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autant  de  liens  avec  le  passé.  Ils  sont  les  témoins  de  la  richesse  de  notre  histoire,  de  notre  patrimoine  culturel  et  de  la  connaissance  humaine  et  sont 
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du  long  chemin  parcouru  par  l'ouvrage  depuis  la  maison  d'édition  en  passant  par  la  bibliothèque  pour  finalement  se  retrouver  entre  vos  mains. 

Consignes  d'utilisation 

Google  est  fier  de  travailler  en  partenariat  avec  des  bibliothèques  à  la  numérisation  des  ouvrages  apparienani  au  domaine  public  et  de  les  rendre 
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DlCTIONNAlUli  SYNOPTIQUE 

D'ÉTYMOLOGIE  FRANÇAISE 

donnant 

LA  DÉRIVATION  DES  MOTS  USUELS 

classés  sous  leur  racine  commune  et  en  divers  groupes  : 

Latin,  Grec, 

Langues  germaniques,  Celtique,  Anglais, 

Italien,  Espagnol,  Portugais,  Arabe, 

HÉBREU,  Hongrois,  Russe,  Langues  slaves,  Langue  turque, 

i/angues  africaines,  asiatiques,  américaines, 

Australie  et  Polynésie; 

Interjections,  Jurons,  Langage  enfantin. 

Noms  de  lettres.  Notes  de  musique.  Onomatopées, 

Fiction  littéraire.  Mythologie,  Noms  propres,  Noms  de  peuples, 

Noms  géographiqubs  ; 
Étymologie  douteuse  ou  inconnue. 
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On  |jeut  dire  absolument  que  personne  n*a 
le  droit  de  proférer  le  mot  avec  autorité,  que 
])ersonne  n'a  le  droit  de  lui  donner  sa  valeur 
virtuelle,  sans  en  connaître  Tétyinoiogie  et  la 
prononciation.  Gh.  Nodier. 
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Tout  exemplaù^e  non  revêtu  de  ta  griffe  de  Cauteur  sera  réputé 
contrefait,  et  tes  imitateurs  du  ptan,  entièrement  neuf,  de  ce 
Dictionnaire,  seront  poursuivis  seton  ta  rigueur  des  tois. 
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Tous  les  mots  usuels  de  la  langue  française  sont  groupés  dans 
ce  dictionnaire  d'après  leur  dérivation.  On  y  verj'a  môme  figurer 
des  mots  étrangers,  non  francisés,  mais  fréquemment  employés 
dans  les  livres  de  science  et  d'iiistoire,  dans  les  relations  de 
voyages,  les  journaux,  etc.  En  revanche,  un  certain  nombre  de 
mots  techniques,  de  formation  artificielle,  ont  été  négligés,  afin 
d'éviter  la  surabondance  des  détails.  La  nomenclature  est  à  peu 
près  la  même  que  celle  de  l'édition  populaire  du  Dictionnaire  de 
P.  Larousse,  auquel  je  me  suis  permis  d'emprunter  la  plupart  des 
définitions,  dont  la  concordance  avec  le  sens  étymologique  con- 
stitue l'un  des  mérites  de  cet  excellent  manuel. 

Règle  générale,  je  me  suis  interdit  de  reproduire  une  étymologie 
incertaine  sans  la  signaler  comme  telle.  Le  Vocabulaire  alpha- 
bétique contient  en  outre  un  millier  de  mots  sur  la  filiation 
desquels  j'ai  gardé  complètement  l'abstention  :  ils  sont  marqués 
de  la  lettre  D,  annonçant  une  origine  controversée  ou  inconnue. 

Mes  guides  de  prédilection  ont  été  Littré  et  Aug.  Scheler,  dont 
l'autorité  en  cette  matière  est  incontestée,  ainsi  que  le  Grand 
Dictionnaire  universel  du  XIX^  siècle  de  P.  Larousse,  qui  traite 
avec  un  soin  scrupuleux  les  problèmes  de  la  linguistique. 

C'est  en  vain  que  les  érudits  chercheraient  dans  mon  essai  des 
théories  neuves  ou  des  dissertations  critiques;  une  semblable 
tâche  n'eût  pas  réalisé  le  résultat  que  j'avais  en  vue  :  populariser 
cette  branche  de  la  science  au  moyen  d'un  exposé  bref  et  pratique. 

Le  plan  adopté  consiste  à  grouper  d'une  façon  méthodique  tous 
les  mots  de  même  provenance,  qui  se  trouvent  forcément  épar- 
pillés dans  les  autres  dictionnaires  d'après  l'ordre  alphabétique. 
Ce  rapprochement  est  instructif  et  intéressant  à  divers  titres  :  en 
quête  de  la  dérivation  d'un  mot  quelconque,  on  le  recvcowU^i 


accompagné  de  ses  congénères,  et  Ton  fait  ainsi  connaissance  avec 
tout  un  groupe  de  vocables  ayant  un  ancêtre  commun  et  dont  on 
ne  soupçonnait  peut-être  pas  l'étroite  parenté.  De  là  naissent  des 
découvertes  et  des  inductions  inattendues,  qui  éclairent  le  sens 
intime  et  primordial  des  mots  d'une  lumière  plus  vive  que  celle 
qui  se  dégagerait  de  longs  commentaires. 

L'élément  primitif  ou  radical  est  mis  en  vedette  et  les  autres 
parties  constitutives  sont  nettement  distinguées  ;  chaque  mot  se 
trouve,  de  cette  façon,  soumis  à  une  sorte  d'analyse  et  de 
dissection  qui  frappe  en  même  temps  les  yeux  et  l'esprit. 

A  petit  livre,  courte  préface.  Le  mien  a-t-il  quelque  valeur,  ceux 
que  la  chose  intéresse  sauront  bien  le  discerner,  sans  qu'il  soit 
besoin  d'un  plus  long  préambule.  En  tout  cas,  je  ne  cours  aucun 
risque  en  augurant  de  son  succès  d'après  les  encouragements  reçus 
au  cours  de  la  publication  par  fascicules  et  en  interprétant  dans 
le  sens  favorable  l'ambiguë  maxime  :  Habent  sua  fata  libelli. 

H.  S. 


M.  AuG.  ScHELER  veut  bien  autoriser  la  publication  des 
lignes  suivantes  : 

Monsieur  Stappers, 

J'ai  parcouru  votre  travail  avec  tout  l'intérêt  dont  il  est  digne 
et  je  viens  vous  exprimer  mes  éloges  bien  sincères  pour  l'intelli- 
gence spécia,le  et  le  soin  minutieux  dont  vous  y  avez  fait  preuve. 

Je  reconnais  volontiers  que  le  Dictionnaire,  tel  que  vous  l'avez 
envisagé  et  exécuté,  serait  appelé  à  rendre  de  notables  services 
dans  les  régions  scolaires,  si  les  études  étymologiques  et  la  gram- 
maire historique  de  la  langue  française  y  étaient  appréciées  à  leur 
juste  valeur.  Si  les  vues  nouvelles,  manifestées  récemment  en 
cette  matière  par  les  organes  du  gouvernement,  venaient  à  se 
propager  et  à  s'affermir,  votre  livre,  j'en  suis  sûr,  se  recomman- 
derait particulièrement  à  l'attention  des  professeurs  d'humanités 
appelés  à  enseigner  soit  le  français  ou  le  latin. 

AuG.  SCHELER. 


ABRÉVIATIONS 


Abl. 

Ablatif. 

Cymr. 

Cymri(iuo. 

Abr. 

.\bréviation. 

Dan. 

Danois. 

Ace. 

Accusatif. 

Dér. 

Dérivé. 

.\«IJ. 

Adjectif. 

Dim.,  Dimin. 

Diminutif. 

Adv. 

Adverbe,  adverbiale. 

Dir. 

Direct,  directement. 

AFl. 

Ancien  flamand. 

Dout. 

Ktymologie  douteuse. 

Agr. 

Agriculture. 

Kscr. 

Escrime. 

Aha. 

Ancien  haut  allemand. 

Esp. 

Espagnol. 

AU. 

Allemand. 

Kt.,  Ktym. 

Étymologie,  étymologique 

Ali.  mod. 

Allemand  moderne. 

ment. 

.Vil.  pop. 

Allemand  populaire. 

Kt.  dout. 

Étymologie  douteuse. 

Altér. 

Altération. 

Et.  inc. 

Étymologie  inconnue. 

Ane. 

Ancien,  anciennement. 

Ex. 

Exemple. 

Ane.  AU. 

Ancien  allemand. 

Ext. 

Extension. 

Ane.  Holl. 

Ancien  hollandais. 

F.  ou  Fr. 

Français. 

Angl. 

Anglais. 

Fam. 

Familier. 

Anglo-Sax. 

Anglo-saxon. 

Fém. 

B'éminin. 

Ar. 

Arabe. 

Fig. 

Figurément. 

Arch. 

Architecture. 

FI.  ou  Fiam. 

Flamand. 

Art. 

Article. 

Fréq. 

Fréquentatif. 

AS. 

Anglo-saxon. 

G. 

(îrfc. 

ASc. 

Ancien  Scandinave. 

Gaél. 

(îaélique. 

Astr. 

Astronomie. 

Gaul. 

Gaulois. 

AdJ. 

Aujourd'hui. 

Gén. 

Génitif. 

BAH. 

Bas  allemand. 

Géogr. 

Géographie. 

BL. 

Basse  latinité,  latin  du 

Géol. 

Géologie. 

moyen-âge. 

Géom. 

Géométrie. 

Bot. 

*  Botanique. 

Germ. 

Germanique. 

tiret. 

Breton. 

Goth. 

(iothique. 

C.  ù  fl. 

C*est-à  dire. 

Grauun. 

Grammaire. 

Cat. 

Catalan. 

HA. 

Haut  (allemand. 

C«lt. 

Celtique. 

Holl. 

Hollandais. 

Chini. 

Chimie. 

Hongr. 

Hongrois. 

Qiir. 

Chirurgie. 

Impr. 

Imprimerie. 

Comp. 

Composition,  composé. 

Interj. 

Interjection. 

Coropar. 

Comparez. 

Inus. 

Inusité. 

Conj. 

Conjonction. 

Irl. 

Irlandais. 

Contr. 

Contraction,  coutrao.té. 

rt. 

Italien. 

Cmt. 

Corruption. 

Kynir. 

Ky\\vjf\v\ue. 

L. 

Latin. 

Prov. 

ProVen<.'al. 

I.itt. 

Littéralement. 

Qq. 

Quelques. 

Loc.  ailv. 

Locution  adverbiale. 

Qqc. 

Quelque  chose. 

Loc.  conj. 

Locution  conjonctive. 

Qqn. 

Quelqu'un. 

Loc.  prép. 

Locution  prépositive. 

Rae. 

Kacine. 

ML. 

Latinité  du  moyen- âge. 

Rad. 

Radical. 

Masc. 

Masculin. 

Sansc. 

Sanscrit. 

Mar. 

Marine. 

Sax. 

Saxon. 

Math. 

Mathématiques. 

Se. 

Scandinave. 

Mha. 

Haut  allemand  du  moyen- 

Sign. 

Signifiant. 

âge. 

Sing. 

Singulier. 

Mod. 

Moderne. 

Sous-ent. 

Sous-entendu. 

M.  s. 

Même  signillcation. 

Subst. 

Substantif. 

Mus. 

Musique. 

Suéd. 

Suédois. 

Néerl.,  Nid. 

Néerlandais. 

Suff. 

Sumxe. 

N.  f. 

Nom  féminin. 

Su  p. 

Supin. 

Nha. 

Nouveau  haut  allemand. 

Superl. 

Superlatif. 

N.  m. 

Nom  masculin. 

Syn. 

Synonyme. 

Nord. 

Nordique. 

Sync. 

Syncope,  syncopé. 

Norm. 

Dialecte  normand. 

T 

Terme. 

Part. 

Particule  ou  Participe. 

Termin. 

Terminaison. 

Part.  péj. 

Particule  péjorative. 

Transpos. 

Transposition. 

Pers. 

Persan. 

Tud. 

Tudesque. 

PI. 

Pluriel. 

V. 

Voir. 

Poét. 

Poétiquement. 

Vén. 

Vénerie. 

Pop. 

Populaire. 

VF. 

Vieux  fi-ançais. 

Port. 

Portugais. 

VFl. 

Vieux  flamand. 

P.p. 

Participe  passé. 

VFris. 

Vieux  frison. 

P.  pr. 

Participe  présent. 

Vha. 

Vieux  haut  allemacd  ou 

Préf. 

Préfixe. 

tudesque. 

Prép. 

Préposition. 

VIrl, 

Vieux  li'landais. 

Prim. 

Primitif,  primitivement. 

V.m. 

Vieux  mot. 

Prob. 

Probable,  probablement. 

Wall. 

Wallon. 

Propr. 

Proprement. 

Le  signe  ?,  après  une  étymologie,  indique  l'incertitude. 
Le  signe  =  correspond  à  :  signifiant  ou  qui  signifie. 
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ABACUS,  damier,  table  de  calcul  (du  G.  Abcur,  table,  buflTet). 
ABAQUE,  partie  supérieure  du  chapiteau  d'une  colonne  ;  boulier. 

2 

ABBAS,  gén.  ABBATIS,  abbé,  dérivé  du  syriaque  abba^  père. 

ABB-É,  ESSE,  ATIAL,  AYE. 

3 

ABBOMBlf.  ventre,  bas- ventre. 
ABDOMEN,  INAL. 

4 

ABSUTTHIVai,  m.  s. 

ABSINTHE,  plante  de  la  famille  des  composées. 

5 

ACACIA,  acacia,  arbre  épineux. 
ACACIA. 

6 

ACCIPITEB,  mot  qui  s'appliquait  à  tout  oiseau  de  i)roie. 
ACCIPITRE,  nom  collectif  servant  à  désigner  les  oiseaux  de  proie. 
ACCIPITR-iN,  INB. 

i 

ACER,  AGERIS,  érable. 
ACÉRI-NÉES  ou  ACÉR-ACÉES,  famille  des  érables. 

8 

ACBR,  ACRIS,  acre,  âpre,  4ur. 
ACRE  ;à),  ACRE-TÉ  (à),  ACRI-MON-m,  lEUX. 
ACERB-E,  iTÉ  [acerbm). 
Ex-ACERB-ATiON,  paroxysme  d'un  mal. 

AIGR-E,  ELET.  ET,  EUR,  IR,  IX,  ISSEMENT. 

Hes- AIGRE  {Bes,  part,  péj.)  qui  s'aigrit. 
ViN-AIGRE  (  Vinum,  vin).  Vin-AIGR-er,  erie,  ette,  ier. 
ÉR-ABLE  (arbre  d'un  bois  très  dur),  concrétion  du  L.  acev  arbor,  arbre  dur.  ^ 
ACÉRI-xÉES,  ACÉR-ACÉES. 

9 

ACETU9E,  vinaigre. 
AGÉT-ate,  sel  produit  par  l'acide  acétique  combiné  aViC  d'autres  bases. 
ACÉT-Eux,  IQUE.  AGÉTI-FIER  [facere,  faire). 

10 
ACroiJl^,  qui  a  une  saveur  aigre,  piquante. 

AGID-E,  ITÉ,  ULE,  ULER. 

ACIDI-Fi-ER,  ABLE.  CATION  'foceve,  faire). 
Hydr- ACIDE  (G.  Hvdôr,  eau). 

11 
ACIEl»,  pointe. 
ACIER,  ACIER -AOJ?,  atios,  er,  je;  ACÉR-é,  ER,  AiN. 
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12 

ACrS,  aiguille  ;  AGUTUS,  aigu. 

AIGU,  AIGU-ILL-E,  ÉE,  ETTE,  AGE,  ER.  EUR,  1ER.  SCR-AIGU. 

Bes- AIGUË  (ù)  [Bis.  deux  fois),  outil  de  charpentier  taillant  par  les  deux  bouts. 

AIGU-ILL-ON,  ONNER. 
AIGU-IS-ER.  EMENT,  EUR. 

AGU-MiNÉ  (de  acuminatus,  pointu). 

ACU-LÉi-FORME  (du  dimin.  aculeiis^  aiguillon,  et  de  forma,  forme). 

AGU-iTÉ.  qualité  de  ce  qui  est  aigu. 

ACU-PONCTURE  [Punctura,  piqûre). 

AGUT-ANGLE,  à  angles  aigus. 

13 

AJD,  vers,  du  côté  de,  auprès  de. 

A  !à),  préposition. 

14 

AnAMA»4  ADAMANTIS,  diamant. 
AIMANT  (contraction  de  adamas)^  minerai  qui  attire  le  fer.  AIMANT-er, 

ATION. 

ADAMANT-iN,  ine,  qui  a  la  dureté  et  l'éclat  du  diamant. 
DIAMANT,  pierre  précieuse,  la  plus  pure,  la  plus  brillante  et  la  plus  dure  de 
toutes.  DIAMANT-AraE,  er,  in.  DIAMANTI-père  {fn'O,  je  porte). 

15 

A9KPS,  ADIPIS,  graisse. 
ADIPEUX,  qui  a  les  caractères  de  la  graisse. 

16 

AI>EPTUS,  qui  a  acquis. 
ADEPTE,  personne  initiée  aux  desseins  d'une  secte,  aux  secrets  de  la  science. 

17 

ADOIiESCERE,  croître. 

ADOLESG-ENT,  ENCB. 

ADULTE,  de  adultus,  p.  p.  de  adolere,  croître. 

18 

A]>UI«ARI,  caresser  à  la  façon  des  chiens  ;  de  ad,  à  ;  ululare, 
hurler. 

ADUL-ER,  ATION,  ATEUR,  ATOIRE. 

19 

AKI>SiS.  maison,  demeure. 
ÉDI-FIER   {face^'e.    fairej.  ÉDI-fic-e,  ateur,  at.on.  Ré-ÉDI-fier.  fication. 

^DI-cuLE,  L.  aedicula.  petite  maison. 
ÉDILE  (L.  aedilis).  magistrat  romain  chargé  de  l'inspection  et  de  l'entretien  des 

édifices  publics. 
ÉDIL-iTÉ,  charge  d'édile.  Aujourd'hui,  magistrature  qui  veille,  dans  les  villes, 

à  l'entretien  des  rues,  des  édifices,  etc. 

20 
AEOER,  malade. 
Mal-INGRE,  qui  est  d'une  complexion  faible  {maie,  mal). 

21 

AKaïUIiUS,  concurrent,  rival, 

EMUL-E,  ATION,  ATEUR. 

22 
AKHIOMA.  rac.  gr.  ainos,  fable,  apologue. 

ENIGM-E,  ATIQUE. 

23 

AEQIJUS.  uni,  juste,  égal. 
ÉGAL  [aequalis),  ÉGAL-er,  iser,  isation,  ité.  itairr. 
IN-ÉGAL,  ité. 
H-ÉOAL-EMESTf  aplanissement. 
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Ad-ÉQUAT,  entier,  complet. 

ÉQUAT-EUR,  grand  cercle  de  la  sphère^  qui  se  trouve  ainsi  divisée  en  deux 

hémisphères,  et  dont  tous  les  points  sont  à  égale  distance  des  pôles. 

ÉQUAT-OR  AL. 
EQUAT-iON,  formule   d'égalité   entre  des  quantités  dificreinment  exprimées. 

Astr.  Différence  entre  le  temps  vrai  et  inégal  marqué  par  le  soleil,  et  le 

temps  moyen  marqué  par  une  pendule  l)ien  réglée.  Pkr-KQUAT-ion  (de 

pet'oequare,  rendre  égal). 
ÉQUI-ANGLE,  à  angles  égaux. 

£QUI-DIPFKRENCE. 

ÉQUI-DiSTANT  {dislans,  éloigné). 
ÉQUI-LAT-ÈRE,  ÉRAL  [Latiis.  ei'îs,  c6té;. 
ÉQUI-LiBR-B.  BR,  isTE  {Lipru,  balance). 
ËQUI-NOXE,  [noce,  nuit)  ;  ÉQUI-nox-ial. 
ÉQUI-POLLER  '^ollere.  être  fort)  ;  ÉQUI-poll-ent,  en  ce. 

ÉQUIT-É,  ABLE.  IN-IQU-E,  ITÉ. 

ÉQUI-VALOIR  (L.  valere,  valoir)  ;  ÉQUI-val-ent,  ence. 

ÉQUI-VOQU-E,  ER  [VOJC,  VOix). 

24 

AER,  air. 
AERI-FÈRB  [fero,  je  porte). 
AÉRI-FORME  [fonna,  forme). 

25 

AKRA,  même  sens. 
ERE,  éiJoque  fixe  d'où  l'on  commence  à  compter  les  années. 

26 

AES,  AERIS,  cuivre,  airain. 
AIR-AIN  [aeramen],  alliage  de  cuivre  et  d'étain. 

ERU-oiNBUX  (de  aencgo^  rouille,  dér.  de  aes,  oer/s),  qui  tient  de  la  rouille*. 
Ob-ÉRER  {obaei'are,  du  préf.  ob  et  de  aes.  aeris^  monnaie). 

27 

AK8TAS,  été. 
ÉTÉ,  saison  la  plus  chaude  de  l'année,  entre  le  printemps  et  l'automne. 
EST-iv-AL,  ALE,  qui  nait  en  été  :  plante  estivale, 
ÉT-iAQB,  le  plus  grand  abaissement  des  eaux  d'une  rivière. 

28 
AESTIMARB,  évaluer,  estimer. 

ESTIM'ER,  ABLE,  ATEUR,  ATIP,  ATION.  ESTIME. 
IN-ESTIM-ABLE.  MÉS-ESTIM-E,  ER,  ATlON. 

29 

AB19TUS,  flux  de  la  mer,  marée. 
ESTU-AiRE,  sorte  de  golfe  à  l'embouchure  d'un  fleuve. 

ÉT-iiiR,  canal  qui  conduit  l'eau  à  la  mer  dans  les  marais  salants. 

30 

AETAS,  AETATIS.  ftge,  temps,  époque. 
AGE  (â),  successivement  édet,  éded,  édê,  éé,  puis,  avec  une  terminaison,  éage, 
aage,  âge)  ;  aqé  (âgé). 

31 

ABTBRSnJS,  éternel. 
ETERN-BL,  iSBR.  ITÉ  ;  Co-ÉTERN-bl,  ité  [cMin,  avec). 

32 

ABTHER,  air  pur  des  régions  supérieures. 
ÉTHER,  ÉTHÉR-É,  isbb,  iSATioy. 
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51 

AUBHUI»,  étranger. 

ALIÉN-ER,  É,  ATION,  ABLE.  ABIUTÉ,  ISTE. 
Ab-ALIÉN-ER,  ATION. 
IN-ALIÊN-ABLE,  ABIUTÉ,  ATION. 

52 

AIiIMBHTUM,  de  alere^  nourrir. 
ALIMENT,  ALIMENTAIRE,  ation,  er,  eux. 

53 

AIiIORSUSI,  vers  un  autre  lieu,  dans  un  autre  but,  d'une  autre 
manière. 
AILLEURS,  D'AILLEURS. 

54 

AI<I^UAHT1JS,  d'une  certaine  grandeur. 
ALIQUANTE,  qui  n'est  pas  exactement  contenu  dans  un  tout  :  deux  est  une 
partie  aliquante  de  neuf, 

55 

AIiIQUIS,  quelque. 
AUC-UN,  VF.  alcun  [uiius,  un).  AUC-un-ement. 

5(5 

AIiIQUOT,  un  certain  nombre. 
ALIQUOTE,  qui  est  contenu  un  certain  nombre  de  fois  dans  un  tout  :  le  nombre 
trois  est  une  partie  aliquote  de  douze. 

5/ 

AIilirD  SIC  =  autre  ainsi. 
AUS-SI,  adv.  :  pareillement.  AUSSI-tôt.  —  De  aliud^  la  langue  d'oïl  a  tiré  al, 
signifiant  autre  chose  et  qui  se  trouve  encore  dans  AU-tant,  qui  repré- 
sente la  forme  aliud  tantum. 


AJLlLKirSÊ.,  ail. 
AIL,  AILL-ADE,  ALLI-ACÉ. 

AliHUS,  aune. 
AUNE  (arbre),  AUN-aie. 


58 
59 
60 


AIiOE,  m,  s. 
ALOÈS,  arbre  dont  on  tire  un  suc  fort  amer;  ce  suc  lui-même.  ALOE-tique. 

61 
ALTER,  autre. 
AUTRE,  AUTRE-FOIS,  AUTRE-ment. 
AUTR-ui  [àlteri,  à  un  autre).  ALTR-uisme. 
Ad-ULTÈR-e  (ad,  vers  ;  allei',  un  autre).  Ad-ULTÉR-ation,  er,  in. 

ALTÉR-ER,  ation,  ABLE,  ABILITÉ. 
ALTERNEE,  ER,  AT,  ATIF,  ATIVE. 

DÉS- ALTÉR-ER.  Rien  ne  vient  nous  éclairer  sur  le  sens  particulier  de  altérer  : 
donnersoiffd'où  ALTÉRÉ.  DÉS- ALTÉR-ER),  si  ce  n'est  le  vieux  subst. 
altères,  employé  au  XVI*  siècle  pour  aestuè  animi,  fluctuations,  passions, 
qui  aura  été  appliqué  à  l'ardeur  de  la  soif. 

IN-ALTÉR-ABLE,  ABILITÉ. 

SUB-ALTERN-E,  ité,  iser  {sub,  sous). 

62 

AXTBBCARI,  prendre  la  parole  dans  une  altercation. 
^iTERQU-ER,  ALTERC- ATION. 
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63 
AI<TU19,  haut. 
HAUT,  HAUT-AIN,  esse,  eur. 
HAUSS-B,  EMENT,  ER,  IEK  ;  Re-HAUSS-er,  ement  ;  Re-HAUT. 

SuR-HAUSS-ER,  EMENT  ;  Ex-HAUSS-ER,  ement. 
ALT-esse  (de  altissimus^  superlatif  de  altus). 
ALT-ier  (de  altior,  compar.  de  altxis.) 

ALT-ITUDE. 

AUTAN  (du  lat.  altum,  haute  mer,  parce  que  le  vent  souffle  du  large  pour  les 
côtes  méditerranéennes  de  la  France),  vent  du  midi. 

AUTEL  (de  altus,  parce  ^ue  la  table  sur  laquelle  avaient  lieu  les  sacrifices  était 
posée  sur  un  endroit  élevé). 

Ex-ALT-ER,  ATiON  {exaltare,  hausser,  élever). 

Ex-AUG-ER  (variété  orthographique  de  exhausser.  Exaucer  quelqu'un,  c'est  le 
porter  haut^  de  manière  que  sa  prière  soit  entendue  des  puissances  supé- 
rieures, et,  par  catachrèse,  on  dit  exaucer  une  prière).  Ex-AUG-ement. 

HAUT-BOIS  (à  cause  de  la  matière  et  du  ton  de  l'instrument). 

64 

AI.UMJEir,  mis,  alun. 
ALUN,  sel  formé  d'acide  sulAurique  et  d'alumine. . 

ALUN- AGE,  ation,  er,  1ère. 
ALUMINE,  argile  ;  ALUMIN-bux. 
ALUMINIUM,  métal  qui  a  l'éclat  de  l'argent. 

65 

AltUTA,  cuir  tendre  dont  les  Romains  faisaient  des  chaussures. 
ALUTE  ou  ALUDE,  basane  molle  et  colorée  dont  on  se  sert  pour  la  reliure  des 
livres. 

66 

AlilHEUfit,  bassin  ;  dim.  Alveolus, 
AUGE  (compar.  L.  salvia^  Fr.  sauge\  AUG-ée,  er,  et. 

ALVEOL-B,  É,  AIRE. 

67 

AtTU»,  ventre. 
ALV-iN,  inb.  Qui  a  rapport  au  bas-ventre. 

68 

AMAKACUS,  maijolaine. 
MARJOLAINE,  déûguré  de  amaracus,  revêtu  du  suffixe  anus  (Dout.) 

69 
AMARE,  aimer. 

AIM-ER,  AELE.  AMÉ  (VF.) 

AM-ABiL-rrÉ.  AM-ant.  AM-at-eur. 

AMI  [amicus).  AM-iable,  itié.  AMIG-al. 

AM-our  [amor],  AMOUR-ette,  eux,  AMOUR-acher  (s')  ;  s'kn-AMOUR-er. 

MIE  (abrév.  de  amie). 

Enn-EMI  [inimicus  ;  in  priv.  et  amicus).  In-IMI-tié. 

70 

AMARUS,  amer. 
AMER,  AMER-tume. 

71 
AJHBO,  deux. 
AMBE,  deux  numéros  pris  ou  sortis  ensemble  de  la  loterie. 
AMBIGU,  repas  où  l'on  sert  à  la  fois  les  viandes  et  le  dessert  (L.  ambiguus.) 
AMBIGU,  Ê,  qui  présente  deux  sens  :  réponse  ambiguë. 
AMBIGU-îté,  double  sens. 
AMBI-dextrb  {dexter,  droit,  qui  est  du  côté  droit). 

72 

AMBUIiARE,  aller,  marcher,  se  promener.  . 
ALLER  (prim»  ambler)^  ALL-ée,  ure. 
AMBL-e,  er. 

AMBUL-ANCE,  ANGIBB,  ANT,  ATOIAE. 
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FuN-AMBULE  [Funis,  corde),  qui  marche  sur  la  corde. 
NocT-AMBUL-E,  ISME  nox.  noctis,  nuit). 
Pré-AL-able  (préf.  pru  et  aller). 
Prb-AMBULE  [prae.  devant). 
Somn-AMBUL-e,  ISME  [somiius^  sommeil). 

73 

AMBHTUai,  attache. 
AMENT-ACÉ.  Bot.  Qui  a  les  fleurs  mâles  disposées  en  chaton. 
AMENT-ACÉES,  genre  des  ornies,  des  bouleaux,  des  saules,  etc. 

74 

A9EETHYSTUS,  pierre  précieuse  de  couleur  violette. 
AMETHYSTE,  m.  s. 

75 

AMICTUS,  m.  s. 

AMICT,  linge  qui  couvre  les  épaules  du  prêtre  à  la  messe. 

76 

AJIITA,  sœur  du  père,  tante  du  côté  paternel. 
TANTE,  anc.  ANTE.  (L'adjonction  du  t  est  purement  euphonique  ;  on  a  dit 
ma-t-ante  comme  on  dit  encore  a-t-il,  voilà-t-il.) 

77 

.  AMOEHUS,  doux,  agréable. 
AMENITE,  L.  Amoenitas. 

78 
AMPIiUS,  spacieux,  étendu. 

AMPL-B,  EUR,  lATIF,  lATIOX,  ITUDE,  ISSIME. 

AMPLI-FIER,  Fic-ATioN,  ATEUR  {focerc^  faire). 
Ex-EMPLE  [exemplum  ;  ejc,  amplus)  ;  Ex-EMPL-aire. 

79 

AHPUIiliA,  sorte  de  vase. 
AMPOULE,  petite  tumeur  remplie  de  sérosité,  sur  la  peau.  Sainte  ampoule, 
vase  qui  renfermait  Thuile  servant  au  sacre  des  rois  de  France. 
AMPOULÉ. 

80 

AMITIiETUM,  de  amoliri,  écarter. 
AMULETTE,  objet  qu'on  porte  sur  soi  comme  un  prétendu  préservatif. 

81 

AMYIiUM,  empois,  amidon. 
AMIDON,  AMIDONN-ER,  ER,  erie,  ier. 
AMYL-ACÉ.  , 

82 

ANAf  terminaison  latine  ajoutée  au  nom  d'un  personnage  (Ex 
Mênagiana. 
ANA,  reoueil  de  bons  mots. 

83 

AHAS,  ANATIS,  canard. 

ANAT-iDE,  qui  ressemble  au  canard,  qui  tient  du  canard  (G.  eidos,  ressem- 
blance). 

ANATI-PE,  genre  de  crustacés  (de  anas  ;  fero^  je  porte,  je  produis,  parce  que, 
d'après  un  ancien  pr^ugé  populaire,  les  canards  sauvages  naissent  de 
ces  coquilles). 

84 

ANCHORA  ou  ANGORA,  ancre  de  navire. 
ANCRE  (m.  s.),  ANCR-er,  âge  ;  dés-ANCR-er. 


85 


AirCII«E,  m.  s. 
ANGILE,  bouclier  sacré  des  Romains. 
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80 

AXOE^E,  suflx)quci',  serrer. 
ANGIN-E,  Ei'X. 

ANG-oissE  (L.  angustia,  de  atiffo^je  serre. 
ANG-usTi-CLAVE.  L.  augusticlnvum,  loriné  de  niu/iiatuin,  (^troit  ;  r/aru«,  el«m. 

Selon  quelques  auteurs,  Vauguaticlave  re8se*inl)lait  A  une  tète  de  clou  ; 

selon  d'autres,  au  clou  lui-même. 

87 

AWCtUIS,  seri)ent  ;  'dim.  annuiHa\ 
ANGUILL-E,  ADE. 

88 

AHQITLVS,  angle. 
ANGL-E,  EUX.  ANGUL-AiRE,  Erx.  ANGL-et. 
AcuT-ANGLE,  à  angles  aigus  {acutm,  aigu;. 
Equi- ANGLE,  à  angles  égaux  ;  [aeqmts,  égal). 
Obtus- ANGLE  {obtusu.%  émoussé). 
QuADR- ANGLE,  QuADR-ANGUL-AiRE[<7ifrtfi/or,  quatre^. 
Rect-ANGL-e  [recius.  droit)  ;  Rect-aKgUL-airk. 
Tri- ANGLE,  Tri- ANGUL- aire,  ation  {dvs,  trois;. 

89 

ANIMA,  souffle,  vie. 
AME  (â). 
ANIMAL  (dérivé  de  anima,  principe  de  vie  ;  ANIMAL-ier,  ité,  iser,  isation  ; 

ANIMAL-CULE  (diminutif;. 
ANIM-er,  ation,  isme,  iste,  In-ANIM-é.  R-ANIM-er. 
ANIM-os-iTÊ  (de  animosus,  qui  souffle  avec  force). 

90 

AHIMIJS^  esprit. 
ANIM-AD-VERSiON  (Voir  L.  vertere,  tourner). 
LoNG-ANIM-E,  ITK  {LongiiSf  long). 
Magn-ANIM-e,  ité  [Magnus^  grand). 

PusiLL-ANIM-E,  ITÉ  {pusillus,  petit,  timide,  dimin.  de  pitsus,  petit  garçon). 
Un- ANIM-E,  ITÉ  (  Unus^  un  seul). 

91 

AlOnBU^Ufi»  ou  ANELLUS,  anneau. 
ANNEAU,  VF.  ANEL. 
ANNEL-ER,  ET,  ure;  ANNUL-aire;  ANNEL-ides,  classe  d'animaux  articulés. 

92 
AloriJS,  année. 
AN,  ANN-AL  (qui  ne  dure  qu'un  an);  ANN-ée.  ANN-ales,  (du  L.  aunale,% 

histoire  qui  rapporte  les  événements  par  année).  ANN-al-iste. 
ANN-ATE,  revenu  d'une  année  que  l'on  payait  au  pape  pour  les  buUes  des 

évéchés,  des  abbayes,  etc. 
ANN-ONE,  autrefois,  à  Rome,  approvisionnement  pour  un  an. 
ANN-uaire,  uel,  ualité,  uiTÉ.  Bis-ANN-uel(W.s,  deux  fois). 
Ant-AN  {ante  ann  w»i,  l'année  d'avant).  L'an  avant  celui  où  l'on  est. 
BirENN-AL,  qui  dure  deux  ans  (&m,  deux  fois  ;  annus). 
DÉC-EXN-AL  (Decem^  dix). 

PÉR-ENN-iTÉ,  depetvnnw,  durable  {per,  annus). 
SoL-ENN-EL,  ITÉ,  is-ER,  ATION  (Voir X.  soluft,  seul). 
Sur-ANN-é,  ation. 

Tri-ENN-al  {trietmus,  de  tres^  trois  ;  annus^  ;  Tri-î1NN-at,  alité. 
Tris-ANN-uel  (G.  Ms,  trois  fois); 

93 

AITTE,  avant,  auparavant. 
ANCIEN  (d'un  adj.  BL.  ant-iamis,  qui  a  existé  auparavant?)  ANGIENN-eté. 
ANT-AN  (V.  Annus,  année). 
ANTÉ-ri-eur,  orité. 
ANTI-dat-b,  er  {Anti  pour  ante;  date,  du  L.  datum^  p.  ï>.  de  dare,<V»mvfti\ 

V.  ce  mot). 
ANT-iQUB  (L.  antiçuus),  ANT-iqu-aille^  aire,  ité. 


10  LATIN 

Av-ANT,  prépos.  ou  adv.  ;  de  la  combinaison  ab-antc. 

AV-ANT-AG-E,  ER,  EUX. 

D-AV-ANÏ-AGE  [de  et  avantage). 

DÉS-AV-ANT-AG-E,  er,'eÛx. 

Av-ANGE  (de  avant)\  Av-ANC-er,  ement. 

De-v-ANT,  formé  de  avant  au  moyen  du  préfixe  de,  Au-De-v-ANT,  adverbe. 

Ci-De-v-ANT,  s'est  dit,  à  l'époque  de  la  première  révolution,  de  quelqu'un 

attaché  à  l'ancien  régime  par  ses  titres,  sa  position. 

DEVANT-IER,  1ÈRE,  URE.  DEVANG-ER,'lER. 

DoR-ÊN-Av-ANT,  anc.  dorese^i  avant =L.  dc-hora-in-ahante^  de  l'heure  (actuelle) 

en  avant. 
Par-av-ANT  (VF.),  d'où  Au-par-av-ANÏ. 

94 

AWTKBnf  A,  vergue  (de  am,  anc.  prép.  qui  sign.  autour,  et  tendere^ 
étendre. 
ANTENNE,  longue  vergue  qui  soutient  les  voiles.  PI.  Cornes  mobiles  que 
plusieurs  insectes,  comme  le  hanneton,  le  i)apillon,  l'abeille,  iwrtent  sur 
la  tête. 

95 

AWTRITM,  caverne,  grotte. 
ANTRE  (m.  s.) 

96 

AW US,  le  fondement. 
ANUS  (m.  s.),  AN-AL. 

97 

AlfXIUS,  inquiet,  agité. 
ANXI-Eux,  ANXI-ÉTÉ. 

98 

APERrRE,  ouvrir  ;  supin  apertum. 
APERIT-iF,  qui  ouvre.  APERT-ement. 

AVR-iL,  L.  Aprilis  (parce  que  ce  mois  indique  l'époque  où  la  terre  ouvre  son 
sein,  d'où  les  plantes  commencent  à  sortir?) 

99 

APBS  ou  APIS,  abeille. 
ABEILLE  (du  dim.  Apicula).  API-aires,  famille  des  abeilles. 
API-cuLT-URB,  EUR,  qui  élève  des  abeilles  {colei'e^  cultiver). 

100 

APIUH,  ache,  çersil. 
AGHE  (compar.  sache  de  sapium  ;  pi'ocjie  de  proprius). 

101 

APRICUS,  exposé  au  soleil. 
ABRI,  Apricuiïi  désignait  aux  Romains  un  lieu  qui  ^garantissait  de  l'ombre,  du 
froid,  de  l'humidité  ;  de  cette  acception  première  a  pu  se  déduire  et  se 
fixer  le  sens  général  de  «  lieu  protecteur.  »  De  là  les  verbes  Abi'icr  et,  par 
intprcalation  euphonique  de  t,  ABRI-t-er. 

102 

APTARE,  ajuster. 
APTE  (ap^MS,  propre  à),  APT-itude. 
Ad-APT-er,  ation. 
In-APT-e,  itude. 

In-EPT-e,  ie  [ùieptus  ;  in  priv.  aptus). 
ATT-itude  (variante  de  aptitude)^  disposition  ou  position  convenable  ;  de  rit, 

attitudine. 
Mal-ADE  {maie,  aptus)  de  malunif  mal  et  aptus,  mal  disposé,  indisposé. 

Mal-AD-ie,  ip. 
ÂUL-AJ}'MffRw,  Jfôpipai  de  lépreux,  pour  maladerie^  4e  malade  (maie,  aptus). 
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103 

APUD,  mot  qui,  à  l'époque  où  s'est  formé  notre  idiome,  était 
souvent  employé  dans  le  sens  de  cww»,  avco. 
AVEC  était  d'abord  adverbe,  avant  d'être  employé  comme  préposition.  Cet 
adverbe,  écrit  aussi  anciennement  aroec^  aruec,  etc.,  et  renforcé  par  la 
terminaison  adverbiale  es  {arecqHe»\  est  le  résultat  de  la  combinaison  de 
la  prépos.  ai*e,  ofc,  qui  représenté  le  apud  latin,  et  du  pronom  oc,  , 
cela  =  latin  hoc. 

104 
AQUA,  eau. 
EAU  (on  trouve  dans  les  anciens  auteurs  les  formes  suivantes  :  aique^  aigue^ 

egue^  aior,  are,  atere,  èrce.  ève^  cawe^  eauwe,  iave^  aau). 
AIGU-ADE,  AIGU-iÈRE,  lÉRÉE  [du  VF.  aigue\  AIGU-ayer. 
AQUA-RiuM  (mot  L.)  ;  AQUA-tile,  tique  ;  AQU-eux,  osité. 
AQUE-Duc  (ducere^  conduire). 

AIGUE-Marine,  variété  d'émeraude  qui  est  verte  comme  l'eau  de  mer. 
ÉV-iER  (du  VF.  ève^  eau). 

105 

AOUTLA,  aigle. 
AIGL-E,  ON.  AQUIL-iN  (courbé  en  bec  d'aigle). 
AQUIL-ON  (du  L.  aquilo^  formé  de  aquila^  à  cause  de  l'impétuosité  de  ce  vent). 

106 

AQUrLEJIA,  ancolie. 
ANCOLIE  (corruption  du  mot  lat.) 

107 

.  ARAHEIJS,  araignée. 
ARAIGNEE,  anc.  aragtie^  araigne.  ARAN-éides. 
Mus-ARAIGNE,  L.  musaraneus^  m.  s.  [mus,  souris). 

108 

ARAPEiniXS,  mesure  carrée  des  Gaulois. 
ARPENT  (ancienne  mesure  de  51  ares),  ARPENT- age,  er,  eur,  euse. 

109 


B,  labourer. 
ARAIRE  (sorte  de  charrue). 
ARAT-oiRE  ;  ARA-BLE  (labourable). 

110      . 
ARBITER,  arbitre. 

ARBITR-E,  AGE,  AIRE,  AL,  ER,  ATION. 

111 

ARBOR,  arbre. 
ARBRE,  ARBRISSEAU,  ARB-USTE. 

ARBOR-ER,  ESCBNT,  ISATION,  ISTE. 

ARBORI-cuLT-EUR,  URB  [colere^  cultiver). 

112 

ARBUTUS,  arbousier. 
ARBOUSE  répond  à  un  adj.  L.  arbuteus.  ARBOUS-ier. 

113 
ARCA,  coffire. 
ARCANE,  tout  procédé  mystérieux  (du  L.  arcanus^  secret  ;  de  arca). 
ARCHE,  vaisseau  de  Noé.  Arche  d'ailiance,  cofifre  où  les  Hébreux  gardaient  les 
Tables  de  la  loi. 

114 

ARCERB,  1)  contenir,  retenir  ;  2)  éloigner,  repousser  ;  3)  faire 
venir,  tirer  de. 
Co-ERCIT-iON,  if;  co-ERG-ible,  ibilité;  de  co-arcet^e^  comprimer;  cum  at'cet'e) 

IN-CO-ERG-IBLE. 

Ex-ERGER  (L.  exercere,  propr.  tirer  de,  libérer  ;  de  ex,  l\oni\  arcereV, 
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114  BIS 

AR€l'S,  an;  ;  de  arccrer,  éloigner,  repousser. 
ARC,  ARC-ADE,  ATURK  ;  ARG-KAU  ;  ARQU-ER. 
ARCHE,  voilte  entre  les  piles  d'un  pont. 

ARGH-ER,  ET,  ELET, 

ARCHI-voLTE  {avcus  ;  volutus^  roulé). 

ARÇON,  pièce  de  bois  cintrée  qui  soutient  la  selle.  Le  VF.  a  aussi  le  primitil' 

ars.  DÉs-ARÇON-.NER. 
ARC-BOUT-ER,  ANT.  (VF.  boutev  =  pousser). 
ARG-DouBLEAU  [Avc^  double),  arc  en  saillie. 

ARC-EN-CIEL. 

AR-BALÈTE  (du  L.  Arcubaîista;  de  arcus,  arc;  bcilista^  baliste).  AR-balét-rier. 

115 
ARCHXmw,  archives. 

ARCHIVES,  ISTE. 

IIG 

ARI>£I<IO,  m.  s. 

ARDELION,  homme  qui  fait  l'empressé,  l'officieux. 

in 

ARDERK,  briller. 
ARD-EUR,  EXT,  ARDER  (VF.  =  brûler. 

118 

AR0UUS,  m.  s. 

ARDU,  escarpé,  difficile. 

119 

AREA,  surface  géométrique. 
AIRE,  lieu  où  l'on  bat  le  grain.  Géom.  Espace  renfermé  par  des  lignes  :  aire 
d'un  triangle,  d'un  plancher,  d'un  champ  ;  nid  des  oiseaux  de  proie  : 
l'aire  de  V  aigle.  Mar.  Direction  du  vent  '.  Uy  a  trente-deux  aires  de  vent. 

AIR-ÉE,  ER. 

ARE,  unité  des  mesures  de  surface,  contenant  100  mètres  carrés, 
ARÉ-OLE,  de  nreola,  dim.  de  area. 
Genti-ARE  [Centi  =  centième). 
DÉci-ARE  [déci  de  decimus,  dixième). 

Hect-ARE,  cent  ares  ou  dix  mille  mètres  carrés  (G.  helialon,  cent,  eu  (?omp. 
fiect  ou  hecto. 

120 

ARXllTA,  1)  sable  ;  2^  amphithéâtre. 
ARÈNE  (m.  s.).  ARÉN-acé,  aire,  ation. 

121 
ARKRE,  être  desséché  ;  aridits,  sec,  desséché. 

ARID-E,  ITÉ. 

122 
AROEïîTrai,  argent. 

ARGENT,  ER,  ERIE,  EUR,  EUX,  1ER,  IN,  URE. 

DÉS-ARGENT-ER.  ARGENTI-fère  [ferre,  porter). 

123 

AROlI^IiA,  argil;. 
ARGIL-E,  EUX. 

124 

AROlJERi:,  prouver. 
ARGUER,  accuser,  conclure.  Réd-ARGUER  (Vieux  mot),  blâmer. 
ARGUMENT,  ARGUMENT-ER,  ateur,  atiox. 

125 

AROUTVS,  fin,  délié  ;  ARGUTIA,  subtilité. 
AUGUTIE,  vaine  subtilité. 
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120 

ARIHTA,  «'i)i. 
ARKTE  'J\  cause  de  l'analogie  qui  existe  entre  lepi  et  une  ar«'te  de  poisson). 
ARÈT-iKR,  pièce  de  charpente  qui  forme  l'encoijjnure  d'un  eouilile. 

127 

Alt  MA,  armes. 

ARM-E,  ARM-KE,  EMEXT,  ER.  ARMAT-EUR,  URE. 

ARM-ET,  armure  <le  tète  dos  an«'iens  chevaliers. 

Al-ARM-e  'de  à  l'annr!  cri  militaire  qui  avertissait  de  prendre  1«'S  armes)  ; 

Al-ARM-iste,  er. 
ARMI-STiCE  (EL.  annintitiiim^  de  nrmi  et  sfatero,  retenir. 
ARM-OIRE  (du  L.  armarinvi,  parce  qu'on  y  mit  d'a))ord  des  armes  . 

ARM-OIRIES,  ORIAL,  ORIER. 
ARM-UR-E,  ERIE,  1ER. 
1)ÉS-ARM-ER,  EMXNT. 

(îEN-D-ARM-E,  ER,  ERIE  [Genud'anne^. 
In-ERMK  (L.  iiienniii.  sans  armes;. 

128 

ARMrLI/A,  bracelet. 
ARMILLES,  petites  moulurejîiiui  entourent  un  cliapiteau  dorique. 
ARMILL-AiRE.  Sph'^rc  rtrniUMivp,  compos'''e  de  cercles  pour  repr(^s?nter  le  ciel 
et  le  mouvement  d(\s  astres. 

129 

ARRHAE,  ga;?ps,  nantissement. 
ARRHES,  argent  donné  à  ravan<?e  pour  assurer  rex(k'uti'>n  d'un   marché. 
ARRH-ER. 

130 

ARS,  ARTIS,  art. 

ART,  ART-ISTE,  ISTIQUE.  ART-IRAN. 

ARTI-Fic-E,  HiL,  lEUX.  1ER  Kicct'o^  l'aire). 

ART-ILL-ERIE,  Ei'R  (de  rtrs,  avli.%  qui  a  fourni  nrtilhon.  engin  ;  rtylillaro^ 
pourvoir  d'engins  ;  le  mot  artiller'e  est  antérieur  à  l'invention  de  la  poudre 
à  canon  et  n'eut  d'abord  que  le  sens  de  macliine  de  guerre)  i 

In-ERT-e,  ie  'L.  incrii^  de  t;»,  négatif  et  «rs,  ai-lia^  art,  moyen). 

131 

ARTERIA,  artère  ;  G.  Arlêria. 
ARTÈRE.    ARTÉR-iEL,  ieux,  iole.  ARTÉRIO-looie  [Cf.   1offO%  dis(H>urs\ 
ARTÉRIO-TOMw:  G.  tome,  sei«tion\ 

132 

ART£9IO?î,  ONIS,  voîle  du  perroquet  [Lî.  arlcmon'. 
ARTIMON,  màt  de  l'arrière. 

133 

ARTU»,  articiUation  :  dim.  ARTIGULUS. 
ARTICLE,  ART-ICUL-AiRE,  ation,  er.  Dés-ARTIGUL-er,  ation. 

In-ARTIGUL-é.  Bi-ARTICUL-é  (6w,  deux  fois). 
ERGOT  (de  l'It.  artiglio,  ongles  crochus  et  piquants  des  animaux  de  proie,  mot  '  > 

formé  du  latin  articidiia)  ;  ERGOTÉ,  qui  a  des  ergots. 
ORTEIL,  gros  doigt  du  pied  do  arlimiUta). 

134 

AÏS,  mot  désignant  l'unité. 
AS,  (îarte  à  jouer,  face  du  dé  marquée  d'un  seul  point. 
Rks-AS  ou  Res-ET,  coup  qui  amène  deux  as,  au  tricrtrîti"  'bia,  deux  fois). 

135 

ASCIA,  doloire,  hachette. 
ASS-E.\U,  marteau  de  couvreur  (le  asrioluii,  dimin.  de  a^cia ,, 
ASS-ETTE,  ai  min.  do  AMraif. 
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136 

AfitIHVS,  âne. 

ANE  (â)  fVF.  asne). 

AN-ÉE  (â),  ERIE,  ESSE,  1ER,  ON,  ONNER,  ONNEMENT. 

ASINE  (BÉTE),  âne  ou  ânesse. 

137 

ASPARACrUS  ;m.  s.);  G.  Asparaf/os. 
ASPERGE.  ASPARAGI-NÉES  (famille  de  plantes  dont  l'asperge  e,st  le  type). 

138 
ASPER,  â])re. 
APRE  (â)  (VF.  asper);  APRE-té  (à).  ASPER-ité. 

EX-ASPÉR-ER,  ATION. 

ASPÉR-ULE,  dimin.  de  aspera. 

139 

ASTRUai,  astre. 
ASTRE,  ASTR-AL. 
DÉS-ASTRE,  EUX  (du  préf.  d's  et  de  astre^  à  cause  de  l'influence  attribuée 

autrefois  aux  astres  sur  les  affaires  humaines  ■. 
Mal-OTRU,  anc.  malostru  pour  malastru^  prov.  malasti'e  =  né  sous  un  astre 

défavorable,  d'où  se  produisent  les  acceptions  malheureux,  raal-vétu, 

mal-bâti. 

140 

.   ASTUTIA,  hal)itude  de  ruser,  fourberie. 
ASTUC-e,  ieux. 

141 

ATKR,  RA,  RUM,  noir. 
ATRA-BiL-E,  AIRE  {BiliSy  bile;. 

142 

ATROX,  OCIS,  farouche,  cruel. 
ATROG-E,  iTÉ. 

143 

ATRIUH,  vestibule  ou  portique  couvert  chez  les  Romains. 
ATRIUM  (m.  s.) 
ATRE  (à)  {atriuin  signifiait  par  extension  le  logis,  de  même  que  notre  mot 

foyer).      , 
AITRES  (i)  ou  ETRES  (VF.  aitrc,  atre,  estre,  être);  les  différentes  parties  de  la 

distribution  d'une  maison. 

144 

AUDERB,  oser;  supin  AUSUM. 
AUD-ACE  (L.  audacia)  AUDAG-ieux. 

OSER  (du  latin  barbare  ausare,  fréq.  de  mtdere^  supin  aitsxtm).  OS-É,  el'r, 
hardi,  audacieux. 

145 

A1JDIRK,  entendre,  ouïr  ;  supin  AUDITUM  ;  part.  AUDIENS. 
AUDIENC-E,  1ER. 

AUDIT-EUR,  IF,  ION,  CIRE. 

ouïr  (ï)  {audire},  OUÏE  (i),  celui  des  cinq  sens  par  lequel  on  perçoit  les  sons. 

IN-OUI  (ï). 
ouïes  (ï),  ensemble  de  l'appareil  respiratoire  des  poissons,  placé  de  chaque 

.   côté  de  la  tête  et  qu'on  avait  pris  pour  l'organe  de  l'ouïe. , 
OBEIR,  de  ohedire  {ob,  audire),  prêter  l'oreille,  obéir.  DÉs-OBEIR. 

OBÉISSANCE.  DÉS-OBÉISS^ANCE. 

OBÉDIENCE  (L.  obedientia,  soumission),  OBÉDIENC-ier,  OBÉDIENT-iel. 

146 

AUOERE,  augmenter  ;  sup.  AUCTUM  ;  p.  p.  AUCTUS. 
AUGMENT  (L.  au^mentuyn)^  AUGMENT-er,  ateur,  atif,  ation. 
AUT-EUR  (L.  auctor)^  AUTOR-itaire,  ité  (de  auctor^  parce  que  celui  qui  fait, 
gui  crée,  a,  de  droit  naturel,  la  libre  disposition  de  son  œuvre. 
AUTOR-is-EB,  ATioy. 
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AUT-oMN'E,  AL  (L.  autumnua;  de  aucti(.%  augmenté;  parce  que  Tautomne 

ajoute  encore  les  fruits  aux  richesses  de  l'année). 
OCTR-oYER  (du  L.  ûcii{  auctoricare,  dérivé  de  auctorare^  autoriser)  ;  OCTROI, 

autrefois  subside  extraordinaire  a(!Cordé  par  le  peuple  au  souverain. 

147 

AV&IJRARE,  augurer. 
AUGUR-E,  ER,  AL.  In-AUGUR-er,  al,  ation. 

HEUR  (de  a\ufuriun\\  bonne  fortune.  Vieux  mot  qui  n'est  plus  guère  en  usage 
que  dans  cette  phrase  pi*overbiale  :  il  ny  a  qu'heur  et  inalheur  en  ce 
monde. 
Bon -HEUR  (de  bon  et  heur). 
HEUR-Eux  (de  Heur)  ;  Bien-HEUR-eux. 
Mal-HEUR,  eux  {mal  et  heur). 

148 

AUOUSTIJS,  vénérable,  majestueux. 
AUGUSTE  (m.  s.) 

149 

Airi<A,  cour. 
AUL-IQUE  Conseil},  tribtuial  suprême  dans  l'ancien  empire  germanique. 

150 

AURA,  vent  doux,  souffle  léger,  brise  ;  en  général  Vent. 
Ess-OR  (BL.  exaurum:  ex^  de,  aura,,  élan  d'un  oiseau  au  moment  oVi  il 

s'envole.  Ess-OR-ant. 
Ess-OR-er,  exposer  à  l'air  pour  ftiire  sécher. 
OR- AGE,  eux  (du  L.  ^dVii anraUcum  ;  de  aura). 

151 

AURICHAI^CIJM,  cuivre  jaune,  laiton. 
ARCHAL  (fil  d'),  fil  de  laiton  passé  par  la  filière. 

152 

AURIS,  oreille;  dim.  AURICULA. 
AURICULE,  lobe  de  l'oreille.  AURICUL-É,  aire. 
OREILL-e,  ard,  er.  OREILL-on,  ce  qui  ressemble  à  une  petite  oreille. 

ORILL-ARD. 

Ess-ORILL-er  [ex y  hors  de). 
OREILL-ETTE,  chacune  des  deux  cavités  du  cœur. 
OREILL-ONS,  gonflement,  inflammation  du  tissu  cellulaire   qui   entoure  les 

glandes  voisines  de  l'oreille. 

153 

AURORA,  lueur  qui  précède  le  lever  du  soleil. 
AURORE,  m.  s.  ;  fig.  commencement  :  l'aurore  de  la  vie. 

154 
A17RlJ9ff,  or. 

AUR-éole  {auréola^  de  couleur  d'or). 
AURI-FÈRE,  qui  renferme  de  l'or  [ferrer  porter). 
1>0R-ER  (L.  d^aurare)^  DOR-eur,  ure,  age. 

DÉ-DOR-ER,  RE-DOR-ER.  SUR-DOR-ER. 

DOR-ADE,  poisson  de  mer  à  écailles  dor.^es.  DAUR-ade. 
l-OR-iot,  oiseau  de  l'ordre  des  passereaux  'de  aureoluSy  de  couleur  d'or. 

L'article  s'est  agglutiné  avec  le  substantif,  loriot^  loriot). 
MoR-DORÉ,  brun  mêlé  de  rouge  (de  more^  gris  tirant  sur  le  noir;  doré). 

Mor-OOR-ure. 
OR;  OR-FÈVRE  [faber^  ouvrier);  OR-févre-rie.  OR-févri. 
OR-FROij  broderie  employée  en  bordure,  galon,  VF.  orfrais,  litt.  auri  fresium^ 

fraise  ou  frise  d'or  (Isidore  :  ventimentum  aurifrizatum). 
ORI-FLAMME  (/fawuna,  flamme),  ancienne  bannière  des  rois  de  France. 
ORI-PEAU  (VF.  oripely  prov.  aurpel^  propr.  peau  d'or,  du  h.  auri pcllis)^  étoffe, 

broderie  de  faux  or  ou  de  faux  argent. 
OR-paill-eur  (de  or  etpaille),  ouvrier  qui  recherche  les  paillettes  d'or  dans  le 

lit  de  certains  fleuves. 
OR-piMBNT  (pigmentum,  couleur  pour  peindre),  sulfure  jaune  d'AT^w\c  ,?xïvçVi^^ 

en  peinture. 
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OR- PIN  (autre  forme  de  0}'piment;  or,  peint). 
Os-AN-ORE  (o.<?,  oasis,  os;  G,  ana,  sans;  or). 
SiMiL-OR  [aimilis,  semblable). 

AUSCUI^TARK,  écouter. 
AUSGULT-KR,  ATION,  application  immédiate  de  roreille  sur  la  poitrine  ou  sur 

le  dos,  pour  reconnaître  l'état  du  poumon  ou  du  cœur,  d'après  les  sons 

l)erçus. 
P:G0UTER  (VF.  escoHler,  escolter,  ascouter),  EGOUT-es,  eur. 

150 

AUSTER,  mot  servant  à  désigner  le  vent  du  midi,  formé  du 
G.  auô,  je  dessèche. 
AUSTER,  nom  poétique  du  vent  du  midi  ;  AUSTR-al,  méridional  ; 

AUSTRAL- lE,  lEX. 
AUSTÈRE  (L.  aiisteniii,  venant  du  G.  auatèros,  qui  rend  ia  langue  sèche,  et  au 
rtgiu'é  :  sévère,  rude,  formé  lui-même  de  mtà]  ;  AUSTÉR-ité. 

157 

AUT,  ou,  ou  bien. 
OU,  conjonction  qui  exprime  l'alternative. 

158 

AUXUilIT^II,  secours. 
AUXIIil-AiRE,  adj.  et  nom,  qui  aide  :  année  auxiliaire.  Gram.  Les  verbes 
avoir  et  i-tre,  qui  servent  à  former  les  temps  composés  des  autres  verbes. 

159 
AVK,  salut  (impératif  de  ai-erCy  se  bien  porter  . 
AVÉ  ou  AVÉ  MARIA.  La  salutation  angélique. 

160 

AVEIil^AWA,  noisette. 
AVELINE  (VF.  Avelaine],  AVELIN-ier. 
AVELAN-ÈDE,  godet  du  gland  de  avellana  t) 

161 

AVEÎTA,  avoine. 
AVEINE  fane,  orth.),  AVOINE,  AVENA-cées. 

162 

AVERE,  désirer  avec  ardeur. 
AVAR-E,  ICE,  iciEUX  (du  L.  avarus). 
AVID-E,  ITÉ  (de  avidun). 

163 

AVIS,  oiseau. 

AVI-CEPTo-LOGiE,  traité  de  la  chasse  aux  oiseaux  («uw;  capere,  prendre; 
G.  logos,  discours). 

OIE,  VF.  oe,  oue,  dire(it.  du  lîL.  auca.  Ce  dernier  est  l'effet  d'une  contraction 
de  avica,  formé  de  avis,  li'oie  a  été  envisagée,  au  point  de  vue  de  l'écono- 
mie domestique,  comme  l'oiseau  par  excellence;  c'est  ainsi  que  les  bœufs 
et  les  vaches,  comme  constituant  les  animaux  principaux  d'une  exploita- 
tion rurale,  étaient  désignés  par  le  terme  générique  aum,ai1le-=  animal  ia. 
OIS-ON  (l's  reproduit  le  c  du  primitif  latin). 

OIS-EAU  (BL.  aucellus,  d'un  dimin.  non  latin  avicellus)-,  VF.  OISEIi. 

OIS-EL-ER,  ET,  EUR,  1ER.  OIS-ELL-ERIE,  OIS-ILL-ON. 

OU-TARDE,  du  L.  avis  tarda  =  oiseau  lent.  OU-tard-eau. 

164 

AVinS'CtjXUS,  oncle  maternel  (rad.  arws,  aïeul). 
ONGLE.  AVUNGUL-AiRE,  qui  a  rapport  à  l'oncle  ou  à  la  tante. 

165 

AVCS,  aïeul,  grand-père  ;  dimin.  BL.  avioîus  ,•  VF.  avtol  et  aïof, 
puis  avieul). 
aïeul  (î;;  ATEUX  ,T  ;  Bis-AIEUL  (ï)  ;  Tris-AIEUL  'i)  [G.  tris,  trois  fois). 
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166 

AXIS,  axe,  essieu  ;  AXIS,  solive. 
AXE,  ligne  droite  qui  passe  par  le  centre  d'un  globe,  et  sur  laquelle  il  tourne  ; 

pièce  de  fer  ou  de  bois  qui  passe  par  le  centre  d'un  corps  et  qui  sert  à  faire 

tourner  ce  corps  sur  lui-même. 
Aïs,  planche  de  bois  rendue  propre  à  divers  usages. 
AISS-ELLE  (L.  oûcilla^  de  accis^  essieu,  pivot),  creux  du  bras  à  l'endroit  où  il 

joint  l'épaule.  AXILL-aire,  de  l'aisselle. 
AX-ONGE  (Voir  L.  ungeve,  oindre). 
ESS-iEU  ^d'un  dim.  acciculus  ?)  pièce  de  fer  qui  imsse  dans  le  moyeu  d'une  roue. 

167 

BA<X/A,  nom  générique  de  tous  les  menus  fïuits  et  graines  des 
arbres  et  des  arbrisseaux. 
BAIE,  fruit  de  cei-tains  arbres,  tels  que  le  laurier,  le  groseiller,  etc. 
BACCI-FÈRE  (fet'O,  je  porte). 

168 

BACCA,  perle,  anneau  de  chaîne. 
BAGUE,  anneau  de  métal  ;  BAGU-ier. 
BAGUER,  arrêter  à  grands  points  les  plis  d'une  robe  avant  de  coudre. 

169 
BACUI^US^  bâton. 
BACLE  (â),  pièce  de  bois  pour  fermer  une  porte.  (Le  circonflexe  n'est  pas 

molivé  parTétymologie.) 
BACL-ER  (â),  Prov,  haclar,  propr.  fermer  (une  porte]  avec  une  barre  de  bois  ; 

fermer  au  moyen  d'une  barre,  expédier  un  travail  à  la  hôte. 
DÉ-BACL-ER  (â),  pour  ainsi  dire  dés-obstruer,  débarrasser. 

DÉ-BACL-E  (à),  AGE,  EUR,  EMENT. 

BAILL-ON  (i)  accuse  un  type  latin  bactilo^  gén.  haculoniSy  dérivé  de  hacuhis^ 
bâton.  BAILL-ONN-ER  (i). 

170 
BABICS,  brun. 
BAI,  BAIE,  qui  est  de  couleur  rouge  brun. 

171 

BAXUIiUS,  porteur  et  plus  tard,  en  BL.,  procureur,  économe, 
gouverneur  ;  VF.  bail,  tuteur,  administrateur. 
BAILLI,  ancien  ofllcier  de  justice  ;  BAILL-iag-e,  er,  BAILL-ive. 
BAILL-ER,  donner  à  administrer,  confier  au  soin,  puis,  par  extension,  donner 
en  général,  d'où  BAIL,  dans  l'acception  encore  usuelle  de  ce  mot. 
BAILL-bur. 

172 

BAUkBB  et  BELARE,  bêler. 
BÊL-er,  crier  à  la  manière  des  moutons  et  des  brebis  ;  BEL-ement. 

173 
BAXBVS,  bègue  ;  BALBUTIRE,  balbutier. 

BALB-UTl-KR,  BMENT. 

s'É-BAUB-iR,  être  stupéfait,  interdit,  hors  d'état  de  parler  intelligiblement. 
É-BAUB-i. 

174 
BAXI8TA,  baliste  (du  G.  hallôy  je  lance). 
Ar-BALÈTE  (Voir  orctw,  arc),  Ar-BALÉT-rier. 

175 

BAIiHJfiUAt,  bain. 
BAIN  (de  babiev/tn^  avec  syncope  de  /),  BAIGN-er,  eur,  euse,  oire. 

BALNÉ-ATiON,  action  de  prendre  un  bain  ;  BALNÉ-aire. 

176 

BAIiUSTBlJJK,  calice  de  la  fleur  du  grenadier,  p.  c,  q.  le  petit 
pilier  nommé  balustre  a  la  forme  de  ce  calice. 
BALUSTR-e,  ade. 
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177 

BARBA,  barbe. 
BARB-E,  1ER,  ON,  u,  ICHE.  BARBI-PiER  [facere,  faire). 
BARB-EAu  (L.  barbellus  ;  de  barba^  à  cause  des  barbes  de  ce  poisson). 

BARB-iLLON,  petit  barbeau. 
BARB-ELÉ,  se  dit  des  traits  garnis  de  dents  ou  de  pointes. 
BARB-BT,  espèce  d'épagneul  à  poil  long  et  frisé.  BARB-ichon,  petit  barbet. 
BARB-OTER,  dans  1  acception  marmotter,  est  un  dérivé  de  barbe  (compar. 

l'expression  allemande  in  den  Bart  brummen). 

BARB-OT-EUR,  AGE,  EMENT. 

BARB-UE,  poisson  de  mer. 

é-BARB-er,  enlever  l'excédent  des  feuilles  pliées  dans  un  cartonnage,  une 

brochure,  etc.  é-BARB-oir,  ure. 
Im-BERBE,  qui  est  sans  barbe  {m  préfixe  privatif). 
Jou- BARBE,  plante  grasse  herbacée,  du  L.  Jovis  barba^  barbe  de  Jupiter 

fit.  barba  di  Giove). 
RÉ-BARBA-TiP.  (L'origine  de  ce  mot  n'est  pas  bien  certaine,  mais  il  se  rattache 

vraisemblablement  à  barbe.) 

177  BIS 

BARBA,  barbe  ;  dim.  BARBULA. 
BARB-ouiLL-ER  (de  barbulay  pris  dans  le  sens  de  gros  pinceau?) 
barb-ouill-age,  eur,  is.  dé-barb-ouill-er,  age. 
Em-BARB-ouill-er. 

178 

BARBARUS,  barbare,  du  G.  Barbaros^  étranger. 
BARBAR-e,  ie,  esque.  BARBAR-isme,  mot  forgé  ou  employé  dans  un  sens 

contraire  à  l'usage. 
Rhu-BARBE  (Voir  L.  Rheubarbarum). 

179 

BARIS,  bâtiment  de  transport  qui  naviguait  sui*  le  Nil  fforme 
BL.  Barica  ?) 
BARQU-e(VF.  Barge);  BARQU-ette. 

Dé-BARQÙ-er,  ement.  Dé-BARG-adère  (terminaison  espagnole). 
Em-BARG-ation,  adèrb  (terminaison  espagnole).  Em-BARQU-kr,  ement. 
Dés-em-BARQU-br,  ement. 
R-em-BARQU-er,  ement. 

180 

BASAIiTES  (mot  africain),  marbre  de  couleur  de  fer. 
BASALTE,  marbre  noir  ;  BASALT-ique. 

181 

BASIARE,  baiser,  donner  un  baiser. 
BAIS-ER,  otter,  ure,  ement. 

BAISE-MAlN. 

182 

BATTUERB  ou   BATUERE,  corrompu   en   battere^   frapper, 
comprimer,  serrer. 
BATTRE  ;  BAT-aill-e,  er,  eur,  on. 

BATT-AGE,  ANT,  ement,  ERIE,  EUR,  OIR,  UE,  URE. 

BATTE,  sabre  de  bois  d'Arl^^uin;  banc  sur  lequel  on  bat  le  linge. 
A- BATTRE  ;  a-BATT-ement,  eur,  oir.  A-BAT-age,  is,  ée. 
Com-BATTRE,  Gom-BAT,  Gom-BATT-ant  [cum,  avec). 
DÉBATTRE.  DÉBAT. 

É-BATTRE,  É-BATS,  é-BATT-ement.  Em-BAT-rb,  ageouEm-BATT-re,  aoe. 
R-a-BATTRE,  R-a-BAT,  R-a-BATT-aqe,  Re-BATT-re,  u. 

183 

BAVBARI,  aboyer. 
A-BOYER  {ad.  baubari)  ;  A-BOI-ement  ;  A-BOY-eur. 

A-BOIS  (extrémité  où  est  réduit  le  cerf  forcé,  lorsque  les  chiens  l'entou- 
rent  en  aboyant). 
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184 

BSATUS,  heureux. 
BÉAT,  BÉATITUDE.  BÉATI-fier,  fication,  fique  {facere,  feire). 

185 

BMLI^VA,  béte  féroce. 
BELLU-AiRE.  Celui  qui,  dans  les  amphithéâtres,  combattait  les  bétes  féroces. 

186 

BSXI^US,  joli,  élégant. 
BEL,  BEAU,  BEAU -TÉ. 

BELL-ATRE  (â),  BELL-OT.  BELL-ement. 
Em-BELL-ir,  issement,  ie. 
BEAU- COUP,  adv.  ;  de  beau  coup, 

187 

BEIXIJIII,  guerre. 
BELLI-QUEUX,  L.  Belhcosus. 
BELLl- GÉK- kiXT  {gerere,  faire). 
Re-BELLE  (L.  r'^lUs.  qui  recommence  la  guerre). 
RÉ-BÉLL-ioN.  Se  re-BELL-br. 

188 

BlfiBIJfi,  bien  (adv.),  convenablement. 
BIEN,  subst.  et  adv. 

BIEN-FAIT,  FAiTEUR  ;  BIEN-FAis-ANT,  ANGE  [focere^  faire). 
BIEN-HEUR-BUX  (Voir  Augurare  pour  heureux). 
BIEN- SÉANT,  SÉANCE  (Voir  sederey  asseoir). 
BIEN  TÔT. 

BIEN-vEiLL-ANT,  ANGE  (  Te/fe,  vouloir). 
BIEN-VEN-u,  UE  i  Venircy  venir]. 
GoM-BIEN  {comme  bien);  bien  dans  le  sens  de  multum;  donc  quantum  mul- 

tum  ;  compar.  Ail.  voie  viel^  Angl.  ?iow  much. 
BÉNÉ-Fic-E,  1ER,  lAiRE,  lAL  [Bene^  facere). 
BÉNÉ-voLE  {volOy  je  veux). 
BÉN-iN  (du  L.  Benignus)  ;  BÉN-ign-ité,  ement. 
BÉN-iR  ^L.  Benedicerey  de  bene  et  dicere^   dire,  contr.  en  VF.  bêné-ïi\  puis 

bénir);  BÉN-iss-able.  BÉN-it-ier,BÉNÉ-dict-ion  [dicere^  dire,  dictum). 

189 

BEHBBICITE  =  bénissez. 
BÉNÉDICITÉ,  prière  avant  le  repas. 

190 

BEHZI7IHI79I,  benjoin. 
BENJOIN,  racine  aromatique. 

BENZINE.  Eau  propre  à  enlever  les  taches  de  graisse. 

BENZO-ate.  Sel  formé  par  la  combinaison  de  l'acide  benzoïque  avec  une  base. 
BENZO-lQUE.  Se  dit  de  l'acide  extrait  du  benjoin. 

191 

BBBYIX17S  (pierre  précieuse). 
BÉRYJj  ou  BÉRIL,  aigue-marine. 
BRILL-BR,  ant,  anter. 

192 

BEBYI<I.US,  mot  qui  a  signifié  au  moyen-àge  lunette  et  d'où 
vient  également  l'Ail.  Brille, 
BESICLES.  Ménage  suppose  une  modification  du  VF.  bei'icle  (Wallon  benh)^ 
qui  vient  de  beryltus.  (Dont.) 

193 
BB8TIA,  béte  féroce. 
BÊTE,  BÊTA,  BÊT-isb;  a-BÊT-ir,  issement;  r-a-BÊT-ir ;  em-BÊT-er. 
BÉT-AiL,  BEST-iaux.  BEST-iaire,  ial,  i  alite,  iasse,  iole. 
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194 
BETA,  bette. 
BETTE,  plante  potagère. 
BETTE-RAVE  [Beta  ;  rapa^  rave),  espèce  de  bette  à  racines  d'une  saveur  sucrée. 

195 

BETIJI^A,  bouleau;  VF.  béoulle,  boule. 
BOUL-EAU;  BOUL-AiE  (terrain  planté  de  bouleaux;. 

196 

BIBKRE,  boire,  supin  BIBITUM. 

BOIRE  ;VF.  boivre.  bevre^  beire). 

BOISS-ON  (du  L.  bibitio,  VF.  beUon). 

BOIT-E,  état  du  vin  bon  à  boire. 

BU,  part,  passé  (pour  bé-u;  de  bibutua^  forme  barbare);  BUV-ons,  BUV-ez, 
anc.  bevons.  bevez  ;  BUV-able,  ard,  ette,  etier.  eur,  otter. 

FouR-BU,  anc.  Farbu,  part,  passé  de  l'ancien  verbe  fm'boire^  (/bras,  dehors), 
boire  outre  mesure  ou  hors  de  saison;  de  là  le  subst.  FouR-BURE.La  ma- 
ladie des  chevaux  ainsi  nommée  exprime  propr.  un  rhumatisme  provenant 
d'avoir  bu  en  état  d'échauffement.  Cette  étymologie  se  rapporte  à  une 
première  représentation  de  la  chose,  abandonnée  plus  tard  par  la  science. 

BREUV-AQB  (du  VF.  beore,  bevrage). 

A-BREUV-ER,  AGE,  EMENT,  OIR. 

BIBER-on;  IM-BIBER;  IM-BU;  IM-BIBIT-ION. 

DÉ-BOIRE.  Mauvais  goût  qui  reste  d'une  liqueur  après  l'avoir  bue.  Fig.  Chagrin, 

dégoût,  mortification. 
Em-BOIRE  (forme  vulgaire  de  imbiber);  Pour-BOIRE;  Re-BOIRE. 

197 

BIFAX,  qui  a  deux  visages  [bis^  faciès). 
BIAIS  (par  syncope  de  Bifaœ  ;  Bifais  et  en  dernier  lieu  biain  ;  ce  mot  a  donc 
pour  acception  primitive  celle  de  :  à  double  visage).  BIAIS-er,  ement,  eur. 

198 
BII.IS,  bile. 

BIL-B,  lAIRE,  lEUX. 

Atra-BIL-airb  [Atra,  noire). 

199 

BUrVS,  double  (dér.  de  Bis,  Voir  N-  201). 

BIN-ER,  donner  une  seconde  façon  aux  terres,  aux  vignes.  Dire  deux  messes  le 
même  jour  dans  deux  églises  différentes.  BIN-age  ;  re-BIN-er,  âge. 

BIN-AIRE,  qui  a  deucc  pour  base. 

BIN-BT,  petite  bobèche  (le  binet  étant  envisagé  comme  un  deMCcième  chande- 
lier), (î) 

BIN-ETTE,  outil  de  jardinier,  formé  d'un  fer  façonné  d'un  côté  en  petite  pioclie, 
de  l'autre  en  bident  ou  fer  de  lance. 

BIN-ocLE  [bini.  deux  ;  oculi,  yeux). 

CoM-BIN-ER,  AisoN  (du  L.  combinare,  joindre  deux  choses). 

200 

BURRUM,  casaque  d'une  étoffe  grossière  et  de  couleur  rousse. 
BURE,  grosse  étoffe  de  laine.  BUR-at,  at-in,  ine. 
BURE-AU  (propr.  une  table  recouverte  de  bure).  BUR-al-iste. 

BURE-Au-CRAT-E,  IE,  IQUE  (G.  Kratos,  puissance). 
BER-ET  ou  BERR-ET,  espèce  de  toque  ronde  et  plate  (du  BL,  Birrétum,  se 

rattachant  à  Birrv/m,)  f 
BARR-ETTE,  bonnet  rouge  des  cardinaux,  du  BL.  Birretum]. 

201 

BIS,  deux  fois. 
BA-LANCB,  du  L.  Bilanx,  cis,  qui  a  deux  plateaux  Uanx,  cw,  plateau). 

BALANC-BR,  ELLE,  EMENT,  1ER,  INB.  BALANÇ-OIRE. 

BI-LAN,  balance  de  l'actif  et  du  passif  d'un  commerçant. 
BE-SAc-E,  1ER  ;  BIS-SAC  (Voir  L.  saccm,  sac). 
BESS-ON,  jumeau. 
BI-Ais  (Voir  N- 197). 
3J-CÉPHALE  (G.  Kephalé,  tête). 
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BI-CBPS  (Voir  ce  mot  à  Caput,  tête). 

BI-ENN-AL  [AnnuSy  an). 

BI-FURCA-TioN  (L.  furca^  fourche)  ;  Se  BI-furqu-er. 

BI-GÀM-E,  lE  (G.  Oamein,  se  marier). 

BI-GORNE  {Cattiu,  corne),  enclume  à  deux  cornes. 

BI-LATÉR-AL  (latuH,  ei'is,  côtéj. 

BI-LLioN,  mille  millions  (de  Éis  ?) 

BI-LOB-K  (G.  lobos,  lobe). 

BI-LocuL-AiRE  ILoculus.  case,  dimin.  de  locus,  lieu'. 

BI-MAN-E  [Man'm,  main). 

BIN-ER,  AIRE,  ET,  ETTE.  GoM-BIN-ER,  AisoN  (Voir  Bùius,  N*  199;. 

BIN-ocLE  (6/ni,  deux  ;  oculi,  yeux). 

BI-NÔME  (G.  nomêy  division  ;  Voir  G.  nomos,  partage,  loi). 

BI-oxYD-B  (Voir  G.  oxus,  aigre). 

BI-PÈDE  {peu,  pedis^  pied). 

BI-RÈME  [remus,  rame). 

BIS,  une  seconde  fois,  deux  fois  ;  BISS-er. 

BIS-AÏEUL  (Voir  Avits,  aïeul). 

BIS-ANN-uBLjAnHus,  an). 

BIS-coRND  {Cornu,  corne). 

BIS-CUIT,  BIS-coT-E,  IN  [Bis  coctuSf  cuit  deux  fois). 

BIS-ER,  reteindre,  en  parlant  des  étoffes. 

BIS-SECT-ioN  {sectio,  coupure),  BIS-sect-rice. 

BIS-SEXT-E,  ILE  (Voir  L.  sex,  six). 

BIS-SExu-EL  (L.  sexus,  sexe). 

BI-TORD  [tortiis,  tordu). 

BI-VALVE  [valva,  valve). 

202 

BITUmSir,  bitume,  gén.  BITUMINIS. 
BITUME.  Substance  inflammable  ;  sorte  de  goudron  fossile  ou  minéral. 
BITUM-AGE.  BITUMIN-ER,  eux. 

203 

BI.AD17M,  blé. 
BLAIREAU  accuse  un  type  L.  bladarelluSy  dim.  de  bladarius^  adj.  de  Bladuni; 
le  blaireau  a  été  nommé  ainsi  comme  voleur  de  blé,  comme  destructeur 
des  campagnes. 

204 

BI.AES17S,  bègue,  qui  balbutie. 
BLES-iTÉ,  vice  dans  la  prononciation,  qui  consiste  à  dire  Z  pour  S,  G,  CH,  etc. 

BLÉS-BR,  BMEMT. 

205 

BIiATTA  (du  G.  Blaptô^  je  nuis),  cloporte,  mite. 
BLATTE,  genre  d'insectes  orthoptères. 

206 

BOA,  sorte  de  serpent. 
BOA,  grand  serpent.  Fig.  Longue  fourrure  de  femme. 

207 

BOB,  racine  exprimant  quelque  chose  de  repoussé,  de  saillant. 

d'enflé.  Il  se  peut  qu'elle  soit  latine  et  identique  au  bot  qui  a 

fourni  botulics^  botelluSy  d'où  boyau. 
BOUD-iN,  iN-iÈRE,  BOUD-iNE.  nœud. 
BOUD-BR  (enfler  la  lèvre  inférieure  par  mauvaise  humeur). 

BOUD-OIR,  BRIE,  EUR. 

208 

BOIA,  AE,  chaîne,  corde. 
BOUÉE,  corps  flottant  destiné  à  servir  de  signal. 

209 

BOUBTIJS,  bolet,  du  G.  bôlitès  (de  bôtos,  motte  de  terre). 
BOLET,  sorte  de  champignon. 


1 
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210 

BOIilTS  (du  G.  hôlos.  motte  de  terre),  morceau,  appât,  amorce. 
BOL,  petite  boule  méaicamenteuse. 

211 

BOMBITARE,  bourdonner. 

BONDIR,  en  dialecte  picard  bonder;  dans  la  vieille  langue  d'oïl  et  en  prov.  bondir 
signifie  retentir  (Ducange  cite  bunda  =  sonus  tympani,  VF.  subst.  bon- 
die,  bruit  retentissant),  ce  qui  justifie  l'étymologie  bombitare^  bourdonner, 
contracté  en  bontare^  bondare.  Quant  à  l'infinitif  en  ir^  on  a  l'analogie  de 
retentir^  de  tinnitare  ;  pour  le  d.  celle  de  coude^  de  cubitus  (on  trouve  du 
reste  aussi  bontir  avec  un  t).  Mais  ce  bondir  =  sonner  est- il  bien  le  même 
que  le  bondir  =  sauter  (ce  serait  l'effet,  c'est-à-dire  le  rebondissement,  la 
répercussion  du  son,  nommé  d'après  la  cause,  c'est-à-dire  l'émission  du 
son)  !  (Aug.  Scheler). 

BOND.  BONDISS-BMENT. 

Re-BONDIR.  Re-BOND-i,  issement. 

212 

BOMBITS,  bourdonnement,  fracas. 
BOBAN,  BOBANCE  (VF),  auj.  BOMB-ance,  pompe,  faste  vaniteux.  Ménage 

fait  venir  ces  mots  de  pompa^  avec  moins  ae  vraisemblance. 
BOMBE,  globe  de  fer  creux  et  rempli  de  poudre.  On  dérive  ordinairement  ce 

mot  de  bombuSf  à  cause  du  bruit  sourd  qui  accompagne  le  lancement  de 

la  bombe.  BOMB-er  (rendre  convexe),  BOMB-ement,  eur. 
BOMB-ARDE.  Ancienne  machine  dont  on  se  servait  à  la  guerre  pour  lancer  des 

projectiles  ;  sorte  de  bouche  à  feu  ;  navire.  BOMB-ard-er,  ement,  ier. 

213 
BOirus,  bon. 
BON,  BON-ASSE,  ASSERiE,  BONT-É  (L.  bonitas). 

A-BON-NIR,  R-A-BON-NIR. 

BON-HEUR  (Voir  Au{/urium^  augure),    ' 

BON-HOM-iB,  BON-HOMME  {Jiomo^  menis,  homme)  BONS-hommes. 

BON-JOUR  (Voir  dies,  jour). 

BON-SOIR  (Sérum,  soir). 

BONI  (génitif  de  bonum).  BONI-ment. 

BONI-PiER,  PicATioN  {Facere,  faire). 

214 

BOS,  bovis,  bœuf. 
BŒUF  ;  BOV-iNE  (de  l'espèce  du  bœuf).  BOU V-ier,  erie,  illon. 
BEUGL-ER,  EMENT  (de  Buculus^  dim.  de  Bos). 
BOUC-ANER,  aller  à  la  chasse  des  bœufs  sauvages  (de  bovicus,  bovicanus  ?)  d'où 

BOUC-ANiER,  autrefois  chasseur,  puis  pirate  en  Amérique. 

BOUC- AN.  Lieu  où  les  sauvages  d  Amérique  Aiment  leurs  viandes. 

BOUC-ANER,  fumer  de  la  viande,  du  poisson. 

BOUC-AUT.  Tonneau  grossier  où  l'on  met  des  marchandises  sèches. 
BUGLE,  VF.  Bougie,  instrument  de  musique  (de  buculus,  jeune  bœuf).  En 

Angl.  bugle  sign.  1.)  une  espèce  de  bœuf  sauvage,  2.)  un  cor  de  chasse, 

pour  bugle-hom,  corne  de  bœuf. 
BU-TOR.  Selon  Belon,  Nicot,  etc.,  de  bos  taurus  (bœuf  taureau)  ;  d'après  Ménage, 

de  bugitorus,  pour  mugitorus,  celui  qui  mugit. 

215 

BOTEI^I^IJS,  ou  BOTULUS,  saucisson,  andouille. 
BOYAU,  VF.  boël,  It.  budello.  BOYAUD-iER,  erie. 

216 

BRAdETUM,  bras. 
BRAS.  Em-BRASS-e,  er,  ade,  ement,  sur. 
BRASS-ARD.  Autrefois,  partie  de  l'armure  qui  couvrait  le  bras, 
BRASS-E.  Mesure  de  la  longueur  des  deux  bras  étendus. 
BRASS-ÉE.  Ce  que  peuvent  contenir  les  deux  bras. 
BRASS-iÈRB.  Petite  camisole  pour  maintenir  le  corps  des  enfants. 
BRACE-LBT  (VF.  Brachelet). 
BRACH-iALf  qui  a  rapport  au  bras. 
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217 

BRAOTEA.  feuille  de  métal. 
BRACTEE,  petite  feuille,  ordinairement  colorée,  à  Taisselle  des  fleurs. 

218 

BRA&rRJB  (BL.),  crier,  hennir. 
BRAIRE,  BRAI-MBNT  (i). 

BRAI'LLBR.  LLARD.  LLEUR,  LLBMENT  (compar.  Criaille)'  de  crier,  piailler  de 
pier^  inus.  =  It.  piare). 

219 
BRBTIS,  (;ourt. 
BREF,  adj.  BREF,  subst.,  BL.  =  écrit  officiel  court,  substantiel  ; 

BREV-ET,  ETER  ;  BRÉV-ITÉ. 

BRIEF,  BRIÈVE,  BRIÈV-eté. 

BRÉVI-AiRB  (L.  breviarium],  sommaire,  abrégé. 

BRÉ\1-pbnnbs  [Penna,  plume),  qui  a  les  ailes  courtes  ;  oiseaux  de  l'ordre  dos 

échassiers. 
BRÉVI-ROSTRES  [Rostrum,  bec),  qui  a  le  bec  court. 

A-BRÉVI-AT-BUR,  ION,  IF. 

A-BRÉG-ER  (VF.  al^révier)  ;  a-BRÉG-é,  ement. 

220 

BBOCCUg^,  dent  saillante;  d'où  pointe,  fourche;  BL.  Brocca, 
pointe,  aiguillon,  fourche.  VF.  Broc. 

BROGH-B,  ÉB,  ER,  AQB,  BTTB,  EUR,  OIR,  URE.  URIER. 

BROCH-ET,  poisson  (à  cause  de  la  bouche  pointue)  ;  BROCH-eton. 

BROC-ART,  étoffe  brochée.  BROG-atelle. 

BROC-ARD,  raillerie  offensante  (mot  piquant)  ;  BROC-arder. 

BROQU-ART,  cerf  d'un  an  ;  chevreuil  à  son  pi'e^nier  bois.  BROCH-es,  défenses 

du  sanglier. 
BROQU-ETTB  (dim.  de  Proche),  petit  clou  à  large  tête. 
DÉ-BROCH-ER  ;  Em-BROGH-er. 

221 

BRITMA,  le  solstice  d'hiver  ;  l'hiver. 
BRUME,  brouillard  ;  BRUM-al,  eux  ;  Em-BRUM-ê. 
BRUM-AiRB,  deuxième  mois  du  calendrier  républicain  (du  21  oct.  au  20  nov). 

222 
BBIimJS,  lourd. 
BRUT,  qui  n'est  pas  façonné,  poli,  au  physique  comme  au  moral. 
BRUTE,  animal  privé  de  raison. 

BRUT-AL,  ALISER,   ALITÉ. 

A-BRUT-IR,  ISS-EMENT,  EUR.  DÉ-BRUT-IR,  ISS-EMEXT. 

223 

BUBAI^US,  bubale. 
BUBALE,  ruminant  du  genre  antilope. 
BUFFLrE  (de  bubalus,  gâté  en  bufalus).  BUFFIi-ETiN,  eterie. 

224 

BVCCA,  bouche.  VF.  BOUQUE. 

BOUCH-E,  ÉB. 

BOUCH-ON.  ce  qui  obstrue  la  bouche  d'une  bouteille  ;  de  là  BOUCH-er,  fermer 
une  ouverture.  BOUCH-aob,  oir.  Rb-BOUGH-er. 

BOUCH-onn-er  i*n  cheval,  le  firotter  avec  un  bouchon  de  paille,  pour  lui  ôter  la 
sueur  ou  la  malpropreté.  BOUGH-onn-ement. 

A-BOUCH-BR,  propr.  mettre  bouche  à  bouche.  a-BOUCH-ement. 

BOG-AL  (de  biwca  :  vase  pour  la  bouche  ?  It.  boccia,  c^irafe). 

BOUG-on,  d'où  BOUG-oNNER,  gronder  entre  ses  dents,  se  rattache  sans  doute 
kbticea,  bouche,  comme  fourgon  à  furca  ;  compar.  une  expression  ana- 
logue en  allemand  :  tnaulen,  de  inaul,  bouche. 

BUCG-AL,  qui  a  rapport  à  la  bouche. 

BUCG-Df,  BUGG-iNE,  trompette  chez  les  Romains  ;  BUGG-in-ateur. 
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DÉ-BOUCH-ER  1)  opposé  de  ÔOMC^»*;  2)  sortir  par  la  bouche  (ouverture)  d'un 
défilé,  d'une  gorge,  d'une  rue  ;  de  là  Dé-BOUCH-é,  endroit  où  l'on  dé- 
bouche, issue,  et  Dé-BOUGH-ement. 

DÉ-BOUQU-ER,  EMEN'T  fdu  préf.  priv.  de  et  du  VF.  bouqu€\  sortir  d'un  détroit, 
d'un  canal.  Em-BOUQU-er,  embnt. 

Em-BOUCH-er,  oir.  ure. 

Em-BOUCH-oir  ou  Em-BAUGH-oir.  instrument  de  bois  qu'on  introduit  dans 
des  bottes  pour  les  élargir  ou  en  conserver  la  forme  (peut-être  de  ce  que 
cette  idée  d'introduction  s'est  une  fois  attachée  aux  termes  emboucher, 
embouquer). 

225 

BVERE,  simple  (inusité)  de  imbuere^  tremper. 
BUEE,  lessive  ;  BU-and-erie,  ier,  1ère. 

226 

BVIiIiA,  corps  sphérique,  bulle. 

BULLE,  globule  d'air;  BULL-eux;  BULL-etln  (de  l'It.  bolletmo^  dér.  de  bulla, 
boule  au  moyen  de  laquelle  on  exprimait  anciennement  un  suffirage  ?) 

BULLE,  sceau,  ensuite  charte,  diplôme.  Voir  Ménage  sur  l'origine  de  l'accep- 
tion "  sceau  "  appliquée  au  BL.  bulla,  ainsi  que  sur  celle  de  charte, 
diplôme,  qui  en  est  issue.  —  BULL-aire. 

BILL-ET  pour  BULL-ET,  It.  boletta^  buletta,  propr.  petit  papier  muni  d'un 
sceau.  C'est  le  dimin.  de  bulle^  sceau  oflSciel,  qui  n'est  qu'une  forme 
variée  de  boule. 

BOUL-E,  ET,  ETTE,  1ER,  OT. 

BOUL-oiR,  instrument  pour  remuer  la  chaux  quand  on  l'éteint  (de  Boule?) 
BOUL-AN-GER,  rad.  boule^  à  cause  de  la  forme  ronde  qu'affecte  quelquefois  le  ' 
pain  ?  L'Esp.  bollo,  pain  au  lait  semble  Justifier  cette  étymologie. 

BOUL-ANG-ERIE. 

BOULE-VERSER.  (Voir  L.  verte^'e^  tourner);  BOULE- vers-ement. 

BOULE- VUE  {à  la,  à)  loc.  adv.  Précipitamment,  avec  peu  d'attention  (à  la  vue 

de  la  botile). 
BOUL-iN,  trou  pratiqué  dans  un  colombier  pour  faire  nicher  les  pigeons. 

Maçonn.  Trou  fait  dans  un  mur  pour  porter  les  échafaudages. 
BOUL-ON,  cheville  à  tète  ronde;  BOUL-onner. 
BOUILL-iR. jfVoir  L.  Bullare,  dér.  de  Bulla,  N*  226  Bis.) 
Garam-BOLë.  —  Scheler  sup^se  que  Carambole  signifiait  d'abord  le  jeu  à 

quatre  billes,  comme  triambole  le  Jeu  à  trois  billes  et  que  la  syllabe  car 

(pour  cadr)  représente  le  mot  quattro,  quatre  ;  on  ne  saurait  méconnaître, 

dit- il,  l'élément  boule  dans  la  seconde  partie  du  mot. 

CARAM-BOL-ER,  AGE. 

B-BOUL-ER  (de  é  priv.  et  boule;  propr.  cesser  d'être  en  boule,  entassé,  ou  bien 

rouler  comme  une  boule;  É-BOUL-is,  ement. 
E-CHAU-BOUL-URE  (Voir  Calere,  être  chaud). 

226  BIS 
BUri^ARi:  ou  BULLIBE,  bouillir. 

BOUILIj-IR,   I,    lE,    CIRE,    ON,    OTTE,    ONNER,  ONNEMENT,  EUR.  RK-BOUILLIR. 

BOUILL- ABAISSE  (de  bouillir  et  de  abai&^r^  parce  que  le  plat  doit  être 

retiré  du  feu  après  quelques  bouillons  ?) 
DÉ-BOUILL-i,  ISSAGE. 
É-BULL-iTiON  [ex,  hors). 
BOUGER,  du  prov.  bolegar  (=  it.  bulicare\  dérivé  de  bulir,  bolir,  propr.  être 

en  ébuUition.  Fig.  ne  pas  rester  en  place. 

227 

BlJR]>0,  mulet,  bête  de  somme. 
BOURDE,  bâton,  d'où  BOURD-on,  It.  bordone,  Esp.  Prov.  bordon  ;  métaphori- 
quement tiré  de  burdo.  Gompar.  à  l'appui  de  cette  dérivation  l'esp.  muleta^ 
qui  signifie  à  la  fois  mulet,  soutien  et  béquille. 

228 

BIJRRA,  étoffe  gi*os8ière  de  laine  (BL.  bura^  poil). 
BOURRE.  Amas  de  poils  pour  garnir  les  selles,  les  bats,  etc.  ;  ce  qu'on  met 

par-dessus  la  charge  des  armes  à  feu  ;  partie  grossière  de  la  soie,  de  la 

laine.  BOURR-ée,  fagot. 
BOURR-BLLB,  petite  bourre;  BOURR-elier,  ellbrib,  BOURR-elbt. 
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BOURR-EAU.  Etymologiquement  ce  mot  correspond  à  Angl.  barrel^  homme 
rude,  grossier  (Ou  du  VF.  borrean,  corde  de  bourre?)  le  bourreau  serait 
celui  ({ui  pendait  à  l'aide  de  cette  corde,  TAU.  dit  dans  le  même  sens 
der  Henher^  le  pendeur. 

BOURR-KL  (VF.),  bourreau;  BOURR-eler,  tourmenter;  BOURR-èlement. 

BOURRER,  garnir  de  bourre  ;  BOURR-om  ;  Em-BOURR-er,  ure; 
R-em-BOURR-er,  ement;  Dé-BOURR-er, 

BOURR-u  (propr.  hérissé  au  moral);  BOURR-ade. 

BOURR-iCHE. 

BOURR-iQUE.  L.  burricus^  que  les  uns  font  venir  de  burra  (l'Esp.  et  le  Port,  di- 
sent aussi  bmTO  pour  àne),  d'autres  de  burrus^  rougeâtre.  BOURR-iquet. 

É-BOUR-IFF-ER,  ANT,  É. 

229 

B1JTEO  ou  BUTIO,  busard  (?)  butor  (?)  héron  (?). 
BUSE.  Oiseau  de  proie,  de  l'ordre  des  rapaces.  Ftg.  Ignorant  :  c'est  une  buse. 
BUS-ARD.  Oiseau  de  proie,  du  genre  bu^. 

230 

BUTYRUM,  beurre  (G.  houtnron]. 
BUTYR-iNE.  Une  des  substances  grasses  qui  constituent  le  beurre. 
BUTYR-iQUE.  adj.  Se  dit  d'un  acide  que  produit  le  beurre.  BUTYR-eux,  de  la 

nature  du  beurre. 
BEURR-B  (contraction  de  butyrum).  BEURR-ée,  er,  ier. 
Ba-BEURRE  [Bas,  beui're).  Liqueur  séreuse  que  laisse  le  lait,  quand  la  partie 

grasse  «irt  convertie  en  beurre. 

231 
BlJXITS^,  buis. 
BOUSS-OLE,  de  l'It.  bossolo,  boîte  eh  buis  (de  bosso^  buis). 

232 

CABAIiI«17S,  cheval  hongre,  cheval  de  fatigue. 
CAVAL-E,  ERiB,  1ER.  CAVAL-CADB,  de  It.  cavalcata. 
CHEVAL,  ERESQUE,  ERiE,  1ER,  iNB,  1ÈRE  (sorte  de  bague). 
CHEVAL- ET  (machine  de  bois  ayant  la  ressemblance  d'un  cheval}; 

CHEVAL-EMENT,  étai  d'une  maison  qu'on  veut  réparer  (de  chevalet); 

CHEVAIrBR.  En-CHEVAL-ement. 

CHEVAU-CH-ER,  BMENT,  ÉE.  CHEVAU-LÉGER. 

En-CHEVAU-chure,  jonction  par  recouvrement,  comme  les  tuiles  d'un  toit. 

233 

CACABX,  chier. 
CACA- DE,  décharge  de  ventre. 
CACA,  excrément,  dans  le  langage  des  enfants. 

234 

CABBRE,  supin  GASUM,  tomber. 
CHOIR  ;  DÉCHOIR;  ÉCHOIR. 

DÉ-CHÉANCE  fde  déchéant,  part.  pr.  de  déchoir);  É-CHÉANGE. 
Dé-GHET,  dér.  irrégidier  de  déchoir  (BL.  decatum  ?) 
CAD-AVRE  (L.  Cadaver,  de  cadere);  CAD-avér-eux,  ique. 
CAD-uc,  DcrrÉ  (L.  Caducus^  de  cadere). 
CASCAD-E  (Voir  It.  Cascata). 
CHUTE  (du  p.  p.  cadutus,  VF.  ché-u:  chu,  chute).  Re-CHUTE;  Para-GHUTE  ; 

(l'élément  para  est  emprunté  à  l'It.  et  vient  du  verbe  parare,  empêcher, 

Préserver). 
CHUT-BR,  tomber,  en  parlant  d'une  pièce  de  théâtre. 
MÉ-CHANT  (VF.  wiC8-cft^an^  litt.  venir  à  mal,  mal  réussir;  VF.  matchéatice, 

malheur,  calamité);  Mé-CHANGE-té  (dérivé  anormal  de  méchant). 

234  B 

BL.  CADENTIA.  dér.  de  cadere. 
CAD-BNCB.  SNCBR  ;  DÉ-CAD-ENCE.  Inter-GAD-ent,  ence  {intm\  entre). 
CHANCE  (propr.  la  tombée  du  dé  ;  de  là  :  hasard,  coup  de  fortune)  ; 

GHANC-bux.  L'idée  de  tomber,  inhérente  i  CJiance,  e^l  eucoi^  ^TvvibV& 

danB  le  dérivé  CHANC-bler,  ^llememt. 
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234  c 

CASUS,  chute.  CASUALIS,  accidentel, 
CAS,  CAS-UBL  (fortuit,  accidentel);  GAS-ualité.  CAS-uistb,  théologien  qui 
traite  des  cas  de  conscience  ;  CAS-uistique. 

234  D 

AGGIDERE  (ad,  cadere\  tomber,  survenir  (le  plus  souvent  en 
mauvaise  part). 
ac-cid-ent,  bnt-bl,  er. 

234  e 

INGIDERE  (m,  cadere),  tomber  sur  ou  dans,  arriver  par  hasard. 

In-GID-ent,  ence,  enter,  entairb. 

INCIDENT,  B,  adj.  Qui  tombe  sur  une  surface  :  rayon  incident,  Gram.  Propo- 
sition incidente,  toute  proposition  qui  dépend  d'une  proposition  princi- 
pale. Prat.  Qui  survient  dans  le  cours  d'une  affaire  :  qtiestion  incidente, 

Co-ïN-CID-ER,  ENCE  (de  co  «5  cum  et  incideré), 

Co-ïN-GID-ENT,  B,  adj.  Géom,  Qui  coïncide  :  lignes,  figures  coïncidentes, 

234  F 
OGGIDERE  (o5,  caderv],  se  coucher,  en  parlant  des  astres;  tomber. 

OC-CID-ENT,  ENTAL. 

Oc-CAS-ioN,  lONNER,  lONN'EL  (du  L.  occttsio^  de  occasum^  supin  de  occidere), 

234» 
RECIDERE (re,  cadere),  retomber. 

RÉ-CID-IVE,  IVER,  rviSTE. 

235 

CADIJCKUS^,  du  G.  KèruHeion^  objet  qui  appartient  à  un  héraut. 
CADUCEE,  baguette  entourée  de  deux  serpents,  attribut  de  Mercure.  Verge 
que  portaient  les  envoyés,  les  hérauts,  etc. 

236 

CAKCVS^,  aveugle. 
CEC-iTÉ,  état  d'une  personne  aveuçle  (L.  caecUfis). 
CAECUM  (de  caecus,  parce  que  cet  intestin  est  bouché,  aveuglé). 

237 

CABI^ERE,  supin  CAESUM,  couper,  tailler. 
Ac-CISE  (BL.  accisiae^  de  accisus^  coupé,  p.  p.  de  accidei'e^  ad,  caedere).  Les 

Anglais  disent,  avec  un  autre  préfixe,  Ex-GISE  (taxe  sur  les  boissons). 
CES-ARIENNE  {Opération).  Les  enfants  venus  au  monde  à  la  suite  de  ces  sortes 

d'incisions  étaient  appelés  par  les  Romains  caeso)ies  et  caesares. 
CÉS-URE  (L.  Ca£sura\  coupure,  repos  dans  les  vers  français. 
CiRCON-CIRE  (de  circumcidere  =  circtmi.caedere^  couper  autour)  ; 

CiRCON-CIS-ION.  ÎN-CIRCON-CIS,  GIS-ION. 

CIS-EAU  (VF.  Cisel^  du  L.  Sicilicula,  petit  instrument  à  couper,  altéré  en 
Sicilicellus,  Scilcellus  î)  ;  CIS-eaux,  eler,  et,  eur,  ure. 

GIS-AILLES,  ailler. 

CON-CIS  fde  concidere=cum,  caedere^  couper  en  morceaux  ;  simplement  couper  ; 

pari.  p.  concisus). 

CoN-CIS-ioNj  h.concisio^  action  de  couper. 
DÊ-CIDER  (de  decidere^  couper;  au  flg.  décider,  régler  à  l'amiable  =eie,  caedere). 

DÉ-CIS-ION,  IF,  OIRE.  IN-DÉ-CIS,  GIS-ION. 

Ex-CIS-ER.  ION  (L.  excisio,  entaille,  coupure,  de  eœcidei'e  =  ex,  caedere). 
In-CIS-er  (de  incideré  =  in,  caedere,  supin  incisuin). 

In-CIS-if,  ion. 

In-CISE,  petite  phrase  formant  un  sens  à  part  et  jetée  souvent  au  milieu 

d'une  autre  plus  importante. 
Oc-GIRE  (de  occidere  =  ob,  caedere,  tuer);  Oc-GIS-eur,  ion. 
Per-GER,  de  pe7'cidere  [per^  caedere)^  percer  de  part  en  part  ?  {jpercidere  aurait 

donné  perdre^  comme  occidere^  occire).  PERC-e  (en),  PERC-éb,  embnt, 

PERÇ-AGB,  oiR.  Re-PERC-er;  Trans-PERC-er  [trans,  au-delà). 
pRé-CIS  (de  praecisus^  p.  p.  de  praecidere  =  prae,  caedere,  couper  par  devant 

ou  pur  le  boutf  rogner);  Pré-CIS-e»,  ion. 
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Sui-GIDE,  SE  Sui-CIDER,  formé  avec  le  pronom  sui^  de  soi-même  et  l'élément 
cideret  modification  de  caedere;  propr.  occision  de  soi-même.  De  même  : 
DÉi-CIDE  {Deus,  ei,  dieu);  Fratri-CIDE  [frater,  ris,  frère);  HoMi-GIDE 
[fiomo^  mts,  homme);  Infanti-CIDE  [infans^  tis,  enfant);  Parri-GIDE 
(p<Uer,ri8,  père);  Régi-GIDE (iîea;,  régis,  roi);  TyRAN.Ni-GIDE(ryranuM«, 
tyran),  etc. 

238 

CAXXARE,  ^aver,  ciseler. 
SALADE,  sorte  de  casque  ;  du  L.  Gassis  caelata^  casque  pourvu  d'une  image 
ciselée. 

239 

CASXEBS^,  qui  n'est  pas  marié. 

CELIB-AT,  ATAIRE. 

240 

C AJBJHJfiBI T17M,  1)  moellon,  2)  éclats,  parcelles  de  marbre  (de 
caedere,  tomber). 
CEMENT,  matière  dont  on  entoure  un  corps  métallique  pour  déterminer  une 
combinaison  ou  une  décomposition;   tartre  des  dents;   GÉMENT-kr, 

ATION,  ATOIRE,  EUX. 

CIMENT.  ER. 

241 

CAXnPA,  oignon:  dim.  Caepulla,  ciboule,  oignon. 
CIB-ouL-E,  plante  potagère  du  genre  ognon. 
CIB-ouL-ETTE,  espèce  a*ail,  nommée  aussi  civette, 
CHIPOL-ATA,  It.  cipollata,  de  cipolla,  oignon. 
CIVE  ou  GIV-ETTE,  espèce  d'ail. 
CIV-ET  (propr.  ragoût  dans  lequel  il  entre  des  civesl 

242 
.     .  CABRKKOiriA,  rit,  coutume  religieuse. 

CEREMON-iE,  lEux,  ial. 

243 

CABSTUS^,  ceste,  gantelet  ou  bandes  de  cuir  garnies  de  plomb. 
GESTE,  m.  s. 

244 

CAItAims^,  roseau,  tuyau. 

CHAUM-E,  lÈRB,  INE. 

GHAUM-ER,  couper  et  arracher  le  chaume  ;  GHAXJM-age. 

Dé-GHAUM-er,  enterrer,  avec  la  bêche  ou  la  charrue,  ce  qui  reste  de  chaume 

après  la  moisson. 
GALM-AR,  étui  à  plumes,  L.  calanuMrium. 
CALUM-et,  pipe  des  sauvages  de  l'Amérique  du  Nord. 

GHALUM-EAU,  tuyau  de  paille,  de  roseau;  tuyau  pour  souder;  flûte  champêtre. 
GALAM-iTÉ  (du  L.  calamitas^  perte  des  récoltes  causée  par  la  grêle  ou  un 

autre  fléau);  GALAM-iteux. 
CHOM-ER  (ô),  ABLE,  AGE  (de  calamus,  qui  a  d'abord  donné  chaulmer^  propr. 

rester  sous  le  chav/me,  dans  sa  cabane,  ne  pas  aller  travailler  aux 

champs  T) 
CAMOU-FLET,  du  L.  Calamo  flatus^  soufllé  avec  un  chalumeau  {fiare,  soufSer, 

part.  p.  flatus);  on  trouve,  en  effet,  à  l'appui  de  cette  explication  cftaw- 

mouflet. 

245 

CAItAMTlCA  ou  GALAUTIGA,  coiflUre  de  femme;    ou   per- 
ruque il) 

CALOTT-B,  ER.  DÉ-GALOTT-ER. 

246 

CAXARE,  crier,  appeler. 
CAh-KSDES  (L.  calendae,  decalendus^  devant  être  appelé  ;  parce  que,  avant  la 
publication  des  fastes,  on  convoquait  solennellement  le  peuple  de  Rome, 
(diaque  !•'  du  mois,  pour  lui  foire  connaître  les  jours  fériés)  Premier  jour 
de  chaque  mois  chez  les  Romains.  Renvoyer  aiuv  calendes  grecques,  à  un 
temps  qui  ne  viendra  point,  parce  que  les  mois  grecs  tf  aNîàeia  ^viiX.  ^«b 
calendes 
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CAL-END-RiER,  pour  GALEND-iER  (L.  Calendarium),  tableau  des  jours  de 

l'année. 
iNTER-GALrER,  AIRE,  ATiON,  (m«er,  entre;  calare), 
NoMEN-CLAT-EUR,  URE  {uomen^  nom;  calare], 

247 

CAI.CKU8,  chaussure  ;  calceare,  chausser. 

CHAUSS-ER,  URE.  DÉ-CHAUSS-ER,  ement,  oir,  age.  Dé-chaux. 

En-CHAUSS-er,  couvrir  les  légumes  de  paille  pour  les  préserver  de  la  gelée. 

Re-GHAUSS-er,  ement. 
chauss-on,  ette,  etier. 
GHAUSSES  {Haut-de  et  Bas- de). 
CAL-EÇON  (de  l'It.  calzone^  chausson). 

248 

CAXEttK,  être  chaud,  avoir  chaud. 
CALÉ-PACTioN,  action  du  feu  produisant  la  chaleur;  GALE-facteur  [facerc, 

faire). 
CALOR-iE,  IQUE,  iciTÉ;  GALORI-fère  {/*ero,je  poi-te);  CALORI-fique,  fication 

{facere,  faire). 
CALORI-MÈTRE.  Instrument  pour  mesurer  le  calorique  spécifique  des  corps 

(G.  Metron^  mesui-e). 
GHALEURfL.  Calor);  CHALEUR-eux. 
GHAL-oiR,  VF.  mettre  de  la  chaleur,  de  l'ardeur  à. 

NoN-GHAL-ANT  [non  chalant^  qui  ne  se  soucie  de  rien  ;  propr.  qui  ne 
prend  feu  pour  rien.  Non-GHAL-ance,  oir. 
GHAUD  (L.  Calidus,  VF.  Chald,  chaut,  caut);  GHAUD- eau  (d'un  type  latin 
caldeUmn\  sorte  de  bouillon  chaud)  ;  GHAUD-ière  ; 
GHAUD-RON,  RONX-ÉE,  ERIE,  1ER;  É-GHAXJD-ER,  oir;  Ré-GHAUD, 
GHAU-ffer  (Prov.  Calfa)\d\i  L.  Calefitcere  =  calO}\  facere);  GHAU-ffage; 
CHAU-ffe;  GHAU-ffer-ette,  ie;  GHAU-ff-eur,  oir. 
é-ghau-pf-er,  ement,  ure.  r-é-chau-pfer,  age,  ement,  oir. 
É-CHAÙ-FFAis-oN.  Indisposition  qui  se  manifeste  par  une  éruption  à  la 

peau. 
É-GHAU -FF ouR-ÉE  semble  être  directement  dérivé  d'un  subst.  échauffeur 

(term,  VF.  our  =  eur\  qui  échauffe  les  esprits,  qui  les  excite, 
É-GHAU'BOUL-URE.  Petite  blessure  rouge  sUr   la   peau.  (Probabl.   de 
Chaude  houle).  Sur-CHAU-ff-er,  ure. 

249 
CAXIOA,  sandale. 
CALIGE,  sorte  de  soulier,  chaussure  du  soldat  romain. 

250 

CAXIX,  IGIS,  coupe,  vase  à  boire. 
GALICE,  coupe;  enveloppe  extérieure  des  fleurs. 

251 

CAItrim  et  CALLUS,  durillon. 
CAL,  durillon,  GALL-eux.  osrrÉ. 
CALUS  (synonyme  de  Cal). 

252 

CAItUHinLA.,  supercherie,  imposture. 

CALOMNI-E,  ATEUR,  ER,  EUX. 

253 
CAIiTARIUM,  crâne. 
CALVAIRE,  de  calvarium,  traduction  du  mot  sémitique  Golgotlia,  qui  signifie 
lieu  du  crâne  et  qui  est  le  nom  de  la  montagne  où  Jésus  fut  crucifié. 

254 

CAIiTKRS:,  tromper;  dér.  Cavillan,  user  de  sophisme,  Cavillatio, 
subtilité,  sophisme. 
CAVILL-ATiON,  fausse  subtilité  dans  une  argumentation. 

255 

CAJLVVH.  qui  a  perdu  ou  coupé  ses  cheveux. 
CHAUVE,  CHAUV-BTÉ. 
CALV-iTiB,.. 
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CAI«X,  CIS,  pierre  à  chaux. 

CAIjG-airë,  qui  contient  de  la  chaux. 

GALG-iNEK,  transformer  en  chaux  ;  CALC-in-ation,  able. 

C.VLGI-UM,  métal  solide  qu'on  obtient  en  décomposant  la  chaux  au  moyen  de 
la  pile. 

CALG-UL  (de  calculus^  petit  caillou,  dim.  de  calx;  sorte  de  Jetons  dont  les 
Romains  se  servaient  ï)our  apprendre  &  compter).  Supputation  de  nom- 
bres ;  compte  ;  combinaisons,  mesures  j)our  le  succès  d'une  atTaire.  Méd. 
Concrétioi)  pierreuse  qui  se  forme  principalement  dans  la  vessie. 

CALC-UL-ER,  ABLE,  ATEUR.  In-CALG-UL-ABLE. 

GALG-UL-Eux,  qui  a  rapport  aux  calculs  de  la  vessie. 
CHAUX,  Prov.  cfilz,  caus. 

CHAU-FOUR,  four  à  cuire  la  chaux  ;  GH AU-fourn-ier  {Fuitius,  four). 
CHAUL-ER  (passer  le  blé  &  la  chaux);  CHAUL-age,  é-GHAUL-er. 
CHAUSS-éb  (correspond  à  un  part,  latin  calciatn,  dér.  de  calx  ;.  une  chaussée 

est  une  route  faite  avec  des  pierres  calcaires  broyées). 

256  BIS 

CAIiX,  GIS,  talon,  au  flg.  trace.  CALG.V.RE,  1)  fouler  aux  pieds, 
marcher  sur  ;  2)  suivre  (un  chemin). 
CALG-ANÉDM,  os  du  talon. 
CALQU-ER,  GALQU-E.  Dé-GALQU-er   (du  BL.  calcare,    suivre  la  trace  de 

Îielqu'un). 
QU-ER  (L.  inculcare^  rad.  calx],  imprimer  une  chose  dans  l'esprit  de 
quelqu'un,  &  force  de  la  répéter.  In-GULG-ation. 
CAUCHE-mar  (anc.  Cauq^iemar)  est  composé  du  verbe  VF.  caucher  (dér.  de 
calcare),  presser,  fouler,  et  du  mot  germanique  mar,  qui  se  retrouve  dans 
TAU.  nacht-mar^  Angl.  nightmare,  et  sur  la  valeur  duquel  on  n'est  pas 
encore  fixé. 
Ré-GALCI-tr-ant,  er  (de  recaïcitrare^  regimber,  ruer  ;  dérivé  de  calx). 

257 

CAMBIRi:  (BL.  cambiare)  échanger,  troquer. 
CHANG-BR,  VF.  cangie)',  caingiet\  Wall,  cangt,  It.  cambiare, 

GHANG-B,  SABLE,  EMENT,  ECR. 

6-CHANG-E,  EABLE,  ER,  iSTE.  Re-GHANG-e,  er. 

CAMBI-UM,  nom  donné  aux  tissus  en  voie  de  formation  et  lorsqu'ils  sont  encore 
mous  et  gélatineux  ;  substance  organique  du  bois. 

258 

CABfEI^IiA,  espèce  de  vase  à  boire. 
G.4MELLE,  grande  écuelle. 

259 

€  AIDERA,  voûte,  plafond  voûté. 
CAMBR-ER,  courber  en  arc;  GAMBR-ement,  eur,  ure, 
CHAMBR-e,  ée,  er,  ette,  1ère,  élan  (ouvrier  qui  travaille  en  chambre). 

.Anti-GHAMBRE  {ante,  avant). 
CAMER-IBR,  ISTE  (de  l'It.  cameriere). 
G.\MAR-ADE  (compagnon  de  chambre  ;  It.  camerata).  GAMAR-ad-erik. 

260 

CAMTSVH^  cheminée,  qui,  au  moyen-âge,  avait  pris  la  significa- 
tion de  via,  route,  chemin. 

CHEMIN,  ER,  EMENT  ;  A-GHEMIN-BMENT,  ER  (S'). 

CHEMIN-ÉB. 

261 

CABEPVS^,  ohamp,  campagne.  Ge  vocable  latin  a  pris  au  moyen- 
âge  l'acceplion  de  castra^  c.-à-d.  de  terrain  occupé  par  une 
armée. 
CAMP  ;  CAMP-AGNB,  agnard,  aqnol  (rat  des  champs)  ;  GAMP-er,  ement. 
CAMPOS,  congé,  repos  :  avoir  campos. 
CHAMP,  CHAMPÊTRE. 

GHAM-PART  (champ,  part),  part  sur  les  gerbes,  qui  revenait  «iMTL  fte\%wev3Ct^  '!'& 
certains  flefs  ;  camp/ paru. 
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CHAMP-EAU  ;  prés  champeaux,  prés  situés  en  plein  champ,  par  opposition  aux 

prés  bas  ou  en  fond  de  rivière. 
CHAMP-iGNON  [agaricus  campestris\  It.  campignuolo  ;  CHAMP-ignonn-ière. 
CHAMP-LEVER  (de  champ  et  lever). 
CHAN-LATTB  (Voir  AUem.  Latte^  latte). 

DÉ-CAMP-ER,  EMENT. 

Es-GAMP-BR  {ex,  hors).  It.  scampm'e.  Es-GAMP-ette  (Poudre  d'). 
É-GHAMP-iR  (faire  ressortir  du  champ,  du  fond],  terminer  les  contours  d'un 

objet. 
R-É-CHAMP-iR,   varier  par  des  teintes  des  moulures,  des  compartiments  ; 

enlever  les  taches  sur  un  fond  qu'on  veut  dorer. 

262 

CAIf  AXIlSt,  tuyau,  conduit  d'eau  (rad.  Canna). . 
CANAL,  GANAL-is-ER,  ation. 
CHENAL,  variété  de  canal,  courant  d'eau  pour  un  moulin  ;  courant  d'eau,  en 

forme  de  canal,  par  lequel  les  bâtiments  peuvent  passer. 
CHÊNE  AU,  tuyau  de  descente  par  où  s'écoulent  les  eaux  de  la  gouttière; 

autre  variété  de  canal. 

263 

CAJÎCEIXI,  treilles  ou  barres  à  claires-voies  qui  enfermaient  le 
lieu  où  se  tenait  l'empereur  en  rendant  la  justice;  le  fonction- 
naire dit  cancellaritts  devait  se  tenir  près  de  ces  barreaux.  La 
signification  primitive  d'huissier  s'est  transformée  plus  tard  en 
celle  de  greffier,  secrétaire. 
CHANCEL-iER.  CHANCELLERIE.  CANCELL-ariat.  Archi-GHANCEL-ier. 
CHANCEL-iÈRE,  boîte  ou  sac  fourré  pour  tenir  les  pieds  chauds  (Compar.  les 
termes  duchesse,  marquise,  châtelaine  et  autres,  appliqués  à  des  meubles 
ou  ustensiles). 

264 

CAHCER,  CRI,  crabe,  écrevisse;  cancer,  chancre. 
CANCER,  tumeur  maligne  (jui  d^énère  en  ulcère;  signe  du  zodiaque,  ou 

écrevisse  (juin).  CANCÉR-eux. 
CANCRE,  n.  m.  Crabe,  écrevisse  de  mer.  Fig.  Homme  extrêmement  avare; 

écolier  paresseux. 
CHANCR-E,  EUX.  É-GHANCR-ER,  ure. 

265 

CAHl^aKlI,  chanter  (supin  CANTUM);  fréquentatif  Cantare, 
Ac-CENT  (L.  accentus,  ton,  intonation,  dér.  decanere);  Ac-CENT-uer,  uation. 
CANT-ATE  (de  l'It.  cantata  *=  chantée).  CANT-at-ille. 

CANT-IQUE.  CANT-ATRICE.  CANT-ILÈNB. 

CHANS-ON  (L.  Cantio)',  CHANS-onn-er,  ettb,  ier. 

CHANT-ER,  ABLE,  AGE,  EUR,  ONNER  ;  CHANT. 

CHANT-ER-ELLE.  Corde  d'un  violon,  d'une  basse,  qui  a  le  son  le  plus  aigu; 

oiseau  qu'on  emploie  pour  en  attirer  d'autres  dans  les  filets. 
CHANTR-E,  ERiE. 

EN-CHANT-ER,  EUR,  EMENT.  In-CANT- ATION. 

DÉS-EN-CHANT-ER,  EMENT,  EUR.  Re-GHANTER.  DÉ-CHANTER. 

266 
CANIIS^,  chien. 
CHIEN  (VF.  Chen). 

CHEN-iL.  CHEN-ET  (à  cause  de  la  forme  donnée  d'abord  à  cet  ustensile). 
CHIEN-DENT,  plante  graminée. 

CALER  (corruption  de  caner),  reculer,  faire  le  poltron  (de  canis). 
GAN-in,  qui  tient  du  chien.  CAN-ines  (Dents). 

CAN- AILLE;  EN-GAN-AILLER. 

CAN-iCHE,  chien  barbet. 

CANI-cuL-E,  AIRE  (de  Canicula,  petite  chienne,  nom  d'une  constellation). 

266  BIS 

CAHICITIiA,  petit  chien.  Cette  ét^rm.  est  fondée  sur  la  ressem' 
blance  de  certaines  têtes  de  chenille  avec  des  têtes  de  chien. 
Les  Lombards  disent  pour  chenille  gatta,  gattola,  propr.  petit 
chat. 
HfiNILLB.  É-GHENILL-BR,  agb,  oir,  eur. 
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CAJnf A,  roseau,  jonc. 
CANNE;  CANN-aie,  lieu  planté  de  cannes  à  sucre. 
CANNmslle  (propr.  petit  tuyaul;  CANN-ellier. 

CANN-EL-URB,  ER. 

CAN-ULE,  petit  tuyau  qui  s'adapte  au  bout  d'une  seringue. 
CAN-ON  fpropr.  tube  cylindrique),  pièce  d'artillerie  ; 

CAN-ONN-ADB,  AQE,  ER,  BRIE,  1ER,  lERE. 

CAN-AL,  AL-is-ER,  ATiON.  CHEN-AL,  CHÉN-EAU  (V.  Canalis,  N'  262). 
CANA-MELLEj  un  des  noms  de  la  canne  &  sucre  [canna;  me/,  miel). 
CAN-rvBAU,  pierre  creusée  pour  faire  écouler  l'eau.  Ce  mot  parait  appartenir  à 

la  même  famille  que  canal.  [   -  v"  6**-  "■'  ■♦ 
CANN-ETiLLE,  de  TEsp.  canutillo\  dér.  de  canna^  tuyau. 

268 

CAHN ABIS,  chanvre. 
CANEVAS  (en  Prov.  canaoas^  toile  grossière). 

CANEPINidu  BL.  canapmm^  toile  de  chanvre),  peau  de  mouton  très  fine. 
CHANVRE  (L'r  est  euphoniquement  intercalé,  comme  dans  pupitre,  registre, 

chartre  =  charte).  CHANVR-ier. 
CHÊNE Vî- ÈRE.  Champ  où  croit  le  chanvre. 
CHÈNEVIS.  Graine  de  chanvre. 

CHÈNEV-OTTE.  Partie  ligneuse  du  chanvre  dépouillée  de  son  écorce. 
CHÈNEV-OTT-ER.  Pousser  du  bois  faible  comme  les  chènevottes,  en  parlant  de 

la  vigne. 

269 

CAHUS,  d'un  blanc  argenté. 
CHANC-IR,  moisir  (de  canescerCf  devenir  blanc'.  CHANC-ISSCRE. 
CHENU,  blanchi  par  la  vieillesse.  Fig.  couvert  de  neige  (de  canutuSt  dér.  de 
canus). 

209  B 

GANDEBE,  être  d'une  blancheur  éclatante. 
CANI)-EUR  (L.  candaï\  blancheur.  Fig.  clarté,  innocence).  CAND-ide  (L.  can- 

diduSfhlanc.  Fig.  clair,  pur,  naïf). 
CAND-iD-AT,  ATURE  (du  L.  candidattts^  vêtu  de  blanc,  parce  que  la  robe  blanche 

était  l'habit  des  candidats). 

269  c 

CANDERE,  brûler,  être  embrasé;  dérivé  :  Licendere^snpJncensvm, 
allumer,  embraser. 

En- CENS,  EMENT,  ÉR,  EUR,  OIR. 
In-CEND-IE,  1ER,  lAIRE. 

269  b 

CANDERE,  être  embrasé;  Incandescere^  rougir  à  blanc  (au  feu), 
s'enflammer. 
Is-CAND-ESC-ENT,  ENCE  (état  d'un  corps  chauffé  jusqu'à  devenir  blanc). 

269  E 

CANDELA,  flambeau,  cierge  (dér.  de  candere,  brûler). 
CHANDELL-B,  erie,  CHANDEL-ier. 
CHANDEL-EUR  (du  L.  candela'i'wni,  dans  la  locution  Festum  sanctae  Mariae 

candelanim)^  fête  de  la  purification  de  la  Vierge. 
CANDÉL-ABRE. 

270 

CAPERB,  prendre,  saisir,  comprendre  ;  supin  CAPTUM. 

A-CAB-rr  :  du  BL.  accapitum  (oa,  capere)^  prise  de  possession,  achat  ;  de  bon 
acabit  voulait  dire  de  bonne  possession,  de  bonne  prise,  avant  de  signi- 
fier :  de  bon  genre  ou  de  bonne  condition. 

Ac-CAPAR-BR,  EMENT.  EUR  (de  ad.  capei'e). 

CAP-ABLB,  AGITÉ,  IN-CAP-ABLE,  AGITE. 

CAPE  (autre  forme  de  Chape),  ancien  manteau  à  capuchon  ;  CAPE-line. 
CAP-OTB,  dim.  de  Cape. 
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CAP-RON  (contraction  de  Chapei'on^  avec  le  sens  de  coiffure  de  tête]  ;  grosse 
fraise.  CAP-ron-ier. 

CAPT-URE  (L.  captura^  action  de  prendre).  CAPT-ur-er. 

CAPT-iF  (captivus),  CAPT-iv-er,  ité.  CAPT-ieux  {captiosus,  trompeur). 

CHAPE,  vêtement  d'église  en  forme  de  manteau  (parce  que  la  chape  enveloppe 
le  corps  tout  entier.  CHAP-ier. 

CHAP-ELLE.  (Les  anciens  rois  de  France,  lorsqu'ils  allaient  en  guerre,  portaient 
avec  eux  la  chape  de  S'  Martin,  que  l'on  gardait  sous  une  tente,  qui,  de 
cette  chape  fut  appelée  chapelle  {camélia)  et  les  clercs  qui  en  avaient  la 
garde  reçurent  le  nom  de  capellarii),  CHAP-elain,  ellenie. 

CHAP-ERON  (dim.  de  Chape)  ;  autrefois,  sorte  de  vêtement  de  femme  plus  petit 
que  la  chape  et  muni  d'un  capuchon.  Plus  tard,  coiffure  de  tête. 
GHAP-ERONNER,  mettre  un  chaperon. 

CHÉTIF.  (Captivtcs,  captif,  a  fourni  au  vieux  français  chaitif;  de  l'idée  captif 
se  déduisit  naturellement,  comme  signification  accessoire,  celle  de  mal- 
heureux, misérable.  Compar.  esp.  cattivo,  angl.  caitiff,  esclave.) 

DÉ-CAP-AGE,  ER  (enlever  la  rouille  d'un  métal). 

Dk-GHAP-eronn-é,  se  dit  d'un  mur  dont  le  chaperon  tombe  en  ruines. 

É-GHAPP-ER  (VF.  escaper,  du  BL.  excappare,  sortir  de  la  cape,  se  mettre  à 
découvert);  é-GHAPP-ade,  atoire,  ée,  ement.  Ré-GHAPP-er. 
Es-GAP-ADE.  . 

E-MAN-GIP-ER  (Voir  plus  loin  Mancipation). 

En-GHAP-eronn-er,  couvrir  d'un  chaperon  la  tête  d'un  oiseau  de  proie. 

En-GHAPP-er,  enfermer  un  baril  ou  un  tonneau  dans  un  autre. 

JAVELLE,  poignée  de  céréales  coupées,  fagot  de  sarments  (BL.  gatella,  d'un 
type  L.  capellus,  capella,  pour  capulus,  poignée,  dérivé  de  capere). 
JAVEL-ER,  AGE.  EUR  ;  En-JAVE1i-er. 

Man-GIP-ation  (de  mancipare,  livrer,  vendre,  aliéner  ;  de  inanuR,  main,  et  de 

capere).  É-man-GIP-er,  ation,  ateur. 
MuNi-GIP-E,  AL,  ALITÉ  [munus,  charge,  fonction). 
Parti-GIP-er  [pars,  partis,  part),  Parti-GIP-e.  ation. 
Prin-GIP-e  et  ses  dérivés  (Voir  L.  primiLS,  premier). 

270  b 
ACGEPTARE,  fréq.  de  accipereiad^  capere),  accepter,  recevoir. 

Ac-CEPT-ER,  AELE,  ATlON,  EUR,  ION.  IN-AC-CEPT-ABLE. 

270  c 
GAPERE,  prendre  ;  fréq.  Captare. 

CAPT-ER,   AT-EUR,    ION,    DIRE. 

A-GHET-ER  (VF.  achatar)^  de  accapitare,  {ad,  captare)^  propr.  prendre  à  soi, 
acquérir.  a-GHET-eur.  a-GHAT. 
R-A-GHET-BR,  ABLE.  R-A-GHAT.  Ir-r-a-CHET-able. 

270  D 

ANTIGIPARE  (ante,  capere),  prendre  par  avance. 
Anti-CIP-er,  ation,  atip. 

270  b 

CAPERE,  prendre  ;  sup.  captum. 
Avi-CEPTO-logib  (L.  Avis,  oiseau  ;  G.  logos,  discours), 

270  F 

GAPERE,  prendre  ;  fréq.  Captare^  modifié  en  Captiare  (du  part. 
captus;  comme  BL.  sicctiare,  de  sicctits;  d'où  sucer).  VF.  Cackier^ 
chcLcier. 
CHASS-ER,  EUR,  ERESSE.  CHASSE. 

Pour-GHASS-er  ;  Re-CHASS-er. 

270  g 

CONCIPERE,  ceptum  (cum,  capere),  prendre  ensemble,  contenir, 
concevoir. 

CON-CEV-OIR,  ABLE,  CON-GEPT-ION,  IF.  IBLE,  IBILITÉ.  IN-CON-GEV-ABLE. 

Pré-con-GEV-oir  ;  Pré-con-GEPT-ion  [prae^  avant), 

270  H 

DECIPERE,  CËPTUM  (de,  capere),  tromper. 
DÉ-CEV-OIR,  ABLE,  ant,  Dé-CEPT-ion. 
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270' 

EXCIPERE  (ex,  capere;,  litt.  prendre  deliors,  retirer,  ex<»ei)ter. 
Ex-CIPER,  alléguer  une  exception  en  Justice. 
Ex-CIP-iENT,  véhicule  d'un  médicament. 
Kx-CEPT-ER,  ION,  lONNEL  (de  exceptare,  fréq.  de  excipere). 

270  J 

INTERCEPTARE,  fréq.  de  intcrcipevo  [inter,  cai>ere:,  arrêter  au 
passage. 
ixtkr-cept-er,  ion. 

270  k 

OCCUPARE,  s'emparer  {oh,  capere). 

OC-CUP-BR,  ATION.  IN-OC-CUP-Ê.  DÉ8-OC-CUP-É,  ATION.  AnTÉ-OC-CUP-ATION 

[ante,  avant). 

PRÉ-o'c-CUP-BR,  ATION.  Rk-OC-CUP-ER,  ATION. 

270  L 

PERCIPERE,  CEPTUM  (per,  capere),  prendre  entièrement. 
Pbr-CEV-oir.  Per-CEPT-eur,  ip,  ion,  ible,  ibilitï^.  Im-per-CEPT-ible, 
A-per-CEV-oir,  able  ;  A-per-ÇU  ;  A-per-CEPT-ion.  Ix-a-per-ÇU. 

270  M 

PRAECIPERE,  CEPTUM  (prae,  cai)ere),  prendre  d'avan<.*e,  prescrire. 
Pré-CEPT-b,  EUR,  oral,  orat. 
Pré-CIP-ut,  avantage  accordé  par  la  loi  à  un  co-héritier. 

270  N 

REGIPERE,  CEPTUM  (re,  capere],  reprendre,  re«îevoir. 
Re-CEV-oir,  able.  abilité,  eur.  Re-ÇL'. 
RÉCEPTION  ;  Recette  (VF.  Re-CÎîIPTE). 
Ré-CIP-ibnt  ;  RÉ-CIP-iENDAiRB  (celui  que  l'on  reçoit). 
RÉ-CÉP-issÉ  (Mot  latin  =  avoir  reçu).  Ré-CIP-é  (Mot  lat.  =  prends], 
Ré-CEPT-aclb  (lieu  où  se  rassemblent  des  ordures,  etc.) 

270  o 
SUSCIPERE,  CEPTUM  (susum,  capere),  prendre  sur  soi,  accueillir. 

SUS-CEPT-IBLB,  IBILITÉ,  ION. 

IxTU-sus-CEPT-ioN  [intu^,  au  dedans,  s\isci]^re).  Introduction,  dans  un  corps 
oi^anisé,  d'un  suc,  d'une  substance  qui  st^rt  à  son  accroissement. 
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CAPn^rUft^,  cheveu. 

CAPILL-AIRB,  ARITÉ. 

CHEVEUjiT.  Cavel,  chevel]  ;  CHEVEL-u,  URE  ;  é-CHEVEL-é. 
DÉ-CHEVEL-ER. 

272 

CAPISTRUM ,  muselière,  licou  ;  lien  à  attacher  la  vigne.  VF.  Que- 
veahr. 
CHEVÉTRE,  pièce  de  bois  dans  laquelle  s'emboitent  les  solives  d'un  plancher. 
En-CHEVÉTR-er,  mettre  un  chevétre,  un  licou.  Fig.  Embarrasser,  embrouil- 
ler. S'enchevêtrer,  v.  pr.  Se  dit  d'un  cheval  çui  s'embarrasse  dans  la 
longe  de  son  licou.  Fly.  S'embrouiller  dans  ses  idées. 
En-CHEVÊTR-ement,  action  d'enchevêtrer.  Fig.  :  l'enchevêtrement  des  pen- 
sées, des  périodes. 

En-GHEVÉTR-urb,  assemblage  de  solives  sur  lesquelles  repose  le  foyer  d'une 
cheminée. 

273 

CAPO,  ONIS,  chapon. 
CHAP-on,  onn-eau,  1ère, 
CAPON  (probabl.  une  variante  de  Chapon),  poltron;  CAPONN-er,  ftilre  le 

capon.  GAPONN-iÈRE,  abri  pratiqué  dans  un  fossé  de  rempart. 
CHAP-fiLBR  (racler  la  croûte),  du  BL.  capulare,  tailler,  trancher  ;  le  rad,  cap 

est,  à  ca  qu'il  semble,  le  même  que  dans  capo^  chapou  (,VF,  ca«|^le^*\\ 

CHAP-ELURE. 
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CAPPKR,  ERIS,  câprier. 
CAPR-E  (â),  1ER. 

CAPRA,  chèvre  ;  CAPER,  RI,  bouc. 
GABR-ER  (Se),  de  Cape)\  capri^  bouc,  dont  le  propre  est  de  se  cabrer. 
CABRI,  jeune  chevreau  (du  L.  caprillus^  àét.  de  caper). 
CABRI-OLE,  de  capreolus^  chevreau.  CABRI-ol-er.  et,  eur. 
CAPR-iCB  (de  capra  ;  à  cause  des  bizarreries,  des  mouvements  brusques  de  cet 

animal)  ;  CAPRI-cieux,  cant. 
CAPRI-CORNE  {caper,  bouc  ;  cornu,  corne),  signe  du  zodiaque. 
CHÈVR-E,  CHÉVR-iER.  CHÈVRE-pbuille,  L.  CaprifoUum. 

CHEVR-EAU.  EUIL,  ETTE,  ILLARD,  OTAIN.  OTIN,  OTINE. 

CHEVR-ON  {de  caper;  compar.  le  L.  capreolus^  étançon.  soutien,  et  l'esp. 
Cabrion,  cavtron,  bloc  de  bois),  chacune  des  pièces  de  bois  qui  s'élèvent 
par  paire  sur  un  toit,  et  en  forment  le  faite  ;  galon  placé  en  angle  sur  le 
bras  gauche  des  soldats,  pour  marquer  Tancienneté  de  leur  service. 

CHEVR-OTER  (chanter,  parler  d'une  voix,  tremblotante)  ;  CHEVR-ot-ement. 
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CAPS^A,  cofiTre  ;  VF.  Capse,  boite  de  scrutin. 
CAISS-E,  1ER,  ON.  En-CAISS-e,  er,  ement.  Dé-CAISS-er. 

R-EN-CAISS-ER,  AGE. 

CAPS-ULE,  UL-AiRE,  ERiB  (decapswia,  cofifret).  Bi-CAPS-ul-aire  (&/.<?.  deux  fois). 

CASS-E,  caisse  d'imprimeur  A  compartiments  ;  CASS-etin,  ier,  eau. 

CASSETTE.  CASS-OLBTTB  (dim.  de  l'It.  Cazzuola). 

CASS-BROLE  [quelques  dialectes  disent  castrole). 

CASS-ONADE  (probabl.  dér.  de  casson^  camon^  le  sucre  brut,  casson,  se  mettant 

dans  des  caissons). 
CHAS,  trou  d'une  aiguille  (de  capua^  boite  ?) 
CHASSE  (â),  CHASS-is  (â)  (variété  de  cas^e,  caisse)  ;  En-GHASS-er  (â),  ure. 
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CAPS^VS  (BL.  cassusX  caisse  ;  poitrine,  thorax. 
Car-GASSE.  La  première  partie  de  ce  composé  parait  être  le  mot  caro,  chair  ; 
le  sens  primitif  serait  ainsi  «  caisse  à  chair  »  et  désignerait  particulière- 
ment le  squelette  de  la  poitrine.  (En  dialecte  de  Parme,  on  dit  pour 
carcasse  tout  simplement  cassiron).  Une  simple  modification  de  genre  a 
donné  It.  carcasso^  Esp.  carcax  et  Fr.  Car-QUOIS,  pour  carquais,  ane. 
càrcas,  (Et.  dout.) 
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CAPUT,  CAPITIS;  tète,  capital,  chapitre. 
Bi-GEPS  (L.  Biceps,  bicipitis  ;  Bis,  caput);  Nom  donné  à  divers  muscles  dont 

une  extrémité  se  divise  en  deux  cordes  tendineuses. 
CAB-OCHE,  grosse  tête.  (Voir  ci-dessous  Chabot).  CAB-ochon. 
C.\DET  (dim.  de  Caput^  qui  a  d'abord  donné  capdet,  propr.  le  petit  clief,  le 

second  chef  de  la  famille. 
CA-MAIL  (Voir  L.  macula,  maille). 
CAP  Cde  caput  ;  It.  capo).  Tète  :  a^rmé  d^pied  en  cap.  Mar.  Eperon  ou  avant 

d'un  vaisseau  :  metli'e  le  cap  au  vent;  pointe  de  terre  élevée  qui  s'avance 

en  mer. 
C.\P-EL-ET,  sorte  de  loupe  qui  se  développe  à  la  pointe  du  jarret  d'un  cheval  (de 

Caput,  tète  ;  cap,  dim.  capelet  ?) 
CAPIT-AINE,  ERiE;  CAPIT-AN,  fanfaron. 

GAPIT-ANE  ;  autrefois,  galère  du  commandant. 
GAPIT-AL,  AL-E,  ISER,  ISATION,  iSTE.  CAPIT-ATION.  CAPIT-EUX,  qui  échauffe 

la  tète. 
CAPIT-OLE,  (ancienne  forteresse  de  Rome)  ;  CAPIT-olin. 
CAPIT-ouLAT,  ouL  (ancien  échevin  de  Toulouse),  de  Gapitolb,  nom  de  l'hôtel- 

de- ville. 
CAPIT-ULAIRE,  appartenant  à  un  chapitre  de  religieux  (BL.  capitularis,  de 

capitulum^  chapitre). 
CAPIT-uLAiRE  (du  BL.  Capitulare^  m.  s.)  Règlement  ou  statut  porté  sous  la 

seconde  race  des  rois  de  France. 
GAPIT-UL-ER,  ATioN(de  capitulum^  par  allusion  aux  articles  de  la  capitulation). 
'       ÇAPJT-ULE,  petite  leçon  qui  se  dit  à  la  fin  de  certains  offices. 


LATIN  35 

CAPT-AL.  vieux  mot,  synonyme  de  capitaine,  de  chef. 

CAP-ucE  ;  capuclion  pointu  des  capucins,  etc. 

CAP-ucH-E,  ON,  ONNÉ  (rad.  Cap.  tète);  S'en-CAP-uch-onn-br. 

CAP-uciNB  (de  capuce^  à  cause  de  la  forme  de  la  fleur)  plante  type  de  la  famille 

des  tropéolées.  (CAPUCIN,  religieux,  vient  de  l'Italien  capucino;  mpuccio, 

capuce).  CAP-uc-iN,  in-ade,  1ère. 
CAP-ULET,  coiffUre  de  femme. 
CHAB-oT,  poisson  d'eau  douce  à  tête  grosse  et  plate  (de  caput^  qui  a  donné  le 

VF.  cap  et  cah). 
CHAP-EAU  (BL.  cajpa,  capellus,  cape,  chapeau;  VF.  chapel);  CHAP-el-ier, 

ELLE-RIE. 

CHAP-RLET  (dim.  de  chapel,  qui  a  signifié  couronne). 

CHAPIT-eau  (de  capUeîhunt  dim.  de  caput)  Partie  supérieure  d'une  colonne, 

d'un  pilastre  ;  corniche  d'un  buffet,  d'une  armoire,  etc.  ;  partie  supérieure 

d'un  alambic. 
CHAPIT-RE  (L.  capitulum,  dim.  de  caput).  Division  de  certains  livres;  corps 

de  chanoines.  CHAPIT>ral. 
CHAPIT-RER,  réprimander  sévèrement. 
GHËPT-EL  est  le  même  mot,  sous  forme  romane,  que  capital;  on  trouve  aussi 

cheptal;  par  l'élision  dup  on  obtient  également  c}iatel^  catel^  anc.  forme 

du  mot  cheptel.  Le  sens  fondamental  de  ces  mots  est  «  bien  r,^  surtout 

«  bien  mobilier  «. 

DÉ-CAPIT-ER,  ATION, 

Oc-CIPUT  (Mot  latin  formé  du  préf.  oc  et  de  caput);  le  derrière  de  la  tête. 

Oc-CI^IT-AL. 
Pré-CIP-ice,  L.  praecipitium^  dér.  de  l'adj.  praeceps.  aén.praecipîtis,  la  tête 

en  avant,  d'où  également  praecipit-are^  atio.  Pré-GIPÏT-er,  ation. 
RÉ-CAPIT-ULER,  ATip,  ATioN.  (Voir  ci-devant  Capituler). 
SiN-CIPUT  (Mot  latin,  formé,  disent  les  étymologistes  latins,  de  «cmi,  demi  et 

caput,  tête);  Partie  supérieure,  sommet  de  la  tête;  Sin-CIPIT-al. 

278  b 

CAPUT,  tête  ;  dér.  BL.  Capitastrum.  propr.  liste  de  l'impôt  capital. 
CAD-ASTRE,  plan  des  propriétés  territoriales  d'une  contrée,  présentant  leur 
situation,  leur  étendue  et  leur  valeur,  pour  asseoir  l'impôt  foncier. 

CADASTR-AL,  ER,  AGE. 

278  c 

CAPUT,  tête  ;  Fig.  chose  principale,  article  principal,  puis  extré- 
mité en  général,  commencement  ou  fin. 

CHEF,  romanisation  régulière  du  radical  cap,  de  caput.  Ce  mot  signifie  tête 
{Fig.  chose  principale,  article  principal),  puis  extrémité  en  général,  com- 
mencement ou  fin;  composé  Re-CHEF  (dans  De-re-CHEF,  adverbe  =  de 
nouveau),  propr.  recommencement  ( Prov.  rescap);  l'It.  da  capo  dit  sim- 
plement de  chef'.  —  CHEFF-erie, 

CHEV-AiNE  ou  CHEV-ESNE  (de  chef,  parce  que  ce  poisson  a  une  grosse  tête). 

CHEV-ET  (dim.  de  cfiefj,  tète  du  lit. 

CHEV-ANCE  (V.M.)  le  bien  qu'on  a  ou  qu'on  peut  avoir.  Comp.  Capital,  autre 
dér.  de  caput). 

A-CHEV-ER  (VF.  chevi}'  =  venir  à  clief,  à  bout  de  qq.  ch.);  a-CHÈV-ement  ; 

IN-A-CHEV-É;  Par-a-CHEV-er,  Par-a-CHÈV-ement. 
Mé-CHEF  (du  préf.  négatif  mes  et  de  chef.  VF.  meschever,  ne  pas  réussir,  ne 
pas  venir  à  chef],  accident  fâcheux. 
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CARBO,  charbon,  gén.  carhonis. 
CHARBON,  CHARBONN-AGE,  ee,  er,  eux,  1ère,  ier,  erie. 
GARBON-B,  ATE,  É,  IQUB.  Bi-CARBON-ate  [Bis,  deux  fois). 
GARBONN'ADE,  viande  grillée  sur  des  charbons. 
CARBON-iSER,  ISATION.  CARBONI-FÈEE  [fero,  je  porte). 
CARB-URB.  Bi-CARB-URB. 
Es-CARB-oucLE,  (corr.  du  dim.  L.  carhunculus,  petit  charbon,  escarboucle), 

pierre  précieuse. 
É-CARB -CUILLER,  écraser,  réduire  en  cendres.  Es-GARB-ille. 

280 
OAirCBR.  ERIS,  prison. 
CHARTRE  (pour  Charcre).  prison.  Chartre  privée,  détention  aâtva  «Lvvto^vté:  4% 
iuBiice  :  tenir  quelgu  an  en  chartre  pnvêe, 

ISi-CARCÉR-BR,  ATION, 
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CARI>0,  INIS,  pivot.  CARDINALIS,  principal,  sur  qui  ou  sur 
quoi  tout  roule. 
CARDIN-AL,  principal.  Vertus  cardinales  ;  points  cardinaux  ;  nombres  car- 

dinaucc. 
CARDIN-AL,  un  des  soixante-dix  prélats  qui  composent  le  sacré  Collège. 

CARDIN-ALAT,  AUCE. 

CARDIN-AL.  oiseau  à  huppe «'OMpe.  par  allusion  au  chapeau  rouge  des  cardinaux. 
CHARN-iÈRE  (d'un  type  L.  Cardinaria). 
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€Airi>U1JS(,  chardon. 
CHARD-ON.  CHARD-oNNETTB,  artichaut  sauvage. 
CHARD-oNN-ERET  (compar.  AU.  distel-ftnh^  litt.  linotte  du  chardonj. 
É-CHARD-E,  petit  éclat  de  bois  qui  est  entré  dans  la  chair  [ex,  cardus)  ; 

É-CHARD-ONN-ER,  AGE. 

CARDE,  peigne  de  cardeur  ;  machine  garnie  de  chardons  pour  peigner  le  drap  ; 

côte  de  certaines  plantes,  bonne  à  manger. 
CARD-ER,  AGE,  ERiE,  EUR.  CARD-ON,  sortc  d'artichaut.  CARD-onn-ette. 

Re-CARD-er. 
CÀRD-ÈRE,  plante  dont  les  tiges,  garnies  d'aspérités,  sont  employées  au  cardage 

des  étoffes. 
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€  ARBRE,  avoir  faute,  être  privé  de  ;  Carentia. 
CARENCE.  Jurisp.  Absence  de  tous  objets  mobiliers  :  procès-verbal  de  carence. 

284 

CARIEIS^,  poiu*riture. 
CARIE,  CARI-ER. 

285 

CARUf  A,  quille  d'un  vaisseau. 
CARÈNE,  partie  inférieure  d'un  navire,  la  quille  et  les  flancs  jusqu'à  fleur 

.d'eau. 
CAREN-ER,  mettre  un  vaisseau  sur  le  flanc  pour  le  radouber.  CAREN-age. 

286 
CARMEir,  chant,  poésie,  paroles  magiques. 

CHARM-E,  ER,  ANT,  EUR,  EUSE. 

CHARM-ERBSSE  (VF.  =  sorcière). 

287 

CARMIIfARE,  carder,  et,  par  extension,  dissiper. 
CARMIN-at-if,  ive,  se  dit  des  remèdes  qui  ont  la  propriété  d'expulser  les 
vents  des  intestins. 

288 

CARO,  CARNIS,  chair. 

a-GHARN-er  (propr.  donner  le  goût  et  l'appétit  de  la  chair;  a-CIIARN-emext. 
Dé-CHARN-er.  é-CHARN-er,  oir,  ure. 

CAR-CASSE  (Voir  L.  Capsus,  caisse,  N*  277). 

CARN-age  ;  CARN-ASSiER. 

CARN-ASSiÈRE  (du  Prov.  Camaza^  chair  morte). 

CARN-ATiON,  coloris  des  chairs.  In-CARN-at,  adin. 

CARN-AVAL  (BL.  Carnelevamen,  =  carnis  levamen^  propr.  plaisir  de  la  chair, 
permis  la  v.eille  du  carême,  d'où  carnelevale,  plus  tard  estropié  en  carne- 
vale^  mot  italien  qui  a  donné  le  F.  Carnaval);  CARN-aval-esque. 

CARN-ET,  propr.  tablette  en  peau  couleur  de  chair  (anc.  Caf^i). 

CARN-ier  (carnassière)  ;  GARNI -vore,  {vorare^  dévorer). 

CAR-oncule,  dimin.  de  caro. 

CAR-Quois  (Voir  L.  capsus,  caisse,  N*  277). 

CAR-tilage  (L.  cartilago,  de  caro)  CAR-tilag-in-eux. 

CHAIR  (VF.  Car,  carn,  charn)  ;  CHARN-el  ;  CHARN-ier,  c,  ure. 

CHAR-cut-ier  (de  char,  chair  et  cuite)  ;  CHAR-cut-er,  erie. 

CHAR-OGNE  (de  l'It.  Caroqna)  ;  GAR-ogne. 

ly-CABN-ATioy;  S'in-CAjRN-er.  Se  CARNI-fier  [facei'e,  faire. 


[■ 
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289 
CAHOTA,  carotUs 

CVROTT-E,  ER,  EUR,  1ER. 

290 

CARPENTARIUH,  c-arrossier,  de  Carpcnttnti.  ehar;  le  sens 
s'est  peu  à  peu  élargi  en  celui  de  «.  ouvrier  qui  travaille  le 
lM)is  ». 

CHARPENT-IER,  ERIK,  K,  KR. 

291 

CARPERE,  arracher,  effiler. 
CHARP-iE  (du  verbe  VF.  Charpir;. 
É-CHARP-ER  (de  ejr,  carpeve  ?} 

292 

CARPHf  UlSt,  charme,  arbre. 
CHARME,  arbre  (Berry  charne,  Hainaut  carne).  CHARM-oie,  ille. 

293 

CARRUS^.  chariot,  fourgon. 
CAR-iCATUR-E,  AL,  ER,  ISTE  (ue  l'It.  caricalura^  dér.  de  caricare  =  charger, 

compar.  l'expression  française  charge  =  caricature). 
CARR-iÈRE,  lieu  de  course,  puis  étendue  de  la  course  à  fournir,  propr.  terrain 

carrossable. 
CARR-ioLE  (de  l'It.  Carriitola^  de  carro^  char}, 
CARR-oss-E.  AELE,  ÉE,  ERiE,  1ER  (de  l'It.  carroccio^  de  caro). 
CHAR,  CHAR-iOT,  CHARR-ette,  etée,  etier,  on,  onn-age. 
CHARG-ER  (de  carWcarc),  CHARG-e,  eur.  ement;  Dé-GHARG-e,  er,  emest, 
eur;  Re-CHARG-er,  ement;  Sur-CHARG-e,  er. 

CARG-aison  (représente  un  type  latin  carricaiio). 
CH.\RR-iER  (de  carricare),  CHARR-iage. 
CHARR-oyer  (Variété  de  Charrier);  CHARR-oi,  oy-eur. 
CHARR-UE  (L.  Carruca). 

294 

CARTIIiAGO,  INIS,  cartilage  (de  caro^  chair;. 
CARTILAG-E,  iN-EUX. 

295 

CAR17S,  cher,  coûteux  ;  aimé. 
CAR-ESSER  (de  rit.  carezzare^  dér.  de  caro^  cher,  L.  Carush  GAR-esse. 
CHAR-iT-É,  de  caritas  1)  cherté  (des  denrées),  haut  prix  ;  2)  amour,  tendresse. 

CHAR-IT-ABLE. 

CHER  ;  CHERT-É  (de  caritas]. 

chér-ir,  i,  issable. 

En-CHÉR-ir,  iss-ement,  eur.  En-CHÈRE. 

R-BN-GHÉR-iR,  iss-ement. 

Sur-en-CHÉR-ir,  iss-bur;  Sur-en-CHÈRE. 

296 

CASA,  hutte,  maison. 
CASE,  maison,  loge,  compartiment.  CAS-er,  pourvoir  d'une  place,  établir. 

GAS-iER,  bureau  garni  de  cases. 
C.\SA-nier  (du  BL.  casana^  forme  dérivative  de  casa). 

CHEZ,  prép.  Au  logis  de  (de  Casa,  maison,  comme  rez  de  roMts  et  nez  de  nasus). 
CAS-ERNB  (compar.  L.  caverna,  de  cava);  GAS-ern-er,  ement. 
CASS-iNB  (de  rit.  Casino^  dér.  de  casa). 
GAS-AQUB  (pour  le  rapport  d'idées,  compar.  le  BL.  Casula^  qui  signifie  à  la  fois 

petite  case  et  vêtement);  CAS-aqu-in. 
CHAS-ubl-e,  brie,  1ER  (du  BL.  Casula,  VF.  Cnsule). 
CHA-LET  (VF.  Chaslet  ;  champenois  Casalet  ;  dér.  de  Casa). 

297 
CASEUS^,  fromage. 
CASEUM,  celui  des  principes  du  lait  qui  se  change  en  fromage.  CASÉ-ine, 
CASÉ-Eux,  de  la  nature  du  fromage. 
CASÉI-FORME,  gui  a  les  caractères  du  fromage. 
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298 

CAS^S^ARE,  annuler,  casser,  en  terme  de  droit, 
CASSER  (un  jugement),  annuler.  CASS-ation. 

299 

CAS^TAinSA,  châtaigne. 
CHATAIGN-B  (â),  iBR,  er-aib 
CHATAIN  (â),  couleur  entre  le  blond  et  le  noir  ;  des  cheveux  châtains, 

300 

CAS^TOR,  IS,  castor,  animal  amphibie. 
CASTOR;  CASTOR-ine,  étoffe  de  poil  de  castor  mêlé  de  laine. 
CASTOR-ÉUM,  (mot  latin),  médicament  tiré  du  castor. 

301 

CAS^TRA,  camp  ;  Castrametari,  camper  {castra  et  vnetari^  me- 
surer). 
CASTRA- MET AT-ioN,  art  de  choisir  et  de  disposer  l'emplacement  d'un  camp. 

302 

CAS^TRATVS»,  châtré. 
CASTRAT,  CASTRAT-ION,  GHATR-er  (â). 

303 

CAS^TRIJ]!!,  place  forte,  fort  ;  dim.  Castellum, 
CASTEL  (qui  s'est  modifié  en  Chastel  et  Château). 
CASTILLE,  combat  qui  simulait  l'attaque  et  la  défense  d'un  fort;  (de  Castellum^ 

à  cause  des  imitations  de  châteaux,  de  tours  qu'on  attaquait  dans  les 

anciens  tournois).  Fam.  Noise,  débat,  petite  querelle. 
En-CASTILL-er,  enchâsser;  en-CASTILL-ement  (compar.  En-CASTR-er, 

En-CASTR-ement,  du  L.  incastrare^  dér.  de  Castrum, 

S'En-CASTEL-er,  ure. 
CHATEAU  (âj  (VF.  Chastel). 
CHATEL-ET  (â),  AIN,  AINE.  CHATELL-ENiE  (â). 

304 

CASTUS,  pur,  vertueux. 

CHAST-E,  ÉTÉ. 

In-CEST-e,  ueux  (du  L.  incestits  ;  in  priv.,  castus). 

CHAT-iER  (â);  VF.  Chastier;  (du  L.  Castigare,  dér.  de  Castus  ;  compar.  purgare^ 
de  purus)  ;  GHAT-iment  (â). 

305 

CATElTAj  chaîne. 
CHAINE  (î)  (VF.  Chaame^  chaaigne^  chaêne). 
CHAIN-er  (i),  mesurer  le  terrain  avec  une  chaîne,  CHAIN-age  (i),  eur. 

CHAIN-ette  (i),  ETIER;  GHAIN-on  (î)  (VF.  Chcuiignon^  mû%  chaïgnon; 

de  là  est  venu  CHIGNON,  qui  signifiait  autrefois  aussi  Chaînon). 
EN-CHAIN-ER  (i),  EMENT,  DRB.  Dés-en-CHAIN-er  (i). 
DÉ-CHAIN-ER,  EMENT  (i).  R-EN-CHAIN-ER  (i). 

CADEN-AS,  ASS-ER  (de  l'It.  Catenaccio,  dér.  de  Catena). 

CAD£!NE  (de  cadena^  forme  esp.  de  Catena)  ;  CADEN-ette,  longue  tresse  de 
ôheveux  que  les  hussards  portaient  autrefois  derrière  la  tète. 

305  BIS 

CATi:i.I<US(,  dim.  de  Catena. 
CADEAU  (VF.  Cadel.  On  appelait  ainsi  anciennement  les  traits  «  enchaînés  », 
ou  entrelacés,  dont  les  maîtres  calligraphes  entourent  ou  ornent  leurs 
modèles  ;  —  de  là  l'ancien  terme  écriture  cadelée  ;  —  puis,  par  extension, 
petites  choses  inutiles,  accessoires,  de  pure  fantaisie),  présent. 

306 

CATBDERRA,  siège,  chaise. 
CATHÉDR-ALE  (Eglise\  église  établie  au  siège  d'un  évêque. 
CHAIRE  (VF.  Chaère.  Chayèi-e,  Prov.  Cadeira). 

CHAISE  (Le  grammairien  Palsgrave,  1530,  signale  le  mot  ch^ze  pour  chaère^ 
comme  un  vice  de  la  prononciation  parisienne). 
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307 

CATTVi»,  chat. 
CAT-AiRE,  plante  appelée  vulgairement  herbe  aux  chats. 
CHAT.  CHATT-BR,  bries;  GHAT-ièkë.  OHAT-on,  petit  chat. 
CHAT-HUANT  (Voir  AS.  Cfhauch). 

CHATTE-MiTK  (L.  Cata  mitis,  douce  chatte;,  personne  d'une  douceur  hypo- 
crite. CHATTE- MiT-ERiE  (vieux  mot). 
CHAT-OY-BR,  ANT,  EMENT  (changer  de  couleur,  comme  l'œil  du  chat). 
CHAT-Pard  [h.pardus,  léopard). 

308 

CAVDA,  queue. 
QUEUE  f\'F.  Coue)i  QUEUE-d'Aronde,  soi-te  de  tenon.  QUEU-ter,  terme  de 

billard. 
CAUD-AL,  CAUD-ATAIRK  (qui  porte  la  queue). 
GOU-ABD  (en  langage  héraldique  on  appelle  lion  couard  celui  qui  porte  sa  queue 

retroussée  entre  ses  Jambes);  COu-ard-ise.  Ac-COU-er.  QuO-aillb». 

309 

C AVILIS,  tige  des  plantes,  chou. 
CHOU,  (VF.  Chol). 

310 

CAVitA,  raison,  motif. 

CAUS-E,  AL,  ALITÉ,  ATIF. 

CAUS-BR.  être  cause.  (CAUSER,  s'entretenir.  Voir  Vha.  Choson). 

CHOSE  ;  ce  mot  s'est  substitué  dans  les  langues  romanes  au  latin  res,  dont 

l'accus.  rem  a  donné  rfeii  ;  TAU.  Sac?ie  réunit,  comme  le  BL.  causa^  les 

deux  signiflcations  de  cause  et  de  chose. 
Ac-CUS-ER  (L.  nccu/iare;  ad,  causa),  Ac-CUS-É,  able,  at-eur,  if,  ion.  oire. 

Co-AC-CUS-É.  S'Entr'ac-CUS-er. 
Ex-CUS-ER  (L.  excjisare;  ex,  causa);  Ex-CUS-e,  able,  In-bx-CUS-able. 
Ré-CUS-br  (L.  recusare;  re,  causa);  Ré-CUS-ation.  Ré-CUS-able. 

Ir-ré-CUS-able. 

311 

CATERE,  sup.  CAUTUM;  prendre  garde,  veiller;  Cawt  jw,  prudent. 
CAUT  (VF.)  prudent. 
CAUT-ÈLE.  Hnesse,  ruse  ;  CAUT-eleux. 

CAUT-ion(L.  Cautio^de  Car  ère,  garantir,  cautionner]  ;  CAUT-ionn-er,  ement. 
Pré-CAUT-ion,  ionn-er  (prae,  avant). 

312 

CAVU»,  creux,  profond. 
CAVE,  adj.  Creux  :  joues  caves.  Anat.  Veûies  caves^  les  deux  grosses  veines 

qui  aboutissent  dans  l'oreillette  droite  du  cœur. 
CAVE,  partie  souterraine  d'une  maison  ;  CAV-eau  ;  CAV-ék,  chemin  creux  ; 

CAV-ER,  creuser,  miner.  C.W-ier.  CAV-ité.  CAV-et.  Cox-CAV-e,  ité, 
Dé-CAV-er,  gagner  toute  la  cave  ou  mise  d'un  joueur  à  la  bouillotte. 
EN-CAV-ER,  ement.  EUR.  Ex-CAV-br,  ation. 
CAV-ern-e,  EUX.  uompar.  Caseime,  du  L.  casa. 
GA6-E  (L.  Cavea,  cage\  En-CAG-er. 
GEOLE  (ô)  (VF.  Oaole,  gaïole,jaïole,  dér.  de  Caveoîa^  dim.  de  Cavea]  ; 

GEOL-ier  fô),  AGE. 
CAJ-oLER  (aussi  GAGE-oler)  ;  se  rattache  à  cage  ;  c'est  propr.  traiter  quelqu'un 

comme  un  oiseau  en  cage.  CAJ-ol-erie,  eur. 
En-JOLER  (ô)  l'aussi  Em-G£OL-er  (û)  ),  propr.  attirer  dans  la  geôle. 

En-JOL-eur  (ô). 

313 

CBDERE,  supin  CESSUM,  aller,  venir,  céder,  reculer,  mourir,  elic. 
CÉD-ER,  GÉD-ant  ;  CESS-ible,  ibilité,  ion,  ionnairb.  In-CESS-iblb,  ibilitê. 

Re-GÉDER. 
Ab-CÉDER,  se  tourner  en  abcès  (L.  Ahs-cedere,  m.  s.),  Ab-CÈS. 
Ac-CÉDER  (L.  açcederc,  donner  âon  assentiment-,  ad,  cedereV 
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Ac-CÈS  (L.  accessus,  approche)  ;  Ac-CESS-ible,  Ac-CESS-ibilité,  ion,  oire. 
Ac-CESS-iT  (mot  latin,  litt.  il  s'est  approché^  sous-entendu  du  prix). 

IN-AC-CESS-IBLE,  IBILITÉ. 

An-CÊTRES  (VF.  Ancesti'es,  accusatif  a»ces8ws  ,•  du  L.  Antecessares). 
Anté-CÉDENT  (L.  Antecedens^  qui  marche  en  avant]. 
CoN-CÉDER  (L.  Concedere,  accorder),  Con-CESS-ion,  ionn-aire. 
Dé-CÉDER  (L.  Decedere^  propr.  s'en  aller).  DÉ-GÈS.  Pré-dk-CÉDER,  CES, 

Pré-dé-CESS-eur  (L.  Praedecessor). 
Ex-CÉDER  (L.  Excedere,  outrepasser)  ;  Ex-CÉD-ent,  Ex-CÈS,  Ex-CESS-if. 
Inter-CÉDER  (L.  intet'cedei'e^  marcher  entre,  s'interposer)  ; 

Inter-CESS-eur,  ion. 
NÉ-GESS-AiRB,  L.  necessarius,  inévitable;  de  necessus^  indispensable  (pour  ne, 
prêt,  n^atif,  (xdens.  ne  cédant  pas  ») 

NÉ-CESS-rr-É,  er,  eux. 
Prb-CÉDER  (L.  Praecedere^  marcher  en  avant);  Pré-CÉD-ent;  Pré-CESS-ion 

(des  équinoxes). 
Pro-CÉDER  [Procedere,  aller  en  avant),  Pro-CÉD-é  ;  Pro-CÉD-ure,  urier  ; 

Pro-CÈS,   Pro-CESS-if,   ion,   ionnal,   ionnel.    Pro-CILL-on,   petit 

procès.  Pro-CÈS-Verbal. 
Rétro-CÉDER  (de  rétro,  en  arrière,  et  cedere]  ; 

Rbtro-CESS-if,  ion,  ionn-aire. 
Sé-CESS-ion  (L.  Secessio,  action  de  se  séparer). 

Suc-CÉDER  (L.  Succedere,  venir  après  ;  sub^  cedere)  ;  Suc-CÈS  issue,  suite 
d'une  affaire)  ;  In-suc-CÈS. 

Suc-GESS-eur.  iblb,  ibilité,  if,  ion, 

Suc-CÉD-ANÉ  (L.  Sticcedaneus,  substitué  à  ;  de  succedere . 

314 

CBDRIJS,  m.  s.  ;  du  G.  Kedros. 
CEDRE,  arbre  odoriférant,  résineux  et  toujours  vert. 

315 

CKTARE,  cacher,  couvrir.  (Voir  Celltty  N"  318.) 
CEL-ER  ;  DÉ-GEL-ER,  Dé-CÈL-ement. 
Rb-CEL  ou  Re-CÈL-ement,  Re-CÉL-er,  eur. 

316 

CKLEBER,  RIS,  usité,  illustre,  consacré. 
CÉLÈBRE.  CÉLÉBRER,  itk,  ation. 

317 

CKLER,  prompt,  rapide. 
CÉLÉR-iTÉ,  Ac-CÉLÉR-ER,  ation,  atbur.  GÉLÈR-es. 

318 

CEI^IiA,  endroit  où  l'on  serre  quelque  chose;  garde-manger,  gre- 
nier (de  Celare,  cacher  î) 
CELL-iBR  (L.  Cellarium).  CELL-érier. 
CELL-ULE  (li.  CelluUiy  dim.  de  Cella)  ;  CELL-ul-eux,  aire,  ose. 

319 

CBN  SUS,  recensement,  état  de  fortune,  contrôle. 
CENS.,Re-GENS-er,  bment,  edr.  ion. 

CENSE,  considéré  comme  ;  (de  Censere^  tenir  compte,  mettre  à  prix,  estimer). 
CENS-EUR,  ancien  magistrat  de  Rome,  chargé  de  surveiller  les  mœurs  publi- 
ques ;  critique  ;  surveillant  des  études  dans  un  lycée. 

CENS-OR-iAL  (du  L.  Censor).  CENS-uel. 
CENS-URE,  fonction  de  censeur,  critique,  blâme.  CENS-ur-er,  ablb. 
CENSE,  (du  BL.  Censa,  métairie  donnée  à  ferme  ;  de  census^  qui,  au  moyen-âge, 

avait  la  sign.  de  redevance  annuelle),   métairie;    CËNS-ibr,  itaire; 

CENS-ivb,  terre  payant  le  cens. 
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320 

CEHTO,  ONIS,  couverture  de  lit  ou  vêtement  fait  de  plusieurs 
morceaux. 
CKNTON,  recueil  de  vers  comi)ilés. 

321 
ClBIfTRUlI,  centre. 

ŒNTR-E,  AL,  ALIS-ER,  ATEUB,  ATION. 
CON-CENTR-ER,  ATION,  IQUE. 
DÉ-CENTR-ALIS-ER,  ATION,  ATEUR. 

Ex-CENTR-iciTÉ,  IQUE  [ex,  hors). 

CENTRI-FUGE  {Ce7itrum;  fugere^  s'éloiçfner  de],  qui  tend  à  éloigner  du  rentre. 

CENTRI-PÈTE  [Centrum;  petere^  se  diriger  vers),  qui  tend  à  rapprocher  du 

GÉo-CENTR-iQUE  (G.  Gô,  terre). 
Hélio-CENTR-ique  (G.  Hêlios,  soleil;. 

322 
CEHTIJII,  cent. 

CENT.   CENT- AINE,  ENA IRE.  ENIER,  IKME,  IME;   GENT-IPL-K,   KR.    CP^NT-URIE 

(L.  Centuria,  centaine).  CtîNT-URiON,  chef  de  cent  hommes. 

CENT-ÉsiMAL  (L.  CetitesimtiSf  centième). 

CENTI.  Particule  qui  désigne,  dans  les  nouvelles  mesures,  une  unité  cenl  fois 
plus  petite  que  l'unité  génératrice,  comme  centùmHve^  centilitre^  centi- 
gramme, etc. 

CENTI- ARE  [area,  surface,  are], 

CENTI-GRADE  [gradxis,  degré). 
GENTI-GRAMME  (G.  Gramina^  poids  d'un  scrupule), 
CENTI- LITRE  (G.  Lilra,  mesure  de  liquides). 
CENTI-MÈTRE  (G.  Metron,  mesure). 
CENTI-STÈRB  [stère,  du  G,  Stéréos,  solide), 

CENTUM-viR  (  Fï>.  homme);  CENTUM-vir-al,  at. 

QUINT-AL.  Faut- il  voir  dans  le  radical  quint  le  L.  centum  (prononcé  Kentum)  ? 
Dans  ce  cas,  comment  expliquer  l'exception  frappante  du  c  latin  conser- 
vant devant  e  sa  valeur  gutturale?  Ou  dérive-t-il  de  quintus,  cinquième  ? 

323 

CSSBLA,  cire, 
CIR-E,  ER.  1ER,  URE,  AGE.  CÉR-AT  (L.  cercitum). 
CIER-GE  (de  Cd'eus  =  de  cire). 
CÉR-UMEN  (mot  lat.),  matière  jaune  et  épaisse  qui  se  forme  dans  l'oreille; 

CÉR-UMINEUX. 

324 
CBRASUH,  cerise;  pluriel  CERASA. 

CERIS-E,  1ER,  AIE,  ETTE. 

325 

CBREBRim,  cerveau. 
CEREBR-AL. 
CERV-BAU  (VF.  Ce)'vel,  du  L.  Cerebellum,  dira,  de  Cerebrum,. 

CER\  -ELLE,  BLET,  ELAS.  É-CERV-ELÉ,  propr.  privé  de  cerveau. 

326 

CERNBRE,  supin  CRETUM;  séparer,  distinguer,  décider, 
CoN-CERNER  (BL.  Concernere  ;  cernere  —  voir). 
DÉCERNER  (L.  deccmere,  juger,  décréter);  DÉ-CRET;  Dé-CRÉT-ale,  lettre 

des  anciens  papes,  réglant  quelques  points  en  litige  ;  Dé-CRÉT-er. 
Dis-GERNER  {L.  diseemere,  séparer,  distinguer);  Dis-CERN-ement,  able. 

Dis-CRPIT  (L.  discretns,  Tp.  \i.  de  disceniere  ;  qui  sait  distinguer,  avisé, 
retenu,  prudent);  Dis-CRÉT-ion,  ionn-aire.  In-dis-CRET,  CRÉT-ion. 
Ex-CRÉMENT  (L.  eoccrementum,  de  eœcerncre,  séparer,  évacuer)  ; 

Ex-CRÉMENT-eux,  iel,  itiel. 

Ex-CRÉT-eur,  ion,  oire  (du  supin  excretum), 
RÉ-CRÉMENT  (de  recrementum,  ordure);  RÉ-GRÉMENT-EM-ïi,  yi\^\^. 
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Se-CRET  {L.Secretus^  de  Seceniere^  meltre  à  part)  ; 

Se-CRÉT-aire,  mrerie,  ariat.  Sb-GRAIS  (de  secretits).  Se-GRAI-rie. 
SÉ-CRÉT-ER  (L.  -Secretare,  fréq.  de  seceimere,  séparer,  sup.  secretum); 

SÉ-CRÉT-EUR,  ION,  OIRE. 

327 

CERTARE,  lutter,  rivaliser,  faire  à  Tenvi. 
CoN-CERT-BR  (L.  Concei'tere,  rivaliser);  Con-GERT. 

DÉ-CON-CERT-ER,  EMENT. 

328 

CERTIJS,  arrêté,  résolu. 
CERT-AiN,  ITUDB.  IN-GERT-AIN,  nuDB.  CERTES,  adverbe  (de  Cerlè,  sans 

doute). 
CERTI-FiER.  CERTI-Fic-AT,  AT-EUR,  ION  [faccre^  faire). 

329 

CBRrSSA,  (m.  s.). 
GERUSE,  carbonate  de  plomb,  de  zinc. 

330 

OERTIX,  IGIS,  cou. 
GERVIG-AL,  qui  appartient  au  cou  :  muscle  cervical. 

331 

CERTrs,  cerf. 
GERF,  bête  fauve  de  l'ordre  des  ruminants. 
GERV-AisoN,  époque  où  le  cerf  est  gras  et  bon  à  chasser. 
Loup-GERV-iER  (L.  Luptts  cervarius^  loup  qui  attaque  les  cerfs. 

332 
CBS8ARE,  être  oisif,  se  reposer. 

GESS-BR,  E,  ATION. 
IN-CESS-ANT,  AMMENT. 

333 

CBLAXARE,  faire  descendre,  suspendre. 
GAL-ER,  abaisser  (caler  une  voile);  enfoncer  sous  l'eau  (ce  bâtiment  cale  trop). 
GALE,  rond  d'un  navire.  GAL-ade,  terrain  en  pente  que  l'on  exerce  les  chevaux 

à  descendre. 
GAL-AIS0N.  Mar.  Enfoncement  plus  ou  moins  considérable  d'un  navire  en 

raison  de  son  chargement. 

334 
CHARTA,  papier,  du  G.  Chartes. 

GART-E,  1ER,  ON  ;  GART-ONN-ER,  AGE,  EUR,  1ER,  ER1E. 

GART-EL  (de  It.  Cartello.  petit  écrit,  puis  provocation  par  écrit).  GART-isane. 
GARTO-MANC-iB,  lEN  [Carte  et  G.  Manteia^  divination).  GARTO-graph-e,  ie 

(G.  Graphd,  j'écris). 
GART-oucHE,  direct,  de  l'It.  Cartoccio^  cornet  de  papier; 

GART-OUCH-IER,  lÈRB,  ERIE. 

GART-ULAiRE  (de  Cartula^  aim.de  Carta),  recueil  des  actes  ou  des  chartes  d'un 

monastère. 
GHART-E  ou  GH ART-RE,  ancien  titre  concédant  des  franchises,  des  privilèges  ; 

lois  constitutionnelles  d'un  Etat.   Charte  partie,  acte  fait  double  jwur 

l'aflfrètement  d'un  navire.  GHARTR-ier.  GHARTO-oraph-b,  ib. 
É-GART-ER  (d'abord  jeter  la  carte  hors  du  jeu,  puis  séparer,  éloigner  en  général  ; 

ÉCART,  É-GART-BMENT.  En-GART-br. 
É-GAR-QuiLL-BR,  BMENT  (rad.  écarts  quia  donné  d'abord  é-GART-iller») 
Pan-GARTE  (probabl.  composé  de  c/wrtoetde  G.  Pan,  tout;  c'était  dans  le 

principe  un  diplôme  confirmant  tout  à  la  fois). 

335 

CHOARE;  INGHOARE,  commencer;  {inchoativum  vei'bum). 
INGHOAT-iF,  ivE,  adj.  Grain,  Qui  exprime  un  commencement  d'action,  comme 
fleurir^  poindre^  etc. 
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336 

CHORDA,  corde,  du  G.  Ckord4. 

CORD-E,  AGE,  EAU,  BR,  BRIB,  IBR,  D6-C0RD-ER. 

CORD-EL  (VF.),  GORD-ELER,  blette,  BLIBR,  BLIÈRE,  ELLE, 

Ck3RD-0N,  ONN-BR,  ET. 

Hepta- CORDE  .'G.  Hepta.  sept). 
Hexa-CORDE  ((t.  Hex^  six). 
MoNo-CORDE  (G.  Mono»,  un  seul). 
Penta-CORDE  (G.  Pente,  cinq). 
Tétra-CORDE  (g.  Tettara,  quatre). 

337 

CHOR8  ou  CORS,  TIS,  cour  de  ferme,  basse-cour,  parc  de  brebis. 
BL.  Corlis,  i)  cour  de  maison,  ferme  ;  2)  famille  et  palais  du 
prince.  VF.  Court,  Cort. 
COUR,  1)  Espace  clos  de  murs  ou  de  bâtiments  ;  COURT-il,  petit  Jardin  clos  ; 
COuRT-iL'iÈRB,  insecte  qui  vit  sous  terre  et  ravage  les  jardins. 
COURT-iNB  (signification  première  :  mur  de  clôtiure  entre  deux  cours, 
d*où  découle  1  acception  rideau). 
COUR,  2)  COURT-ois,  ois-ib  ;  Dis-GOURT-ois,  ois-iE. 

GOURT-IS-ER,  AN,  ANE,  AN-BRIB,  B8QUE, 

338 

CMORUS,  chœur. 
CHORUS  (Faire),  répéter  en  chœur. 

339 

€IRO.  nourrir,  CIBUS,  tout  ce  qui  sert  à  la  nourriture, 
CIV-iÈRB  (de  cibaria.  aliments,  vivres  »  Civière  signifierait  objet  à  transporter 
des  provisions), 

339  BIS 

CIBORIA,  vases  où  l'on  conserve  les  provisions  ;  dérivé  de  cibo  ? 
(G.  Kibôrion), 
CIBOIRE,  vase  où  l'on  conserve  les  hosties. 

340 
CICADA,  cigale. 

CIGALE. 

CICAD-AIRB,  elle,  ELLIBN,  IDE. 

341 

CICATRIX,  marque  que  laisse  une  plaie. 
CICATRIC-E,  lEL.  CIGATRIS-ER,  ation,  ablb. 

342 

CICCVS,  pellicule  légère  qui  sépare  les  grains  de  la  grenade. 
Fig.  Peu  de  chose.  (Et.  dout.) 
CHICHE.  CHIQU-et,  petite  parcelle  ;  Dé-GHIQU-et-er,  ure. 
CHIC-OT  ;  CHIG-otbr,  contester  sur  des  bagatelles. 

CHIQU-B,  BR.  (Peut-être  le  sens  primitif  est-il  manger  une  chose  sans  valeur 
on  bien  broyer  en  petits  morceaux  !) 

342  BIS 
CICOlJS,  pellicule  ;  Fig,  bagatelle,  (Et,  dout.) 

CHICAN-E,  BR,  BRIB,  BUR,  IBR. 

343 

CICEN DEIiA,  ver  luisant. 
CICINDÈLE,  genre   dMnseotes,  ornés  généralement  de  couleurs  métalliques 
très  brillantes  avec  des  taches  beaucoup  plus  claires  que  le  fond, 

344 

€ICOHIA,m.  s. 

GIGOGNE,  oiseau.  CIGOGN-bau. 


345 


CI€IJTA,  m.  s. 
CIOUË,  plante.  CICUT-aire. 
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346 

CIKRi:,  mouvoir.  Fréq.  CITARE,  1}  mentionner,  réciter;  2]  exciter, 
provoquer  ;  3^  appeler,  citer  en  justice. 
CIT-ER  (de  Citarc  1,  3;,  CIT-Ât-eur,  ion;  Pré-CIT-é  {prae,  avant;  ; 

RÉ-GIT-ER,  AT-EUR,  IF,  lOX.  RÉGIT. 

Ex-CIT-ER  (de  CUare2)\  Ex-CIT-ant,  able,  abilité,  at-if,  ion,  eur. 

SUR-KX-CIT-ER,  ATION.  In-GIT-ER.  AT-EUR,  ION. 

Sus-GIT-ER,  ATION  (si/.sMr/i,  en  haut\ 
REs-srs-GIT-ER(de  Citare3]. 

347 
CII^rUH,  paupière,  sourcil,  cil. 

CIL,  CIL-IÉ,  GILL-ER,  EMENT. 

Des-SILL-er  (d'abord  Dé-CILL-er;. 
SOUR-ciL  (du  L.  Supercilium  ;  Aupei%  au-dessus]  ; 
Sour-CIL-ier,  Sour-CILL-er,  eux. 

348 

CIItl^KIts:,  agiter;  comiwsé  :  Concillave^  assembler,  unir,  con- 
cilier. 

CON-CIL-IER,  lABLE,  lAT-EUR,  ION,  OIRE.  IN-CON-GIL-IABLE. 

Gon-CIL-e,  iaire,  iabule. 

Ré-con-GIL-ier,  iable,  iat-eur,  ion.  Ir-ré-con-CIL-iable. 

349 

CHfGERK,  entourer,  sup.  CINCTUM. 
GEINDRE  :  GEINT-ure,  drier,  uron.  GEINTR-agk. 
GINT-RE  (du  L.  ciiictHrare,  dér.  de  cinctura),  CINTR-er  ; 

DÉ-GINTR-ER.  KMENT.  AGE. 

En-GEINDRE,  En-GEINTE,  circuit,  clôture;    Femme    en-GEINTE   (d'après 
Isidore  ï=  sine  cinctu;  c'est  comme  si  nous  disions  aujourd'hui   par 
euphémisme  "  femme  sans  corset  ».  Pré-CEINTE. 
Suc-GINGT,  L,  auccinctun,  serré,  court  ;  de  subcingere  (suft,  sous). 
SANG-LE,  VF.  Cengle,  L.  cingula^  ventrière,  ceinture;  SANG-ler,  lade. 

Contre-SANG-lon.  Des-SANG-ler. 
CING-LER,  frapper  avec  quelque  chose  de  léger  et  de  pliant  (fouet,  lanière'; 
CING-lement,  lage. 

350 

CUflS,  gén.  GINERIS,  cendre. 

GENDR-E,  É,  ÉE,  eux,  1ER. 

CHARR-ÉE  (contr.  du  L.  cineracea,  couleur  de  cendre),  cendre  qui  a  servi  à 

faire  la  lessive. 
CHARR-iER.  Grosse  toile  qui  se  met  entre  la  cendre  et  le  linge,  dans  un  cuvier, 

lorsqu'on  fait  la  lessive. 
CINÉR-ArRE,  ATION.  IN-GINÉR-ER,  ATION.  CINÉR-AiRE,  plante  (à  cause  de  la 

couleur  cendrée  du  dessous  des  feuilles). 

351 
CimrABARIS,  m.  s. 

CINABRE,  sulfure  rouge  de  mercure. 

352 

CIPPUS,  4)  palissade,  tronc  ;  2)  colonne  funéraire. 
CEP;  CÉP-AGE,  ÉE.  Re-CEP-age,  ée,  er.  CEPE,  sorte  de  champignon. 
CIPPE,  colonne  ftinéraire. 

353 

CIRCVS,  cercle,  cirque;  du  G.  kirkoa,  cercle. 
CIRQUE,  enceinte  circulaire. 
CERCL-E  (L.  Circiilm,  dim.  de    Circus);  CERCL-er,  âge;  Dé-CERCL-br; 

Re-GERCL-er 
GERG-EAU,  VF.  Cercel,  (du  dim.  L.  circellus). 
CIRC-UL-ER  (de  Circulus);  GIRGUL-airb,  ation,  atoire. 
CERN-ER  (du  L.  circinere^  arrondir  en  cercle)  couper  en  rond,  circonvenir, 

investir.  CERNÉ,  entouré  d'un  cercle.  CERNE,  cercle  qui  se  forme  autour 

d'une  plaie.  CERN-eau  (propr.  noix  cernée,  en  coque). 
CHERCH-ER  (du  L.  circare^  employé  par  Properce  pour  ••  aller  çà  et  là  ». 

CHERCHEUR.  Re-CHERCH-e,  er. 
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354 

C^RCUH,  Autour  'préijosition). 
CIRCU-iT  'du  L,  ciVcu<7ttH,  dér.  de  c/rctMn/»r,  faire  le  tour  de;  rivnnn  et  ire, 
aller;: 

355 

CIRRUS,  boucle  de  cheveux. 
GIRRE,  CIRRUS  ou  CIRRHE.  Bot.  Appendice  grôle,  nu.  simple  ou  rameux,  e 
plus  souvent  enroulé  en  si)irale. 

356 

CIS,  en-deça  ;  GITERIOR,  qui  est  plus  en-de^a. 
CITER-iEUR,  situé  de  ce  côté-ci. 

357 

CISTA,  coffi-e.  Dér.  CISTERNA,  citerne. 
CIT-ERXE,  réservoir  souterrain.  GIT-KRN-EAr. 

358 

CITHARA,  luth,  lyre;  du  G.  KUluiva], 
GITHARE,  luth  des  anciens. 
GUITAR-E,  ISTE. 

359 

CITREm,  citron. 

GITR-ON,  ONN-É,  ELLE,  1ER. 
GITR-IN,  IQUE.  ATE. 

CITR-ouiLLE  (nommée  ainsi  à  cause  de  sa  (H)uleur'. 
PoN-GIRE  (Voir  L.  pomuvi^  pomme). 
QuER-ClTR-ON,  INE  (Voir  Quercu»^  chêne). 

360 

Crvi»,  citoyen. 
ClV-iQUE,  qui  concerne  le  citoyen;  In-GIV-ique;  GIV-ksmk,  In-GEV-ismk. 
GIV-iL  ',L.  civilis  —  de  cité,  de  citoyen),  GIV-ilitk.  In-GIV-il,  ilitk. 

GIV-ILIS-ER.  ABLE,  ATEUR,  ATION.  IN-GIV-ILISÉ. 

GIT-É  (du  L.  civilaSy  réunion  de  citoyens,  corps  de  natioL),  GIT-oykn, 
GoN-GIT-OYEN  [cum^  avec). 

361 

CI<AM,  adv.,  ù  la  dérobée;  clandestluKS^  qui  se  fait  en  carhette. 
CLANDESTIN,  inité. 

362 

CI^AHARE,  crier. 

CLAM-BUR  (li.  clamoi\  cri). 

CHAM-ADE,  signal  donné  par  le  tambour  pour  annoncer  que  des  assiégés  capi- 
tulent :  battre  la  chamade.  Fort,  chamada^  ai)pel  ;  dér.  du  verbe  chamat\ 
qui  est  le  L.  clamare). 

AC-GLAM-ER,  ATION*,  ATEUR. 
DÉ-CLAM- ER,  ATEUR.  ATION,  ATOIRE. 
EX-GLAM-KR,  ATIF,  ATION. 
FRO-CLAM-KR,  ATEUR,  ATION. 
RÉ-CLAM-ER,  ATEUR,  ATION.  RÉ-GLAM-E. 

363 

CI^ARUS.  brillant,  illustre,  clair. 
CLAIR.  GLAIR-ET,  1ère,  on.  CLAR-té. 
CLAIR-VOY-ANT.  ANGE  [Videre^  voir\ 
CI/ARI-FiER,  FiCATioN  {facerCy  faire). 
CLAR-iNË.  GLAR-in-ette;  (comp.  en  h.  le  terme  clan'Mnun].  GLAR-in-ett-istë. 

DK-CLAR-ER,  ATlF,  ATION,  ATOIRE. 

é-GLAIR-cir,  cie,  cissement. 
é-CLAIR-kb,  aoe,  evb.  é-CLAJR. 
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364 

CXiAlSSIlS,  division  du  peuple  romain  rangé  par  classes,  (de 
Calare,  appeler  ;  Voir  ce  mot  N*  246). 
CLASS-E,  ER,  EMENT,  iQUE.  GLASSI-FiER,  FiCAT-EUR,  ION.  {focere,  faire). 

DÉ-CLASS-ER,  EMENT. 

GLAS  (L.  classicum^  signal  donné  avec  la  trompette  ;  de  classicus^  qui  est  relatif 
à  une  classe,  à  une  réunion.  Le  classicum  était  propr.  un  signal  de  trom- 
pette pour  réunir,  rassembler;  en  BL.  sonna'ie  de  cloches). 

365 

CI^UDERK  ou  CLUDERE,  supin  clausum  ou  CLUSUM,  fermer, 
arrêter. 

CLAUSE  (L.  clausula,  conclusion,  fin,  terme). 

CLORE,  CLOS,  (champ  cultivé  et  fermé  de  murs,  haies  ou  fossés);  CLOS-eau 
ou  CLOS-ERiE,  fpetite  métairie,  petit  clos). 
CLOT-URE  (ô)  (VF.  CLOS-ture),-  CLOT-urer  (ô). 

CLOIS-ON  (L.  Closio\  CLOIS-onn-er,  âge. 

CLO-PORTE,  mot  altéré  de  clausporque^  porca  clusilis,  porc  enfermé.  Cette 
étymologie  se  confirme  par  le  rapprochement  des  noms  donnés  à  ce 
crustacé  dans  différents  dialectes  :  en  Languedoc  pourcelets^  en  Italie 
porcellmiy  en  Anjou  et  Bretagne  trées  (truies),  à  Lyon  et  en  Dauphiné 
Ratons  (cochons),  en  Champagne  cochons  de  Saint- Antoine. 

CoN-GLURE  (L.  condwdere,  terminer),  Con-CLU-ant,  Con-CLUS-if,  ion. 

DÈ-CLORE;  É-GLORE,  é-GLOS-ion.  En-CLORE,  En-GLOS. 

É- CLUSE  (du  BL.  exclusa^  sclusa^  subst.  de  excludere,  part,  exclusus,  fermer 
dehors,  défendre  l'entrée);  é-CLUS-ée,  ier. 

Ex-GLURE  (L.  eœcludere,  ne  pas  laisser  entrer,  faire  sortir). 

EX-GLUS-IF,  ION,  IVISME. 

FoR-CLORE  (L.  Poras,  dehors,  claudere);  For-CLUS-ion. 

In-GLURE  (L.  includ&i'e,  renfermer),  In-CLUS. 

Oc- GLUS-ION  (de  occludere^  fermer). 

Per-CLUS  (L.  inusité  Perclusus  =  entièrement  enfermé,  privé  de  mouvement). 

Re-GLURË(L.  RecluderCy  emprisonner);  Re-CLUS.  Re-CLUS-ion,  ionnaire. 

365  BIS 
CLAUDERE,  fermer.  Dér.  CLAUSTRA,  clôture,  barrière;  tout  lieu 
fermé. 
CLOITR-E  (i),  ER;  CLAUSTR-al,  ation. 

366 

CI«AUI>Uft,  boiteux  ;  claudicare^  boiter. 
CLAUD-ICATI0N,  action  de  boiter. 

CLOCHER,  boiter,  Prov.  clopchar^  vient  ou  du  L,  claudicare  ou,  vu  la  facture 
du  mot  provençal,  d'un  BL.  cloppicare^  issu  de  AU.  Kloppen.  frapper. 

367 
CI.AVI0(,  clef. 

CLEF  i  coin  par.  nef,  de  navis  ;  grief,  de  gravis). 

AuTO-GLAVE  (du  G.  Autos,  soi-même  et  clavùi,  propr.  qui  se  ferme  soi- 
même),  marmite  dont  le  couvercle  est  maintenu  hermétiquement  fermé 
par  la  pression  intérieure  de  la  vapeur.  CLAV-eau,  ciel  de  voûte. 

CLAVE-ciN  (mot  tronqué  de  Clavicymhalum^  composé  de  clavis,  touche  mobile 
et  cyrnhalum,  instrument  à  forte  résonnance).  GLAVE-cin-iste. 

CLAVI-cuLE  (L.  Claviculciy  petite  clef).  GLAVI-cul-é,  aire. 

CLAV-iER  (de  ClaviSy  dans  le  sens  de  touche  mobile). 

CHEV-iLLE  (de  Clavicula),  CHEV-ill-er,  âge,  ette. 

CoN-CLAVE  (L.  Conclave  ;  de  cum  et  clavis^  tout  endroit  d'une  maison  fermant 
à  clef  y  chambre,  salle.  Compar.  les  termes  analogues  de  chambre,  cabinet^ 
consistoire^  divan)  ;  CoN-CIiAV-iSTE. 

En-CLAV-e,  EMENT,  ER  (du  BL.  inclavarc^  enfermer;  de  clavis). 

DÉS-EN-GLAV-ER. 

368 
CI.ATV8,  clou. 

CLOU,  CLOU- AGE,  EMENT,  ER.  CLOU-TER,  TIER,  TERIE.  DÉ-CLOU-ER  ; 

Re-GLOU-er  ;  En-CLOU-er,  aoe,  ure  ;  Dés-en-CLOU-er,  âge. 
CLAV-EAU  ou  GLAV-ELÉE,  maladie  des  bêtes  à  laine.  CLAV-elk. 
CLA  V-ETTE,  clou  plat. 
J^ATi-CLA  VE  (Zatus,  large\ 
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369 

CUBMBNS,  humain,  généreux. 
CT.ÉMENT,  CLÉMENCE. 

iN-GLÉM-EîfT,  ENCE. 

370 

CUSRICIJS,  clerc,  membre  du  olei'gé. 
CLERC,  CLÉRIC-AL,  atire. 
CLERG-É,  lE. 

371 

CIiIBHS,  client  ;  créature,  homme  à  tout  faire. 
CLIENT,  CLIENTÈLE. 

3-12 

CI<IHARE.  incliner,  faire  penclier. 
CLIGN-ER  (VF.  cliner,  cUimer\  CLIGN-kmkxt,  GLIN-i/Œil  ; 

CLIGN-ot-er,  ement. 
Dk-CLIN-er,  able.  aison,  atoire.  Dé-GLIN. 
En-CLIN  (L.  inclinis,  penché). 
In-CLIN-er.  aison,  ation. 
Im-dé-CLIN-able,  abilitk. 

372  BIS 

CI^ITUS,  pente  ;dér.  de  cUnave  ?) 
DÉ-CLIV-E,  qui  va  en  pente  ;  Dé-CLIV-er,  itk. 

373 

€IA>A€A,  éprout. 
CLOAQUE,  lieu  qui  reçoit  des  eaux  sales,  des  immondices  ;  lieu  infect,  récep- 
tacle impur. 

374 

COAQU'liARE,  flK<^r. 
COAGULER,  ATioN.  COAGULUM. 
CAILL-ER  (It.  quagliare^  cagliare^  Port,  coalhar)  ;  CAILL-ot,  ement. 

CAILL-ette,  le  dernier  estomac  chez  les  animaux  ruminants,  où  se  trouve 

la  présure,  liquide  propre  à  cailler  le  lait. 
CAILLE- BOTTE,  masse  de  lait  caillé  [Botte^  étym.  inconnue). 

CAILLE-BOTTER,  réduire  en  caillots. 
GAIL-LET  (forme  altérée  du  mot  caille-laU\  plante  rubiacée. 

375 

COAI<ESCERE,  être  soudé. 

COAL-ISER,  ITION. 

376 
COAX,  cri  de  la  gi-enouille;  GOAXARE,  coasser. 

COASS-ER,  EMENT. 

377 

COCHTEAR,  cuiller. 
CUILLÈRE  ou  CUILLER  ;  CUILLER-ke,  on. 

COCHIiEARIA  (à  cause  de  la  forme  des  feuilles),  plante  antiscorl)utiqiie. 
IX)UCHE,  grande  cuiller  à  potage  (en  BL.  Lochea,  transformation  de  Cochlear]  : 
dira.  LOUCH-ET,  petite  cuiller  ;  sorte  de  hoyau. 

378 

CODEX,  livre,  registre,  écrit. 
CODEX.  Recueil  de  recettes  ou  formules  pour  la  préparation  des  médicaments. 
CODE,  recueil  de  lois.  CODI-pier,  ficat-ion  (jacere,  faire). 
COD-iciLLE  (de  CodieilluSf  dim.  de  Codex);  COD-icux-airk. 

379 

^    COEI.U1I,  cieJ. 
CIEL  ;  CÉL'ESTK. 
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380 
COEBÎA,  repas. 
CÈNE,  dernier  repas  du  Christ  avec  ses  apôtres. 

CÉN-ACLE,  salle  à  manger,  en  style  de  la  Bible. 

380» 

COENA,  diner(subst.);  Coenare  (verbe). 
DINER  (i)  (de  decoenare^  d'où,  avec  Taccent  retiré  sur  la  première  syllabe, 
décenare^  desnare,  disnare  ;  compar.  décima^  desme,  disme^  dhne)  ? 

DIN-ÉE  (i},  ETTE,  EUR,  ATOIRE. 

381 

COOERK,   condenser,   épaissir,  enfermer;  Fréq.  COACTARE, 

It.  quattare.  (Et.  dout. ) 
CACHER,  CACHE. 

CACH-ET,  ETER,  ETTE.  DÉ-CACH-ET-ER,  AGE.  Re-C.\CH-ETER. 

In-dé-CACH-etable. 
CACH-OT,  ottier,  ottbrie. 

381  BIS 

COACTUS,  part.  p.  de  Cogère^  resserrer.  (Et.  dout. 
CATI.  Apprêt  qui  rend  les  étoffes  plus  fermes  et  plus  lustrées  ; 

CAT-IR,  ISSAGE,  ISSEUR. 
DÉ-CAT-IR,  ISSAGE,  ISSEUR. 

382 

<X>&ITARE,  penser.  Prov.  Cuidar. 
CUIDER,  vieux  mot  qui  signifiait  ci'oire  et  qui  a  été  encore  employé  par  I.a 

Fontaine  :  tel^  comme  dit  Merlin,  cuide  engeignev  autrui  (de  cogitarp. 

cog'tare). 
OuTRE-CUID-ANT,  ANGE  (Voir  L.  ultva^  au-delà;. 

383 

C/OHORIS,  10"*  partie  de  la  légion  romaine. 
COHORTE,  troupe. 

384 

COI.APXIU0(,  coup  de  poing;  BL.  Colapus,  colopus.  VF.  Colper, 
sign.  primit.  abattre^  ensuite  trancher^  tailler. 
COUP  :  COUPE,  action,  façon  de  couper;  COUPE,  sorte  de  carrosse  coupé  par 
devant.  COP-eau.  COUP-er.  âge,  eret,  eur,  oir,  on,  ure. 
Beau -COUP,  adv.  ;  de  beau  coup. 

DÉ-COUP-ER,  AGE,  EUR,  OIR,  URE;  ENTRE- COUP-ER. 
Re-COUP-E,  ER,  ETTE.  SUR-COUP-ER. 

385 

COI^ARB:,  filtrer.—  COULER,  qui  signifiait  en  premier  lieu  filtrer, 
a  fini  par  exprimer  tout  mouvement  fluide  et  est  devenu  aussi 
synonyme  de  glisser. 
COIiAT-URE,  filtration. 

COUL-ER,  AGE,  ANT,  ÉE,  OIR,  CIRE,  URE. 

COUL-is,  jus,  suc  exprimé  des  viandes,  des  poissons,  des  légumes.  Adj.   Vent 

coulia,  qui  se  glisse  à  travers  une  fente,  un  trou. 
coul-iss-e,  eau,  1er. 
Dk-COUL-er,  ement;  é-COUL-ER,  ement. 

386 

COI^KRE,  cultiver;  soigner,  honorer,  etc.,  supin  CUI^TUM. 
COL-oN   (L.   Colonus,   de    Colère],   COL-onie;    COL-on-ial,   iser,   isation, 

ISATEUR,   ISABLE. 

CULTE.  CULT-URE,  iv-er.  ateur,  able.  In-CULT-e,  urb. 

RÉ-COLER  (du  BL.  Recolare,  examiner,  vérifier  de  nouveau,  lequel  est  un 

métaplasme  de  recolere,  reprendre  en  œuvre,   pratiquer  de  nouveau); 

lire  à  des  témoins  leurs  dépositions,  pour  voir  s'ils  y  persistent. 

RÉ -COL- EMENT. 

Agri-COLE;  Agri-CULT-eur,  URE  («flfer,  champ). 
Api-CULT-eur,  ure  [Apis,  abeille). 
ABBORi-CVliT-EVf^t  ure  [Arhor,  arbre\ 
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HoRTi-COL-R  ;  HoRTi-CULT-EUH,  urb  [HoHu»^  jardin  . 

loNi-COLE  .igni»^  le  feu). 

Rbomi-GOLE  [regnum,  royaume,  <;oIo  J'habite). 

Sêrici-GOIJ<:,  SÊRia-GULT-URB  {Sericum^  soie;  \o\rl,,Sei%  Serif^  nom  de 

peuple). 
Sylvi-CULT-ure  {sylva.  forêt). 
ViNi-COLE,  ViNi-CULT-URE  ivinum,  vin-. 
ViTi-COLB,  ViTi-CULT-EUR,  urb  [VUis,  vigiir). 

387 

COI.ICA,  du  Cf.  KôHkê,  dér.  de  Kôlou,  intestin. 
COLIQUE,  douleur  d'entrailles. 

388 

COl^I^IS,  colline. 
COLLI-NE,  It.  collina^  forme  dérivative  de  colle, 

389 
COI.I4UII,  cou. 

COL.  AC-COL-ER,  ADE,  AGE,  EMENT,  URB.  DÉ-COLL-ATlON,  ER. 

R-A-COL-ER,  AGE,  EUR  [v  et  accoh')\  prendre  par  le  col  ou  le  colM  . 

En-COL-ure  ;  COLL-iER,  brettb. 
COLL-et;  COLL-eter;  Se  Dk-COLL-eter,  étage. 
COU.  Li-COU  I^«e  cou)  ou  Li-GOL. 

DÉ-Li-CÔ-TER,  défaire  le  licou.  C0U*De-Pibd. 
COL-PORTER  (de  col  etporter\  litt.  porter  au  cou .  C0Ii-PORT-A«R,  Ei:R. 
ToRTi-COL-is  (tortui^  tordu). 

390 

COIiIilTRIUlI,  médicament  solide. 
COLLYRE,  remède  extérieur  qui  s'applique  sur  les  yeul. 

391 

COI.OCryiîTIIIS,  m.  s. 
COLOQUINTE,  plante. 

392 

COItOR,  couleur. 
COULEUR. 

COLOR-ER,  ATION,  IS,  I8TE,  1ER,  lAGE.  IN-COLOR-K. 

Dé-COLOR-er,  ATION.  Bi-COLOR-E  (bis,  deux  fois\ 
MuLTi-GOIiOR-E  iMulti^  nombreuses). 
Omm-GOLOR-b  (Omnts,  tout). 
Tri-GOLOR-b  {Très,  trois). 

393 
COIiOliSlJS,  statue  colossale* 

COLOSS-E,  AL. 

394 

COI<1JBRA,  couleuvre. 
COULEUVR-B,  EAU.  COULEUVR-iNE,  pièce  d'artillerie  ;  compar.  les  termes 
set'pentin  et  Ail.  Feldschlange^  litt.  set'pent  de  campagne. 

395 

COIilJMBA,  pigeon. 

COIiOMB-E,  1ER,  IN. 

396 
C^IiUlHH A,  colonne. 

COLONN-E,  ADE,  ETTE. 

COLON-BL,  propr.  chef  de  la  co/o>me.  ((7o/oneWe  =  première  compagnie  d'un 

régiment). 
COIjOMB-agb  (de  colombe,  anc.  syn.  de  colonne\  rang  de  solives  à  plomb  dans 
une  cloison  de  charpente» 

397 
COI<US,  quenouille. 
QUENOUILLE,  It.  conocciat  du  BL.  conucla^  lequel  est  pour  coliécula^  dimin. 
de  coltu.  On  a  conservé  le  l  naturel  dans  le  Bourguignon  que{oi\gi\e^ 
cliampenois  cololçtte,  Ql^ENOUlLL-ftE, 

V 
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398 

COilIEf^,  ITIS,  personnage  de  la  suite  de  quelqu'un  .  BL, 
dignitaire  du  Bas-Empire. 

COMT-E,  AT,  É,  ESSE.  GOMIT-A T. 

Vi-COMT-E,  É,  ESSE  (  Vi  pour  F/ce,  ablatif  du  L.  via's.  fois,  retour,  suppl 
CONN-ÉTABLE,  du  L.  Cornes  stabuli^  litt.  comte  de  l'étable .  CONN-ét. 
GON -STABLE,  mot  anglais  qui  parait  être  une  transformation  de  connétal 

399 

COMPEHMUM,  abiéviation. 
COMPEND-IUM,  lEUSEMENT  (en  abrégf^). 

400 

COMPITU3I,  carrefour. 
COMPIT-ALES,  L.  Compilalia.  fêtes  qu^-  les  Romains  célébraient  da 
carrefours,  en  l'honneur  des  dieux  domestiques. 

401 
COlfl^XRE,  assaisonner;  condimentum ^  assaisonnement. 

CONDIM-ENT,  ENT-AIRK,  EUX. 

402 

COHOER,  RI,  m.  s. 

CONGRE,  poisson  de  mer,  semblable  à  une  anguille. 

403 

COUroilTX  et  GONGIUS,  m.  s. 
CONGE,  mesure  des  anciens  pour  les  liquides. 

GONGI-AiRE  (L.  Con(jiarimn\  distribution  (de  vin,  d'huile,  etc.;  faite  ] 
empereurs  au  peuple  romain. 

404 

CONORIJUS,  conforme,  convenable. 

CONGRU,  iTÉ.  Incongru,  ité. 

405 

COlOrrVERE,  fermer  les  yeux. 

CONNIV-ER,  EN'CK,  ENT. 

406 

CONSFI^ERE,  délibérer, consulter,  veillera;  sup.  CONSUL 
CONSEIL  (L.  CoiisHium),  CONSEILL-er,  eur.  Dè-CONSEILL-er. 

CONSUL,  AT,  AIRE .  Proconsul,  at,  aire. 

CONSULT-ER,  li.  conanltarcy  fréquent,  do  conaular.  CONSULT-at-iox,  i 

CONSULTE,  KUR. 
Jurisconsulte  [Jim^juris,  droit  ;  cOHUuUm,  versé  dans,  hal)ile  . 

407 

COHTRA,  en  face  de,  conti-e. 
CONTRE,  prép. 
En-contre  (A  l'),  du  BL.  in  contm  :  En-CONTR-er  ,  VF  ,  En-CONTRF 

événement  imprévu,  embarrassant .  Mal-en-CONTR-e,  eux. 
R-EN-CONTR-E  er. 

CONTR-aire  (L.'  Co'iitrarius.  de  Contra) .  CONTR-ari-er,  été. 
CONTR-ÉE,  du  BL.  contrata^  le  paysage  qui  s'étend  devant    coutra 
'It.  contrada.) 

408 

CONTJ8,  cône,  du  G.  Kônos^  pomme  de  pin. 
CONE  (ô),  CON-iQUE. 
CONI-PÈRE  fevre^  porter",  CONI-rostrk  (L.  rostrum,  bec  , 

409 

COPHnriTS,  corbeiUe ,  VF.  Coffin,  panier,  coffi-e .  Ali.  KoU 
COFF-R-E,  KR,  bt,  etier  .  En-COFF-r-er. 
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410 

COPIA,  abondance,  ricliesse. 
COPIE.  (Ce  mot  vient  sans  doute  de  la  plirase  «  copiam  fhoere  soripti  f, 
multiplier  les  exemplaires  d'un  manuscTÏt).  GOP-ier,  istb  ;  Re-GOP-ier. 
COPI-KUx  (L.  copiosiiSf  qui  abonde). 

411 
COPlJI<A,  lien,  union. 

œUPlj-E,  ER.  AC-COUPL-ER,  EMENT. 

COUPL-ET  (Prov.  Cobla^  strophe,  c.-à-d.  enclîalnement  de  vers,  d'où  le  dimin. 
fr.  Couplet). 

COPUL-E,  ATIF. 

DÉ-COUPL-ER  ;  DÉS-AC-COUPL-ER. 

412 

CO^IlJERi:,  faire  cuire,  £aire  la  cuisine  ;  supin  GOGTUM. 
CUIRE,  de  coquere,  coc're^  It.  cuocere^  Prov.  coser  et  coire. 
CUITE.  CUISS-ON,  L.  coctio,  Re-CUIRE.  Re-CUITE. 
GUIS-iNB  (du  L.  coquina,  cuisine).  GUIS-in-br,  ier,  ière. 
GOGTioN,  DÉ-GOCT-iON. 
QUEUX,  cuisinier  (It.  ouo€o\  du  L.  coquus  fméme  sens). 

GUEUX.  Ce  mot  signifiait  autrefois  cuisinier,  comme  on  le  voit  par  cet 
exemple  du  XV*  siècle,  emprunté  à  Olivier  de  La  Marche  :  »  Le  duc  a 
trois  gueux  pour  sa  cuisine,  chacun  compté  par  quatre  mois,  et  doit  le 
gueuoc  en  sa  cuisine  commander,  ordonner  et  estre  obéi.  »  Il  a  passé, 
par  dénigrement,  des  marmitons  aux  mendiants,  aux  mauvais  sujets. 
C'est  donc  tout  simplement  une  autre  forme  de  Queuœ^  cuisinier. 

GUEUS-ER,  ERIE,  ARD,  AILL-E,  BR. 

COQ,  cuisinier  d'un  navire  (de  ooquus). 

COQU-iN  (peut-être  un  dérivé  de  coq^  comme  gueux  de  queux  ?] 

COQU-IN-BRIE.  S'A-GOQU-IN-BR. 

Bis-GUITjdu  L.  bis  coc«u«,  cuit  deux  fois)  ;  Bis-GOTT-e,  in. 

Ohar-GUT-ier,  br,  ERIE  {Chai>\  cuite). 

ï^É-COC-B,  ITB  {PraecooCt  ocis^  qui  cuit  ou  mûrit  avant  le  temps\ 

413 
COB,  GORDIS,  cœur. 
CŒUR  ;  É-CŒUR-ER  ;  Haut-Lb-GŒUR  ;  A  contre-GŒUR. 
Ac-GORD-ER  (BL.  accordare,  réunir  les  cœurs,  concilier,  octroyer);  Ac-GORD', 
Ac-GORD-ABLE,  AGE,  AILLES.  Ac-GORD-ÉoN,  instrument  de  musique  à 
soufflet  et  à  touches.  Ac-CORD-oir,  outil  pour  accorder  les  instruments 
de  musique.  Ac-GORD-bur.  In-ac-CORD-able. 

CON-GORD-E,  ANGE,  AT.  ATAIRE,  ER. 

CORD-iAL.  lAL-iTÉ.  GORDI-FORME,  en  forme  de  cœur. 
COUR-AGE  (VF.  Carage).  GOUR-ag-bux. 

DÉ-GOUR-AO-ER,  EMENT.  En-GOUR-AQ-BR,  EMENT. 

CUR-éb,  anc.  CORÉE  (anc.  It.  corata.  cœur,  foie,  mou  des  moutons,  fressure}, 
partie  de  la  béte  que  l'on  donne  aux  chiens  qui  l'ont  chassée.  Fig»  Butin. 

Dés-AC-CORD,  ER.  S'entrb-ac-GORD-br. 

Dis-GORD,  ANGE,  b,  br.  R-ac-GORD,  er,  bmënt. 

MisâRi-GORD-E.  lEUx  [miserere^  avoir  pitié). 

Pr6-G0RDI-al  [prae^  avant). 

Re-GORD-er  (L.  recordare,  remettre  à  l'esprit,  propr.  au  cœur)  ;  de  là  le  subst. 
Rb-GORD,  propr.  récit  d'un  fait,  puis  attestation,  témoignage,  témoin  (au 
pluriel,  avec  élision  du  d,  Re-CORS),  d'où  Re-CORD-er,  dans  l'acception 
de  :  faire  signifier  un  exploit  par  des  témoins;  Re-GORS,  celui  qui 
accompagne  un  huissier  pour  lui  servir  de  témoin,  et  lui  prêter  main- 
forte  au  besoin. 

414 

CORBIi»,  corbeille  ;  diin.  GORBIGULA. 
CORB-eill-b,  éb,  GORB-illon. 
CORV-ettb  (du  L.  corbita.  navire  de  transport). 

CORB-ill-ard  (de  Corbeille)  signifiait  dans  le  principe  une  voiture  tressée  en 
jonc,  un  char  à  panier  ;  compar.,  en  AU.,  l'expression  Korbicagen. 

415 
OORIAinDRVlI,  m.  s. 
CORIANDRE,  plante  aromatique. 
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410 

CORim,  cuir. 

CUIR.  CUIR-ASS-E,  ER,  1ER.  S'E.N-CUIR-ASSHR. 

GOR-iACE.  COR-iACÉ,  qui  a  la  consistance  du  cuir. 

KX-GOR-IER,  lATION. 

K-CORCH-ER  (L.  excoriarc,  ôler  la  peau  ;  ex,  corium,  ; 

É-CORCH-É,  EUR,  URE,  EMENT,  ERiE.  Es-COURG-ÉE  'de  cxcoviare^  dans 
le  se  ri  s  de  battre  avec  des  lanières). 
COURR-oiE,  L.  cori'iyia  (de  corium). 

417 

CORiriX,  corneille  ;  dim.  GORNIGULA. 
CORNEILLE, 

418 

CORWU,  corne. 
CORNE,  CORN-AGE,  ard,  é,  ke,ette,  u,  uk. 
GORN-iER,  1ÈRE.  adj.  Qui  est  à  la  corne,  ou  à  l'angle  de  quelque  chose.  Se  dit 

des  pilastres  à  l'encoignure  d'une  maison,  ou  des  gros  arbres  qui  limitent 

les  coupes  de  bois. 
CORN-iÈRE,  n.  f.  Canal  de  tuiles  ou  de  plomb  qui  est  à  la  jointure  de  deux 

pentes  d'un  toit  et  qui  en  reçoit  les  eaux. 
Bi-GORNE  (L.  Bicomis,  enclume  à  deux  cornes)  ;  Bi-GORN-eau. 
Bis-CORNU  (L.  bia  cornutus^  à  deux  cornes}. 
CAPRI -CORNE  [Capei\  ri,  bouc). 
COR  (VF.  Corn^  du  L.  cornu)  ;  plur.  CORS,  petites  cornes  qui  sortent  des  bois 

du  cerf)  ;  GORN-et,  er.  CORNE-muse  (qui  corne  de  la  muse  ;  muse, 

primitif  de  «î.w.«!P«<');  CORN-EUR,  iste. 
CORN -ALINE  (du  L.  CorneoluHt  qui  est  de  la  nature  de  la  corne). 
CORN-iCHON  (de  Corniche^  dans  le  sens  de  ^  petite  corne  •>  à  cause  de  la 

forme). 
DÉ-CORN-EB.  É-CORN-ER,  URE.  R-A-CORN-iR  (rendre  dur  et  coriace  comme  la 

corne).  R-a-CORN-iss-ement.  En-CORN-é. 
É-CORN-iPL-ER,  ERIE,  EUR  (de  éconier  ?) 

Li-CORNE  (It.  alicorno,  gâté  du  L.  unicornis,  qui  n'a  qu'une  corne). 
Tri-corne  {Très,  trois). 

419 
CORinJSf ,  cornouille. 

CORN-OUILL-E,  ER. 

CORME  ;ou  Sorbe),  ft-uit  du  GORM-ier  (^e  Cornum  ?) 

420 
CORONA,  couronne. 

COURONN-Ë,  ER.  EMENT  ;  DÉ-COURONN-ER,  EMENT. 

CORON-aire  (se  dit  des  organes  disposés  en  couronne  :  ^  artères  coronaires.  »•) 

CORON- AL,  se  dit  de  l'os  situé  à  la  partie  antérieure  du  front. 

CORON-iLLE  (du  dim.  Esp.  Coronilla),  arbuste  légumineux  dont  les  fleurs  sont 

disposées  en  ombelles  ou  petites  couronnes. 
COROLLE  (du  dim.  L.  CoroUa). 
COROLL-AiRE  (li.  Corollarium). 

421 
CORPUS,  ORIS,  corps,  substance. 

CORPS,  CORPOR-AL,  EL,  ATION.  DÉS-IN-CORPOR-ER. 

IN-GORPOR-EL,  ALITÉ,  ER,  ATiox.  GORPORI-FiKR  (facn'p,  faire). 

CORP-UL-ENT,  ENGE. 

CORPUS-cuL-E,  AIRE  (du  dim.  Corpuscnlum;. 

CORS-ET  (propr.  petit  corps)  GORS-etier,  âge,  é.  GORS-elet. 

JusT-AU-CORPS  (juste  au  corpsl 

CAPOR-AL,  anc.  forme  CORPOR-al,  propr.  chef  d'un  corps  de  garde  [Et.  dout.) 

422 

CORT£X,  IGIS<  écorce,  enveloppe. 
É-CORC-E.  ER,  B-GORÇ-AGE.  Ex-CORTIC-ATION,  lîX-CORTIQU-ES; 

Dé-CORTIC-ation,  I)K-GORTIQU-ER. 
COBTIC-AL,  qui  adhère  à  Vét'orve, 
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423 

CORVSICARK,  briller. 
CORUSC-ATioN  {Contscatio),  éclat  de  lumière  vif  et  soudain. 

424 

CORVUS,  corbeau,  VF.  covbel. 
CORB-KAu,  iLLAT,  IN.  EnCORBELL-ement  ;de  corbcl,  employé  comme  terme 
d'architecture\ 

425 

CORYI^US  ou  CORULUS,  noisetier  ;  devenu  d'abord  Coirus,  i>ar 
syncope  de  Vj/  et  la  transposition  des  liquides,  puis,  par  suite  de 
rinten^alation  euphonique  de  et,  Coldi'us, 

COUDR-E,  AIE,  ETTE,  1ER. 

426 

COIS.  COTIS,  caillou,  pierre  à  aiguiser. 
QUEUE  ou  QUEUX,  sorte  de  pierre  à  aiguiser. 

427 

COSTA,  côte. 
COTE  :ô;,  cote-lé  ô  ,  COTE  ô  ,  COTE-lette  ô  ,  COT-ier  [ù  ,  COT-oyer  ô  . 
COTE -AU. 

COST-AL.  INTER-COST-AL  {inter,  entre). 
AC-GOT-BR,  EMENT,  OIR.  AC-COST-ER,  ABLE;  In-ac-COST-able. 

428 

COXA,  hanche. 
CUISS-B  {Prov.  cucism^  coiasa,  It.  coscia).  CUISS-aru,  eau.  é-CI'ISS-er. 
COX-AL,  qui  a  rapport  à  la  hanche.  COX-alg-ie  (G.  alyos^  douleur;. 

429 
CRAP1JI<A,  ivresse,  indigestion. 

CR.\PUL-E,  EUX,  ER. 

430 

CRAiSSUS,  épais,  grossier. 
GRAS  (VF.  Cras),  GRASS-bt,  ouillet. 

GRASS-EY-ER,  EMENT,  EUR. 
GRAISS-E,  AGE,  EUX,  ER.  En-GRAISS-ER,  EMENT,  EUR. 

En-GRAIS.  R-en-GRAISS-er. 

DÉ-GRAISS-ER,  AGE,  EMENT,  EUR.  DÉ-GRAS. 

CRASS-e,  ER,  EUX.  DÉ-CRASS-ER,  ement.  En-CRASS-er,  ement. 

431 

CRATER,  grand  vase  oVi  l'on  mêlait  le  vin  avec  l'eau.  Cratère 
d'un  volcan. 
CRATÈRE. 

432 

CRATKS,  claie,  treillis;  dim.  CRATICULA,  petit  gril.  BL.  Gra- 
ticula. 
GRILL-E,  ER.  GRILL-AG-K,  eur,  er. 

É-CRILI-£  (VF.  égriUe\  claie  qui  arrête  le  iwisson  à  la  sortie  d'un  ét^ng. 
GRIL,  GRILL-ADE,  er. 

433 
CRISARB,  engendrer,  produire;  p.  p.  CREATUS. 
CREER.  CRÉATEUR,  ion.  ure.  In-CRÉÉ.  Re-CRÉER. 
Pro- CRÉER,  Pro-CRÉAT-ion. 
RÉCRÉER,  RÉ-CRÉAT-IF,  ion. 

434 

CREHERE,  prêter,  confier,  ajouter  foi;  sup.  CREDITUM. 
CROIRE  (VF.  creire^  crère).  CROY-ablb,  ancb,  ant  ; 

Ac-CROIRE;  DÉ-CROIRE,  MÉ-CROIRE.  In-CROY-ablb,  ant. 
CRÉ-ant  (VF.).  CRÉ-ANC-E,  1ER  ;  Mé-CRÉ-ance,  ant. 

RÉ-CRÉ-ANCE.  Lettres  de  récréance,  envoyées  à  un  auibassadeur  pour 
qu'il  les  présente  à  un  souverain  d'auprès  de  «vai  oii\e  va^vv^^^» 
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CRÉDIT  (L.  Creditum).  CRÉDIT-er,  eur;  Ac-CRÉDIT-er. 
Dé-CRÉDIT-er,  ement;  Dis-CRÉDIT,  Dis-CRÉDIT-er. 

CRÉD-UL-E  (L.  Creduliis\  GRÉD-ul-ité. 
,   In-CRÉD-ul-e,  ité. 

GRED-iBiLiTÉ  (de  Credibilis,  croyable).  In-CRED-ibilité. 

CREDO  (mot  latin  ^je  crois^  premier  mot  du  symbole  apostolique}. 

CRÉD-ENCE,  du  BL.  credentia  1)  dégustation  préalable,  essai,  2]  la  table  où 
étaient  déposés  les  verres  des  convives.  Avant  de  servir  les  vins  et  les 
mets,  ils  étaient  dégustés,  pour  certifier  qu'ils  ne  renfermaient  rien  de 
nuisible  ;  celte  dégustation  s'appelait  crééÛBnce,  variété  de  créance  et  de 
croyance.  L'acte  a  communiqué  son  nom  à  la  table  où  il  s'accomplissait. 
Le  sens  de  ce  mot  s'est  dans  la  suite  élargi  et  il  signifie  auj.  buffet,  dres- 
soir, lieu  où  sont  les  provisions  de  bouche. 

CRED-ENc-iER,  celui  qui  est  chargé  de  la  distribution  des  vivres  dans  un 
établissement  public. 

435 

CRBUARB,  brûler,  consumer  par  le  feu  ;  p.  p.  CREMATUS. 
CREMAT-roN. 

436 
CREirUlI,  crème. 

CREM'E,  ERIE. 

CRÉM-ER,  EUX,  1ER.  É-CRÉM-ER,  AGE. 

437 

.CREITA.  rainure,  entaille. 
CRAN.  GREN-ER,  marquer  d'un  cran.  CREN-age. 

CRÉN-EAU  (VF.  Crenel)\  CRÉN-el-er.  âge,  ure. 

CARNE,  angle,  n'est  probablement  qu'une  transformation  de  cran,  dérivé  de 
crena. 

437  BIS 

CRENA,  cran,  entaille.  (Et.  dout.), 
En-GREN-er,  AGE,  ure  (termes  de  mécanique).  Dés-en-GREN-kr, 

438 

CRBPARB,  craquer,  s'ouvrir  avec  bruit,  éclater, 

CREV-ER,  ASS-E,  ER. 

CRÉP-iTER  (de  Crepitare,  fréq.  de  Crepare)  ;  CRÉP-it-ation. 

DÉ-CRÉP-IT-ER,  ATION. 

DÉ-GRÉP-iT,  IT-UDE  (du  L.  decrepitus^  qui  a  cessé  de  faire  du  bruit,  puis  Fig. 

,   sans  force,  usé). 
CRECELLE,  moulinet  de  bois  qui  fait  un  bruit  aigre  (peut-être  d'un  type  L. 
crepicellay  tiré  de  crepare  ?) 

439 

CREPBRIJfi^,  A,  UM,  douteux,  incertain;  Subst.  Creperum^ 
obscurité. 

CREP-USCUL-B,  AIRE. 

440 

CRBSCERB,  supin  CRESGETUM,  naitre,  grandir. 
CROITRE  (i)  (VF.  creistre,  crestre).  CROIT  (i),  CROISS- ant,  ance  ;  CRU,  quan- 
tité dont  une  chose  a  crû.  Terroir  :  Vins  de  divers  o'us. 
CRUE,  croissance. 
Ac-CROITRE  (i),  Ac-CROISS-ement. 

DÉ-GROITRE  (i),  DÉCROÎT  (i),  Dé-GROISS-ance,  ement,  Dé-CRUE. 
É- CRUES,  bols  nouvellement  poussé  dans  des  terres  labourables. 

EX-CROISS-ANCB. 

Re-CROITRE  (i).  Re-CRUE,  1)  pousse  annuelle  d'un  taillis  ;  2)  accroissement 
(de  troupes),  nouvelle  levée  de  soldats;  3)  homme  de  la  nouvelle  levée  ; 
Rb-CRU-t-er  (e  euph.  !).  Rb-CRUT-eur,  Rb-CRUT-ement. 

Sur- CROIT  ^i),  ce  qui  s'ajoute  à  autre  chose. 

OoNrQRET  (L.  conovtuSy  de  concrescere)  \  Gon-GRÉT-br,  ion,  ionn-er. 

GRE-mbkt  (L.  Crementum,  de  creso^e]. 
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CRKTA,  craio,  arj^ilo. 
CRAIE.  CRAY-Eux,  on,  onn-kr,  eur,  eix. 
CRÉT-ACÉ. 

442 

CRIBRimr,  Crible;  dim.  CRIKKLLUM. 

CRIBL-E,  ER,  AGE,  EUR,  URE. 

443 

CRiaUBM,  INIS.  grief,  erime. 
CRIME.  GRIMIN-EL,  al-iser,  iste,  ité. 

I.N-CRIMIN-ER,  AELE,  ATION.  Rft-GRIMIN-ER,  AT-ION,  OIRE. 

444 

CRIHIfit,  cheveu,  chevelure. 

CRIN.  GHIN-IER,  1ÈRE,  OLINE. 

445 
CRIfi^PARB,  friser,  boucler.  GRISPATUS,  lïérissi^. 

CRISP-ER,  ATIOX. 

CRÊPE  \- F.  Crespc],  de  crispus,  frisé  :  1)  étoffe,  2,  pâte  légère  frite  à  la  i)oèle  = 
pâte  rugueuse,  ridée  ;  CRÉP-er,  é  ;  GRÉP-ine,  inette,  on;  GRÊP-x'. 

CRÉP-iR,  enduire  de  mortier  ^les  aspérités  du  crépi  ont  donné  naissance  à  ce 
mot  ;  GRÉP-i,  ISS-AGE,  TRE  ;  DÉ-GRÉP-iR,  iss-age.  Re-GRÉP-ir,  iss-age. 

446 
CRISTA,  crête. 
CRÈTE,  é-CRÊT-ER. 
CRET-ONS,  résidu  de  la  fonte  du  suif. 

447 
CROCIRE,  croasser. 

CROASS-ER,  EMENT. 

448 

CROCUS,  safl-an,  herbe. 
CROCUS,  plante  bulbeuse. 

440 

CRVOR,  ORIS,  sang  qui  coule,  sang  répandu  ;  GRUDUS,  saignant; 
non  cuit;  dur;  cruel. 
CRU  {ontdu!i\  qui  n'est  pas  cuit  ;  GRUD-itk. 

É-GRU,  non  préparé;  I)é-GRU-er;  Dé-CRU-ment  (ù). 
Dé-GRUS-er,  AGE,  EMENT  {déci'uset%  variété  do  déa^uer :  on  d'un  type 
L,  decrusare  pour  àecnistave^  enlever  les  croûtes),  mettre  des  cx>cons 
dans  l'eau  bouillante  pour  en  dévider  la  soie. 
CRU -EL  (L.  crudells);  VF.  GRU-elté,  GRU-auté. 
Re-CRUD-ebcence  (li.  Recnidescere^  devenir  plus  cruel  ;  empirer}. 

450 

CRU».  GRURIS,  cuisse. 
CRUR-AL,  qui  appartient  à  la  cuisse. 

451 

CRUfi^TA,  toute  enveloppe,  tout  (^e  qui  couvre. 
CROUT-E  (ù),  ELETTE,  ON  ;  É-GROUT-ER  (û);  Kn-GROUT-er  [\\]. 
croust-ili.-e,  br,  eux,  ant. 
In-CRUST-er,  ation. 
CRUST-ack,  animal  de  l'ordre  des  articulés,  d'une  classe  qui  comprend  les 

crabes,  les  écrevisses,  les  homards,  les  cloportes,  etc.,  dont  le  corps  est 

couvert  d'un  test  calcaire.  Adj.  Anùnal  criistaa}. 

452 

CRUX,  UGIS,  croix,  gibet. 
CROIX  (VF.  Crois).  GROIS-ette. 

CROIS-ER,  É^  ADE,  ÉE,  EMENT,  EUR.  1ÈRE,  URE,  ILLON.  Dk-CROIS-ER. 

GRUG-ial,  disposé  en  croix  :  Incision  cfuciale. 
CRUCI-FÈRB  (Ferre,  porter),  GRUCI-forme  (Ji^oniio,  fot^ueV 
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CRUCI-Fix  Fijcus,  attaché,  de  Figere);  CRUCI-fier,  CRUCI-fie-ment. 
CREUS-ET  (VF.  Croiset;  BL.  Cittcibulum^  qui  parait  être  dérivé  de  c^'wo;  et 

désignait  une  sorte  de  lampe  portant  deux  mèches  en  croix.  De  lampe,  le 

sens  a  passé  à  creuset\ 

453 

CIJBARi:,  être  couché. 
COUV-ER,  AIN,  AisoN,  ÉK,  EUSE.  COUV-i,  se  dit  des  œufs  qui  ont  commencé  à 

être  couvés. 
GOUV-ER  (en  parlant  du  feu)  de  cubare  dans  le  sens  être  couché  =  caché  sous 

la  cendre.  COUV-et.  —  CUVER  son  vin  (de  cubare^  dormir!) 

CON-CUB-IN-E,  AGE. 
IN-CUB-ATION.  IN-CUBE. 

453  BIS 

CUBARE,  être  couché.  (CUMBERE,  type  inusité.) 
IN-COMBER  [Incumbere,  coucher  sur,  peser  sur,  être  k  charge  de  quelqu'un). 
Suc-COMBER  (^Mccwmftere,  être  couché  dessous.  Compar.  Ail.  unter-liegen, 
succombera 

454 

CIJBITIJfi^.  coude. 
COUDE  ^de  Cubitm,  Cub'lv^\  COUD-ée,  er;  COUD-oyer,  oiement. 

Ac-COUD-oiR  ;  S'AC-COUD-ER. 
CUBIT-AL  ;  CUBITUS,  os  dont  l'extrémité  forme  le  coude. 

455 
CIJBIJfi^,  cube. 

CUB-E,  AGE,  ATURE,  ER,  IQUE. 

456 

CIJCIJI^I^IJS,  capuchon. 
CUCULLE  a  signifié  manteau,  capuchon  en  général. 
CAGOULE,  autre  forme  du  mot  cticuUe. 

457 

C1JCU9IA,  chaudron,  marmite. 
COQUEMAR,  corr.  de  cucunm, 

458 

CUCVBafi»,  gén.  CUCUMERIS,  concombre. 
CONCOMBRE. 

459 

CIJCIJRBITA,  courge. 
OOUROE  (d'un  type  Curbia^  forme  écourtée  de  c\uiurbUa), 
GOURDE  (de  cucurb'ta^  VF.  gougourde,  écourté  ensuite  en  gourde). 
CUCtJRBIT-E,  ACÉES. 

460 

CIJI^CITA,  matelas,  oreiller,  couverture. 
COUETTE,  lit  de  plumes,  anc.  orth.  Coite  (VF.  Coulte^  de  culc'ta). 
COURTE-POINTE  pour  CouUepointe  =  L.  culcita  puncta,  couverture  piquée. 
COUSSIN  [culcitinum^  culc'ttnum^  dim.  de  culcita,  type  de  It,  cuscino'*, 
COUSSIN- ET. 

460  BIS 

CULCITA,  toile  dont  on  couvre  des  oreillers,  matelas,  etc. 
COUT-iL,  dér.  du  VF.  coute^  coite  =  culcita. 
GOUT-iBR,  £Aiseur  de  coûtes^  tisseur  en  coutil, 

461 

CVI.BX,  CULICIS,  moucheron. 
COUSIN,  moucheron  (d'un  type  culicinm,  dim.  de  Cuîex),  COUSIN-ière, 

462 

CVI^IHA,  cuisine. 
CULIN-aire,  qui  a  rapport  k  la  préparation  des  aliments, 
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463 
CUUItBIf,  INIS,  faite»  sommet.  BL.  cuhnus. 

CULMIN-ANT,  EK,  ATION. 

GOMBL-B,  BR,  EMENT  (de  culmus  ou  de  C'imiulus,  tas,  amas,  surcroît t' 

464 
CIJIiPA.  faute. 
COULPE,  caractère  délictueux  d'une  action. 

COUP-ABLB. 

CULPA-BIL-ITÉ.  IN-CULP-ER,  ATION.  DiS-CULP-ER,  ATION. 

465 

CVIéVEM,  TRI,  soc  de  charrue. 
COUTRE 
COUT-baÛ  (VF.  Coltel,  dudim.  Cultellm); 

COUT-EL-IER.  COUT-ELL-ERIE.  GOUT-EL-AS. 

466 
C17i:.1Jfi(,  cul,  derrière. 
CUL.  CUL- De-Sac  (=  fond  de  sac)^  impasse.  CUIi-ASSE,  ière,  ot. 

En-CUL-ass-er. 
CUL-ée  (rit.  dit,  par  un  trope  analogue,  les  cuisses,  cosce^  d'un  lîont". 

CUL-OT,  OTT-E,  ER,  1ER,  AGE.  DÉ-CUL-OTT-ER. 

CUL-ER,  aller  en  arrière.  Ac-GUL-er,  embnt.  Ac-CUL. 

Re-CUL-er,  ade,  ée,  ement.  Re-CUL.  A  Re-GUL-ons. 

é-GUL-er,  rabattre  sur  le  talon  :  éculer  ses  souîie^'s, 
Bas-GULE  (d'un  verbe  Basculer  =  descendre;  de  bas  culy  le  cul  en  bas,  pour 

désigner  le  mouvement  de  hausse  et  de  baisse  des  personnes  assises  sur 

les  deux  branches  d'une  bascule  f)  Bas-GUL-er. 
Bous-GUL-BR,  ADE,  EMENT  (pour  6oT«?eci*?er,expression  faite  comme  bouleverser) 
GUL-but-b,  er,  is  (=  buter  du  cul;  buter^  de  but,  quelque  chose  de  repoussé; 

culbuter  c'est  donc  renverser  le  cul  en  l'air). 
Tape-cul  ou  Tape-GU,  balançoire  faite  d'une  pièce  de  bois  portée  par  son 

milieu. 

467 
ClJiruiilJfi^,  tas,  amas,  surcroit;  au  moyen-âge,  aussi  :  faite, 
sommet. 

CUMUL-ER,  ARD,  ATIP,  CUMUL. 
AC-GUMUL-BR,  AT-EUR,  ION. 

DÉ-GOMBR-ER,  ES  (matières  «  décombrées  •♦  c'est-à-dire  enlevées.  Port,  coinoiv^ 
combro^  tas  de  terre,  BL.  Combrus).  En-GOMBR-e,  er,  ement  ; 

DÉS-BN-COMBR-ER,  EMENT. 

GOMBL-e,  er,  EMBNT  (de  Cumulus  ou  de  Culmen,  BL.  Culmus^  faite,  sommetij 

468 

CCMABlTIiA,  berceau;  INGUNABULA, langes  et  au  flg.  berceau; 
commencement,  principe. 
In-CUNABLE  se  dit  des  livres  imprimés  au  XV*  siècle,  époque  où  l'art  typo- 
graphique ae  trouvait  encore  «  au  berceau  ». 

469 

CuMJfilJS,  coin  à  fendre  le  bois. 
COIN  (VF.  coirw^  du  L.  CuneuSy  qui,  dans  la  basse  latinité,  a  pris  le  sens  de 

ançuluê).  Re-COIN.  COGN-éb  (BL.  Cuneata,  de  euneus,  com  à  fendre  le 

bois). 
COGN-ER.  fendre  ou  frapper  avec  un  coin,  se  heurter  contre  un  coin. 

Re-GOGN-br.  R-en-GOGN-er.  En-GOGN-ure  ou  En-COIGN-ure. 

É-GOIN-çoN  ou  é-COIN-son. 
QUIGN-ON  (pour  cuigrwn,  gros  morceau  de  pain;  dér.  de  com).  En  rouchi  on  dit 

.un  Iteunié  de  pain. 
CUNEI-formb  [Fortna^  forme). 

470 

CUPA  ou  CUPPA,  grand  vase  en  bois,  chose  creuse,  tonneau. 
COUPE.  COUP-BLLE,  ELL-ER,  ATION.  Sou- COUPE  {sous  coupe). 
COUP-OLE  (de  rît.  coupola,  dér.  de  cqppa,  coupe). 
GOB-EL-BT  (VF.  Gobeau,  Oobel,  BL.  Qobeîlus,  Prpv,  CKbe2',dér,  de  cupa,<iQ>\^':, 

GOB-BL-OTTBR. 
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CUVE  ,de  cupa).  CUV-eau,  ée,  ette,  ier,  âge;  CUV-el-er,  âge.  CUV-eR, 
fermenter  dans  la  cuve.  Dé-CUV-er,  âge,  aison.  En-GUV-er,  âge. 

CUP-ULB  (L.  Cupiila,  petite  cuve;,  godet  folié  ou  écailleux  formant  la  base  du 
fruit.  GUP-ULI-FÈRES  {fero^ie  porte). 

CUN-ETTE  (dim.  du  BL.  Citna  pour  Cuva  Petit  canal  dans  un  fossé  de  fotlifl- 
cations. 

471 

CUPERB,  désirer. 
CUP-iD-E,  rrÉ. 
CONVOITER  (VF.  covoiter,  coveite)\  cuvcitet\  d'un  type  cupUare,  fréq.  de 

ciipere);  CONVOIT-able,  eux,  ise. 
CoN-CUP-isc-ENCE,  IBLE  (de  concupiscere^  désirer  ardemment . 

472 
CUPRIJM,  cuivre  rouge. 

GUIVR-E,  AGE,  ER,  EUX.  CUPRIQUE. 

473 

CURARE,  soigner. 
CURER.  CUR-age,  EUR,  cm. 

É-CUR-ER,  AGE,  EUR.  RÉ-CUR-ER,  AGE. 
CURE.  CUR-AT-IF,  ION.  CUR-ABLE,  ABIL-ITÉ.  IN-CUR-ABLE,  ABIL-ITI^I. 

CUR-AT'ELLE,  EUR.  In-GUR-ie  («H,  prïvalif].  Siné-CURE  [sine  cura,  sans 
soin). 
CURE,  CUR-iAL.  CURÉ. 

CUR-IEUX  (propr.  soigneux,  soucieux^  CUR-ios-ité.  IN'CUR-ioS'ITé. 
COUR-TiBR,  contraction  du  VF.  couratier,  couretier,  d'un  type  L.  cwataritfs. 

dér.  du  L.  curatus^  charge  d'une  affaire.  GOUR-tage  présuppose  uu 

verbe  courete}\  courte)', 
PÉDi-CURE  [pes,  pedis,  pied). 

PjRO-GUR-ER,  EUR,  E,  AT-EUR,  ION,  IB. 

473  BIS 

CURA,  soin.  SECURUS  [se,  particule  privative;  cura  qui  est  sans 
inquiétude,  qui  ne  craint  pas. 
SUR  (ù;,  VF.  seffur,  SUR-eté  (ù). 

AS-SUR-ER,  ANGE,  EUR.  R-AS-SUR-ER, 

SÉCURITÉ.  IN-SÉGUR-ITÉ. 

474 

CIJRIA,  curie. 
CURIE.  GURI-ON. 

475 

CVRRBRK,  courir;  supin  CURSUM. 

GOUR-IR,  ANT,  EUR. 
COURR-E,  1ER,  1ÈRE. 

COURS.  GOURS-E,  1ER.  CURS-EUR,  ive.  Dé-COURS. 

Ac-COUR-iR. 

CoN-COUR-iR.  CoN-COURS.  Con-CURR-ent,  ence. 

Jyis-COVRIR  [L.  Discurrere.  courir  çà  et  là;  au  flg.  s'étendre  sur  un  sujet;, 

Dis-COUR-EUR,  Dis-GOURS.  Dis-CURS-ip. 
En-COUR-ir  (=  courir  dans,  s'exposer  à). 
EX-GURS-ION,  lONN-ISTE.  In-GURS-ion. 
Inter-GURR-ent  {inlei\  entre). 
Oç-CURR-BNT,  ence. 
Par-GOUR-ir,  Par-cours.  Re-COUR-ir,  Re-GOURS.  Ré-GUR-soire; 

RÉ-GURR-ENT.  qui  revient  en  arrière. 
Pré-GURS-eur  {prae,  en  avant). 
Se-GOUR-ir  (L.  succurrere;  sub,  currere);  Se-COURS,  Se-GOUR-able. 

Suc-CURS-al-b,  iste. 

476 


CIJRRlJfi»,  char.  CURULIS,  de  cliar.  rrfatif  au  char. 
CURULE  (chaise),  siège  d'ivoire  des  premiers  magistrats  de  l'ancienne 


Rome. 
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477 

C^URTUS  éoourté 
COURT.  COURÏ-AUD,  ÂuD-BR,  COURS-ON,  branche  taillée  de  court. 
É-COURT-ER. 

AC-GOUR-CIR,  CISS-BMBNT.  R-AC-COUR-CIR,  CISS-EMENT. 

CA-PEND-u,  aussi  carpendu  (pour  court  pendu  ;  Voir  L.pcndere^  pendre.. 

478 
eu» VA»»,  plier,  voûter;  adj.  CURVUS. 

COURB-B,  ER,  ETTE,  URB.  RB-COURB-ER, 

COURB-AT-u,  DR-E,  ER  (du  L.  Curvatus,  p.  p.  de  Curvaro), 
CURVI-LiGNE  [Linea,  ligne). 

479 

CUiSPIfll,  IDIS,  queue,  pointe. 
CUSPID-É,  qui  se  termine  en  pointe. 

OOUP-lLLE  (du  dim.  Citspicula\  petite  cheville  de  métal  qui  sert  à  assembler 
deux  pièces  d'horlogerie,  d'armurerie,  etc. 

480 

CV9TOS,  gardien;  GUSTODIA,  garde. 
CUSTODE,  rideau  ;  compar.  AU.  Qardine^  mot  étranger  formé  en  réalité  de 

courtine^  mais  sous  l'influence  de  l'idée  garder. 
CUIST-RK,  auti-e  prononc.  de  VF.  Coustre,  sacristain  (de  cttstos^  gardien, 

avec  épenthèse  de  r).  Sens  prim.  de  cuistre  :  valet  de  collège  et,  par 

extension,  pédant  de  collège), 

481 
OUCTfi^,  peau. 
CUT-ANÉ,  Inter-CUT-ané  {Inter^  entre);  Sous-CUT-ané.  CUTI-cule. 
OOU^BifNB  (de  Cutis,  par  un  intermédiaire  Cutanus,  d'où  d'abord  codaine,  puis 
codéne,  codenne,  couenne).  COU-enn-eux. 

482 

cnrcirrs  ou  cygnus,  m.  s. 

CYGNE,  oiseau  palmipède. 

483 
CYIiIHI>RiJS,  cylindre,  du  G.  Ktilindros. 

CYLINDR-B,  ER,  AGE.  IQUE. 

GALANDR-B,  br,  âge,  eur. 

484 


■UIl.  pousse,  jet,  puis  la  partie  la  plus  élevée  d'un  végétal. 
CIME.  CIM-iBR.  CYME. 

É-GIM-ER,  AGB. 

485 

CYMBAIilJ]!!,  instrument  de  musique. 
Clave-CIN,  mot  tronqué  de  Clavicymbalum,  composé  de  clavis,  touche  mobile 
et  cymbalum, 

486 

CYPERimf ,  souchet.  sorte  de  jonc. 
CYPER-ACÉES,  famille  de  plantes  dont  le  souchet  est  le  type. 

487 
CYTISUS,  m.  s. 

CYTISE,  arbrisseau  qui  porte  des  fleurs  légumineuses. 

488 

J^ACTJHLV»,  du  G.  Daktulos,  doigt. 
DACTYlrE,  IQUE,  DACTYLO'LooiE.  (G.  Logos,  discours). 
DATT-b,  VF.  docte  (à  cause  du  fruit  allongé  ressemblant  quelque  peu  à  un 
doigt  1).D  ATT- ŒR, 

489 

DAMA,  daim. 
DAIM  (VF.  J>ain),  DAIN-b. 
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490 
DAMNARK,  condamner  en  justice. 

DAMN-ER,  ABLEf  ATIOX. 

CoN-DAMN-ÉR  (L.  Condemnere],  Con-DAMN-able,  at-ion,  oire. 

DAM  (L.  Damnum);  par  addition  du  suffixe  âge  :  DAM-age,  auj.  DOMM-age. 

DOMM-age-able.  En-DOMM-ag-er,  ement;  Dé-DOMM-ag-er,  ement; 

In-DEMNE,  L.  indeinnis  [in  prlv;  damnum),  qui  n'a  pas  éprouvé  de  dom- 
mage. IN-DEMN-ISER,  ISATION,  IT-É,  AIRE. 

DANGER  (d'un  type  L.  damnarium^  d'où  d'abord  damnie)\  puis  danger; 
damnarium  vient  de  damnum^  dont  le  sens  «  ameiide.  châtiment,  dom- 
mage n  a  déterminé  la  signification  actuelle).  DANGER-eux. 

491 

DARE,  donner;  p.  p.  DATUS,  a,  um. 
DATE  'du  L.  datttm,  donné,  ce  mot  latin  s'écrivant  autrefois  avant  la  date  : 
datum  Romae^  anno^  etc.,  donné  à  Rome,  l'an,  etc.) 

DAT-ER.  Anti-DAT-e,  er  [Anti  pour  ante^  avant\  DAT-erie,  aire. 

PosT-DAT-E,  ER  (Post,  après\ 
DAT-iF  (du  L.  dativits,  qui  est  donné]. 

Ad-DIT-ion  (L.  Additio^  de  adâ^ere^  ajouter  =  arf,  rfare ,  Ad-DIT-ionn-er,  el. 
DÉ  à  jouer.  D'après  Scheler,  dé  représente  L.  datum  et  a  d'abord  signifié  le 

hasard,  iitt.  ce  qui  est  donné  (Ctompar,  c/wucc=:  ce  qui  tombe);  jeu  de 

dé  =s  jeu  de  hasard;  puis  le  nom  s'est  appliqué  à  l'instrument  servant  à 

consulter,  à  tenter  la  fortune. 
Rbn-DRE,  du  L.  reddere  [re,  dare)  rendre; 

Ren-DE-ment.  Red -DIT-ION  (L.  Redditio,  de  reddere). 
Ren-TE  (du  L.  reddita,  les  choses  rentrées,  revenu',  RENT-er,  ier. 

Ar-RENT-er,  ement. 

491  B 
DARE,  donner.  CONDERE  {cum,  dare\  établir;  supin  CONDITUM. 

CON'DIT-ION,  lONN-ER,  EL,  EMENT. 

491  c 

DARE,   donner.   EDERE  (ex,  dare),  donner   le  jour,  produire; 
supin  EDITUM. 
É-DIT-ER  (L.  editare,  fréq.  de  edere). 

É-DIT-BUR,  ION;  IN-É-DIT;  Ré-é-DIT-er. 

491  D 

DARE,  donner.  TRANSDERE  (trans,  dare]  ou  TRADERE,  livrer. 
Tra-HIR,  anc.  traï)\  It.  tradire,  du  L.  tradere  ou  transdere^  livrer,  au  propre 
et  au  figuré;  trahir.  TRAH-ison,  L.  traditio. 
TRAI-tre  (i),  du  L.  traditor^  VF.  trahitor.  TRAI-treusement  (i). 
Tra-DIT-ion,  L.  traditio,  action  de  livrer,  transmission. 

TRADIT-iONN-BL,  TRADIT-bur;  Ex-TRADIT-ion  [ex,  hors). 

492 

I>B,  préposition  =  de,  hors  de,  issu  de. 
DE,  préposition  marquant  l'origine,  etc. 

DÈS,  préposition.  Pour  Diez  rf^s  représente  l'association  des  deux  préi)osition8 
latines  de  et  ex, 

493 

DEBKRB,  être  débiteur  ;  supin  DEBITUM. 
DEVOIR.  DOIT,  n.  m.  :  le  doit  et  l'avoir. 
DU  (ù)  pour  déuty  L.  debutus^  forme  barbare  pour  debitus)\    DU-mext  (ù); 

In-DU,  In-DU-ment  (ù). 
Re-DEV-oir,  able,  ance,  anc-kr. 
DÉB-iT  (de  debitum^  ce  qui  est  dû);  DÉBIT-er,  ant,  DÉBIT-eur,  rice. 

DÉBET  (mot  latin  =  il  doit]. 
DETTE  (L.  débita,  plur,  de  debitum,  dette);  En-DETT-er. 

494 

.  DBBIiATERARB,  criailler,  bavarder. 
Db-BLATER-ER,  ATioN  (Parler  avec  violence  contre  quelqu'un). 
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495 

DECANIJS,  dizenier  (du  (1.  deha,  dix  . 
DOYEN.  On  disait  autrefois  aussi  (par  la  syncopjB  du  c  médial  de  decatn(s\ 

DEAN,  forme  conservée  dans  la  langue  anglaise.  I)OYENX-K. 
DEGAN-AT  de  dccaimtus..  DÈGAN-al. 

496 

DKCEH,  dix. 
DECEM-BRB  (le  lO"*  mois  du  calendrier  romain}. 

DÉCEM-viR,  viR-AL,  AT  ( Viv.  homme. 

DÉC-KN'N-AL  (L.  decemialis;  decem^  annvs^  année;. 

DÉGIM-BR  (du  L.  Decimm^  dixième);  DÉGIM-at-ion,  rir;  DÉGIM-e,  al. 

DÉC-UPL-B,  ER,  EMENT, 
DÉG-CR-IE.  ION. 

DIM-E  (i)  (pour  Distne,  contracté  du  BL.  décima^  la  dixième  iMirtie  . 

DIM-ER  (i),  DÉGIM-ABLK,  sujet  à  la  dime. 
DIX  'VF.  Dez^  deux,  dr.c  ,  DIX-ième.  DIZ-ain,  aink,  DIZ-ainikr  ou  DIZ-enirr. 
Dor-ZE,  (»ontr.  de  duodechn  [duo,  deux  ;  decem^  ;  DOUZ-aink,  ikxie. 

Dro-DÉGIM-AL. 
Trei-ZE- de  tve-decein  'très,  trois ■;  TREIZ-i^me. 
Ski-ZE»  L.  sedrcem  [sea-,  dccem];  SEIZ-ième. 

496  BIS 

DÉGI,  mot  de  convention  tiié  de  rf<v/>i<»/<  et  exprimant  la  dixième 
partie  de  l'unité. 
DEGI-ARE  [are  du  L.  area\ 
DÉGI-GRAMME  vG.  Gramma  . 
DÉGI-LITRE  (G.  Lilra]. 
DËGI -MÈTRE  G.  Metron). 
DÉGI- STÈRE  G.  Ste^'eos], 

497 
DBCERE,  être  convenable  ;  Part.  prés.  DEGENS. 

DÉG-EXT,  ENCE.  IN-DÉG-ENT,  ENCR. 

DÉG-ORER  (L.  decorare,  de  dents,  ovis,  ornement,  i)arure;. 

DÉC-ORAT-EUR,  AT-IF,  ION.  DÉG-OR. 

DEG-oRiTM  Mot  lat.),  neutre  de  l'adj.  decorus,  convenable,  décent. 

498 

DKI.BRB,  effacer;  DEIJBIIJS,  destructible. 
DÉLÉBII.-E.  IN-DÉLÉBIL-E,  itê. 

DELEATl'R  mot  latin  signifiant  çtt'/V  .so/(  efface ;,  terme  d'imprimerie:  signe 
indiquant  qu'il  faut  sui)primer  une  lettre,  un  mot,  une  plirase. 

499 

DlXPHUrrM,  m.  s. 

D.VUFHIN,  poisson  ;  constellation. 

500 

I>KMI,  dix  par  dix,  dix  à  dix. 
DEN-AiRB,  qiJii  procède  par  dix.  DENI-er  (le  denier  romain  valait  dix  as). 

Duo*DÉN-UM  [duo^  deux),  première  portion  de  l'intestin  grêle,  dont  la 
longueur  est  ordinairement  de  doMze  travers  deHoigt.  •';;   , 
DEN-RÉE  du  BL.  Detuiriata,  propr.  valeur  d'un  denier,  dena'rh'à,  puis  valeur 
d'une  chose  en  deniers,  enfin  les  marchandises  mêmes  . 

501 

DEN S,  TIS,  dent. 
1)ENT.  DENT-AIRE,  al,  é,  ke,  ier,  iste,  urk. 

dentition.  é-DENT-er.  En-DENT-er.  a-DENT. 
DKNT-el-er,  ure.  DENT-ell-e,  ièrr. 
DENTI-cuLE  (du  dim.  Denticulm\ 
DENTI-PRiCE  [Fricai'e.  ù-otter. 
h^Tl -eosteÈs  Jfostt'um^  lte<' . 
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Chiex-DENT  ;=  dent  de  chien),  graminée.  Pourquoi  cette  dénomination  f 
Re-DAN,  déviation  orthogr.  du  ternie  d'architecture  Re-DENT,  propr.  ouvrage 

dentelé. 
SuR-DENT,  dent  surabondante. 
l'Ri-DENT  ftresy  trois. 

502 

I>EWS1JS,  épais,  serré,  pressé. 
DENS-E,  ITÉ. 

CON-DENS-ER,  EUR,  ATION,  ATEUR,  ABLE,  ABILITÉ. 

503 

DEORISIJM,  en  bas. 
JUSANT,  synonyme  de  reflux;  de  jm,  ancien  adverbe,  It.  giusio  =  en  bas, 
directement  du  Blj.jusum.  Cette  forme  jusum  procède  régulièrement  du 
classique  deorsum^  devenu  d'abord  densum  (Compar.  SMSwm  ix)ur  su)*.ni9n], 
puis  djosumy  enfin  josum,  jusum  (Gompar.Jusgwp,  de  de-usque  ;jourde 
diunius). 

504 

i>i:  PROFdîDIS  =  des  profondeurs  (Premiers  mots  d'un  des 
sept  psaumes  de  la  pénitence). 
DE  PROFUNDIS,  prière  pour  les  morts. 

505 

I>EI»ERBRK,  abandonner;  supin  DESERTUM. 
DÉSERT-ER,  EUR,  ION.  DÉSERT,  subst.,  L.  desertum,  solitude; 
DÉSERT,  adj.  L.  desertns,  abandonné. 

506 
I>ESI1>ERARE,  désirer. 

DÉSIR-ER,  AELE,  EUX.  DÉSIR.  DESIDERATUM,  mot  latin  qui  signifie  rAose 
désirée  ;  Pluriel  Desiderata. 

507 

I>Efi(IinSRE,  cesser,  mettre  fin,  se  terminer. 
DESIN-ENCE,  terminaison  des  mots. 

508 

,     ,  DBTERIOR,  pire. 

DETERIORER,  ATioN. 

509 

DEVIS,  Dieu,  génitif  DEI. 
DIEU.  A-DIEU. 

DÉ-ESSB.  DÉI-TÉ.  DÉI-SME,  STE. 

DÉI-ciDE  [Caedere,  tuer). 
DÉI-FiER,  Fie- ATION  [Faceve,  faire). 

510 

DEXTER,  droit,  qui  est  du  côté  droit. 

DEXTRE,  DEXTÉR-iTÉ.  Ambi-DEXTRE  [amho,  tous  deux,  l'un  et  l'autre). 

DESTR-iER,  BL.  dextraviu.%  propr.  le  cheval  que  l'écuyer  conduisait  à  s^ 
droite,  avant  que  le  chevalier  montât  dessus  ;  puis  cheval  de  distinction, 
de  bataille. 

DEXTR-iNE,  de  dextera^  main  droite,  la  dextrine  faisant  tourner  très  sensible- 
ment à  droite  le  plan  de  polarisation  de  la  lumière.  (Larousse. 

511 
DIABOI.V1S,  le  diable. 

DIABL-E,  ERIE,  ESSE,  OTIN.  En-DIABL-ER. 

DIABOLIQUE. 

512 

DIACOMIJIS,  desservant,  ministre. 
DIACRE  (pour  Diacne;  compar.  ordre  de  ordinem],  Archi-DIACRE. 
DIACON-AT,  AL,  ESSE.  Archi-DIACON-at,  é. 
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513 

DICKRK,  dii-e;  supin  DICTl'M. 
DIRE,  DIS-KUR,  Sus-dit  [sniaum,  en  haut). 

DICT-ioN  (L.  (iiclio,  a<*tion  do  dire,  oxproasion,  mot).   DICT-ioxn-.virk. 
DICTON  (L.  diiUum,  cliose  qui  so  dit);  DIT. 
C*KST-A-I)IRE,  lo(nitiun  or)n.U)n(.'tivo  qui  indique  explii'ation. 

CONTRK-DIRE.  CONTRA-DICT-EUR,  ION,  OIRK. 

Dk-DIRK,  1)ï::-DIT. 

INTKR-DIRK  (L.  ûitcrdicere],  iNThai-DIT.  Intkr-DICT-ion. 

Mk-DIRE  n»c8  -f  dire,  parler  en  mail  Mk-DIS-anck. 

Prk-DIRE  iL.  praedicore)  ;  I»rk-DIGT-ion. 

Rk-DIRE,  Re-DIS-eu»,  Re-DIT-k. 
Ab-DIQU-er  (L.  abdicare);  Ab-DIGAT-ion. 
Bkn-IR  (L.  Benediceve^  coutraeté  en  W.  b(hn'-i)\  puis  Ih'nir  ; 

BÉN-IT-IKR,  Dén-ISS-able;  Bkné-DIGT-ion. 

BENOIT  (i;  ,du  L.  Betiedictua'. 
BENÊT,  i' variante  de  Benoit  en  tant  que  nom  d'homme'. 
Dk-DIER  ili.  Dpdicaye\  Dé-DIC-ack,  Dk-DICAT-oirk. 
DICT-KR  ,de  Diclave,  fréq.  de  dicpyp),  DICT-ke.  DIGTAT-kur,  ure,  <>r-ial. 

I)ICT-\MEN  (de  dictnr('\  inspiration  de  la  eonseieniu». 
é-DIT  (L.  edictmn^  de  ediccn\  dire  hautement,  déclarer,.  é-DIGT-er. 
In-DIC-ible  VL.  in  priv.  ;  dicibilis^  qu'on  peut  dire;. 

lN-DIGT-ioN{Ii.  indicUo,  de  indiccrr.  prescrire). 

In-DIQU-er  ^L.  indicarc,  niveler,  montrer),  In-DICAT-eur,  if,  ion. 

ÏN-DIGE  (L.  indicium^  indications  In-DEX  (mot  lat.  =  indicateur.) 
JuRi-DlGT-iON,  h.jurisdictw  (Jim.juriSy  droit),  action  de  prononcer  le  droit,  de 

dire  la  justice  ;  Juri-DIQUE. 
Lan-DIT  {pour  Vendit^  dxiBlj.  iiidictu m  =  nundinae^  foire,  mai'ché),  ancienne 

foire  de  Saint- Denis. 
M\v-})IRE[L.maledicere,\F. inuléh'\  M\u-DIT. Malk-DIGT-ion.  Mal-DIS-ast. 

PRÊCHER  (du  L.prrté!rfîca»'e)PRÈGH-E,  EUR.  PRÉ-DIG-ANT,  at,  at-eur,  ion*. 
Véri-DIQUE,  Véri-DIC-ité  (ré-n/.s  vrai  . 

514 
DlSfi^,  jour. 
DIÈTE  [du  BL.  dîela,  espace  d'un  jour  ;  au  moyen-âge,  dieu  signifiait  le  jour 

fixé  pour  une  réunion,  puis  cette  réunion  même),  assemblée  des  Etats  en 

certains  pays. 
DI-MAXCHE,  ((îontr.  de  dieu  dominica,  jour  du  Seigneur,  d'où  suce,  didomeurftr, 
diemeiiclip^  dimanche);  S'en-DI-m.vnch-er. 

LuN-DI  (li.  Lnnae  die»,  jour  de  la  lune). 

Mar-DI  .;L.  Martin  die.%  jour  de  Mars). 

Mkrcre-DI  'L.  Mercurii  dieu,  jour  de  Mercure). 

Jeit-DI  [JovL^  dieSy  jour  de  Jupiter). 

Vendre- DI  [Venevis  rf/e.s,  jour  de  Vénus  . 

Same-DI  ;^poùr  Sabedi;  de  Srtbbati  dies,  jour  du  Sabbat. 
DI-urn-e  L.  diuniHa,  de  jour),  DI-urn-al. 
JOUR  (du  L.  diurnua  =  de  jour),  yv.jani,  It.  gianw;  Bon- JOUR  (Bonua,  bon  . 

JOURN-AL,    AL-IER,    ISME,    ISTE  ;    JOURN-ÉE,    ELL-EMENT. 

A-JOUR,  A-JOUR-É.  A-JOURN-ER,  ement.  Ré-a-J0URN*er,  ement. 

Tor-JOURS  (=  tous  les  jours).  Sé-JOURN-er  (VF.  8ojonie)\  d'un  type 
latin  subdiurnare,  rester  longtemps)  ;  SÊ-JOUR. 
Mbri-DI-en,  enne,  onal;  du  L.  meridies,  midi  [mrri  pour  medi  =  mcdiua^  qui 

est  au  milieu  ;  dies). 
Mi-DI  '=  médius  dieu,  p'ropr.  au  milieu  du  jourl 

pRisn-DI  [primus,  premier),  premier  jour  de  la  décade,  dans  \e  calendrier  de  la 
première  république  française. 

Duo-DI  {duOy  deux). 

Tri-DI  (  Très,  trois). 

QuARTi-DI  iqitartm,  quatrième). 

QuiNTi-DI Iquintus,  cinquième. 

Sexti-DI  (sejctuSy  sixième). 

Septi-DI  [septem.  sept). 

OcTi-DI  {octo,  huit). 

NoNi-DI  (L.  nouus,  neuvième'. 

DÉCA-DI  (G.  deha,  dix). 
QcoTX-DI-RN  qiiofm,  le  quantième,  chaque. 
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515 

DICOTVfi»,  doigt. 
DOIGT  {VF.  deit,  doit)  DOIGTÉ,  er,  ier. 

DIGIT-É,  AL,  AL-E,  INE. 

DIGITI-GRADES  {gradto)%  je  marche). 

Presti-DIGIT-at-eur,  ion  (de  It.  jn'esto,  agile,  et  Ij.  digitus). 
DÉ  à  coudre,  d'une  anc.  forme  deil  =  deigt^  doigt. 

51G 
DION  lis,  digne. 
DIGNE.  DIGN-rr-É,  aire. 

IN-DIGN-E,  ITÉ.  IN-DIGN-ER  (L.  indignari);  In-DIGN-ation. 
DAIGN-ER  (du  L.  dignare^  juger  digne);  Dé-DAIGN-er,  eux,  Dé-DAIN. 

517 

DIISCERE,  apprendre. 
DISG-iPLE.  Con-DISC-iple  [ciim^  avec  . 

DISG-IPLIN-E,  ER.  ABLE,  AIRE. 
IN-DISC-IPLIX-E,  É,  ABLE. 

518 

DlSCri»,  palet. 
DISQUE,  corps,  surface  circulaire. 

519 
mfi^inRTVS,  habile. 
DISERT,  qui  parle  aisément  et  avec  élégance. 

520 

DITVI»,  A,  UM,  divin  (aussi  DIVINUS). 
DIVE  (vieux  mot  =  divine).  DIV-in  (L.  divinus],  DIV-in-ité,  iser. 
DEV-iN  (L.  divinus^  employé  déjà,  dans  la  bonne  latinité,  pour  ariolam 
divinandi  perilus^  habile  à  prédire  ou  à  deviner). 

DEV-IN-ER,  ABLE,  EUR,  EUSE,  ER-ESSK. 
DIV-IXAT-EUR.  ION,  CIRE. 

521 

I>OCERE,  enseigner,  instruire;  supin  DOCTUM. 
DOC- ILE  (L.  docilis,  qui  apprend  facilement). 

DOC-IL-ITK.  IN-DOC-IL-B,  ITÉ. 

DOC-UMENT  (L.  Documentuniy  propr.  moyen  d'instruction  . 
DOCT-E  (L.  Doctus.  qui  a  appris,  instruit;. 

DOCT-EUR,  OR-AL,  AT, 

DOCT-RiNB  (L.  Doctrina^  enseignement). 

DOCT-RIN-AL,  AIRE;  AR-ISME.  EN-DOCT-RIN-ER,  EMENT. 

522 

I>OOA,  sorte  de  vase  ou  mesure  de  liquides. 
DOUV-E,  AIN.  DOU-ELLE,  dlm.  de  douve» 

523 

I>OI<AII.B,  dégrossir,  équarrir. 
DOL-oiRE,  instrument  de  tonnelier  qui  sert  à  unir  le  bois;  DOLER. 

524 
D01.KKB,  être  affligé* 

DOL-ENT,  ÉANGË.  In-DOIj-ENT,  ENCE. 

CoN-DOUL-oiR  (Se),  vieux  mot  (L.  condolm'e^  litt.  souffrir  avec), 

d'où  CON-DOL-ÉANCE. 

DEUIL  (VF.  duil,  duel,  dol.  subst.  verbal  du  vieux  verbe  douloir). 
DOUL-EUR  (L.  Dolm'\  DOUL-our-eux.  En-DOL-or-ir. 

525 

I>OIi1JS,  adresse,  tromperie  ;  du  G.  Dolœ, 
DOL,  fraude. 

526 
IK>BfARK  ;  fréq.  DOMITARE,  dompter. 

I>01dPT-ER,  ABLE,  EUR.  IN-DOMPT-É,  ABLE. 
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527 

DOmiJS,  maison.  DOMINUS,  maître  (de  maison). 
DAME  (lu  L.  domina^  maîtresse  de  maison).  DAM-er,  ikr,  krbt.  Ma-D.\MK. 
DA3I-01SEAU  ^d'un  type  L.  domicellus); 

DAM-OISELLE  ;  DEM-OISELLE.  Ma-DKM-oiselle. 
DOM  (abr.  de  dominus\  titre  de  clérieature.  DOM-brib  (de  Dom). 
1)0M-A1NE(L.  do/nmmm,  propriété);  1)0M-ani-al. 
l>OM-ESTiQr-E,  ER  (L.  doine»ticus^  de  la  maison);  DOM-estic-iïé,  ation. 
DOM-iciLE  (L.  donucUimn^  DOM-icil-i\ire,  ier. 
])OM-iN-KR  ^L.  domûiariy  être  le  maître);  UOM-in-at-eur,  ion. 

Fré-DOM-in-er,  ance. 
DOM-.Nic-AL  [\j.  dominicus^  qui  appartient  au  maître). 

DIMANCHE  (contr.  de  dies  do>ninica^  jour  du  Seigneur^ 
S'EN-DIMANCH-ER. 
DOM-iNO  (Mot  Esp.  propr.  capuchon  des  ecclésiastiques^  camail). 

DOM-iNO  (jeu),  DÔM-iNOT-iER,  erie  (!) 
DON,  titre  d'honneur  en  Espagne  et  en  Portugal. 

Major- DOME,  du  BL.  7)ia/oi'ao»iU8  T/nryor,  le  plus  grand,  le  plus  important). 
Vi-DAME  contr.  de  Vice-dame^  L.  Vice'domuiu»]^  Vi-DAM-É,  ie. 

528 
DONARB,  donner. 

DOXX-ER,  E.  ÉE,  EUR.  DON-AT-AIRE,  EUR,  ION.  DON.  MaL-DONNE. 

S'A-DONN-ER.  Re-DONN-er. 
Par-DONN-er,  AELE  du  hlu  perdonare)  ;  Par-DON.  Im-par-DONN-able. 

529 
IM>R9IIRi:,  dormir. 
DORMIR,  DORM-eur,  euse,  itip. 
DORT-oiR  (contr.  du  L.  doinnUm'ium). 
En-DORM-ir,  eur.  Re-DORM-ir,  R-en-DORM-ir. 

530 

I>ORfi(1J9I,  dos. 
DORS-AL,  qui  appartient  au  dos  :  muncleA  dorsaux. 
DOS  (de  Dorsum,  gùté  en  dossum)\  DOSS-ier,  1ère.  a-DOSS-kr,  eme.nt.  a-DOS. 

En-DOSS-er,  e,  eur,  ement.  En-DOS. 

Extra- DOS,  Extra- DOSS-É.  Intra-DOS.  Sur- DOS. 

531 
I>0»,  DOTIS,  dot. 
DOT,  DOT-AL,  ation,  er. 

DOU-aire  (du  UL.  dotanum\  biens  assurés  à  la  femme  par  le  mari,  en  cas  de 
survie. 

DOU-AIR-IÈRE. 

DOU-BR,  forme  vulgaire  concurrente  de  doter. 

532 
DRACO,  ONIS,  dragon. 

I)R.\G-ON,  ONN-E,  ADES. 

Es-TRAGON  (de  Draco .', 

533 

DVRITARB,  douter. 
DOUT-ER.  EUR,  EUX.  DOUTE, 
DUBIT-at-if,  ion.  In-DUBIT-able. 

Rk-DOUT-er,  renforcement  de  do«/tf>*  (Ane.  douler  s'employait  dans  le  sens 
actuel  de  redoute/' ;8&  douter,  dans  celui  de  se  métier),  Re-DOUT-ablk. 

534 

DIJCERK,  conduire;  supin  DUGTUM. 
DUIRE.  DUGT-iLE,  il-ité. 
Ab-DUCT-eur,  ion.  Ad-DUGT-eur,  ion. 
Aque-DUC  (aowac  ductus^  conduit  de  l'eau). 
Conduire  [h.  Cond\icere\  Con-DUIT,  e.  In-con-DUITE. 

CON-DUCT-EUR,  IBLE,  IBIL-ITÉ.  E-CON-DUIRE. 

Rb-con-DUIRE,  Re-con-DUIT-e.  Ré-con-DUCT-ion. 
Dé-DUIRK  'h.  deducere,  tirer  loin  ou  hors.  Dé-DUCT-ion.  \>fe-I^\3\t. 
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DOUCHE  'de  l'It.  doccia^  de  docrlare,  couler,  qui  rc[)ré.sentc  un  verbe  L.  ductiarc, 

formé  de  ductua):  I)OUGH-er. 
DOUILLE  (du  BL.  ductile,  gouttière î] 
DUC  (du  BL.  dUiV,  conducteur,  guide)  ;  DUG-al. 

DUC- AT,  BL.  diicalus,  espèce  de  monnaie,  frappée  d'abord  par  le  duc  de 
Ferrare.  DUC-.vt-on. 

DUCH-É,  ESSE.  Archi-DUC;  Archi-DUG-al.  Archi-DUCH-é,  esse. 
é-DUQU-er,  Ij.  educare,  du  préf.  e  ex)  et  de  ducerc. 

é-DUC-able,  at-kur,  ion,  if. 
En-DUIRE  ^L.  indHcere,  appliquer  sur",  En-DUIT. 

In-DUIRP:,  Ix-I)UCT-ion,  if.  R-en-DUIRE. 

Ax-DOUILLE    de  l'adj.  BL.  inductilis  =  sauci.sse,  de  inducere,  intro- 
duire). An-DOUILL-ettk. 
Intro-DUIRE,  1j.  introdiicere  (tHfro, dedans;  dîtcere-,  Intro-DUCT-eur, ion, if. 
Pro-DUIRE  L.  producere,  conduire  en  avant,  faire  sortir  ; 

Produit.  Pro-DUCT-eur,  if,  ion;  Im-pro-DUCT-if,  iv-ité. 

Re-pro-DUIRE,  Re-i»ro-DUGT-eur,  ion,  ible,  ibilitk,  if. 
Rk-DUIRE  :L.  veducere,  retirer),  Ré-DUIT;  Ré-DUGT-io.\,  ible,  ibilitk,  if. 

IR-RÉ-DUGT-IBLK,  IBILITÉ. 

Sk-DUIRE  (L.  Sfdiicere,  conduire  à  l'écart);  Sé-DUCT-eir.  ion. 
Tra-DUIRE  (L.  Tradi(ce)'(\  conduire  au  delà,  faire  passer;  trana  ducere  . 

Tra-DUIS-ible;  Tra-DUGT-eur,  ion.  In-tra-I)LIS-iule. 
ViA-DUC  [viae  ductun,  conduit  de  la  route,\ 

535 

DUIiCIft,  doux. 
DOUX  (VF.  doU\  DOUG-EUR,  kt,  ette,  erkix,  eatre  à),  m. 

doug-ine.  a-doug-ir,  iss-ement. 

R-a-DOUG-ir,  iss-ement. 
DOUILL-et,  ette  (dim.  de  doux  ?'. 

DULCI-fier,  fic-ation  [facere^  faire  .  é-DULG-or-er,  at-ion. 
In-DULCt-ent  (L.  indulçem,  rad.  diiJcia].  iN-DULti-KNCK.    In-DULT   (Lat. 

indultum,  p.  p.  de  indulgere^  être  bienveillant  i)<)ar  .  1n-1>ULT-airk. 
Sain-DOUX  [Scigina,  graisse). 

5.30 
I>1JO,  deux. 
DEUX.  Anciennes  formes  :  dues,  diu\  doi,  dou,  dous,  etc.  DEUX-ième. 
DU-al-ité,  ismb,  iste  (du  L.  dualis,  adj.  de  duo). 
DU-KL,  du  L.  duellum,  guerre,  combat  ;radical  dut's],  DU-iîll-iste. 
DUO-DENUM  (Voir  Déni,  dix\ 
DUO-Di  [dies,  jour). 

DUUM-viR,  viR-AL,  AT  duo,  dcux  ;  vir,  homme  . 
DOU-ZE,  contr.  de  duodecim  {duo  ;  decem,  dix).  DUO-décim-al. 

DOUZ-AINE,  IK.ME. 

536  BIS 

DUPLEX,  icis,  double  {duo  ;  plicarc,  plier). 
DOUBLE  et  autres  dérivés  (Voir  L.  Plicar('\ 

537 
DURVS,  dur. 

DUR.  DUR-ET,  ETE,  ILLON.  I)UR-C-IR,  ISS-EMKNT.  EX-DUR-C-IR,  ISS-EMENT. 

R-EN-DUR-c-iR,  DUR-iuscuLE,  un  peu  dur  (L.  Duriusculua  . 
In-DUR-é,  ation. 
DUR-ER  (L.  durare,  do  durusi,  dur,  résistant  et  par  conséquent  persistant , 
DUR-ÉE,  able;  DUR-.vnt  Iprép.).  En-DUR-er,  ant. 

538 

KBEM1JS,  ébénier,  ébène. 
ÉBÈNE.  ËBÉN-ER,  1ER,  ist-e,  erie. 

539 

KBRirS,  ivre. 
EBRI-été,  ivresse  légère. 
IVRE.  IVR-esse,  oon-b,  er,  erie,  esse. 

En-IVR-er,  bment.  Dés-bx-IVR-er. 
IVR-AiB  fdu  L.  ebriacus,  à  cause  de  U  nature  enivrante  de  rivraie\ 
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540 

EBlJI^lJg»,  m.  s. 

HILBLE,  espèce  du  genre  sureau. 

541 
KBVR,  ORIS.  ivoire  ;  EBOREUS,  d'ivoire. 

IVOIR-E,  1ER.  ER-IE. 

KBURN-K,  ÉEX,  IN  (de  eburnus  ou  eburnom^  d'ivoire). 

542 

KCCE  HIC,  HAC,  HOC,  voici  celui-ci.  celle-ci,  ceci. 
CE,  VF.  tço,  ço,  cao  ;  Prov.  alssOy  so.  Ce  pronom  représente  le  h.  ecee  hoc. 

Composé  :  ParCÉ  que  =  par  ce  que. 
CE-ci  (=  ce  i<;i;  ;  CE-la  '=  ce  là).  ÇA,  prou,  dém,,  contraction  de  cela, 
Ç.\,  adv.  de  lieu,  contr.  ae  ecce  hac.  De- ÇA. 
Cl.  adsr.  de  lieu,  contr.  de  ecce  hic;  IC-i,  de  ecce  hic^  contracté  en  cccic. 

Voi-CI  (pour  vois  ci;  ;  Re-voi-CI. 

543 

KCCE  H03I0,  voilà  l'iiomnie;  mots  que  prononça  Pilate  en  mon- 
trant le  Christ  aux  Juifs. 
ECCE  HOMO,  tableau  représentant  Jésus- Christ  couronné  d'épines. 

544 

BOCK  II.I.E  =  voici  il. 
ICEL  (VF.),  fém.  ICELLE.  Cas  oblique  ICEL-ui,  forme  qui  a  précédé  Cel. 
GEL-ui,  propr.  une  forme  de  génitif  du  VF.  cel  (c'est  le  gén.  L.  ecce  illius); 
CELLE.  CEUX. 

545 

BCCB  ISTB,  voici  celui-là. 
CET,  VF.  icest,  cest,  Fém.  CEITE.  Pluriel  CES. 

546 

BBBBB,  manger.  COMEDERE,  manger;  supin  COMESTUM. 
CoM-EST-iBLE,  tout  ce  qui  est  propre  à  la  nourritui-e  de  l'homme. 

Ob-ÈSE  (L.  obesiis,  propr.  qui  s'est  gorgé  de  nourriture).  Ob-ÉS-itk. 

547 
EGBRE,  manquer  de. 
IXD-IG-ENT,  ENCE  (de  i7idigei'e^  manquer  de;  indu,  dans;  ege)'e\ 

548 
EOO,  Je  ;  accusatif  ME. 
JE ,  de  egro,  syncopé  en  VF.  eo ;  ieo^jeo.Jo. 

ME,  pron.  pcrs.  =  moi,  à  moi.  MOI,  forme  secondaire  de  ME  [e  long  latin 
change,  selon  la  règle,  en  oi  IVançais).  Moi  est  la  forme  accentuée,  me  la 
forme  sourde. 

EGO-ISME,  ISTE. 

549 

.     .  KIiBSKElfTinir,  élément. 

ELEM-ENT,  ent-aire. 

550 


Ij  prendre,  recevoir,  acheter;  supin  EMPTUM. 
Ad-EMPT-ion  (de  adimere^  enlever,  ôter). 
Av-EINDRE,  tirer  une  chose  du  lieu  où  elle  se  trouve,  de  abemere  ou  adimei'e, 

enlever,  ôter,  retirer. 
Dir-IM-ant,  de  dirimere  (dis,  emere],  désunir,  rompre. 
Ex-EMPT  (L.  eœemptui^  part,  de  extmere^  prendre  dehors,  excepter;  ; 

Ex-EMPT-er,  ion. 
Pér-IMER  (L.  perinxere^  détruire);  Pér-EMPT-ion,  cire. 
PaÉ-EMPT-ioN  (prae,  avant). 

Ré-d-IMER  (Se);  Ré-d-EMPT-eur,  ion,  or*iste;  de  redimere  (re,  emere), 
racheter. 
RANÇON,  VF.  Raançontdu.  L.  Redemptio^  rachat,  de  redimere^  racheter. 
RANÇONN-br,  ement,  eur. 
K-É3fÉRÉ,  d'un  mauvais  mot  lat.  renure^  contracté  duli.  re^imere. 
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550  R 

EMERE,  prendre.  SUMERE  Isub,  eniere\  prendre,  saisir  ; 
supin  SUMPTUM. 
As-SUMER,  L.  tidsuinere,  assumere,  prendre,  enlever  ; 

As-SOMPT-ioN.  enlèvement  de  la  S"  Vierge  au  ciel. 
CoN-SUMER,  L.  consumere^  prendre  qqch.  dans  son  ensemble,  l'employer 

entièrement  ;  Con-SUM-able  ;  Con-SOMPT-ion,  if. 
Pré-SUMER.  L.  praesumcre,  prendre,  admettre  d'avance  ; 

Pré-SUM-able.  Prk-SOMPT-ion.  if,  ueux. 
Rk-SUM-er,  L.  resîtniei'e^  prendre  derechef,  récapituler;  Ré-SUMK. 
SOMPTU-Eux,  L.  smnptuosuSj  de  siimptus^  action  de  prendre  à  sa  charge, 

déi)ense,  frais  ;  SOMPTU-os-ité  ;  SOMPTU-aire. 

550  c 

EMERE,  prendre.  PROMERE,  exhiber  !nro,  emei'e\ 
supin  PROMPTUM. 
PROMPT,  L.  promptiis  ;  PROMPT  itude. 
Im-PROMPTU  (du  L.  in  pvomptu,  sur  le  champ. 

551 
EPIJIiAX:,  repas. 
ÉPUL-ON,  prêtre  romain  qui  présidait  aux  repas  offerts  aux  dieux. 

552 
BQUVS,  cheval. 
EQU-ESTRE  (L.  equestris\ 
ÉQUI*TATiON  (L.  equitatio). 

553 

KReA»TVI.1Jai,  m.  s. 

ERGASTULE,  cachot  pour  les  esclaves,  chez  les  Romains. 

554 

KROO,  donc,  conséquemment,  mot  introduisant  la  conclusion 
dans  le  syllogisme. 
ERGO-ter,  faire  des  syllogismes.  Fig.  pointiller,  disputer,  chi«  aner. 

ERGOT-ERIE,  EUR,  AGE. 

555 

inRICK,  bruyère. 
ERIGixÊES,  famille  de  plantes  qui  a  la  bruyère  pour  type. 

556 

XiRRARK,  errer  ;  Fig.  se  tromper,  s'égarer;  p.  p.  ERRATUS. 
ERR-ER,  EUR,  ONÉ.  ERRATIQUE.  Ab-ERRAT-ion. 

556  BIS 

BRRAT1JM,  'pluriel  ERRATA',  erreur,  chose  sur  laquelle  on 
s'est  trompé. 
ERRATA,  liste  des  fautes  survenues  dans  l'impression  d'un  ouvrage.  Lorsqu'il 
n'y  a  qu'une  faute,  on  dit  en*aitoH. 

5o/ 

BR1JCA,  sorte  de  chou. 
ROQU-ETTE,  chou  (It.  rvcchetta^  dim.  de  ruca]. 

558 

KSCA,  nourriture,  pâture. 
ESG-ouRG-EON  [esca  +  orge\  orge  hâtive,  Compar.  le  terme  analogue  AU. 
iSiUer-gerste^  litt.  orge  de  fourrage. 

559 

lASCMARA,  m.  s. 
ESCARRE  ou  ESGHARE,  croûte  formée  sur  une  plaie.  ESGAR'OT-ique. 
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5(50 

K88i:«  «tre  ;  part.  prés.  ENS,  entis. 

.Vbs-ENCE.  de  absent,  tis^  part,  de  abease,  être  absent  ; 
Abs-ENT-er  (S'\  Abs-ENTj  kïsme. 

ENT-iT-É  (formé  de  eiis^  enti\  part.  prés,  de  esse). 

ESvS-ENCE,  L.  essentia,  nature  d'une  chose.  ESS-ENTI-el, 

ETRE,  du  BL.  essere^  forme  barbare  pour  esse  (VF,  estre]. 

Intér-ÊT  (VF.  intérest)  du  L.  intevest;  de  intéresse  (inler,  esse.,  1}  être  entre, 
dans  l'intervalle,  2)  être  présent,  assister,  \i  différer,  4)  il  imiwrte,  il  est 
de  l'intérêt  de.  Le  sens  primitif  du  mot  :  profit,  revenu,  importance, 
s'est,  avec  le  temps,  considérablement  étendu,  mais  on  le  reconnaît 
encore  facilement  dans  les  diverses  acceptions,  par  ex.,  part  dans  une 
affaire  (pris  au  moral,  dans  :  je  prends  intérêt  =  je  prends  parti;  les  in- 
térêts de  l'Etat  =:  ce  qui  est  important  à  l'Etat;  l'intérêt,  dans  le  sens 
absolu  :  la  recherche  du  proïlt,  etc. 
Intér-ESS-er.  Co-ïntér-ESS-é.  Dés-intér-ESS-er,  ement, 

NÉ-ANT.  Etyniologiquement  ce  mot  correspond  à  ne-chose  ou  ne- rien.  Compar. 
L.  nîhU^  pour  ne  hilum  [hilum  =  un  peu,  un  rien),  Angl.  nothing  = 
ne  chose. 
Nk-AN-moins  répond,  par  sa  composition,  au  L.  nOiilo  minus,  moins 
que  rien. 

A-NÉ-ANT-IR,  ISS-EMEXT. 

Fai-né-ANT  (=  qui  fait  néant).  Fai-né-ANT-er,  ise. 
Quint-ESS-ENOe,  1ER  {quinta,  cinquième;  voir  L.  qttinque^ cinq  . 

560  B 

ESSE,  être.  ENS.  entis,  étant,  existant. 
Prk-SENT,  adj.;  L.  pvaesens;  de  pme^  devant  et  de  sens,  qui  est  la  forme  primi- 
tive du  part.  prés.  ens. 

Présence,  pré-senï-er,  able.  ation. 

Pré-SENT,  subst.  ;  don,  chose  présentée. 

A  Prk-SENT,  adv.,  répond  au  L.  ad  pvaesens,  sous-cnt.  tempus^  au  temps 
présent. 
Re-pré-SENT-er,  ant,  at-ip,  ion. 

560  c 

ESSE,  être.  FUIT  =  il  fut. 
FEU,  déAint  depuis  peu.  (On  trouve  tour  à  tour,  dans  la  vieille  langue,  /"la't,  fut, 
fttd,  fit,  feu], 

560  i> 

ESSE.  être.  FUTURUS,  a,  um,  q^ui  doit  être,  qui  doit  arriver. 
FUTUR  L.  futurtts,  participe  du  radical  qui  est  dans  fui,  je  fti8\  qui  doit  être, 

qui  doit  arriver. 
FUTUR-iTioN,  qualité  de  ce  qui  est  fUtur. 

561 

KT.  de  plus,  en  sus.  et. 
ET,  conjonction  copulative.  qui  sert  à  lier  les  parties  d'un  discours. 

562 

KT  CAKTKRA.  =  et  autres  (choses). 
ET  CAETERA  s'emploie  pour  indiquer,  sans  les  énoncer,  plusieurs  termes 
d'une  énumération  que  l'on  avait  commencée. 

563 

KXAOIIJIff,  estimation. 
ESSAI.  ESSAY-ER,  EUR. 

564 


r,  INIS,  aiguille,  languette  d'une  balance;  Fig.  action 
de  peser,  contrôle. 

EXAM-EN,  IN-ER.  ATEUR. 

565 


B.  être  élevé  au-dessus,  être  supérieur, 
EXCELL-ER.  encb.  ent,  ent-issime. 
PiÉ-EXCKLL-ER»  encb. 
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566 

KXKAT  =  qu'il  sorte. 
EXEAT.  Permission  donnée  à  un  prêtre  par  son  évéque  de  quitter  le  diocèse  ; 
permis  de  sortie  délivré  à  un  élève. 

567 
EXEQUATUR  =  que  cela  soit  exécuté. 
EXEQUATUR,  ordonnance  en  vertu  de  laquelle  un  souverain  autorise  un 
consul  étranger  à  exercer  sur  son  territoire  les  fonctions  qui  lui  sont 
confiées. 

568 

BXPItORAAK,  observer,  examiner. 
EXPLOR-ER.  AT-EUR,  ION.  In-EXPLOR-é. 

569 

KXTKR  ou  EXTERUS,  extérieur,  du  dehors,  étranger. 
EXTRA,  quelque  chose  en  dehors  de  la  règle. 
EXTÉR-iEUR,  L.  exterior,  comparatif  de  exterus. 
EXTERN-E,  AT  (du  li.  externus). 
EXTR-ÉME,  ÉM-iTÉ,  de  extremus^  superlatif  de  exter. 
ÉTR-ANG-E,  de  extraneus^  extérieur  ;  ÉTR-ang-eté,  er. 

570 

BXVERX:,  litt.  tirer  dehors,  dégager,  dépouiller;  supin  EXUTUM. 
EXUT-oiRE,  ulcère  enti-etenu  pour  servir  d'issue  aux  humeurs.  Fiy,  Moyen 
d'écouler  un  objet  quelconque,  de  s'en  débarrasser. 

571 

KX  VOTO  ==  en  conséquence  d'un  vœu. 
EX-VOTO,  se  dit  des  tableaux,  des  figures  qu'on  suspend  dans  les  chapelles, 
à  la  suite  d'un  vœu  fait  dans  un  grand  danger. 

572 
.  FABA,  fève. 
FEVE  ;  FEV-EROLE  (dimin.).  FÉV-ier  (radical  fève,  par  allusion  à  la  forme  du 
fruit),  genre  d'arbres  de  la  famille  des  légumineuses. 

573 
FABUI^A,  récit,  histoire,  iable.  VF.  fablel. 

FABL-E,  lAU,  1ER. 

FABULrEUX,  ISTE.  Af-FABUL-ation. 

CoN-FABUL-ER,  AT-ioN,  EUR  (de  cum,  avec,  et  fabulari,  causer,  parlera 

574 

FACERB,  faire  ;  supin  FAGTUM. 

Af-FAIR-e,  é. 

Af-FECT-er,  li.  affectare,  imiter  maladroitement,  chercher,  entreprendre, 
aspirer  (de  ad  et  factare,  fréquent,  de  facere).  Af-FECT-ation,  manière 
d'être  ou  d'agir  qui  n'est  pas  naturelle.  Af-FÉT-é,  er-ib. 
Af-FAIT-er.  Le  roman  a  ajouté  aux  acceptions  déjà  propres  au  verbe 
latin  celle  de  destiner,  approprier,  d'où  affaiter  (terme  de  fauconnerie 
pour  apprivoiser)  et  celle  d'impressionner,  toucher,  affliger;  cette  der- 
nière est  déduite  du  substantif  a/f&cftM,  impression,  sentiment. 
Af-FAIT-age,  ement. 

Bien-fait.  Bien-FAIT-eur.  Bien-FAIS-ant,  ange. 

Chauf-FER  et  ses  dérivés  (Voir  Calere,  être  chaud]. 

CoNTRE-FAIRE.  Gontre-FAIS-eur.  Contre-FACT-eur,  ion.  Contre-FAÇ-on. 

DÉFAIRE,  Défaite,  re-dé-faire. 

DiF-FIC-iLE,  L.  difficilis  {dis,  facilis).  Dif-FIG-ult-é,  ueux. 

Entre-FAIT-es  (Sur  ces)  équivaut  à  «  ces  choses  étant  faites  (accomplies) 

dans  l'intervalle.  >» 
FAG-kt-ib,  ibux,  defacetus.  ingénieux,  plaisant. 
FAG-iL-E,  iT-É,  ER  (de  facilis,  litt.  faisable). 
FAÇ-ON,  ONN-ER,  EMENT,  1ER  (de  foctio,  manière  de  faire). 
FAC-SiMiLE,  imitation  exacte  d'une  écriture,  d'une  gravure,  d'un  tableau  (de 

l'impératif /"oc,  fais,  et  simile,  chose  semblable).  FAG-Simil-airb. 

FAGT-AGE.  EUR,  ION,  lONNAIRE,  ORERIB,  UR-B,  ER. 

FAGT-ICB  (L.  facticius,  artificiel,  imitatif). 
FACT-iBUX  (L.  factiosm,  actif,  remuant,  séditieux). 
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FAC-TOTUM  v'de  l'impératif /hc,  fais,  et  tolum^  toul\  qui  a  rintendance  de  toutcH 

les  affaires  d'une  maison,  et,  par  ironie,  aeliii  qui  se  môle  de  tout. 
FACT-UM  (mot  du  BL.  qyi  sitfnifle  «  exposition  du  fait,  du  litige  i  ;  du  L.  factum, 
chose  faite),  mémoire  que  font  imprimer  les  parties   plaidantes   pour 
éclairer  leur  juge. 

FAC-ULTÉ,  L.  facultas,  dér.  defacul^  facile  ;  P^AG-ult-atif. 

FAI-NÉANT  (=qui  fait  néant)  ;  FAI-néant-er,  isk, 

FAIRE.  FAISABLE,  ANCES,  EUR.  In-FAIS-able,  Refaire.  Ré-FACT-ion. 
FAIT,  L.  factm  ou  factum.  Sur-FAIRE. 

FoR-FAIRE,  BL.  foi'is  facere,  offenser,  nuire,  litt.  faire  hors  de  son  devoir 
(/br/V?,  dehors}  ;  For-FAIT.  For-FAIT-ure. 

FoR-FAIT  (à\  concrétion  de  à  forfait  {foi'um^  marché),  c.-à-d.  à  prix  fait. 

Mal-FAÇ-on.  Mal-FAIRE.  Mal-FAïS-ant,  ance.Mal-FAIT-eur. 

Manu-FACT-ur-e,  er,  1ER  [mnnus,  main). 

Mé-FAIRE  f»i^  =  mal).  MÉFAIT. 

Par-FAIRE,  Par-fait.  Im-par-FAIT. 

Ponti-FE,  L.  pontifex  (depo;w,  po)iti\  pont,  et  du  suffixe /"car  =  qui  ftiit,  dérivé 
de  facere^  faire).  Pontifex  désignait  dans  l'origine  celui  qui  faisait  les 
ponts,  le  principal  magistrat,  le  chef  du  peuple.  Cette  dernière  acception 
a  amené  celle  de  prêtre,  panîe  que  le  chef  du  peuple  réunissait  alors  les 
pouvoirs  civils  et  religieux.  Ponti-FIC-al,  at. 

Satis-FAIRE  [Satis^  assez).  Satis-FACT-ion,  cire. 

574  B 

FAGERE,  faire.  FABRICA,  dér.  de  FABER,  forgeron,  charpentier 
(pour  mcber,  propr.  celui  qui  sait  faire). 
FABRIQU-E,  er.  FABRIG-ant,  ien,  uîr,  at-eur,  ion. 
FORGE  (de  fahrica^  par  l'intermédiaire  deûibrca.  faurca). 

FORG-er.  eablb.  eage,  eron,  euh.  Re-FORG-er. 
Or-FÈVRE  (de  faher  et  awum,  or).  Or-FÈVR-erie. 

574  c 

FACERE,  faire.  FACIES,  forme,  aspect,  puis  visage. 
FACE.  FAÇ-ADE.  FAC-iAL.  FAC-ies,  Tri-FAC-ial  [tri  =  trois). 

FAC-ETT-B,  er.  Sur-FACP:. 
Ef-FAC-er  (Prov.  esfassay.  propr.  enlever  l'empreinte,  la  figure,  ex,  faciès); 

Ef-FACE-ment,  Ef-FAÇ-ure.  In-ef-FAÇ-able. 
SuPER-FICIE.  L.  superficies  {super,  sur;  faciès),  Sui'er-FICI-el. 
Volte-FACE  (Voir  L.  volcere,  tourner). 

574  D 

FACERE,  faire,  en  composition  ...  FICERB,  supin  ...  FACTUM. 
Af-FEC-tion,  L.  affectio  1)  rapport,  relation,  2)  manière  d'être,  disposition, 
3)  aflfection,  tendresse  ;  de  afficere  [ad,  facere). 

Af-FECT-ionn-er.  Af-FECT-if,  ueux. 

Dés-af-FECT-ion,  ionn-er. 
Con-FECT-ion,  de  conficere  [cinn,  avec  ;  facere).  Con-FECT-ionn-er,  eur. 
CoN-FIRE  (de  conficere,  préparer,  apprêter). 

con-fis-eur,  erie.  con-fit-ur-e,  1er,  erie. 

Dé-con-FIRE.  Dé-con-FIT-ure. 
Dé-FAUT,  de  defectus,  manquement.  DÉ-FETS,  feuilles  dépareillées  d'un  livre. 

DÉ-FEGT-iBLE.  IF,  ION,  ueux,  uos-ité. 

IN-DÉ-FECT-IBLE,  IBIL-ITÉ. 

Dé-FIC-it,  mot  latin  =  il  manque. 

Ef-FECT-uer,  IF.  Ef-FET.  Ef-FIG-ac-e,  ité.  In-ef-FIC-ac-b,  ité. 
Ef-FIC-ient.  Co-ef-FIC-ient  (cuw,  avec). 

In-FECT  .'L.  infectîis,  part.  p.  de  inficcre,  litt.  mettre  une  chose  dans  une  autre, 
puis  mêler  avec  une  substance  délétère,  gâter,  corrompre). 

In-FECT-er,  ion.  Dés-in-FEGT-er,  ion. 
Of-FIC-e,  L.  officium  (de  06,  facere),  service,  fonctions. 

Of-FIC-ier,  iant,  ieux,  ial,  ialité,  iel, ine, inal.  In-of-FIC-ieux,  iosité. 
Per-FECT-ion,  ionn-er,  ement.  Per-FECT-ible,  ibil-ité. 

Im-prr-FECT-ion,  ible,  ibil-ité. 
PRÉ-FECT-URR,  ORAL.  Pré-FET  (de  praeficere,  préposer). 
Pro-FIT  [h.  profectus,  avantage).  Pro-FIT-er,  able. 
Rè-FECT-ion,  cire  (de  reficere,  réparer,  restaurer;  ro.  facere). 

SUF-FIRE.  SUF-FIS-ANCB,  ANT.  IN-SUF-FIS-ANCE,  ANT, 
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574  e 
FACERK,  faire;  en  composition  ...  FICERE  et ...  FICARE. 


iV.  B,  L'étymologie  du  mot  initial   se   trouve   respectivement  sous  AciduSy 
AmphiSt  Ars,  etc. 


AciDi-FIER. 
Ampli-    » 
Arti-FICE. 
Barbi-FIER. 
Béati-     n 

bénéfice. 
Boni-fier. 

Calobi-FIQUE. 

Certifier. 

Glari-     » 
Classi-FIGAT-ion. 
Déi-FIER. 
DiVERSi-FIER. 

pULCI-  " 

Édi-  » 

Falsi-        " 

FORTI-  » 

Frigori-FIQUE. 
Fructifier. 

GAZÉI-  n 

Glori-       « 
Grati-       •» 

Honorifique. 

Ident.-FIER. 
Justi-        » 
Lapidi-      » 
LiNi-FIER. 


Ligm-FIER  :se:. 

LlQUÉ-      n 
LUBRI-     » 

Madé-     » 

Magnifique. 
Maléfice. 

MiRi-FIQUE. 
MoDi-FIER. 
Molli-    » 
MOMI-       y» 
MoRBi-FIQUE. 
MoRTi-FIER. 

MUNI-FIC-ENCE, 

NiDi-FïC.\T-ioN, 

NoTi-FIER. 

Ori-FICE. 

Ossifier. 

Paci-      " 
Pali-FICAT-ion. 
Pani-  n 

Përsonni-FIER. 
Pétri-  " 

Proli-FIQUE. 
PuRi-FIER. 
Putré-   " 
Quali-     r, 

Ramifier  :se). 

SIS 


Raréfier. 

RATI-  n 
RECTI-  1 
RUBÉ-       « 

Sacchari-FIER. 
Sacri-  » 

Sali-  « 

Sangui-FICAT-ion. 
Saponi-FIER. 
Sapori-FIQUE. 
Scori-FIER. 
Signi-       » 

SiMPLI-      » 

Solidi-  - 
Soporifique. 

Spécifier. 

Strati-  » 
Stupé-  y> 
SuDORi-FIQUE. 

Terri-fier. 

TORRÉ-  1 
TUMÉ-  V 
VÉRI- 

Versi-     » 
ViNi-FICAT-iON. 
ViTRi-FIER. 
Vivi-FIER. 


FABX,  FAECIS.  lie,  ordure. 
FÈCES,  sédiment,  gros  excréments  ;  FÉC-al. 
FÉC-UL-E,  ENCE,  ENT,  ERIE  (du  dim.  L.  focatla]. 
DÉ-FÉQU-ER,  DÉ-FÉC-ATioN  (du  L.  defaccare.  ôter  la  lie}. 

576 

FAOIJS,  hêtre;  VF.  fou,  fau,  feu. 
FOU-ET,  dim.  de  fou,  a  signifié  d'abord  un  faisceau  de  verges;  de  là  le  sens  de 
baguette,  verge  pour  frapper. 

FOU-ETT-ER,  EUR.  FOU-AILL-ER. 

FAINE  (il.  de  l'adj./aptnwjj. 

FOUT-EAU,  non  vulgaire  du  hêtre;  VF.  fou,  fau,  feu.  FOUT-el-aie. 

577 

FAI.AAICA,  m.  s. 

FALARIQUE,  arme  de  trait  incendiaire  chez  les  anciens. 

578 

FAXUBRB,  tromper;  part.  p.  FALSUS. 
FALL-AC-iEUX  (du  L.  Fallacia,  tromperie). 
FAUX  (de  falsm);  FAUSS-aire.  er,  et,  été.  Se  Dé-FAUSS-er. 

FAU-FIL-ER,  URB  ifilun},  fll);  é-FAU-fil-er. 
FALSI-fi-er,  ablb,  FALSI-fic-at-eur,  ion  [Facere,  faire). 
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578» 

FALLERE,  manquer  à,  no  pas  réi)oiKh'2  à. 
FAILLIR,  FAILL-iBLE,  ibilité,  itk. 
In-FAILL-ible,  ibil-ité,  iste. 
Dé-FAILL-ir,  ance. 
FALL-oiR,  laire  défaut;  de  là  :  être  nécessaire. 

578  c. 

FALLERE,  manquer;  forme  fréq.  FAIiLITARE. 
FAUT-E,  IF  ;  de  l'It.  falta^  faute,  dér.  de  faltare,  manquer. 

579 

FAI.X,  FALCIS,  faux,  serpe. 
FAUX,  instrument  pour  faucher. 

FAUCH-ER,  AGE,  AISON,  E,  ÉE,  BT,  EUR,  EUX. 
FAUC-ILLE,  ILL-ON. 

FAUC-ON  ^L.  FalcOt  onii^  de  faix  ;  propr.  oiseau  dont  les  orteils  sont  recourbés'  ; 

FAUG-ONN-EAU,  BRIE,  1ER,  1ÈRE. 

580 

FAJUIXA.,  domestiques,  maison,  famille. 
FAMILLE. 

FAMIL-IAL,  1ER,  lAR-ISER,  ITÉ, 

581 

FAMSS,  faim, 
FAIM.  FAM-iNE,  ÉLiQUE,  Af-FAM-er. 

FAIM-VALLE,  composé  de  faim  et  du  celto-breton  gicalf,  mauvais. 
FRIN-QALE,  variété  de  faim-vaile. 

582 

FAMA,  bruit,  renommée. 
FAM-É.  FAM-eux.  os-iTÉ.  Mal-FAM-é. 

IN-FAM-B  (à),  IN-FAM-IE.  ANT,  ATION. 

Dif-FAM-er,  at-eur,  ion,  cire. 

583 

FAWUM,  lieu  consacré,  temple. 
FANUM,  temple  chez  les  Romains. 

FAN-AT-iQUE,  iSER,  iSME  (du  L.  faiiatîcus,  inspiré,  en  délire,  extravagant . 
Pro-FAN-e,  er,  at-ion,  EUR  (du  1j.  profanu^.  qui  n'est  pas  consacré  ;  de  pro^ 
devant  et  fanum), 

584 

FAR,  FARRIS,  blé,  froment. 
FARINE  L,  Farina];  FARIN-eux,  ier,  aci<:. 
En-FARIN-er. 

585 

FAKCIRB,  remplir,  garnir,  farcir  ;  p.  p.  FARTUS. 
FARCIR.  FARCE,  viandes  hachées. 
FARCE,  au  flg.  bouffonnerie  (en  quelque  sorte  pot-pourri  de  plaisanteries]  ; 

FARC-EUR. 
FARC-iN,  IN-Eux.  Dans  Végèce  on  trouve  farchnlnum,  sign.  une  maladie  des 
bestiaux,  espèce  de  constipation,  évidemm.  de  farcire^  remplir,  obstruer. 
FATR-AS,  par  transposition  pour  fartas^  d'un  type  L.  fartaceus^  dér.  de  fartus, 
Compar.  le  terme  latin  fartilia^  mélange  littéraire,  macédoine,  fatras. 
FATR-ASS-iER. 

586 

FARI,  jjarler.  Part,  passé  FATUS  sum. 
Af-FA-ble,  L.  affabilis^  à  qui  l'on  peut  facilement  parler  ;  Af-FA-bil-ité. 
FA-coNDE,  loquacité  ;  Jj.  Facundia^  action  de  parler. 
In-rf-FA-ble,  L.  ine/fabilis,  qu'on  ne  peut  exprimer  («»,  affabilis); 

In-ef-FA-bil-ité. 
Post-FACE  (po8/,  après  ;  fatio^  paroles). 
Peé-FACE,  L.  praefatio,  action  de  pajler  d'abord  do  {prae,  a\atiV •,  fallo .. 
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586  BIS 

FARI.  parler;  part.  pr.  FANS,  parlant. 
En-FANT  ^L.  infans,  lis,  litt.  ne  parlant  pas)  ;  En-FANC-e,  En-FANÇ-on. 

En-FANT-er,  ement,  illage,  in. 
In-FANTI-cide  [caederCy  tuer\ 
In-FANT,  de  l'Esp.  infante,  enfant. 
I.N-FANT-ERiE  (propr.  troupe  des  infantes,  ce  dernier  pris  dans  le  sens 

Germ.  fant  et  It.  fante,  c.-à-d.  valet  f, 

587 

FARRAOO,  mélange,  compilation. 
FARRAGO,  mélange  de  divers  grains.  Amas  de  clioses  disparates. 

588 

F  AS,  ce  qui  est  permis,  justice,  droit. 
FASTE,  heureux  ;  jour  faste,  fastus  aies,  jour  d'audience. 
FASTES,  tables  chronologiques,  L.  fasti,  calendrier  des  Romains  (où  éta 

marqués  les  jours  de  fête  et  les  jours  d'audience);  Annales  :  F( 

consulaires. 
Né -FASTE,  funeste. 

580 

FASCIA,  bande,  lien. 
FASCE,  partie  de  l'architrave.  FASC-É,  lÉ. 
FAISSE,  lien  d'osier  tressé  ;  FAISS-ier,  erie. 

590 

FASCINUM,  charme,  maléfice. 
FASCIN-er,  at-eur,  ion. 

591 

FASCIS,  faisceau. 
FAIX,  FAISG-EAU.  FASG-IN-E,  AGE. 
FASC-ICULE,  du  dim.  fasciculus. 

Porte-faix.  Sur-faix. 

Af-FAISS-ement,  er,  propr.  faire  ployer  sous  le  faix. 

592 

FASEOIiUS,  liaricot. 
FASEOLE,  fève,  haricot. 

593 

FASTÏDIIJ]»,  dégoût,  aversion,  d'où  le  prov.  FASTICAR, 
de  fastic. 
FACH-ER  (à),  erie,  eux  ;  Se  Dé-FAGH-er  (â\ 
FASTID-IEUX. 

594 

FASTIOIUM,  pignon,  fronton. 

FAIT-E  (i),  AGE,  ifeRE. 

EM-FAIT-ER  (i),  EAU,  EMENT.  R-EN-FAIT-ER  (i),  AGE. 

595 

FASTVS,  orgueil,  fierté. 
FAST-E,  UBUX. 

596 

FATSRI,  avouer  ;  part.  p.  FASSUS  ;  en  comp.  :  ...  FITERI. 
Con-FESS-e,  er,  EUR,  ION,  lONN-AL.  CONFITEOR,  mot  L.  =  je  confesse. 
Pro-FESS-er,  L.  professari,  fréq.  de  profiteri. 

Pro-FESS-eur,  ion,  ionnel,  OR-AL,  AT. 

Pro-FÈS,  L.  professus,  qui  a  fait  profession. 

597 
FATIOARB,  fatiguer;  de  fatiniy  abondajmment  et  agere,  agir 

FATIGU-E,  ER.  IN-FATIG-ABLB. 
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598 

l'ATUM,  prédiction,  oracle. 
FATUM,  fatalité. 

FAT-AL,  AL-ISME.  ISTE,  ITÉ. 

FAT-iDiQUE,  li.  Fatidicus^  qui  prédit  l'avftiiir,  prophétique. 
FÉE,  It.,  port.,  prov.  fntn,  du  L.  fata^  la  Parque,  le  Destin  le  mot  se  trouve  sur 
une  monnaie  de  Dioclétien). 

FÉ-ER  (VF.}.  FÉ-ER-IK,  IQUE. 

599 

FATFUS,  fade,  insipide;  Fit/,  sot,  impertinent. 
fad-e,  aise,  asse,  eur. 
Af-FAD-ir,  iss-ement. 
FAT,  FATU-iTÉ. 

I.\-FATU-ATI0N,  ER.  DÉS-IN-FATU-ER. 

600 

FAUlfUS,  divinité  ehampétre. 
FAUNE,  dieu  champêtre  chez  les  Romains. 
FAUNE,  description  des  animaux  sauvages  d'un  pays. 

601 

FAUX,  pliir.  FAUCES,  gosier. 
SiF-FOQU-ER,  L.  sitffocare  (st/&,  faux);  Suf-FOG-ation. 

602 

FATKRK,  aider,  appuyer,  aimer;  supin  FAUTUM. 
FAV-EUR  (L.  Favor)^  FAV-or-ablb. 

FAV-OR-l,  ISER,  ITISME. 
DÉ-FA V-EUR,  OR-ABLE. 

FAUT-BUR  (L.  Fautoy\  celui  qui  favorise,  partisan,  soutien. 

603 

FAX,  FACIS,  torche,  brandon,  dont  le  sens  primitif  est  faisceau 
de  petit  bois. 

F-\G-OT.  FAG-OT-AGE,  ER,  EUR,  IN. 

604 

FKBRIS,  fièvre. 
FIÈVR-E, FIÉVR-Eux, otte.  En-FIÉVR-er.  FÉBRI-kuge  (L.  Fugare, chasser'. 
FÉBR-iLE.  FÉBRI-ciTANT,  de  febricUavc^  avoir  la  fièvre.  Anti-FÉBR-ilb 
(G.  Anti,  contre). 

605 

FBBRUA,  FEBRUALES,  pui'ification,  cérémonie  expiatoire. 
FEVR-ier  (L.  Februariu».  sous-ent.  mensw,  mois  ;  mois  de  Tannée  romaine). 

606 

FBCIAXIS,  héraut  d'armes  qui  déclarait  la  guerre,  chez  les 
Romains. 
FECIAL,  m.  s. 

607 
FB€irHI»1JS,  fertile. 
FÉCOND,  FÉGOND-ER,  ation,  ité. 
IN-FÉCOND,  ITÉ. 

608 

FEIi,  FELLIS,  âel,  amertume. 
FIEL,  haine,  humeur  caustique. 

609 
.FB!.!»,  chat. 
FEL-iN,  FEL-iNB  (Race),  famille  de  mammifères  qui  a  pour  type  le  genre  chat. 

610 


:,  ICIS,  heureux, 

FÉLICIT-É,  ER,  ATION. 
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(511 

FKlIIBîA,  lemme. 

FEMM-E,  ELETTE. 

FEM-ELLE,  du  dim.  Fcmella. 

FÉMIN-IN,  ISER. 

Ef-FÉMIN-é,  er. 

612 

FKMIJR,  ORIS,  le  dehors  de  la  cuisse. 
FEMUR,  os  de  la  cuisse.  FÉMOR-al. 

613 

FENI>KItB,  primitif  inusité  de  defendere^  offendeve. 
Dé-FENDRE,  L.  defendere,  supin  defem^um^  é<;arter  fun  mal»  défendre). 

DÉ-FEND-EUR,  AELE.  DÉ-FENS-E,  EUR,  IF,  IVE.  In-dé-FEND-able. 

DÉ-FENS  ou  DÉ-FENDS. 
Of-FENS-er,  L.  off'endeye^  supin  offcnanm,  heurter  contre  (au  propre  et  au 

figuré).  Of-FENS-e,  eur,  if,  ivk.  In-of-FENS-if. 

614 

FKNKSTRA,  fenêtre. 
FENETRE.  FENESTR-É,  âge. 

615 
FKRIA,  jour  de  repos,  fête. 

FER-IE,  lÉ,  lAL. 

FOIRE,  marché  (It.  fi-era,  Prov.  ffiira)  de  feria  ou  plutôt  du  pluriel  feriae^ 
temps  de  fête,  de  chômage.  On  sait  que  les  foires  coïncidaient  avec  des 
Jours  fériés. 
FOR-AIN  (Marchand),  qui  fréquente  les  foires  '?). 

616 
FERIRE,  frapper. 
FÉRIR,  FÉR-u,  ULE. 

617 

FERRE,  porter;  suçin  LATUM. 
Ab-LAT-if,  ion  (de  ablatum^  supin  de  auferre^  enlever  ;  ab,  ferre). 
Af-FÉR-ent  (Ij.  afferenSy  contributif;  de  afferre;  ad,  ferre). 
CiR-coN-FÉR-ENCE  (du  L.  circumferre,  litt.  porter  autour). 
Con-FÉR-er,  enc-e,  1ER  (du  Ij.  con ferre,  apporter  ensemble,  réunir). 

CoL-LAT-iON,  lONNER,  EUR,  IF,  AIRE  (de  collulum^  sup.  de  conferrc]. 
DÉ-FÉR-ER,  ENCE  (du  L.  déferre^  litt.  porter  vers,  puis  offrir,  accorder); 

Dé-LAT-ion,  EUR  (du  supin  delatum). 
DiP-FÉR-ER,  ENT,  ENTIER,  ENTiEL.  END,  ENCE,  ENCiER  (du  L.  differrc;  dis,  ferre, 
1)  disperser,  étendre,  2)  tarder).  DÉ-LAI,  Di-LAT-oire  (du  sup.  dilalum  ). 

DÉ-LAY-ER,  Di-LAY-ER  (Vieux  mots). 

In-dif-FÉR-ence.  ENT,  ENT-iSME.  Équi-dif-FÉR-ence  {AequuSy  égal. 
Di-LAT-ER,  ATION,  ABLE,  ABiLiTÉ,  ATEUR  ;  du  L.  dUatare  (iréq.  de  diffevre, 

élargir,  étendre,  reculer). 
FERT-iL-E,  iTÉ,  is-ER,  ATiON  (du  L.  FevUUs^  qui  produit  en  abondance). 

IN-FERT-IL-E,  ITÉ. 

FIERTE,  la  châsse  d'un  saint  (Vieux  mot),  de  feretrum,  civière,  dérivé  de  fero^ 
je  porte. 

In-FÉR-er,  L.  infevi'e  1)  porter  dans,  2)  au  flg.  apporter,  conclure. 

Inter-FÉR-ence,  ent  [inte)\  entre  ;  ferre^  porter). 

Of-FR-ir,  d'un  type  L.  offerere  pour  otferre[oh^  ferre),  mettre  en  vue,  présenter, 
donner.  Més-of-FR-ir. 
Of-FR-e,  ande,  Of-FERT-e,  oire. 
Ob-LAT,  Ob-LAT-ion  (du  suj).  ohlalum), 

OuB-L-iE  (sorte  de  pâtisserie  très  mince),  anc.  oblaie,  oblée^  d'abord  le  pain  de 
la  communion  (syn.  de  hostie\  du  BL.  oblata^  p.  p.  de  offerre,  jjour  dési- 
gner le  pain  offert  pour  le  sacrifice.  Le  sens  sacre  attaché  primitivement 
au  mot  s'étant  effacé,  celui-ci  a  fini  par  signifier  une  pâtisserie  très 
mince.  OUBL-ieur,  ierie. 
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Pré-FÉR-kr,  A.BLE,  ENCE  (du  L.  pvaefen'O^  portor  avant,  placer  devant  ;  prae, 
avant  ;  ferre]. 

Pré-LAT  du  part.  praeîaUL%  préféré,  préposé),  Pré-LAT-i'RK. 

Se  Prk-LÀ-sser. 
Pro-FËR-er  (du  L.  proferre,  porter  en  avant,  produii-e,  citer,  faire  entendre). 
RÉ-FÉR-ER.  É,  ENCE,  KNDAîUE  'du  L.  rcf(^rre,Uit.  rapi)orter); 

Re-LAT-ion,  er,  it\  iv-iTÉ(du  supin  relatuin),  Gor-ré-LAT-ion,  ik. 
SouF-FR-iR  (d'un  type  sttffercre  i>our  su fferre,  placer  sous,  soumettre,  supporter;. 

SOUF-FR-ANCM,  ETEUX. 

SuFER-LAT-iF  ,L.  superlatives,  de  sitjJer-latus,  porté  outre  mesure,  exagéré}. 

Traxs-FÉR-er,  Trans-FÈR-ement,  Trans-FERT  (du  L.  transferre,  porter 
d'un  lieu  dans  un  autre). 
Trans-LAT-er,  at-ion,  if  (du  sup.  translatu)»), 
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FERRE,  porter,  supin  Latum. 

y.  B,  L'étymologio  du  mot  initial  se  trouve  sous  Aer,  Aryentum,  etc. 

AÉRi-FÈRE.  Fructi-FÈRE.  OnoRi-FÉR-ANT. 

Argenti-F1'*]RE.  Iacti-       «  Omiiei.li-FÈRE. 

AuRi-  «  liANi-         «  Pesti-FÈRE. 

Calori-         "  LÉGIFÉRER.  Sacchari-FËRE. 

Chyli-  "  Légis-LAT-eur.  Somni-FÈRE. 

GoNCHVLi-    "  LÉTHi-FÈRE.  SoFORi-FÈRE. 

CoNi-  »  Lrci-FER.  Squami-       « 

CoRYMBi-      »  Mammi-FÈRE.  Tiilri-FÉR-aire. 

Gruci-  »  Melli-        "  Voci-FÉRER. 

GuFULi-FÈRES.  Mortifère. 

618 
FBRRIJ]»,  fer. 
FER.  FERR-ER,  âge,  et,  eur,  1ère,  ire,  ement. 

Dé-FERR-er,  AGE,  ement.  En-FERR-er,  Re-FERR-er. 

FER-Ulanc,  FER-blan-terie,  tier. 
FERR-onn-ier,  1ère,  erie.  FERR-aill-e,  er,  ei'r. 
FERR-ugin-eux  (du  L.  Ferrugo,  inis,  rouille). 
FR-ETTE,  cercle  de  fer,  aussi  FRET,  contr.  de  F.'ret,  férclle;  rad.  /*.■>•. 

FRETT-er,  garnir  d'une  tVette. 
Mache-FER  (à)  [Màc/ier,  voir  I^.  viandore^  mâcher). 

619 

FKmJS,  sauvage,  cruel. 
FIER,  FIER-TÉ  (L.  feritas,  mœurs  sauvages,  barbarie). 
Ef-FAR-er,  EMENT,  du  L.  efferare,  rendre  farouche. 

FÉR-oc-E,  ITÉ,  du  L.  FeroJT,  violent,  cruel. 

FAR-oucHE,  L.  ferox,  ferocis  [c  =  cfi,  se  trouve  également  dans  mordctche], 
Ef-FAR-ouch-er,  ement. 

620 

FERVKRK,  être  chaud. 
FERV-ent,  eur.  Ef-FERV-bsc-ent,  ence. 
FER-ment,  L.  Fermentum  [pour  ferviuientum); 

FER-ment-er,  able,  ation,  atif,  escible. 
Con-P'ERVE,  du  Ij.  confervere,  souder,  p.  c.  q.  les  anciens  attribuaient  à  ces 

plantes  la  vertu  de  cicatriser  les  plaies. 

621 
FKSTVCA.  brin  de  paille. 
FÉW.',  A'F.  festuc.  Wallon  f'tstou.  FÉTUQITE,  genre  de  grain inées. 

622 
FlCSTIiai,  jour  de  fét». 

FÊTE,  FÉT-ER,  FÈT-OYER.  FEST-oyer,  oiement. 

F'EST-iVAL,  L.  festivalfs,  extension  de  festivus  =  de  fête,  gai,  divertissant. 

FEST-IN.  propr.  repas  de  fête.  FEST-in-er. 

FEST-ON,  guirlande  (propr.  ornements  de  fête;  de  Fcstu)»!  î  \  ¥'ES>T-o>;^-'E».» 
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623 
FUIRA,  lobe,  fllament. 

FIBR-E,  EUX,  ILLE,  INE. 

624 

FISUIiA.  agrafe,  boucle. 
Af-FUBL-er,  ement  (gâté  du  L.  afftbulare,  dér.  de  ftbiila  . 

625 
FICUS,  figue. 
FIGU-E,  1ER,  ERIE.  Bec-figue.  FIC-oïde  (G.  eidos^  aspects 
Fie,  excroissance  de  chair,  tumeur.  FIC-aire,  renonculacée. 
FOIE,  viscère;  VF.  A'e,  wallon  fente,  It.  fegato^  Port,  figado^  du  L. /îcaf i/»i, 
s*-ent.  jecur,  litt.  "  foie  d'oie  engraissée  de  figues,  puis  foie  en  général  -. 
Par  l'usage  l'expression  composée  ficatum  jecur  s'est  réduite  au  terme 
ficatum  et  l'accessoire  a  fini  par  l'emporter  sur  le  mot  principal  (Jecur;. 
Un  fait  analogue  se  présente  dans  trojanus  poè'cus,  d'où  truie;  dans  seta 
^       .   serica,  propr.  écheveau  de  soie,  d'où  soie;  dans  réverbère,  pour  lanterne  à 
réverbère,  etc, 

626 

FII»ES,  foi,  bonne  foi,  sincérité;  génitif  FIDEI. 
Af-FID-é,  en  qui  l'on  se  fie.  Af-FIU-avit  tMot  latin)  =  il  affirma. 
FÉ-AL,  de  Féel,  anc.  forme  de  fidèle;  FÉ-auté. 

FI-ANC-É,  ER.  FI-ANÇ-AILLES. 

FIDÉI-coMM-is,  ISS- AIRE  [Commis,  voir  L.  Mitlere). 

FIDÉ-Juss-ION,  EUR   Jussor^  celui  qui  ordonne;  de  jubere,  ordonner,  supin 

jussum]. 
FID-ÉLE,  ÉL-ITÉ  ;  In-FID-èle,  él-ité. 
FID-uciAiRE,  du  L.  fèducia,  confiance. 
FI-ER  (Se;,  L.  fidei-e.  Gon-FI-er,  ant,  ance. 

GON-FID-ENT,  ENCE,  ENT-IAIRE,  lEL. 
DÉ-FI-ER,  DÉFI,  DÉ-FI-ANT,  ANCE. 

MÉ-FI-ER  (vSe),  Mé-FI-ant,  ance. 
FOI,  VF.  Feid,  fei. 
Per-FID-e,  ie  {L.  perftdia,  déloyauté,  infidélité. 

627 

FldKRK,  ficher,  fixer;  supin  FIXUM. 
FIG-ER,  ement. 
FIGH-E,  ER,  et,  oir. 

FICH-u,  sorte  de  mouchoir  de  cou.  ^'ï!st-ce  un  dérivé  de  ficJier,  jeter  négli- 
gemment f,  FIGH-u,  mal  fait,  mauvais  (de  ficher  ?). 
FIX-E,  ER,  ATION,  ITÉ.  Af-FIXE.  Pré-FIXE.  SUF-FIXE. 
AF-FIGH-E,  ER,  AGE,  EUR.  AF-FIQU-ET. 

GoLi-FIGH-ET  \Col  ;  fichet,  petite  chose  fixée,  attachée  au  cou  en  guise  d'or- 
nement?) 
Gruci-FIX  [Crux,  ucia^  croix).  Gruci-FI-er,  ement. 
Sof-FITE,  ae  l'It.  sofftto,  qui  est  le  L.  suffictus,  pour  siiffîxus. 

628 

FUillJS,  fils,  FILIA,  fille. 
FILS,  FILLE,  FILL-ETTE.  FILL-bul,  du  dimin.  FilioluSy  fils  (en  bas  âge,  ou 
chéri). 

FILI -AL,  ATION. 

Af-FILI-er,  ATION  (du  L.  afflUaro,  pren  Ire  «  fih  ;  par  extension  :  recevoir 
dans  un  ordre  ou  une  corporation). 

629 

FII.IX,  IGIS,  fougère. 
FOUGÈRE,  du  L.  ttctit  Filicaria,  dér.  de  Filix  ;  FOUGER-aie. 

630 

FlIilISI  =  1)  fil,  2)  objet  mince  et  allongé,  3)  tranchant  d'un  ins- 
trument, coupant. 

AF-FIL-BR,  AGE,  ERIE,  OIR.  D'AF-FIL-ÉE. 
Ef-FIL-ER,  AGE. 

En-FIL-er,  adb,  Dés-en-FIL-er.  R-en-FIL-er. 
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FaU-FIL-KR,  URK  (faU.T,  fil).  K-FAU-FIIi-KR. 

FI-CELLE  ;du  L.  ftlicellum,  diiii.  de  Filnm);  FIGEL-er,  ier.  Dé-FICEL-kr. 
FIL.  FIIj-er,  aok,  aire,  kment.  icrR,  erie,  in,  ire. 
FILA-GRAMME  (G.  Grauwia^  \H\ro}. 

FIL-AM-ENT,  ENT-EUX. 

FIL-AND-IKRE.  FIL-ANDR-ES,  EUX.  FIIi-ASS-E,  1ER. 

FIL-AT-EUR,  URE. 

FIL-E,  ER.  I)É-FIL-ER,  É,  ADE,  EMENT. 

FIL-KT.  Entre-FIL-et. 
FIL-iÈRE,  ETER  (passer  ii  la  lllière,'. 
FILI-FORME  (L.  Forma,  forme}. 
FILl-GRASE  ;Ij.  Graman,  graine 
FlL-ocHE.  Ef-FIL-och-er,  eur.  Ef-FIL-oqu-er. 

FIL-ON,  veine  métallique.  FIE-oselle,  It.  fitosclla,  de  plo^o.  plein  de  filets. 
FlL-ou  de  Fil  f  en  roiichi  on  dit  (iroir  le  fd,  pour  être  rus**,  eonnaitre  les  dé- 
tours, et  en  picard  ftcJwlle  =  lluelle)  signifie  aussi  Ill<m,  fripon)  ; 

F'IL-OUT-ER,  ERIE. 

FL-oi'er  [itour  filouer  f]  FL-oi'-erie,  eur. 

P\R-FIL-ER,  A(SE. 

1*ro-FIL  [pro  fllum\  Pro-FIE-er. 

Trk-FIL-er,  ac;e,  eur,  erie  (type  L.  Irau.-i,  fiktrc". 

631 

FIMBRIA,  extrémité,  bord. 
FRANGE,  ane.  fringe;  de  /imbn'a,  transposé  en  frinibia.  FRANG-er,  ier. 

G32 
FraUS,  fumier. 
Fl'M-iER,  anc.  femic'}';  FUM-er,  ure. 
FIENT-e,  er,  de  fîmetinn,  fosse  à  fumier  f 

633 

FINDKRF,  fendre;  supin  FISSUM. 
FENDRE.  FEND-EUR,  erie,  oir.  FENTE. 

PouR-FEND-RE.  eur.  Re- FENDRE.  Re-FEND. 
FFIND-iLLER  'Se),  dimin.  de  fendre. 
FESSE,  du  L.fUaus.  a,  fendu. 

FESS-ER,  ÉE,  EUR,  1ER,  U. 

FISS-iLE,  L.  fsAilùi,  qui  peut  être  f?ndu.  F'ISSIpare  Paj'eo,  j'enfante)  ; 

FISSI-PAR-E,  ITK.  FISSI-pfeDE  pca,  pedis,  pied). 
FISS-iTRE,  L.  Fis^m'a,  fente. 

FÈL-ER,  URE,  du  li.  ilrAif  flssKÎnre,  dér.  de  fisaum  ? 
ni-FIDE  (6/s,  deux  fois  ;  findo,i^  fends).  Quadri-FIDE  [quatuor,  quatre). 

634 

FINOKRF,  supin  FIGTUM,  façonner,   former,  représenter;  au 
Ufç.  imaginer,  se  figurer. 
F^EINDRE.  FEINT-e,  ise. 

FICT-ION,  IF. 

Ef-FIG-ie,  L.  effigies,  image. 

FIG-ULiNE,  ouvrage  de  polerie.  Du  L.  Ftc/ulus,  relui  qui  travaille  l'argile, 

sculpteur;  au  flg.  le  créateur  de  l'homnie  pétri  de  terre).  FIG-ULIN,  i)ropre 

à  faire  de  la  poterie. 

634  BIS 
FINGERE,  former.  FIGURA,  forme,  figure. 

FIGUR-E,  er,  INE,  ISMË,  ISTE,  ANT,  AT-IF,  ION. 

Configurer,  ation.  Dé-FIGUR-er. 
Traxs-FIGUR-er,  ation. 

635 

FINI»,  limite,  fin;  PINIRE,  finir;  p.  p.  FINITUS. 
FIN.  FIN-AL,  IR.  A- FIN  QUE.  Enfin.  FIN-A(;e. 

CON-FIN-ER,  EMENT,  ITÉ.  CON-FINS. 

Pré-FINIR  {prae,  avant). 

IN-FÏN-I,  ITÉ,  ITIF. 

In-FINIT-ésim-al.  L.  infînite.'iiinua,  forme  numérale  de  influiltta. 
Af-FINIT-ê,  lu  afflnitas,  dér.  de  finia. 

DÉ-FIN -IH,  ISSABLE,  IT-IOX,  IF.  Jn-DK-FINi,  ISS-\ULR, 
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C35  BIS 

FINIRE.  finir. 
FIN,  délié  et  menu  (de  finilics,  fini).  Extra-FIN.  FIN-esse,  aud,  et,  ette  ; 

FIN-ASS-ER,  ERIE,  EUR,  1ER. 

FIGN-OLER,  propr.  raffiner,  faire  avec  grâce. 

AF-FIN-ER,  AGE,  OIR,  EUR,  ERIE. 

R-AF-FIN-ER,  AGE,  EMENT,  EL'R,  ERIE.  Sui'ER-FIN. 

G3G 

FERMARS,  afTermir,  affirmer,  assurer. 
Af-FERM-ir.  iss-ement.  R-af-FERM-ir,  iss-ement. 
Af-FIRM-er,  at-ion,  if. 

CON-FIRM-ER,  AT-ION.  IF.  IX-FIRM-ER,  AT-ION,  IF. 

FERME,  subst.,  dér.  du  VF.  fermer  =  promettre,  conclure:  FERM-age,  ier. 

Af-FERM-er,  AGE. 
FERME,  adj.  L.  Finnus  ;  FERM-eté. 

FERM-ER.  OIR,  ETURE.  FERM-AIL. 

En-FERM-er,  Re-FERM-er,  R-en-FERM-er. 
FIRM-AMEXT,  L.  Firmameiiluniy  support,  appui.  Aatvon.  anc.  Voûte  de  cristal 
qui  composait  le  huitième  ciel  et  contenait  les  étoiles  fixes. 

IN-FIRM-E,  ERIE,  1ER,  ITÉ. 

G37 

FISCUS,  panier  de  jonc  ou  d'osier;  au  flg.  le  trésor  du  prince,  la 
cassette,  le  fisc. 

FISC.  FISCAL,  ALITÉ. 

CoN-FISQU-ER,  L.  co}iflscayc,  adjuger  au  fisc;  Con-FïSC-ation,  able. 
FA1SS-ELLE,  L.  fiscella,  petit  panier  de  jonc,  dim.  de  fîscus. 

638 

FISTUtA.  tuyau,  tube,  conduit,  trou. 
FISTULE,  ulcère  en  canal  étroit.  FISTUL-eux. 

FÊLE,  barre  de  fer  creuse  pour  tirer  le  verre  fondu  des  creusets  et  pour  le 
souffler.  (VF.  FESLE,  de  fistula,  fist'la\ 

639 

FliACClJS,  FLAGCIDUS,  mou.  flasque,  fané. 

FLANC.  Diez  rapporte  ce  mot  à  flaccus.  mou  ;  flanc  désigne  propr.  la  partie 
molle  depuis  le  défaut  des  côtes  jusqu'aux  hanches.  Cette  partie  du  corps 
est  appelée  chez  les  Allemands  Weiche^  de  weich^  mou  (compar.  le  terme 
Fr.  mollet)  et  au  moyen-âge  elle  s'appelait  en  AH.  Krenke^  de  hvanh^ 
faible.  FLANQU-er.  ement.  Ef-FLANQU-er. 

FLASQUE,  mou,  sans  vigueur.  Selon  la  supposition  de  Diez,  d'un  type  L. 
flcixidus  (pour  ^rtmdws),  transposé  en  flasquidus, 

FLACG-id-ité,  état  de  ce  qui  est  fli\sque  (de  jlciccidus). 

640 
FI<AOEI<I<1JM,  fouet,  dim.  de  flagrum  (dér.  de  flagvare,  brûler?;. 
FLAGELL-ER.  ation. 

FLÉ.\U  {W.ûaialy  flael^  It.  fragello;  Ail.  flogel),  instrument  servant  à  battre 
le  blé.  Fig.  Grande  calamité. 

641 

FliAORARK,  brûler,  être  en  feu. 
FLAGR-ANT,  L.  flagrans,  brûlant. 

CoN-FLAGR-ATioN,  L.  confUtgratio^  embrasement  général. 
DÉ-FLAGR-ATiON,  combustion  accompagnée  de  flammes  et  de  bruit. 

642 

FI<AM9IA,  flamme. 
FL.\MM-e,  èche,  er,  erole. 

En-FIjAMM-er.  In-FLAMM-ation,  atoire,  able,  abil-ité. 
FLAMBE,  probabl.  gâté  de  flamble,  qui  répond  au  dim.  L.  flammula; 

FLAMB-ER,  AGE,  ÉE,  EAU.  FLAMB-OYER,  OIEMENT. 

FIjAM-ant  ou  FLAMM-ANT,  échassier  à  plumage  couleur  de  flamme.  • 
Ori-FLAMME  {Aurwn^  or). 

643 

FI^AMKHr,  INIS,  m.  s. 
FLAMINE,  prêtre  de  Jupiter,  de  Mars  ou  de  Romulus,  chez  les  Romains. 
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644 
FI.AT1JS,  vent,  souffle  ;  FLARE,  souffler. 

FLAT-UEUX,  UOS-ITÉ, 

En-FLER,  L.  inflare^  souffler  dans  ;  En-FL-urb. 

DÉs-EN-FLER,  DÉs-EN-FL-URE  ;  R-en-FL-ER,  BMBTrr. 
GoN-FLER.  du  L.  Conflare^  souffler  ensemble  ; 

GoN-FLE-MBXT;  Dé-oon-FL-ER,  bment;  Rb-gon-FL-ER,  BMUfTt 
Soup-FLER,  du  L.  êufflare  (»m6,  /lare);  Souf-FLE; 

SOUF-FL-AGE,  EUR,  BRIE,  URE. 

Es-souf-FL-ER,  bmbnt  {eœ,  hors).  In-suf-FLER,  In-sup-FLAT-ion. 
Souf-FL-ET,  bt-br,  adb.  Pour  le  rapport  d'idée  entre  souffler  et  firapper, 
compar.  le  verbe  angl.  bote,  souffler  et  frapper  et  le  fr,  bouffer^  bouffir^ 
souffler,  enfler  ses  joues,  VF.  hufp^r,  souffleter,  frapper. 
Bour-sou-FL-ER,  AGE,  URE  {Boiirse-enfler  f  Ou  de  boune  et  souffler?), 

Af-FL-e,  VF.  =  vent,  souffle  (de  fiatus,  souffle).  Af-FL-é,  altéré  par  le  contact 
de  Tair. 

Camou-FLET  iflatus,  soufflé).  Voir  L.  calamits^  chalumeau. 

FLA-GEOL-BT,  dim.  du  VF.  nageol^  fi<VOlt  d'un  brpe  dimin.  L.  flautiolus, 

FLA-geol-er.  Littré  prétena  que  le  sens  primitif  de  ce  mot  est  jou^r  du  flageolet. 
Selon  lui,  la  série  des  sens  est  :  Jouer  du  flageolet,  puis  babiller,  puis 
flatter.  Quant  à  celui  de  faiblir,  chanceler  (qui  est  moderne),  à  son  avu,  il 
pourrait  venir  de  ce  que  des  jambes  préJes  et  peu  sûres  ont  été  dites  des 
flageolets.  Le  primitif  flageol  aurait  donc  donné  le  verbe  flageolei^  Jouer 
du  flageolet,  au  figuré  piper,  leurrer,  tromper,  d'où  FLA-geol-eur,  brib. 

FLUTE  (û),  AT.  fiante^  fUihute,  subst.  verbal  du  verbe  VF.  flaùter,  qui  s'est 
produit  par  transposition  de  flatuer.  dér.  du  L.  flatus,  souffle  ; 
FLUT-ER  (û),  iSTE,  eau,  sur.  FLUT-é  (ù). 

645 

SXBCTERB,  courber  ;  supin  FLEXUM,  part.  p.  FLEXUS. 
FLÉCHIR.  Pour  ot  =  c/i,  compar.  empêcher  de  impactare^  cacher  de  coactare, 

FLÉGH-ISS-EMBNT,  EUR.  FLEX-ION,  IBLB,  IBIL-ITÉ;  FLEXU-EUX,  os-itA. 

CiRCON-FLEXE  {Circum,  autour). 
GÉNU-FLEX-iON  {Oenu^  genou). 
In-FLÉCHIR.  In-FLEX-ion,  ible,  ibil-ité. 
RÉ-FLÉGH-IR,  iss-bmbnt;  Ré-FLEX-b,  ion,  ible,  iBiL-iTfi; 

iR-RÉ-FLÉGH-i.  Ir-ré-FLEX-ion. 
Rb-FLÉT-er,  Re-FLET.  Ré-FLECT-eur,  if. 

646 
IXERE,  pleurer. 
FAIBLE,  FoiBLB.  VF.  floible,  fioibe,  It.  fevole,  Esp.,  Prov.  feble  (de  flebilis,  dé- 
plorable, qui  est  à  plaindre,  misérable);  FAIBL-bsbb,  ir. 
Af-FAIBL-ir.  iss-bmbnt. 

647 

FUIOBRB,  heurter,  frapper;  sup.  FLIGTUM» 
Ap-FLIGER,  L.  affligere[ad,  fligere);  Af-FLICT-ion,  ip. 
CoN-FLIT,  du  L.  conflictus.  subst.  de  conûigere^  se  choquer,  combattre. 
In-FLIGER,  L.  infligerez  litt.  frapper  contre. 

648 

FIiOCClJS,  flocon  de  laine,  poil  d'une  étoflé. 

FLOC-ON,  ONN-EUX. 

FLOCHE,  adj.  velouté,  couvert  de  poils. 

FROC  ;  prov.  /loc,  propr.  étoffe  de  laine  grossière,  puis  habit  de  moine. 

FROC-ARD. 

DÉ-FROQU-BR,  E.  En-FROQU-er. 

649 
FliOft.  ORIS.fletir. 
FLEUR,  VF.  /lor,  floui%  flur.  It.  flore. 

FLEUR-BR,  IR,  AISON.  BTTB,  ISTE,  ON,  ONN-É. 

DÉ-FLEUR-iR.  Rb-FLEUR-ir.  FLEUR-de-lis-er  [fleur  de  lis). 
FLBUR-BT,  It.  florettOt  épée  munie  d'un  bouton  garni  de  peau  et  ressemblant 

à  une  fleur. 
Faire  FLORÈS,  du  plur,  L,  /hfvs^ 


i 
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FLOR-E.  AisoN,  AL.  iR,  iss-ANT.  FLOR-ÉAL.  FLOR-iN  (Les  premiers  florins, 
frappés  à  Florence,  portaient  une  fleur  de  lis  ;  de  là  le  nom). 
DÉ-FLOR-ER.  Ais-ON.  Pré-FLOR-ais-on  ou  Pré-FLBUR-ais-on. 
Ef-FLOR-esc-ent.  encî  (de  effim'escere^  être  en  fleurs). 
In-FLOR-esc-ence. 
FLOS-cuL-Eux.  du  dimin.  ûosc%ilu&. 
Uni-flore  [Unus, un) ;  Multi-FLORE  {Muîti,  nombreux). 

650 

FltlTBKB,  couler;  supin  FLUXUM. 
AP-FLU-ER.  BNT,  ENCE.  Af-FLUX.  Af-FLOU-er,  aqe. 
CoN-FLU-ER,  ENT. 

Ef-FLU-ent,  ENCE.  Ef-FLUV-e  (L.  effluvium), 

FLEUVE.  L.  Flwoiusiàe  fluvi,  anc.  parf.  de  fluere).  FLUV-ial,  iat-ile. 
FLOT  (L.  Uuctus),  FLOTT-ER.  able,  age.  aison,  bmbnt,  edr. 

FLUCTU-ER.  ATION,  EUX. 

FLUER.  FLUX.  FLUX-ioN.  ionn-aire, 

FLUOR  (mot  latin  =  écoulement,  cours,  flot).  FLUOR-ine.  ique,  urb. 

FLUOR-HYDR-iQDB  (G.  HudôT^  eau). 
FLUID-e.  ITÉ.  du  L.  fluiduSy  qui  coule. 
IN-FLUER.  IN-FLU-ENC-E.  br.  In-FLUX. 
Re-FLUER.  Re-FLUX.  R-en-FLOU-er,  age,  embnt. 
Supbr-FLU  (L.  iuperfmui^  débordé,  Fig,  qui  est  en  sus).  Supbr-FLU-ité. 

651 

FOCVS,  foyer  et,  poétiquement  =  £eu. 
FEU.  Prov.  fuec. 
FOC -AL.  qui  a  rapport  au  foyer. 

FOU-ACB.  pain  en  forme  de  galette  ;  du  L.  focachis^  (pain)  cuit  sous  la  cend^'e. 
FOU- AGE,  redevance  par  feu.  FOU-ée.  fa^ot. 
FOU-ÉE.  chasse  aux  petits  oiseaux,  la  nuit,  à  la  clarté  des  torches, 
FOUG-asse,  fourneau  de  mine  en  forme  de  puits. 
FOY-ER.  Prov.  foguier.  du  L.  focarius^  dér.  de  focus  (en  RL.  =  feu), 
FU-ROLLE  (pour  feuroîle\  feu-follet,  dérivé  populaire  de  feu^  À  la  fiiçon  de 

flatnme^'Ole. 
Af-FOU-ag-e,  er.  du  RL.  affocagium^  dér.  de  ad  focum  =  pour  le  feu. 

652 

VOI»ERB.  creuser  ;  supin  FOSSUM. 
FOSSE.  FOSS-é,  ette.  île,  oir. 
FOSS-oy-er.  AGE.  BUR  (d'un  type  fb^icare). 
FOUILL-ER  (d'un  type  fodiculare,  dimin.  de  fodere),  FOUILL-e,  is. 

Ap-FOÙILL-er,  ement  ;  Far-FOUILL-er.  ement  {Far  f), 

Re-FOUILL-er.  ement. 
FOUINE,  espèce  de  fourche  (d'un  type  fodina  ?). 
FOUIR  (compar.  tradere,  VF.  traïr,  trahir)  ;  FOUISS-eur. 

En-FOU-IR,  iss-bment.  edr. 

Ser-FOUIR  (de  serpe-fouir  !)  ;  Sbr-FOUISS-age,  Sbr-FOU-ette,  outil 
de  jardinier,  binette. 

653 

.     .  FOBBVS.  ERIS.  pacte,  alliance. 

FEDER-ER.  ATION,  ATIF,  al,  AL-ISBR,  ISMB,  ISTE. 

Gon-FÉDÉR-er,  AT- if,  ion. 

654 

FOKNIJir.  foin. 
FOIN*  FAN-er,  VF.  fener^  convertir  en  foin,  faire  fléti'ir  une  plante  (anc,  fanir, 
dans  le  sens  neutre).  FANE,  propr.  feuille  sèche;  FAN-é,  flétrit 

FAN-AGE.  AISON,  EUR.  Eï-FAN-BR. 

FENml,  aison.  Ap-FEN-br  (ad,  foenum), 

FEN-ouiL,  ouiLL-ET,  ETTE,   du  L*  foeniculum^  fenouil,  dimin*  de  fbenum, 

propr.  petite  herbe. 
FENU-grbg.  L.  fœnum  graecum,  propr.  herbe  grecque. 
SAjy-FOJN  pour  saint  foin  TAU.  dit  de  même  heiUg'heu, 
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655 
FOEiruS,  produit,  intérêt,  bénéfice. 

FIN-ANC-B,  ER,  lER. 

656 

FOETUS  ou  FETUS,  production,  enfantement. 
FŒTUS.  Premier  état  de  l'animal  encore  dans  l'œuf  ou  dans  le  ventre  de  la 

mère.  FŒT-al,  ule. 
SoPEB-FÉT-AT-ioNfSMper,  fetare,  produire  en  sus,  par  surabondance). 
FAON  (VF.  fédon^  f^on,  propr.  petit  de  toute  espèce  de  béte  fauve),  pietit  d'une 

biche  ou  d'un  chevreuil.  FAONN-er,  anc.  féonnet\  mettre  bas. 

657 
FOKTBRB,  puer. 
FÉT-iD-B,  ITÉ  (de  fœtidus,  puant). 
Assa-FŒTIDA  (persan  asa^  résine  ;  fœtuLa^  puante). 

658 

FOI.IITM,  feuille,  plur.  FOLIA. 
FEUILL-B,  AGE.  AisoN  ;  FEUILL-u,  ure.  ée,  er,  ard. 

FEUILL-ET,  ET-ER,  AGE. 

FEUILIrBT-oN,  oN-iSTE  (de  Feuillet  ;  propr.  petite  feuille  détachée  du  Journal). 
Ep-FEUILL-er.  AGE,  aison.  Dé-FEUILL-er. 
Chèvre-FEUILLE] Capra,  chèvre),  L.  caprifoUum. 

FOLI-O,  OT-ER.  FOLI-OLE.  FOLI-É,  ACÉ,  aire,  AT-ION. 

Ex-FOLI-er,  at-ion.  Per-FOLI-é.  Inter-FOLI-br. 
Ix-FOLIO.  Format  d'un  livre  où  la  feuille  n'est  pliée  qu'en  deux. 
Cer-FEUÊL  (du  L.  caerefolium,  dér.  du  O.  chairephuUon), 
Trè-FLE,  du  L.  Trifoliunif  propr.  trois  feuilles. 

659 

FOI.I.IS,  soufflet,  d'où  le  verbe  FOLLERE,  se  remuer  çà  et  là. 
FOL,  FOLLE,  de  Foîlis,  propr.  qq.  ch.  qui  est  toujours  en  mouvement  de 
va-et-vient.  Cette  idée  de  mouvement,  de  ballottement,  était  encore 
proinre  à  l'ancien  verbe  foler,  folier,  errer  çà  et  là,  marcher  de  côté  et 
d'autre,  flotter,  puis  extravaguer,  errer,  mener  une  vie  de  débauche  ; 
elle  est  encore  sensible  dans  It.  folletto,  prov.,  catalan  et  ft*.  /'oJtetaK lutin, 
feu  follet  (compar.  Ail.  irr-licht,  propr.  lumière  «rantc  (Schelerl. 

FOL-IE.  FOLL-ET.  FOL-ATRE  (à),  ATR-ER  (à),  ER-IE. 

FOL-ICH-ON,  ONN-ER.  Af-FOL-er,  embnt.  R-AF-FOL-ER,  ir. 
FOU.  Archi-FOU.  Archi  (du  G.  archê^  prééminence),  préfixe  «  au  superlatif. 
FOLLI-cule  (du  dimin.  folliculus.  petit  ballon),  terme  de  mépris  pour  désigner 

un  écrit  sans  valeur.  FOLLI-cul-aire. 
FOLLI-cule,  t.  de  botanique  ;  de  folliculus^  balle,  enveloppe,  gousse. 

660 

FOlf  S,  FONTIS,  source,  fontaine  ;  d'où  l'ad).  fontcoMja  »  de  source. 
FONT-AiN-E,  1ER.  FONT-EN-iBR.  FONT-AN-ELLE,  litt.  petite  source. 
FONTS,  grand  bassin  qui  contient  l'eau  du  baptême. 

661 

FORARE,  percer,  trouer. 
FOR-ER,  AGE,  ET,  urb.  fOR-aminé,  criblé  de  petits  trous  (de  /brament,  mû. 

trou). 
Pbr-FOR-br,  at-ion  (per^  à  travers). 

Im-per-FOR-br,  at-eur,  ion  (in^  dans). 

662 

FORAS,  dehors;  aussi  FORIS. 
FAU-bouro,  le  bourg  extra-muros;  de  Fors^  hors  et  howtg^  (AU.  burg).  Et.  dout.  ; 

FAU-BOUR-IBN. 

FOIRE,  cours  de  ventre,  L.  foria  ^de  foroè)',  FOIR-er,  eux. 

FOR-AIN,  qui  n'est  pas  du  lieu  :  débiteur  forain,  (L.  foraneus), 

FoR-GENE,  mauvaise  orth.  pour  forsené^  litt.  hors  de  sens  ;  de  for,  hors  et 

VF.  sen,  sens  (du  Vha.  sin^  Ail.  sinn,  sens,  sentiment). 
FOR-ÉT,  BL.  Foresta  et  fortutUf  dér.  de  l'adj.  for(isti<nM«s«x\^t\»xtH  vtQ»v<^ 

un  lieu  mis  à  part,  réservé  povur  la  chasse  ou  U  pteYie.  'PO¥k-ia»t-veB^» 
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FOR-LIGN-ER  (Voir  Linea^  ligne). 

FOR-MENBR  {minare,  mener). 

FORS  (VF.).  Par  le  changement  de  l'aspirée  labiale  en  aspirée  pure,  fws  est 
devenu  HORS,  prép.  Au-delà,  excepté  :  Tout  est  psrdu,  fars  (ou  hoirs) 
l'honneur.  De-HORS.  Au  De- HORS.  HOR-mis  =  mis  dehors. 

663 

FORCKPS,  tenaille. 
FORCEPS,  instrument  de  chirurgie. 

664 

FORFKX,  IGIS,  ciseaux. 
FORFIC-ULB,  nom  scientifique  du  perce-oreille  (du  dim.  forficula^  petits 
ciseaux). 

665 

FORMA,  forme,  figure,  extérieur. 

PORM-E,  ER,  AT,  1ER,  AT-ION,  EUR,  IF. 

FORM-EL  (L.  Formalis,  qui  sert  de  type). 

FORM-AL-ITÉ,  ISER,  ISTE,  ISMB. 

FORM-UL-E,  ER,  AIRE  [du  dlm.  formula). 

CoN-FORM-E,  ER,  ATioN,  iTÉ,  ISTE,  (du  L.  confonnis^  qui  a  du  rapport  avec, 
semblable}. 

DÉ-FORM-ER,  AT-ION.  DiP-FORM-E,  ER,  ITÉ. 

In-FORM-e  (m  privatif). 

In-FORM*er,  at-ion  (du  L.  informare,  donner  une  forme,  façonner,  puis  au  flg. 

enseigner,  instruire). 
Ré-FORM-er,  b,  able,  ation,  ateur.  iste  (dans  le  sens  de  :  rétablir  dans  l'an- 
cienne forme);  IR-ré-FORM-able. 

Re-FORMER,  former  une  deuxième  fois.  R-en-FORM-ir,  is. 
Trans-FORM-er,  at-ion  (du  L.  transformare^  changer  la  forme  de). 
PROM-AO-E,  ER,  ER-iE  (anc.  Foiinage^  du  L.  formaticus^  fait  dans  une  forme). 

665  BIS 
FORMA,  forme. 

N.  B.  L'étymologie  du  mot  initial  se  trouve  sous  Aer^  Caseus,  etc. 

AÉRi-FORME.  Cruci-FORME.  Multi-FORME. 

GASÉI-         n  CUNÉI-         »  PiRI-  » 

Ghloro-    »  FiLi-         »  Uni-  » 

CoRDi-       »  Fusi-         »  Vermi-FORME. 

CoRYMBi-FORME.  Gazéi-FORME. 

666 

'  FORHICA,  fourmi. 
FOURMI;  FOURMI-LiER,  lière,  ller,  lLement. 
FORMIQUE  ;  FORMIC-ant,  at-ion. 
FORMICA-Ljco  [LeOy  lion),  nom  scientifique  du  fourmi-lion, 

667 

FORHIIM).  terreur. 
FORMID-ABLE,  redoutable,  qui  inspire  une  crainte  extrême. 

668 

FORHIX,  ICIS,  voûte,  chambre  voûtée  ;  mauvais  lieu,  lieu  de 
débauche. 
FORNIQU-ER,  FORNIC- AT-ION,  eur. 

669 

FORPBX,  IGIS,  outil  pour  tondre. 
FORGES,  grands  ciseaux  pour  tondre  les  draps  [du  plur.  forpices,  forp'ces, 

670 

FORS,  PORTIS.  hasard,  sort,  fortune. 
FORT-UN-E,  É  ;  IN-FORT-UN-B,  É. 
FORT- VIT,  gui  arrive  par  hasard  (L.  fortuitus). 
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671 

FORTIS,  robuste,  courageux. 
FORT.  FORTI-PiER,  picat-ion  [Facere^  faire). 

FORT-BRESSE,  IN. 

CoN-FORT-ER  (du  BL.  con/îw*far«,  fortifier  ;  Con-FORT-ablb,  at-ion. 

CON-FORT.  CoNTRE-FORT.  Dé-con-FORT-er.  Ré-con-FORT-br,  ation. 
FORCE,  FORC-ER,  BMENT.  FORÇ-agb,  AT.  Bn-FORC-ib. 
Ef-FORC-er  (S'j.  Ef-FORT. 
R-en-FORC-er,  ement  :  R-en-FORT. 
Rai-FORT,  Voir  L.  Radix^  racine. 

672 

FORUM,  place  publique  ;  tribunal.  Juridiction  ;  marché, 

FORUM,  place  publique  à  Rome. 

FOR  INTÉRIEUR,  la  conscience  ;  FOR  extâribur,  rautorité  de  la  justice  hu- 
maine. 

FUR,  modification  du  VF.  Fuery  feui\  taxe,  prix  ;  du  BL.  forum  «  prix.  «  En 
disant  faire  qq.  ch.  au  fur  et  à  mesure^  nous  entendons  que  cette  chose 
doit  se  faire  proportionnellement  et  comparativ.  à  une  autre.  »  {Gachet.) 

FOR-FAIT  (à),  concrétion  de  à  for  fait,  c.-â-d,  à  prix  fait  (BL.  forum  =  prix). 

673 

FOTBRE,  échauffer. 
FOMENT-ER,  AT-BUR,  ION,  de  /bmentum^  pour  fovimenhtmt  subst.  de  fovere» 

674 

FRAO  (radical  de  guffragari  et  de  refrc^ari). 
SuF-FRAG-E.  SuF-FRAG-ANT,  vicaire,  coadjuteur;  de  iuffragari^  aider  de  son 

vote. 
IR-RÉ-FRAG-ABLB  ;  L.  itTefragabilis,  du  préf.  «V  et  de  refragari,  contredire. 

675 

FRA.OA.  ORUM  fraises. 
FRAISE,  fruit;  directement  d'un  type  "latin  fragea^  dér.  de  fraga. 

FRAIS-IBR,  lÈRB. 

676 

FRAORARK,  exhaler  une  odeur. 
FLAIR-ER,  Prov.  flairar.  Le  mot  Fr.,  d'abord  =  rendre  odeur  (Nicot)  a  pris  le 
sens  actif  sentir,  comme,  à  l'inverse,  sentir  s'emploie  aussi  en  sens 
neutre.  FLAIR- eur.  FLAIR  (En  Wallon  flaii-er  =  sentir  mauvais). 

677 

FRASrOBRB.  briser,  rompre  ;  supin  FRACTUM* 
An-FRACTU-bux,  os-iTÉ;  de  anfranctuosus^  plein  de  détours,  tortueux  (au  fig.) 
DiF-FRACT-iON  ;  Ef-FRACT-ion. 
En-FREINDR-e (du  L.  infringeré);  In-FRACT-ion,  EUR. 

FRACT-ION,  lONN-AIRB,  BMENT,  BR. 

FRACT-ure,  de  fractura,  éclat,  fragment.  FRACT-ur-br. 
FRAG-iL-B,  iTÉ  (du.L.  fragili'i,  cassant,  frêle). 

FRÊLE  (de  fragilis  ;  VF.  fraïle,  puis  fraile,  frêle,  fresle), 
FRAG-MBNT.  FRAG-mbnt-aire,  er  (du  L.  fragmsntum,  éclat,  morceau). 
FRICHE  (de  fracticium)  ;  compar.  le  languedocien  roumpudo  =  terrain  fraî- 
chement labouré,  et  le  mot  Norm.  briser  =  labourer. 

DÉ-FRICH-BR,  BMENT,  EUR. 

Nau-FRAG-e,  er,  L.  naufragium  {naveni,  navire;  frangere), 

Or-FRAIE  cour  Osfraie,  en  hist.  nat.  ossifragtte,  du  L.  ossifragus^  brise-os 

(os.ossis,  osj. 
Re-FRAIN  (de  refringere,  briser  à  diverses  reprises;  refrain  est  donc  étymolo- 

giquement  l'équivalent  de  coupure,  brisure). 
Ré-FRING-ent  (de  refringere,  briser,  supin  ref^'actum); 

RÉ-FRANG-IBLE,  IBIL-ITÉ. 
RÉ-FRACT-ER,  EUR,  IP.  ION. 

RÉ-FRACT-AiRE,  L.  refractarius,  rétif,  indocile. 
Saxi-FRAGE  {saxum,  pierre  ;  frango,  Je  brise),  UU.  je  brise  la  Tpiewe% 


I 
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678 

FRATBR,  frère  ;  gén.  FRATRIS. 
FRÈRE,  VF.  fraire^  freire,  de  l'ace.  L.  Fratr-em, 
FRAIRIE  ou  FRÉRIE,  compagnie  ;  de  là:  partie  de  plaisir,  ^tjisétre  en  fraine. 

CON-FRÈRE,  CON-FRÉR-IB. 
FRATER,  barbier. 
FRATERN-EL  (de  fratemuè  =  de  frère).  FRATERN-ISBR,  ité. 

CoN-FRATERN-iTÉ. 
FRATRI-ciDB  {Caedere,  tuer). 

679 
FRAVS,  FRAUDIS.  mauvaise  foi. 

FRAUD-E,  ER,  EUR,  ULEUX. 

680 
^  FRAXIH1JS,  frêne. 

FRENE,  VF.  fraisne,  It.  frassino.  FREN-aie. 
FRAXIN-ELLB,  plante  dont  les  feuilles  ressemblent  à  celles  du  frêne. 
FRAXIN-ÉES. 

681 
VREMERE,  gronder,  crier,  frémir. 

FREM-IR,  ISS-EMENT. 

682 

FRBMDERE,  broyer,  écraser;  part.  p.  FRESSUS. 
FROISS-BR,  EMENT,  URE.  Scheler  incline  plutôt  pour  la  dérivation  d'un  type 
frictiare  (de  frictum,  supin  de  fricare^  frotter),  le  verbe  froisser^  dans 
beaucoup  de  ses  applications,  n'étant  autre  chose  que  frx>tter  :  paur  ex.  dans 
froisser  des  cailloux  l'un  contre  l'autre,  froisser  du  papier. 

683 
FREirUH,  fr^in,  mors. 
FREIN.  Ef-FRÉN-é.  Re-FRÉN-er,  mettre  un^frein,  réprimer. 

684 

FREqUEirS,  assidu. 
FRÉQU-ENT,  bnce;  FRÉQUENT-br,  at-ion,  if.  In-FRÉQUENT-ê, 

685 

FRIARE,  brojrer,  concasser. 
FRIA-BLE,  BiL-iTÉ  (du  L.  friabUis,  friable). 

686 

FRICARE,  frotter  ;  supin  FRIGTUM. 

Denti-FRIGE,  L.  Dentifricium,  litt.  frotte-dent. 

Ef-FRIT-br,  embnt,  d'un  type  effrictare,  fréquentatif  de  picare^  frotter  (î). 

FRAY-BR  (de  fricare).  FRAI,  action  de  frayer  en  parlant  des  poissons. 

FRAY-oiR,  marques  qui  restent  sur  les  baliveaux  contre  lesquels  le  cerf 
a  frotté  son  bois  nouveau. 

FRET-iN,  dér.  de  frictum^  frotté  ;  donc  propr.  ce  qui  s'enlève  par  le  frottement, 
le  maniement^  rognure,  déchet;  de  là  :  choses  de  rebut.  Appliqué  au  pois- 
son, le  primitif /"rtcfum  exprime  «  ce  qui  résulte  du  frai  »,mot  qui  étymo- 
logiquemçnt  signiûe  frottement. 

FRICT-ION,  lONN-ER. 

FROLER  (ô),  pour  Frotler^  forme  dimin.  de  frotter.  FROL-bment  (ô). 
FROTTER,  VF.  froiter^  frotter  (du  fréq.  frictare,  frotter  fréquemment). 

FROTTÉ,  en  Wallon  ardennais  (environs  de  Verviers)  =  frayé  :  On 
frotté  posai  =  un  sentier  frayé. 

FROTT-AQE.  ÉB,  BMBNT,  BDR,  OIR,  18.. 

FROISSER  (Voir  N-  682). 

687 

FRieERE,  frire;  supin  FRIGTUM, 
FRIRE.  FRITrURE,  ur-ier. 
FRITTE.  Mélange  de  sable  et  de  soude  dont  on  fait  le  verre;  cuisson  de  ce 

mélange. 
Meghe-FRITE,  ustensile  de  cuisine  {lécfwr)^ 


LATIN  SI 

688 

.»m«»»w,  avoir  froid,  être  glaoé. 
FRAY-BUR»  VF.  froior,  Prov.  f^ior  (du  L.  frigor,  froid,  frisson). 
Ep-FRAY-br.  Ef-FROI»  Ef-FROY-able. 

Ef-FRAIE,  nom  vulgaire  d'une  espèce  de  chouette  (du  verbe  effrayer  f 
c'est  l'oiseau  qui  cause  de  l'effroi  ).  Et.  dout. 
FRIGID-iTÉ,  sensation  de  froid. 

FRIGORI-qub,  fiqub  (du  L.friaor^  oHs,  froid  ;  facere,  faire). 
FRIL-eux  (contr.  d'un  type  L.  frigidulosus^  dér.  de  frigiditltis). 
FRISS-on  (du  EL.  frictio,  contr.  de  frigitio^  subst.  supposé  de  frigere). 

FRISS-Oim-BR,  BBfBNT. 

FROID,  VF.  freid,  du  L.  frigiâAM  {Prig*dm),troïA,  glaoé. 

FROID-BUR,  IR,  UR-E,  EUX.  RB-FROID-A,  ISS-EMENT. 
RÉ-FRIGÉR-ANT,  AT-IF,  ION. 

689 

FRIHOIJTIRE,  gazouiller.  FRINGILLA,  pinson. 
FRINGr-ANT,  part.  prés,  de  FRINGU-er,  se  remuer  vivement,  sautiller.  On 
supçose  à  ce  verbe  la  même  racine  frig^  f^^*Hf.  ^'^ù  sont  formés  L.  frin- 
gutire^  gazouiller  et  fringilla^  pinson.  On  dit  encore  «  gai  comme  un 
pinson.  » 

690 

VRITIIiIilTS,  cornet  à  Jouer  aux  dés. 
FRITILL-AiRB.  plante  liliacée. 
FRÉTILL-br,  embnt,  on  (d'un  v.  L.  fretillare,  secouer,  supposé  par  Saumaiset) 

691 


B.  gazouiller. 

FREDONNER.  Ce  mot  rappelle  le  mot  latin  ;  Diez  y  découvre  le  même  radical 
frit.  FRED-ON,  onn-ement. 

692 

FRITOIilJS,  de  peu  de  prix. 
FRIVOL-e,  rrÉ. 

693 
FROirS,  TIS,  front. 
FRONT.  FRONT-AL,  eau,  on. 
FRONTI-spiCB  (BL.  Frontispicium,  propr.  ce  qui  se  voit  de  face,  =  façade  ;  de 

fronè.  frontis  et  specere,  voir). 
Ap-FRONT,  It.  a/frontOj  insulte  fiaitc  en  fiice,  ad  frontem  ; 

Af-FRONT-er,  bur,  bmbnt. 
CoN-FRONT-ER.  pour  ainsi  dire  mettre  front  à  front;  Con-FRONT-ation. 
Ef-FRONT-é  (litt.  le  front  en  avant,  le  front  levé)  ;  Ef-FRONT-br-ie. 
FRONT-ière,  BL.  frontaria^  limite  où  deux  territoires  se  rencontrent  ou 

pour  ainsi  dire  «  se  frx>ntent.  » 
FRONC-ER-  YF.froncir,  propr.  rider  le  front,  puis  en  général  rider,  plisser 

(d'un  type  fYontiare).  FRONC-e,  is,  embnt  ;  Dé-FRONC-er,  ement. 

694 
FRVCTVS,  fruit. 
FRUIT.  FRUIT-iER,  BRIE.  Ef-FRUIT-er. 
FRUCTU-Bux  ;  FRuCTI-pier,  ficat-ion  (Facere,  ftiire). 
FRUCTI-FiRE  (L.  ferre,  porter)  ;  In-FRUCTU-bux. 
FRUCTI-dor  (G.  ddrein,  donner). 
Usu-FRUIT  {USU8,  usage  ;  Voir  L.  uti,  user  de). 
USD-FRUIT-iER,  Usu-FRUCTU-AIRE. 

695 

VR1JOBS,  grains,  céréales. 
FRUG-AL,  AL-iTÉ  (duL.  frugalis  =  des  moissons,  frugal), 
FRUGI-voRE,  qui  se  nourrit  de  végétaux  [vorare,  dévorer). 
FROMENT,  AL,  ACÊ  (du  L.  frumentwn^  pour  frugirnentum^  grains,  céréales). 


696 


VRIJSTRARI,  tromper. 

FRUSTR-ER,  AT-BUR,  ION,  01RB« 
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697 

FRIJTEX.  IGIS,  arbrisseau. 
FRUTESC-BNT,  a  tige  l'.gneuse,  comme  un  arbrisseau. 

698 

FUCUS,  varech,  orseille. 
FUCUS,  vulgairement  varech  ;  FUC-acées. 

699 

FUOBRB,  ftiir;  supin  Fugitum.  FUGARE,  mettre  en  fuite. 
FUIR.  FUITE.  FUY-ARD.  S'en-FUIR.  Faux-FUY-ant.  Rb-FUITE. 
FUG-ACB  (L.  Fugaœ);  FUG-itip  (L.  fiigitivus). 
FUGUE,  dent.  iîWa,  fuite;  Contre-fugue.   . 

FUIE,  petit  colombier,  pour  ainsi  dire  =  refUge.  Coihpar.  VF.  refui  =  refiige. 
FOUGU-E,  EUX,  direct,  de  Ht.  foga,  ardeur,  qui  est  le  lat.  fuga^  fUite,  précipi- 
tation, zèle. 
Centrifuge  (Centrum^  centre). 
FÉBRi-FUGE Ji<'efrm,  fièvre). 
Hydro-FUGE  (G.  Hudôr.  eau). 
Luci-FUGBS  {lux^  liicis,  lumière). 
Rb-FUGE  (L.  refugium)  ;  Se  Ré-FUG-ibr,  Ré-FUG-ié. 
SUBTBR-FUGE  [Suhtei\  sous).  Trans-FUGE  [Tram,  au  delà  de,  par  delà), 
Vermi-FUGE  [vermiSy  ver;  fugare^  mettre  en  ftiite). 

700 

FUIiOUR,  éclair,  foudre. 
FOUDRE,  de  fulgur  (d'où  d'abord  foire,  foldre);  FOUDR-oybr,  oi-bmbnt. 

FTJLGUR-AL,  ATION,  ANT. 

701 
FUIiICA,  m.  s. 
FOULQUE,  espèce  de  poule  d'eau,  de  l'ordre  des  échassiers. 

702 

FVUOO,  INIS,  suie. 
FULIGIN-Eux,  qui  a  la  couleur  de  la  suie. 

703 
FUI.I.O,  ONIS,  foulon. 

FOUL-ON,  ONN-IER. 

FOUL-ER,  Aas,  BRIE,  oiR,  URE,  ÉE,  FOULE  (=  prcssc). 
Re*F0UL-br,  embnt,  oir. 

704 

FUIiSISir,  INIS,  foudre,  tonnerre. 
FULMIN-er,  ate,  ATION,  atoirb,  iqub.  FULMI- coton. 

705 
FU9IARB,  fumer.  Jeter  de  la  fUmée. 

FUM-ER,  AGE,  ÉE,  BROLLB,  BRON,  ET,  EUR,  EUX,  ISTE,  OIR. 

En-FUM-er. 

Par-FUM-er tP^.  fumare);  Par-FUM-eur,  er-ie,  Par-FUM. 
FUME-TERRE,  plante  (du  L.  futnus  terrae,  famée  de  la  terre),  type  de  la  famille 

des  FUMAR-1ACÉES. 
FUMIG-BR,  at-ion,  oirb  (du  L.  fumlgare,  enfumera 
FUMI-voRE  (L.  Vorai'e,  dévorer). 

706 

FUNDA,  sorte  de  filet,  réseau. 
FONTE.  Sorte  de  fourreau  de  cuir  que  l'on  attache  à  l'arçon  d'une  selle  pour  y 
mettre  des  pistolets.  (Et.  dout.) 

707 

FUITDA,  fironde. 
FROND-B,  anc»  Fomie,  It. /ïifnda.  FR0ND-e{1)  EUR» 
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708 

F1Jin>ERB,  fondre;  supin  FUSUM. 
CON- FONDRE,  mêler,  brouiller;  Gon-FUS,  Con-FUS-ioN. 
DiP-FUS,  DiP-FUS-ioN.  Ef-FUS-ion. 

FOIS-ON.  VF.  fuison  {h.  fusio,  profusion^;  FOIS-onn-er,  bmknt. 
FONDRE.  FOND-ERiE,  eur,  oir,  ue.  FONTE. 
FUS-ION,  lONN-ER,  EMENT,  ISTE  (de  fusio,  action  de  répandre,  ilision,  fonte). 

FUS-IBLE,  IBIL-ITÉ.  Af-FUS-ION. 

In-FUS.  In-FUS-er,  ible,  ion,  cires. 

MoR-FONDRE  (Voir  Morbus);  Mor-FOND-ure.  Par-FONDRE. 

Pro-FUS-ion,  ément.  Trans-FUS-er.  ion. 

Re-FONDRE,  Re-FONTE.  Suf-FUS-ion  (s«b,  sous  . 

709 

F1JNI>1JS,  fond,  base,' fonds  de  terre,  domaine. 
FOND,  ce  qui  est  tout  au  bas,  profondeur. 

FOND-er  {h.  ftindare),  FOND-ement,  ament-al;  FOND-at-kur,  ion. 
FOND-r-er,  Vf.  (avec  r  intercalaire),  s'affaiser; 

FONDR-iÈRE.  Ep-FONDR-er.  ement,  illes. 
Pro-FOND  (L.  profundm),  Pro-FOND-eur  ;  Ap-pro-FOND-ir.  iss-kment. 
PLA-FONIWp/ot,  fotid.  c'est-à-dire  le  fond  plat  entre  les  solives); 

PLA-FONN-ER,  AGE,  EUR.  * 


»    * 


F0NT)S  (avec  conservation  de  l'ancienne  finale  s  du  nominatif). 
FONC-BR,  mettre  au  fond,  faire  le  fond,  fournir  le  fond  ;  FONC-É,  couleur  de 
fond,  de  couleur  sombre  ;  FONG-ibr,  qui  a  rapport  aux  biens-fonds. 

DÉ-FONC-ER,  bment,  Dé-FONÇ-age. 

En-FONC-er,  ement,  eur  ;  En-FONÇ-ure. 

R-en-FONC-er.  ement. 
Tré-FONDS  (contr.  de  terrae  fundus,  fond  de  la  terrei). 

710 
FinVOI,  remplir  (une  fonction),  s'acquitter  de  ;  part.  p.  FUNCTUS» 
DÉ-FUNT  (du  L.  defUnctits^  qui  s'est  acquitté  de,  délivré,  libre  de,  mort). 

FONGT-ION,  lONN-ER,  AIRE,  EL,  EMENT. 

F0N6-IBLE,  qui  peut  être  rendu  en  valeur  équivalente,  qu'on  ^f^Bl  pas  tenu  de 
payer  en  nature  :  Biens  fongibles. 

711 

FinVOVS,  champignon. 
FUNG-iQUE,  se  dit  d'un  acide  qui  s'extrait  des  champignons. 
FONGE  ou  FONGUS,  excroissance  de  chair  molle  et  spongieuse  ; 

FONG-IE,  INE,  ITE,  OS-ITÉ.  FONGU-EUX. 

712 
FUVIS,  corde. 
FUN-AMBULE,  L.  fuiMmbuluSf  qui  marche  sur  la  corde  [ambulare^  marcher). 
FUN-iN,  cordage. 
FUN-icuL-B,  AIRE  (de  Funiculus,  petite  corde). 

713 

FUHITS,  ERIS,  pompe  fUnèbre. 
FUN-feBRE,  L.  funebris  =  de  funérailles. 
FUNÉR- AILLES,  L.  funeralia;  FUNÉR-aire  (L.  funerarius)» 
FUN-ESTE,  L.  funesiuSy  qui  amène  la  mort. 

714 
FUR,  voleur. 
FUR-ONCLE  (L.  furunculus,  petit  voleur  et,  par  métaphore,  petit  abcès,  clou). 
FURT-iF,  L.  furtivuSt  caché,  clandestin,  adj.  du  subst.  furtum^  vol. 

715 
FIIRCA,  fourche.     . 
FOURCH-b,  ée,  er,  et,  étée,  ette,  on,  u,  ure. 
Ap-FOURCH-er.  En-FOURCH-er,  urk.  Dés-ap-FOURCH-er. 
Sb  Bi-FURQU-br  {Bis,  deux  fois);  Bi-FURGA-tion. 
Cali-FOURGH-on  (à);  ca/i,  étym.  inconnue. 
Garrb-FOUR  (Voir  L.  quatuor,  quatre,  sous  qiMdms), 
é-FOURG-bau  (formé  de  fït^rca). 
FOURG-ON,.  1)  euti^  de  bouiaAgor,  2}  ciiariot  À  fourche  ;  F0\3t^QfQ^\^*'&^. 
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716 

FURBmS,  four. 
FOUR.  FOURN-AisB,  eau»  âge,  ée,  ier.  il. 

EN-FOURN-ER,  AGE,  EMENT.  DÉ-FOURN-BR. 

Chau-FOUR,  Chac-FOURN-ibr  {Calx,  cis,  chaux). 

717 
F1JROR,  fureur. 
FUREUR. 

FURIE,  L.  Furia;  FURI-eux,  L.  Furiosus, 
FURI-bond,  L.  Furibundus^  ftirieux. 

718 
FVSCIJS,  sombre. 
Of-FUSQU-er,  du  L.  ofpuscare,  obscurcir. 

719 

F1JSTIS,  bâton,  bois  coupé,  arbre,  pieu,  bûche. 
FUT  (û),  VF.  fust.  Ce  mot  s'emploie  surtout  pour  exprimer,  dans  certains 
ustensiles,  le  bois  en  opposition  aux  autres  parties,  par  ex.  le  fût  de  la 
lance,  d'un  ftisil,  d'un  rabot,  puis  le  tonneau  en  opposition  avec  son 
contenu  ;  enfin  le  tronc  d'une  colonne  (entre  la  base  et  le  chapiteau]. 
FUT-aille;  FUT-aie.  En-FUT-aill-er. 
Af-FUT  ;û),  composé  de  fust^  fût.  Aflût  signifie  propr.  le  bois  d'un  in- 
strument, c.  À  d.  la  partie  accessoire,  la  chose  de  peu  de  valeur;  c'est 
ainsi  que  Af-FUT-iau  (û),  qui  correspond  par  sa  facture  à  un  diminutif 
latin  âffuslellus,  a  pu  prendre  le  sens  de  chose  futile,  bagatelle. 
Af-FUT- ER  (û ,  VF.  affuster  srs  présenter  un  bâton,  une  arme  contre 
quelqu'un  ;  c'est  de  là  que  vient  l'expression  :  se  mettre  a  l'Af-FUT  (û^ 
Af-FUT- AGE  (ù). 
FUST-ER,  anc.  =  fustiger;  se  dit  en  vénerie  de  l'çiseau  qui  s'échappe  du  bois, 

c.-â-d.  de  la  trappe,  de  là  l'expression  FUTÉ,  fin,  rusé. 
FUSTI-GER  (L.  fustigare),  FUSTI-gat-ion. 

720 
FXrsiJS.fUseau. 
FUS-EAU,  Yt^fusel.  FUS-el-é.  FUSI- forme  {Forma,  forme). 
FUS- AIN  (arbrisseau  dont  on  fait  les  fuseaux  ;  de  fusus,  par  un  adj.  fusanus,. 
FUS-ÉE,  fil  enroulé  sur  ]b  fliseau;  pièce  de  feu  d'artifice  (à  cause  de  la  ressem- 
blance de  forme).  FUS-éen. 

721 

FVTAJEIE,  accuser. 
Rê-FUT-er,  AELE,  ATioN  (du  L.  refutare,  réfuter,  démentir). 

IR-RÉ-FUT-ABLE,  É. 

Rb-FUS-er.  du  Prov.  refudar,  qui  reproduit  le  L.  refùtare  dans  le  sens  de 

rejeter.  Re-FUS-able.  Rb-FUS. 
RUSER.  Outre  la  forme  refusai\  le  Prov.  et  la  langue  d'oïl  avaient  également 
une  forme  avec  f  médial  retranché  :  rehusar,  reùsar,  VF.  l'^huèer, 
reiïser,  raûser,  et  c'est  de  là  que,  par  contraction,  nous  vient  le  verbe 
l'user,  qui  s'appliquait  surtout  aux  détours  que  fait  le  gibier  pour  faire 
perdre  la  piste  aux  chiens. 
RUSÉ.  RUSE. 

722 

FVTII.IS,  vain,  frivole. 
FUTIL-E,  ITÉ. 

723 

OABATA,  écuelle.  Jatte. 

JATTE,  Picard  gâte,  Norm.  gode,  jade,  It.  gavetta  (compar.  dette  de  débita),  îje 
mot  jadeau  de  Rabelais  est  le  dimin.  de  Jade,  forme  normande  de  Jatte. 
JATT-ÉE. 

JOUE,  VF.  Joe,  It.  ooia,  Prov.  gauta.  Cette  dernière  forme  nous  met  sur  la 
trace  de  l'étymologie  de  ce  mot  ;  elle  procède  régulièrement  du  L.  ga- 
bâta,  latin  du  moyen-âge  ^avo^a,  contracté  en  gauta  {compar. parabola^ 
paravola,  paraula,  parole).  Le  rapport  logique  entre  Jatte  ei  Joue  est 
conforme  à  ces  comparaisons  bizarres  que  ftut  le  peuple  entre  certains 
objets  et  les  parties  du  corps  (oompar.  tête  de  testa,  vaee).  Le  terme  de 
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marine  jotte  =  côté  de  l'avant  d'un  vaisseau,  doit  être  le  même  mot  que 
gauta^  goia,  &  en  juger  par  le  terme  équivalent  allemand  bacJten  =  joue 
(Scheler). 

JOU-PFLD  serait-il  pour  JouffUy  et  ce  dernier  ai'bitrairement  tiré  de  joue  f 
Ba-JOUE  (bas,  joue).  A-ba-JOUE  (à  bas  joue). 

724 

OAI<BAIfIJ]IE,  mot  latin  qui  vient  du  G.  chalbanê  et  qui  est 
d'origine  sémitique. 
GALBANUM,  sorte  de  gomme-résine. 

725 

OAXBnmS,  d'un  vert  pâle. 
JAUN-E,  VF.  galne^jalne^  gaune^  de  galbinus,  galh'nus^  galnus. 

JAUN-ATRE  (à),  ET,  œ,  ISS-B,  EMENT. 

726 

OAI<EA,  casque;    BL.  Oaleida^  vaisseau,  navire  (parce  qu'on 
mettait  ordinairement  un  casque  à  la  proue  des  navires). 
GALÉE.  GALÉA-SSB  ou  GALÉA-ce, 
GAL-ÈRB,  ancien  navire  de  guerre.  GAL'Ér-ien,  autrefois,  criminel  condamné 

à  ramer  sur  les  galères  de  l'Etat. 
GAL-ioN,  lOTB,  noms  d'anciens  vaisseaux. 

727 
OAIXA,  m.  s. 

GALLE,  excroissances  qui  viennent  sur  les  feuilles  de  certains  végétaux  ;  la 
noix  de  galle  est  la  galle  du  chêne.  GALL-ique  ;  GALL-insegtes. 

728 

eAIiIilCVS,  Gaulois. 

GAUL-ois.  GALLIG-iSMB,  an,  an-isme. 

WALL-ON.  La  syllabe  gai,  dont  les  Latins  ont  fait  Oallus^  est  identique  avec 
wal^  qui  se  trouve  dans  le  Vha.  walh  ou  toalah^  nom  allemand  employé 
d^  au  VIII*  siècle  pour  les  Gaulois  romanisés,  puis  dans  l'Angl.  waîes 
et  dans  notre  wallon, 

729 

OAIXVS,  coq.  GALLINA,  poule. 
6ALLINA-CËS,  oiseaux  de  basse^cour,  tels  que  les  poules,  les  paons,  les 

dindons,  etc.  • 

GEL-iNB  (L.  Gallina^  poule)  ;  GÉL-in-ottb. 

730 

OAMBA,  Jarret  (des  quadrupèdes);  VF.  Oambe  (mot  d'origine 
gauloise  ou  germanique). 
6AM6-ADB,  de  1  It.  aambata  ;  GAMB-ad-er,  eur. 
6AM6-ILL-ER.  In-GAMBE  (qui  est  bien  en  jambe), 
GABfB-rr  (de  Tlt.  gambetto,  croc-en-jambes). 

JAM6-E,  AGE,  É,  ETTE,  1ER,  ON,  CNN-EAU. 
EN-JAMB-BR,  ÉE,  EMENT. 

731 

«AIJDIIJM,  joie;  GAUDERE,  se  réjouir,  supin  GAVISUM. 
Sb  GAUDIR;  GAUD-riole  (du  dira.  L.  gaudiolum  ?). 
Se  GAUSS-er,  brie,  eur  (d'un  flréq.  gavisare,  dér.  du  sup.  gavisum  ?). 
JOIE  (du  pluriel  Oaiidia),  JOY-eux.  eus-eté. 

JOUIR  (du  L.  gauderè,  se  r^ouir).  JOU-iss-ancb.  Ré-JOU-IR,  iss-ance. 
JOY-AU.  Le  type  dérivatif  Qaudiale  du  pluriel  L.  gaudia  a  donné  les  formes 
It.  giqjello  (en  It.  gioja  sign.  à  la  fois  Joie  eijoyau)^  Esp.  joyel^  VF.  joel, 

jOail,    JO-AILL-IBR,  ER-IE. 

732 
OKLARE,  geler. 
OEL-ER,  ÉB.  GÉL-iP,  iv-ure  (d'un  adj.  gelivus  ?). 

GON-GEL-ER,  AELE,  AT-BUR,  ION. 

D^EL-ER,  ÉB,  DÉ-GEL.  En-GEL-ure.  Re-GEL,  Re-GELER. 
GEL-AT-iNB,  liquide  visqueux  tiré  des  os,  etc.,  qui  ge  prend  ea  ^elée  ^W  V^ 
refroidissement.  GÉL-AT'JTr-^ux» 
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733 

OESnCRE,  gémir. 

GÉM-IR,  ISS-EMENT. 

GEINDRE,  anc.  forme  pour  gémir, 
GINDRE,  boulanger  qui  pétrit  (de  geindre  ?]. 

734 

OKMINVS,  double  ;  dira.  GEMELLUS,  jumeau. 
GÉM-EAUX.  GÉMIN-É.  Bot.  Se  dit  des  parties  disposées  deux  à  deux. 
JUM-EAU,  modification  de  Gémeau  ;  JUM-elles.  JUM-elé. 
QuADRi-JUM-EAUX  [quatuor,  quatre). 

735 

OEMMA,  1)  bourgeon,  œil  ;  2)  pierre  précieuse. 

GEMME,  se  dit  des  pierres  précieuses  et  du  sel  qui  se  tire  des  mines  (à  cause 
de  sa  transparence). 

GEMMA-TioN,  époque,  développement  des  bourgeons. 

GÂM-ÉE.  GAMMA  ou  CAMA  est  au  moyen-àge  le  représentant  du  mot  clas- 
sique gemma;  de  là  camaeuSj  it.  cameo,  Fr.  camée.  Quant  à  la  forme 
camahotus  (d'où  les  mots  VF.  camaheu,  puis  camayeu,  GAM-aîbu  se  sont 
aussi  régulièrement  produits  que  vœu  de  votum  et  neveu  de  nepoiem], 
c'est  une  altération  barbare  de  camaeus  altu>s  {oltus  ss  VF.  hault); 

CAM-AÎEU  exprime  donc  étymol.  une  <*  gemme  en  haut  relief  ». 

736 

OEHOinLAJE,  escalier  du  mont  Aventin  qui  conduisait  au  Tibre, 
où  l'on  traînait  les  condamnés  pour  les  jeter  dans  le  fleuve. 
GEMONIES  (Trainei^  quelqu'un  aux)  :  le  couvrir  d'opprobre. 

toi 
OENA,  joue. 
GEN-AL,  qui  appartient  aux  joues. 

GAN-ACHE,  de  l'It.  ganascia,  forme  dérivative  de  gêna.  Mais  d'où  vient  le  sens 
figuré  et  injurieux  de  ce  mot  t  Exprime-t-il  réellement  l'idée  d'un  homme 
à.  la  mâchoire  pesante,  comme  le  pense  Ménage  t 

738 

OEHERE,  forme  prim.  de  Gignere,  engendrer.  Sup.  GENITUM. 
CoN-GÉNI-AL  ou  CoN-GÉNIT-AL  (de  congeniti^,  né  avec). 
En-GIN  (du  L.  ingenium),  VF.  engieng^  engien,  d'abord  esprit,  surtout  esprit 
inventif,  puis  machine  de  guerre,  ruse,  finesse. 
En-GEIGN-er,  VF.  tromper,  duper,  abuser  :   Telj  comme  dit  Merlin, 
cuide  engeigner  autimi,  qui  souvent  s 'engeigne  soi-même  (La  Fontaine), 
GÉNI-B  (L.  genius). 
GÉNIT-AL,  IF.  GÉNIT-URE  [genitura,  génération).  Pro-GÉNIT-ure. 

Primo -GÉNIT-URE  (pWmi*s,  premier). 
Im-pré-GNER.  propr.  féconder,  du  VF.  praing,  prains.  adj.  roman  dégagé  du 
lat.  pi'aegnans  [prae,  avant,  genere\  qui  est  près  de  produire. 
Im-pré-GNAT-ion,  Im-pré-GNA-ble. 
Indi-GÈNE,  L.  indigena,  né  dans  le  pays  [indu,  geno).  Indi-GÉN-at. 
iNDi-GÈTE,  nom  donné  par  les  anciens  aux  héros,  aux  demi-dieux  particuliers 

■  à  un  pays. 
IN-GÉNI-Eux  (L.  ingeniosus,  apte  à),  In-GÉNI-os-ité.  S'In-GÉNI-er. 

In-GÉNI-el'r,  VF.  engigneor. 
In-G:ÉN-u,  u-ité  (du  L.  ingenuus,  franc,  sincère). 

738  B 

OElflTS,  ERIS,  race,  extraction. 

DÉ-GÉNÉR-ER,  ATION,  ESCENCE.  RÉ-GÉNÉR-ER,  AT-EUR,  ION. 

GÉNÉR-AL  (L.  Oeneralis,  relatif  à  tout  le  genre,  universel). 

GÉNÉR-AL-AT,  ISSIME,  FTÉ,  ISER,  ISAT-BUR,  ION. 

GÉNÉR-AT-EUR,  ION,  IP  ;  GENÉR-ique  ;  CoN-GÉNÈR-E. 

GÉNÉR-Eux,  os-iTÉ  (du  L.  generosus,  propr.  de  bonne  race,  de  bonne  qualité, 

puis  digne  d'un  homme  de  condition). 
GENRE.  GENDRE,  L.  Gêner,  m.  En-GENDR-er. 
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738  c 

OKNS,  TIS,  race,  famiUe  (de  GENERE,  engendrer). 

GENT,  nation,  race.  Entre-GENT,  habileté,  adresse  à  se  conduire  dans  le 
monde. 

GENT,  fera.  GENTE  (adj.  de  la  vieille  langue),  poli,  gracieux,  beau,  comme  il 
faut;  représente  le  L.  genitus,  avec  le  sens  «  de  naissance  »  ;  homo  geni- 
tus,  c'est  un  homme  comme  il  faut. 

A-GENG-ER,  EMENT  (de  dt,  et  gent,  gentil).  I^e  VF.  avait  également  sans  préfixe 
les  formes  gencer  eigetiser  =  orner,  parer. 

GENT-iL.  Joli,  mignon.  GENT-ill-esse,  et. 

GENT-iLS,  nations  païennes,  idolâtres  ;  comme  le  pluriel  gentes  exprimait  chez 
les  Romains  les  étrangers,  les  barbares,  et  chez  les  Pères  de  l'Eglise  les 
non-chrétiens,  Tadj.  gentilis  a  pris  aussi  en  style  religieux  le  sens  de 
païen  ;  de  là  l'expression  les  gentils  et  le  subst.  collectif  geiitiUté^  employé 
par  Bossuet  pour  «  les  nations  païennes  ".  GENT-il-ite  (m.  s.). 

GENT-IL-HOMM-E,  ERIE,  1ÈRE  ;  GENT-ILL-ATRE  ^â). 

GËN-D-ARM-B,  ER,  ERIE  {Anua^  armes). 

739 
OEHISTA.  genêt. 
GENÊT,  anc.  GENEST,  arbuste.  GENEST-rolle,  sorte  de  genêt. 

740 
OEHIT,  g[enou. 
GENOU,  anc.  Oenouil  {d\i  Bli.  gnmiculum  ^out geniculum)  ;  GENOUILL-ère, 

S'A-GENOUILL-BR,  oir. 
GENU-plbx-ion  [Flectere,  courber  ;  sup.  flexunA 

741 

OBRBRB,  supin  GESTUM,  1)  porter,  tenir  ;  2)  produire,  enfan- 
ter  ;  3)  administrer,  gérer. 
Belli-GÉR-ant  [Bellurriy  guerre). 

CoN-GEST-iON,  L.  congestio^  accumulation.  Con-GEST-ionn-er. 
Di-GÉRER  (du  L.  digère)^,  distribuer,  séparer,  dissoudre'  ; 

Dï-GEST-ip,  ion,  EUR. 

S'iN-Di-GÉRER,  IN-DI-GEST-E,  ion. 
Di-GESTE,  recueil  de  lois,  de  digereve,  classer,  mettre  en  ordre. 
6ÇRER.  GÉR-ANT,  ange,  GEST-ion.  S'In-GÉR-er,  ence.  In-GEST-ion. 
GER-OND-iF,  du  L.  gerendus^  devant  être  fiiit. 
GEST-ATION,  L.  gestatiOt  action  de  porter. 
GEST-b(L.  part,  passé  gestus^  fait  ;  subst.  gestus^  mouvement^. 

GESTI-CUL-ER  (L.  geslicularif  d'un  dimin.  gesti<nilus). 

GESTI-CUL-AT-EUR,  ION, 

Lani-GÈRE  [Lana,  laine). 

Rb-GIST-re,  BL.  re^isfj*Mm,  forme  gâtée  du  L.  regestum^  (part,  passé  de 
regerereï,  remis  en  place,  rapporté.  Re-GIST-rer. 
En-re-GIST-rer,  rement,  reur. 

Suo-GÉRER,  L.  suggerere  (sub,  aerere^  mettre  sous,  sous-ent.  la  main.  Fig. 
fournir,  insinuer  );  Sug-GEST-ion. 

742 

OERimnf,  iNis,  syncopé  pour  gerimen^  degerere^  1)  germe,  bour- 
geon, rciieton,  2)  race,  sang,  origine. 

GERM-E,  ER,  IN-AT-IP,  ION. 

GERMIN-AL,  mois  du  calendrier  républicain  (du  21  Mars  au  19  .\vrir. 
GERM-A1N,  adj.  déterminant  un  degré  de  parenté;  dérivé  de  germen  2). 

743 

OER9IAN1JS,  habitant  de  la  Germanie. 
GERMAIN.  GERMAN-IQUE,  ismb,  iser. 

744 
OIBBA,  bosse. 
6IBB-BUX,  osiTÉ  (de  ^t&&08U5,  bossu)  ;  GIBB-ON,  genre  de  singes,  voisin  des 

oràngs. 
JAB-OT  pour  Oehot  [compM.  jaloux  pour  geloux).  L'Ail.  Kropf=  jabot  signifie 
paiement  propr.  quelque  chose  d'enflé. 
JAB-ot-br,  babiller,  murmurer,  marmotter  «  comme  les  vo\a\We%  csûl\  oxv\ 
rempli  le  Jabot  r.  JAB-ot-age^  eur. 
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745 

OIOAS,  ANTIS,  géant  (du  G.  gigas,  antos). 
GEANT,  GIGANT-ESQUE. 
GIGANTO-MACHiE  (G.  machêy  combat). 

746 

OIOERIA,  entrailles  des  volailles. 
GESIER,  estomac  proprement  dit  et  musculeux  des  oiseaux  granivores. 

747 

OnrOITA,  gencive. 
GENCIVE  (It.  gengiva);  GENGIV-al.  ite. 

748 

OliASER,  qui  est  sans  poil,  pelé. 
GLABRE,  lisse,  qui  n'est  pas  velouté. 

749 
OliACIKS,  glace. 

GLAC-E.  ER,  ERIB,  EUR,  EUX,  IAIRE,  lAL,  1ER,  1ÈRE,  IS.  GLAÇ-AGE,  ON,  URB. 

Ver-GLAS,  composé  de  verre  (L.  vitrum)  et  de  glace. 

750 
OI<Al>riJS,  glaive. 
GLADI-ATEUR.  GLAIVE  (il  y  a  eu  d'abord  syncope  du  d,  puis  insertion  d*un  v 

euphonique). 
GLAÏEUL  (ï),  en  botanique  GLADI-ole  (du  dim.  Gladiolus]. 

751 

OI.AHS,  ANDIS,  gland. 
GLAND,  GLAND-ÉE,  âge. 

GLANDE,  peut-être  pour  Glandle^  du  dimin.  G/andu^a  =  amygdale  gonflée  ; 
GLAND-UL-E,  AIRE,  eux. 

752 

OI<A1TC1JS,  verdâtre,  vert  de  mer. 
GIjAUQUE,  de  couleur  verte  tirant  sur  le  bleu. 
GLAUC-oME  (du  G.  glaukôma). 

753 

OliKBA,  motte  de  terre. 
GLÈBE.  Fonds  de  terre.  Serfs  de  la  glèhe^  attachés  autrefois  à  la  culture  des 
terres,  et  vendus  avec  elles. 

754 

«lilS,  GLIRIS,  loir. 
LOIR  (de  gliSf  gliris^  avec  chute  du  g  initial). 
LÉROT,  dimin.  dérivé  de  Loir. 

755 

OI4>BARE,  arrondir. 
GLOBE  (L.  globus,  boule);  En-GLOB-er. 
GLOB-UL-E,  EUX,  AIRE  vdu  dimin.  p^o&u^us). 

756 
OI.OCIRE,  glousser. 

GLOUSS-ER,  EMENT. 

757 

OliOailJS,  ERIS,  pelote;  GLOMERARE,  mettre  en  peloite,  en 
masse. 
GLOMER-ULE. 
Aa-GLOMÉR-ER,  at,  at-ion. 
Coy-GLOMÉR'ER,  at^  at-ion. 
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758 

OIiORIA,  gloire,  renom. 
GLOIRE.  GLOR-ioLB  (du  dimin.  Oloriola], 
GLOR-iKUX.  GLORI-FIER,  ficat-ion  ifaceve^  foire  . 

759 

OIiVBBRE,  6ter  l'éeorce.  GLUMA,  pellicule  ;des  frraines;. 
6LUME  (L.  gluma\  enveloppe  de  l'épillet  des  graminées. 

760 

OI.1JS,  GI^UTIS,  colle,  gomme,  glu. 
GLU,  GLU-ER,  AU,  DÉ-GLU-ER;  En-GLU-er,  ement, 
GLUTEN  !L.  Gluten^  inis,  m.  s.  que  Glits^  glutis). 
GLUTIN-atip,  eux.  Ag-GLUTIN-er,  at-ion. 
Con-GLUTIN-er,  at-if,  ion. 

761 

OI.1JT1JS,  GLUTI,  le  gosier. 
A-GLUTI-TioN,  Dé-GLUTI-tion. 
En-GLOUT-ir,  iss-ement. 
GLOUT-ON  ;Ii.  Gluto,  onis,  m.  s.).  GLOUT-onn-erie. 

762 

QNAJEIIJS.  qui  sait,  qui  connaît. 
IGNARE  (L.  ignaruè;  »n,  giuirus\ 
I-GNOR-ER  (L.  i^n<»*orc),  I-GNOR-ANT,  ance,  ant-in,  iss-ime. 

763 
OOBIO,  goujon. 
GOUJON  (Wallon  govion^  It.  gobio),  petit  poisson  blanc  d'eau  douce  ;  cheville 
de  fer. 

764 

ORABATVS.  lit  (de  pauvret,  couche  misérable. 
GRABAT,  méchant  lit.  GRABAT-airb. 

765 

ORACIIilS.  mince,  menu.  VF.  graisle. 
GRELE,  long  et  menu  ;  GRACIL-rrÉ,  L.  gracilitas.  En-GREL-er,  ure. 

766 

ORACUXIIS,  GRAC'LUS,  geai. 
GROLLE,  nom  d'oiseau,  pour  Graule. 

767 

CiRATOOR,  je  marche  ;  part,  passé  GRESSUS  ;  infinitif  gt'adi 
(inusité). 
A-GRESS-EUR,  ION,  ip  (du  L.  aggredi,  marcher  contre,  attaquer). 
GoN-GRÊS  (L.  Cotigregsus,  entrevue). 
Diom-GRADES  [Digitus,  doigt). 
Di-GRESS-ION,  L.  digre8sio  (de  digrediy  s'écarter). 
GRAVIR  (It.  gradire^  monter  par  degrés).  GRA\  -elet  =  grimpereau. 

In-GRÉD-ient,  L.  ingredienSy  qui  entre  dans. 

Planti-GRADE  [planta,  plante  du  pied). 

Pro-GRÈS  (L.  progressm,  qui  s'est  avancé)  ;  Pro-GRESS-er,  ip,  ion,  istk. 

Ré-GRESS-ion  (du  L.  regrêssus^  retour,  rentrée). 

Tahdi-GRAD-bs  {tardui,  lent). 

Trans-GRBSS-br,  eua,  ion. 

767  BIS 

6RAJD1JS.  pas,  marche  ou  degré;  rang  (de  Gradi,  marcher). 

6RAD-B,  K,  IN.  DÉ-GRAD-ER,  at-ion. 

GRAD-AT-iON.  GRADU-BR,  ation,  bl. 

Cbnti-GRADE  [Centi  =  centième). 

Db-GRÉ  (Prov.  degrat\  comp.  de  gradus^  le  préfixe  de  marquaiA  «to»v«M6mfeTv\» 

R^ro-ORAD-e,  er,  at-ion  (Hetw,  en  arrière). 
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768 

ORAfiCITS,  grec. 
Ortie-GRIECHE.  L'anglais  dit  pour  orlie-grièche  gt'eek  nettle  et  Vortie grecque 

est  en  effet  un  terme  de  botaniste. 
Pie- GRIÈGHE.  Le  sens  de  «WécTie  dans  Pie-Grièche  n'est  pas  bien  déâni  et 

l'étymologie  en  reste  douteuse. 

769 

ORAMEUr,  INIS,  gazon,  herbe. 
GRAMEN.  GRAMINÉES. 

770 

ORAUrDIS,  grand,  fort,  élevé. 
GRAND.  GRAND-ELET,  esse,  eur,  iose,  ir,  iss-ime. 

A-GRAND-IR,  ISS-EMENT.  R-A-GRAND-IR. 

771 

ORA1ÎU9I,  grain,  graine. 
É-GREN-ER  ou  É-GRAIN-ER,  é-GREN-age. 
En-GREN-er,  empâter  avec  du  grain  ;  emplir  de  grain  la  trémie  du  moulin  ; 

R-EN-GRÉN-ER. 

FiLi-GRANE  (L.  Filum,  fll). 

GRAIN.  GRAIN -E,  etier,  ier.  GREN-ier. 

GRAN-GE  (de  l'adj.  graïiea^  lieu  pour  battre  le  grain)  ;  GRAN-gée. 

En-GRAN-ger,  gement. 
GRAN-iT,  IT-IQUE,  de  l'It.  granito^  propr.  grenu. 
GRANI-VORES  {vorare,  dévorer). 

GRAN-ULE  (du  dimin.  granulum)  ;  GRAN-ul-er.  aire,  eux,  at-ion. 
GREN-ade,  Aw.'L.granatn,  plur.  Ae granatiim,,  abondant  en  grains  (sous-ent. 

malunif  pomme).  GREN-ad-ier,  arbre. 
GREN-ADE,  dans  son  acception  de  petit  boulet  creux  <jue  l'on  remplit  de 
poudre,  a  donné  GREN-ad-ier,  dénomination  attribuée  primitivement 
à  un  corps  de  fantassins  chargés  de  lancer  des  grenades. 

GREN-AD-iÈRE,  sac  dans  lequel  on  portait  des  grenades. 
GREN-AD-iLLE,  passiflore  ;  sorte  d'ébène  rouge. 

GREN-AILL-E,  ER. 

GREN-AT  (de  granalum^  grenade\  nom  d'une  pierre  précieuse,  de  couleur 
rouge. 

GREN-ER,  AGE,  U,  ELER  ;  GRÈN-ET-IER,  ERIE,  IS. 

Sau-GRENU  (Voir  L.  sal,  sel). 

772 

ORATUS,  A,  UM,  1)  agréable  ;  2)  reconnaissant  ;  3)  qui  mérite  de 
la  reconnaissance. 
CON-GRAT-DLER,  L.  congratularij  féliciter.  Con-GRAT-ulat-ion,  oire. 
GRACE  (â),  L.  gratta  (de  gratus]  ;  GRAC-ieux,  ieus-er,  été. 

GRAC-ier.  iable.  Dis-GRACE  (à).  Dis-GRAC-ieux,  ier. 

Mal-GRAC-ieux. 
GRATI-FiER,  FiCAT-iON  ;  du  L.  gratificari,  se  rendre  agréable  à  qqun.  [gratu»  ; 

facere^  faire). 
GRATI-OLE  (de  gratiolay  dimin.  de  gratia\  genre  de  plantes  de  la  famille  des 

personnées. 
GRATIS  (mot  latin),  gratuitement  ;  GRAT-uit,  uit-é. 
GRAT-.TUDE,  Ae  gratus  2)  ;  In-GRAT,  In-GRAT-itude. 

GRÉ,  anc.  gret^  greit^  gred  ;  It.  grado.  a-GRÉ-er,  able,  ment,  ment-er. 

DÉS-A-GRÉ-ER,  AELE,  MENT. 

Mal-gré,  contre  le  gré  de,  [malutn^  mauvais).  Mau-GRÉ-er,  de  rnaugré^  forme 
ancienne  de  malgré. 

773 

ORATIS.  pesant,  lourd. 
GRAV-E,  ITÉ.  Ag-GRAV-er,  e,  ation,  emënt.  GRAV-atip. 
GRIEF  (compâr.  ne/",  clef^  de  navL%  clavis).  GRIÈV-kmbnt,  été. 

GREV-BR.  DÉ-GREV-ER.  Dé-GRÈV-bmbnt. 
GRAV-iter  (propr.  peser  vers  un  point),  GRAV-itation. 
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774 


ORBHIITH,  giron, 
l'étoffe 


GRÊMI-AL,  morceau  d'étoffe  qu'on  met  sur  les  genoux  de  l'évéque  officiant. 

775 

eRBX,  GRE6IS,  troupeau. 
A-GRÉG-ER  (L.  aggregare^  incorporer  au  troupeau)  ; 

A-GRÉG-É,  AT,  AT-ION.  DÉS-A-GRÉG-ER,  AT-ION. 
CON-GRÉG-ATION,  AN-I8MB,  ISTB. 

SÉ-GRÉ6-AT-:oN,  action  de  séparer  d'un  tout,  de  mettre  à  part. 

776 

O&nXITft,  grillon. 
GRILL- ON,  insecte  orthoptère. 

777 

OROSS1TS,  gros,  épais. 
GROS,  GROSS-BSSE,  bub,  ib,  issbmbnt,  erib.  Dé-GROSS-ir,  iss-aqe,  bmbnt. 
GROSSE  SX  écriture  en  aros  caractères,  puis  expédition  d'un  acte,  opposé  de  la 
minute^  qui  est  écrite  en  caractères  petits^  menus  (L.  minutvs)  ; 

GROSS-OYER. 
GROSS-IER,  lËR-ETÉ. 

GROSSO-MODO  (mots  du  BL.  qui  signifient  d^lne  manière  grossière),  eii  gros, 
un  peu  au  hasard. 

778 

ORVHUS,  petit  tas. 
GRUM-BAU,  VF.  Grumel;  Se  GRUM-bl-br,  eux.  S'bn-GRUM-el-br. 

779 

ORIJinflKB,  grogner. 
GROGN-ER,  ARD,  BMBNT,  ERiE,  EUR,  ON.  GROIN  (VF.  ffroing). 
GROND-ER  (d'un  verbe  grundU^e^  antérieur  à  grunnire), 

GROND-BUR.  BRIE,  BMBNT. 

78C 

ORVS,  GRUIS,  grue. 
GRUE,  oiseau. 
GRUE,  machine  pour  soulever  des  charges,  se  rattache  à  une  valeur  analogue 

du  mot  latin  ;  en  grec  Geranos,  grue,  désignait  également  une  machine  ; 

il  en  est  de  même  de  l'Ail.  Krahn  et  Kranich, 

781 

QRYPKIJS,  griffon,  animal  fabuleux  (du  G.  Orups], 
GRIFF-ON,  oiseau  de  proie. 
Hippo-griffe  (G.  Hippos,  cheval). 

782 

QVBBRirARB,  diriger  un  navire,  conduire,  administrer. 
GOUVERN-er.  GOUVERN-e,  able,  ail,  ante,  eur,  ement,  ement-al. 
Ln-GOUVERN-able. 

783 

OITIiA,  œsophage,  gosier,  gorge. 
GUEUL-E,  as,  ER,  ARD,  et-on^  onn-er. 
É-GUEUL-ER,  ement. 
BA-GUEULE  {à  gueule  héè\  du  verbe  VF,  hé»r,  avoir  la  bouche  ouverte; 

bégueule  signifiait  d'abord  niais,  imbécile.  Bâ-6U£UL-BRiB. 
goule;  anc.  forme  pour  gueule  ;  GOuL-u,  ée.  GOUL-BT,  ette,  ot,  otte. 
En-GOULE-vent  (En-GOuL-br,  Éaire  entrer  dans  la  gueule,  et  vent), 

784 
Oman,  gomme. 

GOBfM-B,  BR,  AGE,  aux,  1ER.  DÉ-GOMM-BR,  AOB. 

OOBfME-GuTTB  {Quttat  goutte). 
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785 

01JR]>1J1S.  grossier,  sot. 
GOURD.  GOURD-iN  (propr.  gros,  épais]. 
dé-60urd-ir,  iss-bmbnt. 
En-GOURD-ir,  iss-ement. 

786 

OVROES,  goufinre. 

GORGE.  GORG-ÉE,  br,  er-ettb,  in. 

Dé-GORG-br,  ement,  oir.  é-GORG-er,  edr. 

En-GORG-er.  ement.  S'Entr'é-GORG-er.  Dés-en-GORG-er. 

Re-GORG-er,  ement.  Se  R-en-GORG-er,  ement. 

In-GURG-it-er,  at-ion, 

GOURG-ANDiNB,  anciennement  un  vêtement  de  femme,  peu  chaste,  à  ce  qu'il 
semble  ;  c'était  un  corset  ouvert  par  devant  qui  laissait  voir  la  chemise. 
Le  nom  s'est  conservé  dans  la  langue  pour  désigner  les  femmes  qui  ont 
quelque  chose  de  trop  libre  dans  l'air  ou  dans  l'ajustement.  Le  mot  vient 
de  gorge;  compar.  l'ancien  adj.  gorgias^  qui  se  disait  d'une  personne 
galamment  habillée,  vêtue  d'une  manière  trop  décolletée. 


787 


«VSTVS,  goût. 


GOUT  (ù),  GOUT-BR  (ù).  DÉ-GOUT  (û),  Dé-GOUT-er  (ù). 

GUST-AT-ION,  IF.  DÉ-GUST-ER,  AT-ION,  EDR. 

R-A-GOUT-BR  (û)  suppose  un  verbe  agouter^  mettre  en  appétit,  rendre  le  goût. 
R- A-GOUT  (û),  mets  assaissonnë,  propre  à  exciter  l'appétit. 
R-aGOUT-ant  (û). 

788 

.  OVTTA,  goutte  (d'un  liquide). 
GOUTTE.  La  maladie  de  ce  nom  était  attribuée  à  certaines  gouttes  tombant  du 
cerveau.  GOUTT-eux. 

GOUTT-ER,  1ÈRE.  BLETTE.  DÉ-GOUTT-BR,  EM^ÏfT. 
É-GOUTT-ER,  AGE,  OIR,  URE. 

É-GOUT,  subst.  du  verbe  égoutter,  é-GOUT-ier. 
GoMME-GUTTE  {Ownmif  gomme). 

789 

eiJTTIJR,  URIS,  gosier,  gorge. 
GUTTUR-AL,  qui  a  rapport  au  gosier. 
GOITR-B  (i)  ou  GOUÈTRE  (de  guttur,  gftté  en  gutter,  d'où  par  transposition 

goetre).  GOITR-eux  (i). 
GOITR-ON  (i),  VF.  gosier,  gorge. 

790 

OIJTTIJS,  vase  à  col  étroit. 
GODET,  verre  à  boire  sans  ans 3  ni  pied  (pour  gotet,  dér.  de  guttvft\ 

791 

OITPSIJH,  m.  s.  (G.  gupsos). 
GYPS-E,  pierre  à  plâtre.  GYPS-eux. 

792 

HABBRB,  avoir;  sup.  HABITUM. 
AVOIR,  anc.  aveir;  part.  EU,  pour  é-u^  (de  habulus^  forme  barbare  pour 

habitua)  ;  compar.  voir^  vu  pour  vé-Uf  de  vedutiis.  r- AVOIR. 
DÉ-BIL-B  (L.  Debilis,  contr.  de  dehabilis.  composé  de  de,  particule  priv.  et  de 

habitiSy  qui  est  en  bon  état,  bien  portant.  Db-BIL-it-br,  é,  at-ion. 
Ex-HIB-br,  it-ion,  du  L.  exhibere  {ex,  habere),  litt.  «tenir  hors. 
HAB-iLB,  L.  hdbilis,  1)  commode  à  tenir,  à  porter;  2)  apte,  habile  ; 

HAB-il-bté,  rrÉ.  Ré-HAB-il-it-er,  at-ion. 

In-HAB-il-e,  été,  ité.  Mal-HAB-il-e,  été. 
HAB-iT  (L.  fuibituê,  manière  d'être  habituelle,  état,  constitution,  apparence 
extérieure,  puis  habillement,  costume,  mise); 

HAB-ILL-BR,  AGE,  EMENT,  EUR. 
DÉS-HAB-ILL-BR;  R-HAB-ILL-BR,  AGE.  EUR. 
HAB-ITU-DE,  ER,  EL.  DÉS-HAB-ITU-BR,  RÉ-HAB-ITU-ER. 
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HAB-iT-ER  (de  hahitare^  fréq.  de  habere;  avoir  souvent,  porter  habituellement, 
demeurer,  résider,  loger). 

hab-it-a.blb,  aclb,  ant,  at,  at-ion. 

In-HAB-it-b,  ablb.  Co-HAB-it-br,  at-ion. 
In-HIB-er,  IT-ION,  du  L.  inhihere^  propr.  retenir,  ne  pas  céder. 
Op-pro-BRE,  L.  opprobnvm  {ob;  pro&rum,  action  honteuse,  qui  est  pour 

jprohibi'um^  de  prohibere,  éloigner,  repousser;  depan'O,  au  loin,  haoere\ 
PRÉ-BEND-E,  L.  praebenda,  chose  à  fournir,  de  praebere  (prae,  hibere)^ 

PRËBP]ND-É,  1ER.  Le  mot  ^ébende  signifie  en  premier  lieu  la  ration 

journalière  à  fournir  aux,  moines,  puis  le  revenu  alloué  à  un  chanoine  et 

enfin  le  canonicat  même.  PRO VENDE,  altération  de  pr^>enAe. 
Pro-HIB-er,  it-ip,  ion,  ionn-iste,  L.  pro-hibere^  litt.  tenir  quelque  chose  en 

avant,  mettre  obstacle. 
RÉD-HIB-iT-ioN,  oiRB,  du  L.  rédhibition  action  de  reprendre  ou  de  rendre  un 

objet  vendu  qui  a  un  défaut. 

793 

VAERKRE,  rester  contre,  s'attaclier  à  ;  supin  HAESUM. 
Ad-HÉR-er,  ent,  en'CB,  Ap-HÉS-ioN,  if. 
Co-HÉR-BNT,  ence;  Co-HÉS-ioN.  In-co-HÉR-ent,  ence. 
In;HÉR-ent,  ence. 
HÉS-iT-ER,  AT-ION  (de  haesitarcy  fréq.  de  haeret'e). 

794 

HAKRKS,  EDIS,  héritier,  légataire  ;  aussi  HERES. 
HÉR-iT-ER  (du  L.  hereditare,  m.  s.).  HÉR-it-age,  ibr;  Co-HÉR-it-er,  ier. 

DÉs-HÉR-rr-ER. 
HÉRÉD-it-é,  aire.  Ex-HÉRÉD-er,  at-ion. 
HOIR,  VF.  aussi  HEIR,  de  here$  ;  HOIR-ie. 
DÉ8-HÉR-BNGB  [dés  négatif  et  VF.  hérence,  dér.  de  heir], 

795 
HAXARE,  souffler,  rendre  une  odeur. 

HALrBINB,  BN-ÉE,  ER.  Ex-HAL-ER,  AISON,  AT-ION.  IN-HAL-ER,  AT-ION. 

HAL-bt-br  (de  halitarey  fréq.  de  halare). 
HAL-iTU-EUx,  de  halituB^  souffle. 

796 
HAMIJS,  hameçon. 
HAIM,  t.  de  pèche,  hameçon;  VF.  aim  (au  nomin.  ain8\  aussi  ham, 
HAM-BÇON,  d'un  type  L.  hamiciOy  onis, 

797 

HAB.1JSPEX.  (m.  s.)  de  Hira^  intestins  ;  specire^  regarder. 
ARUSPIGE.  Chez  les  Romains,  sacrificateur  qui  prétendait  prédire  l'avenir  par 
rinspection  des  entrailles  des  victimes. 

798 

HASTA,  Javelot,  dard. 

SAST-E,  lance,  Javelot  ;  HAST-aire,  é.  HAST,  ancien  nom  de  la  lance. 
AT-iER  (&],  grand  chenet  de  cuisine,  sur  lequel  on  appuie  les  broches  pour  les 
faille  tourner. 

799 


\,  émoussé,  gén.  HEBETIS. 
HÊBËT-BR,  rendre  stupide.  HÉBÉT-É,  ement. 

800 

HKDERA,  lierre,  VF.  hierre.  yerre. 
L-IERRE  (la  consonne  initiale  l  est  un  effet  de  l'agglutination  de  l'article'.' 

801 

KBRBA,  herbe,  gazon. 

HERB-B,  ACÉ.  AGE,  EILLBR,  ER,  ETTE,  EUX.  1ER,  1ÈRE,  U. 

DÉ8-HERB-ER,  En-HERB-er,  è-HERB-er. 
HERBI-voRE  (  Vùrare^  dévorer). 

HERB-ORIS-BR,  EUR,  AT-ION,  KUB  ;  HERB-ORIST-E,  ERIR. 
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802 

HKRI,  hier. 
HIER,  adv.  de  temps. 

803 

HBRICHJS  ou  ERIGIUS,  hérisson. 
HÉRISS-ON.  HÉRISS-BR.  embnt. 
OURS-iN,  hérisson  de  mer  ;  probablement  pour  ottt'ecin. 

804 

HKRHIA,  hernie,  descente. 

HERNI-B,  AIRE. 

805 

HKR08,  nom  donné  par  les  Grecs   Herôs)  aux  grands  hommes 
divinisés. 

HÉROS,  HÉRO-ÏNE,  ÎDE,  ÏQUE,  ÏSME. 

806 

HIARE,  bailler. 
HIATUS,  mot  latin  signifiant  b&illement. 

807 

mBBRH US,  d'hiver,  de  HIEMS,  Hiemis,  hiver. 
HIVER.  HIVERN-BR,  agb.  al. 

HIBERN-BR,  AL,  AT-ION. 

HIÉM-AL  (L.  hiemaliSy  d'hiver),  qui  a  rapport  à  Thiver. 

808 

HTBISCUlf ,  sorte  de  mauve. 
GUI-MAUVR  pour  vimauve  (on  trouve  aussi  h{tYunive\  du  L.  hibisc\tm  maha^ 
BL.  bmnalvajmalva^  mauve}.  Renversée,  la  formule  latine  a  donné  rit. 
malavischio,  Èsp.  malvavisco^  VF.  mauvisque. 

809 
me,  ici. 
HIC.  Voilà  le  hiCy  le  nœud,  la  principale  difficulté  de  l'alBûre.  La  locution 
française  reproduit  celle  du  latin  hic  est^  sous-ent.  qtMestio  (ou  autre 
subst.  analogue}  =  ci-git  la  question,  le  point  en  discussion,  le  nœud  de 
la  difficulté. 

810 


HILAR-ITÉ,  ANT. 

811 

UULUH,  petit  point  noir  au  bout  des  fèves. 
HILE,  organe  de  la  graine,  par  lequel  pénètrent  les  sucs  nourriciers. 

812 

JUBriHOtlD,  hennir. 

HENN-IR,  ISS-BMENT. 

813 

HIRPEX,  IGIS,  sorte  de  herse. 
HERS-B,  anc.  Herce,  hierce,  BL.  hercia.  Cette  étymologie  est  corroborée  par 
Vit.  erpice  et  par  la  forme  Jierpe  et  hirpe,  anc.  terme  d'art  militaire 
équivalant  à  herse  et  le  n.  Prov.  erpi  =  herse. 

HERS-BR,  AGE,  EMBNT,  EUR. 

814 

1UKD1M>,  INIS,  sangsue. 
HIRUDIN-ÉES,  famille  d'annélides,  ayant  pour  type  le  genre  sangsue. 

815 

HIRtJlfBO,  m.  s. 

HIRONDE,  ARONDB  (VF.),  WaUon  aronde, 

HIRONDELLE. 
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816 

s,  s'entr'ouvrir. 
DÉ-HISC-BNT,  EN  CE.  In-djs-HISC-ent,  bnce. 

817 

sa[SPI01J8,  hérissé,  raboteux. 
HISPIDE,  hérissé. 

818 

mSTORIA,  l'histoire.  G.  HUtoi'ia. 
HISTOIRE. 

HISTOR-UL,  iBN,  lEB,  IBTTB,  iQUE.  PRÉ-HISTOR-iQUE  (prae,  avant . 
HISTORIO-GRAPH-E  (G.  Ch*aphô,  j'écris). 

819 

MISTKIO,  ONIS,  acteur,  mime. 
HISTRION,  bateleur,  baladin. 

820 
HOC.  cela. 
OUI,  Prov.  OC.  La  forme  prov.  reproduit  nettement  le  L.  hoc:  l'adverbe  oc 
équivaut  ainsi  ft  «  c'est  cela  ».  Combiné  avec  le  pronom  illttdss  cela,  le 
pronom   hoc  a   produit  l'ancien  adverbe  0-ïl  =  hoc  illud  (Compar. 
Nenni  =  non  illtid),  d'où  enûn,  par  l'apocope  de  VI  finale,  notre  mot  oui. 
HOC,  sorte  de  jeu  de  cartes. 

821 
HOlilK,  en  ce  jour. 
HUI,  dans  Aujourd'hui. 

822 
HOMO,  INIS,  l'homme. 
Bon- HOMME,  Bon-HOM-ie,  Bons-HOMMES  [Bonus,  bon). 
Gkntil-HOMM-e.  brie,  iërb  (Voir  (}ens,  tis). 

HOMM-AGB,  BL.  hommagiunt,  dér.  de  homo  dans  son  acception  féodale  = 
homme  lige,  vassal.  L'hommage  est  propr.  l'engagement  pria   par  le 
vassal  à  l'égard  du  seigneur,  puis  =  soumission,  respect,  enfln  =  don 
respectueux.  HOMM-ag-er. 
HOMI-cide  {Caedere,  tuer);  HOMI-ciu-er. 
HOMM-b,  assb.  HOM-oncule,  du  dim.  homunculua, 
HUM'Ain  (L.  humanus),  HUM*an-isbr.  it-é,  aire. 

In-HUM-ain,  an-ité;  Sur-HUM-ain. 
HUM-an-iste  ;  le  terme  humanités  (faire  ses)  relève  du  L.  humanitas,  dans  son 

acception  «  culture  de  l'esprit,  instruction  ». 
ON,  piron.  ind.  YF.Hom;  c'estle  L.  homo.  «  On  dit  j>  représente  matériellement 
homo  dicit  et  logiquement  homines  dicunt.  Les  Allemands  emploient  de 
même  man  s  Mann^  homme. 
PRUD'HOMME,  Prud'HOM-ie  (prudtw,  type  lat.  =  sage,  prévoyant). 

823 

HOU OB.  et  HONOS,  cris,  considération,  estime,  honneurs. 
HONNEUR.  DÉS-HONNEUR. 

HONOR-ER,  ABLE.  ABII^rrÉ,  AIRE,  AR-IAT.  DÉ8-H0NOR-BR, 

HONORI-FiQUE  [Facere.  faire). 
HONN-ÉT-E,  ÉTÉ  (de  honestus,  qui  a  obtenu  des  honneurs,  honoré). 
DÉs-HONN-ÊT-E.  ÉTÉ.  Mal-HONN-ét-b,  été. 

824 

HOB.A,  heure;  Voir  G.  H&t'O. 

A-L-ORS,  adv.  (VF.  à  ore\  représente  la  formule  ad  illam  horam^  à  cette 
heure-là. 

DÉs-OR-MAis,  adv.  ;  anc.  des  ores  mais,  de  cette  heure  en  plus  (mats  =  magie), 

D-OR-ÉN-AVANT,  anc.  d'or09  en  avant.  =  L.  de'Jiora-in'abante,  de  l'heure 
(actuelle)  en  avant.  d'ORES  et  déjà,  dès  maintenant. 

Enc-ORE,  adverbe  (du  L.  ad  hanc  horam  =  jusqu'à  cette  heure-ci  ou  cette 
heure-là),  jusqu'ici,  en  ce  moment-ci,  en  ce  moment-là,  pour  marquer  la 
continuation  d'une  action  ou  d'un  état.  «  Son  aïeul  vit  encore  ».  Ce  mot  a 
servi  ensuit?  pour  mar<îuep  addition,  gradation,  répéfition. 

HEUBCE,  HOR-AiRâ: 

L-€)C18^  adv.,  du  L.  illa  hora,  à  eeWe  heure-là,  VF.  lorcs.  L-OïiS-QMi£. 

OR,  conj.  VF.  ores  (de  Aara)  s/^ni/Iait  Jadis  «  inàifiitienwa%vttCQi^)MràL<c«  *» 
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825 

HORI>E1JM,  orge, 
ORGE  (prov.  ordt,  ital.  orzo];  ORG-eat. 
ORG-ELET  ou  ORG-EOLET  (du  dimin.  hordeohts^  orgelet). 
Esc-OURG-EON  (Voir  L.  esca,  nourriture). 

826 

BEORRERE.  frémir,  avoir  horreur. 
HORR-EUR,  IBLE.  Ab-HORR-er. 

HORRI-PiL-ER,  AT-iON  {fiorrere^  être  hérissé  ;  pilus^  poir. 
ORD,  vieux  mot,  aussi  ort  =  vilain,  sale,  verbe  ordii\  salir. 

ORD-URE,  UR'iER  (de  fiorridus,  qui  excite  Thorreur,  repoussant;. 

827 
HORTARI,  pousser  à,  conseiller. 

EX-HORT-ER,  AT-ION. 

828 
HORTrs.  jardin. 
HORTI-coL-E,  cuLT-EUR,  URE  [Colcre^  cultiver). 
ORT-OLAN,  de  rit.  ortolaiw;  Linné  :  emeriza  hortulanus  (de  hovtns). 

829 

HOSPES,  ITIS,  1)  celui  qui  reçoit  l'hospitalité,  étranger,  voya- 
geur ;  2)  celui  qui  donne  l'hospitalité. 
HOTE  (ô),  contr.  de  hospte,  hoste  ;  de  fiospitem^  ace.  de  hospes. 

HOT-EL  (ô),  ELIER,  ELLERIE. 

HOSP-iCE  (L.  nospitium). 

HOP-IT-AL  (ô).  HOSP-IT-AL-IER,  ITÉ.  IN-HOSP-IT-AL-IER,  ITÉ. 

830 
HOSTIA,  victime. 
HOSTIE.  L'acception  antique  de  victime  était  encore  vivace  du  temps  de  Cor- 
neille et  de  La  Fontaine.  De  là  s'est  dégagé  le  sens  liturgique  d'offlrande 
et  particulièrement  celui  de  pain  eucharistique. 

831 
HOSTIS,  ennemi. 
HOST-iL-E,  ITÉ,  de  l'adjectif /lOsfiÏM,  ennemi. 
OST,  Vieux  mot  =  armée  (hostiSt  au  moyen-ftge,  avait  pris  le  sens  d'armée). 

832 

HVC,  ici. 
HUCH-ER  (Vieux  mot),  appeler  à  haute  voix,  propr.  faire  venir  ici  (Et.  dout.}. 
HUCH-ET,  petit  cor  de  chasse. 

833 

HUMERUS,  l'os  supérieur  du  bras. 
HUMER-US,  AL. 

834 
HUMOR,  ORIS,  liquide  quelconque,  fluide. 

HUM-EDR.  HUMOR-AL,  ISME,  IST-E,  IQUE. 

HUMOUR,  mot  anglais  Arancisé. 
HUM-iD-E,  ITÉ,  du  L.  humidus^  humide. 
HUM-ECT-ER,  AT-ioN,  de  huniectare^  mouiller. 

835 
HUMUS,  terre. 
HUMUS,  couche  de  terre  végétale. 
IN-HUM-BR,  AT-ioN.  Ex-HUM-ER,  AT-iON.  Trans-HUM-er,  ance,  (f rww,  prépos. 

exprimant  le  passage  d'un  lieu  dans  un  autre). 
HUM-ble  (L.  humilis^  litt.  terre  à  terre,  peu  élevé);  HUM-ili-té; 
HUM-ili-er,  at-ion. 

836 


L,  monstrueux,  irrégulier. 
HYBRIDE,  qui  provient  de  deux  espèces  différentes  :  Plante  hybride',  qui  est 
emprunté  à  deux  langues  différentes,  coQime  le  mot  bureaucratie,  formé 
dufjrunçm,  et  du  grec  Kratos,  force. 
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837 

lAXBUS  (1),  ïambe,  pied  composé  d'une  brève  et  d'une  longue. 
lAMB-B ,!),  IQUB. 

838 
lASPIS,  Jaspe. 

JASP-E,  ER,  URB. 

p-IAP-RER,  varier  de  plusieurs  couleurs.  Ménage  fait  venir  diaw'ef  de  Ht. 
diaspiy)  (Esp.  dkM^H)),  Jaspe,  et  dimpro  d*une  forme  fattper  [j^ur  ioipiê) 
augmentée  d'un  d  initial.  Diez  se  montre  favorable  à  cette  explication,  qui 
rappelle  la  forme  dialectale  It.  diacere  pour  jacere.  Le  BL.  diasprus^  Prov. 
et  VF.  diaspe^  désignant  une  espèce  d  étoflto  précieuse,  se  rattachent  sans 
doute  au  même  mot. 

839 
IBI,  là,  dans  ce  lieu. 
y,  adverbe.  Dans  cet  endroit  là.  It.  ù"i,  fi,  i;  Prov.  A/,  y, 

840 


[,  au  même  endroit,  dans  le  même  passage. 
IBIDEM,  mot  dont  on  se  sert  ordinairement  pour  exprimer  que  le  mot,  la 
phrase,  le  passage  que  l'on  cite  se  trouve  A  l'endroit  déjà  indiqué  dans 
une  citation  préc^ente.  On  écrit  par  abréviation  IBID.  ou  IB. 

841 


L,  image,  notion,  du  G.  Idea^  aspect,  vue. 

IDEE.  IDÉ-AL,  AL-ITÉ. 

IDÉ-ALIS-ER,  AT-ION.  IDÉ-AL-ISME,  ISTE. 

IDÉO-Loo-UB,  IB,  IQUB  (6.  Idea^  Logos^  discours). 
IDÉO-ORAPH-iE,  IQUB  (G.  çraphô.  J'écris). 

842 

rDEH ,  le  même. 
IDEM,  mot  qu'on  abrège  ainsi  :  ID.  De  là  les  dérivés  non  classiques  : 

IDEN-TITÉ,  TIQUE.  IDEN-TI-FIBR,  FICAT-ION  [fCUXi'e,  fkVttt), 

843 

IDUS,  m.  s.  ;  de  iduare  (mot  étrusc[ue),  diviser,  séparer, 
IDES,  une  des  divisions  du  mois  chez  les  Romains. 

844 
IdiriS,  le  feu. 

IGN-É,  IT-ION. 

IGNI-COLB  {colère,  adorer),  adorateur  du  feu. 

ÏGNI-voMB  [vomere,  vomir),  se  dit  des  volcans  qui  vomissent  du  fru. 

IGNI'VORB  [voiXire,  dévorer),  litt.  mangeur  de  feu  :  charlatan  ignivore, 

845 

IIAX.  ILIGIS,  yeuse. 
YEUSE,  sorte  de  chêne  vert. 

846 
IIiIA,  flancs. 
ILES,  parties  latérales  du  bas- ventre. 

847 

IIiIiAC,  par  là. 

L.\  flà),  adverbe  de  heu. 

Db-LA  (là),  préposition.  Au,  En,  Par  db-LA  (là)  ;  De^ça  (çà)  et  De- LA  là), 

Voi-LA  (là),  pour  vois  là.  Re-voi-LA  ;là). 

848 


S,  ILLA,  il,  elle.  Plur.  ILLI,  Illorum. 
IL,  ELLE  (pron.  pers.). 
EUX,  anc.  e/«,  plur.  du  VF.  el,  il.  Dans  la  vieille  langue  d'oU  on  trouve  les 

formes  al8,  els,  ois,  aui,  eus,  ous, 
LEUR.  VF.  lor,  du  gén.  plur.  L.  illorum,  d'eux  ;  leur  maison  équivaut  ainsi  k 

illorum  domus  =  la  maison  d'eux. 
LUI,  cas  oblique  de  il,  d'une  forme  barbare  illt^m^  pour  illitM,  «iiu,  ^«  Wle. 
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848  BIS 

ILLE,  A,  UD.  ce,  cet,  cette. 
LE,  LA,  LES,  article  et  pronom. 
Ce- LUI,  Cb-LLE  {ecce  ille^  illa  ;  ecce  =:  voici,  voilà). 

849 
IN,  dans. 

E^,  préposition. 

È8,  contraction  de  en  les  ;  Vieux  mot  qui  signifie  daais  les  :  Docteur  es  sciences, 

850 

IXASnLH,  vide,  sans  consistance,  vain. 
INAN-iT-É,  caractère  d'une  chose  vaine,  fausse,  non  fondée, 
INAN-iT-iON,  perte  des  forces  par  manque  de  nourriture, 

851 

IMCUS,  INCUDIS,  enclume. 
ENCLUM-b,  eau  (du  BL.  incwdo,  mis,  accusatif  mct*d/nem,  avec  l  intercalaire), 

852 

nnDB,  de  là,  de  ce  lieu. 
EN,  pron.  de  la  3*  personne,  renfermant  la  préposition  ({«et  un  nom  ou  un  pro- 
nom (VF.  cnff,  ent). 

853 


:,  indicateur,  de  indicare^  indiquer.  Voir  N*  513. 
INDEX,  catalogue  des  livres  défendus  à  Rome  :  livre  mis  à  l'index  ;  doigt  le 
plus  proche  du  pouce,  appelé  aussi  indicateur. 

854 

IlfDrTlJS,  revêtu. 
INDUT,  ecclésiastique  qui,  à  la  messe,  assiste  le  diacre  ou  le  sous-diacre. 

855 

IH FBATARB,  attaquer  souvent,  harceler. 
INFESTER,  ravager,  tourmenter  par  des  irruptions. 

856 

HTFRA,  au-dessous  de. 
INFER-iEUR,  L.  inferioVy  comparatif  de  %nfei\  qui  est  au-dessous; 

INFÉR-ioR-iTÉ. 
INF-iME,  L.  infimus^  superlatif  de  infer, 
ENF-ER.  L.  %n[e)'num  =  d'en  bas,  d'une  région  inférieure. 

INFERN-AL,  L.  infej'nalis,  de  l'enfer,  infernal. 

857 

nreilBN,  INIS,  aine. 
AINE,  anc.  Aigne.  INGUIN-al,  qui  se  rapporte  à  l'aine, 

858 
IMA€MI,  INIS,  forme,  image  (pour  imitago,  de  imitari,  imiter), 

IMAG'B,  É,  ER,  ERIE,  1ER. 
IMA6-IN-ER,  ABLE,  Al^B,  AT-IP,  ION,  IVE. 

IN-IMAG-IN-ABLB  [in  priv.). 

859 

ipB^CIi:.i:.US,  faiblç  de  corps  ou  d'esprit. 
IMBÉCILE,  IMBÉtiiLL-iTÉ. 

860 


[,  ICIS  (de  tmber,  pluiej,  tuile  faitiere,  tuile  creuse, 
IMBRIQ-uÉ,  se  recouvrant  en  partie,  comme  les  tuiles  d'un  toit. 

86L 
miTAKI,  copier,  reproduire. 

IMIT-Sa,  AELE,  AT-BUR,  IF,  ION.  lN-IMIT-ABLB*(»n  priV.). 

IMAGE  et  autres  dérivés,  Voir  N-  858. 
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862 

INSTAR,  ressemblance  ;  à  l'imitation  de,  comme,  de  même  (}ue. 
INSTAR  (à  r),  loc.  prép.  A  la  manière,  â  l'exemple  de  :  à  l'instar  des  anctefis, 

863 

IIfSITBUI<U]II,  gros  cylindre  du  métier  d'un  tisserand. 
ENSOUPLE,  cylindre  sur  lequel  s'enroule  la  chaîne  d'une  étolfe  ou  l'étoffe  elle- 
même. 

864 
TSHJJUk,  ile. 

ILE  (i;,  VF.  isle,  PREsqu'ILE  (i);  IL-ot  {V. 

INSUL-ahus.  Pén-INSUL-b,  aire  (paene  ou  pene^  presque). 

ISOL-BR  (de  rit.  isola,  ile),  litt.  détacher  de  toute  communication  ; 

ISOii-ATlON,  ATEUR,  BMBNT,  OIR. 

865 

IHTBB,  INTRA,  entre. 
ENTRE,  préposition. 

ENTR-AiLLES,  du  L.  interanea,  les  intestins,  auquel  on  a  appliqué  la  terminai- 
son de  collectivité  aille  ;  compar.  tripaille. 
ENTR-BR,  L.  intrare,  de  intro  (pour  intero,  sous-ent.  loco\  dedans   avec  mou- 
vement). ENTR-ÉB. 

R-ENTR-ER,  ÉE. 

INTÉRriBUR,  L.  interior,  comparatif  de  l'inusité  interus. 

INTÉR-iM,  adv,  lat.  =s  pendant  ce  temps,  en  attendant;  INTÉR-im-aire,  at. 

INTERN-E,  L.  inteitius,  intérieur;  INTERN-er,  at,  bment. 

INT-EST-iN,  IN- AL,  L.  intestinus,  intérieur  (rad.  intus,  au-dedans). 

INT-imb  (L.  intimuSy  superl.  de  l'inusité  interus,  le  plus  reculé,  le  plus  profond'; 

INT-IM-ITÉ. 

INT-iM-ER  (L.  intiinare,  introduire  dans,  déclarer,  faire  savoir)  ; 

INT-IM-AT-ION. 

866 

m TlfiKFRES,  ETIS,  intermédiaire,  aide,  agent. 
INTERPRÈT-E  ;  INTERPRBT-er,  able,  at-eur,  if,  ion. 

MÊs-INTERPRÉT-BR  {mes,  particule  exprimant  que  l'action  est  mal 
faite). 

867 
IN  TUS,  au  dedans. 
CE- ANS,  VF.  Çaïens,  saïens,  mot  composé  de  ç«,  sa  et  de  ensih.  intus),  et  signi- 
fiant ici  dedans.  I/expression  corrélative  LÉ-ANS  (VF.  laïens  =  là  dedans) 
est  formée  de  la  même  manière. 
DANS,  prép.  VF.  dens,  combinaison  de  de  et  ens.  Par  une  nouvelle  combinaison 
avec  de,  on  a  fait  De-DANS,  modifié  par  syncope  en  DÉ-ANS,  d'où  l© 
composé  En-DÉANS. 

868 
nVTYJBUS,  chicorée. 
ENDIVE,  espèce  de  chicorée. 

869 

nrVTTARE,  traiter,  recevoir. 
IN-VITER.  INVIT-B,  AT-iON.  DÉs-INVITER.  Rb-INVITBR. 
CoN-VIER,  d'un  verbe  BL.  convitare  =  invitare.  (Ce  préfixe  con  parait  avoir 

pour  cause  une  assimilation  au  mot  Convive  (L.  conviva,  de  cum,  avec  et 

vivere,  vivre  ?);  Con-VIÉ. 

870 

nrVTTARK,  faire  venir,  amener. 
R-ENVI,  ce  qu'on  met  par  dessus  la  vade,  à  certains  Jeux  de  cartes. 

R-ENVI-BR. 

871 
IRA,  colère. 
IRE,  VF.  =  colère;  IRA-sci-ble,  bil-ité  (du  L.  ircwci,  se  meUtfe«ïv<i<i\fet^\ 
irasdbilis). 
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872 

IRE,  aller,  supin  ITUM. 
Amb-IANT,  L.  Ambiem^  part.  pr.  de  ambire^  aller  à  l'enlour  [amb.  autour;  ive). 
Amb-IT-ieux,  L.  ambitiosus,  1)  qui  entoure;  2)  solliciteur,  intrigant,  ambitieux; 

Amb-IT-ion,  ionn-er. 
CiRcu-IT  (L.  circuitus,  de  circumire,  faire  le  tour  de;  circum,  autour;  ire,  aller). 
CoM-IGES,  L.  comitia  [cum-iré). 
COMMENCER,  d'un  type  L.  cutn-initiare  (Voir  Initie^'  ci-bas). 

COMMENG-ement;  Re-COMMENC-er,  EUR,  EMENT. 
CoN-coM-IT-ANT,  de  concomitari,   accompagner,  renforcement  de  comitan 

jfdérivé  de  cum^  ire  ?).  Con-com-IT-a.nce. 
ERRER  (VF.)  voyager,  faire  du  chemin,  procéder,  agir,  se  conduire  ;  du  L. 

iterare,  dér.  de  lier,  chemin  (du  supin  itum).  ERR-s,  ements. 
In-IT-ier,  du  L.  initiare,  commencer  [in,  ire);  In-IT-ial; 

IN-IT-IAT-EUR,  ion,  IVE. 

Intro-IT  (ï),  du  L.  intro-ituSy  entrée  (intro,  dans;  ire). 
ISSU,  part,  passé  du  vieux  verbe  Iss-IR  (du  L.  ex-ire,  sortir).  ISSUE. 
IT-inér-aire,  du  L.  iteQ'.  itineri%  trajet,  chemin  (dér.  de  itum,  supin  de  ire), 
Ob-IT.  service  de  mort,  du  L.  obitus  [ob,  ire),  fln,  anéantissement.ÔB-ITU-AiRE, 
Prétér-IT,  L,  praeterttus,  le  passé  [praeter,  au  delà;  ircj;  Prétér-IT-ion. 

Pré-T-eur,  L.  praetor,  contraction  de  prae-itor  {prae,  en  avant;  ire], 
chef,  celui  qui  est  le  premier.  PRÉT-oire,  ur,b,  or-ibn. 
Pro-PRÉT-eur,  ure  [pro  =  à  titre  de). 
Ré-uss-IR,  VF.  réissir  =  ré-issir,  propr.  sortir,  avoir  une  issue  bonne  ou  mau- 
vaise (voir  Issu  ci-haut).  Ré-uss-IT-b. 
Séd-IT-ion,  L.  seditio  (subst.  du  verbe  sed-ire,  aller  à  l'écart,  faire  dissidence); 

Séd-IT-ieux. 
SuB-IR,  L.  subire,  aller  sous,  au  flg.  soutenir,  endurer,  part.  p.  stibitus  =  subit, 
soudain.  Sub-IT. 
SUBITO,  mot  latin  =  soudainement,  tout-à-coup. 

SOUDAIN  (Prov.  sobtan),  du  I^.  subitamis  pour  subitajieics,  soudain, 
subit.  SOUDAIN-ETÉ. 
Trans-IR,  L.  transire,  aller  au-delà,  traverser  ((rans,  au-delà,  ire). 

Trans-IT,  IT-ER,  IF,  ION.  Trans-IT-oire  (L.  transitorius,  passager); 
In-trans-IT-if. 
TRANSE  (du  verbe  trans-ire,  au  moyen-âge  =  trépasser,  mourir,  de  là 
le  verbe  Fr.  transir,  anc.  ==  mourir,  plus  tard  s'engourdir,  perdre  le 
sentiment;  transe  neut  fort  bien  être  considéré  comme  le  subst.  verbal 
de  transir  et  signifier  torpeur,  frayeur)  ;  Trans-ISS-ement. 

873 
IRB.ITARE,  agacer,  mettre  en  colère. 

IRRIT-ER,  ATION,  ABLE,  ABIL-ITÉ. 

874 
ISTHMrS,  isthme,  détroit. 

ISTHM-E,  IQUE. 

875 

ITEM  =  de  même,  aussi. 
ITEM,  chaque  article  nouveau  d'un  compte  ;  de  plus. 

876 
ITERim,  de  nouveau. 

ITÉR-AT-IF.  RÉ-ITÉR-ER,  AT-ION. 

877 

JACERE,  Jeter  ;  JACIO,  Je  Jette;  supin  JACTUM. 
Ab-JECT  (L.  abjectus,^.  p.  de  abjicere.  Jeter  loin)  ;  Ab-JECT-ion. 
Ad-JECT-ion,  if  (du  L,  adjectus,  ajouté  ;  de  adjicere,  Jeter  dans,  mettre  à  côté), 
CoN-JECT-UR-ER,  E,  AL  (de  conjicere,  combiner  dans  l'esprit,  Juger. 
Dé-JECT-ion  (L.  dqfectio,  de  d£jicere,  Jeter  à  bas). 
É- JECT-iON  (de  e^icere.  Jeter  hors). 
In-JECT-br,  ION  (de  injicere.  Jeter  dans). 
Inter-JECT-ion.  if  (de  inteiyicere,  ^eter  entre). 

L\TEii-JETER  (L.  inteTJectare,  fréq.  de  mtetjicere). 
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JETER  (de  jactare,  fréq.  de  facere);  JET.  JET-ée,  on. 

JEGT-ISSES,  se  dit  des  terres  remuées  ou  rapportées. 

DÉ-JETER  ;  Re-JET-ER,  able,  on,  Rb- JET.  FoB-JETER  {foras,  dehors;, 

SuB-JETER,  Sur-jet. 

JACT-ANCB  {dejactare,  qui  si^ifle  aussi  :  dire  avec  emphase,  vanter). 
Ob-JET  (de  o6;7cere.  jeter  ou  mettre  devant);  Ob-JEGT-er,  ion,  if,  iv-iTÉ(de 

objectar'e^  fréq.  de  objicere), 
Pro-JET,  L.  Prqjectum  (de  pi-ojicere,  lancer  en  avant)  ;  Pro- JETER  ; 

Pro-JECT-ile,  ion,  ure,  if. 
Sd-JET,  Jj.  Subjectiis  (de  subjicere,  mettre  sous); 

Su-JÉT-ioN.  As-su-JETT-iR,  iss-ement. 

Sub-JECT-if,  iv-ité. 
Tra-JET,  L.  trajectttSy  de  trajicere  [trans^jaccre],  jeter  au  delà,  traverser 

Tra-JEGT-oire. 

878 

JTACIBRE,  être  étendu,  être  couché  ;  JAGEO,  je  suis  couché. 
GIS-ANT,  part.  prés,  du  vieux  verbe  GISIR  ou  mieux  GÉSIR  (Prov.  Jaccr). 

GIS-EBIENT  ;  GÉS-ine,  anc.  =»  couches  d'une  femme. 
GIT  (i),  3*  pers.  prés,  indic.  de  Gésir;  Ci-GiT  =  ici  est  couché.  GIT-E  (i',  er. 
JAG-BNT,  h.jacens;  Ad-JAC-ent. 

879 

JAC1JJLARI,  lancer,  darder,  jeter. 
J.\CUL-at-oire  ;  É- JAGUL-ER,  at-ion. 
JAILLIR  (du  Ij.  jac'lari],  JAILL-iss-embnt. 
Re-JAILL-ib,  iss-ement. 

880 

JTASI,  déjà. 

JA  (jà),  adv.  (vieux  mot)  =  déjà. 

DÉ-JA,  (d^à)  combinaison  du  préfixe  de  et  déjà.  Gompar.  de-dans^  de-hors. 

JA-Dis,  du  "L.jam  diu,  il  y  a  longtemps  {diu  =  longtemps). 

JA-MAis,  du  h.jam  magis,  donc  propr.  =;d  plus.  La  phrase  <*  je  ne  le  verrai 
jamais  »  équivalait  dans  le  principe  à  «  je  ne  le  verrai  de  ce  temps  (jà) 
^luaimagis)  ».  On  pouvait  autrefois  séparer  les  deux  éléments  dont  se  com- 
pose jama2S  :  f  Jàen  ma  vie  ne  verrai  mais  si  belle  chose  n  (Barbazan). 

881 

jnBJlJiniJ]II,  privation  d'aliments,  diète. 
JEUN-E  fù),  BUB.  JEUN-EB  (ù),  L.jejunare. 

à  JEIIN.  du  It.jnunus,  qui  n'a  rien  mangé. 
DÉ-JEUN-EB,  BL.  dt^ç/Mnarc,  litt.  cesser  de  jeûner  (oompar.  l'Angl.  hreakfast, 

litt.  rompre  le  jeune).  Dé-JEUN-eb  ou  Dé-JEUN-é  (subst.) 
JEJUNUM,  seconde  partie  de  l'intestin  grêle,  L.  Jéjunum  intestinum. 

882 

JOCVS,  plaisanterie,  badinage,  jeu. 
JEU  iPro\.  joijuec.  It.  gittoco);  En- JEU. 
JOU-bb  (L.  ;*ocaW);  JOU-able,  ée,  eur,  et.  Dé-JOU-er;  Re-JOU-er; 

En- JOU-É,  EMENT.  JOU-AILL-EB,  jouer  petit  jeu. 
JONGL-bb,  eub,  eb-ie  (du  L.  joculari,  jouer,  plaisantera 

883 

jrVBBRB.  ordonner,  sup.  JUSSUM. 

FiDÉ-JUSS-iON,  BUB  [FideSy  foi;Jiessor,  celui  qui  ordonne). 

JUBÉ  [dejube,  impér.  dejubere),  tribune  en  forme  de  galerie  entre  la  nef  et  le 
chœur,  dans  certaines  églises,  [hejubé  a  été  ainsi  appelé  à  cause  du  Jube^ 
Domine,  benedicere  qu'on  y  chante  avant  la  lecture  des  leçons). 

JUSS-ioN,  dejussio,  commandement. 

884 
JUBIIiARB,  pousser  des  cris  de  joie. 

JUBIL-BR,  AT-ION. 
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8Ô5 

JUI>BX.  IGIS,  juge. 
JUG-E,  ER.  EMENT,  EUR.  Se  De-JUG-er.  Mé-JUG-er  (wics,  particule  péjorative). 
JUDIC-ATURE,  lAiRE,  iciEUX.  ExTRA-JUDIG-iAiRE  {extra,  hors  de). 
Ad-JUG-er,  Ad-JUDIC-at-airb.  eur,  ion. 

Pré- JUDIG-E,  ier,  iable,  iaux,  iel  (du  L.  prae-judicium^  Jugement  anticipé, 
d'où  s'est  développée  l'acception  moderne  :  désavantage,  tort,  dommage). 
Pré-JUG-er,  du  L.  prae-judicare^  juger  d'avance;  Pbé-JUG-é. 

886 
JU€(ri:.1JlI,  gorge. 
JUGUL-AIRE,  qui  concerne  la  gorge.  JUGUL-er,  égorger  [L.jugulare). 

887 

JUCdJM,  joug  (auquel  on  attelle  des  bœufs,  des  chevaux). 
JOUG,  m,  s.  Au  flçuré  contrainte  tyrannique. 

JU-MENT,  du  L.  jum-entum  (pour  jug-mentum),  béte  de  somme,  surtout  che- 
vaux, muleta  et  ânes;  en  latin  du  moyen-&ge  =  equa^  cavale,  jument. 
CoN-JUG-UER,  L.  coi\fv{fare;  Con-JUG-able,  aison,  uées.  Con-JUG-al. 
SuB-JUG-UER,  L.  subjugare, 

887  B 

JUNGERE  (de  Jugum,  joug),  mettre  sous  le  même  joug,  atteler 
ensemble  ;  joindre  ;  supin  JUNCTUM. 
Ad-JOINDRE,  Ad-JOINT.  Ad-JONGT-ion. 
GoN-JOINDRE,  GoN-JOINTS,  Gon-JONCT-ion,  if,  ive,  ure  ; 

GoN-JUNGO  (mot  lat.)  =  mariage,  Utl.je  (vous)  unis. 
DÉ-JOINDRE.  Disjoindre.  Dis-JONGT-ion,  if. 
En-JOINDRE  (L.  injungerel  In-JONGT-ion. 
JOINDRE,  JONGT-iON. 

JOINT  (du  part,  passé  Jwncfws),  JOINT- É,  ée,  if,  ure. 
JOINT-oyer,  oiememt.  a-JOINT-er. 
Re-JOINDRE.  Re-JOINT-oyer,  oiement.  Sub-JONGT-if  (L.  Subjunctivus, 

887  c 

JUNGERE,  joindre,  d'où  la  préposition  JUXTA,  proche. 
JOUXTE,  prép.  (VF.)  =:  proche. 

JOUT-E,  ER,  EUR.  La  prép.  juccta  s'est  romanrsée  en  italien  gittsta  [YF.jouste, 

jouxte)^  d'où  s'est  produit  le  verbe  ghislare^  Fr.  jouter,  signifiant  d'abord 

réunir,  assembler,  puis  particulièrement  se  rencontrer  à  la  lutte,  au 

tournoi. 

A-JOUT-ER,  anc.  A-JOUST-ER,  RL.  o^/oMifar^  =  juxtaponefe  (juxtaposer),  du 

YF.joste^jousley  qui  procède  dejuxta. 

A-JOUT-AGE.  SUR-A-JOUT-BR. 

A-JUT-AGE,  petit  tuyau  soudé  à  un  autre. 

JUXTA-POS-BR,  IT-ION. 

888 
jrNCVS,  jonc. 
JONG.  JONG-ACÉES  ou  JUNG-acées.  JONGH-bts. 

JONGH-ER.  propr.  parsemer  de  joncs  les  rues  par  où  passaient  les  processions 
religieuses  ;  puis,  par  extension,  joncher  de  fleurs,  d'herbes,  voire  même 
de  morts;  JONCH-aie,  ée,  ement. 
HONGH-ETS,  variante  de  Jonchets. 

JONQU-iLLE,  It.  junchilia,  dim.  dnh.Juncus;  en  botanique  narmsns  tinci^ 
folius. 

889 

JVNIPKRirS,  m.  s. 

GENIEVRE,  nom  vulgaire  du  genévrier;  sa  graine  ;  liqueur  qu'on  en  fait. 

GENÉVR-iBR. 

890 

jruNIX,  IGIS,  jeune  vache,  génisse. 
GENISSE.  * 

891 

jrVROIlJM,  querelle. 
Ob-J[/J(G-at-evr,  ion  (de  oi^urgare^  quereller,  réprimander). 
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892 

Jrs,  JURIS,  droit,  justic*^. 
In-JUR-e  (L.  injuria^  injustice),  In-JURI-er,  eux. 
JUR-ER  {L.jurare^  faire  serment  ;  dejus.juris  ;  JUR-É,  assermenté  ; 
JUR-EUR,  ON,  EMENT,  AT-oiRE.  JUR-AT,  magistrat  du  moyen-âge. 
JUR-ANDE,  anc.  =  charge  de  juré. 
JUR-Y,  mot  d'importation  anjflaise. 

Ab-JUR-er,  at-ion  (du  L.  àbjurare^  nier  avec  un  faux  serment,  renon- 
cer à). 
Ad-JUR-er,  at-ion  (du  L.  adjurare,  protester  avec  serment,  prier  avec 

instance). 
Ck)N-JUR-ER,  É,  AT-ioN,  EUR  (du  L.  cojy'wrare,  jurer  avec,  être  d'accord, 

conspirer). 
Par-JuR-br  (Se),  du  L.  ^jurare,  faire  un  faux  serment.  Par-JUR-e. 
JURI-DiCT-iON,  lONN-EL  {Ijjuris-àictio,  litt.  action  de  prononcer  le  droit,  de  dire 

la  justice  ;  dicere^  dire);  JURI-diq-ue. 
JURIS-coNSULTE  [Consultus^  versé  dans,  habile),  It.jurisconsultitK. 
JURIS-PRUDENCE  {L.  jm-isprudentia^  de  pt'udens,  sage,  prudent). 
JURI-STE,  néologisme. 
JUS-TE  (L.iwsfMS,  propr.  conforme  au  droit).  In-JUST-e,  ice. 

JLST-ESSE,  IC-E,  lABLE,  1ER. 

JUSTI-Fi-ER,  AELE.  In-JUSTI-fi-able  [Foceve^  faire)  ; 

JUSTI-FIC-AT-ION.  EUR,  IP. 

JUST-Au-coRPS  [coi'puè^  corps)  =  juste  au  corps. 

A-JUST-ER,  AGE,  EMENT,  EUR,  OIR.  DÉS-A-JUST-ER.  R-A-JUST-ER,  EMENT. 

893 

JVIS,  JURIS,  jus,  suc  des  viandes  cuites^  sauce. 

JUS,  JU-TEUX. 

Ver-jus  (pour  vei'tjus),  Ver-JU-ter. 

894 

JUTARB,  aider,  secourir,  supin  JUTUM. 
AIDE  (anc.  formes  cmide.  qjue^  aite],  parait  être  une  contraction  de  (ywde,  qui 
provient  du  L.  adjutare^  fréq.  de  adjuvare^  aider.  AID-er. 
S'Entr'-AID-br. 
Ad-JUD-ant,  L.  adjutans^  qui  aide.  Ad-JUV-ant. 

CO-AD-JUT-EUR,  OR-ERIE. 

895 
JUTSMIS,  jeune. 
JEUNE  (VF.  Jovêne)  ;  JEUN-et,  esse. 

R-A-JEUN-IR,  ISS-EMENT. 
JUVÉN-ILE,  IL-ITÉ. 

JOUVENCE  (d'un  type  L.  Juventia).  JOUVENG-eau,  elle. 

896 

ItABARUM,  étendard  impérial  sur  lequel  Ck)n8tantin  fit  mettre 
une  croix  et  le  mon(^ramme  de  J.-G. 
LABARUM,  drapeau  auquel  on  attribue  des  vertus  analogues  à  celles  que  les 
Romains  prêtaient  au  labarum. 

897 

JLABI 1)  tomber,  se  tromper;  2}  s'écouler;  p.  p.  LAPSUS. 
LAPS,  espace  (de  lapsus^  qui  s'est  écoulé)  :  un  grand  laps  de  temps. 
LAPSUS  (mot  lat.),  erreur,  méprise. 
Re-LAPS,  L.  relapsuSf  qui  est  retombé. 

898 

ItABlUlHL.  ordinairement  La6ta,onMn,(plur.),  lèvres.  (VoirN* 900.) 
LABI-AL,  É.  Bi-LABI-B  [bis,  deux  fois). 

899 
I.A1IOR,  travail.  LABORARË,  travailler. 
Labeur.  VF.  aussi  labour  «•  travail,  peine,  fatigue. 

LABOR-iBux,  AT-oiRE.  Col-LABOR-er,  at-eur,  ion  {cum,  avec). 
É-LABOR-ER,  AT-iON  (de  elaborare,  travailler  avec  soin,  porfeotionher. 
Labour.  LABOUR-er,  anc.  aussi  labeurer^  autr.  travaxltet  etv  %feïi^t^e\. 
spécialement  travailler  la  terre.  LABOUR-able,  aqe,  kiih. 
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900 

I.ABRIJM,  lèvre;  plur.  labra (Voir  N-  898}. 
LÈVRE,  Ba-LÈVRE  [bas,  lôvi'e), 

901 

IiABRIJSCA,  vigne  sauvage. 
LAMBRUCHE  ou  LAMBRUSQUE,  m.  s. 

902 

I.Ae,  LAGTIS.  lait. 
lait.  lait-age,  ange,  e,  é,  erie,  eron,  eux,  1er. 

Al-LAIT-er,  ement. 
LAIT-UE  là  cause  du  suc  laiteux  que  contient  cette  plante).  LACT-ucarium. 
LAGT-É,  ATE,  ATiON,  ESCENT,  IQUE.  LACTI-FÈRE  [fevo^  je  porte. 
LAG-ERON,  synonyme  de  laiteron. 

903 

IiAClSRARB,  déchirer. 
LACÉR-ER,  AT-ioN.  Di-LACÉR-ER,  at-ion  (de  dilacerare^  mettre  en  pièces). 
LAC-iNiK,  de  lacinitty  déchirure. 

904 

IiACERE,  attirer,  amadouer. 
DÉ-LICES,  de  delicere^  attirer  (de,  lacere)\  Dé-LIG-ieux. 
DÉ-LEGT-ER,  ABLE,  AT-iON  (de  delectare^  fréq.  de  delicere]. 

905 

I<A€ERTA,  lézard. 
LÉZARD.  VF.  aussi  lézarde. 

LÉZARDE,  propr.  retraite  d'un  lézard,  puis  crevasse. 
LÉZARD'ER,  crevasser. 

906 

IiACRYMA,  larme. 
LARME.  Prov.  lagrema.  LARM-ier,  oyer,  oyeur,  oiement. 

LACRYM-AL,  AT-OIRE. 

907 

rACRYSIA-CHBISTI  =  larme  du  Ghrist. 
LAGRYMA-GHRISTI.  Gélèbre  vin  muscat  provenant  des  vignes  cultivées 
pied  du  Vésuve. 

903 

I^ACIJS,  lac. 

LAG.  liAG-uSTR-E,  EUX,  mots  forgés  arbitrairement  par  les  naturalistes. 

LAG-UNE,  du  L.  Lacuna^  mare,  bourbier,  puis  enfoncement,  cavité,  vii 
L'ital.  a  pour  le  sens  vide,  défaut,  comme  pour  le  sens  mare  ou  marais, 
deux  formes  lacunaei  laguna;  de  o^tte  dernière  :  LAG-une. 

909 

liAI>ANXr]II,  gomme  du  ciste. 
LADANUM,  sorte  de  gomme-résine. 

910 
I.AJEI>ARB,  blesser,  p.  p.  LAESUS. 

LES-ER,  ION. 

GoL-IJS-ioN,  de  collidere^  frapper  contre  (cwm,  laeâeve], 

È-LID-ER  (L.  elidere,  presser  fortement;  faire  sortir;  annuler);  k-LIS-ion. 

911 

IiAETlIS,  joyeux. 
LIE  =  gai,  joyeux  :  faire  chère  lie^  faire  bonne  chère,  avec  gaieté. 
LIESSE  (L.  laetitia^  joie,  allégresse)  :  être  en  liesste. 

912 

IiAmCHTARI,  gémir,  se  désoler. 
LAMENT-ER  (Se;.  LAMENT-able,  at-ion. 
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913 

IiASnif  A,  lame  de  métal. 

LAM-E,  É.ELL-B,  AIRE.  EUX.  LAMIN-ER,  AGE.  ERIE,  EUR,  EUX,  OIR. 

A-LUM-ELLE.  VF.  alemele^  formation  produite  sou8  l'influenoe  de  lar- 
tiole;  la  ïcmeZe  a  été  décomposé  en  Valeinele;  (de  Jannella,  dimin.  de 
lamina). 
LAMB-Ris,  dér.  du  VF.  lambre,  boiserie,  revêtement,  lequel  représente  le  L.  \ 
lamina  et  est  une  forme  concurrente  de  lame. 

LAMB-RISS-ER,  AGE. 

914 
IiANA,  laine,  toison  (de  brebis). 

LAIN-E.  AGE,  BR,  ERIE,  EUX,  IBR. 

LAN-iCE;  bourre  lanice^  tirée  de  la  laine. 

LANGE,  anc.  =  vêtement  de  laine  ;  de  l'adj.  laneun. 

LAN-iÈRB,  propr.  courroie  de  laine  ;  de  lanarina^  qui  a  rapport  à  la  laine. 

LANI-FËRE  {fero.  Je  porte). 

LANI-GËRE  [gero,  je  porte  ;  de  getvre). 

LAN-UQIN-Eux,  de  lanugo^  «i«s,  poil  follet,  duvet. 

915 
IiAHCBA,  lance,  pique. 
lANGE,  LANC-ÉOLÉ,  ettk,  1er. 
LANG-ER  =r  jet<*r;  LANC-Ement.  LANC-inant.  Re-LANC-er. 

FOR-LANC-ER,  iforaXf  dehors). 
É-LANC-ER  ;S').  É-LANC-EMENT.  ÉLAN,  subst.  verbal  de  S'^lnnrer. 

916 

IiAHOlIBRE,  être  malade,  soufflrant. 
LANGU-iR,  EUR.  A-LANGU-iR,  iss-ement. 
LANG-OUR-Eux. 

917 

XAlflARIlJfl,  boucher,  écorcheur. 
LANIER,  oiseau  de  proie,  diminutif  LANER- et. 

918 
I.AHISTA,  m.  s. 

liANISTE,  celui  qui,  à  Rome,  achetait  et  formait  des  gladiateurs  pour  le  cirque. 

919 

IiANX,  GIS,  bassin,  plateau. 
Ba-IjANCE,  du  L.  Bilcmœ^  cis,  qui  a  deux  (&t8)  plateaux. 

BALANG-ER,  elle,  bmemt,  ier,  inb.  BALANÇ-oire. 
BI-LAN,  balance  de  l'actif  et  du  passif  d'un  commerçant. 

920 
ULPIS.  IDIS,  pierre. 
LAPID-aire.  LAPID-er.  at-ion. 
.   LAPIDI-FiBR,  PicATiON',  FiQUE  [Facere^  faire). 
LAPIS- Lazuli  (du  persan  Lazurd^  bleu  d'azur). 

Di-LAPID-BR,  at-ion,  EUR  (de  deVajatrfaré",  propr.  disperser  des  pierres;  delà 
Fig.  dissiper,  dépenser  follement). 

921 

I^AOIJJBIJS,  nœud  coulant,  lacet. 
LAGS,  nœud  coulant;  LAG-et,is. 

LAC-BR,  EMENT,  LAÇ-AGE.  DÉ-LAG-ER. 

EX-LAC-BR,  EMENT  ;  ENTRE-LAG-ER,  EMENT.  EnTRE-LACS. 

922 

lAR,  LARIS,  d'un  mot  étrusc[ue  qui  signifiait  chef. 
LARES,  dieux  domestiques  chez  les  Romains.  Fig,  Maison  paternelle  :  ahan' 
donner^  revoir  ses  lares.  LAR-aire,  chapelle  des  dieux  lares. 

923 
I<ARI>1Jai,  lard. 
LARD.  LARD-BR,  piquer  une  viande  avec  du  lard,  Fig.  piquer,  railler,  lancer 
des  épigrammes,  des  brocards,  d'où  LARD-on,  o>r>:-i.R. 
LARD-oiRE.  Entre- LARD-ER. 
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924 
JLAR€r1JS,  copieux,  abondant,  puis,  au  figuré,  généreux,  libéral. 

LARG-E,  ESSE^  EUR.  É-LARG-IR,  ISS-EMENT,  URE.   R-É-LARG-IR,ISS-EM£NT. 

LARG-UE  (variante  de  large\  qui  n'est  pas  tendu  ;  LARG-uer. 
A-LARG-UER,  gagner  le  large  (terme  de  marine). 

925 

I^ARTA,  masque,  fantôme. 
LARVES,  âmes  des  méchants,  que  les  anciens  supposaient  eirer  sur  la  terre 

pour  tourmenter  les  vivants. 
LARVE,  premier  état  de  l'insecte  après  sa  sortie  de  l'œuf, 

926 

I<ASC1¥US(,  bondissant,  folâtre. 
LASCIF.  LASGIV-ETÉ. 

927 

I.ASSARB,  fatiguer;  p.  p.  LASSUS. 
LASS-ER,  ITUDE.  LAS.  DÉ-LASS-ER,  ement. 

928 
I^ATERE,  être  caché. 
LAT-ENT,  caché,  non  apparent. 

LATR-iNES,  L.  Latrina^  sync.  pour  îatenna,  de  latere^  se  tenir  caché. 
DÉ-IilT-ESc-'ENCE  (de  delitescere^  se  cacher),  disparition  subite  d'une  irritation 
locale. 

929 

t.ATBRKA  ou  LANTERNA,  lanterne. 
LANTERN'fi,  ier. 

930 

liATRO,  ONIS,  soldat  mercenaire  ;  voleur. 
LARRON.  Dans  la  vieille  langue,  larron  était  la  forme  du  cas  oblique  ;  le 
nomin.  latro  s'était  francisé  en  laires^  len^es^  Hères  =  Prov.  laire, 
LARRONN-esse^  eau,  er. 
LAR-ciN,  du  L.  Latrocinium,  vol  à  main  armée. 

931 
ItATUS,  ERIS,  côté,  flanc. 

LATÉR-aL  ;  GoL-LATÉR-AL  [aim,  avec). 

LATERE  (LÉGAT  a),  cardinal  député  par  le  pape  avec  des  pouvoirs  extraordi- 
naires (a  latere^  mots  latins  signifiant  propr.  du  côté]. 

LES  ou  LEZ = près  de.  Prov,  latz^  laz^  It.  lato.  Aujourd'hui,  cette  préposition  ne 
se  trouve  plus  que  dans  des  appellations  géofo^raphiques,  telles  que  Saint' 
Denis-lez -Paris,  Ixelles-lez-Bruxelles,  Plessis-les^Tours  ("Wall.  adlê). 

Bi- LATÉR-AL  (J5îs,  deux),  qui  lie  des  deux  côtés  :  Une  convention  bilatérale. 

Équi-LATÈRE,  Équi-LATÉR-al  {Aequus^  égal),  dont  les  côtés  sont  égaux. 

QuADRi-LATÈR-E  {Quatuor^  quatre),  figure  à  quatre  côtés. 

Tri-LATÉR-al  {Tres^  trois),  qui  a  trois  côtés. 

Uni- LATÉR-AL,  qui  n'engage  qu'une  seule  des  parties  contractantes. 

932 

JLATUS,  large  (part,  passé  de  ferre ^  porter,  étendre,  employé 
adjectivement. 
LATI-CLAVE  {Clavus^  clou,  nœud  ou  bande  de  pourpre  sur  la  tunique  des  séna- 
teurs et  des  chevaliers  romains). 
LATI-TUDE,  L.  latitudo.  LATI-tudin-aire,  large  dans  les  opinions  religieuses.. 
LÉ  (VF.  let  =  large),  largeur  d'une  étofiie  e;itre  ses  deux  lisières. 
LAIZE,  largeur,  d'un  type  lat.  Latia.  A-LES-er,  age,  oir. 

933 
JLA1T]>ARE,  vanter,  prôner. 

LOUER,  LOU-ABLE.  LOU-ANO-E,  ER,  EUR. 

LOS  ou  LODS  ;  du  BL.  laudes^  qui,  comme  subst.  de  laudare^  octroyer,  approu- 
ver, signifiait  sans  doute  en  premier  lieu  octroi,  puis  aliénation  d'un  bien, 
en  vertu  d'octroi,  puis  le  droit  payé  pour  cet  octroi  d'aliénation  :  «  Droit 
de  lods  et  de  ventes  ». 

LAUD-AT-IF. 

LA  UD-ESf  L.  lattdeSf  louanges. 
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934 
I.AUR1TS,  laurier. 

LAUR-IER,  INÉES,  ÉAT,  ÉOLB. 

935 
liATAIKB,  laver,  nettoyer. 

LAV-ER,  AGE,  ASSB,  EMENT,  ETTE,  EUR,  IS,  OIR,  URE, 

DÈ-LAV-ER,  AGE.  Rb-LAVER. 
LAVE,  du  napolitain  lava^  torrent  causé  par  la  pluie,  qui  inonde  les  rues  (de 

lavare). 
LAV-ANDE,  de  rital.  lavanda  =  lavage  ;  eau  de  lavande^  c'est  propr.  =  eau 

(parAimée)  pour  l'usage  du  corps  ;  c'est  ce  même  subst.  It.  îavanda  qui  à 

déterminé' la  forme  LAV-and-ier,  1ère. 
LAVABO,  mot  lat.  =  je  laverai. 
LOTION,  L.  lotio  (pour  lautio^  de  lavare). 

936 

IiAXARE,  étendre,  élargir;  au  figuré  détendre,  rel&cher,  par* 
ticipe  passé  LAXÛS. 
LACHE  (â)  (de  îaxus,  transformé  en  lascus)  ;  LACH'-er,  été  (A)  ; 

RE-LAGH-ER,  E,  EMENT  (â). 

Re-LAX-er,  at-ion.  LAX-atif. 
LAISSER  'C'est  l'opposé  de  retenir,  comme  lâcher)', 

DÉ-LAISS-ER,  EMENT.  Rb-LAISSÉ. 
LAIS,  jeune  baliveau  laissé  en  réserve;  subst.  verbal  de  laisser. 
Rb-LAYER,  itératif  de  layer  (vieux   verbe  sign.  laisser.  Wallon  iayt);  Il 

marque  les  interruptions  successives  dans  une  course.  (Cette  forme  layer 

appartient  au  fonds  germanique  de  la  langue  :  VSax.  lâlan,  Néerl.  laeten. 

Ail.  lassen.)  Re-LAIS,  Re-LAY-eur. 
Pro-LIX-e,  ité  (du  L.  proliccus;  pro,  en  avant;  laxus,  ample,  large,  desserré}. 

937 

I^ECTVl»,  couche,  lit. 
LIT.  LIT-ÉE,  ER1E,  1ère.  a-LIT-er. 
LIT- EAU,  lieu  où  se  repose  le  loup  pendant  le  jour. 
DÉ-LIT,  côté  d'une  pierre  différent  du  lit  qu'elle  avait  dans  la  carrière. 
DÉ-LIT-ER,  poser  en  délit,  en  parlant  d'une  pierre. 

938 

I.EOARE,  p.  p.  LEGATUS,  1}  députer,  envoyer;  2)  laisser  un 
.    legs. 
LEGUER.  LEG-at-airb.  LEG-at,  at-ion.  LEGS,  subst.  verbal  de  léguer. 
Co-LÉG-AT-AiRE  [cum,  avec). 
Pré- LÉGUER,  {prae,  avant),  Pré-LEGS. 
Ab-LÉG-at,  vicaire  d'unlégat. 

Al-LÉG-UER,  at-ion,  de  allegare  (ad,  legare),  apporter  des  raisons,  citer, 
exposer. 

DÉ-LÉG-UER,  at-ion.  Re-LÉG-UER,  at-ion  (de  rei^^are,  envoyer  au  loin, 
dans  un  lieu  écarté). 

SuB-DÉ-LÉG-UER,  at-ion. 

939 

UBO^mE,  1)  cueillir,  recueillir;  2)  choisir:  3)  prendre,  voler; 
supin  LECTUM. 
CoL-LIGER,  L.  colligere,  rassembler. 

COL-LEGT-B,  EUR,  if,  ion,  iONN-BR,  BUR. 

RÉ-co-LT-E.  ER  (L.  recoliigere,  recueillir). 
RÉ-coL-LET  (de  recollectus,  recueilli). 

CoL-LÈGU-B  ;  CoL-LÈG-B.  Col-LÉG-iai<,  ien. 
CcEiL-LIR,  anc.  Coillir  (de  colligere,  coUig're). 

CUBIL-L-AGB,  AISON,  BTTE,  OIR. 

Re-cubil-L-IR,  embnt,  Rb-gueil  (de  recolligere). 
Ac-cuBiL-LIR,  Ac-cuEiL  (du  BL.  accolUgere). 
Di-LECT-iON,  L.  diiectio  (de  diUgere,  aimer  avec  choix.}. 

Di-LIG-BNT,  L.  diligens,  ijqui  aime  ;  2)  exact,  soigneux. 
Di-IAQ-Bscs,  BNT'BB.  Fr^-di-LECT-ion  {prae,  avant). 
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É-LIRE  (L.  eligere,  trier,  élire);  É-LU,  é-LIT-e  (du  part.  p.  fém.  eîecta); 

É-LECT-EUR,  ION,  IF,  IVITK,  OR-AT,  AL. 
É-LIG-IBLE,  IBIL-ITÉ;  IN-É-LIG-IBLE,  IBIL-ITÉ. 

RÉ-É-LIRE,  RÉ-É-LEGT-ioN.  Ré-é-LIG-iblb«  ibil-ité. 

É-LÉG-ANT  (L.  elegans^  litt.  choisi,  exquis)  ;  é-LÉG-ance  ; 

In-é-LÉG-ant,  ance. 
Intel-LIG-ent  (du  L.  intelligere,  pour  inter-legere^  discerner,  saisir,  com- 
prendre); Intel-LIG-eNcb,  ible,  ibil-fté; 

In-intbl-LIG-bnt,  ence,  ible.  Més-intel-LIG-ence. 

IrtTEL-LECT.  Intel- LECT-ip,  uel. 
LEG-iON,  L.  2^20,  propr.  levée  militaire  (de  légère^  choisir).  LEG-ionn-airb. 
LÉG'VU&tL,legumen^ini8(de  foyere,  cueillir});  LÉG-um-ibr.  in-bux,  buses. 
NÉG-LIG-ER,  L.  negligere  (nec,  m,  ne;  légère),  ne  pas  s'occuper  de,  omettre. 

NÉG-LIG-ENT,  ENCE,  EMENT. 

Sacri-LÈGE  1)  adj.,  L.  sacrilegus  [sacer,  sacrée, légère),  litt.  qui  recueille  des 

objets  sacrés  ;  2)  subst.,  L.  scicrilegium,  profanation,  impiété. 
SÉ-LECT-iON,  L.  selectiOf  choix,  triage  (se,  particule  marquant  division  ;  légère], 

940 

I^BOKAB,  lire  ;  supin  LECTUM. 
LIRE,  LIS-EUR,  ible.  Il-LIS-ible.  Re-LIRE. 

LECT-EUR,  URB. 

LEÇ-ON,  du  L.  lectio.  lecture  (puis  ol]|)et  de  la  lecture). 

LÉG-ENDE,  L.  legenda,  sous-ent.  portio,  litt.  portion,  çw  doit  être  hte  ; 

LÉG- END -AIRE,  de  la  nature  des  léji^endes. 
Sorti -LÈGE,  du  L.  soriilegus,  adj.  =  prophétique  [sors,  sf»'tU,  sort;  /é'po,  je  Ils). 

941 

IiBSIIJRES,  âmes  des  morts,  spectres  (revenants). 
LEMURES,  larves,  fiintômes  des  morts. 

LÉMUR-iBNS  (du  L.  lemur,  nom  scientifique  du  genre  maki),  famille  de  mam- 
mifères quadrumanes. 

942 

UfiMlRE,  supin  LENITUM,  adoucir. 
LÉN-iT-iP.  LÉNI-FiBR  [lenis,  doux  ;  facere^  faire). 

943 

UENS,  LENDIS,  lente,  œuf  de  pou. 
LENTE,  m.  s. 

944 

I^KHS,  LENTIS,  lentiUe  (plante). 
LENT-iLLB,  IGUL-AIRE  (du  dimiu.  Unticula), 

945 

lAHTISCITS,  m.  s. 

LENTISQUE,  espèce  de  pistachier. 

946 

UBMTIJS,  indolent,  lent. 
LENT,  LENT-BUR.  R-a-LENT-ir,  iss-bmbnt. 

947 

UBO,  LEONIS,  lion. 
LION,  LION-GEAU,  LÉON-iN,  propre  au  lion.  Société  léonine,  où  quelques 
sociétaires  se  sont  réservé  la  plus  grosse  part,  comme  le  lion  dans  une 
fable  de  Phèdre. 

948 

I.KPV8,  LEPORIS,  lièvre.    . 
LIÈVRE.  LEVR-AUT,  auder,  on,  bttb.  LÉVR-ibr. 
LAP-iN  (d'un  type  lapimu»  tiré  du  rad.  £epde  lepus  t);  LAP-br^baU* 

949 

USBM,  supin  LETUM,  primitif  inusité  de  delere^  déâipûtif, 
LETHI-FÈBB  (de  lethum  ou  letum,  i,  mort  ;  dér.  de  1ère,  et  àeférOiitv^ake], 
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950 

UBVCA,  lieue«  mille  (mot  d'origine  gauloise). 
LIEUE,  Voir  Celtique  leah.  pierre. 
Ban-LIEUE  (Voir  Germ.  Éandvjan,  au  mot  Banlieue), 

951 

UBTARE,  soulever,  élever. 
LEVER,  LEV-AiN,  ant,  antin,  antine,  ée,  ier,  is,  ure.  Pont-LEV-is. 
É-LEV-ER,  AGE,  EUR,  URB  ;  é-LÉV-at-eur,  ion  ;  é-LÈV-b. 
En-LEVER  (L.  inde,  levare,  porter  loin).  En-LÈV-ement. 
Pré-LEVER,  Pré-LÈV-bment  {prae,  avant). 
Re-LEV-ER,  ailles,  éb.  EUR.  Rb-LÈV-ememt.  Rb-LIEF  (compar.  grever  et 

grief)^  1)  état  de  ce  qui  est  relevé  ou  qui  fait  saillie;  z)  ce  que  l'on  relève 

de  table  reste 
Sou-LBVER,  'Sou-LÈV-bment.  Sur-é-LEVER,  Sur-é-LÉV-at-ion. 

952 

I.EVI8,  léger,  peu  pesant. 
LÉG-ER,  d'un  tjrpe  lemariibè,  dér.  de  levii  ;  LEG-èr-eté  ;  LÈGE,  se  dit  d'un 

navire  qui  n'a  pas  sa  charge  complète. 
Al-LÉG-br,  L.  alleviare;  Al-LÈG-b,  Al-LÉG-bance,  ir,  bment. 
LIÈGE  est  une  variante  de  lêge^  prim.  de  léger  ;  c'est  donc  propr.  une  «  chose 

légère  ».  LIÉG-Eux. 
Sou-LAG-br,  BidBNT.  Souloger  répond  à  un  type  latin  sx^-Uviare  (compar. 

alléger^  de  alleviare^  rendre  plus  léger  ;  aà^  levia), 

953 
I.BX,LEGIS,loi. 
LOI  (VF.  te»)  ;  LOY-AL,  aoté  ;  Dé-LOY-al,  adt*. 

A-LOI,  bonne  ou  mauvaise  qualité  d'une  chose  ;  dérivé  de  l'ancien  verbe  aloyer^ 
mettre  (les  monnaies]  en  conformité  avec  la  loi, 

LÉG-AL,  ITÉ,  IS-ER,  AT-ION.  Il-LÉG-AL,  ITÉ.  LÉGIS-TE. 

LÉG-iTiM-B,  BR,  AIRE,  ATioN,  iTÂ,  iSME,  iSTE  (du  L.  legiUmus^  conforme  aux 

lois)  ;  IL-LÉG-ITIM-B,  ITÉ. 

LÉGI-FÉRBR  [ferre^  porter);  LÉGIS-lateur  [Lator,  subst.  de  ferré)  ; 

LÉGIS-LAT-iON,  IF,  URB  [latum^  supin  de  ferre), 
Privi-LÈG-e,  L.  privilegium  (Voir  L.  privus^  isolé,  particulier)  ; 

Privi-LÉGI-br,  aire. 

954 

I.IBARE,  offlrir  aux  dieux  en  libations;  verser  (en  général). 
LIB-at-ion  (L.  Libatio),  action  de  boire  beaucoup  de  vin  par  plaisir. 

955 

I^IBISR,  LIBRI 1)  liber,  pellicule  entre  le  bois  et  l'écorce  ;  2)  écrit, 
livre. 
LIBER,  sens  1). 

LIVR-E,  sens  Z).  LIVR-et.  LIBR-air-b,  ib. 
LIB-bllb  (L.  ItoelluSt  P^i^  ^^i^t  opuscule)  ;  LIBELL-istb,  er. 

956 
liIBER,  libre,  né  libre. 
LIBR-b.  LIBÉR-al,  al-ismb,  ité. 
LIBÉR-br,  AELE,  AT'EUR,  ION  (de  liberare^  rendre  libre). 
LIBERA  (prière jpour  les  morts),  impératif  qui  signifie  délivrez, 
LIBER-TÉ,  LIBERTI-GiDB  [Caedere,  tuer). 

LIBER-T-IN,  IN-BR,  AOB. 

LIVR-ER,  du  L.  liberare^  rendre  libi*e.  L'idée  moderne  se  déduit  naturellement 
du  sens  classique  ;  afflranchir,  détacher  une  chose  ou  la  laisser  partir^  la 
livrer,  ne  plus  la  retenir,  sont  des  idées  qui  se  tiennent.  La  valeur  latine 
de  liberare  (affranchir)  est  rendue  par  le  comwosé  délivrer,  LIVR-aison. 
action  de  livrer;  LIVR-ablb.  LIVR-ancb  (vieux  mot  =« fourniture\, d'o^ 
LIVR-ANG-IER.  LIVR-ÉB,  propr.  ce  qui  est  fourni,  piÙB  «q^^oiBÀitiSd^ 
qui  estr  fourni  en  habJUements  par  le  maître  au  aérvvwxir, 

UÈ-UVB-SR,  ANGE, 
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957  . 

I.IBII>0,.INIS  et  LUBIDO,  inis.  violente  envie. 
LIBID-iN-Eux,  L.  libidinosus,  qui  suit  son  caprice. 
LUB-iE,  caprice  extravagant  (d'un  type  lyJbia  pour  lubido), 

958 

I.IBRA,  livre,  poids  d'une  livre. 
LIVRE,  ancienne  unité  de  poids  ;  ancienne  monnaie. 

959 

I.IBRA,  balance. 
DÉ-LIBER -ER  (du  L.  deliberare,  propr.  peser,  examiner); 

DÉ-LIBÉR-AT-ION    IF,  IN-DÉ-LIBÉR-É. 

ÉQUi-IJBRE,  L.  aequilihris,  de  poids  égal  laequus,  égal)  ;  Eqdi-LIBR-er,  iste. 
LIBRA-TiON,  L.  Libraiio^  mouvement  régulier,  balancement. 
NIV-EAU,  VF.  nivel  pour  livel,  It.  libello^  Port,  livel  (du  L.  libella,  niveau, 
dimin.  de  libi'à),  NIV-el-er,  eur.  NIV-ell-ement. 

960 

I.ICKRE,  être  permis  ;  part.  p.  LIGITUS. 
LIC-ENCE,  L.  licentia,  permission. 

LIC-BNCI-ER,  É,  EMBNT,  EUX. 

LICIT-E  (L.  licitus,  permis);  Il-LICIT-e. 

LOISIR;  l'ancien  verbe  loisir,  aussi  leisir,  lisir  représente  le  L.  licere  et  signi- 
fiait être  permis;  LOIS-ible. 

961 

I.ICKRE,  être  mis  à  prix.  LIGITARI,  enchérir,  mettre  à  prix. 
LIGIT-br»at-ion;  Go-LICIT-ant. 

962 

UECllJlf ,  trame,  fil  de  la  trame,  lisse. 
LISSES,  pièces  mobiles  d'un  métier  à  tisser,  au  moyen  desquelles  on  fait  ouvrir 
les  flls  de  la  chaîne  pour  passer  la  navette.  LIGE  [Haute,  basse)^ 

963 

I.IOARE,  attacher,  lier  ;  p.  p.  LIGATUS. 
LIER,  VF.  loyer.  Wallon  loï,  LI-eur,  asse,  ure;  LI-ane.  LI-ais-on,  onn-er. 
DÉLIER,  DÉ-LIE-MENT.  En-LIER. 

RE-LI-ER,  AGE,  EUR,  URE. 

Al-LIER,  L.  alligare{ad,  ligare);  Al-LI-aqe,  ange;  In-al-LI-ablb. 
MÉs-ÀL-LI-ER,  ange.  R-al-LI-ER,  ement. 
Ll-cou  ou  LI-coL  {lie  cou;  œllum,  cou). 
lilGT-EUR  (de  ligare,  lier,  parce  que  les  licteurs  portaient  des  faisceaux  de  verges 

liées  T). 
LIEN,  VF.  loyen  (L.  Ligamen),  LIG-am-ent,  ent-eux. 
LIG-AT-URE,  L.  ligatura,  action  de  lier^  lien,  bande. 
LIGUE  (du  BL.  liga,  subst.  verbal  de  ligare):  LIGIJ-er,  eur. 
LI-MiER.  de  ligamen,  corde,  propr.  le  chien  tenu  en  laisse. 
Go-LIS  (du  L.  compare,  lier  ensemble?). 
Ob-LIG-er  (L.  obligare,  attacher  avec  un  lien),  Ob-LIG-eange; 

Ob-LIG-at-aire,  ion,  oire.  Dés-ob-LIG-br.  eancb. 

S'entr'ob-LIG-er.  Co-ob-LIG-b  {cum,  avec). 
Re-LIG-ion,  L.  Religio  (de  religare,  relier),  Heligio  signifie  propr.  lien,  lien  de 
l'ftme.  sensr  équivalant  à  celui  du  grec  pistis  s::  foi  et  lien. 

Re-LIG-ieux,  los-iTÉ;  Re-LIG-ionn-aire,  Co-re-LIG-ionn-aire. 

Anti-re-LIG-ieux.  Ir-ré-LIG-ion,  ieux. 

964 

IiIOrimif,  bois,  toute  partie  ligneuse  d'un  fruit  fnoyau,  écale, 
pépin). 
1/ION-Bux,  i-ra  j  Se  LIGNI-pier  [facere,  faire). 
Pmo-LIGN-EVK  (G, pur,  feu;  L.  lignosus,  ligneux). 
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965 

ItlIillJM,  lis. 
LIS,  L's  final  est  un  reste  de  l'ancien  nominatif,  devant  lequel  ïl  final  du  radiéal 
s'est  efllEicé  ;  car  Us  est  pour  IJls. 

LIS-ET,  ER-ON,  ET.  OLLR. 

LILI-ACÉES.  famille  de  plantes,  qui  ont  le  lis  pour  type. 

966 
IiIMA,  lime. 
LIM-B,  BR,  AOB,  A1LLB,  BUB,  URB.  â-LIM-BR.  user  en  limant,  en  fVottant. 
LIM-ANDE,  poisson  (de  limay  à  cause  de  la  rugosité  de  sa  peau  T). 

967 


:,  AGIS,  limace. 
LIMACE,  LIMAÇ-ON. 

Go-LIMAÇ-ON,  d'un  type  lat.  Cochlolimax^  limaçon  à  coquille  {Cochlo  repré- 
sente le  G.  KochloSt  coquille). 

968 

UMB1J8,  bordure,  liséré. 
LIMBE,  bord  extérieur  d'un  cercle,  d'un  astre. 

LIMBES,  séjour  des  âmes  des  Justes  de  l'Ancien  Testament  et  des  enfants  moris 
sans  baptême. 

969 

I.IMEIf,  INIS,  seuil  d'une  porte. 
K-LIMIN-ER,  L.  elimvMve^  litt.  mettre  hors  du  seuil  ;  é-LIMIN-at-ion. 
LIMIN-AiRB,  se  dit  d'un  prologue,  d'une  préftice  que  l'on  place  en  tête  d'un 

livre. 

Prë-LIMIN-airb,  ano.  simplement  liminai}*e  (du  L.  {tmt'mi}*i9=de  seuilj. 

970 
Kllinss,  ITIS.  1)  bord,  lisière;  2)  limite,  frontière. 

LIMIT-E,  ER,  AT-IF,  ION. 

Dé-LIMIT-er,  at-ion.  Il-LIMIT-é. 

LIMI-trophe,  mot  hybride,  formé  de  limes;  t)  et  du  G.  trophos,  adj.  verbal  de 
ti'epho.  nourrir,  soigner.  Le  mot  se  rencontre  pour  la  première  fois  dans 
le  Code  Justinien  :  limitrophi  agri  ou  fundi^  terres  frontières,  nom  des 
champs  donnés  aux  soldais  qui  gardaient  les  fï-ontiàres.  Dans  la  suite  le 
mot  est  devenu  synonyme  de  îimitaneus  =  de  fW)ntières. 

LINT-EAU,  (BL.  îintelîm  «  bord  supérieur  ;  d'un  type  L.  Umitellus,  dimin.  de 
limes  sens  1),  pierre  ou  pièce  de  bois  qui  forme  le  haut' d'une  porte  ou 
d'une  fenêtre. 

971 
IiIXPIDIJS,  clair,  transparent. 

LIMPID-E,  ITÉ. 

972 

IiIMIJS,  terre  grasse^  argile*  sédiment. 
LIM-ON,  forme  augmentative  de  Itmus.  LIM-on-eux. 

973 

liUffKRK,  sup.  LITUM,  1)  oindre,  enduire;  t)  couvrir,  recouvrir. 
LIN-iMENT  (L.  linimentum^  enduit),  préparation  onctueuse,  ^*on  emploie  en 

flrictions. 
Ob-LIT-ér-er  (de  oblinere^  sup.  oblitum^  couvrir,  salir,  effacer,  raturer); 
Ob-LIT-ér-at-ion. 

974 
UnrGIJA,  langue. 

LANGU-E,  ETTE.  LANG-AGE.  LANGU-IER,  ey-er,  EUR. 

LINGU-al,  iste,  ist-ique. 

SuB-LINGU-AL  (8u6,  sous),  qui  est  sous  la  langue. 

Bi-LINGU-B  {bis.  deux),  qui  est  en  deux  idiomes  différeikta. 

Tri-LINGU-b  [Très,  troi8\  gui  est  écrit  en  trois  langues -.iïWCfiptVotvtvVllivouc, 
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975 

I.IWQ1JERE,  laisser,  abandonner. 
DÉ-LINQU-ANT  (de  deUt^ttere^  omettre,  faire  faute  ;  supin  deliclum)  ; 

DÉ-LIT,  DÉ-LICT-UEUX. 
Rb-LIQU-b,  de  relinquere,  laisser  (en  s'en  allant,  en  mourant). 

RE-LIQU-AIRE,  AT,  AT- AIRE. 

976 

I.IW1JM,  lin. 
LIN.  LIN-Ai&B,  iBR,  ON.  LIN-OT,  OTTB  (compar.  en  Ail.  haenfling  ou  leinfinke). 
LINGE  (de  l'adj.  lineus\  LING-br,  ère,  brib. 
LIN-CEUL,  L.  linteolum  (de  linteum,  morceau  de  toile). 

976  B 

LINUM,  lin  ;  filet  ;  corde  (en  général). 
LIGN'BUL  (d'un  type  lineolits),  fil  enduit  de  poix,  à  l'usage  des  cordonniers. 

976  c 

LINUM,  lin.  LINEA,  fil,  cordon,  ficelle  ;  ligne  (géométrique),  ligne 
(tracée),  raie. 
A-LINEA  (de  (td  lineatUt  à  la  ligne  !).  LINE-airb,  al.  Dé-LINEA-tion. 
LINÉA-MENT  (L.  Lineamentum). 
LIGNE,  trait  simple;  puis  suite,  rangée,  descendance. 

LlGN-AGB,  AGER,  ÉE,  ETTE. 

A-LIGN-ER,  EMENT.  EN-LIGN-ER,  EMBNT. 

CuRvi-LIGNE  {Curvw^  courbe). 

FoR-LIGN-BR,  dégénérer,  litt.  aller  fors  {Foras^  dehors)  de  la  ligne  suivie 
par  les  aïeux. 

Intbr-LIGN-b,  br.  Intbr-LINE-aire  [inter^  entre).  Sou-LIGN-br. 
Mixti-LIGNE  (miœtuSf  mêlé  ;  part.  p.  de  mtscere). 
Rbcti-LIGNE  [recta^  droite),  terminé  par  des  lignes  droites. 

977 

IiIPPIRE,  avoir  la  chassie. 
LIPPIT-udb  (L,  Uppitudo\  état  chassieux  des  paupières. 

978 
U<|1JARi:,  liquéfier,  fondre.  LIQUIDUS,  fiuide,  coulant. 

LIQU-BUR,  OR-BUX,  ISTB.  LIQUA-TION. 
LIQU-m-B,  BR,  ITÉ,  AT-ION,  EUR. 

LIQUÉ-FiBR,  FIABLE,  FACTION  {Focere,  faire). 

CoL-LIQU-AT-iON,  IF  (de  colliquere,  se  liquéfier). 

DÉ-LIQU-Bsc-ENT,  ENCE  (de  deliquere,  se  fondre).  Dé-LIQU-ium. 

DÉ-LA Y-BR  (d'un  type  L.  dis-liquare),  Prov.  de&legwir,  Dé-LAY-ement.  agb. 

978  BIS 

LIQUARE,  fondre,  amollir  ;  dér.  DELINQUARE  (anc.  àelicare). 
Dé-LIC-at,  L.  delicattis  (part.  p.  de  delicare\  mou,  tendre,  délicat. 

DÉ-LIG-AT-ESSB. 
IN-DÉ-LIC-AT,  AT-ESSE. 

979 

I^IQITIS,  obUque. 
Ob-LIQUE  (L.  obliqims,  de  ob;  liquis)  ;  Ob-LIQU-br,  ité. 

980 

I.IRA,  sillon. 
DÉ-LIR-B,  ER  (L.  delirare.  litt.  sortir  du  sillon  ;  s'écarter  de  la  ligne  droite  ; 
Fig,  extravaguer,  délirer). 

981 

I.I8,  LITIS,  procès. 
XilT-iOB,  iG-usux  ;  de  Liii^ium^  dér.  de  litigare  {litem  agere),  LIT-ig-ant. 
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982 

caraotère  d'écriture,  lettre. 
LETTR-B,  È,  INB  ;  Il-LETTR-é. 

LITTER'AIRB,  AT-EUR,  URE.  LITTÉR-AL,  AL-ITé. 

Al-LITTÉR-at-ion,  répétition  affectée  des  mêmes  sons. 

983 

liATWS,  LITTORIS,  rivage,  côte. 
LITTOR-AL.  ensemble  des  côtes  d'une  contrée  ou  d'une  mer. 

984 

ÏÏJiwmasM^  être  noirAtre.  plombé. 
LIV-iD-B,  ITÉ  (de  lividus^  noirâtre,  plombé,  livide). 

985 

I.IX.  LIGIS.  cendre. 
LESS-ivB.  L.  lixwia  (sous-ent.  cinis)^  lessive  (de  cendre). 

LESSIV-ER,  AGE. 

UX'ivi-AT-ioN,  lavage  des  cendres,  ayant  pour  but  de  dissoudre  et  d'extraire  les 
sels  alcalins.  LIX-ivi-bl,  obtenu  par  lixiviations. 

986 

IJOCARE,  1]  mettre,  placer  ;  2)  donner  à  loyer  ;  part.  p.  LOGÂTUS. 
LOUER,  donner,  prendre  à  louage;  LOU-eue,  AaB,AO-EUB. 

Rb-LOUER.  Soos-LOUBR. 
LOYER,  de  Locarmm.  prix  du  gite. 
LOCAT-iON.  AIRE,  IP.  Re-LOCAT-ion. 

Al-LOUER.  Le  verbe  non  classique  allocare  a  donné  naissance  au  Fr.  allouer 
une  somme  d'argent,  propr.  placer  une  somme.  la  destiner  A  quelque 
cbose. 
AL'LOU-ablb.  Al-LOCAT-ion. 
CÎOL-LOQUER,  L.  coitocare,  mettre,  placer  {cum^  avec  ;  locare), 

C3OL-L0CAT-I0N,  L,  ColloccUto^  placement. 
DiS'LOQUER.  BL.  dislocare^  changer  de  lieu,  mettre  hors  place  ; 
DiS'LOCAT-iON. 

986  BIS 

LOGARE,  placer.  GOLLOGARE,  coucher  quelqu'un,. être  logé  chez 
des  hôtes.  VF.  colcher  (par  contraction,  de  coll'care). 

GOUGH-BR.  AOB,  ANT,  E,  ÉB,  BTTB,  BDR,  IS. 

AC-GOUCH-BR,  âE,  EMENT,  EUR.  D6-G0UGH-BR,  Rb-GOUGH-br. 

987 

liOCUS,  lieu,  emplacement,  place. 
LIEU,  VF.  {eu,  (compar. /Sm,  de/'o<;tts];  Mi-LI£U  (mi  de  medt'us,  qui  est  au 
centre). 
LIEU-TBN-ANT,  ANGE  {tenens,  tenant). 
Bi-LOGUL-AiRB  {Bii,  deux;  loculuSf  dimin.  de  locus  s=  case,  compartiment)  ; 
QuADRi-LOGUL-AiRB  {quatttor^  quatre).  Bot.  Qui  présente  quatre  loges. 

LOG-AL,  AL-rrÉ,IS-BR,AT-ION. 

LOGO- MOBILE  [mobilier  qui  se  meut  fticilement;  de  movere^  mouvoir); 

LOGO-MOBTL-ITÉ. 

LOGO>M0T-B0R,  ION.  IF,  ivE  {movere,  mouvoir,  supin  mùtum), 

988 

I.OC17SVA.  écrevisse  de  mer,  langouste. 
LANGOUSTE,  crustacé  décapode. 

989 

I.ONOà,  loin,  au  loin. 
LOINy  Ane; io<{n^.  LOIN-TAIN  (d'un  type  longitantu), 
6-LOiON-BR,  anc.  esUmgier^  esloiçnter,  é-LOIGN-bmei^t. 
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990 

I.0MO1J8.  long. 
LONG,  LONGU-ET  ;  LONG-e,  bande  de  cuir  ou  de  cordé;  L0NG-6R. 
Al-LONG-e,  er,  ement.  For-LONG-eh  {foras,  dehors). 

PrO-LONG-ER,  E,  ATION,  EMBNT. 
R-AL-LONG-ER^  B,  EMBNT.  SUR-LONG-B. 

Bar-LONG,  pour  beslorCg  {bes  particule  romane  exprimant  une  idée  d'inconve- 
nance, de  fausse  application), 
Ob-LONG,  L.  oblongus^  allongé. 
LONGU-EUR,  LONG-iTUD-E,  iN-AL.(de  longUudo^  longueur,  étendue  en  long). 

LONG-TEMPS. 

LONGI-MÉTR-iB  (G.  Metron^  mesure)^  art  de  mesurer  les  longueurs. 
LONG-ANiMi-TÉ  [animus^  esprit),  patience  à  endurer  les  offenses. 
LONGÉ- VITE  {vita^  vie),  prolongation  de  la  yie  au-delà  du  terme  ordinaire, 

991 
I<0<|VI, parler;  p.  p.  LOCUTUS  sum. 

LOQU-ACE,  AGITÉ,  BLE.  LOCUT-ION. 

É-LOQU-ENT,  BNCB.  CoL-LOQU-B  (cwwi,  avec)v 
Al-LOCUT-ion,  L.  allôcutio,  harangue  militaire  (de  ad,  loqui), 
CiRCON-LOCUT-iON  [circum^  autour).  é-LOCUT-ion  (de  eloqu%  s'expliquer]. 
Inter-LOCUT-bur,  ion,  oire,  Inter-LOQU-er  (de  interloqui^  interrompre, 

litt.  parler  entre, -infer). 
SOLI-LOQUE  [mIus,  seul). 
Vbntri-LOQU-e,  ie  [venter^  tris^  ventre). 

.  992 

I.1TBRIC1T8. 1)  glhssant  ;  2)  lascif. 
LUBRI-pier,  rendre  glissant  (facere^  faire). 
LUBR-IQU-B,  ic-ité. 

993 

I.1JCI1J8,  brochet.  . 
Mer-LUCHE,  anc.  Merlus^  Merlu  (de  maris  lucius,  brochet  de  mer), 

994 

I.ltCRiJai,  gain,  bénéflce. 
LUGR-E,  AT-ir. 

995 
I.VCTARI,  lutter. 
LUTTE  (VF.  luite,  loite,  L.  lucta).  LUTT-er,  eur. 
In-é-LUGT-ablb,  L.  ineliictabilii,  insurmontable,  inévitable. 

996 

IiUCimOlf  (mot  étrusque). 
LUCUMON.  Syn.  de  prince,  de  chef,  dans  l'ancienne  Etrurie,  LUCUMON-ie. 

997 

I.1JI>ERE,  jouer,  se.  Jouer;   se  moquer  de;   abuser,   tromper; 
supin  LUSUM. 
Al-LUS-ion  (de  alluderCy  1)  se  jouer;  2)  faire  allusion). 
CoL-LUD-BR,  L.  Colludere^  jouer  avec,  s'entendre  avec  qqun,  (œm,  ludere); 

CoL-LUS-ioN.  oire. 
•è-LUD-BR,  L.  eludere,  échapper  à,  s'esquiver. 
Il-LUS-ion  fde  illudere^  se  jouer  de  qqun,  le  tromper,  l'égarer)  ; 
Il-LuS-ionn-br.  Dês-il-LUS-ion,  ionn-er.  Il-LUS-oire. 
Pré-LUD-er,  h, praeludere^  litt.  jouer  avant;  Pré-LUD-e. 

'998 
I^ITBRE,  laver. 
Ab-LUT-ion  (de  abliiere^  ôter  en  Lavant;  supin  abluium). 
Al-LUV-ion,  ial,  ien  (de  alltiere  ou  adluere^  couler  auprès). 
DÉ-LUGE,  L.  diluvium  (de  diluet'e^  détremper,  noyer)  ; 
Di-LUV-iuM,  ien;  Anté-di-LUV-ien  [ante^  avant); 
Di-LU-ER,  Di-LUT-ioN  (du  supin  dilutum). 
Pédi-LUVE  (nes^  pedis,  pied),  bain  de  pied. . 
PoL-LUER,  L.  polluere  [porro,  loin,  au.  loin  ;  iwe»*e),  humecter,  souiller. 

POL-LUT-ION, 
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999 

I^VOBRE,  pleurer. 
LUG-UBRE,  L.  lugubris^  affligé,  en  larmes, 

1000 

IiVjHBI,  les  lombes,  les  reins. 
LOMB-ES,  AïKB;  LUMB-AGo  (rhumatisme  dans  les  reins)  ou  LOMB-ago. 

1001 

I.1TlIBRI€l7f»,  ver  de  terre.  • 

LOMBRIC,  nom  scientifique  du  ver  de  terre. 

1002 

liVaiKlf,  INIS,  lumière,  clarté. 

LUMIN-EUX,  AIRE. 

LUM-iÈRE,  du  BL.  luminaridy  lampe. 

LUMIGN-oN,  du  BL.  lummium^  mèche. 

Al-LUM-er,  AGE,  EUR,  ETT-E,  1ER  (du  BL.  adîumbmre).  R-al-LUM-er. 

En-LUMIN-ER,  EUR,  URE. 

Il-LUMIN-er,  isme,  at-eur,  if,  ion;  du  L.  illiiminare^ éclairer  (/n,  luminavc], 

1003 

I.1JIf  A,  la  lune. 
LUN-E,  aire,  aison,  atique  ;  LUN-ule,  du  dimin.  hmula, 

SuB-LUN-AiRE  (sm6,  sous). 
LUN-ETTE.  propr.  petite  lune;  LUN-et-ier. 
LUN-Di,  L.  LtU7iae  dies^  jour  de  la  lune  (dtes,  jour). 

1004 

tUPUS,  loup. 

LOUP  ;  fém.  LOUVE.  LOUV-et,  bt-eau,  er,  erie,  ier. 

LOUP-E,  tumeur  le  plus  souvent  ronde  ou  ovale,  puis,  en  terme  d'optique,  len- 
tille à  deux  faces  convexes  (compar.  le  terme  AU.  Wolfs-geschwulst,  litt, 
tumeur  de  loup).  LOUP-eux. 

LUP-iN,  IN-BLLE  (compar.  l'expression  AU.  Wolfihohive,  fève  de  loup], 

1005 

tUPUS,  houblon. 
LUPU-LiNE  (du  dimin.  lupulus^  nom  vulgaire  du  trèfle  jaune. 

1006 

I.1JRII>1J8,  livide,  jaune. 
LOURD.  Non-seulement  il  s'est  dégagé  de  l'acception  classique  du  mot,  dans  la 
latinité  du  moyen-âge.  l'acception  de  sale,  mais  aussi  celle  de  pourri, 
purulent;  or  du  sens  physique  pourri  au  sens  moral  pesant^\A  transition 
est  naturelle;  (compar.  It.  lordo^  îwWdo,  livide,  pâle,  malpropre,  sale, 
qui  vient  également  de  lurîdus  ;  l'Ail,  faul^  signifiant  à  la  fois  pourri  et 
paresseux,  et  le  Wallon  pùri^  qui  a  les  deux  mêmes  acceptions). 

LOURD-EAU,  EUR,  ERIE. 

A-LOURD-IR,  iss-EMENT.  Ba-LOURD,  BA-IiOURD-iSE;  A-ba-LOURD-ir  (l'élé- 
ment  ha  parait  provenir  du  verbe  haer,  béer^  avoir  la  bouche  ouverte), 

1007 

tUSCOriA.  rossignol, 
R0SSI0N0L,du  dimin.  Lusciniola.  La  mutation  l  en  r  est  basée  sur  l'euphonie  ; 
elle  se  présente  dès  le  IX'  siècle,  où  l'on  rencontre  ruacinia^  roscinia, 
L'It.  a  cependant  aussi  la  forme  lusignuolo;  en  \h\  on  UoMye  de  même 
limsignoî^  Iwt'cignol. 

.1008 
I.1Jfll€1J8,  borgne. 

liOUCH-E,  BRfERIE,  EURt.ARD. 
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1009 

I.1Jfi(TRARE,  1)  faire  le  tour  de;  2)  éclairer,  répandre  la  lumière 
sur. 
LUSTR-E.  espace  de  cinq  ans  (L.  Lusb-um^  époque  du  cens,  espace  de  cinq 
ans  ;  sacrifice  expiatoire,  purification)  ; 
LUSTR-AL,  L.  lustralis^  (jui  sert  à  purifier; 
LURTR-AT-iON,  purification. 
LUSTR-B.  poli  d'un  objet  lustré;  éclat,  illustration  ;  sorte  de  grand  chandelier 
suspendu  à  plusieurs  branches, 

LUSTR-ER,  AGE,  EUR,  INE.  DÉ-LUSTR-ER. 

ÏL-LUSTR-E,  ER,  ATiON,  issiME  (du  L.  Ulv>8tris^  propr.  brUUMU^  flg.  célèbre), 

1010 

I.1JTRA,  m.  s. 

LOUTRE,  quadrupède  carnassier  et  aquatique. 

1011 

I.1JT1T9I,  boue,  bourbe,  limon. 
LUT,  enduit  servant  à  boucher,  à  coller  un  vase. 
LUT-ER,  fermer  ;  coller  avec  du  lut, 
DÉ'LUT-ER,  dépouiller  de  son  lut. 

1012 

I.1JX,  LUGIS,  clarté,  lumière. 
LUC-iDE  (L.  Luciaus,  lumineux),  LUC-id-itb.  é-LUC-uo-er,  at-ioîî. 

Trans-LUC-id-e,  ité  (L.  translucidus^  transparent,  dia^ane). 
LUC-iOLE.  LUCI-PER  (fero.  Je  porte),  chez  les  anciens,  étoile  de  Vénus,  quand 

elle  précédait  le  soleil  ;  chez  les  chrétiens,  chef  des  démons. 
LUCI-FDGB  [FtLgiOy^e  ftiis), 

LUIRE  (L.  lucere\  LU-eurj  RE-LL^RE.  a-LUC-ite  (de  allucere^  reluire). 
LUG-ARNE  (L.  I^ucema,  lampe). 
É-LUG-UBR-ER  (L,  elvAiubrare^  produire  à  force  de  veilles;  de  lucubrare^s 

luce  operariy  travailler  à  la  lumière).  é-LUC-ubr-at-ion. 
Pbr-LUE  (Avoir  la),  de  Lux  et  de  la  particule  péjorative  W«,  ft«8,  her;  sens 

foncier  fausse  lueur, 

1013 


B,  déboiter,  disloquer,  démettre  ;  p.  p,  LUXATUS. 

LUX-ER,  AT-ION. 

1014 
I.1JX1J8,  faste,  splendeur. 

LUX-B,  UEUX. 

LUX-UR-B,  lANT,  lEUX  ;  de  Luxuria  (dér.  de  luxus)^  vie  molle  et  sensuelle. 

1015 

I«irCIfll€A,  moyen  L.  letissa,  chienne  que  l'on  croyait  provenir 
d'une  chienne  et  d'un  loup  ou  d'un  chien  et  d'une  louve. 
LIGE,  femelle  d'un  chien  de  chasse.  (Et.  dout.) 

1016 


L,  eau. 

LYMPH-E,  liquide  blanc  que  des  vaisseaux  spéciaux  versent  dans  le  sang  ; 
suc  aqueux,  incolore  qui  circule  dans  les  plantes. 
LYMPHA-TiQUE  (Tempérament),  mou,  sans  vigueur. 

1017 

liinVX,  quadrupède  auquel  on  attribuait  une  vue  très  perçante, 
LYNX,  sorte  de  chat  sauvage.  YeiMC  de  lynx,  vue  très  perçante. 

1018 
HACBR,  maigre  ;  fém.  MAGRA. 

MAIGR-E,  BLET,  ET,  EUR,  IR. 

A-MAIGR-iR,  iss-EMENT.  Dé-MAIGR-ir.  Em-MAIGR-ir. 

R-A-MAIGR-IR,  ISS-EMENT. 

JÉ-MAG-IÉ  (du  L.  emaciare^  rendre  maigre)  ;  é-MAG-ut-ion. 
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1019 
IIIA€BRARi:,  amollir,  affaiblir,  énerver. 

MACÉR-ER,  AT-ION. 

1020 

IHACIS,  fleur  du  muscadier. 
MACIS,  pellicule  de  muscade. 

1021 

MA.CinLA.,  1)  tache,  marque. 
MAILLE  (romanisation  de  nuxcula)  ;  le  sens  premier  de  tache  est  encore  propre 
au  mot  fr.  dans  maille  à  l'œil^  mailles  de  perdreau. 

MACUL-E,  ER,  AGE,  AT-ION,  URE.  IM-MACUL-E. 

MAILL-ER,  commencer  à  avoir  des  mailles  ou  mouchetures,  en  parlant  des 

perdreaux. 
MAQUE-REAU,  poisson  ;  de  maca,  primitif  inusité  de  macula  (à  cause  des  raies 

que  ce  poisson  porte  sur  le  dos).  Cette  étym.  se  connrme  par  la  forme 

champenoise  maquet  pour  maquereau. 

1021  BIS 

MACULA,  f)  maille  d'un  réseau,  d'un  fllet;  fll,  trame  (de  Taraignée]. 
MAILLE.  R-BM-MAILL-ER,  âge.  MAILL-on. 
Tra-MAIL,  BL.  tremàculum  {tres^  trois)  =  fllet  à  trois  mailles. 
Ca-MAIL,  propr.  la  partie  de  la  cotte  de  mailles  qui  couvre  la  tête  (VF.  cap 

=  tète,  du  L.  caput^  tête). 
MAILL-ot,  espèce  de  réseau  ou  de  tricot  dont  on  enveloppe  un  petit  enfant, 

Dé-MAILL-ott-er  ;  Em-MAILL-ott-er,  ement. 

r  -  bm-  m  aill-  ott-er . 

1022 

HAJDERB,  être  mouillé. 
MADE-FiER,  FACTION  [Focere^  faire). 

1023 
MAOIS,  plus. 
MAIS,  conjonction.  La  valeur  de  mais^  comme  conjonction  adversative,  lui 
vient  du  BL.  êed  magis  pour  sed  potius  =  mais  plutôt;  au  lieu  de  sed 
magis  on  a  flni  par  dire  magis  tout  court. 
DÉs-OR-MAIS,  combinaison  de  des  ore  mais  =  dès  cette  heure  (L.  hora)  en 
plus,  c'est-à-dire  en  avant,  locution  analogue  &  dorénavant,  qui  est  une 
concrétion  de  «  de  ore  en  avant  ». 

1024 

MAOI8,  MAGIDIS,  auge  pour  pétrir  la  pâte. 
MAIE,  m.  s.  (Et.  dout.). 

1025 

MAOI8TBR,  RI,  chef,  celui  qui  commande. 
MAITRE  (1),  VF.  maistre;  MAITR-esse  (i),  is-E,  er.  Contre-MAITRE  (il. 
MEISTRE  ou  MESTRE,  mât  d'une  galère,  le  plus  grand  de  tous. 
MESTRE- DE-CAMP,  autrefois  colonel  de  régiment. 
MAGISTER.  MAGISTR-AL,  at^  at-ure.  MAGIST-ère. 
MISTR-AL,  aussi  maëstral;  Prov.  maestre^  pour  ainsi  dire  le  maître  des  vents. 

1026 
MAOïnss.  ETIS.  aimant. 

MAGNET-IQDE.  ISME,  IS-ER,  EDR,  AT-ION. 

BfAGNÉS-iUM.  métal  dont  la  combinaison  avec  l'oxygène  donne  la  MAGNÉS- ib 
(de  magnes,  le  magnésium  avant  la  propriété  de  happer  à  la  langue,  comme 
l'aimant  a  celle  d'attirer  le  ferî\ 

1027 

MAOlflVICAT,  premier  mot  latin  du  cantique  de  Marie  chez 
Elisabeth. 
MAGNIFICAT.  Cantique  de  la  Vierge,  qu'on  chante  auiL  Vêpres, 
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1028 

MA&IÎIJIS,  grand,  superbe. 
MAGN-ANiM-E,  ITÉ  (animus^  esprit). 
MAGN-AT  (L.  magnatus^  un  personnage  éminent),  grand  de  Pologne  ou  de 

Hongrie. 
MAGNI-FiQUE,  FiCENCE,  FIER  {Focere,  faire). 

1028  B 

MAONIJI»,  grand;  comparatif  MAJOR. 
MAJOR.  MAJOR-AT.  MAJEUR,  le  sens  juridique  est  déduit  de  l'idée  aine, 

L.  major  natu.  MAJOR-ité. 
MAYEUR  ou  MAIEUR  (ï).  MAIR-e,  esse.  ie. 
MAGE  ou  MAJE  (vieux  mot),  grand,  très  grand,  le  plus  grand  :  la  place  mage, 

juge  mage. 
MAJ-ESTÉ,  grandeur  suprême,  L.  majestas  ;  MAJ-est-ueux. 
MAJOR-DOME,  du  BL.  major  domus  [domiis,  tis,  maison). 
MAJ-US-CULE,  L.  mqjitsculus  =  un  peu  plus  grand. 

1028  c 

SIAOKTJS,  grand,  important  ;  superl.  MAXIMUS,  a,  um. 
MAXIME  (de  moûcima,  sous-ent.  sententia,  proposition  majeure;  d'où  l'accep- 
tion «  proposition  générale,  principe  »>).  MAXIM-er,  ériger  en  maxime. 
MAXIMUM,  le  plus  haut  degré  qu'une  chose  puisse  atteindre. 

1029 

9IAI.A,  mâchoire  supérieure  ;  dimin.  MAXILLA. 
MAXILL-A1RE,  qui  a  rapport  aux  mâchoires. 
MACHEL-iKRE  {k\  Les  mots  It.  mascella.  VF.  mamelle^  tnasselle,  macel  (d'où 

Dent  màckelière,  L.  dens  maxillaris)  viennent  de  maxilla^  transposé  en 

mascilla. 

1030 

MAliANDRIA,  pustules. 
MALANDRE.  Mal  qui  vient  au  pli  du  jarret  des  chevaux  ;  défaut  dans  le  bois 
de  charpente.  MALANDR-eux,  in,  lépreux. 
MALANDR-iN,  terme  injurieux  appliqué  à  des  bandits  qui  ravagèrent  la 
France  au  moyen-âge;  par  extension,  vagabond,  voleur. 

1031 

HfAXAXARi:,  du  G.  malassein,  amollir. 
MALAXER,  pétrir,  mêler  en  remuant. 

1032 

IIIAI<I<!EIJ1S,  marteau. 
MAIIj,  espèce  de  marteau,  puis  nom  d'un  Jeu  où  l'on  se  sert  d'un  mail. 

MAILL-ET,  0CHE. 

MALLÉ-ABLE,  ABii.-iTÉ  (du  L.  malleabilis  =  qu'on  peut  étendre  à  coui)S  de 

marteau). 
MALLÉ-OLE,  cheville  du  pied,  litt.  petit  marteau  {malleolus], 

1033 

MAIjIJIII,  mal,  calamité,  tort,  dommage.  MALUS,  a,  um,  adj. 
mauvais,  qui  n'est  pas  dans  l'ordre.  MALE  ou  malum,  adv., 
mal,  contre  la  règle,  autrement  qu'il  ne  faut. 

MAL,  subst.,  adj.  et  verb^. 

MAL-ADE  [malè  aptus^  mal  disposé,  indisposé). 

MAL-AD-iE,  ip.  MAL-AD-RERiE,  hôpital  de  lépreux  (pour  màladerie.  L'r 
est  un  effet  d'une  assimilation  à  ladrerie,  lèpre). 

MALE-BÉTE  [bestia,  animal)  ;  MALE-faim  [famés,  faim). 

MALÉ-FiCE  [facere,  faire),  L.  maleficium,  méfait.  MALÉ-ficié,  pique. 

MALE-mort  [mors,  morlis,  mort). 

MALE-PESTE  (pesais,  calamité,  fléau). 

MALÉ-V0LE  [volo,  je  veux),  L.  malevolus,  malveillant. 

MAL-GRÉ,  prép.  ;  litt.  mauvais  gré  (Voir  L.  Gratiis).  MAU-GRÉ-er. 

MAL-iCB,  ic-iEux  (du  L.  Malitia,  méchanceté). 

MAL-iN  (du  L.  Malîgnus,  d'un  mauvais  naturel).  MAL-ion-ement,  ité. 

MAL-jyoRE  [aeger,  malade,  avec  n  intercalaire). 


LATIN  125 

1033  BIS 
MAIiUSI  ou  MALK,  mal,  autrement  qu'il  ne  faut. 

N.  B.  Pour  l'élymologie  du  complément  des  mots  suivants,  voir  adresse^ 
aise,  apprendre,  etc.,  au  Dictionnaire  alphabétique. 

MAL-FAIRE.  MAIj-SAIN. 


MAL-ADRBSSK. 

MAL-AISE. 
MAL- APPRIS. 
MAL- AVISÉ. 

MAL-BATI  [&). 

MAL-CONTENT. 

MAL-DISANT. 

MALÉ-DICTION. 

MAL-ENCONTRE. 

MAL-FAÇON. 


MAL- FAMÉ. 

MAL-GRACIEUX. 

MAL-UABILB. 

MAL-HEUR. 

MAL-HONNKTE. 

MAL-INTENTIONNÉ. 

MAL- MENER. 

MAL-PElGNÉ. 

MAL-PROPRE. 

1034 


MAIi-SÉANT. 

MAL-SONNANT. 

MAL-TÔTE. 

MAL-TRAITER. 

MAL-VEILLANCE. 

MAIj-VERSATION. 

M  AU- DIRE. 

MAUSSADE. 


HfAIilJSI,  pomme. 
MAL-iQUE  (Acide),  tiré  des  pommes  et  d'autres  fruits. 

1035 

MAXVA.  mauve,  plante. 
MAUVE  ;  MALVA-CÉES. 
Gui-MAUVE,  L.  hibiscum  malva  [hibi^cum,  sorte  de  mauve).  Voir  N"808. 

103(5 
MAMMA,  mamelle. 

MAM-ELLE,  ELU,  1LLAIRE,  EL-ON,  ONNÉ  ;  MAMM-A1RE. 

MAMMI-FÈRE  {Ferre,  porter). 

1037 

MANARE,  circuler,  se  répandre,  en  parlant  de  l'air,  du  son,  de  la 
lumière,  etc. 
Ê-MAN-ER,  AT-iON  [e  ou  ex,  hors  de). 

1038 

MANCUS,  imparfait,  incomplet;  privé  d'un  bras  ou  d'une  main, 
estropié. 
MANQU-«,  ER,  EMENT.  Im-MANQU-able. 
MANCH-OT,  dér.  du  VF.  et  Prov.  manc,  It.  manco, 

1039 

]MLAN]>ARE,  donner,  charger,  enjoindre. 
MAND-ER,  ant,  ement,  at,  at-er,  aire,  ement. 

Com-MAND-er,  du  L.  commendare ,  {cum,  mandare)  confier,  transmettre, 
recommander,  puis,  en  BL.,  =  ordonner,  enfin  avoir  le  droit  de  com- 
mander, dominer. 
Com-MAND-e,  ant,  ement,  erie,  eur.  Com-MAND. 
Com-MEND-b,  at-airb  (de  commendare,  confier). 

GOM-MAND-IT-B,  BR,  AIRE. 
CONTRE-MAND-ER,  EMENT.  DÉ-COM-MANDER. 

De-MANDER,  en  BL.  =  mander,  faire  savoir,  puis  faire  connaître  ce  que  l'on 
veut,  enfin  prier  que  l'on  dise,  interroger  ; 

De-MAND-b,  eur,  er-essb.  Re-de-MANDER. 
Re-com-MAND-er,  able,at-ion. (Malgré  le  re  intensitif,  reco^nmander exprime 

une  action  moins  intense  que  le  simple  commander). 

1040 

MANDERB,  mâcher;  dérivé  (par  un  supin  MASTUM)  :  maslicarc. 
MACH-ER  (&)  (VF.  mascher,  Prov.  mastegar);  Re-MACH-er  (à). 

MAGH-BMBNT  (à),  EUR,  ICATOIRB,  OIRE,  ONN-ER.  MENT. 

MAGUE-fer  (à),  de  mâcher,  qui  s'est  dit  pour  écraser,  et  de  fer  ? 
MAND-IBULE,  L.  mandibula,  mâchoire  (de  mandere);  MAND-iBUL-k\^F.. 

Dâ-MANT-iBUL-BR,  propr.  démettre  la  mâchoire,  pu\s  (V\r\:^t\\\eY,<ifetïvwv\KC 
en  général. 
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1041 

SIAinB  (adv.).  au  matin  ;  (subst.)  le  matin. 
MAIN  (VF.),  matin.  «  Tel  rit  au  main  qui  le  soir  pleure  »,  ancien  proverbe. 
De-MAiN.  L-en- de-main,  par  agglutination  de  l'article,  pour  endemain^  forme 

extensive  de  demain.. Sur- l-en- de-MAIN. 
MATIN,  du  L.  rhatutinum,  sous-ent.  temptut  (anc.  Matutin); 

MATIN- AL,  ÉE,  ES,  EUX,  1ER.  MATUTIN-AL. 

1042 

MA.WEMM,  demeurer,  séjourner  ;  supin  MANSUM. 
MAN-ANT,  habitant  d'un  bourg,  puis  paysan,  au  flg.  =  grossier. 

MAN-oiR  (du  BL.  maTterium  ?). 
Im-MAN-bnt,  ence;  Per-MAN-bnt,  ence. 

Im-MIN-ent,  ence,  du  L.  imminens  (m,  tnanei'e,  être  suspendu  au-dessus). 
MAISON.  (L.  Mansio,  résidence,  habitation),  MAISONN-ée,  ette. 
MÉNAGE,  du  vieux  mot  maisonnage^  mais'nage; 

MÉNAG-er,  ement,  erie.  a-MÉNAG-er,  ement  ; 

DÉ-MÉNAG-ER,  EMENT.  EUR.  Em-MÉNAG-er,  ement. 
MANSE,  étendue  de  terrain  nécessaire  pour  l'entretien  d'une  famille  (BL. 

inansum  ou  mansa^  de  manere). 
MASURE,  BL.  Mansura  =  mansio,  maison. 

1043 

MAJfGAWCBÊ,  fronde. 
MANGONNEAU  (dimin.  du  VF.  mangan)^  ancienne  machine  qui  lançait  des 
pierres  et  des  traits. 

1044 

MAHIVElSTilLRi:,  découvrir,  montrer, 

MANIFEST-ER,  E,  AT-ION. 

1045 

SEAHIS,  bon,  bienveillant. 
MANES  (â),  âmes  des  morts  chez  les  anciens  (L.  manes^  propr.  les  esprits  bien- 
veillants, favorables). 

1046 

MAWTKLUM,  nappe,  voile  ;  VF.  mantel. 

MANTE,  BL.  mantum:  ce  mot  représente  le  simple  inusité  de  mantellum^ 
VF.  Mantel.  MANT-eau.  MANT-ille  (de  l'esp.  mantilla)  ;  MA.NT-el-bt. 

Dé-MANTEL-er,  dépouiller  du  mantel^  ce  primitif  pris  dans  le  sens  d'enve- 
loppe, de  rempart;  Dé-MANTÈL-ement. 

1047 

aiAlflJS,  main. 
MAIN.  MAIN-levéb,  MAIN-misb.  MAIN-mort-e,  able. 
MAIN-ten-ir,  ue  {tenere^  tenir);  MAIN-tibn.  MANU-tent-ion. 

MAIN-TENANT,  adv.  Voir  L.  tenere^  tenir. 
MANCHE,  du  L.  manica;  MANCH-ettb,  on.  MAN-icle,  petit  manche. 

DÉ-MANCH-ER,  ement.  Em-MANGH-er,  bmbnt,  ure.  R-bm-MANCH-bb. 
MAN-ciPAT-ioN,  de  mancipare^  livrer,  vendre,  aliéner  (de  mantes  et  de  cc^aere^ 
prendre). 

É-MAN-CIPER,  CIPAT-ION. 

MAN-ÉAGB,  travail  gratuit  des  matelots  «de  mantis  f). 
MAN-iER  (d'un  type  lat.  manicare);  MAN-iable  ; 

MAN-IEMENT,  lEUR.  RE-MAN-IER,  IBMENT. 

MAN-iÈRE,  propr.  la  façon  de  mettre  la  main  à  qqch.  Comparez  l'adj.  VF.  ma- 
nier^ qui  a  la  main  faite  à  qqch.  MAN-iér-e,  iste. 

MANI-ganc-Ej  manœuvre  artificieuse  (de  manica^  manche  ;  les  prestidigitateurs 
se  servaient  surtout  des  manches  pour  exécuter  leurs  tours  d'adresse. 

(Et.  dOUt.)  MANI-GANC-ER. 

MANI-pule  (pleOy  je  remplis)  ;  MANI-pul-er,  at-eur,  ion. 

MANI-pul-aire,  L.manipuluSt  poignée,  faisceau,  puis  un  certain  nombre 
de  fantassins. 
MAN'iQVB,  espèce  de  gant  (de  manica^  manche,  gant). 
MANJ-vELLE,  truDslormation  de  manvelle^  L,  wanitaits  (?), 


LATIN  127 

MAN-ŒUVRE,  BL.  manopem  (opiis^  em, œuvre", 

MAN-ŒUVR-BR,  1ER  ;  MAN-OUVR-IER. 

MAN-UEL,  L.  tnanu4itiis^  maniable,  portatif. 

MANU-FACT-UR-E,  ER,  1ER  \de  monu  facere^  fabriquer  à  la  main). 

MANU-MISS-ION  {mamis;  mittei'e^  renvoyer,  p.  p.  inissus). 

MANU-scRiT  [scriptus^  écrit;  de  scribere^  écrire). 

MEN-OTTE,  propr.  petite  main;  dimin.  de  main.  Em-MEN-ott-er. 

Ad-MIN-icule,  L.  adminiculum^  soutien  {ad  manus). 

Bi-MAN-E(bw,  deux);  Quadru-MANE  (quatro^  quatre). 

Pédi-MANË  (Voir  pes,  pedis^  pied). 

1048 

MAPPA,  serviette  de  table. 
NAPP-B,  ERON  (Qiangement  de  m  en  n  comme  dans  nèfle,  natte). 
MAPPE-MONDE.  Les  savants,  par  allusion  à  une  serviette  pliée  en  deux  ou  à 
une  nappe  étendue  sur  la  table,  ont  créé  le  terme  mappa  mundi  [mxmdus^ 
l'univers). 

1049 

SIARCBRB,  faner,  flétrir  ;  MARGESGERE,  se  flétrir. 
MABCESC-BNT,  encb;  Im-MARCESC-ible. 

1050 
IfARClJl»,  marteau  ;  dimin.  MARGULUS. 
MERLIN,  massue  à  long  manche  pour  assommer  les  bœuf^;  sorte  de  hache 
pour  fendre  le  bois  (d'un  type  niarcuUmis]. 

1051 

UARB,  IS  (mot  celtique),  mer. 
MER.  MAR-iN  (L.  tnarmttô),  MAR-in-e,  ier,  er,  ade. 

MAR-iTiMB  (L.  marittmxis).  Outre-MER.  a-MAR-in-er.  âge. 
MARE,  amas  d'eau  dormante.  MAR-ais,  d'un  type  L.  marensis  f 
MARÉ-cag-b,  eux  (du  VF.  maresq^  dér.  de  mare).  MAR-aî-cher,  jardinier  qui 

cultive  des  légumes  ou  des  herbages  dans  les  marais  dont  Paris  est 

environné. 
MAR-ÉB,  d'un  adj.  mareits.  MAR-ey-eur. 
MER-luche,  morue  sèche  (du  L.  maHs  lucius^  brochet  de  mer). 
Ro-MAR-iN,  L.  rosmarinus,  propr.  rosée  marine  {ros^  rosée).  ' 

1052 
MAROA;  marne. 
MARG-ouiLL-is  (d'un  dimin.  margula  ?),  gâchis,  bourbier. 

1053 
MARCIARITA,  perl^. 
MARGUERITE,  fleur  radiée. 

1054 

9IAR€M>,  INIS,  bord,  extrémité. 
MARO-E,  ER,  EUR,  elle.  é-MARG-er,  ement. 

MARG-IN-AL,  ER. 

1055 
IHARIIIOR,  ORIS,  mai'bre. 

MARBR-E,  ER,  ERIE,  EUR,  1ER,   lËRB,  URB. 

MARMOR-ÉEN. 

1056 
aiARSIJPIUM,  bourse. 
MARSUPI'Aux,  ordre  de  mammifères  qui  portent  une  poche  sous  la  peau  du 
ventre,  comme  la  sarigue^  le  kangourou^  etc. 

1057 

MARTES,  tesson  ou  blaireau. 
Martre  ou  marte,  petit  quadrupède  carnassier  des  pays  septentrionaux  ; 
sa  fourrure. 

1058 

HARTVIilJS,  marteau. 
MART'BL  (VF.),  du  dimin.  martellus  (inusité)  ;  MART-eau. 

MART-BL-BR,  AGE,  ET.  EUR. 

B1ART-INET,  gros  marteau  d'usine  ;  fouet  ;  du  même  rsxdAcaA  vaavl  ^\>3\  «i  ^owcvfe 
martel  (i). 


i 
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1059 

MAS,  MARIS,  un  mâle. 
MARI,  L.  maritua,  époux.  MARIT-al. 

MARI-ER,  ABLE,  AGE,  EUR.  DÉ-MARI-ER,  Re-MARI-ER,  AGE. 

1059  BIS 

MAS,  Maris,  un  mâle.  MASGULUS,  masculin,  dimin.  de  wîos. 
MALE  (â\  VF.  mande,  masle  ;  MASCUL-in,  in-ité. 
MAL- ART,  mâle  des  canes  sauvages. 

1060 

MASSA,  amas  de  parties  qui  font  corps  ensemble. 

MASS-E.  IP,  ER.  A-MASS-ER,  ETTE,  EUR;  A-MAS. 

R-A-MASS-ER,  EUR,  is  ;  R-A-MAS. 

1061 

MATKA,  primitif  perdu  de  Maleola,  bâton,  manche  de  marteau. 
ALVSSE,  espèce  de  massue  ;  MASS-ier,  MASS-ue. 

1062 

MATKR,  mère,  génitif  MATRIS. 
MÈRE.  CoM-MÈRE,  Com-MÉR-age.   MAR-atre   ^marâtre),  BL.  Matrcmta, 

belle-mère. 
MARR-AiNE,  du  BL.  matrlna. 

MATERN-EL,  iTÉ.  de  7natenius  =  de  mère,  maternel, 

MATRICE,  L.  Matrix^  nourrice  ;  aussi  rôle,  registre,  feuille  de  souche,  d'où 
Matricula  :  MATRI-cul-e,  aire.  Im-MATRI-cul-e,  er,  at-ion. 
MAR-GuiLLiER,  du  BL.  mafricw /a Wws,  qui  tient  les  registres  (matricula) 

des  pauvres.  MAR-guill-erie. 
MATRIC-AiRE,  plante  employée  contre  les  douleurs  de  matrice. 
MATRI-MOM-iAL,  du  L.  niatrimonium,  mariage. 
MATR-ONE,  L.  matrona,  mère  de  famille. 

1063 

MATERIA,  matière;  aussi  bois  de  construction. 

MATIÈRE.  MATÉRI-EL,  aux.  MATÉRI-al-iser,  isme,  istb.  ité. 

Im-MATÉRI-el,  al-iser,  ITÉ. 
MADRI-ER  (Esp.  madera). 

MARMENTEAU,  bois  de  haute  futaie  (du  BL.  tnateriamen^  matériaux;. 
MERRAIN  (même  élym.),  bois  de  chêne  fendu  en  menues  planches. 

1064 
MATTA,  natte. 
NATT-E  (Compar.  nappe  de  mappa].  NATT-er,  ier;  Dé-NATT-er. 

1065 

MATVRUS,  mûr. 
MUR  (iV,  contr.  du  VF.  watir,  méiir;  MUR-iR  (û'. 
MATUR-ité,  AT- if,  ion.  Pré-MATUR-é,  ité. 

1066 

MAURUS,  de  la  Mauritanie. 
MOH-DOR-É,  URE  {de  more,  brun  mêlé  de  rouge;  et  de  doi'é;  Voir  Anrum,  or). 

1067 

MEA  CIJI<PA  =  par  ma  faute. 
MEA  CULPA  [Faire  son),  avouer  les  fautes  qu'on  a  commises. 

1068 

MSARK,  marcher.  GOMMEARE,  aller  et  venir;  COMME ATUS, 
congé  militaire;  permission  de  se  retirer.  VF.  congiet,  Prov. 
Comjat,  primitivement  «  permission  ». 
CONGÉ,  CONGÉ-ABLE. 
CONGÉ-DŒR  (VF.  Congéer,  nongier)  de  l'it.  coïigedo  ? 
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1068  BIS 

MEARE,  passer,  marcher  ;  permeare^  pénétrer  dans. 
MEAT,  conduit. 

Per-MÉA-ble,  bil-ité  (de  permeabilis,  qui  peut  être  traversé). 
Im-per-MÉA-ble,  bil-ité. 

1069 

MEDERI,  soigner,  traiter,  guérir  ;  MEDIGARE,  traiter  (un  ma- 
lade). 

MÉDIC-AL,  AT-ION.  MÉDIC-AMENT,  AMENT-ER,  AIRE,  EUX. 

MÉDËG-iN,  iN-E,  ER  (de  medicinus^  qui  a  rapport  au  médecin,  medicus); 

MÉDIC-IN-AL. 

Rb-MÈDE  (L.  remedium^  de  mederi);  Re-MÉDI-er,  able;  Ir-ré-MÉDI-ablb. 

1070 

MK]>ITARI,  réfléchir. 
MÉDIT-ER,  AT-ION,  ip.  Pré-MÉDIT-er,  at-ion  {prae,  avant). 

1071 

lIViDnnil,  milieu^  centre  ;  MEDIUS,  qui  est  au  milieu. 
De-MI  (L.  dimidius  =  ai,  médius;  di  préf.  marquant  division). 
Inter-MÈD-e,  Inter-MÉDI-airb.  at  [inte)\  médius). 
MÉDI-aire.  terme  de  botanique  (de  médius), 

MÉDI-AL,  AN,  ante;  MÉDI-astin.  MÉDIA-noche  [nox^  nuit). 
MÉDI-at,  at-eur,  ion,  is-er,  ation.  Im-MÉDI-at. 
MÉDI-ocr-e,  itk  (du  L.  mediocris^  moyen,  qui  tient  le  milieu). 
.     MEDIUM,  MEDIUS  (mots  latins). 
MÉDI-terra-née,  néen  (ter#'a,  terre),  qui  est  au  milieu  des  terres. 

MÉRI-DI-EN,  ENNE,  ONAL  (du  L.  mevidies^  midi  ;  meri  pour  medi  =  médius  ; 

dics.  Jour). 
MET-AY-ER  (du  6L.  medi£tarius^  fermier  à  moitié  fruits;  de  m^ietas^  moitié)  ; 

MÉT-ay-age;  MÉT-air-ie. 
MI  (VF.  m«,  fém.  meie^  correspondant  au  L.  m^dius^  a,  wm,  qui  est  au  milieu), 
préfixe  marquant  division  par  moitié. 

MI- LIEU  [mi  et  lieu,  du  L.  locus). 
MI-DI  (d!t>»,  jour),  milieu  du  Jour. 
MI-NUIT  inox,  rioctis^  n\iit\  le  milieu  de  la  nuit. 
MIT-OY-EN,  ENN-ETÉ  (de  medietos  ;  compar.  citoyen^  de  civitas. 
MOIS-ER,  réduire  une  planche  à  dem i- épaisseur  ;  de  médius,  VF.  moie;  MOÏSE; 
MOIT-iÉ  (du  L.  medietos,  une  moitié). 
MOYEN  (du  L.  medianus);  MOYENN-ant,  er. 
Par-MI,  préposition  de  lieu;  du  L.  per  médium,  au  milieu  de. 

1071  BIS 

MEDIUS,  qui  est  au  milieu.  MEDULLA,  moelle  (des  os). 
MOELLE  (pour  méolle),  Prov.  meola,  muelha.  Wallon  méaWe.  MOELL-eux. 

MÉDULL-AIRE,  EUX. 

1072 

MKIi,  MELLIS,  miel. 
MEL-ASSE,  L.  m£llaceum,  vin  cuit  épais  (de  mW). 
MIEL.  MIELL-Eux.  Em-MIELL-er,  ure.  MELLI-fère  (/(?}'0,  Je  porte). 
Hydro-MEL  (G.  Hudàr,  eau). 
OXY-MEL  (Voir  G.  oxus,  aigre). 

1073 

snxriJS,  comparatif  de  bene,  bien,  adv. 
MIEUX  (VF.  mels,  miels,  miex^  mix). 
MEILL-eur  (de  melior,  comparatif  de  bonus,  bon)  ; 
a-MÉLiOR*er,  at-ion. 


1074 


MBi:.0,  ONIS,  melon. 
MELON.  MELQNN-iÀAi;. 
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1075 

MEMBRUli,  membre  du  corps. 
MEMBR-B,  É,  u»  URE.  DÉ-MEMBR-ER,  ement. 
MEMBR-ANE,  AN-Eux  (de  membranat  pellicule,  membrane). 

1076 

MEMnfl,  se  souvenir.  MEMORIA,  souvenir,  mémoire. 
MÉMOIRE.  MÉMOR-ABLE,  atif,  ial. 
GOM-MÉMOR-ER,  AISON,  AT-ION,  IF.  Im-MÉMOR-ial. 

Re-MÉMOR-er,  at-if.  Re-MEMBR-er,  ange. 

Ré-MINISC-ence  (de  reinmiscere,  se  ressouvenir). 

MEMENTO,  mot  lat.  =  souviens-toi. 

MEMOR-AND-UM,  mot  lat.  =  devant  être  rappelé,  dont  on  doit  se  souvenir. 

MEN-TiON,  L.  mentio  (rad.  M^,  d'où  me-MIN-i);  MEN-tionn-er. 

1077 

MJENDJl,  fkute  (de  copie),  erreur. 
a-MEND-er  (gâté  du  L.  emendare^  corriger,  effacer  les  fautes  ;  punir); 

a-MEND-able,  ement.  a-MEND-e,  correction,  punition.  R-a-mEND-er. 
é-MEND-er,  corriger,  réformer. 

1078 

nnBIfMCARi:.  demander  l'aumône. 
MEND-IER,  lANT.  MENDICITÉ. 

1079 

MENS,  MENTIS,  esprit.  Intelligence,  mémoire. 
MENT-AL,  qui  a  rapport  à  l'esprit. 
R-A-MENT-EvoiR,  du  VF.  amentevoir  =s:  se  souvenir,  qui  représente  la  phrase 

lat.  ad  mentent  habere  (It.  a  mente  aver\  avoir  à  l'esprit. 
CoM-MENT-ER,  AIRE,  AT-EUR  (de  commentant  penser  à,  méditer). 
DÉ-MENGE,  L.  dementia  {de-mens^  sans  raison). 

1080 

MEIf  SA,  table,  table  à  manger.  Fig.  les  mets  eux-mêmes. 
MENS-E,  autrefois  table  à  manger. 
GoM-MENS-AL  (cMm,  avec)  propr.  compagnon  de  table.  Gom-MENS-al-ité. 

1081 

MEirSIS,  mois. 
MOIS.  VF.  meis,  MENS-uel.  Bi-MENS-uel  {bis,  deux  fois). 
Se-MES-tre,  L.  semestris  {Sex,  six  ;  menses).  Se-MES-tri-el,  er. 
Tri-MES-tre,  L.  Trimestris  {très,  trois);  Tri-MES-tri-el. 

1082 
9CBNSURA.,  mesure.  METIRI,  mesurer,  p.  p.  MENSUS. 

MESUR-B,  ER,  ABLB,  AGE,  BUR.  DÉ-MESUR-É. 

GoM-MENSUR-ABLB,  abil-ité.  In-com-MENSUR-able,  abil-ité. 
Di-MENS-ioN,  L.  dimemio  (de  dimetiriy  mesurer). 
IM-MENS-E,  ITÉ  (du  L.  »wmen«ws,  démesuré). 

1083 
uneifTHA,  menthe. 
MENTHE,  plante  odoriférante. 

1084 

MEN TIRI,  ne  pas  dire  la  vérité. 

MENTIR,  BRIE,  EUR.  DÉ-MENT-iR,  i. 

MENS-oNG-B,  ER.  Ge  mot,  par  sa  terminaison,  embarrasse  fort  les  étymolo' 
gistes.  Diez  pense  que  mensonge  représente  un  type  L.  menti tio,  avec  la 
terminaison  onge^  par  assimilation  à  calonge  =  calumnia. 


1085 


SnBMTUM,  menton. 
MENT'ON.  MENTONN-BT,  1ÈRE. 
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1086 
SUSPHITIIS,  exhalaison  infecte  de  la  lerre. 
MÉPHIT-iQUE,  iSME.  Anti-MÉPHIT-iquk  (G.  anti,  contre  . 

1087 

IHGERDA,  excréments,  flente. 
MERD-K,  EUX. 

1088 

9EKROERK,  plonger,  enfoncer  clans  l'eau;  supin  MERSUM. 
K-MERGER,  Ij.  emergere,  sortir  (en  parlant  des  choses  situées  dans  l'eau!; 

É-MERG-ENT,  ENCE.  É-MERS-iON  'ex^  liors\ 
Im-MERGER,  Im-MERS-ion  (m,  dans). 

SuB-MERGER;  Sub-MERS-ion,  ible;  Ix-sub-MERS-ible,  ibil-ité  (su6,  sous). 
MARC-OTT-K,  ER.  AGE,  du  lu  viei'gus^  provin,  dér.  de  mergerr^  plonger,  parce 

Î[u'on  enfonce  la  marcotte  en  terre  et  qu'on  la  couche  à  une  certaine  pro- 
bndeur. 

1089 

MDERITIJBf,  1)  profit;  2)  droit,  titre;  3)  service  rendu. 

MÉRIT-E,  ER,  CIRE.  DÉ-MÉRIT-E,  ER,  IM-MÉRIT-É. 

É-MÉRIT-E  (L.  eineritus,  qui  a  cessé  de  servir;.  é-MÉRIT-at. 

1090 
MKRIJIiA.  merle. 
MERLE,  oiseau.  MERL-ettb. 

É-MERILL-ON,  It.  smerigli07ie  fde  Mevla^  pour  merula^  renforcé  d'un  s  initial', 
le  plus  petit  et  le  plus  vif  des  oiseaux  de  proie. 
É-MERILL-ONNÉ,  gai,  vif,  éveillé. 

1091 
MERUS,  pur. 
MÈRE,  adj.,  pur.  MÈRE-Gouttb  (L.  meraguUa^  goutte  pure)  ;  MÈRE-Laine, 
Mère-Perle. 

1092 
lOBRX,  MERGIS,  marchandise;  pluriel  MERGES,  MERCIUM. 

MERC-IER,  ER-IË. 

CoM-MERC-E  (L.  comniercium^  trafic);  Com-MERC-er,  ial. 
Com»MERÇ-ant,  able. 

MERC-ANT-iLE,  du  L.  mercatus^  commerce  ;  MERC-ant-il-isme. 

MERC-ENAiRE,  L.  mercenarius  (de  merces^  salaire!. 

MARCH-É  (L.  inercatîis,  commerce)  ;  MARCH-and,  er,  âge,  eur,  ise,  ailler. 

MERCI,  du  L.  mercen,  mercedis^  dérivé  de  merx,  mercis^  salaire,  récompense. 
Le  sens  original  «  don  rémunérateur  »  s'est  modifié  au  moyen-âge  en  celui 
de  don  gratuit,  offert  par  sympathie,  commisération  ou  reconnaissance, 
d'où  s'est  dégagé  celui  de  miséricorde,  ainsi  que  de  simple  reconnaissance. 

MERCI-er,  VF.  1)  crier  merci,  supplier  ;  2)  recevoir  à  merci,  faire  gi-àce  ; 
3)  remercier  (de  là  le  subst.  verbal  MERCI). 
Re-MERGI-er.  Remerciement. 

1093 
MESPHirM,  nèfle. 
NÈFL-E,  NÉFL-iER  (m  poui*  n,  compar.  natte^  nappe^  de  matta,  niappa], 

1094 

9IEISSIO,  UNIS,  action  de  moissonner  ;  MESSIS,  moisson. 
MOISSON.  MOISSONNER,  eur. 
MëSS-ier,  homme  préposé  à  la  garde  de  la  moisson. 

MESSI-DOR  (G.  d&rein,  donner),  10*  mois  de  l'année  républicaine  en  France 
;du20juin  au  19  Juillet). 

1095 
MKTAXIiUai,  métal,  du  G.  metallon. 
MÉTAL.  MÉTALL-iQUE,  is-er,  at-ion.  MÉTALLI-père  [fero.i^  porte). 
MÉTALLO-GRAPH-IE  (G.  graphe^  je  décris). 
MÉTALLO-ÏDE  (G.  eidos^  aspect). 
MÉTALL-uRQ-iE,  iQufi,  ISTE  [G.  ergon^  travail). 
MÉDAILLE,  dir.  de  Vit,  mecùtglia,  médaille.  MÉDAILIi-er,  \ER,\srK^,  o^v 
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1096 

BIKTARI ,  délimiter,  p.  p.  METATUS  SUM. 
Castra-MÉTAT-ion,  art  d'établir  des  camps  ;  de  castramelari^  {castra  camp), 
déterminer  l'emplacement  d'un  camp,  camper. 

1097 

BEETIPSOmiS,  type  latin,  forme  superlative  de  metipse=pef'  me 
metipsmïif  par  moi-même. 

MÊME  ;  De  MÊME. 

1098 
IMCETC»,  craintif. 
METI-cuL-EUx,  os-iTÉ  (L.  meticuîosKS^  timide;  de  metus. 

1099 

IMCEUS,   MEA,  MEUM,  mon,  ma.  TUUS,  tua,  tcum,  ton,   ta. 
SUUS,  SUA,  suuM,  son,  sa. 
MON,  de  meum  (Autrefois  mon  était  la  forme  réservée  aux  cas  obliques  ;  pour 

le  nominatif  }>i&us,  l'ancienne  langue  avait  tnes  et  mis);  Pluriel  MES. 
MA,  de  m£a. 
TON,  TA,  TES.  —  SON,  SA,  SES. 

1099  BIS 

MEUS,  TUUS,  SUUS,  mien,  tien,  sien. 
MIEN,  TIEN,  SIEN,  formes  tirées  directement  des  pronoms  personnels  VF. 
7>i*,  ft,  s»,  au  moyen  du  suffixe  en  =  L.  a7ins  (Cîompar.  ancien^  de  anz^  ains). 
Et.  de  Diez. 

1100 

BDCA,  parcelle,  miette  de  pain  ;  paillette,  atome. 
MIE,  partie  intérieure  du  pain.  k-MI-er.  MI-ette.  k-MI-ett-er,  emext. 
MIE,  anc.  renforcement  de  l'adv.  négatif  ne;  l'expression  ne  —  mie  sign.  propr. 

pas  une  miette. 
MI-ocHE,  mot  familier,  dérivé  de  mie,  petite  chose. 

MICA,  pierre  brillante,  feuilletée  et  écailleuse,  qui  se  divise  en  lames  minces 
d'un  éclat  métallique. 
MICA-cÉ,  qui  est  de  la  nature  du  mica  ou  en  a  l'apparence. 
MICA-SCHISTE,  roche  composée  de  mica  et  de  quartz. 

1101 
UneRARK,  aller  aiUeurs;  p.  p.  MIGRATUS. 
MIGRAT-ION. 

É-MIGR-ER,  É,  ANT,  AT-ION.  IM-MIGR-ER,  AXT,  AT-ION. 

Trans-MIGR-er,  at-ion. 

1102 

IHIIiKS,  soldat,  génitif  MILITIS. 
MILIC-E,  IEX  (de  militia,  service  militaire). 
MILIT-ER,  L.  militare,  être  soldat,  combattre. 

MILIT-AIRE  (L.  mililaris,  de  la  guerre,  du  soldat).  MILIT-ar-iser,  isme. 

1103 
SOIilUM,  mil,  millet. 
MIL,  graminée  ;  MILL-et. 

MIL-iAiRE,  adj.  se  dit  de  toute  élevure  à  la  peau  qui  ressemble  à  un  grain  de 
mil  :  Fièvre  miliaire^  fièvre  accompagnée  d'une  éruption  de  boutons 
comparables  à  des  grains  de  mil. 

1104 
lUIiljE,  mille,  un  millier. 
MILLE,  dix  fois  cent.  MIL,  abrév.  de  mille. 
MILLE,  mesure  itinéraire  ;  L.  millia,  mille  pas  ; 

MILL-iAiRE,  se  dit  des  bornes  placées  sur  les  grands  chemins  pour  indi- 
.  quer  les  milles. 
MILLE-NAiRE,  L.  millenaritis^  qui  contient  mille  unités,  MILLÉ-pore. 
MILLE- siMB,  L.  millesimus,  millième. 
MILL-ier,  ième,  ime.  MILL-iard,  iasse. 

MILL-ION,  lONIËME,  lONNAIRE. 

MILLI-qramme  (G.  Gramma,  poids  d'un  scrupule).  Milli  =  millième  partie  de. 
MlLLI-LiTRE  (G.  Litron,  litre),  millième  partie  du  litre. 
MiLLI-MÈTRB  (G,  metron,  mesure),  millième  partie  du  mètre. 
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1105 

aiII.Tl78  ou  MILUUS,  milan. 
MILAN,  oiseau  de  proie.  MILAN-eau.  MILOU-in,  genre  de  palmipèdes  (de 
miluinus,  qui  a  rapport  au  milan). 

1106 

Munis,  acteur  de  bas  étage  ;  du  G.  mimos^  imitateur. 

MIM-E.  ER,  iQUE.  MIMO-LOQ-iE  [mimos,  logos^  discours). 

Panto-mime,  g.  Pant(ynnmos^  litt.  qui  imite  tout  (pas,  panloSj  toutl. 

MIM-osA,  nom  de  la  sensitive  (type  L.  mimosus^  litt.  celle  qui  exprime  ce 
qu'elle  sent;  MIM-eu-ses.  MIM-os-ées,  famille  de  plantes  ayant  pour- 
type  la  mimosa.  (Les  botanistes  font  mimosa  masculin). 

1107 

MKNAXK,  pousser  devant  soi,  mener. 
MENER,  ÉE,  EUR. 

AMENER.  Em-MENER;  R-a-MENER;  Re-MENER;  Sur-MENER. 
FOR-MENER  (foras,  dehors).  Mal- MENER.  Su  Dé-MENER. 
Pro- MENER  [pro,  en  avant),  Pro-MEN-ade,  eur,  oir. 

1107  BIS 

MIN  ARE,  mener,  conduire. 
MINE,  lieu  où  se  forment  les  métaux,  galerie  souterraine  (puis,  par  métonymie, 
la  matière  minérale  elle-même).  C'est  le  subst.  du  verbe  minei%  leguel 
est  une  application  spéciale  du  L.  minai'e,  conduire,  faire  des  conduites. 

MIN-ER,  EUR,  1ER,  1ÈRE,  ER-A1. 

MINÉR-AL,  AL-IS-ER,  AT-EUR,  ION.  MEN-ÉRA-LOQ-IE,  IQUE,  ISTE  (G.  LOfJOS, 

discours^. 
MINE,  air  du  visage.  Diez  est  d'avis  que  Mine,  contenance,  geste,  manière  de 
se  présenter,  se  rattache  au  verbe  se  mener  [se  minare)  ;  il  rapproche 
à  ce  sujet  le  mot  analogue  L.  gestus,  geste,  dérivé  de  se  gerere,  se  " 
conduire. 

MIN-OIS.  MIN-AUD-ER,  1ER,  ER-IE. 

1108 

MUfARI  1)  être  proéminent,  saillant,  1  aire  une  saillie;  2)  menacer 
(au  propre  et  au  figuré). 
É-MIN-ENT,  ENCE,  KNT-issiME 'de  cmine>r,  s'élever  au-dessus.  Sur-é-MIN-ent. 
Pré-é-MIN-ent,  ENCE  (prae,  devant). 
Pro-é-MIN-ent,  ENCE  [pro,  en  avant). 
MENAGE  {minatiae,  menaces),  MENAC-er. 

CoM -MINAT -CIRE  (de  Comminator,  qui  menace). 

1109 
immSTER,  serviteur,  domestique,  esclave. 
MINIvSTRE.  MINIST-ÈRE,  ér-ibl. 
Ad-MINISTR-br,  at-eur,  if,  ion. 

MÉNÉTR-iER  (VF.  menestrie7'\  forme  nouvelle  pour  l'ancien  MÉNESTR-bl, 
qui  représente  un  type  L.  ministerialiSj  serviteur,  de  ministeriuni,  ser- 
vice ;  ce  dernier  avait  pris  en  BL.  le  sens  général  de  ors,  art,  métier. 
C'est  le  primitif  du  VF.  mestiei',  MÉTIER. 

1110 

SCnmTM,  cinabre,  vermillon. 
MINIUM,  oxyde  de  plomb  rouge  ;  d'où  le  BL.  miniare,  écrire  avec  du  minium; 
dér.  MINIA-TUR-E,  propr.  un  dessin  en  vermillon  intercalé  dans  les  an- 
ciens manuscrits  ;  ces  dessins  ou  peintures  étant  généralement  de  dimen- 
sions fort  petites,  le  mot  miniature  a  âni  par  signifier  un  ouvrage  d'art  de 
petites  proportions.  MINIA-tur-iste. 

1111 

9IINOR  (comparatif  de  j)a;*t;  us,  petit),  plus  i  etit,  moins  âgé,  plus 
jeune  ;  gén.  MINORIS. 
MINEUR,  plus  petit.  MINEUR-e,  seconde  proposition  d'un  syllogisme. 
MINEUR,  qui  n'a  pas  encore  atteint  l'&ge  de  la  majorité. 
MINOR-iTB  ;  MINOR-ATiF,  se  dit  d'un  purgatif  qui  purge  doucement. 
MIN-usc-ule,  L.  minusculus,  dimin.  de  minor, 
MOINDRE,  de  l'accus,  tninorem,  A-M0INDR-lR,lS8-EMB^t,K-iw-WSVXSV>'\^.•v^. 
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1111  B 

MINIMUS,  superlatif  de  J3art?«s,  petit. 

MINIM-E.  MINIMUM,  mot  lat.  =  la  plus  petite  quantité. 

A  MINIMA  (à  minimâ),  locution  lat.  =  de  ta  plus  petite^  sous-entendu  peine. 
Jurispr.  Appel  à  minimà,  appel  interjeté  par  le  ministère  public,  lorsqu'il 
croit  que  la  peine  appliquée  par  les  juges  est  trop  faible. 

1111  c 

MINUS,  moins,  comparatif  de  parum^  peu  de,  petite  quantité. 
MOINS,  adv.  de  comparaison. 

Di-MIN-UER,  L.  diminurere^  {dis;  minuere^  amoindrir,  part.  p.  minutus); 
Di-MINUT-ioN.  IF. 

MINUT-E,  du  p.  p.  minutus^  petit,  menu,  1)  petite  parcelle,  chose  menue  ; 
de  là,  parcelle  dans  la  division  du  temps,  de  l'espace  ;  2)  petite  écriture 
déliée  dans  laquelle  on  écrivait  les  brouillons;  de  là  lacception  «  ori- 
ginal, brouillon  d'un  écrit  »  ;  dér.  :  MINUT-er  (Dans  ce  sens  la  minute 
correspond  à  la  grosse^  qui  est  écrite  en  gros  caractères.) 
MINUT-iE,  lEUX;  de  minutin^  très  petite  parcelle;  atome  de  poussière. 
MENU  (de  minutu^\  petit,  mince,  de  peu  de  valeur.  Gomme  subst.,  menu  a 
I)ris  le  sens  de  détail,  dont  la"  valeur  étymologique  est  la  même. 
MENU-et,  danse  ainsi  appelée  à  cause  de  ses  petits  pas. 
MENU- AILLE,  petites  choses  sans  £[rande  valeur. 
MENU-is-ER,  vieux  mot  sign.  amoindrir,  diviser,  couper. 
MENU-is-iER  (propr.  =  artisan  en  menues  pièces  ou  bien  =  celui  qui 

coupe).  MENU-is-ER-iE. 
A-MENU-is-ER,  rendre  moins  épais. 

1112 

MIRARI,  s'étonner,  être  surpris  :  contempler. 
MIRER.  MIR-E,  AGE.  MIRI-piQUE,  étonnant  [Facere,  faire). 
Ad-MIR-er,  able,  at-eur,  if,  ion.  S'entr'ad-MIRER. 
MIR-OIR.  MIR-OIT-IER,  er-ie;  MIR-oit-er,  ement. 
MIR-acle,  L.  miraculum,  merveille.  MIR-acul-eux. 
lf£R-VEiLL-E,  EUX  (de  mirabiliay  choses  étonnantes).  é-MER-veill-er. 

1113 

MIlSCKRi:,  supin  MIXTUM,  mélanger. 
MÊLER,  VF.  mesle)\  du  BL.  misculare,  dimin.  de  miscere. 

MÊL-ÉE.  MÉL-ANG-E,  ER.  MÉLI-MÉLO,  mélange  confus  et  désordonné. 

DÉ-MÊL-ER,  É,  oiR.  Em-MÊLER.  Entre-MÊLER. 

Re-MÊLER.  Pêle-mêle  (mêlé  ou  remué  avec  i& pelle?). 
S'iM-MISCER,  IM-MIXT-ION. 
MIXT-E  hnicctus,  mêlé),  MIXT-ure,  ion,  ionn-er. 

MIXTI-ligne  [Linettj  ligne). 
MÉTIS,  d'un  type  L.  mixtitius^  mélangé). 
MISC-ell-anées  fde  miscellus,  mélangé).  MISC-ible,  ibil-ité. 
Pro-MISC-uité  (ae  promiscuus,  dont  on  se  sert  en  commun,  confondu,  banal). 
MÉT-EiL,  mélange  de  seigle  et  de  froment  (BL.  mestellum^  mixteolum  ;  du 

L.  micctum,  mélangé). 

1114 

HISBR,  malheureux. 
MISÈRE,  L.  miseria,  adversité. 
MISÉR-ABLE,  L.  miserabilis,  digne  de  pitié. 
MISÉRÉRÉ,  mot  latin  =  ayez  pitié  de  moi. 

COM-MISÉR-AT-ION. 

MISÉRI-coRD-E,  L.  misericordia  (de  miseri-cors,  litt.  au  cœur  compatissant  ; 
cor,  cordis,  cœur),  MISÉRI-cordi-eux. 

1115 

MITI|g(,  tendre,  doux,  moelleux. 
MITI-ger,  L.  mitigare,  adoucir.  MITI-gat-ion,  de  mitigatus,  adouci. 
MITJS,  nom  donné  à  un  chat  par  La  Fontaine. 
Chatte-mite  (cata  mtCis,  douce  chatte),  faux,  air  de  douceur. 
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1115  BIS 

9IITI8,  doux  (Et.  dotitJ. 
MIT-oNN-ER,  V.  int.  Se  dit  du  pain  qu'on  met  dans  du  bouillon,  et  qu'on  laisse 
longtemps  sur  le  leu  :  le  potage  mitonne,  V.  tr.  Fig,  Mitonner  une 
affaire^  en  préparer  lentement  le  succès. 

1116 

MITjBJl,  mitre,  coiflUre  des  Orientaux. 
MITR-E.  MITR-É. 

MITR-oN.  garçon  boulanger  (nommé  ainsi  de  la  mitre  de  papier  dont  il  était 
coiffé  dans  les  vieux  temps,  i>endant  qu'il  faisait  la  pAte). 

1117 


«**  «««,A  envoyer,  supin  MISSUM;  adj.  MISSUS,  A,  um. 
METTRE,  METT-ABLE,  bur.  MISE.  MISS-ion,  ionn-airb. 

MESS- AGE,  dér.  du  VF.  mes  =  It.  messo^  de  missus,  envoyé. 

MESS-AG-ER,  BR-IB. 

MESSE  (de  ite^  misia  eit^  mots  par  lesquels  on  renvoyait  les  assistants 
quand  la  messe  était  finie  et  qui  signifient  :  allez,  l'assistance  est  con- 
gédiée) f 
MISS'BL,  livre  qui  contient  les  prières  de  la  messe. 

MISS-iVB,  du  L.  moderne  missivtM,  destiné  à  être  envoyé. 
Ad-METTRE  (ad,  mittere^  envoyer  auprès)  ;  Ad-MISS-ion,  iblb,  ibil-ité. 

In-ad-MISS-ion,  iblb.  ibil-ité.  Ré-ad- mettre.  Ré-ad-MISS-ion. 
A- MISSION,  perte  (de  amissio^  m.  s.),  a-MISS-ible,  ibil-ité. 

In-a-MISS-ible,  iBiL-rrÉ. 
Co-MIT-É  (direct,  de  l'Angl.  comittee,  tiré  de  committei'e  ;  de  «  commission  »  le 

sens  s'est  étendu  à  «  petite  réunion  »). 
Commettre,  Com-METT-ant;  Com-MIS. 

ck)m-miss-aire,  ariat,  ion,  lonn-er,  aire. 

Gom-MISS-oire  (de  commisstis,  commis). 

GoM-MISS-URE.  (de  commissurOy  assemblage.  Jointure). 
CoM-PRO-METTRE  {cum^  Sivec ;  promittere,  promettre); 

COM-PRO-MIS,  COM-PRO-MISS-ION. 

DÉ-METTRE,  DÉ-MISS-iON,  ionn-aire. 
Di-MISS-oiRE,  OR-iAL,  de  dimittere^  exempter,  tenir  quitte.   , 
É-METTRE  (f,  mittere,  envoyer  dehors);  é-MISS-aire,  ion. 
Entre-METT-re,  EUR.  Entrb-MISE. 

FiDÉi-coM-MIS,  FiDÉi-coM-MISS-AiRE  [Fîdes,  et,  foi,  mittere), 
HoR-MIS,  excepté  {Hors  mis), 

INTER-MITT-ENT.  ENCE  {inter-mittei'e,  interrompre);  Intbr-MISS-ion. 
Intro-MISS-ion  (intro,  en-dedans). 

METS  (de  missum),  propr.  ce  qui  est  envoyé  ou  mis  sur  la  table.  Entrb-METS. 
o-METTRE,  L.  omittere  {ob,  mittere)^  mettre  de  côté,  négliger.  o-MISS-ion. 
Permettre  {per,  a  travers,  mittere);  Pbr-MIS,  Pbr-MISS-ion,  ionn-er. 
Pré-MISSE,  {m'oe-minsus,  mis  en  avant). 

Pro-METTRÊ,  L.  pro-mittere^  Jeter  ou  lancer  loin.  Fig,  oflfrir  (un  prix),  pro- 
poser, s'engager  à. 
Pro-MESSE,  Promis,  Pro-MISS-ion.  Pro-METT-eur. 
Re-METTRE  {re-mittere,  propr.  faire  grâce,  renvoyer).  Ré^MISS-ion,  iblb. 

RÉ-MITT-ENT  ;  IR-RÉ-MISS-IBLE. 
RB-MIS-E,  BR,  AGE. 

Sou -METTRE  (imfe,  sous  ;  mittere), 

SOU-MIS,  SOU-MISS-ION,  IONN-ER,  AIRE.  In-sou-MIS,  In-sou-MISS-ion. 
Trans-METTRE,  Trans-MISS-ion,  ible. 

1118 

llIOI>I1J]IE,  mesure  de  capacité,  boisseau  ;  aussi  MODIUS. 
MUID,  ancienne  mesure  de  capacité. 
A-MODI-ERj  afliermer  une  terre  au  moyen  du  partage  des  produits  entre  le 

propriétaire  et  le  fermier;  a-MODI-at-airb,  bur,  ion. 
MOY-EU,  de  modiolus  (dimin.  de  modius)^  moyeu  de  roue  ;  le  simple  modiibs  a 

produit  la  forme  It.  mozzo, 

1119 

]H[OIK>,  adv.,  tout  récemment. 
MOD-hrnr,  L.  modems,  récent,  MOD-ern-br,  is-br. 
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1120 

llIOI>1J8,  mesure,  dimension,* quantité  ;  mélodie  ;  manière,  façon, 
méthode. 
CoM-MODË,  L.  commodws,  convenable  (cwm,  modusl 

COM-MOD-ITÉ,  AT.  IN-COM-MOD-E,  EK,  ITÉ. 
AC-COM-MOD-ER,  AELE.  AGE,  EMENT.  IN-AC-COM-MOD-ABLE, 
R-AC-COM-MOD-ER,  AGE,  EMENT,  EUR. 

MOD-AL-iTÉ  (du  L.  modalis\  mode  de  Texistence;  MOD-al. 

MODE,  subst.  masc.  MODE,  subst.  fém.  MOD-iste. 

MOD-ÈLE,  d'un  type  niodellus  pour  modulus^  mesure  ;  MOD-el-er,  âge,  bur. 

MOD-ÉR-ER  (L.  moderari^  r^ler),  MOD-ér-at-eur,  ion. 

Im-MOD-ér-é,  at-ion.  MOD-ér-ant-isme,  iste. 
MOD-est-e,  ie.  de  modestus,  modéré,  mesuré.  Im-MOD-est-e,  ie. 
MODI-FIBR,  FiCAT-iON,  IF  {focere,  faire). 

MOD-iQLE,  L.  modicus^  qui  est  dans  la  mesure,  proportionné.  MOD-ic-ité. 
MOD-uLE  (L.  modultbs^  terme  d'archit.).  MOD-ill-on,  petite  console  (d'un  type 

modillus  pour  modulv^). 
MOD-ul-er,  at-eur,  ion  (de  modulari,  mesurer,  marquer  la  cadence). 
MOULE  (de  modulus^  mesure),  MOUL-er,  âge,  eur,  ure. 

Dé-MOUL-er,  AGE.  Sur-MOUL-er,  âge. 

1120  BIS 
MODUS,  manière,  façon,  méthode. 
GOMME,  conjonction,  forme  tronquée  du  L.  quomodOy  comme,  de  la  manière  que. 
GOM-MENT  {ment,  élément  adverbial). 

1121 
MOIiA,  moulin,  meule  ;  mâchoire. 

MEUL-E,  1ER,  1ÈRE. 

MOL-AiRB,  L.  molaris,  dent  mâchelière. 

MOL-btte  (d'éperon,  etc.),  propr.  mouWiet. 

MOUDRE,  VF.  moldre^  mol-re;  L.  molere^  moudre  fie  blé)  ; 

MOUT-URE  (pour  moUure).  Re-MOUDR-b.  Rb-MOUL-agb.      . 

É-MOUDRE,  É-MOUL-EUR;  R-É-MOUDRE. 
RÉ-MOUL-EUR,  ADE  ou  RÉ-MOL- ADB. 

Re-MOL-e  (VF.),  forme  masc.  Remol^  Remou  et,  avec  Ta  du  nominatif 
Re-MOUS,  tournant  d'eau. 
MOUL-in  (d'un  type  molinus\  MOUL-in-er,  âge.  et,  ier,  bur. 

MEUN-iER,  VF.  molinier^  molnier  (L.  molinariiis).  MBUN-br-ib. 
é-MOL-uments,  L.  emolumentwn  (de  emoleref  moudre  entièrement),  avantage, 

profit. 
Im-MOL-er,  L.  immolare  (de  in  et  mola^  farine  sacrée  de  blé  torr^é,  mêlée 

de  sel,  qu'on  répandait  sur  la  tète  des  victimes),  propr.  répandre  cette 

farine  sur  la  victime  avant  de  l'égorger,  puis  par  extension,  sacrifier, 

tuer.  Im-MOL-at-ion. 
Ver-MOUL-u,  propr.  moulu  par  les  ven  [vermis^  ver)  ; 

Vbr-MOuL-ure.  Se  Ver-MOUL-br. 

1122 
MOUS8,  masse. 
MOLE  (ô),  jetée  de  pierres  à  l'entrée  d'un  port. 
MOLÉ-GULB.  terme  scientifique,  formé,  comme  diminutif,  de  moles. 

MOLE-CUL-AIRE. 

DÉ-MOL-iR,  issEUR,  iT-iON  (de  demoUri^  abattre,  renverser  ;  rad.  mo^es). 

1123 
aïOIiKSTARi:,  tourmenter,  fatiguer. 

MOLEST-ER,  AT-lON. 

1124 
KOIXIIE^,  souple,  tendre. 
MOU  ou  MOL.  MOLL-ASSE,  bssb.  et.  bt-on. 
MOLLI-FIBR,  FiCAT-ioN  (focere^  fairej. 
MOLL-iR  (L.  mollire^  assouplir]  ;  a-MOLL-ir,  iss-bmbnt  ; 

R-A-MOLL-IR,  ISS-EMENT. 

MOLL-usQUE,  L.  molluscus  (compar.  Ail.  Weichthiere^  litt.  animaux  vixo\is), 
MOUILL-ER,  d'un  type  L.  molUare  (L'Ail,  dit  de  même  einvoeichen,  tremper, 

mouiller,  de  weich^  mou);  MOUILL-age,  ette,  oire,  ure. 
BÉ-MOL,  de  b  mol  [B  est  la  2*  note  de  la  gamme  en  la);  Bé-MOL-is-er. 
É'MOLLÏ-BNT  (de  emollire,  amollir). 
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1125 

SIONBIUB,  avertir,  faire  souvenir,  instruire  ;  supin  MONITUM, 

MONIT-BUR,  ION,  OIRB,  OR-IAL. 

MON-UMENT  (L.  monumentum  et  monimentum,  en  gén.  tout  ce  qui  rappelle  un 

souvenir);  MON-ument-al. 
Ad-MON-est-er  ou  Ad-MON-ét-br  (L.  advionitare,  fréq.  deadmoiiere^  donner 

une  leçon);  Ad-MON-kst-at-ion  ou  Ad-MONIT-ion. 
Sb-MONDR-e,  VF.;  du  L.  subtnonere^  avertir  secrètement  (»«&,  en-dessous); 

part.  p.  semons,  d'où  VF.  Semonse;  Sb-MONG-b,  er. 
SOMMER,  variété  du  VF.  seinoner^  donner  assignation  (de  submonere)  ; 

SOMM-AT-ION. 

1125  BIS 

MONSTRARE,  indiquer,  faire  voir,  dér.  de  Monbre. 
MONTR-ER.  anc.  munstrer:  Wallon  niostrei'.  MONTR-able,  eur. 
MONTR-E,  1)  action  de  montrer,  exposition,  étalage,  échantillon  ;  2)  cadran  do 

l'horloge  qui  montre  l'heure,  puis  par  métonymie  =3  horloge  portative. 
DÉ-MONTR-ER,  able;  Dé-MONSTR-at-bur,  if,  ion. 
Rb-MONTR-er,  ance,  1)  montrer  de  nouveau;  2)  montrer,  avertir,  par  voie  de 

réplique). 
MONSTR-E,  L.  monstnim,  en  gén.  tout  ce  qui  sort  de  la  nature,  prodige  (le  plus 
souv'  annonçant  un  malheur);  de  monere^  avertir, monstrarer,  indiquer). 

MONSTRU-Eux,  os-iTÉ  (de  tnonstruosm,  bizarre,  extraordinaire). 

1126 

MOMBTA,  monnaie. 
MONNAIE.  MONNAY-ER,  aoe,  eur. 
MONÉT-aire,  is-at-ion  ;  Dé-MONÉT-is-er.  at-io.n. 

1127 

IHONS,  MONTIS,  montajjne. 
MONT.  MONT-oiR,  deux,  urb.  MONT-aqn-b,  ard,  eux  (d'un  type  montanea 
pour  montana).  MONTI-cule  (L.  monticulus^  dimin.  de  mons.) 

MONT-ER,  AGE,  ANT,  ÉE,  EUR. 

DÉ-MONT-ER,  AGE.  Re-MONT-er,  e,  age,  oir. 

SuR-MONT-ER,  able.  In-sur-MONT-able. 
Pro-MONT-oirb,  L.  promontorium  [pro,  en  avant j;  compar.  l'AU.  Vw-gebirg. 
A-MONT  (de  ad  montem)^  côté  d'où  descend  un  fleuve. 
MONC-eau  (du  dimin.  monticellus,  colline],  VF.  moncel; 

A-MONC-bler,  ell-ement. 
Mar-MOTTE  représente  le  L.  mus  (gén.  mûris)  inontamcs  =  rat  des  montagnes, 

qui  est  le  nom  scientifique  donné  par  Bochart  à  la  marmotte. 
Ultra- MONT- AIN,  an-ismb  (Voir  L.  ultra,  au  delà). 

1128 

MORARI,  tarder,  rester,  demeurer. 
De-MEUR-er  (L.  deinorari,  demeurer,  rester).  De-MEUR-e. 
Rb-MORA  (du  L.  rémora,  obstacle,  retard),  poisson  appelé  aussi  arréte-nef  ou 

sucet  et  auquel  on  attribuait  le  pouvoir  d'arrêter  les  navires.  Fig»  Obs< 

tacle,  empêchement. 

1129 

SIORBUS,  maladie.  MORBIDUS,  malade. 
MORB-ide.  MORBI-piqub  (Facere^  faire). 
MORVE  (la  maladie  par  excellence  des  chevaux),  de  morbus;  MORV-eux. 

MOR-FONDRE  (morve-fondre^  faire  couler  la  morve?] 

MOR-fond-ure,  malaaie  du  cheval. 

1130 

MORDiaBUS,  mordre  ;  supin  MORSUM. 
MORDRE.  MORD-ANT.  DÉ-MORDRE.  Re-MORDRE.  Re-MORDS  (compar.  en 
Ail.  Oewissens-biss,  litt.  morsure  de  la  conscience). 
MORD-ACHE,  tenaille  (de  mordax,  acis,  habitué  à  mordre),  MORD-ac-ité. 
MORD-ic-ant,  corrosif  (L.  mordicans). 
MORDICUS,  mot  latin  =  en  mordant  (sans  démordre,  comme  fait  le  chien 

2ui  ne  lâche  pas  le  morceau  qu'il  tient). 
•RD-iLL-BR,  fréquentatif  de  moi'dre,  MORD-UAi-kOiiL, 
MOR-FiL,  L.  mardens  filum. 
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MORS,  pièce  qu'on  place  dans  la  bouche  du  cheval  (du  L.  moysiiSy  mordu)  ; 

MORS-URE. 
MORCE-Au,  VF.  morsel,  morcel  (de  morsum^  mordu);  MORC-elbr,ell-embnt. 
A-MORCE,  du  VF.  amordre  (L.  admordere,  enlever  en  mordant). 

a-MORC-er,  a-MORG-oir,  âge. 
MUS -EAU  (prov.  mursel),  du  L.  morsus^  morsure,  dans  le  sens  de  «  chose  avec 
laquelle  on  mord  »  \F.mitsel', 

MUS-EL-ER,  lÈRB.  MUS-ELL-EMENT.  MUS-ER-OLLB.  DÉ-MUS-EL-ER. 

MUS-ER,  propr.  diriger  le  museau  vers  quelque  chose,  regarder  fixement, 
attendre  longtemps,  s'arrêter  à  des  bagatelles  ;  MUS-ard,  ard-er,  erie. 

A-MUS-ER,  ABLE,  EMBNT,  ETTE,  EUR. 

1131 

MORS,  MORTIS,  mort. 
MORT.  MORT-EL,  alité,  uaire.  Im-MORT-el,  al-ité,  isbr. 

A-MORT-IR.  ISS- AELE,  EMBNT. 

Male-MORT  [mala,  mauvaise). 

MORT-AiLLE.  terme  de  droit  féodal,  du  L.  mortaîia,  fau  moyen  Age  =  droit  du 
seigneur  sur  les  biens  des  hommes  de  main-morte),  d'où  MORT-aill-able. 
MORTI-FÈRB  {ferre^  porter). 

MORTI-fibr,  ficat-ion  {facere,  faire).  Im-MORTI-fié,  ficat-ion. 
MOUR-iR  (Lat.  barbare  moriri  pour  mori),  MORI-bond,  L.  moribundus. 

1132 

9IORTARI1T9I ,  1)  vase  à  piler,  auge  de  maçon;  2)  mortier, 
ciment. 
MORTIER,  1)  vase  à  piler,  d'où  les  acceptions  :  pièce  d'artillerie;  bonnet  rond 
que  portaient  les  présidents  du  parlement  ;  2)  mélange  de  chaux  et  de 
sable, 

1133 

SEOS,  MORTS,  1)  usage,  coutume;  3)  désir,  caprice. 
MŒURS  (du  pluriel  more^l, 
MOR-AL  (L.  mwaliSy  relatif  aux  mœurs);  MOR-ale  ; 

MOK-AL-ITÉ,  IS-ER,  EUR,  AT'ION,  EUR,  MOR-AL-ISTE. 

Im-MOR-al,  al-ité.  Dé-MOR-al-is-er,  at-ion,  eur. 
MORI-GÉNER,  probabl.  pour  morigérer,  du  L.  morigerari,  être  docile  [moSy 

gerare). 
MOR-os-E,  ité,  de  moro&us^  difficile,  exigeant  (de  mos^  2). 

1134 

KOTACUXA,  m.  s. 

MOTACILLE,  bergeronnette. 

1135 

SEOTKRi:,  mouvoir,  remuer  ;  supin  MOTUM. 
a-MOV-iblb,  ibil-ité  (de  amovere^  déplacer. 

In-a-MOV-iblb,  ibil-ité. 
CoM-MOT-ioN,  L.  commotiOy  action  d'agiter. 
É-M0UV-0IR  (L.  emovere^  remuer);  é-MOT-ion,  ionn-er. 

É-MEUT-E,  iBR  (du  participe  fém.  emota). 
MEUBL-K,  ER  (de  mooilis^  mobile).  a-MEUBL-ement. 
DÉ-MEUBL-BR,  EMBNT.  Rb-MEUBL-br. 
Im-MEUBL-e,  bien-fonds  ;  litt.  bien  non  mobile. 
A-MEUBL-iR,  rendre  une  terre  meuble,  légère  ;  a-MEUBL-iss-ement. 
MEUTE,  anc.  soulèvement,  sédition,  entreprise  militaire.  De  là  :  expédition  de 
chasse,  puis  enfin,  troupe  de  chiens  de  chasse  (duL.  mota,  subst.  parti- 
cipial de  nwveré).  Le  sens  premier  de  mouvement  insurrectionnel  s'est 
conservé  dans  les  dérivés  mutin  et  ameuter, 
MUT-iN  (pour  motin  ou  rrKmtin).  MUT-in-er-ib.  Se  MUT-in-br. 

A-MEUT-BR,  EMBNT. 

MOB-ilb,  L.  mobiliSf  qu'on  meut  facilement  (pour  movibilis), 

MOB-IL-IER,  lAIRE,  ITÉ.  MOB-IL-IS-BR,  ATION,  ABLE. 
Im-MOB-IL-E,  ité,  IBR,  ISMB,  IS-ER,  AT-ION. 

lyOCo-MOB-iLE  {Locus,  lieu,  place).  Loco-MOB-il-ité. 

LOCO-MOT'EVR,  ION,  IF,  IVB. 
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MO-MENT,  L.  momenlum  {\yo\ir  movimentum\  propr.  moyon  d'impulsion,  puis 

poids,  importance,  lîoint,  détail,  enfin  nom  flg.  iwur  désigner  le  plus  i)etit 

osjjaco  de  temps  :  instant,  moment.  MOMENT- ané. 
MOT-EUR,  li.  motor,  celui  qui  remue.  MOT -ion,  li.  viotio,  mouvement. 

Pro-MOT-eur,  ion.  Pro-MOUV-oir  {pro^  en  avant). 

AuTO-MOT-EUR  (G.  a^ttos^  soi-même). 

Électro-MOT-eur  (G.  elehtrony  ambre  jaune). 
MOT-IF,  L.  motimis,  propr.  ce  qui  meut,  ce  qui  porte  à  faire  qqch. 

MOT-IV-ER. 
MOUV-OIR,  ANCE,  EMENT,  EMENTÉ.  MOUV-ER. 

1136 

SIUCIJSi,  morve,  mucus  nasal. 
MUQU-Eux,  Bi:sE.  MÙC-os-ité.  MUCI-lag-b,  in-bux. 


ippïi<ïué 
à  ôter  le  bout  du  lumignon  d'une  chandelle  ou  d'une  lampe. 

MOUCH-ETTES,  EUR,  OIR,  URE.  RE-MOUCH-ER. 

MOQU-br  (Se).  MOQU-eur,  br-ib.  Moquer  et  moucher  ne  sont  que  deux  va- 
riétés du  type  muccare  (En  latin,  einungere,  moucher,  signiflo  de  même 
au  flguré,  duper,  escroquer;  l'Ail,  spotten^  railler,  se  moquer,  signifie 
originairement  cracher  contre  qqun;. 

MOIS-iR,  du  L,  mucerc,  être  gâté  (en  parlant  du  vin).  M0IS-18S-ure, 

1137 

BlIJOIIilS.  muge  ou  mulet,  poisson  ;  aussi  muQÎl, 
MUGE,  forme  abstraite  de  inu<jil. 

1138 
MUOIBE,  beugler. 

MUGIR,  MUG-ISS-EMBNT. 

MEUGL-BR,  BL.  mugulare  dérivé  de  mugire,  MEUGL-emrnt. 

1139 

nriJI^A.  mule  ;  MULUS,  mulet. 
MULE,  femelle  du  mulet. 

MUL-ET,  ET-IER. 

MUL-ATRE  (â),  de  mulus.  Sens  premier  :  issu  d'un  étalon  et  d'une  ànesse,  puis 
né  d'un  blanc  et  d'une  négresse,  ou  d'un  nègre  et  d'une  blanche. 

1140 
SUrrOBRi:,  traire;  supin  MULGTUM  ou  MULSUM. 

É-MULG-ENT.  É-MULS-IF,  ION,  lONN-BR. 

.     1141 

1II1JI<I<1:1JS,  sorte  de  brodequin. 
MULE,  chaussure  sans  quartier. 

1142 

]II1JI<I<1JS,  mulet  ou  barbillon,  poisson. 
MUL-ET,  poisson  de  mer.  Sur-MUL-et. 

1143 

MUIiTUS,  A,  UM,  nombreux. 
MOULT,  vieux  mot  =  beaucoup,  L.  multum.  MULTI-tudb. 
MULTI-PLE,  L.  multiplex^  qui  a  beaucoup  de  plis  (plicave^  plier); 

MUL'TI-PLI-ER,  AELE. 

MULTI-plic-ande,  rrÉ,  at-eur,  ion. 
MULTI-coLORE  [Color^  couleur). 
MULTI-FORMB  ÇForma^  forme). 
MULTI-FLORB  [Flos,  cris,  fleur). 
MULTI-VALVE  {valva,  valve). 

1144 

Sf UlfI>1JS,  le  ciel  (étoile),  l'univers, 

MOND-E.  AIN,  AN-ITÉ. 

Mappb-MOJV^^  [Voir  L.  mappa\ 
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1145 

]!E1TIf01TS,  net,  propre. 
MOND-ER,  nettoyer  (Orge  MONDÉ],  MONDE,  adj.  =:;  pur,  net, 

MONDI-FIBR  (facere^  faire). 
É-MOND-ER,  AGE,  ES,  EUR  (de  e^nundare,  nettoyer). 
Im-MOND-e,  ice,  iC'Itk  (de  immundus,  sale,  impur), 

1146 

arorOSJti:,  moucher,  supin  MUNCTUM. 
É-MONCT-oiRE,  L,  emunctorius^  de  emungere^  moucher, 

1147 

aroriRi:.  travailler  à  un  mur,  puis  fortifier,  mettre  en  état  de 
défense;  supin  MUNITUM, 
MUNIR,  garnir  du  nécessaire  pour  la  défense  ou  la  nourriture,  puis  syn.  de 
pourvoir  en  général. 
Dé- MUNIR.  Pré-MUNIR  (prae,  avant). 
MUNIT-ION,  L,  inunitiOt  fortification.  Le  sens  actuel  du  mot  fr.  est  déduit  de 
l'acception  verbale  «  garnir  du  nécessaire  ». 

MUNIT-IONN-ER,  AIRE.  A-MUNIT-IONN-ER, 

1148 

MVlfUS,  MUNERIS,  1)  charge,  fonction;  2)  don,  présent. 
Im-MUN-ité,  L.  immunitas.  de  imtnunis  [in  priv.;  »nw)ms),  exempt  de  charges, 

dispensé  de. 
MUNI-ciPE,  L.  Municipiwn  [capere^  prendre). 

MUNI-CIP-AL,  AL-ITÉ. 

MUNI-Fic-ENCE  (facere.  faire). 

RÉ-MUNÉR-BR,  AT-EUR,  ION,  oiRE  (de  remunerarif  récoraiwnser). 

1148  BIS 

MUNUS,  ERis,  fonction,  service  public.  COMMUNIS  [cum  munus\ 
qui  appartient  à  plusieurs,  public,  général  ;  ordinaire,  vulgaire, 
banal. 
CoM-MUN;  CoM-MUN-E,  auté,  al. 

COM-MUN-IER,  ION.  EX-COM-MUN-IER,  ICAT-ION. 

GOM-MUN-lSBiE,  ISTE, 

COM-MUN-IQU-ER  ;  COM-MUN-IC-ABLB,  AT-ION,  IF,   EUR.  IN-COM-MUN-IC-ABLE. 

1149 


L^  m.  s, 

MUREX,  coquille  univalve  hérissée  de  pointes  et  dont  les  anciens  tiraient  la 
pourpre. 

1150' 

HURIA,  saumure,  eau  salée. 
MUIRE,  eau  salée  concentrée  par  l'évaporation, 
MURIAT-e,  ique. 
Sau-MURE  («a?,  sel). 

1151 

MURHIIR,  bruit  sourd,  son. 

MURMUR-E,  BR,  AT-BUR. 

1152 

9E1TR1TS,  mur,  rempart,  clôture, 
MUR.  MUR-ER,  AL,  AGE,  AILLE.  DÉ-MUR-BR.  Intra-MUROS  (»»(»•«,  cn-dcdans). 
Glaqub-MUR-er  ( Claque  d'origine  inconnue).  £m-MUR-er,  aill-br. 
a-MUR-e,  de  ad  murum.  par  allusion  au  trou  pratiqué  au  bordage  du  vaisseau 
et  par  lequel  passe  la  manœuvre,  a-MUR-er. 

1153 

MUS,  MURIS,  rat,  souris. 
MUS-ARAiGNE,  L.  miisaraneuSt  m.  s.  {araneuSt  araignée). 
MAB  -  MOTTE  (montanm,  de  mons,  montis,  montagne.  Voir  ce  mot). 
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1154 

MUSA,  muse. 
MUS-ETTE,  instrument  de  musique,  dér.  du  VF.  mitse^  BL.  musa.  Celui-ci  doit 
être  considéré  comme  le  subst.  verbal  du  verbe  BL.  mu8are  =  faire  de  la 
musique. 

1155 

MIJSCA,  mouche. 

MOUCH-E,  ER-ON,  OLLE,  MOUCH-ET-ER,  URE.  DÉ-MOUCH-ET-ER. 

É-MOUCH-ER,  ETTE,  oiR.  É-MOUCH-ET  (à  causc  de  son  plumagc  moucheté!). 

MOUGH-ARD,  dérivé  de  mouche^  avec  suffixe  péjoratif;  le  mouchard  voltige  et 
s'introduit  partout  comme  la  mouche.  MOUGH-er,  ard-rr,  espionner. 

MOUSQU-ET,  VF.  moschetCy  primitivement  une  espèce  d'arbalète,  puis  une 
arme  à  feu.  Gette  arme  tire  son  nom  d'une  espèce  d'épervier  appelé  Prov. 
mosquet^  Fr.  mouchet  et  émoiœhet^  et  qui  à  son  tour  tire  le  sien  de 
musca,  mouche.  On  sait  que  les  anciens  ont  souvent  appelé  leurs  armes 
ou  engins  de  guerre  d'après  des  noms  d'animaux;  compar.  tiercelet, 
couleuvrine,  sacre,  bélier,  etc. 

MOUSQU-ET-ADE,  AIRE,  ERIE,  ON. 

MOINEAU,  VF,  moisoii,  moùmel  icontr.  de  moisonel,  dimin.  de  moison),  d'où 
moinel,  moineau  ;  d'un  type  L.  muscio,  de  musca.  Les  petits  oiseaux  ont 
souvent  été  nommés  mouches;  comparez  Ail.  Gras-miiche,  fauvette,  litt. 
mouche  d'herbe  et  Wallon  (dialecte  de  Verviers),  mohe,  mouche ,  mohon, 
moineau. 

1156 

SIUSCUI^IJS,  muscle. 
MUSGL-E,  É;  MUSGUL-AiRE,  eux,  at-ure;  lNTER-MUSGUL-AiRE(mfer,entre). 

1157 

MUSCUI<1JS,  moule,  coquillage. 
MOULE,  mollusque  ;  MOUL-ière,  ette. 

1158 

MUSK^UIH,  musc,  parfUm. 
MUSC.  MUSQU-ER,  parftimer  de  musc  (part.  MUSQUE,  au  flg.  =  affecté,  qui 

aime  l'apprêta 
MUSG-AT  ("  raisin  muscat  »),  It.  muscato,  d'où  MUSG-ad-e,  ier,  et,  elle,  in. 
MUGU-ET,  du  L.  muscatuSy  musqué  (VF.  musguet]  ;  MUGU-et-er. 

1159 

MUSTUS,  frais,  nouveau. 
MOUT  (ù),  VF.  moust,  de  niustum,  sous-ent.  vinum,  vin   nouveau,   d'où 

É-MOUST-ILL-ER,  exciter  à  la  gaité. 
SuR-MOUT  (ù),  vin  tiré  de  la  cuve  avant  la  fermentation. 
Ver-MOUT  ou  Ver-MOUTH  (vert  motif  j,vin  blanc  dans  lequel  on  a  fait  infuser 

de  l'absinthe. 
MOUT-ARD,  jeune  garçon,  de  muatus,  jeune. 
MOUT-ARDE,  dér.  de  moût  (Compar.  AU.  mostHch,  moutarde,  de  most,  moût)  ; 

la  moutarde  est  de  la  graine  de  sénevé  broyée  avec  du  vinaigre  ou  avec  du 

moût.  Le  nom  s'est  communiqué  ensuite  à  la  graine  de  sénevé,  puis  &  la 

plante  même  (Et.  de  Scheler).  MOUT-ard-ier. 

1160 

IKUTARK,  modifier,  changer  ;  supin  MUTATUM. 
MUER.  MUE.  MU-ABLK,  ancb.  MUT-at-ion,  MUT-abil-ité. 

Im-MU-able,  Im-MUT-abil-ité. 
CoM-MUER  (de  commutare,  changer  entièrement).  Com-MU-able  ; 

Com-MUT-able,  at-ip,  ion.  In-com-MUT-able,  abil-ité. 
Per-MUT-er  (L.  «e/'wiMtare,  changer  pour  ou  contre);  Per-MUT-able,  at-ion, 

Im-per-MUT-able,  abil-itê. 
Rb-MUER,  propr.  changer  (ou  faire  changer)  de  place  ; 

Re-MÛ-EMENT,  AGE,  EDSB. 

Trans-MU-er,  able  (de  transmutare,  transférer,  Tnèl:vT\\oTv\\osftTV 

TRANS-M UT-^T/O.V,  ABlL-ITÈ, 
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1161 

MUTOLARi:,  retrancher,  couper. 

MUTIL-ER,  AT-EUR,  ION. 

MOUT-ON.  Primitif  Prov.  mmit  ;  dial.  de  Côme  mot.  dial.  des  Grisons  muU,  Ce 


verbe  haman^  couper  ;  Angl.  sax.  hamelan,  mutiler). 

MOUT-ONN-ER,  IBR,  EUX»  ERIB. 

1162 

HUTTIRi:,  produire  des  sons  inarticulés,  parler  entre  ses  dents. 
MOTIR  (VF.)  ;  MOT  (BL.  muttum). 
MOT-ET  (du  dimin.  It.  motteUo\  parole  mise  en  musique. 

1163 

HUTUARI.  emprunter. 
EMPRUNTER,  d'où  EMPRUNT,  EMPRUNT-eur.  Du  L.promtthtwm,  prêt, 
avance,  s'est  produit  un  verbe  impromxUuare^  contr.  en  improintuare, 
improntare,  primitif  du  mot  français, 

1164 

MUTtJS,  muet. 
MUET,  VF.  mut,  MUT-isme.  MUT-acisme. 

MOTUS,  interjection  =  N'en  dites  rien!  —  Probabl.  une  forme  gâtée  de  mutits. 
ScRDi-MUT-iTÉ  {surdus,  sourd  ;  viutitas,  mutisme), 

1165 
MUTUUS,  réciproque. 

MUTU-EL,  ALITÉ. 

1166 
MIYXUS,  lumignon,  mèche  ou  bec  de  lampe. 
MÈGH-E,  MÉGH-ER. 

1167 

irAPU(S,  navet. 
NAV-ët  (anc.  aussi  navel^  naveau\  dimin.  de  napus  ; 
NAY-ETTË,  graine  du  navet  sauvage. 

1168 

NARIIS,  nez,  narines  (plus  ordin.  nares,  au  pluriel). 
NARIN-E  (d'un  adj.  nannus). 

NAR-GUER,  railler  avec  mépris;  du  verbe  inusité  L.  naWcare  =  tirer  le  nez. 
NAR-GUE,  VF.  Narqtte;  NAR-quois. 

1169 

If  ARRARE,  raconter  ;  p.  p.  NARRATUS. 
NARRER;  NARR-É.  récit;  In-é-NARR-able. 
NARRAT-EUR,  IF,  ION. 

1170 

NASCHE,  naitre,  p.  p.  NATUS. 
Ag-NAT  (L.  agnatus,  né  sur  ou  à  côté);  Ag-NAT-ion,  ique. 
CoG-NAT,  L.  cognatus  {cum,  nattis),  parent,  de  même  espèce.  Cog-NAT-ion. 
NAÏF  (ï),  ide  nativuSt  naturel,  inné,  né  avec  nous).  NAIV-eté  (ï). 
NAITkE  (î)  (de  rinflnitif  latin  barbare  nascere^  pour  nascî;  anc,  forme  concur- 
rente nasquir);  Rb-NAITRE  (i). 
NAISS-ANCE,  L.  nascentiat  nativité.  Re-NAISS-ance. 
NAT-AL,  L.  nataliSf  de  naissance. 
NAT-iF,  L.  nativus,  qui  naît;  NAT-iv-ité. 

NAT-iON,  L.  natio,  onis  (de  nattts),  reproduction  (des  animaux),  race,  espèce, 
sorte.  NATION-AL,  al-iser,  ité.  Dé-NATI0N-al-1ser. 
^Jvr/-NATION-AL  (G.  anti,  contre). 
INTER'NATION-AL  (ùiter,  entre). 
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NAT-URE,  li.  natwa,  la  nature,  Tensemble  des  êtres  créés. 

NATUREL,  AL-ISME,  ISTE.  DÉ-NATUR-ER.  SUR-NATUR-EL. 
NATUR-AL-ITÉ,  IS-ER,  AT-ION.  DÉ-NATUR-AL-IS-ER,  AT-ION. 

NÉ,  p.  p.  de  naître  (de  Jiatus}^  VF.  neit,  In-NÉ  (/>»,  dans). 

Ai- NÉ,  VF.  ainsiieit  (aiyis,  forme  romane  française  du  lu  ante^  avant] 

propr.  né  avant.  Ai-NESSE. 
Puî-NÉ  =  puis  né  {L.  posl  natus^  né  après). 

NOËL  (é},  par  euphonie  pour  naël^  du  L.  natalis^  sous-ent.  d/es,  jour  de  la  nati- 
vité. Fête  de  la  nativité  du  Christ;  cantique  en  l'honneur  de  cette  fête. 

1171 

WASSA,  nasse  de  pêcheur,  puis  filet,  piège  en  général. 
NASSE,  sorte  de  panier  servant  à  pécher.  Fig.  piège  dressé  pour  tromper  : 
Tomber  daiis  la  nasse, 

1172 

Bf  AS1TS,  nez,  odorat. 
NEZ  ^Prov.  nos);  compar.  rez^  de  rasus  :  chez^  decrtsa. 

NAS-AL,  AL-ISER,  ITÉ.  NAS-ARD,  NAS-ARD-E,  ER.  NAS-EAU. 
NAS-ILL-ER,  ARD,  EMENT,  EUR,  ONN-ER. 

Re-NA-cler  (â),  dimin,  de  renasouei\  renifler  (du  VF.  nasque,  morve,  qui 
répond  à  un  adj.  L.  nasica^  der.  de  nast(s\ 

1173 

BTATARi:,  nager:  p.  p.  NATATUS  =  passé  à  la  nage. 
NATAT-ion,  L.  natatio  ;  NATAT-oire. 

1174 

NATIS,  vaisseau,  navire  ;  du  G.  tw-us^  m.  s. 
NA'GBLLB.  BL.  nacella  (du  dimin.  L,  navicella], 
NAV-al  (L.  navaîiSf  de  vaisseau,  maritime). 

NAV-ette,  instrument  de  tisserand  (du  BL.  naveta^  dim.  de  ;wm;/s). 
NAVI-cul-e,  aire  tdu  dimin.  navicuta  ou  navicella,  petit  bateau). 
NAV-iGUER,  L.  navigare  [navis^  agere^  conduii*e)  ;  NAV-ig-able,  abil-ité. 
NAV-igat-eur,  ion.  CiRCUM-NAV-iGAT-iON  [circum^  autour). 

In-NAV-ig-able. 
NAG-ER,  d'abord  =  naviguer,  puis  en  général  flotter«ur  l'eau  (anc.  navi- 
ger^  Prov.  navejar]  ;  NAG-e,  ée,  eoire,  eur. 

SUR-NAG-ER. 

NAU-frage,  L.  naufragium  (sync.  de  navifragium  =  bris  du  navire). 

NAU-frager,  L.  naufragare  (navetn  ;  franget'e,  briser). 
NAV-iRE,  VF.  navile  (d'un  type  adJ.  L.  navilis). 
NEF,  Il  navire;  2}  vaisseau  d'une  église;  3)  espèce  de  vase  (compar.  c^e/",  de 

clavis], 

1175 

inBB1JI<A,  brouillard,  vapeur. 
NEBUL-Eux,  os-iTÉ. 
NEULE,  NiEULE  (VF.),  brouillard  épais,  brume  (Wallon  noûlaie). 

1176 

KBC,  ni,  et  non,  et  ne  pas. 
NI,  conjonction  qui  exprime  la  négation. 

1177 

NKCARi:,  tuer. 
NOYER,  verbe  ;  VF.  neler,  naier^  nier;  Prov.  negar^  du  L.  necare,  dont  le  sens 
générique  s'est  individualisé,  dans  le  BL.,  en  celui  de  tuer  par  immersion. 

NOY-É,  ADB. 

1178 

WBCTBIUB,  nouer,  attacher  ;  supin  NEXUM. 
An-NEX-B,  br,  ion  (de  annexus,  lié  à  ;  ad-neccus), 
CoN-NHX-B,  ION,  rrÉ,  de  connea^îM,  lié  avec  (cum^  avec  ;  iveoctw^. 
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1179 

NBOARB,  dire  non,  nier;  p.  p.NEGÂTUS. 
NIER,  VF.  noyer,  nayer.  NI-able.  NÉGAT-if,  ive,  ion,  eur  ;  In-dé-NI-able. 
Ab-NÉGAT-ion  (de  àbnegare,  refuser  obstinément). 
DÉ-NIER,  DÉ-NI;  DÉ-NÉGAT-ION. 

Re-NIER,  Re-NI-able,  ement,  eur.  Re-NEGAT  (EL.  renegatus,  qui  a  renié 
sa  foi). 

1180 

NBPOS,  NEPOTIS,  1)  petit-fils,  2)  neveu. 
NEVEU.  VF.  nevod,  Prov.  nebod  (du  gén.  nepotis],     ' 
NIÈCE,  du  L.  neptis,  nièce. 
NÉPOT-ISME,  partialité  d'un  homme  en  place  pour  les  personnes  de  sa  famille. 

1181 
NKRTIJS,  nerf. 
NERF.  NERV-ER,  al,  eux,  ure,  in. 
é-NERV-er,  ation,  ement.  In-NERV-at-ion. 

1182 

MEX,  NECIS,  mort  violente,  carnage. 
Per-NIG-ieux,  (L.  peniiciosuSy  funeste]. 

1183 

inoOR,  odeur  forte. 
NIDOR-eux,  qui  a  une  odeur,  un  goût  de  pourri. 

1184 
NTDUI»,  nid. 
NID.  NIDI-FiCAT-iON  {facere,  faire).  NIT-ke. 

NI-CHER  (d'un  t^e  nidicare  ?),  NICH-ÉE,  et,  oir  ;  Dè-NICH-er,  ecr. 
Nl-Ais,  propr.  oiseau  de  proie  que  l'on  prend  au  nid.  Fig,  inexpérimenté,  sot; 
d'un  type  L.  nidax. 

NI-AIS-ER,  ERIE.  DÉ-NI-AIS'ER,  EMENT. 

1185 

mOER,  RA,  RUM.  noir  (brillanti,  nègre;  obscur. 
NOIR,  VF.  neir^  ner  (de  nigrum)  ;  NOIR-atre  (â),  aud. 
NOIR-ciR  (de  mgresc^e,  devenir  noir);  NOIRG-eur,  iss-ure.  Re-NOIR-qr. 
NÈGRE  (du  Port,  negro);  NÉGR-ier,  illon,  erie. 

NÉGRO-PHiLB  (G.  philos,  ami). 
DÉ-NIGR-ER,  EMENT,  EUR  (de  denigrare,  noircir). 
NIELLE,  plante  {Papaver  nigruni),  du  BL.  nigelUty  dimin.  de  niger, 

NIELLE,  maladie  des  grains  (du  BL.  nigellus],  NIELL-br,  urb. 

NIELLE,  du  BL.  nigellum,  dessin  en  émail  noir  sur  fond  d'or  ou  d'ar- 
gent ;  NIELL-ER,  É,  URE,  AGE. 

NER-PRUN  ou  NOIR-PRUN  (Voir  L.  Prunus,  prunier). 

1186 

NJLHLIIi,  rien. 
NIHIL-iSME,  négation  absolue  de  toutes  choses.  NIHIL-istb. 
An-NIHIL-er,  réduire  à  rien,  anéantir,  rendre  nul.  An-NIHIL-at-ion. 

1187 

NOCB1JS.  nuage. 
NIMBE,  cercle  de  lumière  autoui'  de  la  tête  des  saints,  en  peinture.  NIMB-É. 

1188 

NITI»VS.  poli,  luisant;  NITERE,  être  luisant. 
NET  (VF.  neis),  NETT-eté. 

NETT-OY-ER,  URB,  AGE  OU  NETT-OI-BMBNT. 

1189 


NIVIS,  neige, 

NEIGE  (de  l'adj.  niveus,  de  neige).  Wallon  nimîe,  NEIG-br,  bux. 
NIV-Ô8B,  4*  mois  du  calendrier  républicain,  du  21  Décembre  au  19  Janvier  (de 
nwosus,  Abondant  en  neige}. 
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1190 

H OCERE,  causer  du  torL  être  malfaisant.  NOGËNS,  qui  nuit. 
NUIRE  (compar.  luire  de  lucere);  NUIS-iblk. 
NOGuiTÉ  (de  nocuus,  nuisible);  1n-N0G-uité. 
IN-NOG-ENT  de  innocens^  qui  ne  fait  pas  de  mal)  ;  In-NOG-encb,  ent-er. 

1191 

WO0U1S,  nœud,  enlacement. 
NŒUD.  VF.  nod, 
NOUER  (L.  iiodare),  NOU-et,  eux,  ure,  ement.  é-NOUER  ^cjt,  hors\ 

DÉ-NOUER,  DÉ-NOU-EMBNT.  Re-NOU-ER,  ement,  eur,  ke. 
NO  DUS,  concrétion  ou  tumeur  en  forme  de  nœud. 
NOD-os-iTÉ  [de  nodosus^  noueux). 

1192 

NOI<I  Mi:  TAHrOERi:  =s  ne  me  touchez  pas. 
NOLI  ME  TANGERE,  sorte  d'ulcère  cancéreux  ;  nom  donné  à  la  grande  balsa- 
mine, dont  les  semences  éclatent  dès  qu'on  les  touche, 

1193 

WOH,  ne  pas,  ne  point,  non. 
NON.  particule  négative.  Si-NON,  conjonction  =  sans  quoi. 
NENN-i,  VF.  nenily  Prov.  nonily  représente  le  L.  non  illud  =  pas  cela  (compa* 

rez  Oui  —  L.  hoc  illud^  anc.  oïl}. 
NE,  négation,  forme  affaiblie  de  non. 

1194 

HOWH A,  mot  qui  désignait,  au  moyen-âge,  une  vierge  Agée  menant 
une  vie  chrétienne,  une  veuve  pieuse  et,  enfin,  une  religieuse. 
NONNE,  religieuse;  NONN-ain,  ette. 

1195 

WORMA,  règle,  modèle. 
NORM-E,  AL.  a-NORM-al  («  privatif  grec  ou  L.  ab,  hors  de). 
É-NORM*E,  iTK,  de  enormis  {ex  ou  <?,  normal  qui  est  contre  la  règle,  irrégulier). 

1196 

NOS,  nous.  —  NOSTER,  notre. 
NOUS,  VF.  nos. 

NOTRE,  nôtre,  YF.  nostre;  pluriel  NOS.  (La  distinction  grammaticale  entre 
notre  et  notre  est  affaire  de  pure  convention.) 

1197 

IfOSCERE,  connaître,  supin  NOTUM;  anc.  forme  gnoscere^ 
NOT-ER  (L.  notare^  de  notum^  supin  de  7wscere); 

not-e,  eur,  ation,  ammknt.  dé-not-er,  at-ion.  not-ule. 
An-NOT-er,  at-eur,  ion. 
NOT-ABLE.  ABiL-iTÉ  (de  notabHîs^  remarquable). 
NOT-AIRE  (L.  notarius.  qui  notifie).  NOT-ari-al,  at,  é. 

Proto-NOT-aire  (G.  prôtoSy  le  premier). 
NOTA,  note  que  l'on  met  à  la  marge  ou  au  bas  d'un  écrit  'de  HOfa= notez\ 
NOTA  BENE,  mots  latins  qui  signifient  notez  bien^  et  désignent  une  re- 
marque. 
NOT-iCE,  L.  notiUa  (de  notuSy  part.  p.  de  noscere). 
NOTl-FiER,  L.  notificare  [notum;  /"ocere,  ftiire).  NOTI-ficat-ion. 
NOT-ion,  L.  notiOy  action  de  connaître.  Pré-NOT-ion  [prae^  avant). 
NOT-oiRE,  li.  notoriuSy  qui  fait  connaître  (acception   tournée   en   celle  de 

•♦  connu  »»).  NOT-ORi-ÉTÉ. 
CoN-NAITRE  (i),  VF.  cognoistre  (L.  cognoscere^  supin  cognitum]  ; 
Go-GNIT-ioN,  faculté  de  connaître. 

CON-NAISS-ABLE,  ange,  EMENT,  EUR.  GON-NU.  INCON-NU. 

MÉ-coN-NAITRE  (i),  Mé-con-NAISS-ablb.  ange. 
Rk-gon-NAITRE  (1),  Re-gon-NAISS-ablb,  ange.  Ré-co-GNIT-if, 
Ac-COINT-ange.  S'Ac-COINT-er  (du  BL.  accognitare,  \oTTOfe  àa  cocj^xU-vw-h 
connu,  part,  de  cognoscere). 
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1197  B 

NOMEN,  (sync.  pour  novimen,  de  novi^  parfait  de  noscere),  nom, 
appellation;  génitif NOMINIS. 
NOM.  NOMM-ER.  Re-NOM,  Re-NOMM-ée,  br.  In-NOM-é.  In-NOMIN-é. 

Sur-nom.  Sur-NOMM-er. 
nomin-al,  âl-1sme.  iste.  nomin-at-aire,  eur,  if,  ion. 
DÉ-NOMM-ER  (L.  denominare^  nommer);  Dé-NOMIN-at-eur,  ion'/if. 
NOMEN-CLAT-EUR,  URE,  {nometi  ;  calo^  j'appelle). 
Pré-nom  [prae^  en  avant)  ;  Pré-NOMM-é. 
Pro-NOM  [pro,  pour);  Pro-NOMIN-al. 
i-GNOMIN-iE,  lEUX;  de  ignominia  [in  priv.  ;  ^rnomen,  anc.  forme  de  nomen, 

1197  c 

NOBILIS  (sync.  pour  novibilis  ;  de  novi,  parfait  de  noscere). 
NOBL-E,  ESSE.  i-GNOBL-E  [in  priv.;  gnobilis^  anc.  forme  de  tiobilis). 

A-NOBL-IR,  ISS-EMENT.  EN-NOBL-IR. 

NOBILI-AiRE,  qui  a  rapport  à  la  noblesse. 

1198 

JiOTV»,  l3  vent  du  midi. 
NOTUS,  m.  s. 

1199 

NOTKM,  neuf. 
NEUPvadJ.  numéral  ;  VF.  noef, 

NEUV-iTÈME,  AINE. 

NOVEM-BRE,  L.  november,  9*  mois  de  Tannée  romaine. 

NONE  (L.  nona  Tiora.  la  neuvième  heure  du  jour);  de  nonw.<?,  a,  um,  adjectif 

ordinal  de  novem.  NON-es,  L.  nonae^  le  8*  jour  avant  les  ides,  chez  les 

Romains. 
NONI-Di  {dieSj  jour),  le  9*  jour  de  la  décade  dans  le  calendrier  républicain. 
NON-ant-e,  ième  (du  L.  iwnaginta).  NONA-génaire,  L,  nonagenarius, 

NONA-GÉsiME  [nonagesimus^  quatre-vingt-dixième). 
NONU-PL-E,  ER,  répéter  neuf  fois  [plicare,  plier). 

1200 

WOVUS,  récent,  nouveau  ;  NOVARE,  renouveler. 
NEUF,  VF.  noef, 

NOV-AT-EUR,  ION.  IN-NOV-ER,  AT-EUR,  ION.  RÉ-NOV-AT-EUR,  ION, 

NOV-iCE,  L.  novicius,  récent  ;  NOV-ic-iat.  NOV-alb. 
NOUV-EAU,  VF.  nouveîide  novellus,  dimin.  de  novus); 

NOUV-EAU-TÉ  (VF.  novelté,  nouveauUé).  Re-NOUV-eau. 

NOUV-ELL-E,  ÉTÉ,  ISTE.  NOV-ELLBS  (de  novcHœ^  fém.  plur,  de  nove1htx\ 

Re-NOUV-el-er,  able.  Re-NOUV-ell-ement. 

1201 
NOX,  NOGTIS,  la  nuit. 
NUIT,  VF.  noit^  de  noctis  (compar.  huit^  de  octo)  ; 

NUIT-ÉE,  AMMBNT  ;  S*A-NUIT-ER. 

Mi-NUIT  [media^  qui  est  au  milieu). 
JNOCT-URNE,  L.  nocturnuSf  de  nuit. 
NOCT-AMBUL-B,  ISME  [ambulare,  aller  et  venir). 
Equi-NOX-e,  lAL  [aequuSy  égal),  L.  aequinoctium,  égalité  des  jours  et  des  nuits, 

1202 

BrrBKRE,  se  marier  ;  supin  NUPTUM. 
NOCES,  anc.  nopces  (L.  nuptiaej.  NOG-er,  eur. 
NUPTI-AL,  qui  a  rapport  aux  noces,  au  mariage. 
NUB-iLE,  iL-iTÉ  (de  nubilis,  en  âge  d'être  mariée;. 

1203 
irUBES,  nuage. 
NUE.  NU-ÉE.  NU-AO-B,  eux.  NU-ais-on. 
NU-ER,  propr.  assombrir,  foncer,  ombrer,  litt.  ennuager;  NU-anc-e,  kr. 

1204 

N1TI>1TS,  nu,  sans  vêtements. 
NU  [VF,  nud);  NUD-itb.  Dé-NUD-er,  at-ion. 
DÉ'NU-er,  emext. 


LATIN  147 

1205 

lfUI<I<1JS,  nul,  aucun. 
NUL.  NULL-iTÉ.  An-NUL-er,  able,  at-ion,  if. 

1206 

WVaCERUS.  nombre. 
NOMBR-E,  EUX.  NOMBR-EK  (L.  numerare^  compter). 
Dk-NOMBR-er,  ement.  In-NOMBR-able. 

NUMÉR-AL,  IQUE.  NUMÉR-AT-EUR,  ION.  É-NUMÉR-ER,AT-KUR,  IF,  ION. 

NUMÉR-airk  (L.  numeixiriuSf  officier  chargé  de  tenir  les  comptes,  comptable}. 
SuR-NUMËR-AiRE,  ARi-AT  (sttp&nmmeraWuj,   au-dessus,   au-delà   du 
nombre). 
NUMERO,  ablatif  de  numents  —  au  nombre.  NUMERO-ter,  tage. 

1207 

If  U]IOEUI<1JS,  petite  monnaie. 
NUMMUL-AiRE,  qui  a  la  forme  d'une  pièce  de  monnaie. 

1208 

WVHCIJPARX:,  nommer,  énoncer. 
NUNCUPAT-iF,  ION,  se  dit  des  testaments  dictés  par  le  testateur. 

1209 

HVHDIlf  AS,  marché,  foire. 
NUNDIN-AL,  se  disait,  chez  les  Romains,  des  huit  premières  lettres  de  Talnha- 
bet,  servant,  dans  le  calendrier  à  indiquer  lésjours  de  marché. —-Jour 
nundinal^  Jour  de  marché. 

1210 

If  Vif  TIARE,  part.  p.  NUNTIATUS,  annoncer,  faire  savoir  par  un 
message. 
NONCE,  ambassadeur  du  papejfL.  nwitittSf  qui  annonce); 

NONC-IAT-URE.  iNTER-NÔNG-E.  lAT-URE  (mter,  entre). 
An-NONC-br  (L.  annuntiare)  ;  An-NONG-e,  iadb,  iat-ion. 
DÉ-NONC-ER  (L.  denuntiare,  avertir)  ;  Dé-NONC-iat-edr,  ion. 
É-NONC-ER,  lAT-ioN,  IF  (de  enuntiai'e,  exprimer,  exposer), 

É-NONC-É,  subst.  verbal  de  énoncer. 
Pro-NONC-er,  é,  iat-ion  (de  prommtiare,  annoncer  à  haute  voix). 
Re-NONG-er,  e,  ement,  iat-eur,  ion  (de  rentmtiare^  donner  contre-ordre,  se 
dédire). 

1211 

If  UTARE,  vaciller,  pencher. 
NUT-AT-ioN,  petit  mouvement  qu'on  observe  dans  l'axe  terrestre. 

1212 

If  IITRIRB,  nourrir  (un  enfant)  ;  supin  NUTRITUM. 
NOURRIR.  NOURRITURE. 
NOURR-iCE  (L.  nutriœ,  ici»).  NOURR-ic-ier. 

NOURR-iss-ON,  EUR,  AGE,  NOURR-AiN,  du  L.  niUrimen^  nourriture). 
NUTRIT-ion.  if. 

1213 

Iftrx,  NUGIS.  en  général  tout  fruit  à  écale  ;  noix. 
NOIX  (compar.  Croix^  de  crux^  cruci&)\  NOY-er. 
NOY-AU;  de  nucalis^  de  la  grosseur  d'une  noix. 
NOIS-ettb,  dimin.  de  noix.  NOIS-btier.  ^raib. 

1214 

OBI^IVISCI,  oublier. 
OUBLI-BR  (VF.  ohlier).  OUBLI.  OUBLI-eur,  eux,  ettes. 

1215 

OBSCKlf  tlS,  de  mauvais  augure,  sinistre,  obacëTve. 
OBSCÈNE.  OBSCÉN-/m 
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1216 

OBI9C1JRUIS,  ténébreux,  sombre. 
OBSCUR.  OBSCURITÉ.  OBSCURCIR,  ciss-emext. 

OBSCUR-ANT-ISME,  ISTK. 

1217 

OBJSEI»,  OBSIDIS,  otage. 
OTAGE,  VF.  ostage^  du  BL.  obsidiaticus  'devenu  osdatic\is\  lequel  est  dérivé 
du  subst.  obsidatitSy  action  de  donner  des  otages  oa  d'être  donné  en  otage. 

1218 

OBISTETRIX,  sage-femme. 
OBSTÉTRIQUE,  L,  obstetrica  sous-ent.  «rs,  art  des  accouchements. 

1219 

OCCUI/TARE,  cacher  ;  fréq,  de  oecuïcre  (ob,  colère. 

OCCULT-E,  AT-ION. 

1220 
0€T0,  huit. 
HUIT  (compar.  nuit  de  noctem)  ;  HUIT-ain,  aine,  ièmë. 
OCT-ANT,  huitième  de  cercle.  OCT-ant-e,  ième. 

OCT-AVE  (L.  octavus,  huitième;.  OCTO-génaire,  L.  oclofjenariun.  OCT-avo  in  . 
OCTI-Di  (dtes,  jour).  8*  jour  de  la  décade,  dans  le  calendrier  républicain. 
OCTO-BRE,  L.  october^  8'  mois  de  l'année  romaine. 
OCTU-PL-E,  ER,  du  L.  octuplus  {plicarey  plier  . 

1221 
ocrions,  œil. 
ŒIL  (VF.  oil,  oel).  ŒILL-ade.  ère.  YEUX  (VF.  iex,  ielx], 
ŒILti-ET,  1,  petit  œil  (d'où  le  ternie  de  jardinage  et  d'optique  ŒILL-et-on  ; 
2,  nom  d'une  fleur  ;  petit  trou  fait  à  une  étoffe  pour  y  passer  un  lacet. 

OCUL-AIRE,  ISTE. 

BiN-OCLE  (du  L.  bini  oculi^  deux  yeuxj  ;  Bin-OCUL-aire. 

MON-ocle  (G.  monos^  un  seul)  lunette  composée  d'un  seul  verre. 

OCELLE  (de  ocellus^  dimin.  de  oculus\  tache  ressemblant  à  un  œil  sur  le 

corps,  les  ailes,  les  plumes  de  certains  animaux. 
OCEIi-OT  (à  cause  des  taches  du  pelage)  félin  du  Mexique,  à  robe  mouchetée. 
iN-OCUIi-ER,  L.  inoculare^  enter  en  écusson  [oculus)  ;  au  flg.  inculquer. 

In-OCUL-er,  at-ion. 
]  Av-EUGL-E  (se  rapporte  à  un  mot  barbare  ab  oculus,  sans  yeux,  formé  d'après 
l'analogie  de  àb-normiSt  a-mens).  Av-EUGL-er^  ement,  ette. 

Dés-av-ÈUGL-er.  '  uv/lV  r. .       .../-.€.«-./ rt,-, 

1222  ■         .;;,••■     ■•        ■      ^     /     ■'•         '' 

ODIUM,  aversion ,  dégoût.  v    -^^-.v -*    .  '  '?;  a .,  *  7  o  *^ 

ODI-Eux,  L.  odiosus.  ^ •'         ^^Z-àO-- 

Enn-UI.  Ce  mot  se  rattache  à  la  phrase  «  eut  mihl  in  odio  ».  Les  deux  mots 
in  odio  ont  subi  une  sorte  de  concrétion  et  ont  donné  Esp.  <nwJ0y  Prov. 
enoi.  enuei, 
ENNUY-ER,  EUX.  Dés-ENNUY-er. 

1223 

O0OR,  ORIS,  senteur,  odeur. 
ODEUR. 

ODOR-ER,  AT.  IN-ODOR-E.  SuB-ODOR-ER  [sub,  sous;. 
ODORI-FÉR-ANT  (/*<w*re,  porter). 

1224 

OI^ERE,  avoir  de  l'odeur. 
OL-FACT-iF  (de  olfactus,  flairé,  p.  p.  de  olfacerCy  flairer,  sync.  de  oîefacere). 
Re-L-ent,  de  redolens,  red'lens,  p.  prés,  de  rcdolere  (>y,  olcre),  avoir  une 
certaine  odeur  (î). 

1225 
OI^KVSI,  huile  d'olive  (Voir  N«  1^). 

HUILE,  HUIL-ER,  ERIE,  EUX.  1ER,  AGE. 

OLÉ-AGiN-Eux,  L.  oleaginus^  d'olivier.  OLÉ-acées,  iqub,  ink,  in-ébs. 
ŒILL-BTTE,  huile  de  pavot,  puis  pavot,  dimin.  du  VF.  œiUe,  huile. 
fÉTR-OLE (petm,  pierre\  huile  minérale.  Pétr-OL-eur. 
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1226 

OI^IIH,  mot  lalin  qui  signifie  autrefois. 
OLIM,  nom  donné  aux  anciens  registres  du  Parlement  de  Paris. 

1227 

OI.ITA,  olivier,  olive.  (Voir  N*  1225;. 
OLIV-E,  1ER,  KTTE,  AIRE,  Aisox,  ATRB  (â).  OLIV-ÈTE,  synonyinc  d'ŒILLETTE. 

1228 

OmEW,  INIS,  augure  tiré  d'un  mot,  d'une  parole. 
Ab-OMIM-er.  L.  abominari^  propr.  repousser  une  chose  de  mauvais  augure  ; 
Ab-OMIN-able,  at-ion. 

1229 
OMNIJ»,  tout. 
OMNIBUS,  sorte  de  voiture  publique  'du  L.  omnibus  =  pour  tous).. 
OMNI-COLOR-E  [Colo)%  couleur^  où  l'on  remarque  toutes  sortes  de  couleurs. 
OMNI- POT -ENT,  i^^c^  (potetis,  entis,  qui  peut),  toute-puissance. 
OMNI- science  (scie>if m,  science,  de  scire,  savoir),  science  universelle. 
OMNI-VORE  {vorare^  dévorer),  qui  se  nourrit  indifféremment  d'animaux  et  de 
végétaux,  comme  l'homme,  le  chien,  l'ours. 

1230 

ours,  ONERIS,  charge,  fardeau. 
ONÉR-EUX,  AIRE.  Ex-ONÉR-er,  at-ion. 

1231 

OPACUS,  ombragé,  ombreux,  touffu. 
OPAQUE,  qui  ne  laisse  point  passer  la  lumière,  non  transparent.  OPAG-ité. 

1232 
OVAJLV»,  m.  s. 
OPALE,  pierre  précieuse.  OPAL-in. 

1233 

OPEROKE,  couvrir,  fermer. 
OUVRIR,  de  deoperire^  découvrir  (de  -\-  operire,  fermer).  Ouvrir  représente 
d'abord  une  contraction  du  VF.  a-ovrir  ou  auvrir,  qui  procède  du  Prov. 
adubrir  ;  celui-ci  est  un  composé  du  préfixe  roman  a  et  du  verbe  di4^ri}% 
qui  représente  le  h.  deoperire^  découvrir  (Prov.  din'vi,  wallon  drovi, 
lorrain  deurvi,  —  Entr'OUVRIR.  r-OUVRIR. 
OUVR-EUR,  EUSE.  OUVERT-ure  (du  participe  ouferf);  Ré-OUVERT-ure. 
OPER-cuLE,  L.  operculum,  couvercle  (de  operire).  OPER-cul-é. 
c-OUVRIR.  de  cooperire  [cum^  avec;  operire\  couvrir  entièrement,  supin 
coopertum.  COUVR-eur. 
COUVERT.  GOUVERT-E,  embnt,  ur-e,  ier. 
COUVER -CLE  (L.  Cooperculum). 
DÉ-COUVR-iR,  DÉ-COUVERT-E.  Re-GOUVR-ir. 

1234 

OPIîfARI,  avoir  telle  ou  telle  opinion,  conjecturer. 
OPIN-ER,  ION.  Pré-OPIN-er,  ant  {prae^  avants.  In-OPIN-é. 

S'OPIN-IATR-ER  (â).  OPIN-IATR-E,  ÉTÉ  (â). 

1235 

OP{9,  OPIS,  pluriel  ope.%  richesses. 
OP-iMES,  L.  opimua^  copieux,  abondant. 
OP-UL-ENT,  ENCE  (de  opuleiitus,  puissant,  riche  . 

1236 

OPTARK,  choisir,  p.  p.  OPTATUS. 
OPT-ER,  ion.  OPTAT-ip,  ion. 
Ad-OPT-ER,  ion,  able,  if. 

1237 

OPTiads,  adverbe  ;  OPTIMUS,  adj.,  superlatif  de  bonus, 
OPTIME,  mot  latin  =  très  bien  (superl.  de  bene], 

OPTIM-ISMB,  ISTB. 
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1238 

OPVS,  OPERIS,  ouvrage,  travail. 
ŒUVR-E,  de  opéra,  plur.  de  opus.  Dés-ŒUVR-é,  ement. 
HoRS-D'ŒUVR-E. 
Man-ŒUVRE  [Manm,  main),  Man-ŒUVR-er,  ier;  Man-OUVR-ibr. 

OUVR-ER,  AELE,  1ER,  OIR,  AGE.  AGER,  EAU,  ÉE. 

OPUS-CULE,  petit  ouvrage  de  science  ou  de  littérature  (du  dimin.  opusculum]. 
OPÉR-A,  mot  ital.  correspondant  littéral  du  Fr.  œuvre;  OPÉR-ettb. 
OPÉR-ER,  L.  operari,  travailler.  OPÉR-at-eur,  ion,  cire. 

CO-OPÉR-ER,  AT-ION,  EUR.  IF. 

É-LUC-UBR-ATiON,  ER,  L.  elucubrare^  produire  à  force  de  veilles  ;  de  Incubrarc 
=  luce  operari^  travailler  &  la  lumière  [Ltuc,  luciSf  lumière). 

1239 
ORA,  bord. 
OR-LE,  bord,  bordure  (d'un  dimin.  orula). 
ORL-BT,  plus  communément  OUR-let,  anc.  ourelet;  OURL-er. 

1240 

ORBIS,  toute  figure  sphérique  ou  circulaire. 
ORBE.  ORB-IT-E,  AIRE  (de  orbita^  trace  d'une  roue,  ornière)  ; 

Ex-ORBIT-ANT,  exorbitare  {ex,  orbita),  dévier. 
ORBI-cuL-AiRE  (du  dimin.  orbiculus). 
OR-NIÈRE,  d'un  type  arbitaria^  d'où,  par  contraction,  le  VF.  ordière,  qui.  par 

le  changement  euphonique  de  d  en  n,  a  produit  ornière.  1.q  type  primitif 

se  reconnaît  encore  facilement  dans  la  forme  wallonne  orbire^  ourbire  = 

ornière. 

1241 

ORCA,  espèce  de  dauphin. 
ORQUE  ou  Èpaulard^  m.  s. 

1242 

ORI>IRI,  commencer  ;  faire  une  trame,  des  filets. 
OURDIR.  OURDISS-AGE,  bur,  oir. 

Ex-ORDE,  L.  exoi'dium,  ourdissage,  commencement  d'un  discours. 
Prim-ORDI-al,  al-ité  (primus,  premier;  ordium,  commencement). 

1243 

ORI>0,  INIS,  arrangement,  disposition. 
ORD-RB  (pour  arde  ?)  ORD-onn-br  (L.  ardinaiv). 

ORD-ONN-ATEUR,  ANC-E,  BR,  EMENT. 

BÉS-ORD-RE,  ONN-É.  CO-ORD-ONN-BR.  CO- OR DIN- AT-ION. 

SUB-ORD-ONN-BR.  SUB-ORDIN-AT-ION. 

In-sub-ORD-onn-é.  In-sub-ORDIN-at-ion, 
ORDIN-AL,  —  ORDIN-aire  (L.  ardinarhcs,  mis  par  ordre,  conforme  à  l'usage, 
accoutumé)  ;  Extra-ORDIN-airb  [extra^  hors  de). 

ORDIN-AND,  ANT,  AT-ION. 

1244 

'  OROAlfIJaE,  instrument  (en  gén.);  la  langue,  la  voix  de  l'homme; 
orgue. 
ORGAN-B,  eau,  ique,  isme,  is-er,  able,  at-ion,  bur.  In-ORGAN-iqub. 
DÉs-ORGAN-is-BR,  at-bur,  ion. 
Ré-ORGAN-is-br,  at-bur,  ion. 
ORGU-B.  ORGAN-iste. 

1245 

ORIRI,  naitre,  se  lever;  p.  p.  ORTUS. 
ORIENT  (L.  orienSy  tis,  levant,  part,  de  oriri).  ORIENT-al,  al-iste,  isme. 

ORIENTER,  at-ion.  Dés-ORIENT-br. 
ORIGIN-E  (de  origo^  inia^  naissance).  ORIGIN-airb,  el  ; 

ORIGIN-al,  al-ité  (L.  wiginaliSy  primitif). 
ORT-ivb,  terme  d'astr.  (de  orttwus,  naissant,  levant). 
Ab-ORIGÈN-bs  iab  origine^  dès  l'origine). 
Ab-ORT-if  (de  aboriri.  périr,  avorter).  Av-ORT-er,  du  fréq.  abortare,  avorter. 

AV-ORT-BMENT,  ON. 
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1246 
ORH ARE,  fournir  de,  parer,  apprêter,  préparer. 

ORN-ER,  BMENT,  BMENT-ER,  AL,  AT-ION;  0RN-KMAN-18TE. 

At-OURNER,  VF,  (de  adornare.  orner).  At-OURS. 

SuB-ORN-ER,  EUR,  AT-ION  (de  suboniare^  propr.  préparer,  former  en  secret;  «ud, 
en-dessous\ 

1247 
ORims,  orne  ou  ûréne  &  fleurs. 

ORN-B,  1ER. 

1248 
ORPHAWS,  1'  qui  a  perdu  ses  enfants  ;  î)  on^helin. 
ORPH-BL-iN,  IN-AT  ^du  VF.  or/fen»»). 

1249 
OS,  ORIS,  bouche,  langage,  parole. 
OR-AL,  qui  se  lait,  qui  est  transmis  par  la  parole. 
ORAT-EUR,  L.  oratoi'  (de  oraw,  parler,  prier,  p.  p.  oratus). 

ORAT-oiRE,  OR-iBN.  ORAT-OR-io,  mot  ital.  =  orcUoirc. 
OR-Ais-ON  (L.  oratio^  discours,  prière).  OREMUS  (mot  latin  =  prions],  prière, 

oraison. 
OR-ACLE  (L.  oraculum^  réponse  d'un  dieu,  oracle). 
Ad-ORER  (ad,  orare);  Ad-OR-ablb.  Ad-ORAT-eur,  ion. 
Ex-OR-ABLE  (L.  exorahilis^  qui  se  laisse  prier);  In-bx-OR-able. 
Pér-OR-er,  aison,  eur  (de  wrorare,  conclure  un  discours). 
•ORI-FiCB,  L.  orifîchtm  {os;  lacère^  faire),  ouverture, 

1250 
OS,  OSSIS,  os. 

OS.  OSS-ELBT,  EUX,  BMENTS,  UAIRE,  ATUHE.  SUR-OS. 

Inter-OSS-bux  [intei\  entre).  Dés-OSS-br,  embnt. 

OSSI-FiBR,  ficat-ion  [focere^  faire). 
OS-AK-ORB  [os ;  G.  a»wi,  sans;  or,  du  L.  aurwîit  or). 
OR-FRAiB,  pour  OS-FRAiE,  en  hist.  nat.  omfrague,  du  L.  ossifragiti^  brise-os, 

[frarCgere^  briser). 

1251 
OSC;iI<i:.ARK,  s'incliner. 
OSGILL-ER,  AT- ion,  cire. 

1252 
OSCITARB,  bftiUer. 
OSCITAT-iON,  bâillement,  L.  oscitalio. 

1253 
OSTIUM,  porte. 
HUIS  (vieux  mot),  porte  (It.  uscio,  Prov.  mm,  us);  à  HUIS  Clos  =  à  iwrtes 

fermées  et  sans  que  le  public  soit  admis. 
HUISS-iER,  propr.  portier  (L.  ostiariiis,  BL.  ustiaviua),  HUISS-er-ie. 

1254 

08TREA,  huitre  (G.  Ostreon). 
HUITR-E(i),  1ER,  1ÈRE.  OSTR-ACÉ.  qui  a  une  coquille  bivalve,  comme  l'huitre. 

OSTR-AC-iTB.  OSTRÉI-cuLT-URB  [colère,  cultiver). 
OSTR-AG-isME,  G.  OèU'àhUmos  (de  ostrahon^  coquille,  parce  que  les  Athéniens 

écrivaient  leurs  suffrages  sur  une  coquille). 

1255 
€KI?TU]!E,  oisiveté. 
OIS- EUX  (de  oUosus.  oisif). 

OIS-iP  (d'un  anc.  primitif  oi«e,  de  otiumJ).  OIS-iv-eté. 
Nég-OCE,  L.  negotium  [nec^  ne  pas,  otium)^  occupation,  travail,  afTairo. 

NÉG-OGI-BR,  ABLB,  ANT,  AT-EUH,  ION. 

1256 

OTIS,  brebis. 

OVI-NE  (Race). 

OU-AiLLBS,  pour  oueilles  (du  dimin.  oviaila  ;  le  simple  ovis  se  trouvait  dans  le 

VF.  sous  la  forme  oue), 
OV-at-ion.  du  L.  ovare^  triompher  par  ovation  (le  vainqueur  sacrifiait  une  hi'^is 

au  lieu  du  taureau  que  Ton  immolait  dans  les  grands  triomphes^. 
Ant-en-OIS,  agneau  d'un  an  révolu  [ante^  avant;  annut,  Mi\  w\%V 


I 
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1257 

OVUM,  OVI,  œuf. 
ŒUF,  VF.  oef,  ouer(Compar.  bœuf  de  bos,  bovis).  ŒUV-É. 
•OV-E,  ornement  en  forme  d'œuf.  OV-al-e,  aire. 
OV-AiRE.  OV-oïDE  (G.  eidos,  aspect). 
OV-UL-E,  AIRE.  OVI-DUCTE  [ditcere^  conduire). 
OVI-PARE  (parère,  enfanter),  qui  se  reproduit  par  des  œufs. 
OVO-vivi-PARE  (ovum  ;  vivus,  vivant  ;  parere\  qui  pond  des  œufs  contenant  un 

■yoKA  [petit  vivant. 

PAOUS,  PAGI,  bourg,  village,  canton. 
PAYS,  représente  un  type  pagetise^  dér.  de  pagus^  propr.  le  pays  plat,  le 
village,  opposé  à  la  ville. 

DÉ-PAYS-ER,  EMENT.  PAYS-E.  PAYS-AG-E,  ISTE. 

PAYS-AN,  Bli.  pagrens/s,  paysan.  PAYS-ann-erib. 

PA-ÏEN  (anc.  aussi  PAG-ien),  du  lai.paganus^  propr.  rustique.  Cette  dénomina- 
tion vient  de  ce  que,  depuis  Constantin  le  Grand,  le  culte  des  anciens 
dieux  s'était  réfugié  dans  le  plat  pays,  dans  les  pagt.  PAG-an-isme. 

1259 

PAI.A,  bêche,  pelle,  omoplate,  propr.  chOie  plate. 
PALE,  nom  de  différents  objets  à  forme  plate. 

PAL-ET,  ETTR,  ERON. 

PAL-ANQUE,  It.  pàlanca,  barre  plate  (rad.  pala^  chose  plate),  PAL-anç-on, 
PELL-E,  ÉE,  ERÉE,  ETÉE  ;  dimiu.  PEL-ETTE,  PELL-ERON. 
PAL-iER,  d'un  type  L.  palarius.  Ce  mot  ne  veut  dire  probabl.  autre  chose  que 
plate-forme  et  se  rattache  à  la  famille  pala^  chose  plate. 

1260 

PAI^ATrUM.  le  mont  Palatin;  palais  des  Césars  sur  le  mont 
Palatin.  PALATUM,  le  palais  (de  la  bouche). 

PALAIS,  maison  princière. 

PALAT-iN,  L.  palatinuSf  homme  du  palais,  grand  seigneur  faisant  partie  de  la 
cour;  PALAT-iN-E,  at. 

PALAD-iN,  forme  adoucie  de  palatin. 

PALAIS,  partie  supérieure  du  dedans  de  la  bouche.  Le  VF.  palais  signifiait 
une  grande  salle  voûtée;  de  là  l'acception  figurée  de  palais  =  voûte  de  la 
bouche.  Comparez  :  It.  il  cielo  délia  bocca^  Prov.  mod.  lo  ciel  de  la  boifca. 
Nid.  ?iet  gehenxeUe  des  monds^  enfin  le  G.  ouranislios,  propr.  petit  ciel, 
puis  1)  voûte  d'une  salle,  2)  palais  (de  la  bouche).  —  PALAT-alb. 

1261 

PAXEA,  paille. 
PAILL-e,  asse,  ass-on.  PAILL-asse,  bateleur,  bouffon,  (à  cause  de  son  habit 
fait  de  toile  à  paillasse). 
PAILL-ER,  verbe;  PAILL-ER,  subst.  cour  d'une  ferme; 

Em-PAILL-ER,  AGE,  EMENT,  EUR.  DÉ-PAILL-BR. 
R-EM-PAILL-ER,  AGE,  EUR. 

PAILL-Eux,  qui  renferme  des  pailles;  PAILL-eur,  is. 
PAILL-ETTE,  petite  lame  ou  parcelle  d'or;  PAILL-bt-é. 
PAILL-ET  (Vin)  peu  chargé  en  couleur  et  tirant  sur  la  teinte  paille. 
PAILL-ON,  petite  feuille  de  cuivre  très  mince  ;  PAILL-onn-er. 
PAILL-OT,  petite  paillasse. 
PAILL-ARD  vidée  foncière  «  qui  couche  ou  qui  se  vautre  sur  la  paille  «)  ; 

PAILL-ARD-ER,  ISE. 

Or-PAILL-bur  (Voir  Aunim,  or). 

BALE,  enveloppe  du  grain  dans  l'épi  (de  palea], 

1262 

PAXI^BRi:,  être  pâle  et  PALLESCERE. 
PALIR  (à).  PALE  (Al,  L.  pallidus;  PAL-ot  (â),  PAL-bur  (â),  L.  pallor. 

1263 

PAXIjIUIH,  manteau. 
PALLIUM,  ornement  de  laine  blanche  des  évèques. 

PALL-iBR,  lj.palliare,  couvrir  d'un  pallium,  cacher,  pallier;  PALLI-at-if,  ion. 
POÊL-B,  drap  mortuaire,  voile  nuptial  (anc  paile,  poille). 


LATIN  153 

12G4 
PAIiMA,  1 ,  la  païune  de  la  main  ;  2)  palmier,  datte,  palnic. 
PALME,  ane.  mesure  égale  au  travers  de  la  main.  PALM-airb. 

PALMÉ,  semblable  à  une  main  ouverte. 

PALMI-PKDES  [peu,  pedis,  pied),  oiseaux,  à  pieds  palmés.  ^.    •  . . 

PALMA-Christi,  nom  latin  du  ricin;  depa^ma»  paume  de  la  main  i  Chrisut 

du  Christ  (à  cause  de  la  forme  palmée  deS  feullleSl 
PAUM-Ev  dedans  de  la  main;  PAUM-er,  propr.  frapper  avec  le  plat  de  la  main 

feh  signe  de  la  conclusion  d'un  marché,  puis  fixer  la  mise  à  prix,  d  ou 

Î*AUM-ÉE,  prix  de  l'adjudication  dans  une  enchère.  —  PAUM-urb. 
t^AUM-E  (Jeu  dej.  jeu  dans  lequel  les  joueurs  se  renvoient  une  balle  avec  la 

paxvtne  de  la  main  ;  PAUM-ibr.  Km-PAUM-er,  ure. 
PALME,  branche  de  PALM-ier,  PALM-ette,  iste,  itb, 

1265 
PAI^PARB,  tâter,  toucher. 

PALP-ER,  AELE,  AT-ION,  PALP-B.  IM-PALP-ABLE,  ABIL-ITÉ. 

PALP-iT-ER,  ATioN  ;  de  palpitave  (fréq.  de  palpai'e  ?). 

1266 
PAXPEBRA,  paupière. 
PAUPIÈRE.  PALPÉBR-AL,  qui  appartient  aux  paupières. 

1267 

PAI^IJSIBA,  pigeon  ramier. 
PALOMBE,  espèce  de  pigeon  ramier. 

1268 

PAI^IJl»,  PALI,  poteau. 
PAL.  PAL-ÉE.  PALI-FIER,  FiCAT-iON  (faceve,  faire).  Em-PAL-er,  ement. 

PAL-IS,  PAL-ISS-ER,  AGE,  AD-E,  ER,  EMENT.  DÉ-PAL-ISS-ER,  AGE. 

PIEU,  du  VF.piel^  forme  diphtonguée  depel,  modification  de  pal. 
PAL-ASTRE,  forme  primit.  palestage^  dér.  de  palus,  dans  l'acception  de  barre, 

obstacle. 
PAL-ONN-iER,  pièce  d'une  voiture  qui  sert  à  attacher  les  traits. 

1269 
PAIiVS,  UDIS,  marais,  étang. 

PALUD-ÉEN,  IKR. 

PALUS-TRE,  L.  paluitris^  marécageux. 

1270 
PAHPINITIS,  bourgeon  de  la  vigne,  jeune  pousse. 
P AMP-RE  (Prov.  painpol)  ;  n  permuté  en  r,  comme  dans  diacre  de  diaconus, 

É-PAMPR-ER,  AGE,  EMENT. 

PAMPE  (altération  de  pampi'e\  feuille  du  tuyau  des  graminées. 

1271 

PANDERB,  étendre  ;  supin  PANSUM. 
É-PANDRE  (VF.  espandre^  de  expandere,  étendre,  déplier; 

EX-PAWS-ION,  IF,  IBLE,  IBIL-ITÉ. 

R-É-PANDRE. 
PAND-icuL-AT-ioN.  extension  convulsive  des  membres,souvent  accompagnée  de 

bâillements  ;  du  L.  pandiculari^  s'étendre  (en  bâillant),  s'allonger, 
É-PAN-CHER  représente  un  type  L.  eœpandicare^  dér.  de  ecc-pandere, 

É-PANCH-EMBNT. 

É-PAN-ouiR,  déployer,  extension  du  VF.  cspa/iiV  t^xit  espandir^  forme  acces- 
soire de  espandre^  dér.  de  eœpandere^  déplier  (compar.  éîfanouiry  pour 
csvanir);  é-PAN-ouiss-ement. 

1272 

PANOBRi:,  sup.  PACTUM.  1)  enfoncer,  ficher,  planter;  2)  tracer 
sur  la  cire,  former  (une  lettre)  ;  au  flg.  écrire. 
CoM-PACT,  de  compactus,  assemblé,  joint;  ramassé,  trapu;  p.  p.  de  compingeve 

{cum,  pangere).  Com-PAGIT-é. 
PAG-b,  du  L.  pagina^  colonne  (de  papyrus),  feuiUiel(,coW,  Y^ft\^"fcço'9**^^ 
prim.  de  pangere.  PAOIN-er^  at-ion. 
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1272  B 

,         PANGËRÊ,  enfoncer,  ficher;  supin  PACTUM. 
BM-PEOHER,  d'un  frê<ïUent.  impactare^  dér.  de  iinpingere  {in^  pangere],  mettre 

tttjch.  sur  ies  bras  de  qqun,  l'en  charger,  l'en  emoarrasser,  d'où  II.  impac- 

eiarci  Eëp.i  Vdri.f  Prov.  êmpachar.  Em-PÊCH-ement. 
DÉ-PÊCHER,  sens  ibhdàihénial  «  débarrasser  ».  C'est  le  contraire  de  empêcher 
(Esp.,  Port,  despachaf:. 

DÉ-PÉCH-E  (esp.  despacho). 

1272  c 

PAGERE,  primitif  de  part^ere,  fixer,  planter  (un  végétal. 
Pro-PAGER  (de  propagare,  propager  par  bouture,  provigner  ;  multiplier}  ; 
Pro-PAG-at-eur,  ion  (de  propagatus,  multiplié,  provigné). 
Pro-PAG-and-e,  iste  (du  nom  de  la  congrégation  De  propaganda  flde. 
litt.  «  de  la  foi  devant  être  propagée  »). 
Pro- VIN  pour  prowam,  profaMio  (du  L.  propago^  gén.  propaginiSj  bouture, 
marcotte,  provinj;  Pro-vIGN-er,  âge,  ement. 

1273 
PAmiS,  pain. 
PAIN.  PAN-ADE,  ER.  PAN-iER  (L.  panarium^  corbeille  au  pain).  PAN-br-ée. 

PAN*ET-ERIE.  1ER,  1ÈRE. 

PANI-FiCAT-iON,  PANI-FIER  [foceve^  faire). 
A-PAN-AGE.  Être  au  pain  de  qqn  signifiait  être  sous  sa  dépendance  ;  ainsi  s'est 

produit  le  verbe  apanei\  nourrir  ;  apatiage  est  donc  propr.  une  pension 

pour  subsistance.  a-PAN-ag-er,  iste. 
CoM-PAGN-E  (VF.  compaing,  au  masc),  d'un  lat.  barbare  cum-panis^  qui 
mange  le  pain  avec  vous  ;  Co-PAIN.  * 

CoM-PAGN-iE,  ON,  onn-age.  VF.  Com-PAGN-er,  fréquenter  ; 

AC-COM-PAGN-ER,  EMENT,  AT-EUR. 

Im-PAN-ation,  terme  de  théologie. 

1274 

PAHlf U19,  morceau  d'étoffe,  pièce,  lambeau,  puis,  au  moyen-àge, 
=  partie,  morceau. 
PAN,  partie  unie  et  pendante  d'un  vêtement.  Surface  plane,  côté  :  Pan  de  mur, 

prisme  à  six  pans. 

PANN-E,  BL.  panna  =  pièce  de  bois  (dans  diverses  applications  technologiq.) 

PANN-EAu,  pièce  de  bois  ou  de  vitre  enfermée  dans  une  bordure  ;  aussi 

filet  carré  (d'où  la  locution  «  donner  dans  le  panneau  *>);  PANN-eaut-er. 

PANN-ON  (VF.),  drapeau  (qui  se  rattache  à  pannus  comme  drapeau  à  drap]  ; 

PAN-ON-CBAU,  écusson  à  la  porte  des  notaires,  des  huissiers. 
Par-PAING,  pierre  de  taille  qui  traverse  toute  l'épaisseur  d'un  mur  (de  pei\  à 

travers  ;  pannus,  pan  de  muraille  ?}. 
PEN-AiLL-E,  ON,  ERIE.  Auc.  on  disait  aussi  peneaua;,  pour  hardes,  haillons. 
DÉ-PEN- AILLÉ  (dér.  du  VF.  dépané,  déchiré,  en  haillons.  BL.  depanare,  mettre 
en  pièces,  qui  a  pour  primitif  iîa/tnwsj  ;  Db-PEN-aill-ement. 

1275 

PAWTJKX,  ICIS,  intestins,  panse,  abdomen. 
PANS-E,  autrefois  aussi  pance,  It.  pancia,  PANS-u,  ard. 

1276 

PAWTBTER,  ERIS  (du  G.  panthêron),  sorte  de  filet  (pour  la 
chasse  l 
PANTIÈRE  ou  PENTIÈRE,  filet  qu'on  tend  verticalement  pour  prendre  les 
oiseaux  qui  volent  par  troupe. 

1277 

PAirus,  épi  à  panicules. 
PAN-icul-e,  é,  du  dimin.  panicula,  panicule. 
PAN-ic,  millet;  depanicum,  sorte  de  millet  (dér.  depanus). 
PAN-ouil,  épi  de  grains  de  maïs;  d'un  type  panuculus,  pour  paniculus, 
dimin.  depanicum. 
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1278 

PAPARi:,  mander  (en  parlant  des  enfants). 
PAPE-LARD,  faux  dévot  (qui  pape  du  lard  en  cachette  tout  en  feignant  un 
rètflme  austère  t  —  Etym»  proposée  par  Oenin]i 

PAPE-LARD-lSBi 

121-9 
PAPAVER,  pavot. 
PAPAYER- ACÉES,  famille  de  plantes  ayant  pour  type  le  genre  pavot. 
PAV-OT  (Le  radical  pav  peut  tenir  de  pa-pav-er;  il  est  possible  ^ue  ce  dernier, 
la  syllabe  initiale  ayant  été  prise  pour  réduçlicative,  ait  laissé  une  forme 
pave}\  qui  est  en  effet  celle  du  Prov.  —  Diez,  cependant,  rappelle  aussi 
les  formes  AS.  papto*  popig  ;  Angl.  poppy  ;  Cymr.  pahi). 

1280 
PAPH^IO,  ONIS,  papillon. 

PAPILL-ON,  ONN-ER.  PAPILION- ACÉES  ou  PAPILLON-ACÉES. 

PAPILL-OT-ER,  propr.  synonyme  de  voltiger  (Il  se  peut  que  PAPILL-otb  doive 
être  rapporté  également  au  primitif  |>apiKon  ;  la  forme  de  la  chose  y  au- 
torise parfaitement;  ou  dérivé  de  papier \  Voir  L.  papyi'us^  N*  1283); 

PAPILL-OTAOE. 

É-PARPILL-ER,  EMENT,  VF.  espai'peiUer  \  le  primitif  est  le  radical  du  subst. 
ital.  paiyaalione^  Prov.  parpaïhô^  formes  altérées  de  papilio.  L'idée  pri- 
mordiale attachée  au  verbe  serait  donc  «  battre  des  ailes,  voltiger,  voleter 
çà  et  là  à  la  manière  des  papillons  «;  le  verbe,neutre  d'abord,  a  pris  ensuite 
une  acception  active  =  disperser  et  s'est  appliqué  surtout  à  des  objets  qui 
volent  facilement  dans  l'air,  comme  de  la  paille,  du  foin,  etc. 

1281 

PAPUiIO,  mot  qui  a  le  sens  de  tente,  pavillon,  dans  Lampridius 
et  les  autiurs  de  la  basse  latinité. 
PAVILLON,  tente  terminée  en  pointe  par  le  haut  ;  rideau  de  lit  disposé  en 
forme  de  tente  ;  petit  bâtiment  isolé;  partie  extérieure  de  l'oreille  ;  éten- 
dard que  l'on  arbore  au  mât  de  l'arrière  d'un  vaisseau. 

1282 

PAPHiLiA,  bout  du  sein,  mamelon,  tetin. 
PAPILL-E,  petite  éminence  mamelonnée,  à  la  surface  de  la  peau  ou  des  mu- 
queuses. PAPILL-AiRE,  EUX.  PAPILLI-FÈRE  (fero^^e  porte). 

1283 

PAPYR1J1»,  roseau  d'Egypte  dont  on  faisait  du  papier,  de 
l'étoffe,  etc. 
PAPIER  (de  l'adj.  popyntw,  de  papier).  PAPER- ass-e,  er.  ier. 
PAP-ET-iER,  ERIE  (du  rad.  pap  abstraction  faite  de  l'élément  ier  de  papier^  qui 

a  été  pris  pour  terminaison). 
PAP-iLL-OTE  pourrait  aussi  venir  de  papillon  (Voir  L.  papilio^  N*  1281). 
PAPYR-ACÉ,  qui  a  la  consistance  du  papier. 

1284 

PAR,  PARIS,  égal,  pareil. 
PAIR,  adj.,  égal,  PAIR-b,  deux  choses  semblables  qui  vont  ensemble. 
PARI-TÉ  (li.  parilas^  ressemblance).  Im-PAIR.  Im-PARI-té. 
Ap-PARI-er,  assortir  par  paire.  Ap-PARI-ement. 
Dé-PARI-er.  Dés-ap-PARI-er.  R-ap-PARI-br, 

PAIR.  (Les  jaairs  de  France  ont  été  ainsi  nommés  parce  qu'ils  étaient 
égaux  en  dignité  et  en  pouvoir)  ;  PAIR-bsse,  ib.  PAR- âge,  extraction, 
qualité  (du  BL.  paragtum  =  noblesse). 
PAR-AGE,  communauté  de  plusieurs  dans  la  possession  d'un  bien. 
PAR-EiL,  du  dimin.  BL.  pariculus.  Non-PAR-eil,  eillb. 
Ap-PAR-eil,  subst.  verbal  de  Ap-PAR-eill-er.  Ce  verbe  sign.  propr,  mettre 
ensemble  des  choses  pareilles,  puis  réunir  ce  qu'il  faut  pour  une  œuvre 
ou  une  entreprise,  faire  les  préparatifs  nécessaires  ;  ces  dernières  signi- 
fications se  produisent  dans  le  subst.  Appareil  (pluriel  particulier 
Ap-PAR-aux  =  ensemble  des  agrès]  et  dans  les  termes  dô  lawvûa  v 
Ap-PAR-eill-age,  er,  mettre  à  la  voile.  I)fc8-KP-PKB.-«v\A*-ï».,  k»^-» 

Ap-PAR-EILL-BMENT,  EVR.  DÉ-PAR-EILL-BK."R-KP-PÀB.-mVAc«».^ 


i 
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CoM-PAR-ER  (L.  comparare,  réunir,  assembler,  comparer",; 

GOM-PAR-ABLE,  ABILITÉ,  AISOX,  ATIF.  IN-COM-PAR-ABLE. 

Dis-PAR-ATE,  iTÉ  (de  dispar^  inégal;. 

PAR-iER,  propr.  Joindre  deux  choses  égales,  mettre  valeur  contre  valeur  ;  de  là 

l'acception  gager  (du  L.  pariare^  égaliser);  PAR-i,  ieur, 
PARI-SYLLAB-iQUE.  Im-PARI-syllab-ique  {impm\  impair). 
8é-PALE  (du  L.  sepm\  Isolé,  séparé\  foliole  du  calice  d'une  fleur  ; 

PJ-feÉ-PALE  (G.  dis-y  deux). 
Sé-PAk-er,  L.  ëepdmi'éi  dls^Joindi'e  (sé?;  partlcu^le  marquant  éloignement  ; 
parare^  mettre  de  pair,  mettre  sur  la  iuêrae  ligné)/ 

Sé-PAR-able,  at-ion,  iste.  In-sé-PAH-àbiJ; 
Se-VR-er  (de  sepamre,  séparer)  ;  Se-VR-age,  eusé. 

J285 

PARARB,  apprêter;  dans  la  latinité  du  moyen-âge  =  orner, 
p.  p.  PARATUS. 

PARER.  PAR-URE,  EMBNT,  EUR,  AD-E,  ER.  DÉ-PARER. 

Ap-PAR-at,  L.  apparatus  (de  appavave,  préparer,  apprêter). 
Pré-PARER,  L.  praeparare  [prae,  avant). 

PRÉ-PARAT-EUR,  ION,  IP,  OIRE. 

RÉ-PAR-ER,  ABLE,  AT-EUR,  ION  (de  repararcy  préparer  de  nouveau'  ; 
Ir-ré-PAR-able  [ir  pour  »*,  privatif. 
PRE,  L.  pratum^  sync.  de  paratuniy  préparé. 

PRÉ-AU,  du  dimin.  pt^atellum  ;  VF.  praïl^  praiel. 

PRAI-RIE,  du  BL.  prataria, 

PRAI-RIAL,  nom  du  9"  mois  du  calendrier  républ.  (du  20  Mai  au  18  Juin  . 
S'em-PARER,  se  rendre  maître  de  quelque  chose.  La  signiflcation  actuelle 

découle  de  l'acception  »  fortifier,  renforcer  »  qu'avait  en  premier  lieu  ce 

verbe  et  qui  correspond  à  celle  du  verbe  simple  parer^  défendre,  garantir. 

Le  contraire  est  rendu  par  Dés-em-PARER,  lâcher  ce  dont  on  s'est 

emparé. 
R-EM-PART,  anc.  renipar,  subst.  verbal  de  R-em-PAR-er,  garantir  d'une 

attaque.  Se  R-em-PAR-er. 

1285  BIS 

PARARE,  apprêter,  préparer,  disposer;  p.  p.  PARATUS. 
Im-PERAT-if,  L.  imperativus^  de  imperare  [in  parare)^  commander. 

Em-PER-eur,  Vf.  oïipereor,  du  L.  imperator^  celui  qui  commande  ;  fém. 

impei'atrix  :  Im-PÉRAT-rice. 
Em-PIRE,  de  imperium^  commandement. 
Im-PÉR-ial,  L.  imperialis,  de  l'empire. 
Im-PÉR-ial-isme,  iste.Im-PÉR-iale,  n.  f. 
Im-PÉRAT-oire,  plante  ombellifère  (de  imperator). 
Im-PÉR-ieux,  L.  impeiHosvbs^  qui  commande,  hautain. 

1286 

PARARB,  préserver,  garantir. 
PAR-ER,  éviter,  remédier  à.  PAR-ade. 
PARA-Pi.uiE  (pluvitty  pluie),  propr.  qui  garantit  de  la  pluie. 
PARA-SOL  [sol,  soleil).  PARA-tonn-erre  (Voir  G.  tonos^  ton]. 
PARA-VENT  [ventuSy  vent),  propr.  qui  garantit  du  vent. 

1287 
PARCERB,  épargner,  ménager,  réserver. 
PARG-iMON-iE,  lEUx  (du  Ij.  parcimoiiia^  économie). 

É-PAR-GN-E,  ER.  Il  n'y  a  pas  de  doute  que  le  h.jaarcere  ne  soit  connexe  avec  le 
VF.  espargner^  mais  ce  dernier  dérive  immédiatement  du  Vha.  sp«jw<, 
m.  s.  ;  peut-être  faut-il  voir  dans  espargner  une  contr.  de  esparigner, 
formé  de  esparei'  à  la  façon  de  ég ratigner  {de  gratter). 
PARC,  propr.  enclos  où  l'on  renferme  du  gibier  ;  de  l'adj.  L.  parctis  (économe, 
qui  épargne),  pris  substantivement  pour  désigner  le  lieu  où  l'on  met 
en  réserve  (Etym.  dont.).  PARQU-er.  PARG-age.  Dé-PARQU-er. 
PARQU-ET,  dimin.  dejparc,  donc  litt.  =  petit  enclos  ;  de  là,  espace  réservé  aux 
Juges  ou  aux  officiers  du  ministère  public  dans  un  tribunal,   lieu  des 
agents  de  change  à  la  Bourse,  etc.  PARQU-et-er,  erie,  eur,  âge.  —  On 
prétend  que  ce  sont  les  balustrades  des  parquets  de  tribunal  qui  ont 
donné  lieu  à  la  signiflcation  de  «  plancher  n  ou  assemblage  dç  pièces  de 
Jbojs  en  carré. 
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1288 

PAR]>AI.I$i,  léopard. 
Gamki-»^o-PAR]>  (G.  Kamelos^  «•hameau  . 

1289 

PAR£AVI^,  mot  latin  =  obt'iaaez. 
PARÉATIS,  formule  qui  rend  un  jugement  ex(^outoire  hors  du  ressort  du 
tribunal  qui  l'a  rendu. 

1290 
PARl!:Rl!:,  paraître  ;  supin  PARITUM. 
PAR-AiTRE,  anc.  pnroistre,  correspond  à  un  type  I^.  parescen\  comme  l'anc. 

forme  PAROIR  kpareri'.  Re-PAR-aitre. 
Ap-PAR-AiTRE  correspond  à  un  tyi)e  L.  apparescere,  comme  l'anc.  Ai»-PAR-roir 
(d'où  le  présent  il  Ai*-PKRT)  à  apparere  ;  on  a  de  même  Com-PAR-oir  et 

COM-PAR-AiTRE.  GOM-PAR-ANT.  GOM-PARUT-ION. 

Ai»-PAR-ENT,  ENCE.  Ai»-PARIT-ioN,  EUR  (propr.  qui  se  montre  à  l'appel  du 

supérieur);  Ré-ap-PARIT-ion  ;  Ré-PAR1T-ion. 
Dis-PAR-AiTRE.  Dis-PARIT-ioN.  Trans-PAR-ent,  ence  Uvans^  à  travers). 

1291 

PARKRK,  enfanter  ;  p.  p.  PARTUS. 
Ovi-PARE  [ovum^  oeuf),  qui  se  reproduit  par  des  œufs. 
Ovo-vivi-PARE  ovicm;  vivus,  vivant  ;  payo'e)^  qui  pond  des  œufs  contenant  un 

petit  vivant. 
PART,  enfant  nouveau-né  (de  partus,  enfanté). 
PAR-ENT  (de  Ma>'e>i.s,  entis^  père,  mère  ;  pare«ts,  proches),  PAR-ent-aoe,  é. 

Ap-PAR-ent-er, 
PARRI-ciDE,   L.  parricida,  meurtrier  d'un  de  ses  parents  et  parvicidium^ 

meurtre  d'un  parent  (de  pareics,  ciUis,  i)arent  ;  caedeve,  tuer  . 

PuER-PÉR-ALE  (Fièvre),  Voir  L.  p^ie)\  enfant. 
Vivi-PARE,  qui  met  au  monde  ses  petits  tout  vivants. 

1292 

PARIEIS,  lETIS,  mur,  muraille. 
PAR-oi  (de  l'ace,  parietem),  muraille;  surface  intérieure  d'un  vase,  d'un  tube, 
PARIÉT-AL,  AIRE  (qui  croit  sur  les  murs).  L®tc, 

1293 

PAR»,  PARTIS,  partie,  portion. 
PART,  portion,  puis  =  lieu,  côté.  A  la  dernière  acception  se  rapportent  les 
locutions  :  quelque  pa/'f,  de  toutes  parts^  de  part  en  part,  àpaH^  de 
part  et  d'autre,  de  par  {itouv part)\e  roi  ; 
La  Plu-PART,  abrév.  de  «  la  plus  grande  porï  ». 
PART-AGE  (dér.  depart\  PART-ag-er,  eable,  eur,  eux. 
Dê-PART-aq-er.  Re-PART-ag-er. 

Go-PART-AG-ER,  EANT  {cuM.  avec).  Im-PART-ag-eable  {in,  priv.). 
PARTI-C1PER,  depavlicipare  pars,  capere^  prendre);  PARTI-cip-e,  at-ion. 
PARTI-cule.  du  aimin.  pavllada ; 

PARTI-cuL-iER.  AR-iSER,  iSMB,  ISTE,  ITÉ,  (dc  particitlavis,  partiel), 
PARG-ELi.E,  d'un  type  particella  pour  particula. 

PARG-ELL-AIRE,  EMENT,  ER. 

PARTIR,  de  partiyi\  partager.  Le  sens  premier  et  actif  n'est  plus  guère  con- 
servé que  dans  le  langage  héraldique  («  parfi  d'or  et  de  gueules  »)  et 
dans  la  locution  «  avoir  maille  à  parftV  ».  Le  moyen-âge  employait  Is 
V.  partir  pronominalement  et  disait  se  partir^  pour  se  séparer,  s'en  aller. 

PART-ANCE,  VF,  PART-EMENT. 

DÉ-PART-iR,  partager.  Dé-PART-ement,  propr.  division  ; 

Dé- PART-EMENT- AL. 

Se  Dé-PART-ir,  se  séparer,  s'en  aller.  DÉ-PART. 
Re-PART-ir,  partir  de  nouveau. 
Re-PART-ir,  répliquer,  itératif  de  partir, 

Re-PART-ik  (compar.  les  termes  sortie^  saillie). 
RÉ-PART-iR,  iT-EUR,  ION  (de  re  +  espartir,  VF.  partaffor\ 
PARTI-e,  subst.  participial  oe  partir^  diviser.  PARTI-el. 

PARTI  (propr.  la  part  que  l'on  prend).  PARTI- \L,  M.-\Tt\ 

Im-PARTI-al,  al-ité.  Sr  PARTI-al-is-ek, 
TARTJS-AX,  BL.  partesanus. 
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PART-iT-iF,  ION  [de  partilus^  p.  p,  departiri^  partager). 
PORT-ION.  L.  portio^  partie  (de  parliri). 

PORT-ION -cuLB,  L.  portiunaula,  petite  portion. 

Pro- PORT-ION,  convenance  et  rapi)ort  des  parties  entre  elles  et  avec 
leur  tout. 

PrO-PORT-IONN-ER,  EL,  AL-ITÉ. 
DiS-PRO-PORT-lON,  lONN-É. 

A-PART-É  (L.  a  parte^  à  part),  ce  qu'un  acteur  dit  à  part  soi  sur  la  scène. 
CoM-PARTl-MENT,  subst.  du  VF.  compavth\  du  L.  compartiriy  distribuer. 
Ap-PART-ement,  propr.  une  division  de  maison. 
QuoTE-PART  [quota,  la  quantième). 

1294 

PAISCERS,  supin  PASTUM,  faire  paitre,  mener  paitre.  PASCI. 
paître,  brouter,  manger. 
PAITRE  (i),  anc.  paistre.  PAISS-on  (L.  pastiOy  pâturage). 

For- PAITRE  (i)  {foi'as,  dehors). 
PAG-AG-E,  BR  (de  pascuum^  pâturage  ;  VF.  pascage).  PAQU-is  (à). 
PAN-AGE  {pour  pastiage\  droit  de  pâture  ;  forme  contractée  de  passonage, 

dér.  de  pais&on. 
PAST-EUR,  li.pastor;  PAT-re  (â\  PAST-or-al,  ale. 
PAST-ouR  (VF.),  dimin.  PAST-oùr-eau,  elle. 
PAT-is  (â)  fL.  posfîcws,  qui  commence  â  paitre). 

PAT-URE  (à)  {ti.pastura^  action  de  paître),  PAT-ur-er  (â),  âge,  eur,  in. 
PAT-UR-ON  (du  EL.  pastorium,  entrave  mise  aux  pieds  d'un  cheval  paissant)  ; 

Em-PÊTR-er,  Dé-PÉTR-er.  contr.  de  empàturer.  dépâturer. 
Re-PAITRE  (i;;  de  repascere.  nourrir  à  son  tour,  rendre  un  repas  ;  supin  repas- 

tum,  d'où  repastus^  VF.  repast  :  Re-PAS. 
Ap-PAS  (VF.  appast),  ce  qui  se  aonne  en  pâture  [adpastum).  Ap-PAT  (â). 

Ap-PAT-er  (â). 
PAQU-ER-ETTE  (â),  dér.  du  VF.  pasquis,  ou  plutôt  posguier  =  pâturage  (L. 

pascuwn).  «  Elle  fleurit  dans  les  pâturages  exposés  au  soleil,  »  disent  les 

Dotanistes  dans  la  description  de  cette  plante. 

1295 

PAS19BR,  ERIS,  passereau,  moineau. 
P.\SSER-EAC,  du  diminniit  innsité  passer elîus. 

1296 

PA1»1»1JS,  pas.  trace  des  pas. 
PAS,  mouvement  de  jambes.  Entre-PAS. 

Coii-PASy  sens  prim.  pas  égal  (de  cum^passus?);  Com-PASS-er,  embnt. 
PASS-BR.  Diez  est  d'avis  que  ce  verbe  est  plutôt  une  forme  iréq.  de  jpander^ 
(supin  passum]  =  ouvrir,  fendre,  séparer  ;  (l'It,  a  de  même  tiré  spassare 
du  h.  expandere).  Passer  serait  donc  d'abord  ouvrir,  donner  passage, 
laisser  ou  faire  passer,  puis  poss^  au  sens  neutre,  c.-â-d.  aller  â  travers, 
aller  d'un  bout  â  l'autre,  passer  devant  le  regard  pour  disparaître  en* 
suite.  —  Ck)mposés  :  PASSE-Droit,  PASSE-Temps,  PASSE-poil, 
PASSE-PORT,  PASSE-Partout,  etc. 
PAS  =  passage  :  le  pas  des  Thermopyles:  PASS-e,  able,  ade.  Im-PASS-e. 

PASS-K,  ÉE.ANT,  EUR,  OIRE,  ERELLE,  AT-ION.  PASS-AVANT. 

PASS-AG-B,  ER. 
CONTRE-PASS-ER.  DÉ-PASS-ER.  OUTRE-PASS-E.  ER. 
Re-PASS-ER,  AGE,  EUR.  EUSB.  SUR-PASS-ER. 

Tré-PASS-br,  anc.    trespasser^  composé  du  VF.   tres^  outre,   au-delà 
(du  L.  trans,  outre)  et  de  passer  ;  Tré-PASS-é,  embnt.  Tré-PAS. 
PAS,  adv.  de  négation.  Exprimant  un  petit  espace  de  terrain,  ce  mot  a  servi, 
y  ,  comme  goutte^  point,  mie^  à  renforcer  la  négation  ;  <«  Je  ne  vois  pas  » 

I  équivaut  litt.  à  «  non  video  passum  ». 

1297 

PASTA,  pâte  (de  farine). 
PAT-e  (â),É,  ÉB,  eux,  on.  Em-PAT-er  (â),  embnt.  Im-PASTA-tion. 
PAT-iss-ER  {k\  (de  rît.  vMtiœio  =  pâté).  PAT-iss-ier  (â),  brib.  o»b. 
PAST-el,  de  rit.  pastello,  dimin.  de  posta,  pâte,  le  pastel  étant  un  crayon 
composé  a\ec  une  pâte  de  couleurs  pulvérisées. 
PAST-iLL-B  (du  L.  pastilltiSf  petit  gâteau,  tablette,  pastille)  ;  PASTmll-age. 


I 
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PAT,  racine  exprimant  un  coup  plat  et  qui  se  trouve  dans  le 
L.  patina^  plat. 
É-PAT-ER,  aplatir,  écraser  ;  Nez  é-PAT-k.  é-PAT-ement. 

1299 

PATBR,  TRIS,  père.  G.  patér. 

PARR-A1N,  du  BL.  patyinuii;  PARR-ain-agk. 

PATER.  PATE-NôTRE,  francisation  de  Pater  noster,  pi*emiers  mots  de  l'oraison 
dominicale.  PATE-nôtr-ier. 

PATERN-E  {L.  paternu»,  paternel);  PATERN-el,  itk. 

PATRI-arche  (du  G.  patriarches;  depatria,  race,  famille  et  de  arvhein^  com- 
mander) ;  PATRI-ARC-AL,  AT. 

PATR-iCE,  L.  patricius  ;  PATR-ic-ien,  iat. 

PATRI-E,  propr.  le  pays  du  père  ou  le  pays  père  ; 

EX-PATRI-ER,  AT-ION. 

R-A-PATRI-ER,  propr.  réconcilier  avec  la  patrie  et  la  famille  qu'on  avait 

quittées,  puis  réconcilier  en  général  ;  R-a-PATRI-aoe,  ement. 
PATRI-oTE  (du  G.  patriotes^  habitant  d'un  même  pays)  ; 

COM-PATRI-OTE.  PATRI-OT-IQUK,  ISME. 

PATRI-MoiNE,  L.palrimonium;  PATRI-moni-al. 

PATR-ON,  L.  patronuSj  défenseur,  protecteur.  (L'acception  «  modèle  »  repose 
sur  une  métaphore  :  le  modèle  impose  la  loi  ou  prête  son  assistance 
comme  un  patron);  P.vrR-ON-AGB,  al,  at.  PATR-onn-er,  esse. 
S'Im-PATR-on-iser,  se  poser  en  mailre.  Im-PATR-on-isat-ion. 

PÈRE,  VF.  peire  (de  l'ace.  patren\]i  Com-PÈRE.  Com-PÉR-age. 
Per-PÉTR-er,  du  li.  perpetrare^  accomplir,  consommer  (dep^*,  et  depatrare^ 
être  le  père,  l'auteur);  Per-PÉTR-at-ion. 
Im-PÉTR-er,   L.  impelrare  [in;  patrare^,  faire,   exécuter),    terminer, 
achever,  obtenir  par  supplications.  Im-PÉTR-ant,  able,  at-ion. 
Re- PAIRE,  retraite,  demeure;  subst.  verbal  du  VF.  repatVer,  retourner jchez 
soi,  se  retirer,  qui  dér.  du  L.  repntriare.  retourner  dans  sa  patrie,  d'où  les 
gens  de  police  ont  fait  Re-PATRI-er  (un  vagabond). 

1300 

PATBRE,  être  étendu,  ouvert;  part.  prés.  PATENS. 
PAT-ent,  ouvert,  libre,  découvert  ;  de  là  lettre  patente  et  PAT- ente  tout  court*. 

Comparez  l'expression  analogue  manifeste.  PAT-ent-er,  able. 
PAT-ibule,  Vieux  mot,  du  L,  patHyulumy  sorte  de  gibet  sur  lequel  on  étendait 
les  esclaves  pour  les  battre  de  verges  (de  patere^  être  ouvert,  étendu), 

PAT-IBUL-AIRK. 

PAT-ène,  du  L.  patena,  plat  creux^  crèche,  mangeoire. 

PAT-ERE,  L.  yatera,  coupe  évasée  en  usagé  dans  les  sacrifices. 

POÊLE,  ustensile  de  cuisine  pour  frire,  VF.  pcutle^  poésie^  du  L,  patella^  dimin\, 

de  patena.  POÊL-on,  onn-ée. 

1301 
PATI,  souffrir,  p.  p.  PASSUS. 
PASS-iBLE  (L.  passibiliSt  susceptible  de  soufft*ance). 

PASS-iBiL-iTÉ.  Im-PASS-ible,  ibil-itë  (m  priv.). 
PASS-iP  (L.  passivus,  susceptible  de  passion),  PASS-iv-ité  ou  PASS-iv-eté. 
PASSI-FLORE,  dejaassion  et  de  flos,  noris,  fleur. 
PASS-iON  (L.passjo,  souffrance);  PASS-ionn-er,  mettre  en  état  de  passion  ou 

d'aflfection  vive;  PASS-ionn-bl. 
PATIR  (â)  (de  «afin",  forme  barbare  pour  pati). 

CoM-PAT-iR,  iss-ant;  Com-PASS-ion. 

Com-PAT-ible,ibil-ité  (d'après  un  iy^  compatibilis^  qui  peut  être  toléré, 
qui  peut  s'accorder  avec  un  autre!;  In-com-PAT-ible,  ibil-ité. 
PATI-ent  [depatiens^  qui  souffre),  PATI-ence,  bnt-er. 

Im-PATI-ence,  ent,  ent-er  [in  priv.). 
PATI-engb,  plante  apéritive  dont  les  effets  sont  lents  à  se  faire  sentir. 

1302 
PAVCIJS,  peu  nombreux. 
PEU,  adv.  de  quantité  ;  VF.  pow,  pot,  Prov.  et  Wallon  pauc,  \a  \\tt\\\Çi\Mv«a« 
.  employait  encore  le  mot  adjectivement,  par  ex.  poiei  cho&çâ  ^=^  <iYvo"afeH 
peu  nombreuses,  res  paucae. 
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1303 
PAVPKR.  pauvre  ;  gén.  PAUPERIS. 

PAUVR-E,  ESSE,  ET,  ÉTÉ.  AP-PAUVR-IR,  ISSEMENT. 
PAUPÉRISME. 

1304 

PATERE.  être  effrayé,  ému. 
PEUR,  VF.  paour,  L.  pavor.  —  PEUR-eux. 
É-POUV-ANT-ER,  anc.  espar entei'   eapoventet;  du  L.  exparensi^  part.  prés,  de 

ejcpavere,  s'effrayer;  é-POuV-ant-e,  able,  ail,  ement. 
É-PAV-E,  VF.  espave^  propr.  égaré  (en  parlant  des  bètes\  puis  en  général  eliose 

dont  on  ne  connaît  pas  le  propriétaire:  de  ea:pavidu,%  eflVayé,  qui  s'enfuit 

de  frayeur. 

1305 
PATIRE,  battre  (la  terre),  aplanir,  niveler. 

PAVER.  PAV-É,  AGE,  EUR,  EMENT. 

DÉ-PAV-ER,  AGE.  Re-PAV-ER.  âge. 

1306 

PATO,  ONIS,  paon. 
PAON.  PAONNE,  eau. 
Se  PAV-an-er  (se  rattache  à  un  adj.  inusité  pavamts,  tiré  de  la  forme  accessoire 

pavus^  fém.  pava.  Par  contr.  pavanare  a  pu  faire  panare,  d'où  le  VF. 

PAN-ADE  et  Se  PAN-ad-er,  équivalent  de  Se  pavaner, 

1307 

PAX,  PAGIS,  paix  (de  PAGERE,  faire  un  traité;  aussi  pascici, 
p.  p.  PACTUS). 

PAIX.  PAISIBLE.  A-PAIS-ER,  ERfENT. 

PAGI-FiER  f/ac<?>v,  faire;;  PAGI-fique,  PACI-ficat-eur,  ion. 
PAY-ER  (It.   pagarCj   Prov.  pagai\)  du   L.   pacare^  apaiser,    satisfaire,   en 
BL.  =  s'acquitter,  payer  intégralement. 

PAY-E,  ABLE,  EMENT,  EUR.  IM-PAY-ABLE.  IM-PAY-É  [1)1  priv.). 

Sur- PAY-ER,  e. 
PACTE,  L.  pactum  (de  pactum^  supin  de  paceve^  faire  un  traité),  accord,  conven- 
tion. PACT-IS-ER. 

1308 

PAXHililJl»,  pieu,  étaiiçon. 
PAISS-eau,  VF.  paissely  échalas.  PAISSEL-er. 

1309 

PECCAB.E,  commettre  une  faute. 
PÉCHER.  PÉGH-É,  EUR,  er-esse.  PECGAVI,  mot  lat.  ==  j'ai  péché. 
PEGC-able,  abil-ité  ;  humeur  PECC-ante  =  vicieuse. 

Im-PEGC-able,  abil-ité  {in  priv.). 
PECC-ADILLE,  de  l'it.  peccadiglio^  dimin.  de  peccato  (du  lupeccatum^  faute). 

1310 

PKCTEN,  INIS,  peigne. 
PEIGN-e.  PEIGN-er,  L.  pectiîiare.  PEIGN-agk,  ée,  ier,  oir,  urrs. 

1311 

PECT1JS,  ORIS,  poitrine. 
PECTOR-AL  ;  ExPECTOR-ER»  at-ion. 
POITR-AiL,  L.  pectorale^  cuirasse. 
POITR-iNE,  IN- AIRE  ;  d'un  type  pectorina. 
PIS,  anc.  =  poitrine,  auj.  tétine  d'une  vache,  etc.  VF.  peis^  Prov.  peitz  ;  de 

pectus.  «  Mettre  la  main  au  pis  »  (p/s  =  poitrine),  ancienne  locution 

=  prêter  serinent. 
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PBCVS,  ORIS,  bétail. 

PECU-LE,  L.  peculitmij  biens,  fortune  ;  de  pecus^  le  bétail  et  ses  produits  con- 
stituant la  principale  richesse  des  peuples  pasteurs  et,  par  suit^f  leur 
moyen  habituel  d'échange,  l'objet  de  leur  ambition  comme  butin  de 
guerre,  la  source  des  libéralités  et  des  salaires.  PÉCU-lat,  L.  peculatus, 

PECU-NE,  L,  pecunia^  monnaie,  parce  que  la  première  monnaie  des  Romains 
portait  l'empreinte  d'une  tête  de  bœuf.  PÉGU-ni-airb,  eux, 

PÉCOR-E,  animal,  béte,  stupide  (de  pecora^  plur.  de  pecus), 

PIGOR-ER,  aller  en  maraude,  propr.  voler  du  bétail  ;  PICOR-ée,  maraude, 

1313 

PBMIS,  pou  ;  aussi  PEDICULUS. 
POU,  contraction  de  péuu  ou  plutôt  péouil,  du  BL.  peditcuîus. 

PKDICUL-AiRE  (Maladie),  dans  laquelle  il  s'engendre  des  poux  sous 
la  peau. 
POUILL-Eux,  L.  Pediculosus;  Se  POUILL-ër,  chercher  ses  poux,  au  flg.  s'in- 
jurier grossièrement.  é-POUILL-er. 

POUILL-is,  endroit  plein  de  poux.  POUILL-er-ie. 

POUILL-ER,  méchante  hôtellerie.  POUILLES,  reproches  mêlés  d'injures. 

1314 
PSDIf  ITM,  pet,  subst.  participial  de  pedere^  péter. 

PET.  PET-ER,  EUR,  ARADE,  ARD,  ARD-ER,  IBR. 

PÉT-iLL-BR,  dimin.  de  pétei\  s'applique  dans  les  expressions  «  le  bois  pétillé 
dans  le  feu  »  et  semblables  ;  par  une  métaphore  naturelle  (transport  des 
perceptions  de  l'ouïe  à  celles  de  la  vue),  il  a  donné  l'adj,  PET-ill-ant  =* 
brillant. 

PÉT-ILL-EMENT. 

Dans  l'emploi  de  pétiller  =  être  impatient,  ardent  («  pétiller  de  joie,  d'in- 
dignation »)  le  verbe  est  synonyme  de  trépigner,  sautiller,  piétiner;  on 
peut  le  rattacher  au  L.  pes^  pedis^  pied,  ou  bien,  vu  l'anc.  orth.  pes^tûler^ 
au  L.  pistillum^  pilon,  d'où  VF.  pestiîer,  aussi  pétiller  et  pételer^  propr. 
frapper  avec  le  pilon,  fouler, 

1315 

PBDIJII,  houlette. 
PEDUM,  bftton  pastoral  des  évoques. 

1316 

PKjrOR  (comparatif  de  mal\is\  plus  mauvais  ;  neutre  PEJUS.    ' 
PIRE,  plus  mauvais,  VF.  pejour^  peor^  pieur^  pior,  Em-PIR-br. 
PÉJOR-ATiF,  se  dit  d'une  forme  de  mot  qui  exprime  une  qualité  mauvaiséi 

comme  àtre  dans  marâtre^  douceâtre, 
PIS,  adv.  =  plus  mal  (de  p^us), 

1317 

PEIiIiARB,  primitif  inusité  de  appellare,  nommer,  proclamer, 
mentionner;  supin  PELLATUM. 
Ap -PELER.  Ap-PELLAT-if.  ion.   Ap-PEL,   anc.   appeau;    cette   dernière 
forme,  qui  se  rapporte  &  awael  comme  beau  à  bel,  s'emploie  encore  dans 
un  sens  déterminé  :  Ap-PEAU,  sifflet  avec  lequel  on  imite  le  cri  des 
oiseaux  pour  les  attirer,  les  appeler, 
S'Entr'ap-PËLER.  R-ap-PELER,  R-ap-PEL; 
Ré-ap-PELER,  Ré-ap-PEL. 
iNTER-PELIiER.  L.  interpellare,  adresser  la  parole  à  ;  Intbr-PELLAT-eur, 

INTER-PELLAT-ION. 

1318 

PSIiUSRi:,  frapper,  repousser  ;  supin  PULSUM. 
POULS,  battement  des  artères. 

Ex-PULS-iF,  ION  (de  eccpulsum^  8upln  de  expeîlere,  pousser  hors  de). 
iM-PULS-ioN,  IF  (de  impulsus^  poussé  vers  ou  dans). 
PRO-PULS-ION,  EUR  {prOy  en  avant  ;  pulsus,  poussé], 
R6-PULS-IF,  ION  (L,  repulsio,  Subst.  de  repelUre^  tepouft^t,  UUV*  VfeT^uUwrtC\* 

VV 
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PELLERE,  frapper,  repousser.    PULSARE,   pousser,    repousser 
(fréquent,  de  pellere).  part,  passé  PULSATUS. 
PULS-AT-ioN,  L.  puisât io^  action  de  frapper.  PULS-atif. 
POUSS-ER.  POUSS-E,  ÉB,  oiR  ;  POUSSETTE,  jeu  d'enfants. 
Re-POUSS-er,  ement,  able,  oir.  Ré-PULS-if,  ion  (Voir  N*  1318). 
Compulser,  BL.  compuUare^  fréq.  de  compellere,  litt.  rassembler,  réunir. 

COM-PULS-OIRE. 

Ex-PULSER,  L.  expulsare.  Ex-PULS-iF,  ion  (Voir  N«  1318J. 
POUSSE,  maladie  des  chevaux,  courte  haleine,  suffocation.  (Et.  dont.]. 

POUSS-iF.  Cheval  poussif,  qui  a  la  maladie  appelée  pousse.  F/V/.  Se  dit 
d'un  homme  qui  a  peine  à  respirer. 

1319 

PBIiliIt^,  peau  ^des  animaux). 
PEAU,  forme  anc.  PEL.  PEL-er,  ôter  la  peau  d'un  fruit,  l'écoree  d'un  arbre. 

PEL-URE.  SuR-PEAU.  PEL-ARD.  Bois  pelard^  dont  on  ôte  l'écoree  pour 

faire  du  tan.  PELL-et-ibr,  er-ie. 
Ori-PEAU  (Voir  h.  autiim^  or). 
PEL-issB,  de  pellicius,  de  peau,  de  fourrure  ;  la  forme  ultérieure  peUiciarius  a 

produit  le  VF.  peaucier.  PEAUSS-ier.  er-ie. 
PELL-AGRE  (G.  agra^  prise,  action  de  saisir]. 
PELLI-CUL-E,  EUX  (du  dim.  nellicula], 
SuR-PLIS.  VF.  sorpelis^  BL.  supei-pelliceum  :de  supe)\  sur  et  pellicius  ou 

peWceus], 

1320 

PEIÎDKRE,  pendre,  être  suspendu  .première  personne  de  l'indi- 
catif présent  pendeo\  p.  p.  PENSUS.  Ce  verbe  a  aussi  le  sens 
actif  :  pendre,  suspendre. 
Ap-PENDRE,  L.  appendere^  dont  le  sens  prim.  est  '•  attacher»  ^comparez  AU. 
anhitngen). 
Ap-PEND-ice,  L.  appendiœ^  ce  qui  dépend  d'une  chose,  ce  qui  s'y  ajoute. 
Ap-PENT'IS,  bâtiment  ajouté,  adossé  à  un  autre. 

Ca- PENDU,  aussi  carpendu^  pour  œurt-pendu  ;  les  pommes  ainsi  nommées  le 

sont  à  cause  de  leur  courte  queue. 
Dfc-PENDRE,  1)  sens  actif,  opp|OSé  de  pendre;  2)  sens  neutre,  du  L.  dependere^ 

être  subordonné,  assujetti.  Dé-PEND-ant,  ance.  In-dé-PEND-ant,  anck. 
PANT-iNS,  petits  bonshommes  de  carton  que  l'on  smpetid  avec  des  flis  pour  les 

faire  danser.  (Étym.  dout.) 
PENCHER,  d'un  iyp«i  pendicare^  dér.  Aependei'e.  PENCH-ant,  bment. 
PEND-ant;  1)  subst.  =  chose  suspendue  ou  à  quoil'on  suspend  ;  puis  pièxye 

pareille  à  une  autre,  métaphore  tirée  de  l'égalité   de   deux  pendants 

d'oreille  ;  2)  prépos.  et  conj.  (compar.  durant];  l'expression  p6;i(ia>i.(  l'oraye 

veut  dire  litt.  «  l'orage  planant,  étant  encore  suspendu  au-dessus  de 

nous.  "  —  Ce-PEND-ant  =  pendant  ce  temps-là. 
PENDE-LOQUE,  mot  formé  avec  loqtte  (compar.  hreloqtie)  et  le  yethe  pendre, 
PEND-ill-er,  d'un  iype  pendiculare. 
PENDRE  (sens  actif  et  neutre).  Re-PENDRE. 

PEND-ABI.E,  ARD,  AISON,  EUR.  PEND-ENT-IF. 

PEND-ule,  1}  masc.'t  du  L.  pendulum  sous-ent.  pondus^  poids  suspendu; 

tyfém.  ;  ellipse  pour  «  horloge  à  pendule  ». 
PENTE,  subst.  participial  dépendre,  d'un  type  barbare  pendita  (compar.  vente, 

de  vendre,  tente,  l'ente), 
PENT-URE,  bande  de  fer  clouée  sur  une  porte,  un  volet,  pour  les  soutenir,  les 

suspendre  sur  le  gond. 

Per-PEND-icule,  L.  perpendiculum,  fll  à  plomb;  Per-PEND-icul-aire,  ar-ité. 
Pro-PENS-ion,  L.  propemio,  penchant  (de  pro,  en  avant;  pendere). 
Sus-PENDRE,  L.  suspendere  {susum,  en  haut),  part.  p.  suspetisus,  suspendu: 

SUS-PENS-E,  EUR,  IF,  ION,  OIR,  OIHB. 

En  Sus-PENS,  loc.  adv,  =  dans  l'incertitude. 
JSov-PENT-E,  subst.  participial  de  suspendre. 
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PBHDERi:,  première  pers.  de  Tind.  prés,  pendo^  sup.  PENSUM  ; 
1)  sens  actif,  examiner  le  poids;  au  flff.  peser,  examiner,  priser, 
estimer;  2)  sens  neutre,  avoir  du  poids,  peser;  3)  payer,  expier. 
CoM-PENS-ER,  de  compensare  (fréquent,  de  compendere)^  propr.  contre-balaneer, 
équilibrer;  Com-PENS-ablb,  at-eur,  ion. 
RÉ-coM-PENS-ER,  propr.  compenser  un  service.  Ré-com-PENSE. 
Dépendre,  Des-PENDRE,  formes  anc.  du  mot  Dé-PENS-br,  du  L.  diapen- 
dere.  dépenser  (p.  p.  dispensxis^  pa^gé,  distribué}  j 
DÉPENS,  Dé-PENS-e,  1ER. 
Dis-PEND-iEux,  de  dispendium^  déçense. 
Dis-PENS-ER,  de  dishensare  (fréq.  de  dispendere\  partager  (de  l'argent),  litt. 
peser  à  divers  ;  vF.  despenser,  distribuer.  Dis-PENS-airb,  at-eur,  ion. 
Dis-PENS-ER,  exempter,  d'un  type  dispensare^  dér.  de  pensum  (voir  ce  mot  ci- 
dessous)  donc  litt.  décharger  de  la  tâche  du  pensum  imposé. 
Dispense.  In-dis-PENS-able  (m  priv.). 
Im-PENS-es,  h.  impensa^  dépenses,  de  impendiere  (m,  d&n8;pendere), 
PENS-iON,  L.  pensio,  paiement,  somme  payée;  PENS-iônn-aire,  at,  er. 
PENSUM,  mot  latin  =  tâche,  litt.  le  mot  signifiait  la  pesée  de  laine  qu'un 

esclave  devait  filer  en  un  jour. 
PESER,  anc.  poise7\  d'un  type  L.  lïensare,  fréquent,  de  pendere.  Sou- PESER 
{sous,  peser);  PES-age,  ée,  eur,  on.  PÊS-ant,  ant-eur. 
Ap-PES-ant-ir,  iss-ement. 
POIDS  (Esp.,  Port,  peso,  Prov.  «en*,  pes,  de  pensum  =  chose  pesée),  VF.  aussi 
poise  (fém.).  I/insertion  du  d  parait  être  motivée  par  un  souvenir  trom- 
peur du  L.  pondu*.  Contre-POIDS. 
ViLi-PENDER,  L.  vilipendere  {vilis,  méprisé), 

1320  c 

PENDERE,  fréquentatif  PENSARE. 
PENSER,  de  pensare,  fréq.  de  pendere.  Ce  verbe  lat.  pensare  s'est  transmis  au 
roman  sous  une  double  forme,  dont  l'une,  pesei\  se  rattache  au  sens 
propre  et  physique;  l'autre,  penser^  au  sens  figuré  et  moral.  Penser 
c'est  donc  peser,  apprécier  à  leur  juste  valeur  les  rapjports  que  les  idées 
ont  entre  elles.  Re-PENSER. 
PENS-ke,  eur,  if.  PENS-er,  infinitif  substantif. 

Guet-aPENS,  autrefois  Ouet-appensé,  sign.  litt,  guet  prémédité;  appen* 
ser  est  un  composé  hors  d'usage  de  penser, 
PANSER,  la  première  sien,  de  ce  mot  est  soigner,  prendre  soin  ;  c'est  le  même 
mot  que  penser,  réfléchir,  méditer,  porter  son  attention  vers  ;  Vesp.pensar 
sign.  de  même  penser  et  panser.  Diez  cite  la  locution  lat.  pensare  aitim^ 
apaiser  ou  étancher  la  soif  et  Scheler,  la  phrase  suivante  de  Louise  Labé  : 
«  On  pense  à  un  malade  encore  qu'il  ne  veuille  mourir  »  c.-à-d.  on  panse 
un  malade.  —  PANS-embnt,  âge. 

1321 

PKinB,  presque. 
PËN- OMBRE  {umbra,  ombre),  demi-jour;  lumière  faible  qu*on  observe  dans  les 

éclipses  avant  l'obscurcissement  total  et  avant  le  retour  complet  de  la 

lumière.  Peint.  Passage  du  clair  à  l'obscur. 
PEN-iNSULE  [insula^  ile),  presqu'ile. 

1322 

PBMIS,  queue  (des  quadrupèdes);  Aiminuiif  peniculus. 
PINC-EAU,  L.  penicUlum,  dimin.  de  peniculus, 

PINC-EL-IER.  PÉNI-CILL-É. 

1323 

PfiHlTIJS»  bien  avant,  profondément  (de  penu.  Intérieur). 
PÉNÉTRER,  L.  penetrare^  entrer  bien  avant. 

PÉNÉTR-AT-ÎON,  ÎP,  ABLB,  ABIL-ITÉ. 

,     lM*PÉNÉTR'ABLE,  ABiL-rrÉ  {in  priv.). 
PëN'ATBS»  h»  pénates,  depenu,  intérieur.  Selon  FeEluB^  pen\i*  fe\»\\.  >3Lti>NK>l 
i*etiré  dans  Je  tempîe  de  Testa, 
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1324 

PBH  H  A,  penne,  grosse  plume  (de  la  queue  des  oiseaux).  PINNA. 
1)  grosso  plume,  2)  pinne  marine,  coquillage. 
PENN-E.  É,  age.'Em-PENN-br. 

PAN-ACH^,  YF.pennache;  PAN-ach-er,  ure;  Em-PAN-ach-er. 
Brévi-PENNES  [brevis^  court),  qui  a  les  ailes  courtes. 
PEN-ON,  assemblage  de  petites  plumes. 
PENN-ON.  Le  sens  étymologique  est  peut-être  «  la  flamme  ou  banderole  de 

la  lance,  comparée  à  une  plume.-». 
PINN-ÉE.  PINNE-Marine,  sorte  de  grand  coquillage. 

1325 

PKPO,  melon. 
PEP-iN.  Frisch  pense  que  le  mot  ne  signifiait  dans  le  principe  que  le  pépin  des 
courges  et  qu'il  faut  y  voir  un  dérivé  de  pepo.  Noyau  ne  signifie  en 

premier  lieu  non  plus  que  le  noyau  de  la  noix.  PÉPIN-ière,  iér-iste. 

1326 

PBR,  par,  à  travers. 
PAR,  préposition. 
PAR'Mi,  prépos.  ;  du  L.  per  médium^  au  milieu  de. 

1327 

PBRCA,  sorte  de  poisson  d'eau  douce. 
PERCHE,  m.  s. 

1328 

PfiRDBRB,    dépenser   inutilement,   dissiper,   perdre;    supin 

perditum. 
Perdre,  perd-able.  perte,  perdition.  Im-perd-able.  re-perdre. 

DÉ- PERDIT-ION. 
É*PERD-u,  d'un  type  experditus  [ex,  hors,  perditus,  perdu). 

1329 

PBRDIX,  perdrix. 
PERDRIX  (r  intercalaire)  ;  PERDR-eau. 

1330 

PBRIRB,  PERIRI,  primitifs  inusités   de   cmnperire,  pi^rituSt 
experiri^  etc.,  et  qui  sign.  1)  aller  à  travers,  traverser  ;  z)  mou- 
rir de  mort  violente;  mourir  (en  gén.). 
PÉRIR,  deperire  2).  PÉR-iss-ablb.  Im-PÉR-iss-able  [in  priv.). 

DÉ-PER-m,  ISS-EMBNT. 

PÉRIL,  L.  periculum,  danger,  propr.  une  chose  à  traverser.  PER-ill-eux. 

PÉRI-CLiT-ER,  L.  periclitari  (de  periculum\  être  en  danger. 
Ex-PERT  (L.  expertus^  qui  a  essayé,  éprouvé  ou  reconnu).  Ex-PERT-is-e,  er. 
Ex-PÉRI-BNCE,  L.  experientia^  essai,  épreuve  (de  experiri,  essayer, 
éprouver).  In-ex-PERI-ence.  Ex-PÉRI-ment-er,  al,  at-bur,  ion. 
In-ex-PÉRI-ment-é.  Im-PÉRIT-ie,  ignorance  de  ce  qu'on  doit  savoir 
dans  sa  profession. 

1331 

PERl^OW A,  propr.  masque  que  portaient  les  acteurs,  puis  rôle 
d'un  acteur,  personnage  représenté  par  lui  ;  enfin,  en  général, 
individualité,  personnage. 
PERSONN-E,  EL,  AGE,  AL-iSBR,  ITÉ.  Uni-PERSONN-el  (mhîw,  un). 
Im-PERS-onn-el,  al-ité  (m  priv.). 
PERSONNI-fier,  ficat-ion  [facere^  laire). 

1332 

PBRTIOA,  perche,  gaule. 
PERCH-B  (de  pert'ca,  perça)  ;  PERCH-er,  bur,  oir. 

1333 

„„  M^XMTrwcA,  m.  s. 

PSHy^NCHE,  plante. 
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1334 

PB»,  PEDIS,  pied. 
Bi-PEDE  (6i$,  deux),  animal  à  deux  pieds. 

Ex-PÉDI-ER,  L.  expedire  {ex; pes,  pedis\  litt.  dégager, débarrasser.  Fiy.  arran- 
ger, mener  à  bonne  fin,  etc.  Ré-bx-PÉDI-er. 
Ex-PÉDI-ÉE,  sorte  d'écriture  courante. 
Ex-PÊDI-ENT,  moyen  de  lever  une  difficulté. 

Ex-PÉDIT-ioN  ;L.  expedilio),  1)  action  d'expédier  ;  2)  préparatifs  mili- 
taires. EX-PÉDIT-IONN-AIRE.   EX-PÉDIT-EU»,   IP.   RÉ-EX-PÉDIT-ION. 

Lagopède  (G.  Lagôs^  lièvre],  oiseau  qui  a  le  tarse  et  les  doigts  couverts  de 

plumes. 
Marche-pied  (Voir  Vha.  Marcha). 

Palmi-PÈD-es  {palma,  la  paume  de  la  main),  oiseaux  à  pieds  palmés. 
PÉ-AGE,  BL,  pedagium  (de  pe&^  pedis\  la  redevance  des  passants,  des  piétons. 

PÉ-AG-ER,  celui  qui  reçoit  le  péage. 
PÉD-ace  (L.  pedalis,  de  la  grandeur  d'un  pied). 
PÉD-bstre,  L.  pedestris. 
PÉDI-CULE  (du  dimin.  pediculu.%  petit  pied,  pédoncule,  queue);  PÉDI-cclé. 

PÉDI-CELLE,  dimin.  de  pediculus.  PÉDI-cell-é. 
PÉDI-cuRE,  qui  a  soin  des  pieds  (curare^  avoir  soin). 
PÉDI-LUVE,  bain  de  pieds  (îue^'e,  laver). 
PËDI-MANB  {manus^  main),  nom  donné  à  certains  animaux  qui  ont  le  pouce  du 

pied  de  derrière  séparé,  comme  dans  une  main. 
PÉD-ONCULE  (L.  pedunculus^  petit  pied,  queuej,  PÉD-oncul-é,  aire. 
PÉTI-OLE,  dimin.  de  pes,  pcdis  ;  PÉTI-ol-é.  PÉT-ill-er  (Voir  N*  1314). 
PET-ON,  dimin.  de  pied, 
PIED,  anc.  piet  (esp.  pie^  Port.,  Prov.  pe^  It.  piede). 

PIED- Bot  {bot  parait  appartenir  a  la  racine  germ.  bozen,  boszen^  goih. 
bautan^  frai)per,  pousser,  repousser,  enfler,  faire  boule). 
PIÈ-GE  (L.  pedictty  lien  au  pied,  lacet,  piège). 
PIÉT-ER,  tenir  pied  ou  faire  tenir  pied  (du  VF.  piet). 

PIÉT-ON.  PIÉT-iN-ER,  remuer  les  pieds,  PIÉT-in-embnt. 

Em-PIÉT-er,  mettre  le  pied  sur;  Em-PIÈT-ement. 
PIÈT-RE  [ponr  piestre)  du  L.  peclcsf;*ts  (jj^d'sfm,  pe«(rM,  picstre),  doncpropr. 

qui  va  à  pied,  opposé  &  cavalier,  puis  synonyme  de  pauvre,  misérable  (t)  ; 

PIÈT-RE-RIE. 

PI-ON,  anc.  véon,  propr.  homme  de  pied,  puis  fantassin;  par  analogie  pièce  du 
Jeu  d'échecs  ou  de  dames  ;  du  L.  pedo^  onis,  qui  a  de  grands  pieds. 

PI-ONN-ER,  terme  de  jeu. 

PI-ONN-iER,  d'abord  fantassin  en  général,  puis  spécialement  fantassin 
occupé  aux  tranchées  et  autres  travaux  de  siège. 
QuADRu-PÈDE  {qtMdru  de  qttatuor^  quatre),  tout  animal  à  quatre  pieds. 
SoLi-PÈDE  {solu4ti  seul',  dont  le  pied  ne  présente  qu'un  seul  doigt,  un  seul 

sabot,  comme  le  cheval,  l'âne,  etc. 
Tré-PIED,  li.  tripes^  tripedis  {très,  trois),  ustensjle  de  cuisine  à  trois  pieds. 
VÉLOci-PÈDE  iveloXf  oces,  prompt  a  la  course). 

1385 
PBSSOIlJl»  (superlatif  de  malus),  très  mauvais. 

PESSIM-ISME,  ISTE. 

1336 

Pi:i»l»1Ji:.1Jl»,  barre,  verrou. 
PENE  d'une  serrure  (on  disait  autrefois  pesle], 

1337 

PBISTIS,  calamité,  fléau. 
PESTE.  Em-PEST-er.  Male-PESTE  {mala,  mauvaise). 
PESTI-PÈRE  (fero.  Je  porte)  ;  PESTI-pér-é. 
PESTI-lencb  îj.éestilentia,  peste);  PESTI-lent,  lbnt-ibl. 

Anti-PESTI-lent-iel  (G.  anti,  contre). 
PEST-ER  (se  rattache  au  moi  peste,  en  tant  qu'inteijection  de  la  répugnance  t\ 

PÉT-ÂcuiBS  (de  pestis,  d'où  le  BL.  pe8tichioie\  U^che&  Tou%e^\.t«^  wx  \^^*m. 
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1338 

PBTBRB,  1)  se  diriger  vers  ;  2)  désirer,  solliciter  ;  sup.  PETITUM. 
Ap- PÉTER,  L.  appetere,  désirer,  avoir  du  goût  pour  quelque  chose  ; 

Ap-PÉT-encb,  it,  issant,  it-ion.  In-ap-PÉT-ence  [in  priv.j. 
Cbntri-PÈTE,  litt.  qui  cherche  le  centre  [centrum,  i), 

CoM-PÉTER,  appartenir,  revenir  de  droit;  L.  competere^  être  dû  (première 
sign.  :  rechercher  concuremment  à  un  autre,  de  là  Com-PÉTIT-ion,  eur). 
CoM-PÉT-ENT,  ENCE.  In-com-PÉT-ent,  bnce  (m  priv.). 
iM-PÉT-uEux,  uos-iTÉ,  de  impetus^  dér.  de  impetere  (m,  petere\  se  jeter  sur. 
Im-PÉT-igo,  éruption  cutanée,  caractérisée  par  des  pustules  qui,  en  se 
desséchant,  forment  des  croûtes  épaisses. 
Pbr-PÉT-uel,  L.  perpetitaliSt  extension  de  perpetuus^  continuel,  propr.  qui  va 
à  travers  [per)^  qui  va  sans  cesse  (per,  petere); 

Per-PÉT-uer,  uation,  uité. 
PETAUD.  Autrefois,  en  France,  toutes  les  communautés  se  nommaient  un  chef 
qu'on  appelait  roi.  Les  mendiants  mêmes  en  avaient  un,  et  on  l'appelait 
par  plaisanterie  le  roi  PetaUy  du  mot  latin  peto^  Je  demande.  (Etymologie 

douteuse).  PÉTAUD-ièrb. 
PETIT-ION,  L.  petitio^  demande,  requête.  PETIT-oire. 

PÉTIT-ionn-er,  aire,  bment. 

PÉT-UL-ANT,  ANGE,  de  pelulans,  antis^  toujours  prêt  à  attaquer. 

RÉ-PÉTER,  L.  repetere,  propr.  chercher,  aller  prendre  de  nouveau  ; 

RÉ-PÉTIT-ION,  EUR.  RÉ-PÉT-AILL-BR. 

1339 

PETRA,  pierre. 
PIERRE  (Prov,  petra,  peira\  de  petra  ^'compar.  nourrir,  de  nulrire;. 

PIERR-ÉE,  AILLE,  ERIBS,  EUX,  1ER,  ETTE. 
Em-PIERR-ER,  BMENT.  É-PIERR-BR,  AGE.  BMENT. 

PERR-IER,  tailleur  de  pierres.  PERR-ière,  carrière. 

PERR-ON,  propr.  escalier  en  pierre. 

PÉTR-É,  ÉE,  adj.,  se  dit  d'un  pays  couvert  de  pierres,  de  rochers. 

PÉTRI-piER,  PiCAT-iON  (facere,  faire). 

PÉTRO-siLEx  {sileœ^  caillou),  toute  pierre  qui  a  l'apparence  du  silex. 

PÉTR-OLE  {oleitm,  huile),  huile  minérale.  PÉTR-ol-eur. 

Sal-PÊTRE,  L.  sal  petrae,  sel  de  roche  («a?,  sel). 

SaL-PÊTR-ER,  eux,  1ER,  1ÈRE,  AGE,  ERIE. 

1340 


L,  coupe  évasée. 
FIOLE,  petit  flacon  de  verre. 

FEUILL-BTTE,  mesure  de  capacité  pour  les  liquides  (altération  de  fialette  ou 
fiolette,  dimin.  de  phiala  ?). 

1341 

PIQ^ER.  RA,  RUM,  paresseux. 
PARESSE,  de  pigritia;  PARESS-BR,  eux. 

1342 
PlOlfIJS,  gage. 
PIGN-ORATIF,  se  dit  d'un  contrat  usuraire  déguisé. 

1343 

PIIiA,  (t  bref),  balle  (à  jouer),  boule. 
PIL-ULE,  L.  pilula,  dimin.  de  pila,  petite  boule. 
PEL-OTE,  boule,  It.  pillota,  dér.  de  pila;  PEL-ot-er,  agb. 

PEL-OT-ON,  dimin.  de  pelote;  au  flg.  petit  nombre  de  personnes  ramassées 
et  jointes  ensemble,  petit  corps  de  troupes.  PEL-ot-onn-br. 

1344 

PUiA  {i  long),  colonne,  pilier,  pile  d'un  pont. 
PILE,  tas,  amas.  Em-PIL-br,  bment. 
PIL-ier,  L.  pilarium,  assise  de  pierre. 
PIL-OT,  pieu  de  pilotis.  PIL-ot-age,  ouvrage  de  PIL-ot-is. 
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1344  B 
PILA  V*  long),  mortier  à  piler. 

PIL-ER,  EUR,  ON,  ONN-ER. 

1344  c 

PILARE  (t  long),  appuyer  fortement  ;  Oppilare,  boucher,  obstruer 
{ob.  pilare]. 

O-PIL-ER,  AT-IF,  ION. 

DÉs-o-PIL-KR  (négatif  du  L.  oppUare)^  désobstruer,  déboucher  ; 

DÉS-O-PIL-ANT,  AT-ION. 

1345 
PIXAHB  (i  long],  voler,  dépouiller. 

PILLER.  PILL-AOB.  ARD.  ERIE,  EUR. 

GoM-PIL-ER,  AT-EUR,  ION  (de  compîlm'e^  piller  . 

1346 
PimS  (/  bref),  poil. 

É-PIL-ER,  EUR,  AT-ION,  OIRB.  Dk-PIL-ER,  AT-IF,  ION,  OIRE. 

HoRRi-PIL-ER ,  ATioN.  L.  horvipHatio  ^  hérissement  du  poil  [hovrere^  être 
PEL-ER,  ôter  le  poil.  PEL-ade.  [hérissé). 

PEL-OTBR,  battre,  étrilller.  ( Gompar.  les  expressions  ail.  sich  raufen^  se  battre, 

propr.  s'arracher  le  poil,  et  sich  balgen,  m.  s.,  de  Balg,  peau.) 
PEL-ouSE,  gazon  à  herbe  épaisse  et  courte,  du  Prov.  pelosl:=  L.  pilosua),  poilu, 

velu,  fourré. 
PEL-u.  garni  de  poil.  —  PEL-age  (peut-être  aussi  de  peUi»^  wau). 
PELUCH-E  ou  PLUCH-E,  de  lit. peluccio,  dçr.  de  pilm;  PELUCH-er,  eux. 

É-PLUCH-ER,  VF.  esolitcher  {es  =  ex,  plucher\  dér.  du  L.  pilare,  arra- 
cher des  poils.  É-PLUCH-AGE,  eur,  oir,  ure,  embnt. 

PIL-AIRE,  eux. 

PIL-os-ELLB,  de  pilosuSt  poilu  ;parce  que  cette  plante  est  couverte  de  poils]. 
POIL.  POIL-u  (VF.  pel,  pelu). 

1347 
PlIiVS  ;»■  long),  javelot. 
Primi-PIL-b,  aire  (Voir  L.  primus,  premier . 

1348 
PINeSHK,  peindre  ;  supin  PIGTUM. 
PEINDRE.  DÉPEINDRE.  Rb-PEINDRE. 

PEINT -RB.  UR-E,  ER,  AGE,  EUR. 

PIGT-UR-AL,  qui  concerne  la  peinture. 

PIG-MENT  (de  pigmentum,  couleur),  matière  colorante  sous  la  peau. 

PI-MENT,  suc  des  plantes  dont  on  fait  des  couleurs. 

Or-PI-mbnt  (Voir  aurum,  or  ;  piginentum,  couleur  pour  peindre  . 
Or-PIN  (autre  forme  de  Oi'pinwnt  ;  or,  peint). 
PITT-or-esqub,  de  l'It.  pittoresco,  dérivé  de  pUtove,  peintre. 

1349 
PIH01JI«I,  gras. 
PINGOUIN  (Gompar.  le  terme  AU.  Fetl-gans,  litt.  oie  grasse). 

1350 

PIHWA,  créneau  de  muraille. 
PIGN-ON  (It.  pignone,  dér.  depinna),  sommet  d'un  mur  terminé  en  pointe, 
PINN-ULE  (du  dimin.pmnKfa?),  plaque  dressée  à  l'extrémité  d'une  alidade  et 

servant  à  viser. 
PIN-ACLB  (L.  pinnaculum,  faite),  sommet  du  temple  de  Jérusalem.  Fig.  Situa- 
tion, condition  très  élevée. 

1351 

PlHl^BRi:,  battre,  tasser  ;  part,  passé  PISTUS. 
PI&-È  {de  pisare  on  pisere,  forme  concurrente  de  piywere),  maçonnerie  de  terre 

comprimée. 
PISTE,  trace  du  pied  (de  pistus,  foulé,  tasséj  ;  PIST-eur.  Dé-PIST-er. 
PIST-il,  L.  pistiUuiHt  propr.  pilon  à  mortier.  Les  Allemands  nomment  de 

même  cet  organe  de  la  fleur  Stempel,  propr.  pilon.  PÉT-ill-br  (Voir  N* 
PIST-on,  du  vieux  verbe  pister,  piler,  fouler.  [1314). 

PÉTR-ir,  selon  Diez,  d'un  type  pisturire,  formé  de  pi»tuva,WiV\QW^^V^« 

mouture.  PÉTR-iss-able,  eur,  aqb.  PÉTR-in. 
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1352 

PIM1TS,  1)  pin.  arbre  ;  2)  navire  (de  bois  de  pin], 

PIN.  PIN-ASTRE.  PIN-ÉAL  (de  pinea,  pomme  de  pin). 

PIN-EAU,  sorte  de  raisin,  ainsi  nommé  p.  c.  q.,  par  sa  forme  et  par  l'entasse- 
ment de  ses  grains  les  uns  sur  les  autres,  il  ne  ressemble  pas  mal  à  une 
pomme  de  ptn. 

PIN-asSb  ou  PIN-acb,  sorte  de  navire. 

PIGN-ON,  amande  de  la  i)omme  de  pin, 

1353 

PIPARK,  piauler,  glousser. 
PIPE,  en  premier  lieu  petit  tuyau  pour  siffler,  à  l'usage  des  oiseleurs,  puis 
tuyau  en  général,  d'où  découlent  les  différentes  acceptions  modernes.  Le 
mot  avec  sa  sign.  foncière  «  sifflet  d'oiseleur  »  représente  le  subst.  verbal 
du  verbe  PIPER,  contrefaire  la  voix  des  oiseaux  pour  les  prendre 
=  pipare. 

PIP-EAU,  EE,  ER,  BRIE,  EUR.  PIP-BTTE. 

PIG-BON,  VF.  PiPioN,  du  L.  pipiOf  onis,  dér.  de  pipare; 

PIGEONN-EAU,  IBR. 

1354 

PIPSR,  PIPERIS,  poivre. 
POIVRE,  Prov.  pebre.  POIVR-br,  ade,  ier,  ière. 

POIVR-BTTB,  nom  vulgaire  de  la  nigelle  cultivée,  dont  les  graines  servent  de 
condiment. 

1355 
PIRUM,  poire. 

POIR-E.  É,  1ER. 

PIRI -FORME  {Forma,  forme),  qui  affecte  la  forme  d'une  poire, 

1356 

PISCIS,  poisson. 
PISCI-NE,  L.  piscina^  réservoir. 
PISGI-cuLT-BUR,  URB  [colei'e^  cultiver). 
POISS-ON,  VF.  pescion.  POISS-onn-aille,  erib,  eux,  ier,  ière. 

Em-POISS-onn-er,  ement.  R-em-POISS-onn-br,  bmbnt. 
PÊCHER,  anc.  pescher^  L.  piscari.  PÊGH-b,  erib,  bur  ;  Rb-PÊGH-er. 
POISS-ARDB,  vendeuse  de  poisson,  femme  de  la  halle  ;  de  là  s'est  dégagé,  dit-on, 

l'adj.  POISS-ARD.  (Robert  Estienne  tire  ce  mot  de  poix,] 

1357 

PISTAOTUM,  m,  s. 

PISTACH-B,  fruit  du  PISTAGH-iBR,  arbre  de  la  famille  des  térébinth^cées. 

1358 

PIS1JM,  pois. 
POIS,  plante  de  la  famille  des  lugumineuses;  sa  graine. 

1359 
PIT1JITA,  mucus,  humeur. 

PITUIT-B,  AIRE,  EUX. 

PÉPIE  (It.  pipita\  du  L.  pituita^  converti  de  bonne  heure  en  pivita,  puis  (par 
un  retour  irrégulier  de  v  à  p)  en  pipita, 

1360 

PUIS,  vertueux,  religieux,  pur. 
PIE,  adj.,  pieux  :  œuvre  pie.  Im-PIE. 
Pl-Bux,  forme  extensive  de  pie. 
PI-ÉTÉ,  L.  pietas;  PI-ét-ismb,  iste.  Im-PI-bté. 
PIT-iÉ,  modiflcation  vocale  de  piété.  PIT-oy-ablb. 

Im-PIT-oy-ablb  (m  priv.).  a-PIT-oybr,  oiement. 
PIT-bux  (autrefois  =  miséricordieux,  aujourd'hui  =  digne  de  pitié). 

Mau-PIT-bux  {male^  mal),  qui  cherche  à  exciter  la  pitié. 
Ex-PI-er,  L.  expiare^  détourner  par  des  cérémonies  religieuses;  au  flg,  purifier, 
laver.  In-ex-PI-é,  ablb  (m  priv,), 

^K'PIAT-EUR,  ION,  oiRB  (au  p,  p,  expiatus]^ 
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PIX,  PIGIS,  poix. 
POIX.  POISS-KR,  onduire  de  iwix;  POISS-eux. 
Em-PES-er  (auc.  Em-POISS-er).  Em-POIS. 
Em-PES-age,  EUR.  Dks-em-PES-er. 

1302 

PliACARIS,  apaiser,  calmer. 
Im-PLAG-able,  ABiL-iTK  [<lu  L.  implttcabUis,  qu'on  ne  peut  apaiser). 

1363 

PrACBNTA,  gâteau. 
PLACENTA,  membrane  qui  enveloppe  le  fœtus.  PLACENT-airb. 

1364 

PliACERK.  être  agréable,  être  du  goût  de;  p.  p.  PLACITUS  SUM. 
PLAIRE.  En  VF.  on  avait  aussi  l'infinitif  p/a/s/r. 
plais- ant,  ange,  ant-er,  er-ie.  plais-ir. 
Mal-PLAIS-ant. 

CoM-PLAIRE  (cunif  avec).  Com-PLAIS-ant,  ange. 
Dé-PLAIRE.  Dé- plais- ANT.  ange,  ir. 
PLAC-iD-E,  iTÉ  (de  placiduSf  doux,  bienveillant). 

PLAID,  de  placUum^  volonté,  résolution,  décret  (propr.  ce  qui  plall,  c.-à-d. 
opinion,  jugement,  arrêt  de  justice.  De  cette  sign.  première  «  décision 
Judiciaire  n  procèdent  celles  de  «  assemblée  de  justice,  audience  -,  puis 
de  «  aflfeire  judiciaire,  procès  »). 
PLAID-ER,  conduire  un  procès,  disputer. 

PLAID-ABLE,  EUR. 
PLAID-OYER,  OIRIE. 

PL^YCET,  pétition,  mot  latin  aui  signifie  «  il  plait  n  et  qui  constitue  Ja  formule 
par  laquelle  celui  à  qui  la  pétition  est  adressée  y  accorde  son  consente- 
ment. 

1365 

PIiA€(A,  étendue  de  terre,  contrée,  région,  espace. 
PLAGE,  rivage  plat  et  découvert  (du  EL.  plagia). 

1366 

PItACaiJM.  crime  du  plagiaire. 
PLAGI-AiRE,  L.  plagiamis^  celui  qui  débauche  et  recèle  les  esclaves  d'autrui  ; 

Fig.  Auteur  qui  donne  comme  sien  ce  qu'il  a  pillé  chez  autrui. 
PLAGI-AT,  d'un  type  plagiatus,  PLAGI-er, 

1367 
PItAJrCA,  planche,  table  de  pierre  (BL.), 

PLANCH-E,  ÉIER,  ÉIAOB,  ER,  ETTE. 

1368 

PliAMC^SRE,  se  désoler,  se  lamenter,  pleurer  qqn  ou  qq  ch.; 
supin  PLANCTUM. 
PLAINDRE,  CoM-PLAINDRE  (VF.),  plaindre  avec  sympathie. 
PLAINTE,  subst.  participial  de  plaindre.  Com-PLAINTE.  PLAINT-ir. 

1369 

PliAJTTA,  1)  plant,  rejeton,  bouture;  2)  plante  du  pied. 
PLANT.  PLANTE.  PLANT-er,  âge,  eur,  oir,  ule,  at-ion. 

Dé-PLANT-er,  AGE,  ATiON,  OIR.  Im- PLANT-ER,  AT-ION  (i«,  dans). 

Re-PLANT-er.  Trans-PLANT-er,  able,  at-ion  [trans^  au-delà. 
PLAN-çoN  rtype  h.plantio)  ou  PLANT-ard. 
PLANt-on,  soldat  de  service  (compar.  le  terme  analogue  piquet). 
CoM-PLANT  {cwn,  avec),  plant  de  vignes  occupant  plusieurs  terres. 
PLANTE  du  pied;  PLANT-aire.  PLANTI-grade  (gradior.ie  marche) 

Sui»-PLANT-ER,  L.  supplantare  (swb,  sous,  planta)^  donner  le  croc-en- 
jambe,  renverser  par  ruse;  Sup-PLANT-at-bur,  ion. 

1370 

PI.AlfTA«0,  INIS,  plantain. 
PLANTAIN,  de  l'àcc.  plantaginem. 


170  LATIN 

1371 

PliAlf  us,  uni,  égal,  qui  est  de  niveau. 

PLAN,  adj.,  plat  et  uni.  De  là  le  subst.  PLAN,  d'abord  la  surface  plane  sur 
laquelle  un  bâtiment  doit  être  construit,  puis  le  tracé  du  bâtiment  projeté 
sur  un  papier  (surface  plane),  puis  enfin  =  projet  en  général. 
PLAN-ER  dans  l'air,  propr.  se  tenir  dans  un  même  plan. 

PLAN-E,  outil  pour  unir  le  bois.  PLAN-er,  polir;  PLAN-eur,  oir,  ure. 

PLAIN,  uni,  plat.  PLAIN-e.  PLAIN-Ghant,  chant  à  l'unisson. 

PLAM-ÉE  (radical  plain  ?) 

PLANI-SPHÈRE  {sphaerUf  G.  sphaira^  globe),  propr.  sphère  plane. 

PLANI-MÉTRiE  (G.  metron,  mesure).  PLANI-rostres  {rostrum,  bec;. 

A-PLAN-IR,  ISS-EMENT,  EUR.  A-PLAN-ER,  EUR  OU  A-PLAIGN-ER,  EUR. 

Es-PLAN-ADE,  de  l'It.  spianata^  terrain  aplani,  nivelé,  de  spianare  =  L.  ex- 

planare. 
In-PLANO,  Impr.  Feuille  imprimée  qui  ne  contient  qu'une  page  de  chaque 

côté  ;  livre  dans  ce  format. 

1372 

PI<AUI>ERfi:,  battre  des  mains,  applaudir;  supin  PLAUSUM. 
PLAUS-iBLE,  L.  pîausibiliSf  qui  doit  être  applaudi  ou  approuvé. 

PLAUS-IBIL-ITÉ. 

Ap-PLAUD-m,  iss-ement,  eur. 

Ex-PLOS-iON,  L.  explosio  (de  explodere  ou  explaudere^  rejeter  en  battant  des 
mains,  huer.  La  langue  a  donné  à  ce  mot  le  sens  gén.  de  commotion, 
accompagnée  de  bruit);  Ex-PLOS-ible,  if.  In-ex-PLOS-iblb(<h  priv.). 

1373 
PlilSBl»,  PLEBIS,  la  classe  du  peuple. 
PLÈBE.  PLÉBÉIEN. 
PLÉBI-SciT-E,  AIRE  [^citiim^  supin  de  sciscere,  voter,  décréter),  L.  plebiscitum. 

1374 

PI^BCTKRB,  plier,  fléchir;  part.  p.  PLEXUS. 
PLEXUS,  entrelacement  de  filets  nerveux.  Im-PLEXE  [implexus^  compliqué;. 
CoM-PLEX-E,  iTÉ  (de  complexus^  entrelacé);  In-com-PLEXE; 

CoM-PLEX-iON,  L.  complexio.  1)  jonction,  union;  2)  oomplexion,  tempé- 
Per-PLEX-e,  iTÈ  [àe  pevplexus,  embrouillé,  embarrassé).  [rament. 

1375 

PliBRB,  prim.  inus.  de  EXPLERE,  IMPLERE  et  de  COMPLERE, 
supin  COMPLETUM,  1)  remplir  (au  propre  et  au  flg.);  2)  com- 
pléter ;  3)  accomplir,  achever. 
Ac-COM-PLIR  (L.  complei'e^  avec  préfixion  romane  de  la  particule  ad). 

Ac-com-PLISS-ement. 
CoM-PLET  (L.  œmpletuSf  de  comp^cre,  compléter) ;  Com-PLET-ement,  action 
de  mettre  au  complet;  Com-PLÉT-er,  if.  In-com-PLET. 
CoM-PLÉM-ENT,  ENT-AiRE,  L.  complementum^  ce  qui  complète). 

DÉ-COM-PLÉT-BR. 

CoM-PLI-ES,  huitième  et  dernière  partie  di  roflBce  divin,  qui  se  dit  après  les 
vêpres  (du  BIj.  completae  ;  propr.  office  qui  complète  et  clôt  les  autres 
offices  diurnes). 

GoM-PLI-MENT,  MENT-ER,  EUR  (du  L.  complere,  remplir,  rendre  ses  devoirs? . 

Em-PLIR  (L.  m«?ere);  DÉS-EM-PLIR. 

R-EM-PLIR,  R-BM-PLISS-AGE,  EUSE.  R-EM-PL-AGE,  action  de  remplir  une 
pièce  de  vm  qui  n'est  pas  tout  à  fait  pleine. 

Ex-PLET-iF  (du  L.  explere^  rendre  complet). 

Mani-PUL-b,  er,  at-ion,  eur  {manu&^  main  ;  wZeo,  je  remplis}. 

PL-ANT-uRBUx  (du  VF.  Planté,  abondance,  der.  du  L.  plenitas), 

PLEIN  (L.  Plenus). 

PLÉN-iÈRE  (de  Plenaria,  forme  dériv.  de  Plenus)  ;  cour  plénière,  indulgence 

,   plénière.  PLÉN-it-udb. 
PLENI-POTENTi-AiRB  (du  L.  plcna  potentia,  plein  pouvoir.  AU.  Voll-Miacht). 
Re-PLET  (L.  repletus,  rempli).  Ré-PLÉT-ion. 
Sup-PLÉER  (du  L.  supplere,  compléter  ;  dérivation  anormale). 

SUP'PLÉ-ANTf  ANCB,  SUP-PLÉT-IP  ;  SUP-PLÉ-MBNT,  MBNT-AIRB. 
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PlilCARK,  plier,  supin  PLICITUM. 
Appliquer,  L.  appUcare  (ad,  plicare},  propr.  plier  contre.  Ai»-PLIQUE. 

Ap-PLIG-ABLE,  AOB.  AT-ION.  IN-AP-PLIC-ABLB,  AT-ION.    IN-AP-PLIQUÉ. 

CoM-PLIQUER  (L.  CompUcare,  enrouler,  plier  en  roulant). 

CoM-PLIG-AT-iON.  GoM-PLIG-E   du  li.  coMija^ejc,  tcw,  litt.  enfermé  dans 
le  même  pli)  ;  GoM-PLIGIT-fc. 
CoM-PLOT.  propr.  toute  re^solution  prise  en  commun  (du  li.  Complicitum  = 

complication  action  de  se  rendi-e  complice,  de  tremper  dans  une  mémo 

affaire).  Gom-PLOT-kr,  E(:r. 
Em-PLOYîIR  ;du  L.  implicare,  impliquer  et  en  BL.  dépenser)  ; 

Km-ploy-é, ablë.  Emploi. 

R'UM-PLOYER.  R-em-PLOL 

Em-PIjETTE  (VF.  emploite)^  du  L.  implicita^  implic'ta^  part,  passé  de 
implicare), 
Ex-PLIQUER  (L.  expUcare^  litt.  déployer,  développer)  ; 

Ex*PLIG-ABLa,  AT'BUR,  IP,  ION. 

In-bx-PLIC-able,  In-ex-PLIQU-é. 
Rx-PLtC-iTB  (du  part.  L.  explicHus^  propr.  déployé)  ; 
Ex-PLOIT  (du  L.  explicitum^  supin  de  explicare.  dans  le  sens  de  ache- 
ver, accomplir)  ;  Éx-PLOIT-er.  Ex-PLOIT-ablb,  ation,  bur. 

In-EX-PLOIT-É,  AELE. 

Im-PLIQU-br  (L.  impUcare,  litt.  plier  dans).  Im-PLIC-at-iok.  Im-PLICIT-b. 
MuLTi-PLB  (L.  multiplex^  qui  a  Jbeaucoup  de  plis).  Multi-PLI-ER,  able. 

MULTl-PLIC-ANDE,  ITE,  AT- EUR,  ION. 
PLIER.  PLI.  PLI-ABLB,  AGE,  ANT,  EUR,  OIR,  EMENT,  URE.  DÉ-PLIER. 

R-bm-PLI,  pli  fiait  à  une  étoffe  pour  la  rétrécir  ou  la  raccourcir. 

R-EM-PLIER. 
Rk-PLI-ER,  ement.  Re-PLI. 

PLIQUE  /'de  plicare  ?),  maladie  endémique,  en  Polo^^ne,  caractérisée  par  l'agglo- 
mération des  cheveux  et  l'inflammation  du  cuir  chevelu. 

PLISS-ER  (du  BL.  plictiare,  tiré  du  supin  plicitum,pUc'tum). 

PLISS-AGB,  URE,  EMENT.  DÉ-PLISS-ER,  AGE.  KB-PLISS-ER. 

PLOYER,  forme  concurrente  de  Plier  (VF.  Pleyer)  ;  PLOY-able. 
PIjEY-on,  brin  d'osier  qui  sert  à  attacher  la  vigne. 
DÉPLOYER,  Dfe-PLOIE-MENT.  Re-PLOYER,  Re-PLOIE-meNT. 

É-PLOYÉ,  qui  a  les  ailes  étendues  [Blason). 
RÉ-PLIQUER  (du  L.  Replicare,  dans  le  sens  spécial  de  réftiter  ;  Ré-PLIQUE. 
SIm-PLE,  li.  simplex  {sine^  plica^^  qui  n'est  pas  double  ou  composé,  seul, 
unique.  Sim-PLICIT-é. 

Sim-PLE-sse.  Sim-PLI-pier,  picat-ion  [facere^  ftiire). 
Sou-PLE  (L.  Supplex);  ce  mot  ne  reproduit  que  le  sens  primitif  (mais  inusité) 
du  vocable  Supplex  (de  «m6,  sous  ;  plicare,  plier),  c.-à-d.  flexible. 

Sou-PLE-SSE;  As-sou-PLIR. 
Sup-PLIG-b,  li.  supplicium  (dér.  de  supplex,  icis,  suppliant,  de  êupplicare^ 

faire  des  prières  publiques,  supplier),  primit.  :  Cérémonie  religieuse  qui 

])récédait  une  exécution,  puis  l'exécution  elle-même,  i)eine,  châtiment, 

sui)plice;  Sup-PLIG-IER. 
Sup-PLIÊR  (du  L.  supplicare,  prier  les  dieux;  propr.  plier  le  genou)  ; 

Sup-PLIG-AT-ioN.  Sup-PLIQUE. 

1376  BIS 

DUPLEX,  icis,  double  (duo,  deux;  plicare,  plier). 
DOUBLE.  DOUBL-AGB.  eau,  ement,  br,  et,  bur,  on,  urb. 

DÉ-DOUBL-BR,  ement.  Re-DOUBL-er,  ement.  R-en-DOUBL-er. 
DUPLIG-ATA  (mot  lat.  sign.  choses  doublées). 

DUPLIG-ATION,  ITÉ.  RÉ-DUPLIG-AT-IF,  ION. 

1377 
PlilUTSTOS,  plinthe. 
PLINTHE,  terme  d'architecture. 

1378 

PI<ORARE,  pleurer. 
PLEUR-ER,  ARD.  EUR,  eux.  PLEUR. 

PLEUR-NICH-ER,  brie,  BUR. 

DÉ-PLOR-ER,  ABLE.  É-PLOR-6. 

Im-PLOR-BR,  AT-ioN;  de  implorat*e  {in^  plorare\  invoquer. 
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PI<U£Ri:,  pleuvoir, 
PLEU-voiR,  Dour  pleu-oir  {v  intercalaire'.  Dimin.  PLEU-vin-er. 
PLUIE,  VF.  pluôre,  du  L.  pluvia. 

Para-PLUIE  ipara^  aeparare^  préserver). 
PLUV-iAL  (L.  pîuvialis^  pluvieux);  PLUV-ieux,  ier,  ia-tile. 
PLUVI-ôSE,  5*  mois  du  calendrier  républicain  (du  20  Janvier  au  18  Février  . 
PLU  VIO -MÈTRE  (G.  metron^  mesure). 

1380 
PI<U9IA,  plume. 

PLUM-E,  EAU,  ÉE,  ET,  ULE.   PLUM-AGE,  ASS-EAU,  ERIE,  1ER. 

PLUM-ER.  Dé-PLUM-er.  Em-PLUM-er.  Se  R-em-PLUM-er. 

PLUM-ET-É  (Blason),  parsemé  de  mouchetures  ressemblant  à  un  bouquet  de 
plumes. 

PLUM-ET-is,  genre  de  broderie  (de  plunieter  ?).  Pour  PLUM-et-is,  forme  popu- 
laire de  PLUM-iT-iF  (et  pour  ce  dernier  mot),  voir  Primus,  premier). 

1381 

PI.UMB1JM,  plomb. 
PLOMB.  PLOMB-ER,  âge,  erie,  edr,  ier,  agine.  Dé-PLOMB-er,  âge. 

A -PLOMB,  de  aplomb;  ce  qui  est  placé  à  plomb  est  ferme  ;  de  là  le  sens 
figuré  de  ce  mot,  solidité,  assurance. 
Sur-PLOMB-er,  dépasser  Taplomb,  avoir  le  haut  plus  avancé  que  la  base. 

.   Sur-PLOMB,  défaut  de  ce  qui  penche,  de  ce  qui  n'est  pas  à  plomb. 
PLON-ger,  d'un  type  lat.  plumbicare^  pris  dans  le  sens  de  «  tomber  à  plomb 
dans  l'eau  »  ;  PLON-geon,  geur  ;  Re-PLON-ger. 

1382 

PliUS,  ad  V.,  plus.  PLUS,  pluris,  subst.,  une  plus  grande  quantité. 
PLUS.  Sur- PLUS. 

PLUS-IEDRS,  VP.  pluisor^  plosor^  ploiisouj\  Prov.  plusour. 
PLUR-iEL,  L.  pluralis  (du  pluriel  plures);  PLUR-al-ité,  iser, 

1383 

POI>IUM,  terrasse,  éminence,  tertre. 

PUY,  nom  donné  à  certaines  montagnes  volcaniques  (VF.  jpwi,  poi^  lieu  élevé, 
hauteur).  Dans  la  vieille  langue  pui  signifiait  aussi  piècç  pour  soutenir  ; 
c'est  à  cette  dernière  acception  que  se  rapporte  le  verbe  compos*^ 
Ap-PUY-er  (subst.  verbal  Ap-PUI),  VF.  apoyer  (qui  signifiait  aussi 
monter),  It.  appoggiare^  d'où  Ap-POGGIA-ture,  terme  de  musique. 

PODIUM,  petit  mur  qui  entourait  l'arène  des  amphithéâtres  ;  endroit  du  cirque 
où  se  plaçaient  les  sénateurs  et  les  principaux  magistrats  romains. 

1384 

POBÎf  A,  punition,  châtiment. 
PEIN-E,  ER.  PEN-AUD  (autrefois  PEN-eux),  qui  est  en  peine,  embarrassé. 
PÉN-AL  (L.  poenalis),  PÉN-al-ité. 
PÉN-iBLE  (formé  à  la  façon  de  paisible). 
PÉN-it-ent,  L.  poenitenSf  qui  regrette,  qui  se  repent  de  ; 
PÉN-iT-ENCE.  Im-PEN-it-ent,  bnce  (m  priv.). 

PÉN-1T-ENC-IER,  ER-1E.  PÉN-IT-ENTI-AUX,  AIRE,  EL. 

Re-PENT-ir  (re  -}-  VF.  pentir  =  L.  poenitere^  se  repentir)  ; 
Re-PENT-ant,  ance. 

1385 

POI<ARi:,  retourner  (jjoZare  agros^  retourner  les  champs.  Curlins). 
Intbr-POL-er,  at-eur,  ion  [inter^  entre). 

i386 

POI<i:if  TA,  farine  d'orge  séchée  au  feu. 
POLENTA,  bouillie  de  farine  de  mais  ou  de  cbâtaigne  en  usage  en  Italie. 
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POIilRE,  rendre  uni,  aplanir;  p.  p.  POLITUS. 
POLIR.  POLI,  \F.  polit.  POLIT-ESSK. 

IM-POLI,  IM- POLIT-ESSK  {in  privJ. 

Db-POLIR,  DÉ-POLISS-A(iE.  Rk- POLIR,  Rk-POLISS-age. 
POLI- MENT,  action  de  polir. 

POLISS-AGE,  EUR,  OIR,  DIRE,  URE. 

POLISS-ON.  Du  li.  poUtio^  action  de  nettoyer?  Ce  subst.  abstrait  et  fém.  aurait 
pris  dans  la  suite  une  signification  concrète  (comme  nourrisson,  de 
nutritio;  poinçon,  de  punclio),  accompagnée  du  genre  masc,,  savoir 
«  nettoyeur  de  rues  ?»  expression  figurée  pour  coureur  de  rues,  gamin,  et».'. 

P0L1SS-0N?Ï-ER,  ER-IE. 

1388 

POI<I<EIf ,  fai-ine,  poussière  de  farine. 
POLLEN,  poussière  fécondante  des  fleurs. 

1380 

P0I.I<1:RE,  être  fort. 
Kqui-POLLER  [cwquus,  égal),  rendre  ou  être  de  valeur  égale. 

ÉQUl-POLL-ENT,  KNCE. 

1390 
POIiliKX,  POLLIGIS,  pouce. 

POUC-B,  1ER,  ETTES. 

1391 

POI<I<ICERI,  promettre. 
POLLICITATION  [l,,  pollicitatio^  ofï're,  promesse),  promesse  faite,  mais  non 
encore  acceptée. 

1392 

POBIUBI,  nom  général  donné  à  toute  espèce  de  fruits  à  pépin  ou  à 
noyau. 
POMM-E,  É,  EAU,  EL-É.  Se  POMM-el-er. 

POMM-ER,  1ER,  ERAIE,  ELLE,  ETTE. 

POMM-ADE;  d'abord  le  mot  s'appliquait  à  un  onguent  fait  avec  de  la  graisse  et 
des  pommes  d'api. 
POMM-AD-ER,  enduire  de  pommade. 
POMO-LOG-iE,  iSTE  (G.  logos^  discours;. 
PON-ciRE,  fruit  d'une  espèce  de  citronnier;  du  li.poinmn;  cilrus^  citron* 

1393 
POIfDVS,  PONDERIS.  poids,  pesanteur. 

PONDÉR-ER,  AT-EUR,  ION.  PONDÉR-ABLE,  ABIL-ITÉ. 

Im-PONDÉR-able,  ABIL-ITÉ  (m  priv.). 
Prk-PONDÉR-ant,  ance  (du  L.  pi'aeponderare^  être  plus  pesant). 

1394 

PONBRK,  placer;  p.  p.  PONENS;  p.  p.  POSITUS,  A,  UM.  Ce 
verbe,  que  nous  ne  retrouvons  plus  que  dans  le  verbe  pondre^  a 
été  remplacé,  tant  pour  la  forme  du  verbe  simple,  (jue  dans  les 
composés,  par  PAUSARE,  propr.  s'arrêter,  qui,  au  moyen- 
àge,  par  le  transport  du  sens  neutre  au  sens  actif,  a  pris  le  sens 
de  vonere. 
Ap-POSER.  Ap-POSIT-ion.  a-POST-ill-e,  er  (BL.  Apostilla}. 

RÉ-AP- POSER.  RÉ-AP-POSIT-iON. 
CoM-POSER  [cum^  avec).  Gom-POSIT-eur,  ion. 

Com-POS-ées,  famille  de  plantes  monopétales  dont  les  fleurs  forment  une 

ou  plusieurs  rangées  autour  du  réceptacle. 
CoM-POS-iTE,  adj.  et  n.  m.  Un  des  cinq  ordres  d'architecture,  formé  du 

corinthien  et  de  l'ionique. 
CoM-POST-EUR.  Impr.  Instrument  de  métal  qui  reçoit  les  lettres  compo- 
sées, assemblées. 
CoM-POT-E,  1ER  (de  composUuSy  composé). 

DÉ-COM-POS-ER,  AELE,  IT-ION.  lN-nÉ-COM-P0?>-\U\.ïiUn  VT\Nfe.., 
RK-COM-J*O.S.Biî,  2ÎB-COA/-POSIT-ION.  SUR-GOM-PO^-ïl,0LO\\\AfeUV^  COYSi^û^fe. 
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DÉ-POS-ER,  ANT.  DÉ-POSIT-AiRE,  ION  (de  depositus^  ï).  p.  de  deponere,  mettre  à 
terre,  mettre  en  dépôt  ;  au  flg.  abandonner,  quitter). 

DÉ- POT  (ô),  de  depositum^  dépôt,  consignation. 

DÉ-PON-ENT  (du  part.  prés,  deponens,  qui  quitte),  verbe  latin  qui  a  la 
forme  passive  et  le  sens  actif. 
Dis-POSER.  Dis-POSIT-iF,  ion  (de  dispositum,  supin  de  disponere.  mettre  en 
ordre,  statuer,  régler).  Dis-POS,  anc.  dixpost^  du  L.  dispositits^  disposé. 

Dis-PON-iBLE,  mot  tiré  de  disponere  et  signifiant  «  dont  on  peut  disposer  r-. 
Dis-PON-iBiL-iTÉ.  In-dis-PON-ible  (in  priv.). 

lN-i>is-POSER  =  mal  disposer.  In-dis-POS-é  =  1)  non  disposé,  c.-à-d. 
prévenu  désavantageusement  à  l'égard  de  quelqu'un;  2)  non  dispos, 
c.-â-d.  malade.  In-dis-POSIT-ion. 

Prédisposer.  Pré-dis-POSIT-ion  (prae,  avant. 
ENTRE-POS-ER,  EUR.  IT-AIRE.  Entre-POT  (ô). 
Ex-POS-ER,  ANT.  Ex-POSIT-iON. 

Ex-PONENT-iel  (du  L.  eccponens^  exposant  ;  ex^  hors  de  ;  ponere),  qui  a 
un  exposant  variable,  indéterminé  ou  inconnu  (Math.). 
Im-POSER,  mettre,  poser  sur  ou  à  charge  de  qqun  ;  répond  au  h.  im -ponere. 
Le  sens  absolu  du  verbe  français  équivaut  à  «  commander  le  resi^ect  » 
;rAll.  dit  de  même  imponiren);  de  là  l'adj.  Im-POS-ant.  —  L'acception 
métaphorique  tromper,  duper  [en  imposer  à  quelqu'un]  était  déjà  propre 
au  mot  latin,  p.  ex.  dans  la  phrase  «  Catoni  egregie  imposuit  Milo 
noster  ».  De  cette  acception  relèvent  les  dérivés  Im-POST-eur  et 
Im-POST-urb  (L.  impostor^  impostura). 

IM-POS-ABLE,  EUR.  Im-POSIT-ion.  Im-POT  (ô). 

Im-POSTE  (de  itnpositus),  sommet  d'un  pied-droit  portant  la  naissance 
d'un  cintre.  Partie  fixe  qui  surmonte  la  partie  mobile  d'une  porte,  d'une 

RÉ-iM-PÔSER.  RÉ-iM-POSIT-iON. 
Inter-POSER.  Inter-POSIT-ion  {inter^  entre). 

JuxTA-POSER.  JuxTA-POSIT-iON  (juûcta^  proche;  de ^'wnpere,  joindre). 
Op-POS-ER,  able,  ANT.  Op-POSIT-e,  ion;  de  oppone^'e  {6b,  ponere), mettre 

devant,  supin  oppositum. 
PONDRE  (de  ponere,  déposer).  PONTE.  POND-euse. 

POSER,  AGE,  EUR.  POS-E. 

POSIT-iF,  ion,  iv-iSME,  iSTE  (du  L.  «ostfifws,  posé.  placé). 

POST-E  (lieu  où  l'on  est  placé).  POST-er,  ure  ;  Ap-PÔST-er  ;  Dé-POST-er. 

POST-E  (relais  de  chevaux),  du  BL.  posta,  i>out  posita.  POST-al,  illon. 

Pré-POSER.  Pré-POSIT-ion,  ip  (de  praepositus^  mis  ou  placé  devant,  en 
avant). 
Pré- VOT  (ô)  (de  praepositus,  préposé),  Pré-VOT-é.  al  (ô). 

Pro-POS-ER,  able.  Pro-POSIT-ion  (de  propositus,  mis  en  avant.  Pro-POS 
pour  propost^  L.  proposilum  ssi  1)  dessein,  intention,  volonté  ;  2)  sujet  que 
l'on  traite,  thèse,  question,  propr.  chose  qne  l'on  met  en  avant.  A  la  der- 
nière signification  se  rattache  la  loc.  adv.  à  Pro-POS,  convenablement  au 
temps,  au  lieu. 

Re-POSER  [de  répondre,  replacer,  rétablir,  restituer).  Rb-POS,  subst.  verbal. 
Re-POS-oir. 

Super-POSER.  Super-POSIT-ion  (de  superpositu^^  placé  sur). 

Sup-POS-ER,  ABLE.  Sup-POSIT-iON,  IF;  de  suppositus,  p.  p.  de  8u-oponere(sub, 
ponere),  mettre  sous,  au  flg.  subordonner,  faire  une  hypothèse. 
Pré-sup-POSER.  Pré-sup-POSIT-ion  (prae,  avant). 
Sup-POT  (ô)  pour  Suppost,  de  suppositvis  (sm.6,  dessous,  positus,  placé). 

Trans-POS-ER,  able;  Trans-POSIT-bur,  ip,  ion  [trans,  par  delà  ;  ponere\ 

1395 
PONS,  PONTIS,  pont. 

PONT.  PONTÉ,  ET.  PONG-EAU,  petit  pont.  Entre-PONT. 
PONT-ON,  pont  flottant.  PONT-onn-aqe,  ier. 

PONTI-PE,  du  L.  pontifeœ  (formé  de  pons,  pontis  et  du  suffixe  fex,  qui  fait, 
dérivé  de  facere,  faire),  mot  qui  désignait  dans  l'origine  celui  qui  faisait 
les  ponts,  le  principal  magistrat,  le  chef  du  peuple.  Selon  quelques  uns, 
les  premiers  pontifes  étaient  ainsi  nommés  parce  que  fadehant  in  ponte, 
ils  sacrifiaient  sur  le  pont  Sublicius.  PONTÎ-fic-al,  at. 

PONT-us-eau  (pour  pontiseau  ?)  du  dimin.  ponticellus, 

1396 
POPI.BS,  POPLITIS,  jarret. 
POPLIT-Èf  qui  appartient  au  jarret  :  muscle  poplité^ 
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1397 

POP1JI.US,  peuplier. 
POPULUS,  nom  scientifique  du  genre  peuplier.  PKUPL-ikr. 
POPUIi-ÉuM,  onguent  employé  comme  calmant,  dans  lequel  il  entre  des  btmr- 
geons  de  peuplier. 

131)8 

POPVI^VS,  peuple.  PUBLICUS  (sync.  de  popuUcm],  public. 
PEUPLE  .'VF.  Pruble]  ;  PEUPIi-ER,  emknt,  ade. 

DÉ-PEUPL-ER,  EMENT;  Re-PEUPL-er,  ement. 
POPUL-AC-E,  1ER,  ER-IE.  POPUL-EUX,  AT-ION  ;  1)É-P0PUL-\T-K>N. 

POPUL-AiRE,  AR-iTÉ,  iSER.  Im-POPULaire,  arité  (i«  priv.;. 

Dft-POPUL-ARIS-ER,  AT-lON. 

PUBLIC  (L.  Pubîicus.  pour  populicnia)  ; 

PUBLIER  (L.  PubUcare);  PUBLIC- ation,  icité  ; 

PUBLlC-iSTE.  Re-PUBL-ier. 
PUBIilC-AiN.  receveur  des  deniers  public»  chez  les  Romains  ;  terme  de  mépris 

par  lequel  les  Juifs  désignaient  les  trafiquants  d'argent,  par  allusion  aux 

collecteurs  que  Rome  envoyait  dans  les  provinces. 
Rè-PUBLIQU-e  (L.  Res  publica,  la  chose  publique  ; 

RÉ-PUBLIC-AIN,  AN-ISME,  ISER. 

1399 
PORCUIS,  cochon,  pourceau, 

PORC.  PORCH-ER,  ER-IE.  PORC-INE. 

POURC-EAU,  du  dimin.  VF.  porcel. 

PORC-Épic,  gâté  du  vieux  mot  porc-espt\  dans  lequel  on  interprétait  ««s»*  par  le 

L.  sp/ca,  épi  ;  l'It.  dit  poi'co-spinOj  l'Esp.  ptievco-eupino  ;  c'était  donc  un 

porc  à  épines. 

1400 
PORRVS,  poireau  ;  aussi  PORRUM. 

POIR-EAU  ou  PORR-EAU.  POIR-ÉE.  POR-ACÉ. 

PUR-ÉE  (champenois  Povée,  Poirée]  signifiait  autrefois  tout  simplement  un 
potage  de  légumes  et  répond  aux  formes  BL.  "porea,  purea^  pon'ata,  du 
L.  porrum^  poireau,  légume  dont  on  faisait  et  dont  on  foit  encore  de  la 
soupe. 

PUR-iN  (de  puri'c^  à  cause  de  la  consistance!) 

1401 
PORTARE,  porter. 
PORTER.  PORT-EUR,  able,  âge  ;  PORT-ée,  bmbnt.  PORT-at-ip. 

PORT,  action  de  porter,  subst.  verbal  de  porter.  Acceptions  déduites  : 
manière  de  se  porter^  capacité  de  porter  (en  pai'Iant  d'un  navire),  trans- 
port d'une  marchandise  ou  d'une  lettre  ei  prix  de  ce  transport. 

em-port-er,  é,  ement.  Remporter. 

PORT-OR  (porte-or),  marbre  noir  veiné  de  jaune. 

PORTE  (L.  Porta;  de  porlare^  parce  que  les  Romains,  en  traçant  les  enceintes 
des  villes,  portaient  la  charrue  aux  endroits  où  devaient  se  trouver  des 
portes).  PORT-iER,  1ère  ;  PORT-ail  ;  PORT-iqub  ;  PORCHE  (de  Porticma]. 

Ap-PÔRTER  (L.  Ap-portare  ;  ad.  portare).  Ap-PORT. 

R-AP-PORT-ER,  EUR,  AELE.  R-AP-PORT. 

CoL-PORTER  (de  col  et  porter,  litt.  porter  au  cou)  ;  Col-PORT-age,  eur. 
CoM-PORTER,  L.  comporlare  (cum,  portare),  porter  ensemble,  réunir. 

Com-PORT-ement,  manière  de  se  comporter,  conduite.  Vieux. 
DÉPORTER  (L.  Deporlare,  déporter,  exiler  à  perpétuité^ 

DÉ- PORT- ATION,  É,  EMENTS.  DÉ-PORT. 

Ex-PORTER  (L.  exportare,  porter  hors,  bannir);  Ex-PORT-at-eur,  ion. 
RÉ-EX-PORT-ER,  at-ion. 

Im- PORTER  (L.  importare.  porter  dans);  Im-PORT-at-eur,  ion. 
RÉ-iM-PORT-ER,  at-ion. 

Im-PORTER  (sens  nouveau),  apporter  du  poids  dans  une  affaire,  tirer  à  consé- 
quence ;  Im-PORT-ant,  ance. 

Re-PORT-er  (L.  reportare,  porter  en  arrière,  retirer).  Re-PORT. 

Sup-PORTER  (L.  supp&rtare,  porter  dessous;  «u&,  portare);  Sup-PORT, 
Sup-PORT-ABLE.  In-sup-PORT-able  (m  priv.). 

Transporter  (L.  tramtpartare,  porter  au-delà\  Tr.\>;ii-VOKÏ. 
Trans-PORT-k,  able,  at-ion. 
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1402 

PORTUS,  port,  rade,  havre. 
PORT,  m.  s,  PORTU-LAN  (It.  yortolano^  dér.  de  pcyt'to),  livre  contenant  la  des- 
cription des  ports  de  mer,  indiquant  les  courants  et  les  marées, 
Im- PORT -UN,  L.  importunus^  1)  où  Ton  ne  peut  aborder,  inabordable  ;  2}  diffi- 
cile, incommode.  Im-PORT-un-er,  ité. 
Op-PORT-un,  L.  opportunus,  commode,  favorable  (en  partant  des  lieux,  d'une 
situation)  ;  Op-PORT-un-ité,  isme,  iste. 
In-op-PORT-un,  un-ité  [in  priv.). 

1403 
POf^CKRK,  demander;  fréquentatif  POSTULARE. 

POSTUL-ER,  AT,  AT-ION. 

1404 

POSISE,  pouvoir;  p.  p.  POTIS  SUM. 
POSS-iBLE,  L.  possibilis,  exécutable.  POSS-ibii.-ité.  Im-POSS-ible,  ibil-ité. 
POT-ent-at  (duL.  pofms,  tis,  qui  peut);  POTENT-iel;  Im-POT-bnt,  ence. 

Omni-POT-ent.  ence  [omnis^  tout),  toute-puissance. 
Pléni-POT-ent-iaire  [plena  potentia,  plein  pouvoir.  AU.  VoU-macht). 
POUV-oiR,  du  VF.  pooîr  (par  intercalalion  de  î?).  de  l'infinitif  barbare  poiere, 
substitué  à  posse  (compar.  volere^  d'où  vouloir^  pour  velle], 
POUV-OIR,  substantif. 
PUISS-ANT,  VF.  poissant^ d'un  part.  prés,  barbare  possens^ eiitis);  PUISS-ance. 

IM-PUISS-ANT,  ANCE  [iii  priv.). 
PEUT-ÊTRE  =  cela  peut  être. 

1405 

POST,  après,  derrière. 
POST-DAT-E,  ER  {date  de  datum.  Voir  li.  dare). 

POST-iCHE,  fait  et  ajouté  après  coup,  de  là  ==  qui  n'est  pas  primitif,  naturel  ; 
d'un  t5rpe  L.  postîcius  (ou  forme  écourtée  de  l'It.  appositiccio,  litt.  ajouté). 
POST-ÉR-iTÉ  (de  posterus,  qui  est  après,  suivant,  futur,  dér.  de  post),  litt.  ceux 
qui  viennent  après  nous. 
POST-ÉRi-EUR,  OR-iTÉ  (du  Comparatif  posfmorj. 
POST-FACE,  opposé  de  préface  [fatio^  paroles  ;  de  fari^  parler). 
POST-HUME  (de  postumus  ou  posthumus^  qui  vient  à  la  fin  ;  né  d'un  père  déjà 

vieux  ;  le  dernier  né  ;  né  après  la  mort  du  père). 
POT-ERNE,  anc.  POST-erne  pour  posteriez  du  L.  -^osterula^  sentier  dérobé, 

fausse  porte  (compar.  L.  postica^  porte  de  derrière). 
PUIS,  adverbe;  VF.  pues^  Prov.  pois^  It.  poi.  Poil;,  poz. 

De- PUIS  =  L.  de-post  {depuis  emporte,  en  effet,  à  la  fois  une  idée  de  point 

de  départ  et  une  idée  de  succession  ou  de  postériorité. 
PUIS-QUE,  conjonction,  anc.  =  depuis  que,  après  que  (le  sens  de  causalité 
est  survenu);  le  mot  est  littéralement  le  L.  postqtiam. 

1406 

P08TIS,  poteau;  dim.  POSTELLUS. 
POTEAU,  VF.  postel  ;  POTEL-et,  petit  poteau. 

1407 

POTARK,  boire  (de  l'eau). 
POT-ION,  de  potio,  action  de  boire. 
POT-able,  L.  votabiliSy  qui  peut  être  bu. 

POT-AG-E,  BR  (de  potus,  boisson  ;  selon  d'autres  de  pot  ;  Voir  Aha.  Bot,  pot). 
POIS-ON,  autrefois  =;  breuvage  ;  de  potio,  dont  la  langue  savante  a  fait  potion 
et  qui,  dans  la  langue  classique,  s'employait  déjà  pour  breuvage  empoi- 
sonné ou  médicinal. 
Em-POIS-onn-er,  embnt,  eur. 
POISS-ON,  ancienne  mesure  pour  les  liquides  (de  potio  ?). 

1408 

PRAKCO,  ONIS,  crieur  public. 
PREGONIS-ER,  EL.  praeconisare,  du  L.  praeconium,  publication. 

PRÉCONIS-AT-iON. 
PRONE  (ô),  de  praeconium  (par  syncope  du  c  médiar,  pour  prêone, 

PRON-ER  (Ô),  EUR. 
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1409 

PRAKJDA,  proie  (de  guerra),  butin,  dépouilles. 
PROIE,  toute  chose  dont  on  s'empare. 
DÉ-PRÉD-AT-ioN,  EUR,  IF  (de  depraedari^  dépouiller). 

1410 

PRASSTIOIU9I,  charlatanisme,  imposture. 

PRESTIG-E,  lEUX.  PRESTIGI-AT-EUR  (Vieux  mot),  personne  qui  opère  des 

1411  [prestiges. 

PRAKSTO  =z  sous  la  main,  prêt. 
Ap-PRÈT-er,  AGE,  EUR.  Ap-PRÊT. 

1412 

PRAVUS,  qui  est  de  travers,  tortu. 
Dk-PRAV-er,  at-eur,  ion  (de  depravaiv^  contourner,  rendre  tortu,  difforme). 

1413 

PRBCARI,  prier,  p.  o.  PRECATUS. 
PRIER,  anc.  yrei€i\  proier.  DÉ-PRIER,  retirer  une  invitation. 

PRIÈRE,  de  precaria,  sous-ent.  oratio^  discours. 
PRÉC-AiRE,  L.  precarius,  obtenu  à  force  de  prières  ;  de  là  =  que  l'on  n'a  que 
par  simple  tolérance,  d'une  manière  mal  assurée. 
DÉ-PRÉCAT-iF,  ION  (de  precatio,  prière). 
Im-PRÉGAT-ion,  oire,  de  imprecari^  propr.  souhaiter  du  bien  ou  du  mal  à 
l'égard  de  quelqu'un. 

1414 

PRKITKNDKRB  et  sync.  PRENDERE  (VF.  prenre^prendre, 
saisir  (au  propre  et  au  flg.),  p.  p.  PRENSUS,  sync.  en  PRESUS. 
Ap-PRÉHENDER,  Ap-PRÉHENS-if,  ion  (du  L.  apprehendere^  se  saisir  de, 
concevoir). 
Ap-PRENDRE.  Ap-PRENT-1,  iss-aqe.  Ap-PRTS.  Mal-ap-PRIS. 
Dés-AP-PRENDRE.  R-ap-PRENDRE. 
CoM-PRENDRE  (du  L.  Compi'ehendere). 

COM-PRÉHENS-ION,  IF,  IBLE,  IBIL-ITÂ. 

In-com-PRÉHENS-ible,  iBiL-iTÉ.  iN-coM-PRIS  (in  priv.). 

dk-prendre.  Emprise,  du  vf.  em-prendre. 
Entreprendre,  entre- preneur.  Entre-prise. 

É-PRENDRE  (S).  Se  Mk-PRENDRE,  Mé-PRISE. 

Pour- PRIS,  enceinte  (du  VF.  jp<m**prendre,  prendre  en  entier,  dans  tout  son 

pourtour^ 
PRENDRE.  PREN-EUR,  able  ;  Im-PREN-able  (m  priv.). 

PRÉHENS-iON,  Ae  pè'ehensio^  action  de  prendre. 

PRIS  (du  part,  pi'ensiis.  syncopé  en  pvesus^  It.  pi'eso).  PRISE. 
PRISER  (du  tabac),  PRIS-eur. 

PRIS-ON  (du  L.  PreiisiOt  action  de  prendre),  PRIS-onn-ier. 
Em-PRÎS-onn-er,  ement;  Dés-em-PRIS-onn-er. 
PRES-URE.  D'après  Nicot,  d'un  type  L.  prensura^  ««  pour  ce  que  la  présure  fait 

prendre  et  cailler  le  laict  ». 
Re- PRENDRE  (L.  reprehendere),  Re-PRIS-e,  er,  eusb. 

RÉ-PRÉHENS-iBLK,  IF,  ION.  iR-RÉ-PRÉHENi^-iBLE  [ir  pour  m  priv.). 

Rb- PRÉS- ailles  (de  l'It.  ripresaglia,  dér.  <le  ripreso,  du  L.  rejyrensui^ 
repris). 

Surprendre.  Sur-prise. 

1415 

PRKMBRl!,  appuyer  sur  ;  supin  PRESSUM  ;  fréq.  PRESSARE. 
Com-PRIM-ER,  ABLE  {<nim^  avec).  Com-PRESS-e,  eur,  ion,  if,  ible,  ibil-ité. 

In-com-PRESS-ible,  ibil-ité  (m  priv.). 
DÉ- PRIMER,  DÊ-PRESS-ION. 

Em-PRESS-er  (S*),  se  mettre  en  presse,  en  mouvement.  Em-PRESSE-ment. 
Ex-PRIM-ER,  L.  exprimera  (ex,  premere),  fiiire  sortir  en  pressant  ;  VF.  es- 
preindre  fd'ou  É-PREINDRE,  é-PREINT-bs).  Ex-PRIM-ablr, 
EX-PRESS-ION,  IF.  IN-EX-PRIM-ABLB.  tN-BX-PRESS-w  \,m  v^Vs  ,V 

Ex-près.  Ex-PRESS,  mot  anglais  :  («'ait»^ eûPîM'eis, 
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Im-PRIMER,  L.  imprimere  [in^  premere),  presser  dessus. 

Im-PRIM-ablb,  erib,  bur.  Im-PRESS-ion,  ionn-er,  able,  abil-ité. 
Ré-im-PRIMÈR.  RÉ-iM-PRESS-iON. 

Em-PREINDRE,  forme  vulgaire  de  imprime}'  (compar.  ci-haut  épreindre 
et  geindre^  de  getnere^  gémir).  Em-PREINT-e. 
Op-PRIMER,  L.  opprimere  (ob,  premere),  fouler,  écraser. 
Op-PRESS-eur,  IO^%  ip. 

Op-PRESS-er,  fréquent,  de  opprimer  (du  sup.  oppressum). 
PRÈS,  préposition,  représente  le  part,  passé  jwessi/s,  pressé  contre. 
A  peu  près,  a- près,  forme  extensive  de  prés.  D'a-PRÈS. 
Au-PRÈS  (anc.  aussi  enprès). 

PRES-QUE.  (Scheler  suppose  qu'on  aura  dit  d'abord  ««^wcs  que  cent  ans  » 
pour  "  près  de  cent  a7i8  »  cuis  qu'on  a  fini  par  écrire  t  presque  cent  ans  •» 
et  par  établir  un  mot  particulier  pi'esque.) 
PRESS-ER  (de  pressare)  ;  PRESS-B,  ibr,  ion.  oir,  agb,  is. 

PRESS-UR-ER,  AGE,  EUR  [de  pi'essura,  action  de  presser). 
RÉ-PRIMER,  L.  reprimere  (re,  premere).  faire  reculer,  retenir  ; 

RÉ-PRIM-ABLE,  RÉ-PRESS-ioN,  IP.  Ir-ré-PRESS-ible  (tr  pour  in  priv.). 
RÉ-PRIM-AND-E,  ER,  du  part,  reprimendus^  qui  est  à  réprimer. 
Sup-PRIMER,  L.  supprimere  {sub,  dessous  ;  preniere\  abaisser  en  pressant 
dessous  (compar.  Ail.  unter-drûckeny  litt.  pousser  dessous,  supprimer'. 
SuP-PRESS-iON. 

1416 

PRBTIC9I,  valeur,  prix. 
PRIX,  VF.jwcw,  pris.  PRIS-br,  éb.  Gommissairb-PRIS-bur. 
DÉ-PRIS-ER,  estimer  au-dessous  de  son  prix. 
MÉ-PRIS-ER  [mes^  particule  péjorative)  estimer  à  vil  prix  ; 
MÉ-PRIS-ABLB,  MÉ-PRIS. 
PRÉCI-Bux,  L.  pretiosiMi  PRÉCI-os-ité. 
Ap-PRÉGI-er  (apprefiare,  évaluer). 

Ap-PRÉCI-able,  abilité.  at-eur,  if,  ion.  In-ap-PRÉCI-able  [in  priv.'. 

DÉ-PRÉGI-BR,  AT-BUR,  ION. 

1417 

PRI9I17S,  le  premier,  superl.  de  l'inusité  th'is  (comparatif  PRIOR). 
PRÉM'iCBS,  L.  primitiae,  ofiDrande  prélevée  sur  des  dépouilles. 
PREM-iER,  L.  «rimaWui,  le  premier  en  rang.  PRIM-aire. 
PRIEUR,  du  L.  prior^  qui  précède  (comparatif  de  l'inusité  pris,  superlatif 
primus);  PRIEuR-É. 

PRiOR-iTÉ,  L.  prioritas. 
PRIM-AT,  L.  primas^  atis^  qui  est  au  premier  rang  ;  PRIM-at-ial^  ie. 
PRIM-AUTÉ,  d'un  type  L.  primalitas,  dér.  du  EL.  primaHs^  premier,  principal. 
PRIME,  adj.  De  PRIME-Abord,  au  premier  abord  ; 

De  PRIME-Saut,  du  premier  coup.  PRIME- Saut-ier. 
PRIME,  subst.  ;  propr.  paiement  anticipatif,  prélèvement.  PRIM-age. 

PRIM-ER,  EUR. 

PRIME-vÈRB  (autrefois  =  printemps),  fleur  du  printemps  {primtm^  premier  ; 
ver,  veris,  printemps).  PRIMU-lacées^,  plantes  d'une  famille  qui  com- 
prend la  primevère,  le  mouron,  etc. 
PRIMI-ciBR,  du  Bli.primiceriris,  VF.  PRIN-cier  =  grand  seigneur,  homme 

de  cour.  PRIMI-céri-at. 
PRIMI-Di  [dieSt  Jour),  preaior  Jour  de  la  décade  républicaine. 
PRIMI-pjL-B  ou  PRIin-ni>AniB  (pi7«s,  Javelot),  commandant  la  première  com- 
pagnie des  triaires  («mes  de  Javelots). 
PRIM-iT-ip,  h.  prémitivus^  premier  en  date. 

PLUM-BT-is,  brouillon  d'une  écriture,  minute  ;  ce  mot  est  la  forme  popu- 
laire de  PLUM-rr-iF  ss  original  des  arrêts  et  sentences,  que  Ménage 
explique  par  une  cormpUon  4^  PRIM-iT'IF.  En  effet  les  patois  disent 
preume^  prume  pour  prtmu*,-  te  peuple  a  donc  pu  dire  aussi  preumtYt/*, 
puis  plumitifs  pour  i^imitif.  (I>  changement  de  la  liquide  r  en  /  est  un 
fait  constant).  Ge  qui  confirme  Scheler  dans  cette  manière  de  voir,  c'est 
que  la  moyenne  latinité  employait  en  effet  primittvum  dans  le  sens  de 
protocoUam. 
PRIMO  (mot  latin)  =  en  premier  lieu. 

PRIMO-QÉNiTDRE  [genitura^  génération;  Voir  Oignefe,  engendrer). 
PHIM'ORDi-ALf  AL'iTÉf  du  L,  prïmordialis- {orâtuint  cominencement). 
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Ï*RIN-CE,  Îj.  princeps  [sync. -pour  primiceps;  deprimu^^  premier  et  ca^io,  Je 
prends),  plur.  principes^  les  premiers  citoyens,  les  nobles,  les  patriciens. 

PRINCESSE.  PRTN-CIER. 

PRIN-cip-AT.  PRIN-ciP-AUT-É,  \F.principaîté. 

PRINGEPS  (Edition),  la  première  de  toutes. 

PRIN-ciPi-cuLE,  du  dimin.  principicitîus. 
PRIN-ciP-AL,  L.  prlncipalis,  originaire,  primitif;  PRIN-cip-al-at. 
PRIN-ciPE,  L.  principinm,  litt.  première  prise. 
PRIN-TEMPS,  pour  prime- temps  [tempta^  temps}.  PRIN-tan-ier. 

1418 

Pl^rVARK,  dépouiller;  p.  p.  PRIVATUS. 
PRIVER.  PtllVAT-ioN,  iF. 

1419 

PRIVUS,  isolé,  particulier. 
PRIVE,  du  L.  privatus  (dér.  de pi-ivus\ opposi depublicus,  donc  î=  partici^Uer. 
individuel,  personnel.  Dans  la  moyenne  latinité,  le  mot  privatiis  a  pris 
le  sens  de  <*  ami  intime,  familier  »,  de  là,  la  Taleur  des  termes  :  PRIVER, 
=  rendre  familier  ;  PRIVÉ,  opposé  à  farouche  ;  PRIV-auto  (d'un  type 
privalitas^  tiré  d'une  forme  privalis).  Une  autre  forme  extensive  de 
privus,  savoir  privensis,  a  donné  l'adj.  privais,  qui  est  à  présupposer 
d'après  le  verbe  dérivé  apprivoiser. 

Ap-PRIV-OIS-BR,  AELE,  EMENT. 

PRIVI-LÈOE,  L.  p^'ivilegium  {privus  ;  lex,  legis.  loi),  loi  qui  ne  concerne  qu'un 
individu,  loi  personnelle,  d'exception,  de  faveur.  PRIVI-léoi-er,  aire. 

1420 
PRO,  pour. 
POUR,  préposition;  romanisation  de  jjro. 
POUR-Quoi  [quod,  lequel i  quelle  chose?). 

1421 

PROBARB,  1)  examiner,  éprouver;  2}  juger;  3)  prouver,  démon* 
trer  ;  4;  approuver  ;  p.  p.  PROBATUS. 
PROUVER,  VF.  prover,  preuver.  PREUVE,  subst.  verbal.  Re-PROUVER. 
probable,  L.  probabiliSt  fait  pour  déterminer  l'approbation,  probable,  vrai- 
semblable ;  PROB-ABiL-iTÉ,  1SME.  Im-PROB-ablb,  ABiL-iTB  (m  priv.\ 

PROB-ANT.  PROBAT-ION,  0IRE. 

PROB-E,  L.  probus  ;sync.  de  probalus,  essayé,  éprovivéî).  PROB-ité. 
Im-PROB-e,  ite  {in  priv.). 

Approuver,  ap-probaï-eur,  ip,  ion. 

Dés-ap-PROUVER.  Dks-ap-PROBAT-eur,  ion. 
É-PROUV-ER,  ETTE  ;  É- PREUVE. 
Im-PROUVER.  Im-PROBAT-eur,  ion. 
RÉ-PROUV-ER,  ABLE.  RË-PROBAT-EUR,  ion. 

1422 

PROBJfi,  beaucoup. 
PROU,  adverbe.  Vieux  mot  signifiant  assez,  beaucoup  :  ni  peu  ni  prou, 

1423 

PROI.E9,  race,  lignée,  famille. 

PROLI;PiQUE  [facere,  faire),  qui  a  la  vertu  d'engendrer. 

PROLÉT-AiRE,  L.  proletarius,  citoyen  de  la  sixième  et  dernière  classe  du 
peuple  romain,  classe  dont  les  membres,  fort  pauvres  et  exempts  d'im- 
pôts, n'étaient  utiles  à  la  république  que  par  les  enfants  qu'ils  engen- 
draient.PROLÉT-ARiAT. 

1424 
PROairrOARS,  publier. 

PROMULG'UER,  AT-ION. 

1425 


PAON-AT-ION 

terre. 


PROWARi:,  incliner  en  avant,  Ikire  pencher. 

ON,  mouvement  par  lequel  la  paume  de  Va  ma\ïv  ae  wwTi^k  "stit^V^ 
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1426 

PROPà:,  adv.  et  prép.,  auprès,  proche  ;  comparatif  PROPIOR  ; 
superlatif  PROXIMUS. 
PROCHE,  du  BL.  propiits  pour  L.propi8.  PROCH-ain. 

Ap-PROCH-er,  able;  Ap-PROCHE.  R-ap-PROGH-er,  ement. 
PROP-iCB.  L.  propitius  (depropis\  favorable,  bienveillant; 

PROP-iTiAT-fiUR,  ION,  CIRE  [de  propUiare,  rendre  propice  par  un  sacri- 
fice). 
PROPR-E,  L.  proprius  (depropè\  ce  qui  nous  reste  toujours,  permanent, 
stable.  —  A]  PROPRE,  qui  appartient  à  quelqu'un  à  Texclusion  de  tout 
autre,  particulier,  bien  caractérisé  ;  PROPRI-été.  1)  droit  sur  les  biens 
qu'on  a  en  propre;  puis  les  biens  mêmes;  2)  qualités,  vertus  particulières 
à  une  chose.  —  B)  PROPRE,  convenable,  ayant  les  qualités  particulières 
requises  pour  telle  chose.  —  C)  PROPRE,  net,  opposé  à  sale  ;  cette  accep- 
tion découle,  d'après  Scheler,  du  sens  «  convenable  »  ;  la  progression 
serait  :  convenable,  comme  il  faut,  sans  tache,  net. 
Dérivés  :  A)  PROPRI-ét-é,  aire;  Cîo-PROPRI-ét-é,  aire  (wm,  avec)  ; 
S'ap-PROPRI-br.  at-ion;  Dés-ap-PROPRI-er,  at-ion  ; 
Ex-PROPRI-er,  at-ion. 

B)  PROPRI-été  2).  Ap-PROPRI-er.  Im-PROPR-b,  iété  (m  pri v.). 

C)  PROPR-ET,  eté;Mal-PROPR-e,eté. 
PROXIM-iTÉ,  L.  proximitas  (du  superl.  proœimus), 

Ap-PROXIM- AT-ION,  IF  [de  proximare,  être  proche). 
Re-PROGH-br,  d'un  type  L.  repropiare.  C'est  donc  propr.  un  synon.  de  rap- 
procher, (Pour  le  sens  moral  attaché  à  ce  verbe,  compar.  représenter^ 
remontrer^  donner  un  avertissement). 
'  Re-PROGH-e,  AELE.  IR-RÉ-PROCH-ABLE  (w*  pour  in  priv.). 

1427 

PRORA,  avant  d'un  vaisseau. 
PROUE  (deprora,  avec  élision  euphonique  de  l'r  médial  t).  Delâtre  croit  que 
prora  est  pour  proora,  de  j»'0,  en  avant  et  de  ora,  bord. 

1428 

PRORSUS,  A,  UM,  qui  va  en  ligne  droite,  direct  [porro,  versus), 
PROSE,  L.  prosa  pour  prof'ja,  sous-ent.  oraiio^  discours,  c.-à-d.  langajy^  tout 
droit,  non  contourné  comme  le  vers  poétique  ou  oratio  mversa  (discours 
l'etournéj. 

PROSA-TBUR.  PROSA-lQUB,  ÏSME,  ISER. 

1429 

PRUmniI,  prune;  PRUNUS,  prunier. 
PRUN-B,  EAU,  1ER.  PRUN-BL-AiB,  licu  planté  de  pruniers. 
PRUN-ELLB,  petite  prune  sauvage;  Fia.  Pupille,  l'ouverture  ronde  et  noire 
dans  le  milieu  de  l'œil  (Compar.  AU.  Aug-apfel,  pomme  de  l'œil). 
PRUN-BLL-iBR.  petit  prunier  sauvage. 
BRUGN-ON,  dérivé  d  une  forme  pirugna^  du  type  prunea, 
Nbr-PRUN  ou  NoiR-PRUN  =  li.  prunus  nigra,  prunier  noir).  Arbrisseau  qui 
porte  un  petit  fruit  noir  employé  en  médecine  et  dans  la  teinture. 

1430 

PRURIRB,  éprouver  une  démangeaison. 
PRUR-it.  L.  prwitus^  déman^^eaison. 
PRURIGO,  mot  latin  a=  chatouillement;  gén.  pruriginis, 
PRUR-ioin-eux,  qui  cause  de  la  démangeaison. 

1431 

PnSANA.  décoction  d'orge  ou  de  gruau. 
TISANE  (avec  apocope  du  p;  celui-ci  s'est  déplacé  dans  la  forme  Prov.  lipsana), 

1432 

PUBIS  ou  PUBER,  BRIS,  pubère,  adulte. 

PUBÈRE.  PUBER-té.  Im-PUBÈRE.  PUBIS,  dei»wW8,  poU  follet.  PUB-ien. 
PUB-B8C-BNT,  ENGE  ;  de  pv^scere,  être  pubère  ;  se  couvrir  de  duvet  (en  parlant 
fies  planies). 
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1433 

PVDBRS,  avoir  honte. 
PUD-EUR,  L.pudor.  Im-PUD-bur  (in  priv.j. 
PUDI-QUB,  L.  pudictts;  PUD-ic-iTE.  Im-PuD-iqub,  ic-ité  {in  priv.). 
PUDI-BOND,  L.  ptuiibundiM. 

Im-PUD-ent,  L.  impudens.  einronté,  sans  pudeur  ;  Im-PUD-bncb  {in  priv.). 
RÉ-PUDI-ER,  L.  repudiare^  de  repudium  [re^  pudere^  avoir  honte),  rétractation 

d'une  des  deux  parties,  entre  les  fiançailles  et  la  célébration  du  mariage, 

chez  les  Romains.  Ré-PUDI'AT-ion. 

1434 
PVBR,  enfant. 

PUER-IL,  IL-ITÉ. 

PUER-PËR-ALB  (Fièvre),  à  laquelle  sont  sujettes  les  femmes  en  couche  (puer  ; 
parère^  enfanter). 

1435 

PFONFS,  poing. 
POING,  VF.  pung.  POIGN-b. 
POIGN-ÉB,  et.  Em-POIGN-er. 

PUG-iL-AT,  L.  pugilatus  (de  pugil^  athlète,  formé  depuanif^), 
In-bx-PUGN-ablb,  imprenable  (de  ex-pugnare  =  prendre  à  force  de  lutte). 
RÉ-PUGN'ER,  L.  reptignare,  lutter,  opposer  de  la  résistance.  Ré-PUGN-ancb. 

1436 

PVIJEEIiriI  ou  PULEJUM,  pouliot. 
POULIOT,  espèce  de  menthe,  dimin.  d'un  mot  poulie  (inusité),  qui  correspond 
à  rit.  poleggio. 

1437 

PIJIiBX,  PULIGIS,  puce. 
PUCE  (It.  pulce)  ;  é-PUG-br,  débarrasser  de  ses  puces. 
PUGE-RON,  dimin.  de  puce. 

1438 

TVTJLV»,  petit  d'un  animal. 
POULE.  BL.  pulla  ;  POUL-aill-b,  br. 
POUL-ARDB,  ET.  ETTB.  POUL-OT,  OTTB  (dim.  de  poule),  terme  d'amitié  qu'on 

emploie  en  parlant  à  un  enfant. 
POUSS-iN,  L.puUicenu3,  BL. pulcinus (de pullus) ;  POUSS-in-ièrb. 
POUL-AiN,  VF.  polain,  polin,  petit  d'une  Jument,  du  L.  pullinus,  adjectif 

POUL-IN-ER,  1ÈRE. 

POUL-iCHB,  d'un  type  pttWtco  ;  POUL-ich-on. 

PULLUL-ER,  "L.pullulare,  faire  des  Jeunes,  se  multiplier.  PULLUL-at-ion. 

POUL-TRE,  POUTRE,  cavale  de  trois  ans  et  au-delà  (en  Wallon  poûtrin  « 
poulain)  ;  du  BL.  pulletrus,  poledro  (de  pullus), 

POUTRE,  forme  syncopée  de  Poultre.  La  signification  actuelle  du  mot = grosse 
pièce  de  bois  carrée  est  déduite,  par  métaphore,  de  celle  de  Jeune  cheval, 
comme  on  a  tiré  en  latin  equuleus  (chevalet!  de  equus,  en  f)ranç.  chevcUet, 
de  cheval.  La  poutre  serait  donc  d'abord  tout  simplement  une  pièce 
destinée  à  en  soutenir  une  autre,  un  chevalet.  —  POUTR-bllb. 

POUR-PiBR,  pour  pourpié,  poulpied  du  L.  pullipes,  pied  de  poulet,  étymologia 
confirmée  par  la  forme  renversée  piépou  des  dialectes. 

1439 

PITLinO,  ONIS,  poumon. 
POUMON.  S'É-POUMONN-ER. 

PULMON-ÂIRE,  IB,  IQUE. 

1440 
PFIiPA,  chair  des  animaux,  des  fk'uits. 

PULP-B,  BR,  EUX,  AT-ION. 

1441 

PUIiPITITM ,  estrade,  tréteau. 
PUPIT-RB,  d'un  type  immédiat  pupitlumttoxm^  ffMèe,p8kS  \tWi«.vo«àXÀou>^^ 
pulpitiun  iWAllon  pulpite). 
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1442 

pur  VIS,  PULVERIS,  poussière. 
PULVÉR-iN,  poudre  à  canon  très  une.  POULEVR-in,  pour  POULVÉR-in, 

gâté  du  L.  pulverinus, 
PULVÉRIS-ER  (extension  du  L.  pulverare^  réduire  en  poussière. 

PULVÉRIS-ABLE,  AT- EUR,  ION. 

PULVÉR-UL-ENT,  ENCE,  de  pulverulenttcs,  poudreux. 

POUDRE,  VF.  poîdre  (du  gen.  pulveris  ;  compar.  Fr.  soudre  du  h.  solvere]. 

POUDR-ER,  ERIE,  ETTE,  EUX,  1ER,  1ÈRE,  OYER.  DÉ-POUDR-ER. 

POUSS-iÈRE.(se  rattache  peut-être  à  un  type  polsieyra^  que  le  Prov.  pols^ 
poudre  et  l'adj.  polsos,  poudreux,  peuvent  très  bien  faire  supposer). 

POUSS-IER,  lÉR-EUX. 

POUSSE,  poussière  des  épiées. 

É-POUSS-ETTB,  ET-ER,  AGE. 

Sau- POUDR-ER  (Voir  L.  sal,  sel;. 

1443 

PliaOBX,  IGIS,  pierre  ponce. 
PONGE  (Pierre),  PONG-er,  is,  PONÇ-age. 
PONS-iF,  syn.  depo}icis. 

1444 

PVlfOKRBv  piquer,  percer;  sup.  PUNGTUM.  Subst.  PUNCTUS, 

piqûre,  point. 

Acu-PUNGT-URE  ou  Acu-PONGT-URE  (ocws,  aiguille  ;  punctura,  piqûre),  opé- 
ration qui  consiste  à  piquer  la  partie  m&laae  avec  une  aiguille. 

GoM-PONCT-ioN,  de  compungi,  être  tourmenté  (propr.  être  piqué,  blessé). 

Courte- POINTE  pour  Couîtepointe  =  L.  culcita  puncta.  couverture  piquée. 

POINÇ-ON  (de  puncUo\  propr.  =  chose  piquante  ;  POINÇ-onn-er,  ement,  âge. 

POINDRE  (compar. ^'omdre  dejungère^  oindre  de  ungere),  1.  piquer,  2.  appa- 
raître par  un  seul  point  (en  parlant  du  jour,  des  herbes)  ;  part,  présent  : 

POIGN-ANT.  POIGN-ARD,  ARD-BR. 

POINT,  1)  action  de  poindre,  de  piquer,  puis  piqûre;  2)  marque  ou 
résultat  d'une  piqûre  (L.  pundum)  ;  3)  renforcement  de  la  négation, 
commejpos,  m^e,  guère  (=  chose  de  très  faible  étendue). 
Ap- POINT,  la  somme  qu'il  fàat  pour  arriver  au  point  voulu,  au  solde 

entier  de  ce  qui  est  dû  ou  exigé. 
Ap-POINT-er,  BL.  appunctare;  1)  régler,  fixer  les  divers  points 

dans  un  arrangement;  2)  donner  un  salaire.  Ap-POINT-bment. 
Dés-ap-POINT-er,  1)  opposé  de  appointer,  appliqué  à  une  personne 
=ï  contrarier,  tromper  ;  2)  priver  de  salaire.  Dés-ap-POINT-bmbnt. 
Em-bon-POINT  {en  bon  point,  c.-à-d.  en  bon  état). 
POINT-E,  1)  action  de  poindre;  2)  propr.  chose  aigûe  par  le  bout, 
piquant,  puis  extrémité  (du  part.  L.  puncta)  ;  POiNT-u,  ure. 
Ap-POINT-ir,  R-a-POINT-ir.  é-PÔINT-er,  âge,  ement. 
POINT-ER,  diriger  vers  un  point,  aussi  faire  des  points  ; 

POINT-AGB,  BMBNT,  EUR.  POINT-AL. 

PQINT-iLL-ER  (diinin.  de  pointer),  POINT-ill-e,  aqe,  brib,  eux. 
PONGT-ioN,  L.  punctio,  action  de  piquer. 
PONCTU-ER,  AT-ION.  PONCTU-bl,  al-ité  (mots  savants  flaits  du  L.  punctus, 

point). 
PodR'-POINT,  BL.  perpùnctum,  habit  militaire,  propr.  habit  piqué  dans  tous 

les  sens  (per,  complètement). 

1445 

PFinCITS,  couleur  de  pourpre. 
PONG-EAU,  anc.  Poncel,  couleur  rouge,  puis  coquelicot,  pavot  rouge,  d'un  type 
pnnicelluSf  dér.  de  punicus  ou  puniceus. 

1446 
Prurms,  châtier,  p.  p.  PUNITUS. 

PUNIR.  PUNISSABLE,  EUR.  PUNIT-ION. 

iM-PUN-i,  ÉMENT.  Im-PUNIT-é  [in  priv.). 

1447 

».^u-fL      PUPUXAjjmpille  de  rœil. 
Pupille,  même  sen6.  PuPILL-aire,  qui  appartient  &  la  pupille. 
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1448 

PUPPIS,  rarrière  d'un  vaisseau. 
POUPB,  môme  sens. 

1449 

PrPU».  petit  garçon  ;  PUPA,  petite  fllle. 
PUP-iLLE  (Ij.  j)upillus,  a,  dimin.  depupuSf  a),  enfant  orphelin  et  mineur  sous 
la  direction  d'un  tuteur;  PUP-ill-aire,  qui  appartient  à  un  pupille  : 
Biens  pupillaires. 

POUÇ^-ÉE.  POUP-ON,  ONN-K.  POUP-ARD. 

POUP-iN  ou  POUP-ELiN.  d'Où  POUP-iN-ER  et  le  VF.  POUP-elin-er, 
caresser,  mignarder,  vieux  mot  qui  serait  excellent  à  reprendre, 

1450 

PURPURA,  la  couleur  pourpre. 
POURPR-E,  É.  POURPR-iER,  mollusque.  PURPUR-iN.  Em-POURPR-é. 

1451 
PURUS,  pur,  propre,  net. 
PUR.  PUR-ETÉ.  IM-PUR,  ETÉ(mpriv.).  PUR-iste,  isttE,  PUR-it-ain,an-ismb. 
a-pur-er,  ement. 
Dé-PUR-er,  at-if,  ion,  oire. 

É-PUR-ER.  EMENT,  AT-ip,  ION.  (É-PUR-E,  dcssiu  tracé  au  net,  modèle 
définitif!  Etym.  dont.) 
PUR-EAu,  partie  d'une  tuile  ou  d'une  ardoise  qui  n'est  pas  recouverte  par  la 

tuile  ou  l'ardoise  supérieure. 
PUBl-FiEH  {facere,  faire),  PURI-ficat-bur,  ion,  oirb. 
PUR-GER,  h.  purgare  [purus.  agere,  Caire],  nettoyer,  p.  p.  piirgatui, 
purgé;  PURGAT-iF.  ION.  É-PURGE. 
Ex- PUR-GER  [ex,  hors).  Ex-PURGAT-oiRB. 
PURGAT-oiRE,  lieu  où  l'on  se  purge  de  ses  souillures. 

1452 

PUS,  PURIS,  pus.  humeur. 
PUS,  humeur  épaisse  qui  se  forme  dans  les  abcès,  les  ulcères,  etc. 

PURI-FORME,  qui  ressemble  à  du  pus. 

PUR-ULENT,  ENCB  (du  L.  putn/fonfus),  qui  est  de  la  nature  du  pus. 
PUS-TUL-B,  EDx  (du  L.  pv^tula,  petite  tumeur  ;  de  pw). 
Sup-PUR-ER,  AT-iF,  ION,  de  suppurare  (swb,  dessous),  couler,  suppurer. 

1453 

PUSÙS,  petit  garçon  ;  dimin.  PUSILLUS,  petit,  chétif.  timide. 
PUSILL-ANiM-E,  iTÉ  [animus,  esprit,  â,me). 

1454 

PUTARK,  1)  éplucher,  émonder  ;  2)  compter,  calculer  ;  3)  apprécier, 
estimer;  4)  s'imaginer,  supposer.  Part.  p.  PUTATUS. 
Am-PUTER,  L,  ampufare  ( sens  1),  émonder,  couper;  Am-PUTAT-ion. 
CoM-PTER,  L.  computare  (sens  2),  calculer.  Com-PTB,  EL.  compulus,  d'où 
également  Gom-PUT  (supputation  des  temps  par  le  calendrier). 

COM-PT-EUR,  OIR,  AELE,  ABIL-ITÉ.  A-COM-PTE. 

DÉ-coM-PTER,  DÉ-coM-PTE.  Es-COM-PTER.  Es-COM-PT-B,  BUR  («»,  hors\ 
Se  Mé-com-PTER.  Mé-com-PTE.  Rb-gom-PTER. 
CoN-TER,  variété  de  compter,  amenée  par  le  mutisme  du  p.  Pour  le  rapport 
entre  énumérer  et  narrer,  compar.  Ail.  zàhlen  =  compter,  et  erzûhlen 
=  conter  (le  Vha.  zeljan  réunit  les  deux  sens). 
CON-TE,  CON-T-EUR.  Ra-con-TER,  Ra-con-T-agb,  EUR. 
DÉ-PUTER  (idée  fondamentale  «  détacher  »,  L.  d^putar?,  émonder); 

DÉ-PUT-É,  AT-ION. 

Dis-PUTER,  L.  disputare,  examiner,  débattre  (sens  2); 

DiS-PUT-E.  AELE,  EUR.  DiS-PUT-AILL-ER,  BUR. 

In-dis-PUT-able  (m  priv.}. 
Im-PUTER,  h.  imputare  [in,  dAn&;  putare,  sens  2),  litt.  porter  en  compte. 

IM-PUT-ABLB,  AT-ION. 

PUTAT-iP,  L.  putativus,  supposé  (sens  4). 

RÉ-PUTER,  L.  rertutare  (sens  3),  apprécier,  estimer;  Rà-PUTAT-ioi^, 
Sup-PUTER.  L.  Supputare  (sens  2),  calculer,  compter  ^au  tmcopt.  eX.  «xj^tk*^. 
Sup-PUTAT-ioN, 
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1455 

PCTSRi:,  sentir  mauvais,  infecter. 
PUER,  part.  prés.  PU-ant.  PU-ant-eur,  ise.  Em-PU-ant-ir,  iss-ement, 
PUT-ois  (à  cause  de  l'odeur  infecte  qu'exhale  cet  animal). 
POURR-iR,  L.  putrescere  (compar.  nourrir  de  nutrire^  de  putris,  qui  est  en 
décomposition  ;  propr.  qui  exhale  une  mauvaise  odeur. 
POURR-iss-AGB,  cm;  POURR-rr-URE. 
PUTR-iD-E,  ITÉ,  du  L.  puh'idus  (de  putris^  pourri)  ; 

PUTRÉ-FiER  {facere,  faire),  PUTRÉ-fait,  fact-ion. 
Anti-PUTR-ide  (G.  anti,  contre).  PUTR-esc-iblb. 

Im-PUTR-ESC-IBLB,  IBIL-ITÉ. 

PU-NAis,  puant  (spécialement  puant  du  nez),  Prov.  putnaiSf  (d'un  type  puti- 
nacus);  PU-nais-ie. 
PU-NAiSE,  fém.  de  punais  ;  nom  de  l'insecte  puant  par  excellence. 

1456 
PUTBITS,  puits. 
PUITS,  VF.  puis^  puiz^  "Wallon  puss. 

PUIS-ER,  AGE,  ARD,  ATIER,  EMENT. 

É-PUIS-ER,  puiser  jusqu'à  la  fin,  tarir,  mettre  à  sec,  consumer,  affaiblir,  etc. 

É-PUIS-ABLE,  EMENT,  ETTE.  IN-É-PUIS-ABLB  (m  priv.). 

1457 
<|FAERBRi:,  chercher,  être  en  quête  de;  supin  QUAESITUM. 

QUÉRIR,  VF.  guerre^  Wall,  querri,  QUÉR-ablb.  qu'on  doit  aller  quérir, 
qu'on  est  tenu  d'aller  prendre  :  Rente^  redevance  quérable, 
QUEST-EUR,  ure;  QUEST-ion,  ionn-br,  aire,  eur;  et  le  subst.  partie. 

.QUÊTE  (VF.  queste).  QUÊT-er,  eur. 
Ac-QUER-IR,  EUR.  Ac-QUiSIT-iON.  Ac-QUIS,  savoir,  expérience. 

Ac-QUÊT,  anc.  =  gain,  profit;  Ac-QUÊT-er. 
CoN-QUÉR-IR,  ANT,  du  L.  conquirere  [cum^  quae)*ere)<,  rechercher  avec  ardeur. 
Con-QUÊTE.  Gon-QUÊTS. 
iN-coN-QUIS  {in  priv.).  Re-con-QUERIR.  Dis-QUISIT-ion,  recherche. 

En-QUÉRIR(S').  En-QUÊT-b,  er,  eur  (de  inquirere^  rechercher  avec  soin)  ; 

In-QUISIT-ion,  eur,  or-ial. 
Ex-QUIS,  de  exquisituSt  recherché  avec  soin,  choisi. 
Per-QUISIT-ion,  recherche  attentive,  exacte.  Per-QUISIT-ionn^er. 
Rb-QUERIR,  L.  requirere,  se  mettre  en  quête  de; 

Rb-QUÉR-able,  ant;  Re-QUÊT-b,  er. 

Ré-QUISIT-oirb,  ion,  ionn-aire. 

1458 

S  VA  HEIHC,  QVA  HLAC,  par-ci  par-là  (Et.  de  Ménage). 
A,  par-ci  par-là,  tant  bien  que  mal. 

1459 
OFAXIS,  quel,  de  quelle  sorte,  de  quelle  nature. 
QUEL.  QUELL-EMENT.  Le-QUEL,  La-QUELLE,  Les-QUELS. 

Du-QUEL,  Des-QUELS. 
QUEL-CONQUE,  L,  qualiscunquef  quel  qu'il  soit,  tel  que. 
QUEL-QUE,  dun  type  L.  quamquam. 

QUEL-QUE-FOis.  QUEL-Qu'UN  {unus,  un). 
QU ALI-TÉ,  L.  quxiUtas^  qualité,  nature  ; 

QUALI-FŒR,  fi-able.  QUALI-ficat-eur,  ion,  if  {facere^  faire), 

In-QUALI-fi-able  {in  priv.).  Dis-QUALI-fier. 

1460 
<|FANDO,  quand. 
QUAND,  adv.  A  quelle  époque,  lorsque. 

1461 
aVAJmrs,  combien  grand.  QUANTUM,  combien,  adv. 
QUANT  (adj.  VF.)  :  quanteslTois, 

QUANT-iÈMB.  QUANT-iT-É,  at-if  (de  qtMntitas,  quantité). 
QUANT  d,  à  l'égard  de  :  qtiant  à  moi;  locution  elliptique  tirée  du  L. 
quantum  pertinet  ad. 
QUANTUM,  quantité  afférente  à  chacun  dans  une  répartition  faite  au  prorata, 
ÊN-GAN  (Prov.  enquant^  enoant)  du  L.  in  quantum^  à  combien!  d'où  VF. 
ençuanter,  encanter,  enchanter^  mettre  a  l'enchère. 
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1462 

<|1TARE  (litt.  pour  quelle  chose),  c'est  i>ourquoi. 
CAR,  conjonction;  VF.  quar.  Car  équivaut  k  «  voici  pourquoi  ». 

1463 

Q1JA8I,  presque,  à  peu  près. 
QUASI  ou  QÙASI-MBNT,  presque. 

QUASI-MODO,  le  premier  dimanche  après  Pâques  (de  Quasi  tnodo,  mots  qui 
commencent  l'introït  de  la  messe  de  ce  Jour). 

1464 
<|FATBR,  quatre  fois.  QUATUOR,  quatre, 

QUATRE,  IKME. 

QUAT-ERN-E,  AIRE  (de  qiMtenms,  quatrième), 
QUATOR-z-E,  lÈME  (L.  qitatuoi'decim). 
QUATR-AiN,  pièce  de  quatre  vers. 
QUATRI-ENN-AL  {anmiSt  année),  qui  dure  quatre  ans. 
QUATR-iLLioN  ou  QUADR-iLLiON. 
QUATUOR,  morceau  de  musique  à  quatre  parties. 

CAR-MB  (du  L.  quaternuSf  composé  de  quatre  unités),  double  coup  de  quatre, 
au  jeu  de  trictrac. 

1464  b 

QUARTUS,  quatrième. 
QUART.  1)  adj.  =  quatrième  :  Quart  denier^  fièvre  quarte;  2)  subst.,  quatrième 
pai-tie  d'un  tout. 
QUARTE,  subst.,  ancienne  mesure  de  liquides. 
IN-QUART  ou  iN-QUART-AT-ioN,  opération  où  Ton  combine  trois  parties 

d'argent  et  une  d'or  ;  aussi  QUART-at-ion. 
In-quarto,  plié  en  quatre  feuillets. 
QUAR-DE-RONN-ER,  terme  de  charpentier  (de  quart  de  rond). 
GART-AY-ER,  faire  passer  une  roue  de  sa  voiture  entre  les  deux  ornières 

(propr.  diviser  la  route  par  quarts). 
É-GART-ELER,  anc.  Es-QUArT-elbr,  diviser  en  quatre; 

É-GART-ÈL-EMENT.  É-CART-EL-URE  (Blasoti). 
Tro-CART  ou  Trois-QUARTS,  instrument  de  chirurgie. 
QUART-AUT,  ancienne  mesure  de  capacité. 

QUART-ER-ON,  le   ^uart   d'un  cent  ou  vingt-cinq;  anciennement  quatrième 
partie  de  la  livre. 
QUART-KR-oN,  personne  qui  provient  de  l'union  d'un  blanc  et  d'une 
mulâtresse,  ou  d'un  mulâtre  et  d'une  blanche. 
QUARTI-Di  {dies,  jour),  quatrième  Jour  de  la  décade  républicaine  en  France. 
QUART-iER,  propr.  la  quatrième  partie,  d'une  chose,  de  là  «  partie  en  général  » 
(quartier  d'un  gâteau,  d'une  ville,  d'une  maison)  ;  de  l'idée  quartier  de 
ville  s'est  dégagé  le  sens  :  certaine  étendue  de  voisinage,  puis,  en  terme 
de  guerre,  l'endroit  où  une  troupe  est  casernée,  campée,  campement  d'un 
corps  de  troupes,  d'où  QUARTIER-maîtrb. 
QUART-ENiER,  autrefois,  officier  de  ville  préposé  â  la  garde,  au  soin  d'un 
quartier, 

1464  c 

QUADRUS,  adj.,  carré. 
CADRE.  En-CADR-er,  ement,  eur. 

GADR-ER,  L.  quadrare,  équarrir  ;  au  flg.  symétriser,  être  symétrique,  se 

rapporter,  convenir. 
GADR-AN,  L.  quadrans  (de  quadrare^  parce  qu'on  donnait  autrefois  à 

tous  les  cadrans  solaires  la  forme  d'un  quadrilatère). 
CADR-AT,  AT-iN  (de  quadratus^  carré)  ou  QUADR-at,  at-in. 
CADR-AT-URE,   assemblage  de  pièces  qui  règlent  le  mouvement  des 

aiguilles  d'une  horloge  ou  d'une  montre. 
QUADR-AT-URE,  opération  par  laquelle  on  cherche  un  carré  équivalant 

à  une  flgure  donnée  (de  quadratura^  un  carré).  QUADR-at-ricb. 
CARR-B  (pour  la  langue  vulgaire  le  radical  quadr  de  quadrus  est  devenu  carr^ 

en  vertu  de  l'assimilation  habituelle),  1.  adJ.,  qui  a  qvL«clr«  <^<ï\j^^(<CK»:&.^\ 

quatre  angles  droits;  2.  subst.,  flgure  C(UT^, 
CARRE,  bout  terminé  carrément. 
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CARR-ER  =  quadrare.  CARR-ure. 

CARR-iER,  L.  quadratariits,  tailleui*  de  pierres,  propr.  qui  taille  en  carré. 

CARR-iÈRE,  BL.  qiiadraria^  lieu  où  Ton  extrait  les  pierres. 
GoNTRE-GARR-ER,  selon  Frisch,  de  carrer.  L.  quadrare,  dans  le  sens  de 
compasser,  régler,  arranger,  donc  =  déranger,  contrarier. 
CARR-EAU,  VF.  carréel  (d'un  type  L.  quadratellum); 

GARR-EL-ER,  AGE,  ET,  ETTE,  EUR,  URE. 

Dé-GARR-el-er,  AGE.  Re-GARR-el-er. 
GARRE-FOUR,  représente  un  mot  L.  quadrifurcum^  litt.  à  quatre  fourches 

(furca).  ' 
CAR-iLLON,  du  BL.  quadrilio^  quaternaire,  parce  que  les  carillons  étaient 

d'abord  de  quatre  cloches  ;  GAR-ill-onn-er,  eur,  emext. 
BÉ-GARRE,  terme  de  musique,  de  l'It.  bequadro  (B  carré). 
É-QUERRE,  VF.  e^querrey  suhst.  d'un  verbe  L.  eoc-quadrwe,  Fr.  équerrer, 
tailler  en  carré  ou  à  angles  droits. 

É-QUARR-iR,  tailler  à  l'équerre,  puis  couper  en  quartiers; 

É-QUARR-ISS-AGE,  EMENT,  EUR. 

Es- CADRE,  Esp.  escuadra.  subst.  d'un  verbe  latin  ea)-quadrare,  tailler  en 
carrés  ou  à  angles  droits;  le  mot  Esp.  sign.  aussi  un  carré  d'hommes  de 
guerre.  Es-GADR-ille,  on,  onn-er. 
Es-COUAD-E  pour  Es-GOUADR-b,  fait  par  corruption  de  l'esp.  escuadra, 

1464  D 

QUADR,  QuADRi,  ou  Quadru,  préfixe  çjui  signifie  quatre  et  qui 
vient  d'un  radical  latin  inusité,  mais  également  employé  en 
composition. 
QUADRA-GÉNAIRE  [quadragenarius,  qui  contient  quarante]. 
QUADRA-GÉsiME.  forme  savante  pour  Garéme  ; 

GAR-ÉME,  VF.  caresme^  It.  quaresima,  contr.  du  L.  quadragesima^  les 

quarante  ^oura  du  jeune.  Se  Dé-GAR-ém-er. 
QUADRA-GÉsiM-AL,  qui  appartient  au  carême. 
QUADR- ANGLE  {anguluSy  angle),  QUADR-angul-aire. 
QUADR- ANT  (L.  quadrans),  quart  de  la  circonférence. 
QUADR I-GE  (de  quadri  et  de  agere^  conduire),  char  attelé  de  quatre  chevaux  de 

front.  QUADRI-JUMEAUx.  terme  d'anatomie. 
QUADRI-LAT-ÈRB,  ÉR-A,L  [latus^  eris,  côté).  QUADR-illion. 
QUADR-iLL-E,  É,  de  l'It.  quadr^liOy  dér.  du  L.  quadrum^  un  carré. 
QUADRI- NÔMECG.nonW,  division),  expression  algébrique  compr^iant  quatre 
QUADRI-SYLLAB-E,  IQUE.  [termes. 

QUADRU-MANB  {manus,  main).  QUADRU-pède  (pes,  pedi$,  pied). 
QUADRU-PL-E,  ER  (de  qùadimplus^  quadruple). 
QUAR'Ant-b.  AINE,  lÈMB  (de  quadraginta^  quarante). 

1465 

C^UATEKB,  secouer,  agiter,  ébranler:  supin  QUASSUM. 
CASSER,  L.  qu^issare,  dérivé  de  quassiis^  secoué,  brisé. 

CASS-B,  AGB.  EMBNT,  BUR,  URB.  CON- CASSER. 

CAS-iLL-BUx,  se  dit  du  verre  qui  casse  quand  on  veut  le  couper  au 
diamant. 

1465  BIS 

QUATERE,  en  composition  CUTERE.  supin  Cussdm. 
CoN-CUSS-ioN  (L.  concussion  litt.  secousse),  Con-GUSS-ionn-airb. 
Dis-CUTER  (L.  discutere,  propr.  abattre  en  secouant;  examiner  attentivement)  ; 

Dis-GUT-ABLE.  IN-Dis-GUT-ABLE  {ûi  priv.). 

Dis-CUSS-ioN,  L.  discussion  secousse,  inspection. 
Es-COUSS-E  (du  L.  excussus,  p.  p.  de  excutere.  faire  sortir  de  force). 

A  LA  R-ES-COUSS-B.  d'un  type  latin  re-excutere  (p.  p.  re-excussus\ 
reprendre  quelque  chose  d'entre  les  mains  de  ceux  qui  l'emportent,  en 
employant  la  force,  en  frappant. 
In-CUSE,  de  incutere  (in,  quatere),  heurter  contre  (p.  p.  incussus,  frappél.  Adj. 

et  n.  f.  Se  dit  d'une  médaille  qui,  par  un  vice  de  fabrication,  se  irouve 

gravée  en  creux  au  lieu  de  l'être  en  relief. 
Per-CuSS-ion  (L.i)ci'cws«to,  action  de  frapper).  Per-CUTER. 
Ré-per-CUTER  (L.  repercutere^  frapper  â  son  tour,  rendre  un  coup); 

Ré-^br-CUSS-ion,  if. 
Sb-COU-er  (L.  succutere,  secouer  ;  sub.  quatere)  ;  Se-GOU£-mbnt. 

Sb-COUSS-e. 
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1466 

QVERCIJIS,  chêne  •,guernu8,  de  ohône,  altéré  par  la  mutation  r-«, 
en  quesnus.  VF.  Chesne^  quesne, 

CHEN-E,  E\U,  AIE. 

QUER-ciTRON  (de  quernus  et  de  citron^  espèce  de  chêne  vert  dont  l'écorce  sert 
à  la  teinture.  QUER-citr-ine. 

1467 

01JKRQ1JKDIJI.A,  sarcelle. 
CERGELLE  (de  querqued'la^  querqueUa\  nom  vulgaire  de  la  sarcelle. 
SARCELLE  n'est  qu'une  variété  orthogriaphique  de  cercclle. 
CRÉCERELLE  (anc.  querq\iei'elle)^  oiseau  de  proie,  dimin.  de  crécelle^  modifi- 
cation de  cercelle  ^à  cause  des  cris  aigus  de  cet  oiseau).  Et.  dout. 

1468 

QUERI,  se  plaindre. 
QUER-ELLE,  d'abord  plainte,  puis  grief,  débat,  procès  ;  L.  Querela. 
QUER-ELL-ER,  EUR.  QUÉRI-MONiE,  plSLiiite  {Vieux). 

1469 

QUI,  OUAi:,  QUOI>,  lequel,  laquelle,  que;  accus,  quem,  quam 
quoa. 
QUI,  pron.  relatif. 

QUI-coNQUE.  L.  quîcumque^  quel...  que. 
QUE.  Comme  pronom  relatif,  ce  mot  répond  i^u  L.  quem^  quam^  quod;  comme 

conjonction,  aux  conjonctions  latines  quod  elquam. 
QUOI,  du  L.  quod  (<  bref  latin  =  oi  fr.).  Pour-QUOI.  QUOI-que. 
QUIBtJS,  argent  monnayé;  de  quibus  (ablatif  plur.  de  qui)  =  avec  le&queU,  tmec 

quoi,  pour  désigner  les  écus  comme  moyen  de  faire  ce  qu'on  veut.  C'est 

ainsi  qu'on  dit  avoir  de  qiioi^  pour  signifier  avoir  de  l'argent. 
QUIPROQUO,  méprise;  de  quidpro  qiwd  {un  quid  pour  un  quod)j  qu'on  a 

ensuite  altéré  en  qui  pro  quod,  qttipro  quo. 

1470 

QUIA,  parce  que. 
QUIA  [Etre  à],  hors  d'état  de  répliquer. 

1471 

QUIDAM,  un  certain. 
QUIDAM,  personne  dont  on  ignore  ou  dont  on  n'exprime  point  le  nom. 

1472 

QUIES,  ETIS,  repos,  cessation. 
COI,  autrefois  quel,  quoit,  BL.  coetus,  de  quieti4>s,  en  repos.  Fétn,  COIT-e. 
QUIET,  tranquille,  calme  :  vie  quiète  (Vieux  mot). 

QUIÉT-ISME.  ISTE,  UDE. 

IN-QUIET  [in  priv.).  In-QUIET-er,  ude. 
QUITTE.  VF.  Cuite,  de  quietus,  en  repos.  Le  bas-latin  attachait  à  quietus  le 
sens  "  qu'on  laisse  tranquille,  qu'on  n'inquiète  |>lu8,  comme  s  étant  dé- 
gagé de  ses  obligations  »,  c.-à-d.  libéré,  affiranchi,  qui  ne  doit  plus  rien. 
De  là  le  verbe  QUITT-kr,  d'abord  laisser  partir,  laisser  aller,  puis 
renoncer  à  qqch.,  la  céder,  se  désister,  se  séparer  ;  de  là  le  substantif 
QUITT-ANCE,  acte  par  lequel  on  quitte  qqn  de  qqch. 
QUITTANCER.  QUITUS. 

AC-QUITT-ER,  ABLE,  EMENT.  Ac-QUIT.  Se  R-ac-QUITT-er. 
Ac-QUIESC-ER,  EMENT,  de  acquie^cere,  se  reposer,  cesser,  être  content  de. 
Re-QUIN,  anc.  Requiem,  mot  latin  par  où  commence  la  messe  des  morts  (ace. 
sing.  de  requies,  repos).  C'est  le  nom  que  les  matelots  normands  ont 
donné  au  chien  de  mer,  parce  que  l'apparition  de  ce  monstre  maciiL 
entraînait  la  mort  et  car  conséquent  un  remiÀam.,  N  •  -  ■ 
REQUIEM,  mot  lat.  Prière  de  TEglise  pour  les  morls. 


-i 
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1473 

QUHfQIJE,  cinq. 
CINQ.  CINQUIÈME. 

CINQU-ANT-B,  AINE,  ENiER,  lÈME  (de  quinquageni^  cinquante). 
QUING-ONCE,  L.  quincuno)  (quinque  unciae).  1)  monnaie  de  cuivre  valant  cinq 

onces  ;  2)  =  figure  formée  par  des  objets  disposés  respectivement  les  uns 

par  rapport  aux  autres  comme  le  sont  les  cinq  points  sur  un  dé  à  Jouer. 
QUIN-DÉCA-GON-B  (G.  deka,  dix  ;  Gônia^  angle). 
QUIN-DÉCEM-viRS  [quindecim,  quinze;  vir,  homme). 
QUIN-B  (de  quinif  cinq  par  cinq).  QUIN-aire. 

QUIN-AUD,  conAis,  honteux,  du  VF.  quine,  grimace,  moquerie,  de  quine- 
mîne^  grimace  moqueuse  qu'on  fait  en  appuyant  le  pouce  contre  m  Joue 
et  agitant  les  quatre  autres  doigts  ouverts  (de  quini,  à  cause  des  cinq 
doigts). 
QUINQU-AGÉNAiRE.  L.  quinquagenariuSf  qui  contient  cinquante. 
QUINQU-AGÉsiME,  L.  quinqttagesimus^  cinquantième. 
QUINQU-ENN-AL  (L.  quinquennalis  =  quinque  anni).  qui  dure  cinq  ans. 
QUINQUE-NOVB  =  cinq-neuf  (L.  novem,  neuf],  ancien  Jeu  qui  se  Jouait  avec 

deux  dés  et  dans  lequel  le  banquier  perdait  toute  sa  mise  s'il  amenait  cinq 

ou  neuf. 
QUINQU-ERGE  [ars^  art),  ensemble  des  cinq  espèces  de  combats  auxquels  se 

livraient  les  athlètes  romains. 

8UINQUÉ-RÈMB  [remus^  rame),  galère  à  cinc)  rangs  de  rames. 
UINT,  cinquième  partie  d'un  tout  :  Percevoir  le  quint  d'un  revenu;  cinquième 
du  nom  :  Charles-QvmT^  SÙKte-QvuiT  (de  quintus^  cinquième)  ; 
QUINT-B.  QUINTE-FEuiLLB,  plante  rosacée. 
QUINT-BSSBNCB  (pour  quinte  essence^  cinquième  essence),  substance  éthérée, 
regardée  comme  le  cinquième  et  le  plus  subtil  des  éléments  essentiels  ; 

QUINT-ESSBNC-IÉ. 

aUINTI-Di  {dies.  Jour),  cinquième  Jour  de  la  décade  républicaine  en  France. 
UINTO,  mot  latin  =«  cinquièmement. 
QUINT-UPL-E,  ER,  de  quintuplex,  quintuple  {quintu>s  ;  plicare^  plier). 
QUIN-z-e;,  aïne,  ième  (de  quindectm^  quinze). 

1474 

QUISITARi:,  crier  au  secours,  appeler  à  son  aide  (par  syncope 
Critare\ 
CRIER  (Prov.  andarX  CRI.  CRI-ard,  ée,  brie,  bub,  agb. 

CrI-aill-br,  erie,  sur. 
DÉ-CRIER,  Db-CRI.  S'é-CRIER.  Se  Ré-CRIER. 

1475 

PUISQUE,  chaque. 
CHAC-UN  (t*nits,  un),  VF.  cfmscun^  chescun^  It.  ciascunOy  du  L.  quisque  unus, 
CHAQUE,  adj.  ind.  qui  s'est  dégagé  de  chacun.  Le  correspondant  Prov.  de 
chaque  est  quecs  pour  quescs^  qui,  lui,  est  bien  le  quisque  latin. 

1476 

Q170I>  IiIBET,  ce  qui  plait,  ce  qui  passe  par  la  tête. 
QUOLIBET,  plaisanterie,  mauvais  Jeu  de  mots. 

1477 

QVOTIJfi^,  A,  UM.  le  quantième,  le  combien. 
COTE,  quote-part,  nombre  indiquant  le  quantième. 
GOT-ER,  marquer,  numéroter.  COT-br-ie,  société  où  chacun  paie  ou  retire  sa 

cote;  réunion  de  gens  intimes,  de  cabaleurs  littéraires,  politiques,  etc. 
COT-IS-ER,  régler  la  quote-part  de  chacun  ;  GOT-is-ation. 
QUOTE-PART  {quota; pars,  partie);  QUOT-ité.  QUOT-ibnt. 
QUOTI-di-bn,  de  quottdie,  chaque  Jour  {quotm;  dies.  Jour). 

1478 

RABIBS,  rage. 
RAB-iQUB,  qui  a  rapport  à  la  rage. 
RA&E,  de  rabies  {i  consonniflé);  RAG-br,  sur. 
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1479 

RACEMUS,  grappe  de  raisin. 
RAISIN,  VF.  voisin^  puis  rosin  ;  prov.  razim, 
RAISINÉ. 

1480 

RAJDKRE,  racler,  gratter,  supin  RASUM. 
RADER,  mesurer  ras  à  l'aide  d  une  règle  ;  RAD-eur,  oire. 
RASER,  de  rasare^  fréquent,  de  radere.  RAS-ement,  oir. 

RAS,  dont  le  poil  est  coupé  (de  rasiis,  rasé)  ;  la  table  RASE  est  propr.  une 

planche  grattée,  nue,  sur  laquelle  on  n'a  pas  encore  gravé. 
RAS-ADE  =  verre  ras^  tout  plein. 
RAS-iÈRE.  mesure  de  grains  remplie  à  ras. 
A-RAS-ER,  mettre  de  niveau  {à  ras)  les  assises  d'une  construction. 

A-RAS-ES,  EMENT. 

RAS-iBUS,  terme  burlesque  =  tout  ras. 

REZ  (forme  romane  de  rasus  ;  compar.  cfiez  de  casa^  maison  et  nez  de  fuutM), 

anc.  subst.  =  niveau,  état  de  ce  qui  est  à  fleur  de.  REZ-De-Chaussér. 
RAT-EAU  (râteau),  VF.  rastel,  du  L.  rastellus  (dér.  de  radere),  boyau,  bêche, 
rftteau.  RAT-el-er  (à),  éb,  eur,  ier. 

RAT-iss-ER,  ôter  en  raclant;  dérivé  ou  plutôt  abstrait  du  subst.  râteau; 

RAT-ISS-AGE,  CIRE,  URE. 

RAT-URE,  mot  formé  du  même  radical  rat  qui  a  donné  râteau  et  ratisser, 

RAT-UR-ER. 

RACLER  (mieux  :  racler),  ratisser,  gratter,  \'F.  rasclei\  forme  dimin.  du 
Prov.  rascar,  VF.  radier,  gratter  =  type  L.  rasicare,  du  supin  roauwi. 

RAGL-E,  EUR,  OIR,  OIRE,  URE.  RAGL-ÉB. 

RAILL-ER  (d'un  type  L.  radulare^  gratiller),  acception  métaphorique  tirée  du 
sens  primitif  gratter,  déchirer,  blesser.  RAILL-br-ie,  eur. 
É-RAILLrBR,  d'un  type  e-radulare;  é-RAILL-ement,  urb. 

1481 

RAl>riT8, 1)  rayon  de  roue  ;  2)  rayon,  trait  de  lumière. 
RADIUS,  os  externe  de  l'avant-bras. 
RADI-ER.  L.  radiare,  rayonner;  RADI-al.  aire. 

RADI-Eux,  L.  radiosu$,  rayonnant.  RADIO-mètre  (G.  metron,  mesure). 
Ir -RADI-ER,  at-ioJî  [ir  pour  in  ^  en). 
RAIS,  rayon  d'une  roue  ;  vieux  mot.  employé  autrefois  au  pluriel  seulement 
(«  rais  du  soleil,  d'une  roue  »),  du  L.  radius, 
En-RAY-er,  bment.  urb;  Dés-en-RAY-er. 

RAIE,  trait  tiré  en  long,  d'où  RAY-on,  trait,  ligne;  RAY-onn-br,  bment*. 
RAY-ER,  faire  des  raies,  puis  aussi  biffer,  effacer;  RAY-èrb,  urb. 
RADI-at-ion,  action  de  rayer,  d'effacer. 
RAI-ner  (altération  de  raieler,  dér.  de  rai  ou  raie  ?).  RAI-nurb. 

RÉ -NETTE,  instrument  dont  se  servent  les  maréchaux  pour  couper  l'ongle 
du  cheval  par  sillons  (de  rainer  ?).  RE-nbtt-br. 

1482 

RAI>IX,  IGIS,  racine. 
RADIS,  espèce  de  petite  rave. 
RADIG-AL,  L.  raàicalis.  Le  radical  veut  des  réformes  radicales,  c.-à-d.  qui 

partent  de  la  racine.  RADIG-al-ismb. 
RADIG-at-ion,  action  de  pousser  des  racines. 
RADIC-ELLE  ou  RADIG-ULE,  du  dimin.  radicula, 
RAC-iNE  d'un  type  radicina^  dér.  de  radix, 

RAGIN-AL,  AGE. 

DÉ-RACIN-ER,  AELE,  BMENT.  En-RACIN-er,  bment.  In-dé-RAGIN-able. 
RAI-PORT,  de  radia;  fortis,  racine  forte  ou  de  ixtpmn  farte,  rave  forte. 
Ar-RAGH-er,  VF.  esraoer,  esrachier,  arachier  (du  L.  eradicare,  déraciner)  ; 

Ar-RAGH-AGÉ,  BMENT,  EUR,  IS. 

É-RADIG-AT-ioN,  action  de  déraciner. 

1483 

RAOIRB,  latin  Actif. 
RAlREjfpour  raïre)  ou  Rber,  bramer;  d'un  type  rngii'C  ;^cohvvw^"L»,  wuq\y€, 
VF.  muire). 
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1484 


RAIA,  raie,  poisson. 
RAIE,  poisson  de  mer. 


1485 


RAMIJlS.  branche,  rameau. 
RAME,  branche  plantée  en  terre  pour  soutenir  des  pois,  des  plantes  grimpantes 

(de  rama  pour  ramus). 
RAM-ER,  soutenir  avec  des  rames  :  Ramet' des  pois.  RAM-É,  soutenu 

par  des  rames. 
RAM-ÉE,  branches  coupées,  feuillée.  RAM-eux. 
RAM-iLLES,  menues  branches. 
RAM-URE,  ensemble  et  disposition  des  branches  d'un  arbre,  d'un  bois  de 

cerf. 
Se  R AMI-FIER.  RAMI-FiCAT-ioN  [facere^  faire). 
RAM-EAU,  VF.  rameU  d'un  type  dimin.  ramellus. 
RAM- ON  (VF.  et  Wallon  =  halai\  d'où  RAM-oN-br  (dans  les  dialectes 

=  vergeter,  fouetter);  RAM-on-age,  eur. 
RAME,  aviron.  Le  mot  ratne^  dans  plusieurs  métiers,  exprime  un  instrument, 

un  bâton  servant  à  remuer  des  matières  en  fusion  ou  liquides  ;  il  n'est 

donc  que  très  naturel  de  lui  voir  prendre  la  valeur  d'aviron. 

RAM-ER,  EUR. 

RAM-AGE,  1)  branchage,  feuillage  ;  2)  ellipse  pour  chant  ramage^  si^niflcation 
qui  se  rattache  à  un  ancien  adj.  ramaçe  (type  ramatictis]^  qui  signifiait 
autrefois  sylvestre,  champêtre,  pastoral  ;  RAM-ag-er. 

RAM-iER,  pigeon  ramier,  qui  perche  sur  les  branches,  pigeon  sauvage. 
RAM-er-eau,  jeune  ramier. 

RAM-iNGUE,  It.  ramingo  =  Jeune  faucon,  qui  vole  de  branche  en  branche.  Le 
français  a  appliqué  le  mot  au  cheval  têtu,  rétif. 

RAN-CHE,  échelon  d'un  rancher^  du  L.  ramex,  icis,  branche.  RAN-cher,  sorte 
d'échelle  à  un  seul  montant. 

RIN-CEAU  (primitif  VF.  Raùn  ou  rain^  branche,  rameau  détaché,  chargé  de  ses 
feuilles),  propr.  petite  branche,  feuillage  (type  L.  ramicellus). 

1486 

RANA,  grenouille. 
RAINE, vieux  mot  =  grenouille^  dimin.  :  RAIN-ette.  D'après  Le  Duchat  et 
l'Académie,  la  pomme  rainette  ou  reinette  est  ainsi  nommée  parce  qu'elle 
a  la  pelure  marquetée  comme  la  peau  des  raines. 
RAN-ULE  (dimin.  de  rana\  synonyme  de  Orenouillette. 
REN-oncule,  L.  rantmcula^  petite  grenouille,  nom  donné  par  les  botanistes  à 
toutes  les  espèces  du  genre  auquel  appartient  la  grenouillette^  qui  est  une 
renoncule  aquatique.  REN-oncul-acées. 
G-REN-ouiLLE,  VF.  renouille  (de  ranuncula);  g-REN-ouill-ère. 
g-REN-ouill-et.  Bot.  Nom  vulgaire  des  renoncules  d'eau. 
G-REN-ouiLL-ETTE.  Nom  vulgaire  de  la  rainette  verte.  Tumeur  sous  la  langue. 
Bot.  nom  vulgaire  des  hydrocharis  ou  morrènes,  genre  de  plantes  aqua- 
tiques. Nom  donné  aussi  aux  renoncules  d'eau  et  à  la  renoncule  bulbeuse, 
parce  qu'on  croit  que  les  grenouilles  se  nourrissent  de  leurs  feuilles. 

1487 

RANCID1TS,  qui  sent,  avancé,  gâté. 
RANGE.  RANG-iR,  idité.  issure. 

RANG-UNE,  c'est  le  même  mot,  avec  changement  de  la  terminaison,  que  le  VF. 
rancœur,  qui  représente  le  L.  rancor,  1)  rançidité;  2)  vieille  rancune. 

RANC-UN-IER. 

1488 

RAPA,  rave. 
RAV-B,  plante  potagère  de  la  famille  des  crucifères.  RAV-ier. 
RAV-iÈRE,  terrain  semé  de  raves.  RAB*iole,  RAB-iolle  ou  RAB-ioule,  un  de» 

noms  du  chou-rave  et  d'une  variété  de  chou-navet. 
Bette-RAVE  (fîefa,  bette;  rajpa). 
RAIP-once,  aussi  RAP-oNCB(It.  raperonza^ramponzola;  Rom&gneraponsalU 

dér,  du  L,  râpa,  au  moyen  de  suffixes  italiens. 


LATIN  191 

1489 

RAPKRE,  prendre   précipitamment,   saisir;   supin  RAPTUM; 
part.  p.  RAPIDUS. 
DÉ-RAPER  (préfixe  dé  et  rapere],  détacher  ou  se  détacher  du  fond,  en  parlant 

d'une  ancre. 
RAP-ACE,  Ac-iTÉ  (de  rapa.T,  qui  saisit  rapidement,  avide); 
RAP-iD-E,  L.  rapidus^  qui  saisit  rapidement;  RAP-id-ité. 

RAP-iDE,  partie  d'un  fleuve  où  le  courant  devient  très  rapide. 
RAP-iNE,  L.  r«p/?ja,  enlèvement,  pillage.  RAP-in-er. 
RAPT,  L.  raptus^  action  d'enlever. 
RAV-AGE,  dommage  fait  avec  violence  et  rapidité  ^d'un  verbe  ravet\  tiré,  par 

métaplasme,  de  rapere;  ou  de  ravir?);  RAV-ag-er,  RAV-ao-bur. 
RAV-iN,    iNE.    Ces  mois  sont  issus  de  rapere^  arracher,  entraîner  (compar. 

Prov.  rabina^  VF.  ravine^  impétuosité,  rapidité).  RAV-in-bment,  er. 
RAV-iR,  It.  rapire^  RAV-iss-ement,  eur. 

SuB-REPT-icE,  ION,  de  aubriperc  {sub,  rapere)^  prendre  à  la  dérobée  {sub^  sous). 
Usu-RPER,  li.  tisurpare  (corruption  de  îish  rapei'e^  se  saisir,  prendre  par 

l'usage?).  Usu-RPAT-KUR,  ion. 

1490 

RARVS,  rare,  peu  serré,  peu  épais. 
RARE.  RAR-ETÉ,  issime.  RAR-esc-ent,  ence,  ible,  ibil-ité. 
RARÉ-FiER,  FI-ABLE.  RARÉ-FACT-ioN,  IF,  IBIL-ITÉ  [facerc^  faire). 

1491 

RATIIS,  radeau,  train,  bateau. 
RAD-EAU,  anc.  radel^  dimin.  de  ratia. 

RAD-iER,  construction  sur  laquelle  sont  établies  les  écluses,  les  piles  d'un  pont, 
etc.  ;  de  ratis^  par  un  dérivé  ratarius  f 

1492 

RATVfS,  calculé,  compté,  assuré,  arrêté,  confirmé. 
RAT-ION,  L.  ratio,  calcul,  compte,  mesure;  RAT-ionn-er,  ement. 

RAT-ioN-AL,  sorte  d'intendant  du  palais,  à  la  cour  des  empereurs  romains. 
RAISON,  du  L.  ratio,  sens  figuré  :  calcul,  raisonnement,  raison  ; 

R.\T-10NN-EL  ;   RATION- AL-ISME.  1STE. 

Ir-RAT-ionn-el  [ir  pour  in  priv.). 

RAT-io-ciN-ER,  AT-iON  (de  ratiocinari^  calculer,  raisonner). 

RAISONN-ER,  AELE,  EMENT,  EUR.  Ir-RAISONN-able  [ir  pour  in  priv.\ 

DÉ-RAISON.  DÉ-RAIS0NN-ER,  able,  ement. 
RATI-FiER,  BL.  ratificare  [ratum  facere,  faire  certain,  confirmer  ; 

RATI-ficat-ion. 
Pro-RATA  (Au),  à  proportion;  dwL.  prorata  [parte\  pour  la  partie  réglée, 

fixée,  convenue. 

1493 

RAITC1J1»,  enroué. 
RAUQUE.  RAUG-iTÉ. 
En-ROU-er,  rendre  rauque  (compai*.  louer,  de  locare);  En-ROU-ement. 

DÉS-EN-ROU-ER. 

1494 

RKCfilf (S,  nouveau. 
RÉCENT.  RÉGEM-MENT,  depuis  peu. 

1495 

RECIPROCIJfS,  qui  va  et  vient,  alternatif  (au  prop.  et  au  flg.). 
RÉCIPROQUE.  RÉCIPROCITÉ. 

1496 

RECIIPERARE,  rentrer  en  possession  (Probabl.  de  re  préfixe 
et  de  cuperare,  fréquentatif  de  cape^'e,  prendre  ou  de  cupere, 
désirer)  l 

RECOliyR-BR,  able,  EMENT.  Jr-ré-COUVR-ablf.  (fV  po^ar  iu  )jï\\.^» 

RÉCUPÉRER,  forme  savante  de  recmivrer. 
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1497 

REOERE,  diriger,  guider,  gouverner  ;  supin  RECTUM. 
RECT-A,  mot  latin  formé  de  recttts^  droit. 
REGT-ANGL-E  [anguluSf  angle)  ;  REGT-angul-airb. 
RECT-EUR.  L.  rectOi\  celui  qui  guide,  chef;  REGT-or-al,  at. 
REGTI-FiER  {reclus^  droit;  /ocere, faire) ;  REGTI-fi-able;  REGTI-ficat-ion,  if. 
REGTI-LiGNE  (imea,  ligne;. 

REGT-iTUDE,  L.  rectitudOy  direction  en  ligne  droite  ;  Fig.  droiture,  justice. 
RECTO,  sous-ent.  folio,  au  feuillet  droit. 

RECTUM  mot  lat.  =  droit,  adj.),  le  dernier  des  trois  gros  intestins. 
RÉG-iON  (L.  regiOf  direction,  les  quatre  points  cardinaux,  contrée,  pays). 

RÉG-ION-AL.  RÉG-IONN-AIRE. 

RÉGIR,  RÉG-iss-EUR,  RÉG-iE. 

RÉG-ENT,  L.  regenSf  gouvernant;  RÉG-enge,  ent-er. 
RÉG-iMB,  propr.  ordre, règle,  de  regimen,  gouvernement;  pour  regiinen, 
la  moyenne  latinité  disait  aussi  regimentum^  d'où  le  Fr.  RÉG-im-ent, 
qui  ne  signifie  au  fond  que  commandement  ;  de  là  l'acception  «  corps 
placé  sous  un  même  commandement  ».  RÉG-im-ent-aire. 
En-RÉG-im-ent-er. 
RÈGL-E.  L.  régula^  règle,  loi  (de  regere)  ; 

RÉGL-ET,  ETTB  ;  RÉGL-ER,  AGE,  EUR,  URB  ; 

REGLEMENT,  EMENT-ER,  AIRE,  AT-ION;  DÉ-RÉGL-ER,  EMBNT. 
RÉGUL-IER,  ARITÉ,  ATEUR,  ARIS-ER,  AT-ION.  IR-RÉGUL-IER,  AR-ITÉ. 

1497  B 

REGERE,  diriger;  en  composition  RIGERE. 
COR-RIGER,  L.  coiirigere {oum,  regere),  redresser;  Rb-cor-RIGER. 

COR-RIG-IBLE;  IN-COR-RIG-IBLB,  IBIL-ITÉ  [ÎH  priv.). 

CoR-RECT,  L.  correctus,  redressé;  Cor-RECT-eur,  if. 
CoR-RECT-iON,  lONN-EL;  IN-COR-RECT,  IN-COR-RECT-ION  [in  priv.). 
Di-RIGER,  L.  dirigere  (di,  reaere),  redresser,  diriger; 
Di-RECT,  L.  directus,  placé  droit,  droit,  direct. 
Di-RECT-iON,  EUR,  CIRE,  OR-iAL.  In-di-RECT  (m  priv.). 
D-ROIT,  VF,  dreit^  du  L.  directus,  droit;  DROIT-b,ier,  dre. 
A- DROIT  (d'un  type  ad-directus\  propr.  dirigé  vers,  c'est-à-dire  en  bonne 

voie  pour  arriver  à  son  but  ou  qui  va  droit  au  but.  M  al- a- DROIT. 
En-droit,  anc.  prépos.  =  dans  la  direction  de,  vers,  à  l'égard  de 
{L.  indirectum,  dirigé  vers);  le  mot  est  devenu  subst.  et  a  pris  la  sign. 
de  1.  place,  lieu,  propr.  ce  qui  est  devant  nous  (compar.  œntrée,  de 
contre);  2.  côté  droit,  opposé  à  envers. 
DRESS-er.  Du  partie,  directus  s'est  produit  un  verbe  directiai'e,  d'où 
VF.  drecier,  dresser, 

DRESS-AGE,  EUR,  OIR.  RE-DRESS-ER,  BMENT,  EUR. 

A-DRESS-ER,  A-DRESS-E.  Mal-a-DRESS-e. 
É-RIGER,  L,  erigere{e,  regei'e),  élever,  dresser,  ériger;  é-RECT-ion. 
PoR-RIGO  (nom  scientifique  de  la  teigne),  mot  latin  =  ^itynose  (ou  Teigne  ?), 
maladie  de  la  peau,  dartre  (de  poiro,  loin,  au  loin,  et  rego,  j'étends.  Je 
développe). 
Pôr-RIG-in-bux  (du  gén.  porriginis\  se  dit  d'une  teigne  fUrfuracée 

superflcielb. 
Por-RECT-ion,  présentation  d'un  objet  ayant  un  sens  mystique,  dans  la 
cérémonie  de  l'ordination. 

1497  c 
REGNARE  (dérivé  de  regere^  gouverner),  être  roi,  régner. 
RÉG'NER.  RÈG-ne,  L.  regnum,  royauté,  royaume; 
Inter-RÈG-ne  [inter,  entre). 
REG-Ni-coLB,  qui  habite  le  royaume  {regnum,  i;  colère,  cultiver,  habiter). 

1497  D 

REX,  Rbois,  roi  (dérivé  de  regere^  gouverner). 

ROI,  VF.  rei.  RÉGI-cidb  [caedere,  tuer). 

ROI-t-bL'BT,  dimin.  de  roi  (pour  rùiet-ehet,  triple  diminution)^ 
REI-NE,  VF.  reïne^  roïne,  du  L.  regina. 
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REI-NETTE,  sorte  de  pomme  (dimin.  de  reine  !  ou  diminutif  de  raine  ;  Voir 

R\NA,  N*  1486). 
ROY- AL,  VF.  î-eial,  real,  L.  regalis,  ROY-au-té,  VF.  roialté; 

ROY-AL-ISME,  ISTE. 

ROY-AU-ME,  VF.  reaîme^  roiahne^  d'un  type  L.  regalimen. 
RÉG-ALE,  n.  fém.  Droit  régalien  (du  L.  regalis^  royall;  RÉG-al-ien; 

RÉG-ALE,  n.  masc.  Un  des  jeux  de  l'orgue.  Eau  RëG-alb,  propr.  eau  royale. 
REG-ULE,  nom  vulgaire  de  l'antimoine  (de  regulus^  dimin.  de  rex), 

1498 

REMlJI^Crai,  cÂble  pour  haler. 
REMORQUE,  autrefois  Reiinolque.  REMORQU-br,  àqb,  bur,  buse. 

1499 

REMUfi^,  branche,  aviron. 
Bi-RÈME  (bis,  deux),  galère  à  deux  rangs  de  rames  de  chaque  c6té. 
Tri-RÈME  [tres^  trois),  galère  à  trois  rangs  de  rames. 

1500 
RKIÎ,  RENIS,  rein. 
REIN.  REN-AL.  SuR-RÉN-AL.  REIN-té. 
k-REIN-tement,  ter  (VF.  éreiner\  fouler,  rompre  les  reins. 
ROGN-ON,  Prov.  renhô,  ronhô.  I^e  mot  est  g&té  de  roignon  et  présuppose  une 
forme  dérivative  latine  renio. 

1501 
RENITI,  résister. 
RENIT-ENT,  qui  résiste  à  la  pression.  RENIT-bngb. 

1502 

REPBRB, ramper;  aussi  REPTARE. 
REPT-iLE,  L.  reptiliSt  rampant.  REPT-aT'ION,  action  de  ramper. 
Ob-REPT-ice,  ion  (de  ohrepere^  se  glisser  furtivement,  se  traîner  doucement). 

1503 

REPKRIRi:,  retrouver,  sup.  REPERTUM  (de  re  et  parère^ 
produire,  procurer). 

REPÈRE  (Point  de);  REPÉR-er. 

JlÉPERT-oiRE  (L.  rejtertorium).  table,  i-ecueil  où  les  matières  sont  rangées 
dans  un  ordre  qui  les  rend  faciles  à  trouver. 

1504 

RES,  REI,  chose  matérielle,  corps,  être. 
RÉ-EL,  L.  realis;  RÉ-al-ité.  RÉ-al-isme,  iste. 

RÉ-AL-IS-ER,  ABLE,  AT-ION.  IR-RÉ-AL-IS-ABLE  (iV  pOUr  tH  priV.). 

RÉ-PUBLIQUE,  L.  respublica^  la  chose  publique;  RÉ-public-ain,  an-ismb. 
RIEN,  VF.  ren  (de  1  accusatif  rewi),  propr.  ctiose.  Le  sens  opposé  est  le  fait  de 
la  négation  qui  accompagne  le  mot  :  je  ne  veux  rien  s^s  je  veux  ne-chose 
(compar.  Anglais  nothing  =  ne  chose). 
Vau-RIEN  (L.  valere,  valoir).  L'AU.  dit  de  même  Tauge-nichts, 
RÉBUS  (mot  latin,  ablatif  pluriel  de  9*&s)  —  par  les  choses^par  les  objets.  Le 
rébus  esi  une  charade  en  action  ou  «  par  objets  »  figurés. 

1505 
RKSINA,  résine. 

RÉSIN-E,  EUX. 

1506 
RBTB,  filet. 
RETS  (l's  est  resté  comme  ancienne  finale  du  nominatif). 

RES-BAU,  VF.  résel^  réseul^  d'un  dimin.  reticellum  ; 

RÉS-iLLE,  forme  dimin.  de  réseau. 
RÉT-iAiRE.  L.  retiaruSt  gladiateur  armé  d*un  trident  et  d'un  filet. 
RÉT-icuL-É,  AIRE,  du  dimin.  reticulum,  réseau. 

RID-icuLE,  petit  sac  à  ouvrage  à  grandes  mailles;  du  dimin.  reticulum^ 
sac  à  mailles,  besace  (carnassière),  panetière. 
RÉT-iNE,  d'un  type  retina,  dér.  de  l'été;  l'Ail,  dit  de  même  Nets-lMU-utA^^^» 

membrane-réseau,  R£T-in-ite,  inflammation  de  la  rèWiie. 
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1507 

RETRO,  derrière,  en  arrière. 
Ar-RIÈR-e  (de  la  combinaison  barbare  «d  refro),  VF.  arérc  ;  Ar-RIER-er  ; 

Ar-RÉR-ages,  ager,  laisser  accumuler  les  arrérages  d'une  redevance. 
Der-RIËR-e  (du  composé  BL.  de  rétro). 
De-R-nier,  contr.  du  VF.  derrenier  pour  derrainier;  celui-ci  est  dérivé  de 

l'ancien  adj.  derrain  (=  dernier),  lequel  représente  une  forme  barbare 

latine  deretranus  (de  de  rétro};  dernier  est  donc  étymologiquiment  celui 

qui  est  le  plus  par  derrhre^  ou  en  arrière. 

1508 

RHfEUBARBARITM,  rhubarbe  (de  Rheum,  nom  latin  du  Volga 
et  barbarum,  barbare). 
RHUBARBE,  mot  gâté  du  latin.  La  rhubarbe  se  tirait  en  premier  lieu  des  rives 
du  Volga,  dont  le  nom  indigène  est  Rha;  pour  désigner  la  rhubarbe,  on 
joignait  au  nom  de  ce  fleuve  l'épithète  de  oarbarum^  barbare.  On  disait 
aussi  rha-ponticum  (d'où  Fr.  Khapontic  ou  Rapontique],  de  ponticum, 
qui  se  rapporte  au  Pont-Euxin. 

1509 

RlCnîlJS,  ricin  (plante  et  insecte). 
RICIN,  plante  dont  la  racine  fournit  une  huile  pui^ative  et  vermifuge.  Genre 
d'insectes  aptères,  voisins  des  poux. 

1510 

RICTIJS,  bord  des  lèvres,  contour  de  la  bouche,  ouverture  de  la 
bouche. 
RICTUS,  bouche  largement  fendue. 

1511 

RIDERK,  rire  ;  supin  RISUM. 

RIRE,  de  l'idere^  rid're.  RI-eur. 

RIS,  action  de  rire  (L.  risiis,  rire).  RIS-ée.  ette. 
RIS-ible,  L.  rUibiliSy  doué  de  la  faculté  de  rire.     • 
RlD-icuLE,  L.  ridiculttSf  qui  fait  rire,  plaisant  ;  RID-icul-iser. 

DÉ-RIS-iON,  L.  derisiOf  moquerie  ;  Dé-RIS-oirb. 

Sou-RIRE,  L.  subridere  («m&,  sous);  Soo-RIS,  synonyme  de  sourire. 

RI-ot-er,  rire  à  demi  ;  RI-ot-eur. 

1512 
RIGARB.  arroser. 
Ir-RIGU-er,  arroser,  en  parlant  des  prairies.  Ir-RIG-able,  ateur,  ion. 

1513 

RIGERR,  être  raide^  dur. 
RIG-id-e^  itb  (du  L.  rigiduSy  raide);  le  même  adJ.  lat.  s'esl  produit  dans  la 
vieille  langue  sous  la  forme  roide  (Compar.  froid^  de  frigidus^  doigt  de 
digitus).  RAID-e,  eur,  ir  ou  ROID-s,  eur,  ir. 
Dé-RAID-ir  ou  DÉ-ROID-IR. 
RIG-UEUR  (L.  rigoTt  raideur)  ;  RIG-or-isme,  iste  ;  RIG-our-kux. 

1514 
RIPA,  rive. 
RIVE,  bord  d'un  cours  ou  d'une  masse  d'eau,  mais  non  de  la  mer  :  Les  rives 

d'un  fleuve^  d'un  lac. 
RIV-AGE,  terrain  avoisinant  une  rive. 
RIV-iÈRB,  BL.  riperia,  rivaria^  d'abord  =  rivage,  puis,  par  extension,  le  cours 

d'eau  même  ;  RIV-br-ain. 
RIP-UAiRE  (du  BL.  ripuariuA)^  se  dit  des  anciens  peuples  des  rives  du  Rhin. 
Ar-RIV-er  (BL.  adripare\  propr.  toucher  la  rive  ; 

Ar-RIV-ée,  AGE.  MES -AR-RIV-ER,  arriver  quelquc  chose  de  fîkcheux  (»w«, 
particule  péjorative). 

1515 

RITU19,  cérémonie  religieuse. 
.AIT  ou  RITE,  ordre  prescrit  des  cérémonies  qui  se  pratiquent  dans  une  religion. 
RITU-EL  (du  L,  rituaies  libri,  livres  qui  traitent  des  rites).  RITU- al-iste. 


LATIN  195 

1516 

R.IV1JS,  ruisseau,  cours  d'eau. 
RU,  petit  ruisseau  ;  VF.  rtu,  rui  ;  dérivé  VF.  iiiel,  ruau.  courant  d'eau  rapide. 
D'un  type  dimin.  rivtcellus^  riv'cellus^  puis  ^"uicellus,  vient  VF.  rutstelf 

RUISS-EAU,  RUISS-EL-ET,  BR. 

RIV-AL  (VF.  cor-rival).  L.  rivcUis^  riverain  ;  le  mot  rivalis  a  désigné  dans  l'ori- 

fine  ceux  qui  avaient  un  ruisseau  commun  entre  leurs  propriétés,  ce  qui 
tait  pour  eux  une  cause  de  ft>équentes  discussions  ;  de  là  est  venu  l'accep- 
tion d'adversaire,  d'émulé.  RIV-al-ité,  isbr. 
Dé-RIV-er,  L.  derivarey  propr.  détourner  un  cours  d'eau^  puis  en  général  faire 
prendre  une  direction  ;  en  grammaire,  le  mot  latin,  comme  le  ft-ançais, 
sii^nille  faire  couler  un  mot  d'un  autre;  dans  le  sens  neutre  =3  tirer  son 
origine.  Dé-RIV-e,  at-if,  ion. 

1517 
RIXA.  dispute,  lutte. 
RIXE,  querelle  accompagnée  d'injures  et  de  coups. 

1518 

ROBVR,  ORIS,  rouvre,  sorte  de  chêne  très  dur;  au  figuré  a 
force  (aussi  ROBUS,  oris). 
ROUVRE  ou  ROURË.  espèce  de  gros  cliéne. 

ROBUST-E  (L.  rohustus  =3  de  rouvre,  de  chêne  ;  dur,  fort,  bien  fortifié). 
ROBOR- AT-IF,  du  L.  rohoratus,  part,  p.  de  rohorare^  fortifier,  donner  des  forces. 
CoR-ROBOR-ER  (L.  can'oborare^  rendre  fort;  de  robur\  fortifier  :  le  vin  corro- 
bore l'estomac;  servir  de  preuve,  appuyer, 

COR-ROBOR-AT-ION,  IF. 

1519 

ROBBRE,  ronger;  supin  ROSUM. 

AR-ROS-ion,  action  de  ce  qui  ronge. 

CoR-RODER,  L.  corrodere  (cum,  rodere)  ;  Ck)R-ROS-iF,  10K4 

É-RODER,  L.  eroderejey.^  rodere);  é-ROS-ion. 

c-REUX,  Prov.  cros.  Etym.  incertaine.  Diez  émet  modestement  une  conjecturé, 
d'après  laquelle  le  Prov.  c»*os  serait  une  forme  contracte  de  corrosiM, 
p.  p.  de  corrodere^  ronger.  Il  cite  à  l'appui  un  passage  provençal  :  pan 
on  raton  fan  cros^  pam  dans  lequel  les  rats  font  des  trous,  «  quem 
corrodunt.  » 

CREUS-ER,  AGE,  EMENT.  Re-GREUS-BR. 

1520 

ROOARE,  interroger,  questionner;  demander,  solliciter;  propo- 
ser (un  candidat)  et,  par  extension,  nommer,  élire.  Part,  passé 
ROGATUS. 
Ab-ROGER,  propr.  demander  l'annulation  d'une  loi  ;  Ab-ROQAT-ion. 
Ar-ROGER  (S'),  réclamer  pour  soi,  s'approprier  ;  Ar-ROG-ant,  ance. 
CORVÉE  (BL.  coi'vata)^  la  tâche  exigée  par  le  seigneur  ;  ce  mot  est  formé  de 
cor-rogata  (comme  entervet\  mentionné  ci-après,  de  inter-rogare)  et 
signifie  propr.  appel,  ordre.  Cette  étymologie  est  appuyée  par  les  formes 
Prov.  courrocy  en  Hainaut  courowêe^  wallon  picard  du  XIII*  siècle 
coi'uée.  On  trouve  même  .dans  la  moyenne  latinité  corragata  avec  le 
même  sens  que  Coi'vata,  CORVÉ-ablb.  sujet  à  la  corvée. 
DÉ-ROGER,  L.  derogare^  abroger  une  partie  d'une  loi  ;  Dé-ROGAT-ion,  dire. 

DÉ-ROG-EANCE. 

Inter-ROGER,  L.  interrogare^  questionner  (VF.  enterver  pour  enterroer), 

INTBR-ROG-ANT. 
INTER-ROGAT-EUR,  IF,  ION,  OIRE. 

Pré-ROGAT-ive,  L.  prae7'ogativa,  préférence,  privilège,  de  praerogare^  de- 
mander d'abord,  le  premier. 

Pro-ROGER,  L.  m'orogare,  propr.  demander  une  prolongation. 
Pro-ROGAT-if,  ion. 

ROGAT-ioNS  (L.  Q'ogationes),  processions  qu'on  fait  dans  les  champs,  pendant 
les  trois  jours  qui  précèdent  l'Ascension,  pour  demander  &  Dieu  les  biens 
de  la  terre. 

ROGAT-oiRE  (Commission),  invitation  adressée  par  un  juge  &  un  autre  juge, 
pour  qu'il  accomplisse,  dans  son  ressort,  un  acte  de  procédure. 

ROGAT-ON,  restes  de  viande»  donnés  aux  mendianlA,  TebuX\  dMi&YoT\^vci«i 
probablement  un  terme  monastique  ;  de  rogaiv,m,  cYiose  âiem&TvQi^. 
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SuB-ROGER,  L.  subj'ogare^  litt.  nommer  sous,  substituer,  mettre  à  la  place. 

SUB-ROGAT-ION,  OIRE. 

SuR-K-ROGAT-iON  (du  préf.  sur  et  de  erogatio^  dépense;  de  e-rogare^  litt. 
demander  hors,  dépenser);  Sur-é-ROGAT-oirk. 

1521 
R.OMAN1J19.  romain,  de  Rome. 

ROMAIN.  ROMAINE,  sorte  de  balance.  ROMA-ïque,  du  G.  rômaikos,  romain. 

ROMAN,  VF.  roinaiis,  BL.  rvmancium  :  1)  langage  du  peuple,  opposé  à  la 
langue  latine  ou  savante  des  clercs  ;  2)  composition  poétique  en  langue 
vulgaire.  —  De  là  le  verbe  VF.  roïnancier^  traduire  ou  écrire  en  roman^ 
puis  l'adj.  romance  dans  «  langue  romance  »  et  le  subst.  ROMAN-ce  ; 
d'où  les  dér.  VF.  ROMAN-ci-e,  art  de  ftiire  des  romans  et  ROMAN-ci-er, 
faiseur  de  romans.  ROMAN -esque.  —  A  Taccusatif  la  langue  des  trou- 
vères disait  romant;  de  là  le  subst.  VF.  romant^  aujourd'hui  ROM.\N,  et 
l'adj.  ROMANT-iQUE.  ROMANT-isme. 

1522 
ROfi^,  RORIS,  rosée. 
ROSÉE. 
Ar-ROS-er,  AGE,  EMBNT,  oiR.  Ir-ROR-at-ion,  action  d'exposer  à  la  rosée  ou  à 

un  arroseraent. 
RO-MARiN,  arbuste  aromatique;  L.  ros  marinus^  propr.  rosée  marine. 

1523 
ROSA,  la  rose. 
ROSE,  subst.  et  adj.  ROS-É.  ROS-at,  éole. 

ROS-ETTE,  ROS-IER,  lÈRB,  BR-AIE. 
ROS-AC-E.  AC-ÉES.  ROS-AOE. 

ROS-AiRE,  BL.  rosarium  (les  gros  grains  du  chapelet  s'appelaient  des  roses  ., 

1524 
ROfi^TRUM,  bec  (d'oiseau]  ;  éperon  de  navire. 
ROSTR-ES,  tribune  aux  harangues  de  Rome,  qui  était  ornée  de  proues  de 
navires  pris  sur  les  Voisques,  à  la  bataille  d'Antium. 
Couronne  ROSTR-ale,  sur  laquelle  étaient  représentées  des  proues  de 
navire. 
Brévi-ROSTRES  (6rev/s,  court),  qui  a  le  bec  on  le  rostre  court. 
Denti-ROSTRES  (dens^  fis,  dent),  qui  a  le  bec  denté  dans  sa  longueur  ou 
échancré  au  bout. 

1525 
ROTA,  rotie.  Verbe  ROTARE,  mouvoir  circulairement,  tourner  ; 
p.  p.  ROTATUS. 
ROUE.  ROUE-LLE.  ROUAGE,  ROU-et. 

ROU-ER  :  1)  punir  du  supplice  de  la  roue;  2)  battre;  dans  ce  dernier  cas, 
ainsi  que  dans  la  locution  «  ROU-Ê  de  faille  »,  Scheler  est  porté  à 
tenir  rotié  pour  un  dér.  du  VF.  ro(,  roiU^  qui  est  le  L.  ruptus,  rom^^u, 
brisé.  Et  qui  sait,  ajoute-t-il,  si  le  subst.  ROU-É  (personne  sans  prin- 
cipes et  sans  mœurs)  n'est  pas  au  fond  un  simple  synonyme  de  rompu, 
brisé,  ruiné;  dérivé  :  ROUE- rie. 
ROU-ANN-E.  espèce  de  compas  avec  lequel  les  douaniers  marquent  les 
tonneaux  (de  »*ot*c  ?)  ROU-ann-ette,  petite  rouanne  ; 
ROU-ANN-ER,  marquer  avec  la  rouanne. 
ROTE  (de  rota^  roue),  tribunal  ecclésiastique  de  Rome,  où  les  causes  étaient 
soumises  à  une  sorte  de  roulement  dans  les  trois  bureaux,  de  quatre 
membres  chacun,  ^ui  le  composaient. 
ROT-ULB,  L.  fofwto,  petite  roue. 

ROU-LER.  VF.  roler^  Prov.  rotlar,  It.  rotolare  (de  rotulus^  rouleau, 
cylindre,  dimin.  de  l'ota). 

ROUI.-ADB,  AOB,  ÉB,  EMBNT.  ETTE,  EUR,  IBR,  18,  OIR,  URE. 

Dé-ROUL-er,  kment  ;  En-ROUL-er,  bmbnt. 
ROLE  (ô).  (Prov.  rotle^  It.  rotolo\  propr.  quelque  chose  de  roulé,  rouleau 
de  papier;  subst.  verbal  du  VF.  rolei'. 

CoNT-ROLE  (ô),  autrefois  contre-rôle^  d'abord  deuxième  rôle  ou  registre 
servant  pour  la  vérification  du  premier,  puis  marque  de  vérification, 
enfin  vérification,  critique:  Gont-ROL-er  (ô).  eur,  ement. 

En-ROL-br  (ô),  BMBNT,  EUR.  {Enrôler  =  propr.  mettre  sur  le  rôle; 

.  l'Esp.  dit  de  même  alistare^  de  lista,  liste.) 

ROL-bt  (ô),  ROL-br  (ô),  ROUL-bau,  dimin.  de  rôle. 
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OTA-TioN,  L.  rotatio,  action  de  mouvoir  en  rond  ;  ROT-at-if,  eur,  oire. 

OD-BR  ^ô^,  tournoyer;  courir  çà  et  là  (le  circonflexe  est  d'introdaction  moderne 
et  n'a  pas  de  raison  d'être)  ;  c'est  le  prov.  rodar,  It.  rotare^  rouler,  tour- 
noyer ;  Wallon  roter  =  marcher  (I^.  rotare^  tourner).  —  ROD-bur  (ô).. 

1525  B 

ROTA,  roue.  COROTULARE,  rouler  ensemble  ;  contracté  en  crotu- 
lare,   crotlare;  VF.  crodler^   cranter.   (Gompar.   Rouler,  de 
rotulare). 
ilOUL-ER,  EMENT.  CROUL-iER,  adj.  =  sujet  à  s'ébouler  :  Terre  crouUêre. 

S'É-CROUL-ER,  EMENT. 

1525  c 

ROTUNDUS,  rond  ;adj.),  dérivé  de  rota.  roue. 

3ND  (VF.  roondy  réoud^  Prov.  redon),  adj.  et  subst. 

ROND-E.  ELET,  ELLE,  EUR.  ROND-ACHB.  bouclier  rond. 
Ar-ROND-ir,  iss-ement  (compar.,  pour  le  sens  administratif  de  ce  mot, 
l'expression  cercle]. 

3ND-EAU,  VF.  rondcl^  Prov.  redondel,  pièce  de  vers  faite  ««  en  mode  circu- 
laire »,  comme  dit  Ch.  Fontaine  (ISTO). 

)ND-iN,  propr.  bois  rond;  ROND-in-er,  donner  des  coups  de  rondin. 

>TOND-E,  du  L.  rotund<t,  ronde,  adj.  ROTOND-ité.  L.  rotunditaSy  rondeur. 

)-GNBR,  VF.  rooigner,  (employé  particulièrement  pour  la  coupe  des  cheveux), 
Prov.  redenhar;  le  mot  rend  propr.  le  L.  circunicideret  couper  autour  et 
vient  évidemment  de  rolundiis  (VF.  roond,  réond).  Pour  l'idée,  compar. 
l'Esp.  cercenar,  rogner,  de  circinus^  cercle.  RO-gn-eur,  oir,  urb. 

1526 

RIJBER,  rouge;  RUBERE,  être  rouge,  devenir  ronge. 
RUB-esc-ent,  ence,  de  erubescere,  devenir  rouge.  RUB-bsc-ent. 
DUGE,  du  L.  riibeua  ou  robius^  rouge. 

ROUG-EATRE  (à).  EAUD,  EOLE.  ET,  EUR,  IR.  DÉ-ROUG-IR. 

ROUG-ette  ou  Roussette,  grande  chauve-souris. 
[JBÉ-FiER,  FACT-ioN  {fttcere.  faire). 

JBI-CAN;  on  y  a  vu  une  composition  de  ruber,  rouge,  et  de  canus,  blanc. 
JB-icoND,  L,  riibicunduSy  rouge. 

LJB-is,  dér.  de  iniber,  rouge.  RUBIA-cées  (du  L.  rubia,  garance). 
LJBR-iQUE  (nom  donné  aux  titres  qui  sont  dans  les  livres  de  droit  civil  et  de 

droit  canon,  parce  qu'autrefois  on  les  imprimait  en  rouge)  ;  propr.  titre 

écrit  en  rouge  (L.  rubrica,  craie  rouge,  puis  rubrique,  titre  de  loi)  ; 

RUBR-iQU-BR,  marquer  de  rubriques,  de  notes  à  l'encre  rouge. 

1526  BIS 

RVBIOO,  INIS  ou  ROBIGO,  iNis,  rouille  (dérivé  de  Rubbr, 
rouge). 
3UILLE,  représente  un  dimin.  rubigilla  (Et.  dout). 

ROUILL-ER,  EUX,  URE.  DÉ-ROUILL-BR,  EMENT.  En-ROUILL-er, 

3GNE  (de  l'accus.  robigmcm\  gale  invétérée.  ROGN-edx, 

1527 

R¥JC/X'.AJRE  roter 
yrBR.  ROT,  L.  ^tictus  '(Estienne  a  :  Router,  Route). 
RUCT-ER,  ATioN. 

1528 

R17DKN8,  ENTIS,  cordage  (de  navire). 
UDENT-URE,  moulure  en  forme  de  c&ble  ou  de  bâton  ;  RUDENT-É. 

1529 

RVDERA,  décombres. 
[JDER-AL,  se  dit  des  plantes  qui  croissent  dans  les  décombres. 

1530 
RCpiS,  brut,  qui  n'est  pas  travaillé,  rude;  Fig,  Inculte,  ignorant. 

JD-B,  ESSE,  RUD-OYER,  OIEMENT. 

LJD-iM-BNT,  BNT-AiRE;  de  rudimentum,  apprentissage  (dér.  de4*t(dt$,  grossier^ 

non  formé). 
RUD-iT,  L.  e)ttditu8,  part,  de  erudire,  litt.  dégrossir*,  É-lCUD-Vi-\oti, 
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1531 

RVERE,  1)  pousser  en  avant,  jeter  à  terre;  2)  tomber,  être  ren- 
versé. 

RUER.  RU-ADE.  BDR. 

RU-iNE,  L.  ruina^  chute,  écroulement.  RU-in-er,  eux. 

1532 

RIJOA,  ride,  sillon;  en  BL,  =  place,  village. 
RUE,  chemin,  passade,  anc.  It.  ruga.  RU-elle.  RU-ell-kr. 

RU-OTTE.  Agric.  Ruelle  creusée  entre  les  rangées  du  colza  ou  de  la  pomme 
de  terre  (dimin.  de  rue^). 
RUGU-Eox,  L.  rugusus,  de  ruga  ride).  RUG-os-rrÉ. 

1533 
RlieiRK,  rugir. 

RUGIR.  RUG-ISS-EMENT. 

RUT,  «?âté  de  Vancien  ruit^  du  L.  rugitus^  rugissement. 
B-RUIRE  (de  nigire^  renforcé  d'un  h  euphonique  ?). 

BRUIT.  BRUI-SSEMENT.  É-BRUIT-ER,  EMENT. 

1534 

RUlIBIf,  INIS,  œsophage  ou  premier  estomac  (des  ruminants). 

RUMEN,  m.  s. 

RUMIN-ER,  L.  ruminare.  RUMIN-ant,  ation. 

RONGER,  Prov.  romiar^  du  L.  rumigare^  ruminer.  Cette  sign.  de  ruminer  était 
anc.  propre  aussi  au  mot  Fr.  l'onger^  et  les  chasseurs  disent  encore  »  le 
cerf  fait  le  ronge  »,  c'est-à-dire  il  rumine.  RONG-ement,  eur. 

1535 

R.umx.  IGIS,  espèce  de  dard. 
RONCE.  Le  latin  rumex  a  peut-être  signifié  chardon,  plante  épineuse,  avant  de 
s'appliquer  à  une  pointe  métallique.  RONG-eux,  erâib. 

1536 

RUMOR,  bruit  (qui  court),  nouvelle,  propos. 
RUMEUR,  bruit  sourd  et  prolongé,  bruit  confus  de  voix;  bruit  qui  circule 
dans  le  public. 

1537 

RUHPBRB,  briser,  casser  ;  supin  RUPTUM. 
Ab-RUPT,  L.  abi'uptits^  séparé,  brisé,  escarpé. 
Cor- ROMPRE,  L.  corrumpere^  détruire,  gâter. 

CoR-RUPT-EUR,  ion,  IBLK.  IBIL-ITÉ.  IN-COR-RUPT-IBLE,  IBIL-ITÉ. 

DÉ-ROUTE^  VF.  desroute,  est  la  représentation  exacte  du  L.  dm-upta,  subst. 
participial  de  distrumperCy  rompre  une  ligne  de  bataille  à  divers  endroits. 

DÉ-ROUT-ER,  mettre  en  déroute. 
É-RUPT-iON,  ip  (de  e^'umpere,  briser,  percer). 
Inter-ROMPRE,  L.  inlerruinpei'e^  rompre  par  le  milieu,  couper; 

Inter-RUPT-eur,  ion.  Inter-ROMP-u. 
Ir-RUPT-ion,  du  L.  inmmpere  [in,  rumpere],  entrer  précipitamment. 
ROMPRE.  ROMP-ement.  RUPT-ure.  île. 

ROUTE,  du  L.  via  'i'upta,  propr.  chemin  binsé  (Compar.  notre  terme  brisée  (dans 
«  aller  sur  les  brisées  de  quelqu'un  ». 

ROUT-iER,  subst.  et  adj.  JFig.  Homme  qui  connaît  les  chemins,  qui  a  beau< 
coup  de  pratique  ;  ROUT-ine,  expérience,  habitude,  pratique  ; 

ROUT-iN-É,  1ER.  DÉ-ROUT-ER.  mettre  hors  la  route. 
ROT-URE,  du  L.  ruptura,  qui,  au  moyen-âge,  avait  pris  le  sens  de  «  champ 

défriché  »,  puis  celui  de  «  petite  culture  tenue  en  villenage  »,  de  là  le  sens 

moderne  du  mot.  ROT-ur-ier. 

1538 
RUircnrA,  rabot. 
RUGINE,  instrument  de  chirurgie  pour  racler  les  os  ;  RUGIN-br. 

1539 

RlJfi^.  RURIS,  les  champs,  la  campagne. 
RUR-AL,  L.  ruralis.  Qui  appartient  à  la  campagne  :  Facteur  l'ural, 
RUST-iQUE,  L.  i-usticus,  des  champs,  rustique;  RUST-iqu-br.  RUST-ic-rrÉ. 
RUST-AUD,  extension  du  VF.  ruste,  grossier.  Ruste,  devenu  RUST-rb,  est  le 
h.  ncsticusj  par  apocope  4u  sujfflxe.  RVST-^up-brib. 


LATIN  199 

1540 
RUSf»1JS,  rouge,  foncé. 
ROUX,  Prov.  ros^  It.  rosso. 

ROUSSATRB  (à),  EAU.  ELET,  EUR.  ROUSS-IR,  ILI.ER. 

ROUSS-EROLLE  (diniin.  de  ronsse\  genre  de  passereaux  de  la  famille  des  sylvia- 

dées  ou  bocs-flns). 
ROUSS-ETTE  [dimin.  de  rousse\  grande  chauve-souris. 

1541 

RIJTA,  m.  s. 
RUE,  plante  ligneuse  d'une  odeur  très  foi-te.  RUTA-cées. 

1542 

•  R.IJTII1AR.1:,  rendre  (les  cheveux)  roux,  teindre  en  rouge;  briller 
(comme  l'or),  être  éclatant. 

RUTIL-ER,  ANT,  AT-ION. 

1543 
1»ABBAT1JM,  de  l'Hébreu  Schabat,  repos. 
SABBAT.  SABBAT-iNE,  ique. 
SAMK-Di  (pour  Sabedi\  de  Sabbati  dies,  jour  du  Sabbat. 

1544 

SABUIirai.  sable. 
SABLE.  SABL-Eux,  ier,  ière.  SABL-kr,  couvrir  de  sable. 

SABL-ER,  boire  d'un  trait  (par  comparaison  du  liquide  avec  le  métal  en 

fUsion  qu'on  verse  dans  le  moule  ?)  ; 
En-SABL-er,  ement.  Dés-en-SABL-er. 
SABL-ON,  L.  sabulo,  onis,  gros  sable;  SABL-onn-er,  eux,  ier,  1ère. 

1545 

fi^ABIJRRA.  lest  (de  navire). 
SABURRE,  matières  viciées  qu'on  supposait  s'amasser  dans  l'estomac  pendant 
les  mauvaises  digestions.  SABURR-al. 

1546 
i»ACClJI»,  sac. 
SAC.  SACH-ÉE,  ET.  En-SACH-er,  ement. 
SAG-oche,  de  l'It.  staccoccia. 
Be-SAC-e,  du  L.  bisacciwn,  propr.  sac  à  deux  poches;  Be-SAC-ibr. 

Bis-SAC  {bis,  deux). 
SAC,  pillage,  subst.  verbal  d'un  verbe  (inusité)  saqu€i\  dér.  de  sac,  .poche  et 
signifiant  propr.  empocher,  puis  Fig.  Voler,  butiner,  piller.  (Et.  doat.) 
S.\CG-AG-E,  ement,  er,  eur. 

1547 

SACER,  SACRI,  sacré  (opposé  à  profane}  ;  SAGRARE,  consacrer, 
vouer,  dédier  ;  p.  p.  Sacratus. 
CoN-SAGR-ER,  L.  consecrare  (cwm,  &acrare),  dévouer,  offrir  aux  dieux  ; 

.  GON-SÉCR-AT-EUR,  ION. 

Ex-EGR-ER,  L.  exseci'ari  (ear,  sacrare),  maudire,  avoir  en  horreur; 

EX-ÉGR-ABLE,  AT-ION. 

Ob-SÉCR-at-ion,  de  obsecrari  (ob,  scuyfarc),  prier  instamment,  supplier. 
SAGER-DOCE,  dot- AL  (de  Sacei'dos,  otis,  prêtre). 
SAGR-ER,  lu  saci'are,  donner  un  caractère  sacré,  consacrer  ; 

SAGRP],  action  de  sacrer;  SAGR-É.  SA  GRE,  oiseau.  SAGR-et. 

SAGRE-MENT,  li.  Saa'amentum,  consécration,  serment. 

SAGRA-MENT-AL,  EL,  AIRES. 

SACRI-FiER  {saomm,  chose  sacrée;  facei'e,  faire). 

SAGRI-FIC-E,  AT-EUR,  OIRE,  URB. 

SAGRI-LÈGE.  L.  sacrilegus,  litt.  qui  recueille  des  objets  sacrés  {l^ere,  re- 
cueillir). 
SAGRI-STiE,  du  BL.  saoristia,  le  lieu  où  sont  déposés  les  objets  du  culte. 

SAGRI-ST-AIN,  INE. 

SACRUM  (mot  latin),  nom  d'un  os  triangulaire  placé  à  la  suite  de  la  colonne 
vertébrale  (ainsi  appelé  parce  que  les  anciens  oflOraient  toujours  aux  dieux, 
dans  les  sacrifices,  la  partie  de  la  victime  où  il  se  trouve). 

SER-MENT,  anc.  sagreinent,  ensuite  sairement  (du  L.  sacramentuvx^  ««rnskfcTwNîw 

AS-SER - MBNT-BR.    In -AS-SER -MENT-É,  lK-S£K'MB,^t't  ^il^  ^tVN  ,V 
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1548 

SAECIJIilJ]!!  (et,  syncopé  poétiquement,  SAEGLUM),  espace  de 
cent  ans  ;  longue  durée. 
SIÈCXiE,  espace  de  cent  ans  ;  temps  très  long. 

SÉCUL-AIRE.  SÉCUL-IER,  ARITÉ,  ARIS-ER,  AT-ION. 

1549 

SASTIRSI,  être  irrité,  user  de  rigueur  contre  ;  sup.  SÂEVITUM. 
SÉVIR.  SÉVIG-ES,  L.  SaevUia,  flireur,  violence. 

1550 

fi^AOBHA,  sorte  de  filet  de  pécheur. 
SEINE  ou  SENNE,  filet. 

1551 

l^AOUfA,  graisse. 
SAIN-DOUX,  graisse  de  porc  fondue  [dulciSf  doux). 
En-SAIM-er  (VF.),  engraisser.  En-SIM-er,  âge,  graissage  de  la  laine. 

1552 

ISAOIRE,  avoir  une  grande  délicatesse  de  sens  (surtout  Todorat 
subtil). 
SAG-AC-E,  ITÉ  (de  sagaXf  qui  a  l'odorat  subtil;  fin,  habile). 
Pré-SAG-er  (L.  praesagire^  prévoir,  augurer)  ;  Pré-SAGE  {prae^  avant). 
Fre-SAIE  (un  des  noms  vulgaires  de  la  chouette),  pour  presaie  (forme  usuelle 
en  Poitou),  en  Gascogne  bresagne^  du  L.  praesaga,  qui  présage. 

1553 

SAOITTA.  flèche. 
SAGETTE  (vieux  mot),  flèche. 
SAGITT-AIRB,  nom  d'une  constellation. 
SAGITT-É,  AL,  qui  a  la  forme  d'un  fer  de  flèche. 

1554 

8AOMA,  bât;  du  G.  sagma,  charge. 
SOMME,  charge,  du  BL.  salma  pour  sagma  ;  Bête  db  SOMME. 

SOMM-IER.  G.  sagmarion  :  1)  cheval  de  somme,  2)  coflre  de  voyage, 

matelas  de  crin,  puis  3)  par  métaphore  =  poutre,  solive,  support.  Il  se 

pourrait  aussi  que  cette  dernière  acception  se  rattachât  à  summtis  = 

qui  se  trouve  au  sommet  (Voir  L.  summa^  somme). 

SOMM-BLIER,  propr.  officier  chargé  des  grandes  provisions  d'une  maison,  puis 

particulièrement  cavier.  SOMM-ell-erie. 
As-SOMM-ER,  propr.  accabler  sous  la  pesanteur  d'un  poids. 
As-SOmm-eur,  oir. 

1555 

fi^AOlTJtt,  sayon  ou  saie,  sorte  de  manteau  gaulois. 
SAIE,  vêtement  ;  SAY-on.  Le  mot  sagum  s'employait  aussi  pour  désigner  une 
étofie  ;  de  là  BL.  saia,  Fr.  SAIE,  serge,  d'où  SAY-ette. 

1556 
»A.Ié,  SALIS,  sel. 

SEL.  SAL-ER,  AGE,  AISON,  ERON,  EUR,  IBRB,  OIR,  ITRE.  DES-SAL-BR,  EMBNT. 

SAL-ANT.  Marais  salants^  d'où  l'on  tire  le  sel. 

SAL-iN,  iNE,  IN-AGB,  1ER.  SALI-GNON,  pain  de  sel  fait  d'eau  de  fontaine 

salée. 
SAL-ADE,  propr.  mets  assaisonné  avec  du  sel,  puis,  par  extension,  herbes 

destinées  â  être  mangées  en  salade.  SAL-ad-ier. 
SALI-FIER  (facere  faire),  SALI-fi-ablb.  SALI-ficat-ion. 
SAL-AiRE,  L.  saMritmit  propr.  solde  donnée  aux  soldats  pour  acheter  le  sel. 

SAL-ARI-ER. 

SAL-ORGE,  amas  de  sel  [orge  1).  i  ■'  *  •-■ 

SAL-PÉTRE,  L.  salpetrae^  sel  de  roche  {petra^  pierre). 

SAL-PÉTR-AOB,  ER,  ERIE,  EUX,  1ER,  lËRB. 

SAU-GB,  de  l'adj.  scUsus^  salé  ;  donc  propr.  chose  préparée  au  sel  ; 

SAU-CBR,  SAU-ciËRE.  A  un  type  ialsicia^  extension  de  «atetM,  répond  le 
BL.  salsitia  =.  S AV-ciss-E.  SAU-giss-on. 
SAU-GRE^u,  mot  composé  de  tel  et  de  grenu^  propr.  au  gros  sel,  nu  sel  grenu. 
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SAU-MATRB  (saumâtre),  d'un  type  L.  salmaster. 
SAU-MURE,  composé  de  sal  et  de  muna,  eau  salée. 
SAU-NER,  faire  du  sel,  d'un  type  salinare. 

SAUN-AGE,  ERIE,  1ER,  1ÈRE. 

SAU-PiQL'ET,  d'un  verbe  saupiquer,  piquer  ou  saupoudrer  de  sel,  assaisonner 

au  sel. 
SAU-POUDRER,  propr.  poudrer,  asperger  de  sel.  L'idée  du  sel  s'effaçant,  on  dit  : 

saupoudrer  de  farine,  de  sucre.  Pour  cette  généralisation  de  sens,  compar. 

lee-y  [Jonchei'. 

i^AXIRi:,  sauter  ;  supin  SALTUM. 
As-SAILL-iR,  ANT.  As-SAUT  [ad,  vers  ;  saltun,  saut). 
Ex-ILER  (L.  exsilire,  sortir,  s'élancer  hors;  de  ex  et  salire.  Ex-IL. 
Ex-ULT-ER,  L.  exsultare^  fréq.  de  exsilire  (ex,  salire),  sauter  de  joie  ; 

EX-ULT-AT-ION. 

In-SULT-er,  L.  insultare,  fréq.  de  insilire  (in,  salire),  propr.  sauter  sur,  atta- 
quer ;  In-SULT-E,  EUR. 
RÉ-SILI-ER.  mot  irrégulier  formé  du  li.  resilire  (re,  salire\  sauter  en  arrière, 

revenir  sur  ses  pas,  se  retirer  ;  Ré-SILI-at-ion. 
RÉ-SULT-ER,  L.  resuUare^  fréquent,  de  resilire  (re,  salire)  propr.  rebondir, 

Rk-SULT-ante,  AT. 
SAILLIR.  SAILL-ANT,  lE. 
SAL-IENS,  prêtres  de  Mars  à  Rome  (L.  Salii^  de  saitrc,  à  cause  des  danses  qu'ils 

exécutaient). 
SALT-AT-ioN,  L.  saltatio^  danse  des  mimes. 
S.\UT,  L.  snltus  ;  SAUT-e  de  vent,  changement  subit  dans  le  vent  régnant. 

SAUT-ELLE,  sarment  que  l'on  transplante  avec  sa  racine. 

Prime-SAUT  (De)  (primits,  premier);  Prime-SAUT-ier. 

Res-SAUT,  saillie  d'une  corniche  ;  Res-SAUT-er. 

SouBRE-SAUT,  d'un  type  L.  supra-saltus,  saut  en  l'air;  En  Sur-SAUT. 
SAUT-ER,   L.   saltare,   fréq.   de    salire.    SAUT-er-eau,   elle.   SAUT-bu», 
SAUT-oiR,  figure  de  deux  ol:Oets  mis  l'un  sur  l'autre,  en  forme  de  X. 

SAUT-ILL-BR,  EMENT. 

Trbs-SAILL-IR,  EMENT,  d'un  type  trans-salire^  sauter  fort  {trans^  outre,  préfixe 
de  l'excès). 

1558 

SAI.it A,  salive. 

SALIV-E,  BR,  AIRE,  AL,  AT-ION. 

1559 

SAI.IX,  IGIS,  saule. 
SALIC-AiRE,  genre  de  plantes,  type  de  la  famille  des  SALIC-ar-iées. 
SALIG-iNE,  substance  tirée  de  l'écorce  des  saules. 
SAUSS-AiE,  L.  salicetum^  lieu  planté  de  saules. 

1560 

HAIjSIO,  ONIS.  saumon. 
SAUMON.  SAUMON-É,  eau. 

1561 

8AI<178,  UTIS,  conservation,  éloignement  du  danger,  moyen  de 
salut.  Salvare.  sauver  ;  Salvere^  se  bien  porter. 
SALUT,  conservation  ;  SALUT-aire. 

SALUT,  action  de  saluer  ;  SALUT-at-ion;  SALU-er,  L.  «aÏMfar^.  SALU-ade. 
SALU-BRE,  L.  salubris^  utile  ou  favorable  à  la  santé  ; 

SALU-BR-iTÉ.  IN-SALU-BR-E,  iTÉ  (m  priv.). 
SAUF  (Ij.  salcus^  bien  portant,  sauvé),  qui  n  est  point  endommagé; 
SAUF,  prépos.,  sans  blesser,  sans  porter  atteinte  ; 

SAUF-CONDUIT  ;   SAUVE-OARD-E,  ER. 

SAUVER,  de  salvare^  sauver  ;  SAUV-eur. 

SALV-AT-iON,  action  de  sauver.  Droit  de  SALV-age,  droit  qui  se  perce- 
vait sur  ce  qu'on  avait  sauvé  d'un  bâtiment  naufragé. 
SAUV-ET-AGE,  BUR.  SALVA-Nos  (litt.  sauve  tioiM\  bouée  de  sauvetage. 

SALVE,  décharge  de  mousqueterie,  d'abord  en  signe  de  salutation,  de  bien- 
venue (du  L.  salve,  impératif  de  salvere^  se  bien  porter). 

SAUGE,  L.  salvia  (de  salvus,  sauf,  à  cause  des  propriétés  médvc\ii^<e)«  ïi\.\xVtw&«8» 
k  la  plante). 
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1562 

SAUCIRi:,   établir,   ratifier,   confirmer;    supin   Sancitum   et 
SANCTUM. 
SAINT,  L.  sanctus.  établi,  confirmé,  saint,  vénérable  ;  SAINT-eté. 
Tous- SAINT,  fête  de  toits  (les)  saints. 
SAIN-FOIN,  pour  saint  foin  ;  TAll.  dit  de  même  heilig-hcu. 
SANCTI-PiER  {facere,  faire).  SANGTI-picat-ion,  bur. 

SANGT-ION,  lONN-ER. 

SANCTU-aire,  L.  sanctuarium^  lieu  sacré. 

SANCTUS,  partie  de  la  messe  où  l'on  chante  une  prière  commençant  par  ce  mot. 

1563 

1»AI¥QVI8,  sang,  génitif  SANGUINIS. 
Ex-SANGUE  (ex,  préf.  privatif),  qui  n'a  que  peu  de  sang,  qui  a  perdu  beaucoup 

de  sang. 
SAIGN-ER,  L.  sanguinare,  saigner,  être  saignant,  qui,  dans  la  basse  latinité, 
signifie  jeter,  faire  sortir  du  sang;  SAIGN-eur,  ée,  ement,  eux. 
Res-SAIGN-er. 
SANG.  SANGUIN,  L.  sanguineus^  de  sang  ;  SANGUIN-e,  pierre  précieuse  de 
couleur  de  sang  ;  crayon  fait  avec  de  l'encre  rouge. 
GoN-SANGUINI-TÉ,  la  parenté  du  côté  du  père. 
SANG-LANT,  L,  sanguilentus^  sanguinolent;  En-SANG-lant-er. 
SANG-suE,  L.  sanguisiiga,  qui  suce  le  sang  (supo,  je  suce). 
SANGUI-ncAT-ioN  [facere^  faire). 
SANGUIN-AIRE,  L.  sanguinmHv^  =  de  sang. 
SANGUIN-oLENT,  L.  sanguinolentus^  couvert  de  sang. 

1564 

SAlflKS.  pus.  humeur. 
SANIE,  pus  séreux  qui  sort  des  ulcères.  SANI-eux. 
Es-SAN-GER,  de  eœsaniai'e^  faire  suppurer,. faire  dégoutter. 

1565 

8 Aires,  bien  portant;  sain  d'esprit,  sensé. 
SAIN.  As-SAIN-iR,  iss-EMENT.  Mal-SAIN  [nmU^  mal). 

SAIN-BOIS,  nom  du  garou,  dont  l'écorce  sert  pour  les  vésicatoires. 
SAN-TÉ,  L.  sanilas.  SAN-it-aire.  In-SAN-ité  (m  priv.). 
SAN-icLE,  L.  sanicula.  de  sanare^  guérir.  SAN-icule,  diminutif. 
VÉ-SAN-iE,  maladie  mentale  ;  L.  vesania^  déraison,  folie,  de  vesanus^  insensé 

{i*e,  particule  indiquant  diminution,  privation  ;  sanus), 

1566 

SAPA,  jus. 
SÈVE,  humeur  qui  sert  à  la  nutrition  des  végétaux. 

1567 

SAPBRi:,  1)  être  sapide,  avoir  de  la  saveur,  du  goût  ;  2)  avoir  le 

goût  bon,  être  sa^e,  judicieux,  être  éclairé  sur,  savoir;  part.  pr. 

SAPIENS,  qui  a  le  palais  délicat,  qui  connaît,  qui  sait. 

SAVOIR  (It.  sapei'e,  savere^  Prov.  sàbér),  du  L.  sapere,  qui,  dans  les  langues 

i-omanes.  a  supplanté  le  verbe  Scire^  savoir,  connaître.  SAVOIR,  subst.; 

SAV-ANT,  SAV-ANT-ASSE,  ISSIME. 

su,  connaissance  d'une  chose;  In-SU,  ignorance  d'une  chose  (m  priv.). 
SAPIENCE,  L.  sapieniiay  saveur,  instruction,  sagesse. 
SAPIENTI-Aux.  se  dit  de  certains  livres  de  l'Ecriture  sainte. 
SAGE,  VF.  saive^  du  L.  sapius,  vocable  populaire,  transformé  en  sa6*ws, 

savius;  SAG-esse  (It.  Saviezza). 
RÉ-SIP-isc-ENCE,  L.  resipiscentia^  de  re-sipescere  (re,  sapere),  redevenir 

sage. 
SAV-EUR,  VF.  savoiir.  du  L.  sapor^  goût,  saveur;  SAV-our-er,  bmbnt,  eux. 
SAP-ori-fique  (de  sapor^  oris^  saveur,  goût  ;  facere^  faire). 
SAP-iDB,  L.  sapidus^  qui  a  du  goût,  de  la  saveur  ;  SAP-id-ité. 
SADE,  vieux  mot  =s  de  bon  ffoùt,  gracieux  (de  sapidus)  ; 

Maus-SADE  (pour  mal  saae\  L.  maie  sapidus;  Maus-SAD-erie. 
In-SIP-jd-b,  ité,  du  L.  insipidus  [in  privatif,  sapidus),  sans  saveur,  fade. 
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1568 
SAPIIflJl§(,  sorte  de  sapin. 

SAPIN.  SAPIN-E,  1ÈRE,  ETTE. 

1569 
SAPO,  ONIS,  savon. 
SAVON.  SAVONN-ER,  âge,  erie,  ette,  eux,  ier. 
SAPON-ACÉ,  aire,  ine. 
SAPONI-fier,  fi-able,  SAPONI-ficat-ion  ifacere^  faire;. 

1570 
ISARPIlRi:,  tailler  la  vigne. 
SERPE,  anc.  sat-pe  ;  SERP-ette.  Le  même  verbe  sai'pei'e  est  au  fond  de  sar- 
mentum  (pour  sarpmentum\  sarment  (coupé),  ragot  ou  fascine  de  sar- 
ment.   SAR-MENT,  SAR-MENT-EUX. 

1571 
ISARROti:,  sarcler,  houer  ;  p.  p.  SARRITUS. 
SART,  synonyme  dVs.srtrt,  dans  quelques  provinces  de  France. 
Es-SART,  terre  défrich-'ie  (de  ex-sarritum,  sarclé). 

ES-SART-ER,  AGE,  EMENT. 

SAR-CLER,  L.  sarcHlare  (de  sarrire);  SARGL-age,  eur,  oir,  ure. 

1572 

ISATIXliBi»,  ITIS.  garde  du  corps,  escorte. 
SATELLITE,  liomme  à  gages  prêt  à  exécuter  des  ordres  violents.  Planète 
secondaire  qui  tourne  autour  d'une  planète  plus  grande. 

1573 
i^ATIRA,  mélange  de  prose  et  de  vers  ;  satire. 

SATIR-E,  IQUE,  ISER. 

1574 

i^ATIS,  assez,  suffisamment. 
SATIS-FAiRE  (facere,  faire);  SATIS-fact-ion,  dire. 
SATI-ÉTÉ,  L.  satietaSt  rassasiement. 

IN-S ATI- AELE,  ABIL-ITÉ  (/H  priv.). 

SATIS-fecit  (mot  lat.).  Attestation  donnée  en  témoignage  de  satisfaction. 
SAT-UR-ER,  AT-iON,  du  L.  satw\  rassasié  (de  sat^  apocope  de  satis). 
R-AS-SASI-ER  =  re  assasicr  (type  L.  ad  satiare)  ;  R-as-SASI-ement. 
As-SEZ,  suffisamment  (pour  Assatz  de  l'adverbe  composé  ad-satis^  assatis; 

compar.  pour  la  forme  L.  amatis^r.  aimez). 
SOUL  (ù),  contracté  de  l'anc.  5'aoui  x=Prov.  5'adoZ,  It.  satoUo,  du  L.  satulhts, 

dimin.  de  satur,  rassasié;  SOUL-er  (ù),  SOUL-ard(ù).  Dbs-SOUL-er (ù), 

1575 
SATVR£IA,  m.  s. 

SARR-iettb,  plante  aromatique,  dimin.  de  sarrie. 

1576 

SAXUM,  SAXI,  roche,  pieiTe. 
SAX-ATiLE,  L.  saccatiU.%  qui  se  tient  dans  les  pierres. 
SAXI-coLB  (colo,  j'habite). 
SAXI-FRAGE,  L.  saxifraga  [saxunXy  frango^  je  brise). 

1577 

1§(CABI:r,  rude  (au  toucher),  raboteux,  âpre. 
SCABRE,  rude  au  toucher. 

SCABR-Eux,  rude,  raboteux  ;  dangereux  (L.  scahrosus). 
SGAB-iEUSE,  du  L.  scabieSy  aspérité,  rugosité  ;  lèpre,  gale  (la  scabieuse  passait 

pour  être  propre  &  guérir  la  gale).  SGAB-iBUX,  qui  ressemble  à  la  gale  : 

éruption  sca^icïise. 

1578 
SCAI.PMRE,  gratter. 
SCALPER,  enlever  la  peau  du  crâne  de  :  Les  Indiens  scalpent  leur  ennemi 

vaincu. 
SCALP-EL,  L.  scalpclhim^  dimin.  de  scalprum^  outil  ou  instrument  tranctiant, 
B-CHOPP-E  (du  VF.  eschalm^e^  dér.  de  scalpru\ti\  coûte»».  ^Ta.ciV«t\ 
É-CHOPP-EH,  travaiJler  avec  l'échoppe. 


204  LATIN 

1579 

l»CAlfI»i:Ri:,  monter,  supin  SGANSUM. 
SCANDER,  marquer  la  quantité  ou  la  mesure  des  vers  [scandere  vevsiis). 
A-SCEND-ANT,  de  asceiidcre  (rtd,  scandei-e)^  s'élever  ; 

A-SGEND-ANCE.  A-SGENS-EUR,  ION,  lONN-EL. 

De-SGENDRE,  L.  descendere.  Db-SGEND-ance,  De-SCENTE  ; 
Re-de-SGENDRE. 
Gon-de-SGEND-RE,  ance,  de  condescendere  (litt.  descendre  avec},  se 

mettre  au  niveau  (en  s'abaissant). 
Tran-SGEND-ance,  ant,  ant-al,  du  L.  transcendais ^  litt.  qui  monte  au- 
delà  [trans], 
É-CHELLE,  VF.  escfielle,  du  L.  scala  (pour  scad'la,  de  scandere)  ; 

É-GHEL-ETTE,  ON,  ONN-ER. 

E-SGAB-EAU,  L.  scahellum^  dimin.  de  scammum^  escabeau  (de  scandere]  ; 

E-SGAB-ELLE. 

SGAB-ELL-ON,  petit  piédestal. 
E-SGALA-D-E.   ER  ;  Faire  e-SGALE  (aussi  É-GALE  ou  échetlé)  dans  un  port 

(l'échelle  est  essentielle  pour  relâcher  dans  un  port\ 
E-SGAL-iER.  É-GHAL-iER,  anc.  eschallier^  forme  variée  de  escalier, 

1580 
SCAP17I<A,  épaule. 
SGAPUL-AiRE  (du  BL.  scapulare^  vêtement  qui  recouvre  seulement  les  épaules', 
pièce  d'étoffe  que  portent  plusieurs  religieux  sur  leurs  habits  :  i>etits 
morceaux  d'étoffe  bénits  que  l'on  porte  sur  soi. 
SGAPUL-AiRE,  adj.,  qui  a  rapport  à  l'épaule. 

1581 

SCAPU»,  tige,  tronc,  Ait  (de  colonne);  rouleau  (de  volume], 
E-SGAPE,  fût  d'une  colonne. 

É-GHEV-EAu  (de  Scapellus^  dimin.  de  scapws,  rouleau;  VF.  eschevel)  ; 
É-GHEV-ETTE,  unité  de  mesure  pour  le  titrage  de  la  laine  peignée. 

1582 
ISCARIFICARE,  propr.  nettoyer,  purifier,  d'un  primitif  scarus 
(que  l'on  retrouve  dans  le  sanscrit  avasitarahay  balai,  brosse)  et 
de  facere^  faire. 

SGARI-FIER,  FICAT-EUR,  ION. 

1583 

.     .         SCEIiUS,  ERTS,  crime,  forfait. 
SGELER-AT,  AT-ESSE,  de  sceleratus  (p.  p.  de  scelerare\  souillé  d'un  meurtre, 
criminel. 

1584 
ikCHEDA,  feuillet,  page. 
GED-ULE,  billet  sous  seing-privé  (du  dimin.  schedula^  billet). 

1585 
SCHEDIAE,  copeaux,  éclat  de  bois. 
B-SQUILLE,  dimin.  du  mot  latin. 

1586 

i^CHOIiA,  école,  système,  doctrine. 
É-COLE,  VF.  escole  ;  é-GOL-atre  (â),  é-GOL-ier,  âge. 
SGOL-AiRE,  AR-iTK  (de  scholaris  =  d'école). 
SGHOLA-STiQUE,  L.  scholaslicus,  lettré,  savant,  étudiant. 

1587 

SCUiliA  ou  SQUTLLA,  oignon  marin. 
SGILLE,  plante  bulbeuse,  de  la  famille  des  lis.  SGILL-itiqce. 

1588 
SCIIf  CVS,  sorte  de  lézard. 
SGINQUE,  reptile  de  la  famille  des  sauriens. 

1589 
SCnrriIiIiA,  étincelle. 

SCINTILL-BR,  AT-ION. 

E-STINGELLE  (  VF.,  par  transposition  pour  escintèle)  ; 
jË-TINCELLrB,  É-TINCEL-ER,  ^•TINGELL-bmemt. 
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1590 

HCIRE,  savoir  ;  part.  pr.  SGIENS,  bcientis. 
SCIENCE.  L.  scieutia:  SGIENTI-fiqub,  SCIEM-ment. 

Omni-SCIENGE  omnis,  tout)  ;  Prk-SCIENGE  [prae^  avant . 
E-SCIENT,  ann.  Scient  ;  de  Sciena^  scientt's^  qui  sait,  informé  ;  anc.  emicnt  était 

un  subst.  signifiant  sens,  avis,  distîernement.  Pré-SGIENT. 
CoN-SGIENGK,  L.  coiiscientia,  de  conscire^  avoir  la  connaissance  de  ; 

GoN-SGIENGI-Eux.   Gon-SGIENT.   In-con-SCIENGE.   In-con-SCIENT. 
Ni-CE,  VF.  nisce,  simple,  novice,  du  L.  nescius  (ne,  scius),  qui  ne  mit  pas. 

1591 

SCIlSCBRi:,  voter,  décréter  ;  supin  SGITUM. 
Plkbi-SGITE  {plebs,  is,  peuple),  L.  plebiscitum^  litt.  décret  du  peuple. 

1592 

l»CIVRlJf4,  écureuil. 
K-GUR-EUiL,  VF.  E-SGUR-EUiL,  du  dimin.  L.  sciuvulua. 

1593 

l»COPlJI<VH,  rocher,  roc. 
É-GUEIL,  Prov.  escuelh,  It.  scogliOy  Esp.  escoUo. 

1594 

1B(CRIBERE,  tracer  (une  ligne),  graver,  écrire;  sup.  SGRIPTUM. 
GiRCON-SGRIRE,  L.  circumacvibcre^  tracer  les  limites  autour  [circum]  d'un 

espace  ;  Gircon-SGRIPT-ion. 
GoN-SGRIT,  L.  conscriptm^  de  conacribere,  écrire  ensemble  {cum)^  enrôler  (des 

soldats),  former  un  corps.  Père  Gon-SGRIT,  sénateur  romain. 

GoN-SGRIPT-iON. 
DÉ-CRIRE,  L.  describere,  dépeindre,  raconter  ;  De-SGRIPT-ion,  if  ; 

In-de-SGRIPT-ible  (m  priv.^. 
E-SGRIRE  'VP\),  de  scribere,  scrib'rc:  É-CRIRE.  R-É-GRIRE. 

É-GRIT,  L.  so-iphim,  diminutif  é-GRIT-eau. 

K-GRIT-oiRE,  L.  scnptorium  ( Wallon  scr«/(«*). 

é-GRIT-ure,  L.  seriptwa. 

É-GRIV-AiN,  d'un  type  scr/6anMS,  pour  scriba^  copiste,  écrivain  public  ; 

É-GRIV-AILL-ER,  EUR;  ÉGRIV-ASSIER. 

Tn-SGRTRE,  L.  in-scvibere,  graver  dans  ;  In-SGRIPT-ion. 

Manu-SGRTT  (wmnws,  main;  scriptua,  écrit). 

PosT-SGRIPTUM,  mots  latins  =  écrit  apo'ès. 

Pre-SGRTRE,  1j.  prae-scr ibère,  litt.  écrire  avant,  marquer,  ordonner. 

PRE-SGRIPT-ION,  IBLE. 

Pre-SGRIRE,  terme  de  droit,  manière  d'acquérir  par  le  fait  d'une  longue 
possession.  'D'où  provient  cette  signification !)  Pre-SCRIPT-ion.  ible. 
iM-rRE-SGRIPT-iBLE,  IBIL-ITÉ  (m  priv.). 
Pro-SGRTRE,  L.  proscribere,  annoncer  par  écrit,  inscrire  sur  une  table  de 

proscription;  Pro-SGRIT.  Pro-SGRIPT-ion,  eur. 
Re-SGRIT,  L.  rescriptum,  propr.  réponse  ;  Re-SGRIPT-ion. 
SGRTKE,  Ti.  Hcriba,  écrivain  public,  copiste. 
SGRIPT-UR-AL,  qui  se  rapporte  aux  saintes  Écritures. 
Sou-SGRIRE,  L.  aub-scribere,  écrire  dessous;  Sou-SGRIPT-EUR,  lON. 
Su-SGRIPT-ioN  [su  =  sur),  d'après  le  L.  supra-scriptio,  opposé  à  sotmcription. 
Tran-SGRIRE,  L.  transcribere  [trans,  au-delà;  scribere\  copier,  transporter 

;par  un  acte),  faire  passer  à;  Tran-SGRIPT-ion,  eur. 

1595 

HCRIHIUM ,  propr.  meuble  pour  conserver  des  objets  ;  coffret, 
cassette,  bibliothèque. 
K-GRIN.  VF.  E-SGRINI-ER  =  menuisier;  Wallon  scrmf. 

1596 

lB(CROBIl§(,  trou,  cavité. 
K-GROU  (pour  eRcroul\  trou  pour  laire  passer  une  vis.  Ti'awUe^  t^V'&otNfôviX.  c» 
mot  à  TAU.  Rchraube^  vis  (A^'allon  .scrainctA. 
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1597 

SCROFIJIiAi:.  scrofules. 
SCROFUL-ES,  AIRE,  EUX.  Anti-SCROFUL-eux  fG.  anti,  contre). 
É-CROU-ELLBS  (du  L.  scè'ofeîlae  pour  scrofulae  ?), 

1598 

SCRVPIJik,  rocher,  récif,  lieu  escarpé. 
SGRUP-ULE  (L.  sonipulus^  petite  pierre),  ancien  poids  de  24  grains  et  la  plus 

petite  monnaie  d'or  qui  eût  cours  à  Rome. 
SGRUP-ULE,  L.  scï^pulus^  petite  pierre,  i^/^r.  Embarras,  difficulté,  propr.  chose 

qui  gène,  chose  scabreuse. 
SCRUP-UL-Eux,  L.  sanipulosus^  rocailleux.  Fig,  Hérissé  de  difficultés,  difficile; 
vétilleux. 

1599 

SCRVTARI,  fouiller,  explorer. 

SGRUT-ER,  AT-EUR.  IN-SCRUT-ABLE  (m  priv.). 

SGRUT-iN  (L.  somtinium^  action  de  fouiller  quelqu'un,  de  visiter),  propr. 
recherche,  examen,  puis  mode  de  recueillir  les  suffrages. 

É-GROU,  article  du  registre  d'entrée  des  détenus  dans  une  prison  (de  set'utari 
=  faire  une  enquête,  une  instruction!).  Il  faut  faire  abstraction  de  l'idée 
prison,  car  on  employait  également  le  subst.  fém.  écrmi^y  pour  désigner 
l'administration  des  revenus  du  roi,  les  états  ou  rôles  de  la  dépense  de  la 
bouche  faite  pour  la  maison  du  roi,  etc.  —  é-GROU-er. 

1600 

SCVIiPERE,  taiUer,  graver,  sculpter  ;  supin  SCULPTUM. 
SCULPT-ER,  du  fréq.  sculptoi'e. 

SCULPT-EUR,  URE.  UR-AL. 

1601 

i(C/WilL  écuelle. 
E-SGUEIJ.E  (VF.),  dû  dimin.' scutella  =  É-CUELLE.  é-CUELL-ée. 

1602 

1»€UTV]II,  bouclier. 

ECU,  VF.  E-SGUT,  bouclier,  puis  monnaie,  ainsi  nommée  parce  qu'elle  était 
chargée  de  l'écu  du  souverain.  Dérives  :  Prov.  escudier^  BL.  scufar/w«, 
VF.  e-SGU-yer  îs=  é-GU-yer,  d'abord  gentilhomme  portant  écu^  aujour- 
d'hui cavalier,  dresseur  de  chevaux. 

ÉGU-ssoN  (d'un  type  L.  scutio)  ;  ÉGU-ssonn-er,  grefiTer  en  écusson. 

ÉGU-SSONN-OIR, 

1603 

SE,  accusatif  de  SUI.  sibi,  se,  de  soi,  à  soi,  soi,  se. 
SE,  pron.  ;  SOI,  forme  secondaire  (e  long  latin  changé  selon  la  règle  en  oi  fr.). 
Soi  est  la  forme  accentuée,  se  la  forme  sourde. 

1604 

SEBUM  ou  SEVUM,  suif. 
SUIF.  SUIFF-ER  ou  SUIV-ER. 

SÉB-AC-É,  IQUE. 

1605 

SE€AXE,  seigle. 
SEIGLE,  céréale. 

1606 

SEC  ARE,  couper,  trancher,  supin  SECTUM. 
l)i-SETTE,  d'un  type  L.  disecta^  subst.  partie,  de  disecare^  propr.  état  où  l'on  se 

trouve  dépourvu  (litt.  retranché)  de  subsistances  ;  Di-SETT-eux. 
Dis-SÉQU-ER,  L.  dissecare^  couper  en  deux,  déchirer  ; 

Dis-SÉQU-EUR,  Dis-SEGT-iON. 
ÏN-SEGTE,  L.  insectum  (de  in-secare^  propr.  entailler). 

In-SEGTI-cidb  {caederey  tuer),  qui  détruit  les  insectes. 

In-SEGTI-vore  (fwartf,  dévorer),  qui  vit  principalement  d'insectes. 

Jy-5ECT0-L0Q-iB,  ique,  iSTfi  (G.  togos^  discours}. 
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Rk-SÉQUER,  RÉ-SEGT-iON. 
SCIER,  anc.  Sier.  SGI-k.  âge.  erie,  eur,  ure. 
SGI -ON,  pour  secion,  du  L.  sectio,  coupure. 

SÉG-ABLE.  In-SKG-able  [in  i»nv.). 

SÉG-ANTE,   GO-SÉG-ANTE  (CUîW,  avec).   SÉG-AT-EUR. 

SEGTE,  li.  secta,  propr.  sentier,  voie,  puis  manière  d'agir,  méthode,  système  ; 

SEGT-AIRE,  ATEUR. 

SEGT-EUR,  L.  sector,  coupeur;  Pro-SEGT-eur. 
SEGT-iON.  L.  sectio,  coupure.  SEGT-ionn-er,  ement. 

Bis-SEGT-ioN,  EUR  [bis,  deux). 

Intkr-SEGT-.on  (inte)%  entre;. 

Tri-SEGT-ion  [très,  trois). 
SEG-MENT,  L.  segmentum,  coupure,  entaille.  SEG-ment-aire. 
SEXE,  li.  Sexus  (dér.  de  secare,  couper,  fendre,  diviser,  parce  que  le  sexe  dis- 
tingue, sépare  le  mâle  de  la  femelle  !)  ; 

SEXU-el;  Bis-SEXU-el  [bis,  deux)  ;  Uni-SEXU-el  [unus,  un). 
Vivi-SEGT-ioN  [vivits,  vivant). 

1G07 

IBdJDER,!:.  être  assis  ;  supin  SESSUM. 
As-SEOIR,  li.  assidere  {ad,  sedere\  s'asseoir  auprès  ; 

As-SESS-EUR  ;  As-SIS-E  (du  p.  p.  assis]  :  R-as-SEOIR,  R-as-SIS. 

As-SlI)-i:,  uiTÉ  (du  L.  assiduiis,  qui  se  tient  auprès,  toujours  présent). 

As-SI-ETTE,  manière  d'être  assis  ;raf1.  assis). 

As-SI-ETTE,  pièce  de  vaisselle  (rad.  assis,  parce  que  l'assiette  marque  la 
place  où  chaque  convive  est  assis  à  table)  ;  As-SI-ett-ée. 
As-SIÉG-ER  (du  RL.  assediare]  ;  As-SIÉG-eants,  es. 

SIÉG-ER  (mot  concurrent  de  seoir],  forme  assimilée  à  assiéger  \  SIÈG-e. 
Dis-SID-ENT,  ENCE  (de  dissidere,  litt.  siéger  à  part,  puis  différer  d'opinion). 
iN-STD-iEux,  L.  insidiosîis,  de  itisidiae,  embûches  (de  insidere,  litt.  s'asseoir  sur). 
Ob-SÉDER,  L.  ob-siderCj  se  tenir  devant  ;  Ob-SESS-ion,  eur. 

Ob-SID-ion-al,  qui  a  rapport  au  siège  d'une  ville  (de  obsidio,  inis,  siège, 
.  blocus). 
Pos-SÉD-ER,  L.  possidere  ipone,  scdcre),  litt.  être  placé  derrière  ; 

POS-SESS-EUR,  IF,  ION,  DIRE. 

DÉPOSSÉDER.  DÉ-POS-SESS-iON. 
Pré-SIDER,  de  pracsidere,  être  assis  devant  ;  . 

PrÉ-SID-ENT,  ENCE.  ENTIEL,  lAL.  PrÉ-SE-ANCE. 

RÉ-SIDER,  li.  residere,  s'asseoir,  s'établir;  Ré-SID-bnt,  ence. 

RÉ-SID-u,  L,  residuum,  reste,  restant. 
SELLE,  anc.  =  siège  (signification  encore  conservée  dans  ««  aller  à  la  selle  »),  du 
L.  sella  pour  sed'la  (de  sedere)  ;  SELL-er,  brie,  ier,  ette. 
Des-SELL-er.  En-SELL-é,  se  dit  d'un  cheval  qui  a  le  dos  enfoncé  comme 
le  siège  d'une  selle. 
SEOIR,  VF.  sedeir,  seeir.  Le  sens  premier  «  être  assis  n  s'est  effacé,  il  ne  reste 
plus  que  l'acception  figurée  «  être  convenable  »,  appliquée  d'abord  à  un 
vêtement  qui  va  bien.  SIS,  situé. 
SÉ-ANT,  part.  prés,  et  subst.  SÉ-ance. 

SÉ-ant,  adj..  décent,  convenable.  Bien-SÉ-ant,  ance  ;  Mal-SÉ-ant. 
Mes-SEOIR.  Mes-SÉ-ant,  ance  [mes,  particule  péjorative). 
SESS-ioN,  L.  sessio,  action  d'être  assis. 

SESS-iLE,  L.  sessilis,  sur  quoi  l'on  peut  s'asseoir  ;  à  large  fond,  à  large 
base. 

SÉD-ENT-AiRE,  L.  sedentarius,  qui  travaille  assis. 

SÉD-iment,  L.  sedimenlum,  afl'aissement  ;  SÉD-iment-aire. 
SIÈGE.  Voir  Assiéger  ci-haut. 
SrB-SID-E,  li.  snbsidium,  corps  de  réserve,  secours,  renfort  (de  subside^v,  se 

tenir  derrière,  former  la  réserve).  Sub-SID-iairh. 
Sur- SEOIR,  L.  super-sedere,  cesser,  discontinuer  ;  SuR-SIS  ;  Sur-SÉ-ancr. 

1G07  BIS 

SEDERE,  être  assis.  SEDARE,  faire  asseoir,  calmer,  apaiser. 

SÉD-AT-iF,  remède  calmant  (de  sedatus,  calmé). 

RÉ-SÉDA,  de  rescdare,  calmer,  à  cause  des  propriétés  calmantes  que  l<»s  Ro- 
mains attribuaient  â  cette  plante  et  de  la  formule  Oj)V.\  \\^  ûAicovcv^«iÇ,"wa\«tA. 
son  emploi  :  reseda  morbos  =  calme  le  mal. 


iÔ8  LATIN 

1608 

»W!MI.VAMM^  semer. 
SEMER.  SEM-EUR,  is,  oiR.  Par -SEMER,  Res-SEMER.  Sur-SEMER. 
SEM-AiLLE,  du  L.  sempialia^  terres  ensemencées,  moissons. 
SEM-ENCE,  Prov.  semensa,  d'un  type  L.  sementia  pour  sementis  =  ense- 
mencement. En-SEMENG-er,  ement,  R-en-SEMENG-er. 

SÉMIN-AL,  de  Semen.,  inis^  semence. 

SÉMIN-AiRE,  AR-iSTE  ;  de  seminarium^  pépinière. 
Dis-SÉMIN-ER,  L.  dissemùiare,  répandre,  propager.  Dis-SÉMIN-at-ion. 
SEMEN-GoNTRA  (semen,  semence  ;  contra^  contre,  sous-ent.  ve>ineSt  les  vers), 
graine  aromatique  employée  comme  vermiftige. 

SEMENG-iNE,  sorte  de  semen -contra. 

1609 

IB^EMIS,  moitié. 
SEMI,  mot  de  composition  qui  se  place  devant  les  mots  et  veut  dire  demi  :  Iks 

recueils  seini-périodiq  ues. 
SES-TERCE,  Voir  L.  très,  trois. 

1610 

HKMMTA.,  sentier,  petit  chemin. 
SENTE,  vieux  mot  =  chemin;  SENT-ier. 

1611 

ISEMPER,  toujours. 
SEMP-1TERNEL,  L.  sempiternus,  qui  dure  toujours. 

SEMPER-ViREN'S  (mots  latins  =  toujours  vert),  variété  de  chèvrefeuille  tou- 
jours vert. 

1612 

ISKinBX,  SENIS,  âgé,  vieillard. 
SÉN-iL-E,  ITÉ,  de  seiiiliSt  vieux. 
SÉN-AT,  L.  senatus,  propr.  assemblée  de  vieillards. 

SÉN-AT-EUR,  L.  senator;  SÉN-at-or-erie.  ial,  ien. 
SENATUS-GoNSULTE,  décision  du  Sénat. 
SÉN-EçoN,  L.  senecio,  onis,  dimin.  de  senex,  par  allusion  aux  poils  blancs  des 

aigrettes  de  cette  plante. 
SEIGN-EUR  (du  L.  «cmor,  comparatif  de  s«ie^),  propr.  plus  âçé,  devenu  dans 
la  basse  latinité  un  terme  d'honneur  et  de  dignité,  équivalent  de  domi- 
nus.  Le  mot  seigneur  est  une  forme  d'accusatif,  répondant  au  L.  senio- 
rem;\e  nominatif  semor  a  fait  senre,  qui  s'est  contracté  en  SIRE; 
d'autre  part,  seigneur  s'est  simplifié  en  SIEUR. 
SEIGNEUR- lAGE,  IAL,  lE  ;  MoN-SEIGNEUR,  ISER. 
MoN-SIEUR,  Mes-SIEURS.  MONS,  abréviation  familière  de  Monsieur. 
Mes-SIRE  {mes  =  mon,  du  L.  meus,  mon). 

1613 

SEWmrA,  sentine;  Fig.  Rebut,  lie. 
SENTINE,  partie  la  plus  basse  d'un  navire,  où  s'amassent  les  eaux.  Fig.  Milieu 
impur,  corrompu. 

1614 

SKWTIRE,  1)  percevoir  par  les  sens;  2)  avoir  du  sentiment; 
3)  avoir  un  avis,  une  opinion;  supin  SENSUM. 
As-SENTI-ment,  du  verbe  VF.  assentir  (L.  assentire,  être  de  même  avis. 

approuver). 
CoN-SENTIR,  L.  consentirez  litt.  sentir,  penser  de  même.  Gon-SENT-ement. 
Dis-SENTI-MENT,  du  L.  di&sentire,  être  d'un  avis  différent. 

Dis-SENS-ion,  L.  dissensio,  dissentiment. 
Pres-SENTIR  {prae-sentire,  litt.  sentir  avant).  Pres-SENTI-ment. 
Res-SENTIR  (intensitif  de  sentir).  Res-SENTI-ment. 
SENS,  L.  sensuSy  sensation,  sentiment,  raison,  intelligence.  Contre-SENS. 

SENSÉ,  IN-SENS-É  [in  priv.).  SENS-or-ium,  ial. 

SENSU-el,  L.  senswa^ïs,  relatif  aux  sens,  aux  sensations. 

SENSU-AL-ISME,  ISTE,  ITÉ.  GON-SENSU-EL. 

SENS-at-ion.  Ge  mot  répond  à  un  type  L.  sensatio,  qui  fait  présumer  un  verbe 
sensarCf  frapper  les  sens. 
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SRNS-iBLB.  h.  sensibiliSf  qui  tombe  sous  les  sens.  SSNS-ibil-itA,  ibl-b&ib. 
In-SENS-iblb,  iBiL-iTé,  is-AT-BUB  (m  priv.}. 

SENS-IT-IP,  IVB.  SENTI-MBNT.  SENTI-MBNT-AL«  AL-I8MB,  ITÉ. 

SENT-ENCB,  L.  sententia,  manière  de  voir,  opinion,  arrêt .  SENT-bnc-ieux. 
SENTIR.  SËNT-EL'R,  subst.  façonné  de  sentir  d'après  l'analogie  de  saveur  et 
odeur. 

1615 

SEPIXERE,  supin  SEPULTUM,  inhumer,  enterrer  ;  par  exten- 
sion ensevelir. 
SEPULT-URB,  L.  sepuUura^  inhumation. 
SÉPUL-CRE,  L.  sepulcrum^  tombeau.  SÉPUL-cral. 
En-SEVELIR,  L.  in-sepelire.  En-SEVELISS-bmbnt,  eur.  Désbn-SEVELIR. 

1616 

idSPIA,  sèche,  poisson  (qui  rend  une  liqueur  noire)  ;  encre. 
SEPIA,  liqueur  noirâtre  qu  on  retire  de  la  sèche. 

SÈCHE  ou  SEICHE,  poisson. 

1617 
SEPTEH,  sept. 
SEM-AiNE,  L.  septimana  (de  8epteni\  Prov.  setmana^  It.  settimana, 

SEM-AiN-iER,  qui  est  ehai'gé  pendant  sept  Jours  de  suite  de  faire  un  travail 
SEPT,  SEPT-iÈMK.  SEPTIMO,  mot  latin  a*  sept  fois.  [quelconque. 

SEPT-ANTE,  L.  septuaginta, 
SEPT-EMBRE,  L.  septembriSf  le  septième  mois  de  l'année  romaine. 

SEPT-EMBRIS-ADE,  EUR. 

SEPTEM-viR  {vh\  homme),  chez  les  Romains,  titre  donné  à  des  magistrats  qui 
étaient  au  nombre  de  sept. 

SEPT-ÉNAiRE,  Ij.  septenariust  qui  contient  sept. 

SEPT-ENN-AL,  AL-iTÉ  (du  L.  séptennis;  septem^  annuê,  année). 

SEPTEN-TRioN,  L.  Septentriones^  propr.  la  constellation  des  sept  étoiles  pla- 
cées vers  le  pôle  nord,  puis  le  Nord  (Max  MQller  pense  que  trionés  a  pu 
être  un  vieux  nom  pour  étoile  en  général).  SEPTEN-trion-al. 

SEPTI-Di  (di&s.  Jour),  septième  Jour  de  la  décade  républicaine  en  France. 

SEPT-UAGÉNA1RE,  L.  septuageno/i'ius^  qui  contient  soixante-dix. 

SEPT-UAGÉsiMB,  L.  septuagesimu^^  soixante-dixième. 

SEPT-uoR,  morceau  écrit  pour  sept  voix  ou  instruments. 

SEPT-UPL-B,  ER,  du  L.  septuplus  {septem  ;  plicare^  plier). 

1618 

i(EPTlJ]II,  clôture,  enclos,  enceinte,  mur. 
Trans-SEPT  ou  Tran-SEPT  (trans^  par  delà),  galerie  transversale  qui,  danS 
une  église,  forme  la  croix  avec  la  nef. 

1619 

SKaUESTER,  TRI,  personne  tierce,  médiateur,  arbitre,  dépo' 
Etltaire 

SEQUESTRE,  ER,  AT-ION. 

1620 
SBQVI,  suivre  ;  part.  prés.  SEQUENS,  F>articipe  passé  SEGUTUS. 
CoN-SÉCUT-ip  (de  consecutum,  supin  de  consequi^  suivre)  ; 

Conséquent  (du  part.  prés,  consequens)  ;  Gon-SEQUENGE. 
IN-CON-SÉQU-ENT,  ENCE  (m  priv.). 
Ex-ÉCUT-ER,  d'un  type  eccecutare^  fréquent,  de  exequi  (ex,  sequi),  poursuivre 
Jusqu'au  bout,  achever. 
Ex-ÉCUT-ABLE,  EUR,  IF,  ION,  DIRE.  In-kx-ÉCUT-abi-b,  é,  ION  (m  priv,), 
ExTRiN-SÈQUE,  L.  extrinsecus^  en  dehors  [ea>tra^  hors  ;  secus^  le  long  de). 
Intrin-SÈQUE,  L.  intrinsecus^  au-dedans  {intra^  en  dedans  ;  seeus,  le  long  de). 
Ob-SÈQUES,  L.  obsequiae  (de  obsequi,  suivre),  propr.  acte  de  suivre  des  funé- 
railles, un  convoi. 
ObSÉQUI-eux,  L.  obsequiositSt  obéissant,  attentif;  OB-SÉQUI-os-rr6. 
Per*SÉCUT-er,  d'un  type  persecutat*e,  tréqnent,  de  persequi^   suivre  sans 

s'arrêter,  presser  vivement;  Per-SÉCUT-eur,  ion. 
Pour -SUIVRE  (du  L.  h&rh&re  proseauere  pour  proseqm,  suivre  loin,  accompa- 
gner longtemps)  ;  PouR-SUITE. 
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SEG-OND,  L.  sflCundMS,  (de  sequi)^  qui  tient  le  second  rang. 

SEG-OND-AiRE,  SËC-OND-ER.  SEC-CNDO,  mot  latin  =  en  se(;ond  lieu. 

SEC-ONDB,  ainsi  nommée  parce  qu'en  science  la  seconde  est  désignée  par 
une  «  deu:£ième  »  virgule,  une  seule  virgule  marquant  la  minute. 
SÉQU-ELLB,  L.  sequela^  suite. 

SÉQUENCE,  série  de  cartes  de  la  même  couleur  (L.  sequentia). 
Sou-CI,  plante,  VF.  soulcie^  du  L.  solsequium  {soX  soleil;  seqni^  suivre),  qui  dit 

la  même  chose  que  le  grec  héliotropion  ou  tointie-sol  .La  fleur  du  souci  se 

ferine  quand  le  soleil  se  couche  et  s'ouvre  quand  il  se  lève. 
SuB-SÉQUENT,  du  L.  subsequi,  suivre  immédiatement. 

SUIVRE,  VF.  seure^  de  l'inflnit.  barbare  L. sequere  pour  sequi.  SUIV-ant,  subst., 
puis  préposition  (Gompar.  en  L.  secundum,  également  tiré  de  sequi], 

SUITE,  d'un  type  secuta  (VF.  seule)  par  la  syncope  de  c. 

S'EN-SUIVRE  =  en  (L.  inde,  de  là)  +  suivre  ;  En-SUITE. 

1621 

1B(KR,  SERIS,  pluriel  SERES,  UM,  les  Sères,  peuple   de   l'Inde 
orientale. 
SERIGI-COLE  [seincum^  la  soie,  dér.  de  Seres  ;  colo,  je  cultive);  SERICI-cul-ture. 
SERGE,  du  L.  serica  =  de  soie.  SERG-er,  ier,  erie. 

1622 

SERA,   serrure  mobile,   cadenas  ;  BL.  serra^  verrou,  serrure  ; 
SERARE,  fermer  (une  porte)  à  clef. 
SERR-ER,  d'abord  enfermer,  barrer  le  passage,  puis  étreindre,  presser; 

SERR-EMENT. 

SERRE,  1)  lieu  où  l'on  serre  des  plantes;  2)  pied  des  oiseaux  de  proie, 

griffe.  SERR-UR-E,  erie,  ier. 
Des-SERR-er.  Des-SERRE  :  Dur  à  la  desserre,  qui  donne  très  diflBcile- 
ment  de  l'argent. 
,      En-SERR-er.  Res-SERR-er,  embnt. 
SER-AiL.  It.  seragliOy  propr.  lieu  fermé,  puis  château  (d'un  type  L.  se^*ac^ilum), 
Gompar.  en  Ail.  Schloss  =  serrure  et  château.' 

1623 
SBRENVli^,  pur,  sans  nuages,  calme. 
SEREIN,  SÉRÉN-iTÉ.  R-as-SÉRÉN-er. 
SÉRÉN-issiME,  superlatif  de  serein. 

•     1624 

SER.ERE,  supin    SERTUM,  entrelacer,  entremêler,    mêler  (au 
propre  et  au  flg.)  Serere  colloquia  cum  hostibus,  conférer  avec 
l'ennemi  flitt.  entrelacer  des  entretiens  avec  l'ennemi}. 
AS'SERT*ion,  L.  assertWt  affirmation,  de  asserere,  1)  saisir,  tirer  à  soi,  récla- 
mer ;  2i  affirmer. 
Dis-SERT-ER,  li.  dissertare,  discuter,  fWquent.  de  disserere,  développer,  discuter. 

DiS-SERT-AT-ION,  EUR. 

In-SÉRER,  introduire,  faire  entrer,  ajouter.  In-SERT-ion. 

SÉR-iE,  L.  séries,  entrelacement,  succession. 
SER-MON,  L.  sermo,  onis,  entretien,  conversation  ; 

SER-MONN-ER,  AIRE,  EUR. 
SERT-IR,  ISS-EUR,  URE.  Des-SERT-ir. 

1625 

SBRIITS,  grave,  sérieux. 
SERI'ECX,  d'un  type  seriosus,  extension  de  servus, 

1626 

f^ERPERB,  ramper. 
SERP-ENT,  L.  terpens,  tis, 

SERP-BNT-ER,  £,  AIRE,  EAU,  IN,  IME. 

1627 

HVKWULVM,  m.  s. 

SERPOL-ET,  plante  ^dimin.  de  serpullum). 
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1628 

8KRRA.  soie,  diminutif  SERRATULA. 
SARRETTE  ou  Serrbttb,  nom  vulgaire  des  serratules,  genre  de  carduacées. 

1G29 

^BRUH,  petit-lait. 
SERUM,  liquide  aqueux  contenu  dans  le  sang  et  le  lait  ; 

SËR-Bux,  os-iTÉ,  du  L.  seroBus, 
SER-ENNE,  machine  a  battre  le  beurre. 
SER-RT,  espèce  de  Aromage. 

1630 

SERUM,  le  soir. 
SOIR  v'Prov.  Ser]  ;  SOIR-ée.  Bon-SOIR  {bonus,  bon). 
SER-EiN,  vai)eur  froide  du  soir  ^'d'un  type  seranua  l. 

1631 

filERTARE.  conserver,  garder  ;  part,  passé  SERVATUS. 
Conserver.  Gon-SERVE.  Con-SERVAT-eur,  ion.  cire. 
Ob-SERVER,  L.  observare,  litt.  garder  devant  les  yeux. 

Ob-SERV-able,  ANGE,  ant-in;  Ob-SERVAT-bur,  ion,  oirR. 

In-ob-SERVAT-ion.  In-ob-SERV-é,  ange  {in  priv.). 
Pré-SERVER,  L.  m-ae-servare,  litt.  garder  auparavant  ; 

Pré-SERVAT-eur.  ip,  ion. 
Ré-SERVER,  L.  roservare,  mettre  de  côté,  ménager  ; 

Ré-SERV-k,  iste  ;  Ré-SERV-oir,  Ré-SERVAT-ion. 

1632 

SERTIJS.  esclave. 

serf,  SERV-age.  SERV-il-k.  isme,  ité. 

SERV-iR,  L.  navire,  être  esclave,  obéir,  servir.  Res-SERV-ir. 
SERV-ANT,  ante  ;  SERVI-able.  SERV-it-eur,  ude. 
SERV-icE,  L.  servitium,  servitude,  dépendance. 

As-SERV-ir,  propr.  rendre  esclave  ;  As-SERV-iss-bmknt,  eu». 

Des-SERV-ir,  1)  opposé  de  servir,  enlever  le  service  ou  les  mets  d'une  table  ; 
de  là  le  subst.  Des-SERT,  ce  que  Ton  sert  à  table  quand  les  plats  princi- 
paux ont  été  enlevés  ;  Des-SERT-b  =  les  mets  desservis  ;  2|  mal  servir, 
nuire  ;  3;  =  L.  deservire,  servir  avec  zèle,  avoir  soin,  remplir  une  fonc- 
tion, faire  le  service  d'une  cure,  de  Ik  Des-SERV-ant,  prêtre  fonction- 
nant. Des-SERTE,  fonction  du  desservant. 

SERG-RNT  (du  L.  soTiens,  servant),  propr.  serviteur  («  sergent  de  Deu  »).  Le 
piémontais  dit  encore  servient  pour  le  fr.  sergent. 

SIRV-ENTE,  propr.  un  i)oème  composé  par  un  ménestrel  au  service  de  son 
maître. 

1633 

SRTA,  soie  (de  porc,  de  sanglier),  crin  (de  cheval). 
SOIE.  La  signification  «  fil  de  soie  »  est  venue  au  mot  seta  par  ellipse;  on  disait 

d'abord  seta  serica  =  écheveau  de  soie,  puis  on  s'est  contenté  de  dire  tout 

court  seta  pour  exprimer  la  même  chose  ;  SOIE-rie,  SO  Y-eux. 
SAT-iN  (It.  setino,  Port,  sctim)  ;  SAT-in-er,  ade,  âge,  eur. 
SÉT-ON  (Compar.  le  terme  AU.  /fam'-seï7),  exutoire  formé  d'une  mèche  de  coton 

passée  sous  la  peau. 
SAS,  tissu  de  crin  pour  tamiser  ;  contraction  du  VF.  séaSt  saas  s  BL.  sedatiurrif  • 
sitacium,  qui  sont  pour  setaceum,  dér.  de  seta, 

SASSer.  Re-SASS-er,  eur. 

1634 

8ETER178,  grave,  soucieux,  sérieux. 
SÉVÈR-E,  SÉVÉR-iTB. 

Pbr-SÉVÉR-er,  ange,  de  perseverare,  litt.  ne  pas  quitter  son  aérieua.,  «a«k 
ardeur.  Jusqu'au  jx>ut. 
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1635 

SBX,  six. 
SKI-ZB,  du  L.  sedecim  {sex^  decem)  ;  SEI-zi-èmb.  In-SEI-zb. 
SE-MESTR-E,  lEL,  1ER,  Qu  L.  setnestiûs  {sex;  nienses^  mois),  de  six  mois,  qui  dure 

six  mois. 
SE-TiER,  Prov.  sestiei\  L.  sextarius.  mesure  romaine,  sixième  partie  du  congé. 
SËX.-AGÉNA.IRE,  L.  sexagenariuSf  qui  contient  soixante. 
SEX-AGÉsiM-E,  AL,  de  sexagesimus.  soixantième. 

SEXT-B,  L.  Sextus,  sixième.  SEXT-upl-b,  br.  SEXTO,  mot  lalin  =  six  lois. 
SIXT-E,  intervalle  compris  entre  six  notes. 
SEXT-ANT,  instrument  formé  de  la  sixième  partie  d'un  cercle, 
SEXTI-Di,  6*  jour  de  la  décade  républicaine  en  France  {di>«,  jour). 
SEXT-uoR,  morceau  de  musique  pour  six  voix  ou  six  instruments. 
Bis-SEXT-E,  jour  intercalé  après  le  23  Février,  ^ui  était,  à  Rome,  le  six 
des  calendes  de  Mars,  de  sorte  qu'il  y  avait  deux  sixièmes  (bis, 
sextus). 
B1S-SEX.T-ILE,  L.  bissextilis,  qui  contient  un  jour  bissexte. 

SIX.  SIX-IÈME,  AINE.  SIX-AIN  OU  SIZ-AIN. 

SOIX-ANTE,  L.  sexaginta;  SOIX-ant-ainb,  ième,  er. 

1636 

SI,  si,  à  supposer  que. 
SI,  conjonction  =  en  cas  que,  pourvu  que. 
SI-NON  =  à  supposer  que  non. 
QuA-SI,  L.  quasi  (quam,  si),  comme,  de  même  que. 

1637 

f^IBiri<I<A,  sorte  de  prophétel^se  chez  les  anciens. 
SIBYLL-B,  IN. 

1638 

SIC.  ainsi  de  cette  manière. 

SI,  adv.  Tellement  :  le  vent  est  si  grand  que...  ;  aussi  :  ne  courez  pas  si  fort...  ; 
quelque  :  si  petit  qu'il  soit.  Si-tôt  ^  si  promptement. 

AiN'SI,  formé  de  aeque  sicsst  également  ainsi,  d'où  s'expliquent  aussi  parfaite- 
ment les  formes  It.  cosi  (pour  cus<),  ^  ainsi,  accusi. 

Aus-SI  (VF.  A^si),  de  aliud  sic  ==  autre  ainsi.  Aus-SI-tôt. 

1639 

SICA,  petit  sabre,  poignard.  Fig,  Assassinats. 
SIÛ-airb,  assassin  gagé,  L.  sicarius^  assassin. 

1640 

SICC17S,  sec,  qui  est  sans  humidité;  SIGGARE,  p.  p.  SIGGATUS, 

faire  sécher. 
SEC.  SECH-BR-BSSE  (pour  séchesse;  le  VF.  disait  sécheur). 
SÉGH-ER,  L.  siccare;  SÉGH-age,  oir.  As-SÉGH-br. 

Des-SÉGH*>br,  ement. 
9ICC*iTÉ,  qualité  de  es  qui  est  sec.  SICCAT-IP;  Des-SICAT-ip,  ion. 

1641 

SII>US,  SIDERIS,  asti*e,  étoile,  constellation. 
SIDER-AL,  qui  concerne  les  astres. 
CoN-SIDÉR-ER,  regarder  attentivement,  L.  considerare  {cum^  sidus), 

CON-SIDER-ABLE,  ATION,  ÉMBNT.  DÉ-CON-SIDÉR-'ER,  AT-ION. 

In-con-SIDÉR-é,  at-ion  (m  priv.). 

1642 
SIFIIiARi:  ou  SIBILARE,  siffler. 

SIFFL-ER,  AELE,  EMBNT,  ET,  EUR. 

Pbr'-SIFL-er  (mot  de  création  nouvelle),  PeR'SIFL-aoe,  euH. 
SIBIL-ANT,  qui  a  le  caractère  d'un  sifflement. 
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1643 

iklOMITM,   marque,   signe,   empreinte;   SIGNARE,   marquer, 
participe  passé  SIGNATUS. 
SIGNE.  SIGN-ET  (diminutif  ;  SIGN-al,  al-er,  embnt. 
SIGNER,  L.  signare  [p.  p.  signatus]  ;  SIGNAT-aire,  ure. 

Soussigné.  Contre-SIGN-er. 
SEING  (de  sianum),  signature.  Contre-SEING. 
SIGNI-fier  [facere,  faire).  SIGNI-ficat-ion,  if. 

In-SIGNI-fi-ant,  ance  [in  priv.). 
As-SIGNER.  L.  assignare^  distribuer,  attribuer  ; 

AS-SIGN-ABLE,  AT,  AT-ION.  RÉ-AS-SIGN-ER,  AT-ION. 

As-SÉN-er,  ancienne  forme  vulgaire  de  dssigner^  propr.  désigner  un  but 
(d'où  les  acceptions  :  toucher  le  but,  frapper  en  visant  t). 
Con-SIGNER,  L,  consfgnare^  revêtir  d'un  sceau,  établir  sous  la  foi  du  sceau, 

marquer,  noter,  ordonner.  Con-SIGN-e.  Con-SIGNAT-airb,  ion,  eur. 
Dé-SIGN-er.  L.  de.tignare,  1]  mai*quer,  dessiner;  2)  au  flg.  indiquer,  disposer; 
DÉSIGNATION,  IF. 
Des-SIN-er,  anciennement  dessigner;  Dbs-SIN,  Des-SINAT-bur.  . 
Des-SEIN  (variété  orthographique  de  dessin)^  propr.  tracé,  puis  plan, 
projet,  intention. 
En-SEIGN-e,  du  L.  insignia,  plur.  de  insigne^  signe,  marque  distinctive,  hon- 
neurs décernés,  distinctions; 
En-SEIGN-er  (anc.  enseipne  avait  la  valeur  d'instruction,  d'indication  des 
marques  de  reconnaissance;  •<  donner  enseignes  »  «  montrer  par 
enseignes. 
En-SEIGN-ement.  R-en-SEIGN-er,  embnt. 
In- SIGNE,  adj.  =  signalé  ;  In-SIGN-es,  subst.  =k  marques  distinctives. 
RÉ-SIGNER,  L.  re-signare,  propr.  rompre  le  cachet  [signum]^  desceller  ;  puis  au 
flg.  casser,  dissoudre,  renoncer  à,  se  démettre  d'une  charge  ; 
Se  iiÉ- SIGNER  =  se  soumettre,  s'abandonner  ; 
Ré-SIGN-able,  Ré-SIGNAT-aire,  ion. 
Toc-SIN  {toqtier  et  sm,  du  VP\  sein,  sing  =  signal,  puis  cloche). 

1643  BIS 

SIGILLUM,  petite  marque,  sceau,  cachet  [dimin.  designum), 
SIGILL-É,  AIRE.  SIGLE,  L.  sigla  (contraction  du  pluriel  sigilla  H). 
BGEAU,  anc.  SGEL,  VF.  séei^  sael  ;  Champenois  Sa^el^  AU.  Siegel  (Le  c  est 
inorganique  et  une  ajoute  moderne).  SCELL-b. 
SGELL-BR,  EMBNT,  EUR.  Db-SGELL-er,  embnt. 

1644 

8IUBRE,  se  taire,  part.  prés.  SILENS. 
SIL-ENC-E,  iBux,  du  L.  silentium,  silence, 

1645 

8II.BX,  caillou,  gén.  SILIGIS. 

SILEX,  SILIG-E,  EUX.  ATB,  IQUB. 

SILIG-iUM,  métal  renfermé  dans  la  silice  en  combinaison  avec  Toxygène, 

1646 

ikUiK^IJA,  cosse. 
SILIQU-E.  enveloppe  sèche  de  la  graine  du  chou,  du  navet,  du  colza,  etc. 

SILIQU-Eux. 
SILIC-UL-E,  dimin.  de  Silique  (du  dimin.  silicula),  SILIG-ul-eux. 

1647 

SUiTA  ou  SYLVA,  forêt. 
SYLV-AIN,  divinité  des  forêts.  SYLV-bstre,  qui  croit  dans  les  bois. 
SYLVI-cuLT-uRE  [eolere^  cultiver,  SM^xn  cultum). 
SAUV-AGB,  de  silvaticus^  sauvage  (en  parlant  des  végétaux)  ; 

SAUV-AG-EON,  ERIE,  ESSE,  IN. 

SILYES,  T.  de  littérature.  Recueil,  mélanges,  It.  Selva,  du  L.  silva,  forêt,  bos' 
quet,  bouquet,  recueil. 

1648 

SIMIIiA,  fleur  de  farine. 
SEMOULE,  matière  alimentaire  faite  de  blé  gro6«\èr«iaeti\i  mo>ïX\x« 
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1649 

t^miXiIS,  semblable,  pareil. 
SIMIL-AiRB,  iTUDE  (L.  similUudo)  ;  Dis-SIMIL-auœ,  itdde. 
SIMIL-OR,  mot  industriel,  fait  de  similis  auro  =  qui  imite  l'or. 
SIMUL-BR,  L.  simulare,  propr.  rendre  semblable,  imiter. 

SIMUL-AT-iON.  Dis-SIMUL-BR,  propr.  faire  semblant,  feindre  ; 

DiS-SIMUL-AT-EUR,  ION. 

SIMUL-ACRE,  L.  simuloamm^  imitation. 
SEMBL-ER  (L,  similare  ou  simulare^  être  semblable). 

SEMBL-ANT,  AELE  ;  DiS-SEMBL-ABLE,  ANGE. 

Res-SEMBL-er,  intensitif  de  sembler;  Res-SEMBL-ance. 
Vrai-SEMBL-able,  ange  (  Vrai,  d'une  forme  veracus^  dér.  de  t* crus,  vrai]  ; 
In-vrai-SEMBL-able,  ange  (in  priv.). 
As-SIMIL-BR,  L.  assimilare^  rendre  semblable  ; 

AS-SIMIL-ABLE,  AT-EUR,  ION. 

1650 

SIMTU9,  singe. 
SING-B,  BR,  ERiB,  BUR.  SIMI-EN,  ESQUB,  qul  tient  du  singe. 

1651 

ISkOKinL,  ensemble,  à  la  fois,  de  compagnie. 

SIMUL-TAN-É,  ÉITÉ. 

As-SBMBL-rr,  représente  une  forme  latine  assimulare.  dérivé  de  simul  ; 
(xssemblèr  c'est  faire  venir  ou  mettre  ensemble.  As-SÈMBL-éb,  age,  eur. 
DÉs-AS-SEMBL-ER.  R-AS-SEMBL-BR,  ement. 
En-SEMBL-e,  du  L.  insimulf  à  la  fois,  en  même  temps. 

1652 

ettH AJPIS,  grain  de  moutarde. 
SENEVE,  plante  dont  la  graine  sert  à  fiiire  de  la  moutarde  (It.  senapa), 
SINAPIS-ER.  SINAPISME. 

1653 
9INCER1JS,  pur,  qui  est  sans  mélange,  non  altéré. 
SINCÈR-E,  SINCÉR-iTÉ. 

1654 

9IinB,  sans. 
SANS,  préposition,  VF.  sens.  Cest  le  L.  sine,  pourvu  de  l's  adverbial. 

1655 

9IN01JI<TARB.  palpiter,  sortir  par  saccades. 
SANGLOTER,  de  singiiltare,  transposé  en  singluta7'e;  SANGLOT. 

1656 

SllfOlJIilJS,  un  seul. 
SINGUL-iER,    L.  singularis   unique,   seul;   Cîombat  singulier,   d'homme    à 

SINGuL-AR-rrÉ,  isbr  (Se).  [homme. 

SANGL-iER,  du  BL.  singularis  aper  {aper,  sanglier),  propr.  porc  sauvage, 

solitaire  (autrefois  on  disait  au  complet  porc  sanglier  et  le  "Wallon  dit 

encore  pmirçai  single). 

1657 

9IHIi9TER,  gauche,  qui  est  du  côté  gauche  ;  défavorable,  con- 
traire, funeste. 
SENESTRE,  la  main  gauche  en  terme  de  blason. 

SINISTRE  (n'a  plus  que  l'acception  figurée  du  mot  latin,  c'est-à-dire  mauvais, 
fUneste),  (mj.  malheureux;  subst.  malheur. 

1658 
SOriîlS,  1)  courbure,  sinuosité;  2}  sein  (d'une  mère  et,  au  flg.,  de  la 

SEIN.  SINUS,  Co-SINUS.  SINU-É. 
SIN-UEux,  L.  sinuosus,  courbé,  tortueux;  SIN-uos-ité. 

In-SINU-br,  L.  insinuare,  propr.  introduire  dans  le  sein,  jP4;r.  Introduire  secrè- 
tement, f^isser  furtivement;  Ii^-SINU-at-ion^  if. 
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1659 

»TPAWaR  ou  SUPARE,  jeter. 
I>i£-SIP£R,  L.  dissipare,  anc.  dissuparey  répandre  çà  et  là. 
Dis-SIPAT-EUR,  ION  (du  p.  p.  dissipatus). 


t»IPHO,  ONIS,  conduit  (d'eau\  tuyau,  tube  ;  G.  Siphon. 
SIPHON.  SIPHO-îDB  (G.  cidos,  aspect),  enn>niie4aaiphon. 


1660 

(d'eau 

3t),  en 

1661 


t»IREN,  ENIS,  sirène. 

SIRÈNE,  monstre  fabuleux,  moitié  femme  et  moitié  poisson. 

SERIN.  Nicot  croit  que  cet  oiseau  est  ainsi  nommé  du  L.  seVeu,  G.  seirén,  à 
cause  de  son  chant  mélodieux  comme  celui  d'une  sirène.  En  effet,  on 
trouve  dans  Hésychius  seirên  avec  la  signification  de  petit  oiseau. 

SERIN-ER,  ETTE. 

1662 

SIKUS,  fosse  pour  conserver  le  blé. 
SILO,  m.  s.  (de  Sirus^  par  adoucissement  de  la  voyelle  !). 

1663 

SISTSRK.  retenir,  parfait  STITI,  supin  STATUM. 
Armi-STICE  (A>'>na,  armes),  suspension  d'armes  (L.  moderne  armistitium). 

1664 

SIT,  que  cela  soit  (subjonctif  de  Esse,  être). 
SOIT,  conjonction  alternative. 

1665 

l^lTEIiltA,  urne  (de  scrutin). 
SEAU,  VF.  séel^  Wallon  seïai.  Jja  forme  sitella^  syncopée  en  nitla^  s'étant  altérée 
en  sida,  il  en  est  résulté  les  mots  équivalents  It.  secchia^  Prov.  selha^ 
Fr.  SEILLE  (forme  vieillie). 

1666 
t»ITIt»,  soif. 
SOIF,  VF.  soi,  Prov.  set,  It.  sete.  (La  anale  /"pour  t  est  l'effet  d'une  mutation  qui 
se  présente  parfois;  compar.  VF.  moeufde  inodits, 

1667 

srruS,  situation,  position,  assiette. 
SITE,  paysage,  point  de  vue,  qui  a  donné  le  verbe  SITU-br,  plM^r,  d'où  par- 
ticipe SITU-É  et  substantif  SITU-at-ion. 

1668 

SatARAODUt»,  émeraude. 
EMERAUDE,  It.  smeraldo,  Prov.  esmerauda. 
SMARAGD-iN,  FTE. 

1669 

SOBRUflJS,  cousin  issu  de  germain.  GONSOBRINUS,  cousin, 
cousin  à  un  degré  éloigné. 
COUSIN  (Prov.  Cosin,  contr.  de  Consobrinus.  Les  formes  grisonnes  accusent 
mieux  cette  origine  :  Cusrin,  Cusdrin;  l'esp.  a  Sobrlho  =  nereu); 

COUSIN-AGE,  JÎR. 

1670 

<»OBRliJ9,  non  ivre,  à  jeun. 
SOBR-E,  SOBRI-ÉTÉ,  L.  sobrietas,  tempérance  (dans  le  boire),  vie  rangée,  pru- 
dence, vertu. 

1671 
8(0€C1J8,  soulier. 
SOCQUE,  sorte  de  chaussure. 

SOC,  fer  large  et  pointu,  partie  de  la  charrue  servant  à  ouvrir  le  sol  et  à  renver- 
ser la  terre  (du  BL.  socciis^  soc,  à  cause  de  la  forme  recx>urbée  de  la 
pointe).  D'autres  rattachent  le  BL.  soccus  au  celtique. 
SOG-LB,   du   dimin.   Socculus,   soulier,   d'où  le  sens  :  base,  piédestal. 
Compar.  Seuil  de  soleot  sandale. 
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SOUCHE,  base  du  tronc  d'un  arbre,  de  soccus^  dont  le  sens  primordial  doit  avoir 
été  u  base,  fondement  «. 
SOUCH-ET.  pierre  prise  sous  le  dernier  banc  d'une  carrière. 
SOUGH-ET-AGE,  action  de  compter  les  souches,  après  une  coupe  de  bois. 

SOUCH-ET-EUR. 

1672 

1SOCIUS,  associé. 
As-SOCI-ER,  AT-iON.  Co-AS-SOCI-É  (cuMi,  avcc)  ;  DÉS-AS-SOGI-ER. 
SOGI-ABLB,  ABiL-iTÉ  de  sociobUis^  qui  peut  être  uni.  In-SOGI-able,  abil-ité. 
SOGI-AL,  L.  socialis^  fait  pour  la  société  ; 

Anti-SOCI-al  (G.  antif  contre).  SOGI-al-isme,  istb. 
SOGI-ÉT-É,  L.  societaSt  association.  SOGI-ét-airb. 

1673 

SOI.,  SOLIS,  le  soleil. 
IN-SOL-ER,  AT-ioN,  action  d'exposer  au  soleil. 
Para-SOL  (L.  para/i'e^  préserver),  propr.  ce  qui  préserve  du  soleil. 
SOL-AIRE,  L.  solaris,  qui  concerne  le  soleil,  qui  a  rapport  au  soleil. 
SOL-EiL,  d'un  dimin.  soliculuà.  En-SOL-eill-br. 
SOL-STic-E,  IAL,  L.  solstitiuni^  litt.  =  arrêt  du  soleil  {stare,  s'arrêter). 
SOU-CI.  plante;  VF.  soulcie,  du  L.  solsequium  [sequi,  suivre),  qui  dit  la  même 

chose  que  le  grec  hêliotropion  ou  tournesol.  La  fleur  du  souci  se  ferme 

quand  le  soleil  se  couche  et  s'ouvre  quand  il  se  lève, 
TouRNE-SOL  [tornare,  tournei:). 

1674 

90I<Ain7]!I,  espèce  de  solanum  (douce-amèrel  morelle  noire i). 
SOLANUM,  nom  scientifique  latin  du  genre  morelle. 
SOLAN-É,  qui  ressemble  ou  se  rapporte  à  la  morelle. 
SOLANÉES,  n.  f.  pi.  Bot.  Grande  famille  de  plantes  dicotylédones  ayant  pour 

tjriw  le  genre  morelle  et  renfermant  des  plantes  alimentaires  et  m^ici-r 

nales,  comme  la  pomme  de  terre,  l&jusquiane,  eto, 

1675 

SOIiARI,  consoler. 
GoN'SOL-ER,  L.  consolari,  consoler,  rassurer. 

Gon-SOL-ablb,  ai-bur,  ip,  ion.  In-con-SOL-able,  é  (in  priv.). 

1676 

SOUBRIB,  avoir  coutume;  p.  passé  SOLITUS,  habitué,  accoutumé, 
SOUL-oir,  Vieux  mot  qui  signifiait  «  avoir  coutume  », 
In-SOLIT-b  (L.  insolitus,  inaccoutumé),  qui  n'est  point  d'usage. 
In<SOL-ent,  ence,  du  L.  insolens,  propr.  contraire  à  l'habitude,  puis  démesuré, 
immodéré,  arrogant,  impertinent. 

1677 

80I<II>A,  nom  scientifique  de  la  plante  marine  qui  fournit  le  sel 
de  soude  (t), 
SODA.  SOD-iUM. 

SOUD-E,  nom  de  la  plante  marine,  de  la  famille  des  chénopodées,  type  de  la 
famille  des  salsolées,  qui  fournit  le  sel  de  soude. 

1678 
80I<I<ICITARE,  prier,  presser,  inquiéter.  * 

SOLLIGIT-ER,  ATION,  EUR,  UDE. 

SOUCI,  soin,  de  l'adj.  sollicitum  (gâté  en  80lcitum\  inquiet,  troublé  ; 
SOUCI-Eux.  In-SOUCI-bux  (m  piîv.),  qui  n'a  pas  de  souci. 
Se  SOUCI-er  (jadis  verbe  actif  SOTJ€I-er  =  inquiéter). 
IN-SOUCI-ANCE,  ANT,  qui  ne  se  soucie  et  ne  s'affecte  de  rien. 

1679 

SOIilJM,  le  sol,  la  terre. 
SOL.  Entre- SOL,  logement  pris  sur  la  hauteur  d'un  éta^e. 
SOLE  (forme  tèm.  de  Sol)^  chacune  des  parties  d'un  teiTain  sur  lesquelles  on  fait 
alterner  les  cultures.  As-SOL-br,  bmbnt.  Dbs-SOL-br,  bmbnt. 
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1679  B 

SOLUM,  base,  fondement,  sol. 
SEUIL  (It.  soglia,  Ptby.sulh,  sol\  du  L.  solea^  base,  seuil  (Festus). 
DÉ-SOL-KR,  L.  desolare^  ravager,  dépeupler  (liC  sens  chagriner,  affliger,  est 
étranger  au  mot  latin\  Dé-SOL-at-eur,  ion. 

1679  c 

SOLUM,  plante  du  pied.  SOLEA  1)  sandale;  2)  sole,  poisson. 
SOLE,  L.  solea  1.  Dessous  du  pied  (d'un  cheval)  et  autres  objets  marquant  base, 
pièce  plate  de  dessous.  Des-SOL-er. 
SOLÉ-ÂiRB.  SOL-BATU.  se  dit  d'un  cheval  dont  la  sole  a  été  meurtrie  par 
le  fer.  SOL-bat-ure. 
SOUL-iER,  d'un  tyi>e  solarius  (Wallon  sole]. 
SOLE,  L.  solea  t.  Poisson  de  mer  plat, 

1679  D 
SOLUM.  base,  appui.  SOLIDUS,  solide  (sous  le  pied!,  qui  a  de  la 
consistance,  ferme.  Solidarb,  affermir,  p.  p.  SOLIDATUS. 
SOLID-R,  iTK.  L.  soUd-us^  lias. 

SOLIDI-FiER,  FiCAT-ioN  [fucere^  faire). 
SOLID-AiRE.  AR-iTÊ  ^de  solidus.  solide). 

CON-SOLID-ER,  ATION,  EMENT.  Re-CON-SOLID-ER,  AT-ION. 

Con-SOIjE  (pour  Consolde^  de  consolider  If). 
SOL  (forme  secondaire  SOU),  VF.  Soit,  du  L.  solidus^  sous-ent.  nwnmus, 
propr.  monnaie  épaisse  (opposée  à  la  monnaie  bractéale,  qui  était 
frappée  d'un  seul  côté,  sur  un  flanc  très  mince),  puis  monnaie  d'or  ou 
d'argent  de  valeur  variable  ;  dérivé  BL.  solidare,  soldare  :  SOLD-er, 
payer  ^  de  là  le  subst.  verbal  SOLD-e;  SOLD-at  (de  l'It.  soldato\  propr, 
militaire  à  gage,  mercenaire  ;  SOLD-at-esque  (It.  soldatesca). 

SOUD-ard  (du  radical  sold  combiné  avec  le  suffire  germanique  ard).-^ 

S0UD-0YER  (d'un  type  soldicare),  payer  quelqu'un  pour  Caire  qq.  chose. 
SOUD-ER,  du  L.  solidave,  rendre  solide,  affermir. 

SOUD-oiR,  URE.  Des-SOUD-br.  ResSOUD-er. 

GoN-SOUDE  (L.  consolida),  plante  de  la  fbmille  des  borraginées,  ainsi 
nommée  À  cause  de  la  propriété  de  consolider  les  plaies  attribuées  à 
l'espèce  principale. 

1680 
80I<1J9,  seul,  unique,  génitif  SOLI. 
SEUL,  SEUL-ET,  SEUL- EMENT,  Es-SEUL-É. 
SOLI-TAIRB,  L.  solitarius,  isolé.  SOLI-tude,  L.  Solitudo. 
SOL-ENN-EL,  L.  solennis  (de  solus,  seul  et  de  anntM,  année,  c'est-à-dire  qui  se 

fait  une  seule  foi'i  par  an);  SOL-SNN-rrÉ,  is-br,  at-ion. 
SOLI-loqub( /ooui,  parlera,  discours  d'un  homme  qui  s'entretient  avec  lui-même, 
SOLI-PÈDE  {\Q\Tpes,  pedis,  pied).  SOLO.  SOL-istb. 

1681 

90I<TERE,  1)  dissoudre,  fondre;  t)  acquitter  une  dette,  payer; 
supin  SOIiUTUM. 
SOLV-ABLE,  ABiL-iTÉ;  In-SOLV-ablb,  abil-ité  (irt  priv.}. 
SOULTE,  d'un  type  sol' tus  pour  solutus.  payé. 

SOLU-ble,  bil-ité,  de  soluhilis,  qui  se  dissout;  In-SOLU-blb,  bil-ité. 
SOLUT-ioN,  L.  solutio,  décomposition,  paiement. 

Ab-SOUDRE.   de  absolvere,   dégager,   délier  (devenu  d'abord  absoh'Cy  puis 
absolàre,  absoudre  ;  compar.  moudre  de  molei'é)\ 
Ab-SOLUT-ion,  oire;  Ab-SOUTE,  de  absoluta. 
Ab-SOLU,  du  part.  p.  absolutus  ;  Ab-SOLUT-ismb,  istb. 
Dis-SOUDRE,  Dis-SOLU,  Dis-SOL-uble,  Dis-SOLUT-if,  ion; 

Dis-SOLV-ANT.  In-dis-SOLU-ble,  bil-ité  lin  priv.). 
RÉSOUDRE,  RÉSOLU,  Ré-SOLU-ble,  Ré-SOLUT-if,  ion,  oirb,  Ri-SOLV-ANT  ; 
Ir-ré-SOLU.  Ir-rè-SOLUT-ion  (ir  pour  in  priv.), 

1682 

i§K>9nnJS,  sommeil,  somme. 
SOMM-B.  SOMM-BiL,  EïLLER.  In-SOMN-ie  [in  priv.). 
SOMN-AMBUL-B.  iSME  [ambitlare,  se  promener). 
SOMNI-fère  (fero.  Je  porte),  qui  provoque,  qui  cause  le  sommeil. 
SOMNO-LRNT,  LENCE,  du  L.  somnolentus,  endoTTCiX, 
SONGE,  rêve,  idée  d'une  personne  qui  dort.  L,  Somnium;  ^O^Ql-«B^^"«K.^* 
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1683 

SONUS,  son  bruit. 
SON.  SONN-ER.  Mal-SONN-ant.  SONN-erie,  eur.  Unis-SON  (imus,  un). 
SONN-ET,  dimin.  de  son  ;  anc.  =  bruit  d'une  petite  cloche,  chansonnette,  petit 

chant  (compar.  motet,  de  ynot).  SONN-ette. 
SONN-AiLL-E,  ER,  d'un  type  sonaculum. 
SON-ORE,  L.  sonorus,  bruyant;  SON-or-ité. 
As-SON-ANT,  ANCE,  de  adsonarCy  ctsuonare^  répondre  (à  une  voix). 
CoN-SONNE,  L.  consona,  litt.  qui  sonne  avec  (cwm);  Con-SONN-ant,  ancb. 
Dis-SON-ER,  ANT,  ANCE,  de  dissouare,  différer,  litt.  sonner  autrement. 
RÉ-SONN-ER,  L.  resonare,  renvoyer  un  son,  retentir;  Ré-SONN-ancb,  ement. 

1684 
90P1RE,  assoupir,  endormir. 

AS-SOUP-IR,  ISS-EMENT. 

As-SOUVIR.  Scheler  considère  ce  mot  comme  une  forme  variée,  adoucie  (p  en  r) 
de  assoupir^  du  L.  sqpire.  assoupir,  calmer,  apaiser; 
As-sou V-iss-EMENT.  iN-ASSOUV-i  (m  priv.j. 

1685 

80P0R,  ORIS,  opium,  sommeil. 
SOPOR-AT-IF,  de  soporare,  endormir.  SOPOR-eux. 
SOPORI-FKRE  (fevo,  je  porte),  qui  a  la  vertu  d'endormir.  Synonyme  de 
SOPORI-FiQUEf/Vicere,  faire).  Fig.  Livre  soporifique ,  ennuyeux. 

1686 

SORBERE,  gober,  humer,  avaler;  supin  SORPTUM. 
Ab-SORBER,  L.  àbsoybere,  avaler.  Ab-SORB-able;  Ab-SORPT-ion. 
Ré-SORBER,  L.  resorbere,  avaler  de  nouveau;  Ré-SORPT-ion. 

1687 
ISOBBlJai,  sorbe  ou  corme,  fruit  du  sorbier. 

SORB-E,  IBR. 

1688 

SOBBEBE,  être  sale,  malpropre. 
SORD-iDE  (de  sordidus,  malpropre).  SORD-id-ité,  ladrerie,  avarice. 

1689 

SK>BEX,  SORIGIS,  souris. 
SOURIS,  SOURIG-EAU,  ièrb.  SOURI-quois  (La  Fontaine:  le  peuple  souriquois]. 
Ghadve-SOURIS,  transformation  de  chow-souris,  équivalant  à  souris-hibou 
(Mha.  chouch,  hibou);  en  Wallon  chaw-soris, 

1690 

80B0B,  sœur. 
SŒUR,  VF.  sor,  soer,  suer  (du  rad.  sor  de  soroi')\  SŒUR-ettb. 

1691 

tSOBIS,  SORTIS,  sort,  action  de  tirer  au  sort;  le  hasard;  résultat, 
SORT,  destinée.  Gon-SORTS,  L.  consvrs,  tis,  coïntéressé.  [issue. 

SORG-IER,  d'un  type  sorliarius,  propr.  diseur  de  sort,  de  bonne  aven- 
ture, SORG-ERIE  (VF.)  puis  SORG-ELLERIE  ; 
En-ÇORG-eler,  EUR,  En-SORG-elle-ment. 

1)ÉS-EN-S0RG-ELER,  ELL-EMENT. 

SORTE,  espèce,  manière,  tiré  de  sors,  dans  le  sens  de  manière  d'être,  condition  ; 
SORT-able,  convenable  à  tel  état  ou  condition. 
As-SORT-iR,  grouper  d'après  les  sortes  diverses,  pourvoir  un  magasin  des 
diverses  sortes  convenables;  As-SORT-iment;  Dés-as-SORT-ir. 

R-AS-SORT-IR,  IMENT. 

SORTI- LÈGE,  du  L.  sortilcyus,  devin  [sors  ;  lego,  je  lis),  maléfice  des  prétendus 

sorciers. 
SORT-iR,  L.  sortiri,  tirer  au  sort,  obtenir  en  partage,  recevoir  (n'est  plus  usité, 
en  ce  sens,  que  dans  la  locution  «  sortir  son  effet  »). 
Res-SORTIR,  appartenir  à  une  juridiction;  composé  de  sortir,  obtenir, 
propr.  recouvrer  (son  droit);  Res-SORT,  étendue  de  juridiction. 
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SORTIR,  passer  du  dedans  au  dehors.  On  a  rattaché  ce  verbe  au  !..  sortiri, 
dans  le  sens  de  faire  un  partage,  en  se  fondant  sur  l'analogie  de  partir^ 
du  L.parfiW,  diviser,  séparer  (de  «ara,  parfM,  partie).  Scheler  présume 
pour  primitif  de  sortir  un  adj.  VF.  sovt^  qui  r^,pondrait  à  un  type 
L.  surctuSy  contraction  de  &urrectus^  de  surgcre  (supin  &urectun),  se 
lever,  sortir.  SORT-ie.  Res-SORTIR,  Res-SORT,  élasticité, 

1692 

SPAROERK,  jeter  çà  et  là,  répandre  ;  supin  SPARSUM. 
a-SPERGER,  L.  aspei-geve  [ad,  spargere\  arroser,  saupoudrer. 

A-SPERG-Ès,  goupillon;  a-SPERS-ion,  oir. 
Di-SPERS-ER,  de  dispersum,  supin  de  dispergere  :  Di-SPERS-ion. 
EPARS,  anc.  e-SPARS  (L.  sparsus,  répandu,  disséminé),  du  verbe  VF.  espardre. 
E-SPARG-ETTE,  nom  vulgaire  du  sainfoin  des  prés. 

1693 
SPARTUBI,  sorte  de  jonc. 
SPARTE,  plante  appelée  vulgairement Jo;ic  d'Espagne;  SPART-ERœ. 

1694 
ISPARU!»,  petit  javelot,  dard;  sorte  de  poisson. 
SPARE,  genre  de  poissons  acanthoptérygiens  (c'est-à-dire  à  nageoires  épi- 
neuses], 

1695 

fSPATHA,  morceau  de  bois  large  et  plat;  spatule;  sphathe  {du 
palmier). 
SPATHE.  SPAT-ULE  (du  dim.  spathida). 
ÉPAUL-E.  anc.  e-SPAULE,  VF.  espdlde  (de  spathula),  It.  spalla,  Wall,  spolie). 

É-PAUL-ER.  ÉE,  EMENT,  ETTE,  ARD. 

ÉP-ÉE,  VF.  E-SP-ÉB,  Esp.  espada,  It.  spada;  du  L.  spalha  (sens  générique 
"  chose  plate  »),  qui  se  rencontre  déjà  dans  Tacite  avec  le  sens  d'épée 
large  à  deux  tranchants. 

E-SPALriER,  It.  spalliera^  spaUiere  (aussi  =  dossier)  ;  Esp.  esjp«We»*a,  du  L. 
spatula.  spat'la,  chose  plate  en  général,  qui  est  aussi  le  primitif  d'épaule 
(It.  spaîla).  Des  arbres  en  espalier  sont  propr.  des  arbres  à  dossier,  à 

2(>ç)(5  [palissade. 

SPATIUM,  étendue,  distance. 
SPACI-Eux,  L.  spatiosus^  étendu,  vaste. 

E-SPAC-E,  ER,  EMENT. 

1697 

ISPECERE,  regarder  (en  composition  Spicere,  sup.  SPECTUM)  ; 
subst.  SPP]GTUS,  air,  aspect,  extérieur. 
A-SPECT,  L.  aspectus,  de  aapicere  (arf,  specere)^  regarder. 
Au-SPIGE,  L.  aiispicium  (formé  de  ar/s,  oiseau  ;  specere,  regarder),  présage 
que  les  Romains  tiraient  principalement  du  vol,  du  chant  des  oiseaux,  et 
de  la  manière  dont  mangeaient  les  poulets  sacrés. 
CiRCON-SPEGT,  L.  circiimspectusicii'cum-spiceye^  regarder  à  l'entour,  au  flg, 

.     faire  attention)  ;  Circon-SPECT-ion. 
D-EPIT,  anc.  De-SPIT,  chagrin  mêlé  de  colère,  déplaisir,  humeur;  du  L. 
despcctiiSf  dédain,  mépris  (subst.  de  despicere,  litt.  voir  du  haut  en  bas); 
Dé-PIT-er. 
Fronti-SPIGE  (L.  FronSy  tis^  front),  du  BL.  frontispicium  (litt.  ce  qui  se  voit 

de  face)  =  façade. 
Per-SPEGT-if,  ive,  du  L.  perspectum,  supin  de  pe^'spicere^  voir  à  travers. 

Per-SPIG-ace.  L.  perspicax^  qui  a  la  vue  pénétrante.  Per-SPIC-ac-ité, 

Per-SPIG-uité,  L.  perspicuilas,  transparence,  clarté. 

Pro-SPEGTUS,  mot  latin  =  vue  perspective,  vue  d'ensemble,  employé  flguré- 

ment  dans  le  sens  de  plan  ou  programme  d'un  ouvrage  ou  d'une  entreprise 

.     annoncée. 

R-EPIT  (Prov.  respieil),  du  L.  reapectiis^  donc  propr.  respect,  égard,  d'où 

découle  le  sens  moderne  indulgence,  délai,  relâche. 
Re-SPEGT.  L.  respectus  (de  respicere),  litt.  regard  (Comparez  nos  expressions 
analogues  égard,  considération). 
Re-SPEGT-er,  able.  AuiLiTÉ,  UECX  ;  Ir-re-SPEGT-ueux  [ir  p'  m  priv.). 
Re-SPEGT-if,  mot  qui  se  rapporte  au  sens  •»  égard,  ïa.vV'^%  "^^"^^  ^'^ 
vue  *.  qu'avait  autrefois  le  mot  respect. 
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Retro-SPECT-if  (de  retro-spicere^  regarder  en  arrière}. 
Sou-PÇ-oN,  VF.  Sou-SPEÇ-oN,  L.  suspicio  de  suspicere  [sicsum^  specere)  regarder 
en  haut,  suspecter;  Sou-PÇ-oxn-er,  able,  eux. 
.    Su-SPIC-iON  ;  Su-SPECT.  Su-SPECT-er,  du  fréq.  suspectare. 
SPEC-iMEN,  mot  latin  qui  signifie  exemple,  échantillon  (de  specere^  regarder). 
SPECT-RE,  L.  spechnim^  vision,  imagination  (de  specere)  ;  SPECT-ral. 
SPÉC-UL;ER,  L.  speculari,  observer,  méditer  attentivement  ; 

,     SPÉG-UL-AT-EUR,  IF,  ION. 

SPEG-UL-AiRE,  du  L.  speculariSt  transparent  (de  spéculum^  miroir). 
SPEC-ULUM  (mot  latin  =  miroir),  instrument  destiné  à  faciliter  l'examen  de 
l'œil,  de  la  bouche,  etc. 

1G97B 

SPECTARE,  fréquentatif  de  SPICERE. 
SPEGT-ACLE,  L.  spectcuruluiriy  aspect,  vue,  théâtre. 
SPEGT-AT-EUR,  L.  fipectator^  contemplateur,  observateur. 
Ex-PEGT-ANT,  AT-iP,  iVE,  de  eœ-spectare,  attendre  (litt.  regarder  hors  de,  du 
In-SPEGTER,  L.  inspeclarej  litt.  regarder  dans;  In-SPECT-eur,  ion.    [haut  de), 
Su-SPECTER,  L.  suspectare^  regarder  en  haut,  se  défier  de, 

1697  G 

SPECERE,  regarder.  SPECIES 1)  vue,  regard,  coup  d'œil  ;  2)  aspect, 
apparence;  3)  espèce  (partie  du  genre);  41  objet,  meuble,  mar- 
chandise ;  5)  substance. 
ESPÈCE. 

ÉPICE,  VF.  E-SPÈCE,  E-SPICE,  de  species,  employé  d^à  avec  le  sens  d'épice 
dans  Macrobius  (5*  siècle),  Palladius  et  autres.  Pour  le  rapport  logique 
entre  specics  et  épices^  on  peut  rapprocher  l'AU.  Materialen  ==  drogues,  de 
L.  materies^  matière.  é-PIC-er,  erie,  ier. 
SPÉGI-AL,  L.  specialis^  particulier,  propre  à  ;  SPÉGI-al-fté,  iste,  isbr. 
SPÉCI-eux,  L.  speciosus.  qui  a  des  dehors  trompeurs. 

SPÉCI-FiQUB,  BL.  speciflcus^  qui  constitue  une  espèce  à  part  {ipecies  ;  facere, 
faire);  SPÉCI-fier,  ficat-ion. 

1698 

9PERARE,  espéreT. 
E-SPERER.  espoir,  VF.  espeir.  e-SPER-ance.  In-E-SPER-ablb,  é  [m  priv,), 

Dés-e-SPÉR-er,  ance,  Dés-e-SPOIR. 
Pro-SPÉRER,  L.  prospei'are^  réussir,  être  favorable  ; 

Pro-SPÈR-e,  Pro-SPÉR-ité. 

1699 

9PICA,  épi  ;  aussi  Spicus  et  Spigum. 
ÉPI,  anc.  E-SPI,  diminutif  ÉPI-LLBT. 
ÉPI-ER,  se  former  en  épi  ;  ÉPI-agb,  at-ion. 
D-ÉPIQU-ER,  faire  sortir  le  grain  de  son  épi  ;  d-ÉPIQU-age. 
ÉPI-BU,  VF.  E-SPIEIL,  de  spiculum  (dimin,  de  spicum\  pointe,  trait,  dard. 
ÉP-iNGLB  (de  spicul%tmi).  ÉP-ingl-bttb,  ier,  brie,  er. 
PoRC-ÉPIC  (Voir  L.  porcus,  porc). 
SPIC,  nom  vulgaire  d'une  espèce  de  lavande  appelée  aussi  a-SPIC. 

1700 
9PINA,  épine,  églantier. 
ÉPINE,  anc.  e-SPINE.  ÉPIN-eux,  ier,  1ère.  SPIN-al. 
ÉPIN-bttb.  Cette  dénomination  est  fondée  sur  ce  que  cet  instrument  était 

touché  avec  des  tubes  de  plume  pointus. 
EPIN-ard  (à  cause  de  la  forme  dentelée  des  feuilles).  \  -, 

ÉPIN-ocHE,  poisson  armé  de  fortes  épines. 

É-PINE-ViNETTB  (peut-être  à  cause  de  ses  fruits  en  grappes,  qui  lui  donnent 

presque  l'aspect  d'une  petite  vigne). 
AuB-EPINE,  L,  alba  spina,  épine  blanche. 

1701 


L,  m.  s. 
SPJtiEE,  genre  de  plantes,  de  la  famille  des  rosacées. 
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1702 

SPIRARE.  souffler  ;  p.  p.  SPIRATUS. 
A-SPIRER,  L.  aspirare  (ad,  spirare),  litt.  souffler  vers; 

A-SPIR-ANr,  AT-EUR,  ION,  OIRE. 

CoN-SPIRER,  li.  conapirare  (oum,  spirare),  litt.  souffler  ensemble  [en  parlant  de 

trompettes,;  s'accorder,  être  d'accord  ;  Con-SPIR-at-eur,  ion. 
E-SPRIT,  L.  spiritus,  souffle,  vent,  exhalaison  ; 

SPIRIT-E.  ISME,  ISTE.  SPIRITUEUX. 
SPIRITU-EL,  AL-ISME,  ISTE,  ITK,  IS-ER,  AT-ION. 

Ex-PIRER.  L.  expirave  (<?jc,  hors;  spirare\  rendre  un  souffle; 

EX-PIR-AT-EUR.  ION. 

In-SPIRER,  L.  inspirare,  souffler  dans  ;  In-SPIR-at-eur,  ion. 
Per-SPIR-at-ion,  transpiration  insensible  {p€)%  à  travers;  spirare). 
Re-SPIRER,  L.  respirare,  reprendre  haleine  ;  Re-SPIR-able  ; 

Re-SPIR-at-ion,  oire.  Ir-re-SPIR-able  [ir  pour  in  priv.). 
Sou-PIRER,  L.  smpirare  {smum^  en  haut  ;  spirare),  respirer  avec  force  ; 

Sou-PIR-ANT,  EUR.  Sou-PIR,  L.  suspirium,  respiration. 

Sou-PIR-AiL,  tiré  du  verbe  soupirer  d'après  le  L.  spiraculum,  soupirail, 
ouverture. 
Tran-SPIRER, du  L.  trans  spirare,  s'exhaler  à  travers;  Tran-SPIR-at-ion. 

1703 
8PIH81J8,  dense,  épais. 
ÉPAIS,  anc.  e-SPAIS,  espeis,  espes  [Wallon  spais). 

É-PAISS-EUR,  IR,  ISS-EMENT. 

1704 

<»PI<KSÎ]>ERE,  briller,  reluire. 
SPLENDEUR,  L.  splendor,  éclat.  SPLEND-ide. 
Re-SPLEND-ir,  iss-ement. 

1705 

tSPOIilARE,  piller,  dépouiller, 
SPOLIER,  déposséder  par  fraude  ou  par  violence.  SPOLI-at-ion,  eur. 
DÉPOUILLER,  Prov.  despolhar,  du  L.  despoliare,  m.  s.  d-ÉPOUILL-e,  bmbnt. 

1706 

!SPON]>ERE,  répondre  ou  promettre  pour  quelqu'un,  être  cau- 
tion ;  supin  SPONSUM. 
R-EPONDRE,  VF.  Re-SPONDRE  (L.  Respondere,  1)  garantir,  2)  foire  une 
réponse).  VF.  Re-SPONS  :  r-ÉPONS,  r-ÉPONS-e,  Re-SPONS-ip. 
Re-SPONS-able,  abil-ité  ;  Ir-re-SPONS-able,  abil-ité. 
CoR-RE- S  PONDRE,  d'un  type  correspondere  [cum,  avec;  respondere),  composé 

inusité  de  respondere  ;  Gor-re-SPOND-ant,  ange. 
EPOUX,  anc.  e-SPOUS,  de  sponsus,  promis,  âancé  ; 

ÉPOUS-E,  ailles,  er,  eur,  ée. 

1707 
tSPONOIA,  éponge. 
ÉPONGE,  anc.  e-SPONGE;  ÉPONG-er.  SPONGI-aire,  zoophite  d'une  classe 

comprenant  les  éponges. 
SPONGI-eux,  os-iTÉ.  du  L.  spongiosits,  poreux,  de  la  nature  de  l'éponge. 
SPONG-iTE,  pierre  ayant  l'apparence  d'une  éponge. 

1708 

SPONTS:  (ablatif  de  l'inusité  spons,  volonté,  désir) = de  son  propre 
mouvement. 
SPONT-AN-É,  ÉiTÉ,  de  sponlaneus,  volontaire. 

1709 

IMPORTA,  corbeille,  dimin.  SPORTULA,  petit  panier  dans  lequel, 
chez  les  Romains,  les  clients  emportaient  les  secours  donnés 
par  les  patrons  (en  nature  ou  en  argent). 
SPORTULE,  largesses,  libéralités. 

1710 
9P1JERE,  cracher. 
CoN-SPUER  (L.  conspiiere,  cracher  sur),  honnir  publiqvie.ïïifttA.,T£vfe^t\%iet\N»MNft- 
SPUT- AT-ioN,  crachement  ;  de  spuktre,  fréquent,  de  spvere,  \jtv«t»X* 
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1711 
ISPUMA,  écume. 
SPUM-Eux,  écumeux.  SPUM-os-ité. 

1712 

!SQ1JAI<1JS,  chien  de  mer. 
SQUATiE,  genre  de  poissons  cartilagineux,  de  la  famille  des  sélaciens,  compre- 
nant le  requin,  le  rousset,  le  marteau,  l'humantin,  l'ange,  etc. 

1713 


SQ1JA9IA,  écaille. 

jx,  écailleux,  e 
DÉ-SQUAM-AT-iON, 


SQUAM-Eux,  écailleux,  en  forme  d'écaillé.  SQUAMI-fère  (fero,  je  porte). 

ON,  exfoliation  de  l'épiderme  sous  forme  d'écaïUes. 

1714 

STAONUM,  étang,  lac,  marais. 
ETANG,  anc.  e-STANG. 

STAGN-ANT,  AT-ioN,  du  L.  stagnare,  former  un  lac,  être  débordé. 
ÉTANCH-ER,  anc.  e-STANCH-er  (pour  estan(jer\  arrêter  l'écoulement  d'un 

liquide,  puis  mettre  à  sec,  épuiser.  Dans  étanchev  la  soif,  le  verbe  ne 

.  représente  que  l'idée  arrêter.  ÉTANCH-ement. 

ÉTANCH-E,  qui  ne  laisse  point  sortir  ou  entrer  les  liquides. 

1715 

STAMEir,  fll  d'une  quenouille. 
E-STAME,  ouvrage  de  flls  de  laine  enlacés  par  mailles  les  uns  dans  les  autres. 

E-STAM-ET,  ETTE. 

ETAM-iNE,  Prov.  e-STAMENA,  petite  étoffe  peu  serrée,  de  stamineus,  couvert 

de  fll.  ÉTAM-iN-iER,  fabricant  d'étamine. 
ETAM-iNE,  organe  mâle  des  fleurs,  de  stamina^  pluriel  de  stamen. 
ÉTAIM,  It.  stame^  la  partie  la  plus  flne  de  la  laine  cardée. 

1716 

STAIf  ARE,  primitif  inusité  de  dcstinare,  obstinare, 
De-STIN-er,  L.  destinare  (de,  stanare),  flxer,  assujettir,  au  flg.  arrêter,  desti- 
ner. De-STIN,  De-STIN-ée,  at-aire,  ion. 
Pré-de-STIN-er,  at-ion  (jwae,  avant). 
S'Ob-STIN-er,  du  L.  obstinare  (o6,  sta)i<ire\  vouloir  fortement,  s'opiniàtrer. 
Ob-STIN-é,  at-ion. 

1717 
f^TAUrNUM,  étain. 
ET  AIN  (Prov.  estanh). 
ÉTAM-ER,  pour  étaner  (Gompar.  venimeux  pour  vénineux). 

ÉTAM-AGE,  EUR,  URE.  E-STAGNON,  vase  de  cuivre  étamé. 
TAIN.  C'est  le  mot  élain  écourté. 

1718 

8TARE,  supin  STATUM,  part.  pr.  STANS,  Stantis,  1.  se  tenir 
debout,  avoir  une  statue  en  pied,  assister  quelqu'un  en  justice  ; 
2.  se  tenir,  être  (dans  un  lieu)  ;  3.  se  tenir  droit,  être  érigé  ; 
4.  rester  en  place,  s'arrêter  ;  5.  se  maintenir,  durer,  être  ferme, 
en  bon  état,  etc.  ;  6.  coûter  (au  propre  et  au  flg.). 
Ar-rê-TER.  Voir  Re-STER  ci-après. 
As-SAISONN-ER.  Voir  SAISON  ci-après. 
GiRCON-STANCE,  L.  Circnimstantia^  litt.  état  autour  {circum)  d'une  cliose, 

l'accompagnant  ;  Gircon-STANG-ier,  ibl. 
CoNN-ÉT  A-BLE,  GoN-STA-BLE.  Voir  ÉTA-ble  ci -après. 
CoN-STANT,  L.  co7istans  (de  constare,  tenir  ensemble,  tenir  ferme'. 
CoN-STANCE  ;  In-con-STANT.  In-con-STANGE  [in  priv.). 
Cou'TER  (coûter),  VF.  couster,  de  constare^  1)  s'ari-êter,  2)  coûter. 
COUT  (coût).  GOUT-Eux  (coûteux). 
CoN-STAT-ER.  mot  forgé  de  status,  flxé,  déterminé.  Constater  un  fiait,  c'est  le 

flxer,  l'établir  comme  vrai,  comme  réel.  Con-STAT-at-ion. 
Contra-STER,  du  BL.  contrastare,  faire  opposition  {contra^  oontre  ;  stare). 

CONTRA-STE. 

Cou-TER  (coûter).  Voir  Con-STANT  ci-haut. 
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Di-STANT,  L.  difttans,  éloigné,  de  distare,  être  éloigné  ;  Di-STANG-E,  er. 

ÉQUi-Di-STANT  [aoquifs,  égal). 
ESTER  (en  justice,  en  jugement,  à  droit',  de  fitare. 
ÉTA-BLK,  VF.  E-STA-Bi,E,  du  L.  stubulutn.  domicile,  gite,  étable,  écurie. 

KTA-UL-ER,  AGK.  STA-nuL-AT-ioN,  élèvc  des  animaux  dans  l'étable. 

CoNN-ÉTA-BLB,  autrefois  Gon-KSTA-ble,  du  L.  Cornes  stabuîi,  comte  de 
l'étable  ;  cette  dignité,  dans  l'origine,  était  donc  à  peu  près  celle  d'un 
grand  écuyer;  Gonx-ÉTA-blie. 

CoN-STA-BLE,  mot  anglais  qui  parait  être  une  transformat,  de  connétable. 
ÉTA-blir,  Voir  STA-ble  ci -après. 

ÉTA-GE,  du  BL.  staffium,  demeure,  séjour.  ÉTAG-ER,  ère. 

ÉTANÇ-ON,  du  VF.  eatancp,  du  L.  stantia^  état  de  ce  qui  est  debout  (c'est  le 

nom  de  l'effet  appliqué  à  l'instrument  qui  le  produit).  ÉTANÇ-onn-er. 
ÉTAT  (anc.  e-STAT,  du  L.  status,  repos,  immobilité),  d'abord  manière  d'être, 
situation,  position,  puis  position  dans  la  société,  profession,  métier  ;  écrit 
constatant  l'état,  la  situation  d'une  affaire  ou  d'une  personne  relativement 
à  l'administration  ;  de  là  =  inventaire,  compte,  mémoire,  bordereau,  etc.  ; 
enfin  la  forme  du  gouvernement  sous  lequel  vit  un  peuple  (L.  statvs  civi- 
tatis),  d'où  «  gouvernement  «  et,  par  métonymie,  «  société  politique  unie 
par  le  lien  d'un  même  gouvernement  «. 
IN-STANGE,  h.  mstantia,  propr.  action  de  se  tenir  sur,  de  presser  [in-stare\ 
d'où   se   dégagent   les   idées   de   persistance,   de   travail   assidu,'  de 
prière  In-STANTE. 
In-STANT,  L.  ùistans,  1)  pressant,  2)  imminent,  urgent;  en  terme  de 
grammaire  l'adj.  li.  instnns  signifiait  présent  ;  or,  le  présent  n'est,  rela- 
tivement au  passé  et  à  l'avenir  qu'un  point  dans  l'espace  et  n'a  qu'une 
durée  ftigitive.  In-STANT-an-é,  éité. 

Inter-STIGE,  L.  interslitium^  de  intcrstare^  être  placé  entre  {inter). 
Non-ob-STANT.  Voir  Ob-STA-clij:  ci-dessous. 
Ob-STA-cij<:,  L.  obstaculum,  de  obstare^  se  tenir  devant. 

Non-ob-STANT,   préposition.    Nonobstant   cela   équivaut  à  "  hoc  non 

obstanle  »,  litt.  cela  ne  formant  pas  obstacle  (de  obstare,  se  tenir  devant, 

faire  obstacle). 

Pré-TER,  L.  praestare,  1)  être  devant,  garantir  ;  2)  exceller  ;  3)  fournir  ; 

PRÊT,  action  de  prêter;  PRÈT-eur. 
PRÊT,  adj.,  disposé  à  ;  du  L.  vulgaire praestus^  tiré  de  Vadverhe pvaesto  = 

sous  la  main,  disponible. 
Pre-STAT-ion,  L.  prae^latio^  paiement,  solde. 
Pre-STANGE,  L.  pracstantia.  excellence,  distinction.  Pre-STANT. 
Pre-STI-mon-ie,    BL.   praestimoniuni  (de  praestare,   fournir),  revenu 

affecté  à  l'entretien  d'un  prêtre. 
Re-STER,  Ij.  re-stare,  se  tenir  en  arrière.  Re-STE. 

r-ÉT-if  (pour  Re-ST-if),  qui  s'arrête  ou  recule  au  lieu  d'avancer  ;  dérivé 

de  rester.  « 

Ar-ré-TER,  VF.  A-RE-STER,  factitif  de  rester,  signifiant  laire  rester, 

entraver  la  marclie,  fixer.  Ar-RÈT,  Ar-RÊT-iste.  Ar-rb-STAT-ion. 
SAISON,  du  L.  statio,  arrêt,  séjour,  point  fixe,  d'où  le  sens  :  le  temps  voulu,  le 

moment  propice  (Gompar.  Ail.  Stunde,  heure,  de  stehen  =  stare,  s'aiTê- 

ter  ;  le  mot  saison  exprime  essentiellement  les  divisions  ou,  à  propre- 
ment dire,  les  quatre  stations  de  l'année. 
As-SAISONN-er,  propr.  rendre  convenable  à  la  saison,   puis   porter 

quelque  cliose  à  sa  perfection,  à  son  point  voulu,  enfin  accommoder 

convenablement,  rendre  plus  agréable. 
As-SAISONN-er.  Des-SAISONN-er. 
SoL-STIC-E,  lAL  [sol,  soleil),  L.  solstitium  (litt.  =  arrêt  du  soleil). 
STA-BLE,  L.  stabilis,  qui  se  tient  ferme,  immobile. 
STA-BiL-iTÈ  ;  In-STA-ble,  bil-ité  (m  priv.). 
ÉTA-BLIR  (VP\  e-STA-blir).  L.  stabilire,  litt,  rendre  stable  ; 

ÉTA-BL-i,  iss-ement.  Pré-ÉTA-blir  (prae,  avant). 

R-ÉTA-BL-IR,  iss-ement. 

R- ETA-BLE,  VF.  restanle  (d'un  adjectif  latin  re-stabilis,  avec  nn  sons 
particulier  d'architecture,  soit  celui  de  »  fixé  contre  *  ou  tout  autre!). 
IjC  retable  est  un  ornement  de  bois,  de  pierre  ou  de  m«itYite  cciwVce 
lequel  est  appuyé  l'autel  et  qui  enferme  ommauemeivX  xwv  \.«3û\e»».* 
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STA-BUL-AT-ioN,  Voir  ÉTA-BLE  ci-devant. 

STA-GE,  BL.  stagium,  obligation  de  résider  dans  un  endroit  désigné,  puis 
résidence,  séjour  ;  STA-gi-aire. 

STANGE,  de  l'It.  stanza,  strophe,  qui  vient  d'un  type  L.  stantia  =  arrêt. 

STATION,  L.  statio,  arrêt.  STAT-ionn-er,  aire,  ement. 

STAT-UE,  L.  statua.  STATU-aire,  ette. 

SuB-STANCE,  L.  substanlia^  être,  essence,  nature  (de  stibsUiiv,  être  dessous^  ; 
Sub-STANT-ibl,  if. 
Con-sub-STANT-iel,  ial-ité,  iat-ion. 
Trans-sub-STANT-iation,  ier,  changer  une  substance  en  une  autre. 

Sdper-STIT-ion,  L.  superstitio^  de  superstes,  itis  [super^  &tare\  qui  reste,  qui 
est  au-delà?  (La  superstition  est  ce  qu'on  croit  au-delà  de  la  vérité  reli- 
gieuse). SUPER-STIT-IEUX. 

1718  BIS 

SISTERE  (réduplicatif  de  stare\  1)  arrêter,  au  figuré  soutenir; 
2)  s'arrêter,  subsister,  exister,  être. 
As-SISTER,  L.  adsistere,  se  tenir  auprès  ;  As-SIST-ancb. 
CoN-SISTER,  L.  consisterez  s'arrêter,  se  flger,  se  composer  de.  Con-SIST-ance. 

In-con-SIST-ant,  ANGE.  GoN-SIST-oiRE,  L.  consistarium^  lieu  de  séjour, 

lieu  où  l'on  s'assemble  ;  Gon-SIST-or-ial. 
DÉ-SISTER  (Se)^  neutre,  jadis  verbe  neutre,  aujourd'hui  pronominal.  L.  desistere^ 

litt.  se  tenir  loin.  Dé-SIST-ement. 
Ex-ISTER.  L.  existere  (pour  ex-sistere\  litt.  se  tenir  au-dessus,  sortir  de,  se 
montrer;  Ex-IST-ence. 

Co-Ex-IST-ER,  ENCE  {cum^  avec). 

Pré-ex-IST-ER,  ENCE  [procy  avant). 
In-SIST-ER,  ance  ;  de  ùisistere  se  tenir  sur,  s'appuyer. 
Per-SîST-ER,  ange  de  persisterez  litt.  se  tenir  en  place. 
Ré-SISTER,  L.  résisterez  s'arrêter  en  se  retournant,  faire  volte-face. 

Ré-SIST-ance,  Ir-ré-SIST-ible  [ir  poui*  in  priv.). 
Sub-SISTER,  h.  subsisterez  rester,  continuer  d'être  ;  Sub-SIST-ance. 

1719 
STATIJERE,  fixer,  établir  ;  supin  STATUTUM. 
STATUER,  ordonner,  régler,  déclarer  avec  autorité. 

STATUT.  L.  statuluniz  chose  arrêtée,  fixée.  STATUT- aire. 

STATURE,  li.  slatura  (de  statuere^  poser,  mettre  debout). 
CoN-STITUER,  lu  constituere  [cumz  statiiere^  placer,  fonder. 

Constitution,  ionn-el,  al-ité.  Con-STITUT-if. 

Anti-gon-STITUT-ionn-el  (G,  anti.  contre). 

In-con-STITUT-ionn-el,  al-ité  (m  priv.). 

Rb- constituer.  Re-con-STITUT-ion. 
De-STITUER,  L.  destituerez  litt.  placer  loin  ;  sens  moderne  :  «♦  mettre  hors 

place  «.  De-STITU-able;  De-STITUT-ion. 
In-STITUER,  L.  instituerez  mettre  dans,  fixer  dans,  établir. 

iN-STITUT-iON,  EUR.  Institut.  In-STITUT-es,  recueil  élémentaire 
des  principes  du  droit. 
Pro-STITUER,  L.  pi'ostituere,  litt.  mettre  en  avant,  exposer  au  public. 

Pro-STITUT-ion. 
Re-STITUER,  L.  restituerez  propr.  replacer.  Re-STITUT-ion. 
Sub-STITUER,  L.  substituera  placer  sous,  mettre  à  la  place. 

suB-STiTUT-ioN.  Substitut. 

1720 
STAHRARE  (primitif  inusité  de  inêtaurare,  re8taurare)z  palis- 
sadert 
In-STAUR-ER,  AT-iON,  de  instaurarez  établir  solidement. 
Re-STAUR-ER,  ant,  AT-EUR,  ION;  de  restaurarez  réparer,  refaire,  rebâtir. 

1721 
fi^TEIXA,  étoile. 
ETOIL-E,  anc.  b-STEIL-e,  e-STOIL-e,  ETOIL-é.  s'ETOIL-er.  ETOIL-ement, 

fêlure  en  étoile. 
STELL-aire,  qui  a  rapport  aux  étoiles. 
Gon-STELL-é,  at-ion,  du  L.  cotutellatiOt  situation  respective  des  étoiles  ou  des 

planètes. 
STELL-ion,  sorte  de  lézard  à  peau  tachetéef  L.  stellio,  oniSz  m,  s.  Au  fig.  [Plinet 
Apulée)  ss  fourbe  (parce  que  le  stelhon  change  de  peau). 
.    ST£!LLION-at,  at-airb,  du  L.  stellionatuSf  fourbe« 
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8TERCU9,  ORIS.  excrément. 
STERCOR-AiRE,  L.  stevcorarim^  qui  concerne  le  lUmier  ou  les  excréments. 
Entoiïi.  Qui  vit  sur  les  excréments. 

1723 

STERIXifS,  stérile  (en  parlant  des  animaux). 
STÉRILE,  ITÉ.  STÉRILIS-BR. 

1724 

f^TERNERE,  mettre  dessus,  couvrir,  joncher  ;  supin  STRATUM. 

E<<STRÂDE,  1)  route,  chemin,  dans  battre  l'estrade  »  courir  les  grands  che- 
mins, de  rit.  strada,  chemin  pavé.  dér.  du  L.  strata,  chemin  recouvert  de 
pierres,  empierré  ;  2.)  propr.  siège  élevé,  du  L.  stratum,  couverture  de  lit, 
coussin,  plate-forme. 

STRATI-FIER  [stratum,  couche  ;  facere,  faire)  ;  STRATI-ficat-ion. 

SuB-STRATUM.  ce  qui  forme  la  partie  essentielle  de  Tétre,  ce  sur  quoi  reposent 
les  qualités  (suo,  dessous  ;  stratum,  étendu). 

1724  BIS 

STERNERE,  étendre,  renverser. 
CoN-STERNER,  L.  constemare^  forme  accessoire  de  comteimere,  jeter  à  terre, 

atterrer  (d'effroi)  ;  Con-STERN-at-ion. 
Pro-STERNER  (Se),  du  L.  prostemere^  se  coucher  sur  la  terre  ; 
Pro-STERN-ation,  embnt. 

Pro-STRAT-ion,  du  supin prostratum  [de prastemere),  svLbaX.  prostration 
abattement,  renversement. 

1725 

STERNIJERE,  étemuer. 
ÉTERNUER,  anc.  e-STERNUER.  ÉTERNU-EDR,  BMENT. 
STERNUT-AT-ioN,  CIRE,  du  L.  sternutatio^  étemuement. 

1726 

STERNUM  (formé  du  G.  Stemon\  m.  s. 
STERNUM,  os  plat  situé  au  milieu  de  la  partie  antérieure  de  la  poitrine. 

1727 

STII<I<A,  goutte  (qui  tombe). 
STILLA-TiON,  écoulement  goutte  à  goutte  ;  L.  stillatio, 
Di-STILL-ER  pour  De-STILL-er,  L.  destillare^  tomber  goutte  à  goutte. 

Dl-STILL-ER-IE,  AT-EUR,  ion,  OIRE. 

In-STILL-er,  verser  goutte  à  goutte.  In-STILLA-tion. 

1728 

STiaUJI^lIS  (pour  STIGMULUS).  aiguillon,  d'une  racine  san- 
scrite stig,  piquer  (Voir  N*  suivant). 
STIMULUS,  ce  qui  stimule  l'économie  animale. 
STIMUL-BR,  L.  stimulare,  piquer  de  l'aiguillon. 

STIMUL-ANT,  AT-EUR,  ION. 

1729 

fi^TInroUERE,  supin  STINCTUM,  proprement  piguer,  ficher,  qui 
se  rapporte  à  la  racine  sanscrite  stig,  piquer,  qui  apparaît  égale- 
ment dans  stimulus  (pour  stigmulus\  aiguillon  et  dans  stilus 
(pour  stiglus\  poinçon,  de  même  que  dans  le  G.  stizô,  estigmai, 
piquer,  l'Ail,  stechen  et  l'Angl.  to  stick, 
Di-STINGUER,  L.  distinguere  (du  préfixe  dis  marquant  division  et  stinguere), 
séparer,  diviser,  au  fig.  discerner. 
Di-STINCT-iF,  ION.  Di-STINGT.  In-Di-STINGT  (m  priv.). 
ETEINDRE,  anc.  b-STEINDRE,  L.  ea;stinguere  (ex,  stinguere),  propr.  presser 
sur.  Éteindre  est  donc  propr.  étouffer  par  compression.  ÉTEIGN-oir. 
Ex-TINCT-ion.  In-ex-TING-uible,  qu'on  ne  peut  éteindre  ou  apaiser. 
In-STIGUER,  L.  instigare  (forme  accessoire  de  instingu&re]^  pousser,  exciter. 
In-STIG-at-eor,  ion. 
In-STINCT,  L.  instinctus,  instigation,  excitation,  impulsion. 
IN-STINGT-IP,  qui  nait  de  l'instinct. 
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1730 
STIPA,  paille. 
STIPE,  tige  des  palmiers  et  d'autres  plantes. 

STIP-DLB,  du  dimin.  stipula. 
STIP-UL-ER,  L.  stipulari  (de  stipula\  passer  un  contrat,  arrêter  des  clauses. 
Dans  les  anciens  temps,  les  parties  contractantes  rompaient  un  fétu  et 
en  réunissaient  plus  tard  les  deux  morceaux,  pour  constater  leur  engage- 
ment. STIPUL-AT-ION. 

ETEULE,  chaume,  anc.  e-STEULE,  e-STEUBLE,  du  dimin.  stipula,  chaume, 
paille. 

1731 
fi^TIPARE,  agglomérer,  condenser,  serrer. 
CoN-STIP-ER,  AT- ION  [cvm^  avec). 

1732 
STIPS,  STIPIS,  une  petite  pièce  de  monnaie,  une  obole. 
STIP-ENDI-ER.  avoir  à  sa  solde;  de  Stipendium^  solde  militaire. 
STIP-ENDI-AIRE,  qui  est  à  la  solde  de  quelqu'un. 

1733 
»T1WLT».  STIRPIS.  souche,  racine. 
Ex-TIRP-ER,  déraciner,  L.  ecc-stirpare  ;  Ex-TIRP-at-eur,  ion. 

1734 
fi^TOIiA,  robe  de  prêtre. 
ETOLE,  anc.  e-STOLE,  ornement  ecclésiastique  que  les  officiants  ont  au  cou. 

1735 
9TOREA,  natte. 
STORE,  rideau  mobile. 

E -STÈRE,  sorte  de  natte  ou  de  tissu  de  paille. 

1736 
STRANOVIiABJB,  serrer  à  la  goi^e. 
STRANGUL-AT-ioN,  étranglement. 

ÉTRANGLER,  anc.  b-STRANGLER.  ÉTRANGL-emest. 
ÉTRANGUILL-ON,  angine  du  cheval. 

1737 
fi^TRKNA,  présage,  augure,  puis  présent  de  bonne  année. 
ÉTRENNE,  anc.  b-STRENNE.  ÉTRENN-er. 

1738 
fSTRiA,  cannelure. 
STRIE  ou  STRI-URB.  STRI-É. 

1739 
STRIDERB,  rendre  un  son  aigu. 
STRID-ENT,  aigre  et  perçant  :  Bruit  strident. 

1740 
fi^TRIOA,  oiseau  de  nuit  qui  passait  pour  déchirer  les  enfants 
pendant  la  nuit. 
STRIGE  ou  STRYGE,  vampire. 

1741 
STRINOERB,  supin  STRICTUM,  serrer,  presser,  comprimer. 
A-STREINDRE,  L.  adsfrmgfcrc,  serrer  à,  lier;  resserrer.  a-STRING-ent,  du 

part.  prés,  adslringens.  a-STRICT-ion. 
Con-TRAINDRE,  L.  constringere^  lier,  enchaîner. 
CoN-TRAINTE.  Con-TRAIGN-ablb. 

CON-STRICT-EUR,  ION.  OR.  CON-STRING-ENT. 

Dé-TROIT,  Prov.  Db-STREIT,  représente  le  BL.  districtum  (de  distringei'e) 
=  via  stricta^  passage  étroit,  gorge,  défilé.  Dans  la  vieille  langue,  l'adj. 
destroit  signifiait  oppressé,  tourmenté,  et  l'on  disait  être  en  détroit,  pour 
«  être  à  l'étroit  ».  Gomme  substantif,  ce  mot  était  synonyme  de  détresse. 

DÉ-TRESSE,  VF.  De-STRECE,  subst.  verbal  d'un  verbe  destrecier, 
dérivé  d'un  type  latin  districtiare,  formé  lui-même  du  part,  districtvts, 
serré,  oppressé. 

Di-STRIGT,  du  subst.  BL.  districtus.  qui  signifiait  :  1)  amende,  punition 
pécuniaire  (d'après  le  verbe  BL.  aistringere  en  son  acception  «  punir, 
châtier  «)  ;  î)  droit  de  justice  ;  3)  étendue  d'une  Juridiction,  ressort  admi- 
nistratif, circonscription. 
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ÉTREINDRE,  VF.  e-STREINDRE,  L.  itringei-e;  ÉTRÈINT-B. 
ÉTR-iLLE.  ano.  e-STR-ille  (L.  strigilis,  m.  s.).  ÉTR-ill-eb. 

STRIG-iLE.  brosse  dure. 
ÉTROIT,  VF.  E-STROIT,  Prov.  estreit  ;  de  strictus^  sstTé. 

ÉTROIT-ESSE  (au  16'  siècle  encore  estreisseur). 

ÉTRÉC-IR,  ISS-EMENT.  R-ÉTRÉC-IR,  ISSEMBNT. 

Re-STREINDRE.  L.  restrhigere,  resserrer.  Re-STRICT-ip,  ion. 

Re-STRING-ent,  du  part.  pr.  restritigens. 
STRICT,  L.  st rictus,  serré. 

1742 

STRUBRi:,  supin  STRUCTUM,  1)  réunir,  rassembler;  2)  élever, 
b&tir. 
CoN-STRUIRE,  li.  construei-e,  entasser,  construire.  Con-STRUCT-bor,  ion. 

Re-con-STRUIRE.  Re-con-STRUCT-ion. 
DÉ-TRUIRE,  L.  destniere,  renverser,  abattre. 

DE-STRUGT-EUR,  if,  ion,  IVITÉ,  IBIL-ITÉ.  IN-DB-STRUCT-IBLE,  IBIL'ITi« 

Indu-STRIE,  L.  industria  [indu,  dans;  struei'e). 

Indu-STRI-el,  eux,  al-isme. 
In-STRUIRE,  L.  instrxiere  [in,  dans;  slruere\  élever,  préparer,  enseigner. 

In-STRUCT-eur,  IP,  ION. 

In-STRU-mbnt,  L.  instrumentum,  propr.  moyen  pour  irutruere  (au  propre 
et  au  figuré). 

IN-STRU-MENT-AL,  ISTE,  ER,  AIRE,  AT-ION. 

Ob-STRUER,  L.  obstruere,  construire  devant  ou  à  côté. 

Ob-STRUCT-if,  ion.  Dés-ob-STRUER.  Dés-ob-STRUCT-if,  ion. 
STRUCT-URE,  L.  structura,  bâtisse. 
STRU-ME,  synonyme  de  serolUles,  L.  Strtima,  de  struere,  amasser  en  tas. 

STRU-MEUX.  scroftileux. 
SuB-STRUGT-ioN  [sub,  dessous),  fondement  d'un  édifice. 

1743 

fi^TRUTHIO,  autruche. 
Au-TRUCHE  (Esp.  Ave-STRUZ),  corruption  de  autruêse;  du  L.  atJi«  strulhiOé 
Pour  la  combinaison  avis  (oiseau)  avec  le  nom  de  l'oiseau,  compar.  ou-' 
tarde,  du  L.  avis  tarda,  oiseau  lent. 

1744 

ST1J]>I1JM:,  occupation,  travail. 

ÉTUDE,  anc.  e-STUDE  ;  ÉTUDI-er,  ant. 
STUDI-Eux,  L.  studiosus,  appliqué. 

1745 

STUPA,  STUPPA,  étoupe. 
ÉTOUPE,  anc.  e-STOUPE;  ÉTOUP-br,  boucher  avec  de  l'étoupe. 

'  ÉTOUP-ILL-B,  BR,  ON. 

1746 

SiPUPBRi:,  être  engourfli,  être  immobile,  rester  fixe. 
STUP-EDR,  L.  slupœ',  saisissement. 

STUP-iD-E,  iTÉ,  de  slupidus.  Interdit,  immobile  de  frayeur. 
STUPÉ-FiER  (facere,  faire).  STUPÉ-fact-ion.  STUPÉ-fait. 

1747 

STURlflJS,  étourneau. 
ETOURN-EAU,  anc.  e-STOURN-bau,  d'un  type  dimïnMtit stwnellus, 

1748 

SUADERE,  conseiller,  donner  un  conseil  ;  supin  SUAStJM. 
DiS-SUADER,  L.  dissuadere,  détourner  de.  Dis-SUAS-iP,  ion. 
Per-SUADER,  L.  persuadere,  convaincre  ;  Pbr-SUAS-if,  ion. 
DÉ-PER-SUADER,  détromper,  enlever  la  persuasion. 

1749 

SU  AVIS,  douXf  agréable  (au  goût). 
SUAV-E,  doux,  très  agréable  aux  sens.  SUAV-itù, 
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1750 

91JBKR,  SUBERIS,  liège. 
SUBÉR-Eux,  qui  a  la  nature  ou  la  consistance  du  liège. 

1751 

SIJBnnDE,  1)  immédiatement,  après;   2}  successiyement,  à  la 
file,  coup  sur  coup. 
SOUVENT,  adv.  It.  Sovente.  Pour  le  t  final,  compar.  VF.  ent  (=  NF  en),  qui  est 
SOUVENTES  FOIS,  vieille  forme  de  souvent,  [le  L.  inde, 

1752 
91IBI<I]!II9,  qui  est  dans  les  airs,  haut,  élevé. 

SUBLIM-E,  é,  BH,  ITÉ.  AT-ION,  CIRE. 

1753 

SUBTILIfi»,  fin,  déUé.  ténu. 
SUBTIL.  SUBTIL-iré,  is-er,  at-1on. 

1754 

AtJtBTIJfi^,  en  dessous*  sous. 
SOUS,  VF.  soz,  Prov.  sotz. 

Dbs-SOUS.  analogue  des  composés  deda/ni,  dehors,  dessin.  Âti  Dbs-SOUS. 
SOUTE.  Réduit  pratiqué  dans  la  cale  d'un  navire  pour  recevoir  toutes  sortes  de 
provisions  et  de  munitions  :  soute  aux  poudres^  soute  au  biscuit, 

1755 
SUBUliA.  alêne. 
SUBULE»  qui  est  en  forme  d'alêne. 

1756 

flIJCCiTS,  sève,  suc,  humidité  de  la  terre. 
Suc.  SUCC-iN,  L.  succinum,  ambre  Jaune. 
SUCC-uL-ENT,  BNCE;  de  succulentuSf  plein  de  suc. 
Es-SU Y-ER  (It.  asciugare\  du  L.  eccsucare.  ôter  le  suc,  l'humidité. 

Es-SU Y-AGB.  Bs-SUl,  lieu  où  l'on  fait  sécher  ;  R-bs-SUY-er,  R-bs-SUI. 

R-ES-SU-BR,  sécher  (variété  de  ressuyer).  R-es-SU-age. 
Es-SUCQ-UER,  extraire  le  suc,  épuiser  (ea?,  hors). 

1757 
91JBAR1:,  suer. 

SUER,  SUÉ-E.  SU-ETTE,  EUR. 

SU- AIRE,  L.  sudarium,  mouchoir  (pour  s'essuyer  le  Visage). 
SUDORI-PiQUE  (stwtor,  sueur  ;  facere,  faire). 
Ex-SUD-ER,  AT-iON.  Trans-SUD-ER,  at-ion. 

1758 

91TBRE  (e  long),  avoir  coutume  ;  ç.  p.  SUETUS. 
COUT-UME  représente  le  L.  consuetvdo,  génitif  consuetudinis,  habitude  (de 
consuere,  accoutumer).  Pour  la  transformation  de  la  terminaison  la- 
tine ttdo,  ^émiltudinis  en  wme,  compar,  anwrtume,  du  L.  arnaritudo, 
amaritudmis,  C0UT-um-ibr. 
Ac-COUT-UM-ER,  ANCE.  In-ag-GOUT-um-é  (m  priv.). 
Dés-ac-COUT-um-br.  Se  R-ac-COUT-dm-br. 
COST-UM-E  (représente  également  le  L.  consuetudo,  inis).  GOST-um-br,  ier 
{Costume  et  Coutume  ne  différaient  anc.  que  par  une  légère  variation  de 
forme  et  par  le  genre,  et  leur  signification  commune  était  habitude. 
Compar.  L.  habitus,  habitude,  devenu  le  Fr,  habit,  vêtement). 
DÉ-SUET-UDB  (L.  desuetudo,  opposé  de  Consuetudo). 

Man-SUÉT-ude,  L.  Mansu>eludo,  douceur  (des  animaux  privés),  douceur  de 
mœurs,  bonté,  bienveillance  ;  formé  de  manu  su£tuSt  litt.  habitué  À  la 
main,  apprivoisé. 

1759 

fitVBBB  (b  bref),  coudre  ;  supin  SUTUM. 
SUT-urb  (L.  Sutura,  couture). 
COUDRE.  L.  Consuere,  coudre,  VF.  Con-SRE,  cousre,  cousdre, 

COUS-BUSE.  COUT-UR-B,  ER,  IBR,  1ÈRE. 

DÉCOUDRE,  DÉ-COUS-u,  URB.  Rb-COUDRE. 
Ac-COUTR-ER  (pour  accouturer;  de  couture?),  Ac-COUTR-ement. 

Ji-AC'COÛTR-ER, 
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1760 
SUOERE,  sucer,  supin  SUGTUM. 

SUC-ER,  EMENT,  EUR.  SUÇ-ON,  OIR,  OTER. 

SUCG-iON,  action  de  sucer.  Ex-SUCC-ion  {ex^  hors), 
Sang-SUE  {sanguiSf  sang;  sugo^je  suce). 

1761 

SVliPHlJR,  soufre. 

gOXJFR-E,  ER,  AGE,  1ÈRE.  EN-SOUFR-ER. 

f^ULF-ATE,  ATÉ.  SULF-iTE.  SULF-HYDR-iQUB  (G.  HvMi',  eau). 
STJL1<'UR-b.  É,  EUX,  iQUB.  Deuto-SULF-ure  (G.  deuterva,  second). 
Hypo-SÛLF-ate,  ite,  ur-eux,  ique  (G.  hupo,  en-dessous). 
Hydro-SULFUR-B,  eux,  ique  (G.  Iludôr,  eau). 

1762 
SUPER,  sur. 
SUR  fde  super^  d'où  supr^  stw*),  préposition. 
SUPÉR-iEUR,  L.  superior^  comparatif  de  sieperuSt  qui  est  au-dessus. 

SUPÉR-IOR-ITÉ. 

SUPER-BE,  L.  superbus^  fler,  hautain. 

SUPR-iÊME,  L.  supre>nus  (syncopé  de  supe}*rimm]^  très  haut. 

SUPR-ÉM-ATiE,  mot  moderne,  fagonné  arbitrairement  d'après  les  mots 
aristocratie  et  semblables. 
SOUVER-Ai:f,  d'un  type  supei-aniM;  SOUVBR-ain-eté. 

1762  BIS 

SUMMA,  total,  totalité  (de  summus^  le  plus  élevé,  pour  supnus, 
superlatif  de  SUPERuS.  qui  est  au-dessus). 
SOMME,  quantité  ;  SOMM-er,  faire  la  somme. 

SOMM-ATioN.  Math.  Action  d«  faire  la  somme. 
SOMM-AiBB,  qui  ne  donne  que  les  choses  essentielles,  principales. 
SOMM-iER,  poutre,  solive  (de  summuSt  le  plus  élevé i). 
SOMM-iTÉ,  L.  Summitas,  la  partie  supérieure. 

SOMMrET,  dimin.  du  VF.  som,  son  («  en  som  »  s  en  haut,  «  à  som  »  =  à  bout), 

du  L.  summum^  le  haut,  le  fatte;  le  même  type  latin  a  donné  le  substantif 

û'ançais  SON,  propr.  la  partie  du  blé  moulu  qui  reste  «  en  haut  »  du 

tamis.  Pièce  SOMM-éb  (en  terme  de  blason)  est  une  pièce  qui  en  a  une 

autre  au-deasus  d'elle. 

CoN-SOMM-ER,  L.  consummare  {cum,  swnina\  achever,  parfaire.  L'acception 

française  »  détruire  par  l'usage  »  ainsi  que  celle  de  «  absorber,  user  •> 

sont  modernes  et  déduites  de  celles  «  achever,  venir  à  bont.de,  *   i  ' 

CON-SOMM-AT-BUR,  ION. 

1763 

SUPIH ARE,  mettre  ou  coucher  sur  le  dos. 
SUPIN- AT-ioN,  état  d'un  malade  couché  sur  le  dos;  position  de  la  main  renver- 
sée et  présentant  la  paume  en  dessus. 


1764 

m.  s. 

pèce  de  s 
obliqi 


SUPrEfUBI,  m.  s. 

SUPIN.  Gramm.  lat.  Espèce  de  substantif  verbal,  qui  peut  être  considéré 
comme  un  cas  oblique  de  l'infinitif. 

1765 

SURBUS.  qui  n'entend  pas. 
SOURD.  SOURD-AUD,  ine.  As-SOURD-ir,  iss-bmbkt. 

Ab-a-SOURD-ir,  iss-ement. 
SURD-iTÉ.  SURDI-MuTiTÉ  {mutilas^  mutisme). 
Ab-SURD-b,  ité,  du  L.  obmrdtM,  désagréable  ft  l'oreille.  Fig,  Absurde,  sot. 

1766 

SVROERE,  se  lever  :  supin. SURREGTUM. 
SURG-iR,  sortir  de,  s'élever.  SURG-eon,  rejeton  qui  sort  du  pied  d'un  arbre. 
IN-SURGER  (s').  IN-SURG-É,  ent.  In-SURRECT-ion.  ionn-el. 
RË.-SURREGT-ioN,  retoUr  de  la  mdrt  &  la  yie  ^àe  reswrgere^tt^x^N^cV 
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1766  BIS 
SURGERE,  s'élever,  Jaillir. 
SOURDRE,  VF.  sordre,  dont  le  part,  passé  sors^  sours  a  donné  le  subst.  sorse 
sarce,  aujourd'hui  SOURCE,  propr.  =  jaillissement. 
SOURC-iER,  homme  qui  prétend  découvrir  les  sources. 
Rbs-SOURCE,  du  VF.  resors^  p.  p.  de  resordre^  qui  signifiait  1(  se  relever. 
2)  relever,  donc  propr.  =  une  chose  qui  vous  relève,  un  moyen  qui  fait 
sortir  d'embarras. 

1767 
SUS,  cochon. 
SOUE,  étable  à  porcs, 

1768 

SU  Sun,  en  haut,  vers  le  haut,  en  montant. 
SUS,  préposition  =  Sur  :  courir  svs  à  quelqu'un. 

SUS-DIT.  SUS-MENTIONNÉ.  SUS-NOMMÉ. 

En  SUS.  locution  adverbiale  ou  prépositive^^  au  delà, 
Des-SUS.  Par-des-SUS,  sorte  de  vêtement  qu'on  porte  par-dessus  les 
autres.  Au-Des-SUS. 
SUZ-ERAiN.  On  croit  ce  mot  formé  de  susum^  comme  souverain  de  super, 

SUZ-ERAIN-ETB. 

1769 

SYCOTUr A  AliOfi,  sorte  d'aloès. 
CHICOTIN  (altération  de  sycotinum\  suc  amer  extrait  de  la  coloquinte. 

1770 

Sirm>ICUS,  du  G.  Sundiltos^  conseil  dans  un  procès  {Sun,  avec  ; 
diliê,  procès). 
SYNDIC,  celui  qui  est  élu  pour  prendre  soin  des  intérêts  d'un  corps  dont  il  est 
membre  :  syndic  des  notaires,  syndic  d'une  faillite.  SYNDIG-al,  at, 

1771 
SYRINX,  INGIS,  roseau. 
SERING-a  ou  SYRING-A  (Compar.  le  terme  AU.  Pfeifen-Kraut\  arbuste. 
SERINGU-b,  er,  du  L.  syringa,  seringue. 

1772 

TABA,   planche  (archaïsme   inusité}.   TABERNA,   maison  en 
planches,  cabane,  chaumière,  échoppe. 
TAVERN-B.  cabaret,  TAVERN-ier. 
TABERNA-cle,  L.  tabemaculum,  tente,  pavillon,  dimin.  de  tabema. 

1772  BIS 

TABA,   planche,   TABULA,   planche,   table,   damier,   échiquier 
(dimin.  de  Taba). 

TABL-B,  ÉE.  S'AT-TABL-ER.  En-TABLE-ment, 

TABL-ATURE.  descriptions  ou  indications  diverses  dans  l'enseignement  de  la  mu- 
sique, faites  sous  forme  de  tableau.  Fia.  =  Chose  difficile,  embarrassante. 

TABL-BAU,  anc.  Tablel;  type  L.  tabulellus.  TABh-E\\j-Tm  fdiminutif), 

TABL-BTT-E,  BRIE.  TABL-ET-iER,  qui  vend  des  échiquiers,  des  damiers,  etc. 

TABL-iBR,  1)  échiquier,  damier,  d'où  le  verbe  TABL-er,  poser  les  dames  sur 
l'échiquier  ;  2)  parquet  ou  plancher  d'un  pont  ;  3)  objet  de  vêtement,  ser- 
vant à  préserver  les  vêtements  quand  on  se  trouve  à  table,  ou  bien  dérivé 
de  tabula,  comme  signifiant  chose  plate  et  mince t 

TABELL-ioN,  notaire,  et  spécialement  notaire  de  village  (  Vieu^  rhot\  L.  tabellio, 
du  dimin.  tahella,  tablette, 
TABELL-iON-AGE.  Vieux  mot  sjTionyme  de  notariat. 

TAVEL-ER.  moucheter,  tacheter,  du  VF.  tavelées  tabula,  échiquier; 
TAVEL-URE,  bigarrure  d'une  peau  tavelée. 

TOLE  (ô),  plaque  de  fer  battu  =  tabula,  planche,  tablette.  TOL-ier  (ô),  er-ib, 

1773 
TABAJruS.  taon. 
TAON,  VF,  tavan,  sorte  de  grosse  mouche  à  aiguillon. 

1774 
TABBS,  consomption,  phthisie. 
TAB-iDB,  maigre,  conaumé  par  la  fièvre  (de  taibidus,  affecté  de  langueur,  miné). 
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1775 

TACERE,  garder  le  silence,  supin  TAGITUM. 

TAGET.  mot  latin  qui  signifie  il  se  tait  et  qui  s'emploie  en  musique  pour  indi- 
quer le  silence  d'une  i)artie  pendant  un  morceau. 

TAG-iTE,  du  part,  passé  tacitus  =  passé  sous  silence. 

TAGIT-URN-E,  L.  taciturnus,  silencieux.  TAGIT-drn-ité. 

TAIRE,  de  tacere,  tac're. 

RÉ-TIC- ENCE,  L.  reticentia^  silence  obstiné,  de  reticere  (re,  tacere)^  garder 
longtemps  le  silence. 

1776 
TAIiKA,  bouture,  branche  coupée, 
TAILL-ER.  TAILL-E,  coupe.  TAILL-ad-e,  er. 

TAILL-ANT,  partie  tranchante,  outil  tranchant,  d'où  TAILL-and-ier,  er-ie. 

TAILL-EUR,  oiR.  TAILL-is,  jeune  bois  mis  en  coupe  réglée. 
TAILL-E,  impôt;  Compar.  les  termes  accise  (de  caedei'e,  couper)  et  assiette  (des 

impôts]  =  L.  assecta  (de  secare^  couper).  TAILL-able. 
Dé-TAILL-er,  ant.  Dé-TÀIL. 

En-TAILL-er,  e,  ure.  In-TAILLE.  S'Entre-TAILL-er,  e,  ure. 
Re-TAILL-er,  e. 

1777 
TAIiIS,  pareil,  semblable. 
TEL,  TELLE.  TELL-ement. 
TAL-ion,  L.  talù)  :  talionem  imponere,  rendre  la  pareille. 

1778 
TAXPA.  taupe. 
TAUPE.  TAUPiER,  1ÈRE,  IN-ÉE,  1ère.  TAUP-in. 

1779 
TAIiVS,  cheville  du  pied,  qui^  chez  les  Latins  a  souvent  été  em- 
ployé pour  désigner  la  partie  inférieure  du  pied. 
TALUS,  pente  inclinée  ;  mot  purement  latin  par  lequel  on  exprime  la  forme 
d'une  chose  qui  va  en  pente  par  diminution  d'épaisseur  comme  le  talon. 
On  écrivait  Jadis  aussi  TALUT,  d'où  TALUT-er,  aqe. 
TAL-ON.  TAL-ONN-ER,  propr.  marcher  sur  les  talons  de  quelqu'un. 

TAL-ONN-iÈRE,  ailes  que  Mercure,  messager  des  dieux,  portait  aux  talons. 

1780 
TAXARISCVS,  m.  s. 

TAMARISG,  Tamarix  ou  Tamaris,  arbre  de  la  famille  des  TAMARISG-ées. 

1781 
TAanoru  et  TANMIJ,  aussi  longtemps. 
TANDIS  QUE,  locution  conjonctive  =i  pendant  que. 

1782 
TAMîTUS,  plante. 
TAM-iER  ou  TAM-iN-iER,  genre  de  plantes  de  la  famille  des  dioscorées. 

1783 
TANOERE,  toucher;  supin  TAGTUM. 
TANG-ENT,  ENCE.  ENTE  (du  part.  prés,  tangens^  qui  touche), 

Go-TANG-ENTE  icum,  avec). 
TANG-iBLE,  iBiL-iTÉ  (de  tangibilïs,  qui  peut  être  touché)  ;  In-TANG-iblb. 
TAGT,  L.  tactus,  le  toucher  ;  TAGT-il-b,  ité. 

In-TAGT,  L.  intactus,  non  touché.  In-TAGT-ilb  (in  priv.). 
Gon-TAGT,  de  contingere  [cum^  tangei'eu  toucher  à  ;  Gon-TAG-ion,  iblx, 
GoN-TIG-u,  L.  contiguus.  qui  touche  à;  Gon-TIG-uité. 
GoN-TING-ENT,  de  contingere^  dans  le  sens  neutre  s=  échoir,  tomber  en 
partage  ;  Gon-TING-ence. 
At-TEINDRE.  L.  att ingère  lad,  tangere),  toucher  à  ;  At-TEINTE. 

R-at-TEINDRE. 
En-TIER,  du  L.  integer,  integri,  non  touché,  non  endommagé,  intact  ;  au  flg. 
honnête,  vertueux,  intègre. 
In-TÈGR-e,  d'une  probité  incorruptible  :  Jtbge  intégre, 
In-TÉGR-ité,  er,  al,  alité,  ante,  able,  abilité,  ande,  ation. 
Ré-in-TÉGR-er,  ande,  ation  (du  L.  integrare,  renouveler). 
En-TÉR-in-er,  ratifier  Juridiquement  un  acte,  du  VF,  ad^,  enter\i(v,Vi&\^> 
parfait,  gui  iui-méine  procède  de  en.tt«r.BK'T£^-i»-ï»VKt« 
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1783  B 

TANGERE.  toucher. 
TACHER ,  salir,  souiller  (représentation  d'un  type  tactwe,  toucher,  meurtrir, 
fréquentatif  de  tangere  ?  Compar^  pour  la  forme,  fléchir^  de  fteotere). 
TACHE.  DÉ-TACHBR.  En-TACHER.  TACH-btbb. 

1783  c 

TAMINARE.  souiller  (inusité);  radical  tamen  pour  lagmen  (de 
Tagere,  tangere.  toucher), 
CoN-TAMIN-ER.  AT-iON,  de  contaminare,  souiller. 

En-TAMER  (Prov.  entamenar),  du  latin   intaminare,   pris  dans  le  sens 
de  at-taminare^  mettre  la  main,  toucher  à. 
En-TAM-b,  ure. 

1783  0 

TAXARE  (fréquent,  de  Tagere  pour  TANGERE),  toucher,  frapper 
souvent;  au  flg.  :  1)  attaquer,  blâmer;  2)  fixer  le  prix  de, 
évaluer. 
TAXER.  TAX-E,  at-eur,  ion.  TAUX,  subst.  verbal  masc.  de  tcujcare. 

suR-TAXER,  Sur-taxe,  Sur-taux. 

TACHE  (â),  VF.  Tasclie,  Tasque,  BL.  tasca,  taxa,  impôt  sur  les  terres,  champart. 
Ces  mots  dérivent  de  taxare  et  signifient  ce  qui  a  été  adjugé,  assigné  à 
quelqu'un,  ce  que  l'on  a  taxé. 
TACHER  (â).  prendre  à  tâche,  s'efibrcer.  TACH-eron  (â). 
TATER  (â),  anc.  TASTER.  Ce  verbe  roman  reijrésente  le  fréquent,  de  taxare  ; 
c  est  donc  une  forme  contractée  de  taxitare, 
TAT-EMBNT  (â).  TAT-EUR  (â).  à  TAT-ONS  (â). 

TAT-ONN-BR  (â),  EMBNT,  EUR. 
TAT-ILL-ON,  ONN-BR,  AGE. 

1784 

TAHTIiai,  antant. 
TANT,  adverbe.  TANT-bt,  inbt. 
Au-TANT,  de  aîiud  tantum  =  autre  chose  tant, 
TAN-TÔT  pour  tant  tôt, 
PouR-TANT.  Cette  expression,  qui  d'abord  signifiait  •»  pour  autant  de  raison, 

pour  cette  cause,  pour  cela  »,  a  fini  par  signifier  »  malgré  cela,  néanmoins, 

cependant  ». 

1785 
TAPES,  tapis,  tapisserie. 

TAPIS.  TAPISS-ER,  ERIB,  1ER,  1ÈRE. 

1786 

TARATRUai,  tarière. 
TARIÈRE,  outil  de  charpentiei*,  de  charron,  qui  sert  à  faire  des  trous  ronds 

dans  le  bois. 
TAR-AUD  (d'un  ancien  verbe  tarare  ?),  instrument  pour  ftiire  des  écrous  ; 

TAR-AUD-BR,  AGE. 

TAR-ANCHE,  grosse  cheville. 

TAR-ET,  mollusque  qui  troue  le  bois  des  digues  et  des  vaisseaux. 
TER-ÉBR-ANT,  AT-ION,  de  terébrare^  perforer. 

1787 

TAJB]>1JS,  lent,  indolent. 
TARD.  TARD-IF,  iv-bté.  TARD-er. 

At-TARD-er.  Re-TARD-er,  embnt,  at-airb,  eur,  ion.  Re-TARD. 
Ou-TARDE,  Prov.  atistarda.  Port,  ahetarda.  Ces  formes  représentent  les  mots 

L.  avis  tarda  =  oiseau  lent.  Ou-TARD-bau. 
TARDI-GRAD-ES  {gi'odi,  marcher),  famille  d'animaux  qui  se  meuvent  très  lente- 

1788  '""*"'• 


^^ -,,..„»..  BTIS.  ver  qui  rooge  le  bois. 
TERMITE,  insecte  dont  le  nom  vulgaire  est  fourmi  htanche» 
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1789 

TARTAJB1JM,  nom  donné  à  la  pierre  de  vin  par  Paraceise»  drl 

Ignore  pour  Quelles  raisons. 
t'AtlTtl-E,  dépôt  salin  que  laisse  le  vin  dans  l'intérieur  des  tonneaux  ;  sédiment 
tjul  se  dépose  autour  des  dents.  TARTR-bdx. 

^ARTR-ATE.  IQUE,  ITE. 

TARTAR-Eux,  qui  a  la  qualité  du  tartre. 

1790 

TAXIIiIiUS,  propr.  petit  bloc,  petit  cube. 
TASSEAU,  i)etit  morceau  de  bois  qui  sert  à  soutenir  une  tablette, 

1791 

.  TE  1>151J5I  t=±  toi.  Dieu. 

TE  DEUM-,  cantique  d'actions  de  grâces  qui  commence  par  les  mots  :  Te  Deum 
tàîidamus^  nous  te  louons,  ô  Dieu. 

1792 

TEOERE,  couvrir,  recouvrir  ;  supin  TECTUM. 
Pro-TÉGER,  L.  protegere,  abriter,  garantir.  Pro-TÉGÉ. 

Pro-TEGT-eur,  orat,  ion,  ionn-iste.  TECT-rice,  adjectif. 
TEG-UMENT,  L.  tcgumentum^  tout  ce  qui  couvre. 
TOIT,  VF.  teit,  Prov.  teg,  tet,  du  L.  tectum,  toit,  maison.  TOIT-URE. 
TUILE,  VF.  teale^  du  L.  tegula^  tuile,  toiture.  TUIL-eau,  ier,  br-ib. 
TOGE,  L.  fopa,  toute  espèce  d'enveloppe,  de  couverture;  toge;  toit,  demeure. 
ÉPI-TOGE  (G.  epi^  sur),  manteau  que  les  anciens  Romains  portaient  par 
dessus  la  toge. 

1793 

TBI«I.1JS,  terre. 
TELLU-RE,  métal  d'un  blanc  bleuâtre,  lamelleux  et  fragile.  TELLU-RiQua. 

1794 

TEtUM,  projectile,  trait  (timon?). 
At-TEL-ER,  AGE,  OIR.  At-TELLE.  Dé-TEL-er,  agb. 

1795 

TEinSRE,  au  hasard,  à  l'aventure. 
TEMER-AIRB,  ITÉ  (L.  temer-aritis^  itas). 

1796 

TiaiETUSI,  vin  (radical  inusité  temum). 
Abs-TLME,  L.  c^stemius  {àbs^  temum),  qui  s'abstient  de  boire  du  vin» 

1797 

TXiaKNERi:,  mépriser. 
GoN-TEMPT-EUR,  de  contemptum,  supin  de  contemnere,  mépriser, 

1798 

TE9EO,  TEMONIS,  timon  ou  flèche  (d'un  char). 
TIMON.  TIMON-iBR. 

1799 

TBXPIilJM,  lieu  découvert  de  toute  part  ;  espace  découvert  du 
ciel,  désigné  et  consacré,  où  les  augures  observaient  le  vol  dei^ 
oiseaux;  sanctuaire. 
TEMPL-E,  IER. 
CoN-TEMPIi-ER,  L.  contemplari  (cmîm,  templum),  regarder  attentivement. 

GON-TEMPL-AT-EUR,  IF,  ION. 

1800 

TBBIP1JS,  TEMPORIS,  temps. 
CoN-TEMPOR-AiN,  L.  œntemporanem^  Con-TEMPOR-ané-ité. 
Ob-TEMPÉR-er,  L.  obtemperare,  obéir  (o&,  t^mperarc,  tftiavtoetV. 
Prin-TEMPS,  pour  prime- temps  iprimu»,  prem\erV 
PriN'  TAN'im  (dérir&tion  arbitraire), 
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TEMPÉR-ER,  L.  temperare^  mélanger  convenablement,  modérer  (dérivé  sans 
doute  de  tempus^  occasion  favorable,  moment  convenable,  propr.  temps); 
TEMPÉR-ANT,  ANGE.  In-TEMPÉRé,  ant,  ange  (m  priv.). 
In-TEMPÉR-ib,  L.  intempéries^  mauvaise  disposition  de  l'air. 
TEMPÉR-AMENT,  L.  temperamentum^  mélange  dans  de  certaines  propor- 
tions, juste  mesure. 
TEMPÉR-AT-URE,  L.  tempei'atura^  propr.  juste  proportion,  constitution 
régulière,  puis,  par  extension,  état  accidentel,  spécialement  état  de  l'air. 
TEMP-ÉTE.  L.  tetnpestas  =  temps  et  tempête  ;  TEMP-ét-er,  ueux. 

In-TEMP-est-if,  L.  intempestivuSy  qui  est  hors  de   saison,   déplacé, 
inopportun. 
TEMPOR-AIRE,  L.  tempararius^  qui  ne  dure  qu'un  temps. 
TEMPOR-EL,  L.  teniporali%  relatif  au  temps  ;  TEMPOR-al-ité. 
TEMPORIS-ER.  propr.  gagner  du  temps,  hésiter. 

TEMPORIS-EMENT,  EUR,  AT-EUR,  ION. 

TEMPS.  Les  quatre  TEMPS,  jours  de  jeûne  au  commencement  de  chacune  des 
qitatre  saisons. 
GoNTRE-TEMPS.  Ce  mot  parait  avoir  une  origine  musicale  et  signifier 

une  infraction  à  la  règle,  qui  jette  le  désordre  dans  l'ensemble. 
Long- TEMPS,  pendant  un  long  espace  de  temps. 
TREMPER.  La  transposition  de  la  liquide  dans  le  verbe  roman  temprare  (pour 
teniperare)  a  produit  la  forme  tremper  ;  compar.  en  latin  les  locutions 
temperare  aes^  vinum,  tremper  le  cuivre,  le  vin,  y  mêler  de  l'eau, 

TREMP'E.  ERIE,  AGE,  ÉE,  ETTE. 

DÉTREMPER.  DÉ-TREMP-B.  Re-TREMPER. 

1801 

TEICPIJS,  ORIS,  tempe,  plur.  tempora. 
TEMPE.  TEMPOR-AL,  qui  a  rapport  aux  tempes  :  os  temporal. 

1802 

TBNDERE,  1)  déployer,  tirer  ;  2)  se  diriger  vers  ;  supin  TENSUM 
et  TENTUM. 

An-TENNE  (L.  antenna^  vergue  ;  de  am^  ancienne  prép.  qui  signifie  autour, 
et  tendere).  longue  verge  qui  soutient  les  voiles.  Plur.  Cornes  mobiles  que 
plusieurs  insectes,  comme  le  hanneton,  le  papillon,  l'abeille,  portent  sur 
la  tête. 

At-TENDRE,  L.  attendei'fi,  propr.  tendre  l'esprit  vers  quelque  chose. 
At-TENT-e.  In-at-TEND-u  (m  priv.). 
At-TENT-ion,  lONNÉ,  IF.  In-at-TENT-ion,  if  {in  priv.). 
Con-TENT-ion.  L.  contentio,  1)  effort,  tension  ;  2)  lutte,   rivalité,  combat. 
GoN-TENT-iEUX,  1)  qui  aime  la  dispute  ;  2)  qui  fait  l'objet  d'un  combat. 
GoN-TEND-ANT,  se  dit  de  ceux  qui  sont  en  compétition  pour  une  chose. 
DÉ-TENDRE,  Dé-TENT-e. 

Dis-TENDRE,  L.  distendere^  tendre  en  tous  sens  ;  Dis-TENS-ion. 
En-TENDRE,  L.  intendere  sous-ent.  animum  ;  donc  propr.  tendre  l'esprit  vers, 
faire  attention,  écouter  ; 
En-TEND-eur,  ement  ;  En-TENTE.  Mal-en-TEND-u. 
Sous-En-TEND-re,  u;  Sous-En-TENTE. 
In-TEND-ant,  ange  ;  de  Intendere^  dans  le  sens  de  donner  ses  soins. 

SUR-IN-TEND-ANT,  ANGE. 

In-TENS-b,  ité  ;  de  intendere^  dans  le  sens  de  donner  de  la  tension, 
renforcer. 
In-TENT-ion,  L.  intentio  (de  intendere.  sous-ent.  animwm\  dessein,  projet. 
In-TENT-ionn-é,  EL;  Mal-in-TENT-ionn-é. 
ÉTENDRE,  anc.  Es-TENDRE,  Jj.extendere,  déployer  ;  é-TEND-ue  ; 

É-TEND-AGE,  OIR.  É-TEND-ARD. 

EX-TENS-EDR,  ION,  IF,  IBLE,  IBIL-ITÉ.  In-EX-TENS-IBLE,  IBIL-ITÉ. 

Intendant,  Intense,  Intention.  Voir  ci-devant  ENTENDRE. 
Os-TENS-iBLB,  de  ostensum,  supin  de  ostendere  (ob,  tendere\  montrer  ; 

Os-TENS-oir,  pièce  d'orfèvrerie  dans  laquelle  on  expose  l'hostie  consacrée.  . 
Pré-TENDRE.  L.prac-te?ide?*e,  propr.  tendre  devant.  Fig,  Mettre  en  avant, 
prétexter,  manifester,  enfin  réclamer. 
Pbé-  tend- u,  ant.  Pré-TENT-ion,  uxh. 
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TENDRE.  TENDANCE,  eur,  oir,  ce.  Re-TENDRE. 
TEND-ON,  IN- EUX  (d'après  un  type  tendo,  inis). 
TENS-ion,  L.  tensio  ;  d'où  aussi  TENS-on,  Tençon,  dispute  entre  poètes, 

sorte  de  poésie. 
TP:NT-e  (du  part,  passé  tentus,  tendu),  BL.  tciita.  TENT-ure. 
TOISE,  BL.  tensa,  tcm,  propr.  étendue,  largeur  des  bras  étendus  ;  VF.  tei^e 
compar,  mois  de  menais,  poids  de  pensum)  ; 
TOIS-ER,  É,  EUR.  Entre-TOISE. 

1802  BIS 

TENTARE,  fréquentatif  de  TENDERE. 
TENTER,  L.  tentare,  essayer,  éprouver,  chercher  à  séduire. 

TENT-AT-EUR,  ION,  iVE.  TENT-ACULE,  organe  du  tact  chez  les  insectes. 
At-TENT-er,  AT,  AT-oiRE,  de  ad-tenlare^  attaquer. 

In-TENT-er,  L.  intentare^  tendre  vers,  de  là  :  porter  (une  accusation  contre). 
Os-TENT-at-ion,  eur,  de  ostentare^  fréquent,  de  ostendere^  montrer. 

1803 

TENEBRAS,  ténèbres, 
TÉNÈBRES.  TÉNÉBREUX. 

1804 
TENER,  mou,  qui  n'est  pas  dur. 

TENDR-E,  ESSE,  ÉTÉ,  ON. 

At-TENDR-ir,  iss-ement. 
TAR-iN,  sorte  de  pinson;  dans  les  dialectes  tairin^  tirin^  tèrin.  Selon  l'ingé- 
nieuse conje(?ture  de  Diez,  du  picard  Wre,  tendre  [tener);  l'équivalent  AU, 
zeisig  vient  de  même  du  Mha,  zeiz^  tendre. 

1805 

TENERE,  tenir;  supin  TENTUM. 
Abs-TENIR  (S'},  L.  abstinere  [abs,  tenere\  écarter,  tenir  éloigné. 

AbS-TEN T-ION,  lONN-lSTE  ;  Abs-TIN-ent,  ence. 
Ap-par-TEN-IR,  ange;  d3  adpertinere,  être  attenant  (ad,  per,  tenere). 
At-TEN-ant,  L.  attinens,  de  attinere  [ad,  tenere\  tenir  à. 
CoN-TENIR,  L.  contiiiere^  1)  renfermer;  2)  maintenir,  retenir. 

Con-TEN-u,  ce  qui  est  renfermé,  contenu  dans  :  le  contenu  d*un  verre^ 

d'une  lettre.  Con-TEN-ant,  qui  contient. 
Con-TIN-ent,  adjectif.  Qui  se  contient. 

CoN-TIN-ENCE.  In-con-TIN-ence,  ent  {in  priv.). 
Con-TIN-ent,  substantif  [Terme  de  géographie";.  Propr.  qui  tient  en- 
semble, qui  forme  une  suite  continue.  Con-TIN-ent-al. 
CoN-TEN-ANCE,  1)  capacité,  2)  maintien,  d'où  Dé-con-TEN-anc-er,  faire 
perdre  contenance  à  quelqu'un. 
Con-TENT.  L.  contentus,  propr.  qui  se  retient,  se  renferme  dans  certaines 
limites  et  ne  vise  pas  au-delà.  Con-TENT-er,  ement,  if. 
Mal-CONT-ent.  Mé-CONT-bnt,  ent-er,  ement  (mes,  particule  négative). 
CoN-TIN-u,  de  œntinere  [cum,  tenere\  toucher  à,  propr.  tenir  ensemble  ; 

CON-TIN-UEL,  UITÉ.  CON-TIN-UER  ;  GON-TIN-UAT-BUR,  ION. 

Dis-con-TIN-uer,  uat-ion. 
DÉTENIR,  L.  detinere  [de,  tenere),  retenir,  arrêter.  DÉ-TEN-u. 

DÉ-TENT-EUR,  ION. 
Entre-TENIR,  propr.  tenir  entre  ses  mains,  d'où  tenir  en  état,  rendre  durable, 
faire  subsister,  pourvoir  aux  dépenses  de  subsistance. 

Entre-TÈN-ement,  ce  qu'on  donne  à  quelqu'un   pour   son  entretien. 
Fig.  Retenir  par  la  conversation,  d'où  S'entre- TENIR  =  converser. 

Entre-tien. 
Lieu-TEN-ant  =  locum  teneiis  [Locus,  lieu,  place),  tenant  lieu  ou  tenant  la 

T^ace. 
Main -TENIR,  propr.  tenir  en  main,  ne  pas  lâcher  ;  de  là  les  subst.  Main-TIEN, 

Main-TEN-ue  (et,  avec  une  physionomie  plus  latine,  Manu-TENT-ion), 

puis  l'expression  adverbiale  Main-TEN-ant,  dont  le  seivs  l\\.\é,t«\«eX*^'ï^- 

dant  qu'on  y  tient  la  main,  qu'on  a  les  choseB  en  mBÔn,  cjj>îoti^«X«^^^«.  •«. 
OS'TENIBt  L.  obtinere,  tenir,  acquérir  ;  Ob-TEÎîT-iow. 
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Pbr-TIN-bnt,  ence,  de  pertinere^  aller  jusqu'à,  aboutir  à,  se  rapporter  à 
In-per-TIN-bnt,  encb  [in  priv.l.  [convenir. 

R-BNEy  anc.  rêsne^  reigtie^  reine,  de  relinere^  retenir,  par  un  substantif  verbal 
féminin  rëtind,  s^ncb'pé  en  T'ëtnai  d'où  rêne. 

Re-TENIR,  L.  retinere,  contenir,  arrêter,  ÏÎeJ-TEN-tjj  uB  }  Ré-TENT-ion. 

SoD-TEN-iR,  L.  suslinere^  propr.  tenir  en  l'air  {siiiumi  en  Haut)  j 

SoU-TEN-ABLE,  ANGE,  EUR  ;   SoU-TÈN-EMENT,  SOD-TIlSfi 

lN-sou-TEN-ABLE(m  priv.). 
Sus-TENT-ER  (fréquent,  de  suHinere^  soutenir,  entretenir,  nourrir). 
TANÇ-ER,  d'un  type  tentiare.  tiré  du  part,  tentus^  dans  le  sens  de  soutenir  une 

opinion,   ou  bien  pour  contentiare^  rçjeton  barbare   de  contendere^ 

disputer  f 
TENIR, 

TEN-ABLB,  In-TEN-ablb  (m  priv.).  TEN-ants,  anc-ier. 

TÈN-EMENT.  TÈN-URB.  . 

TEN-EUR,  1)  Subst.  fém.  =  Texte  littéVatl  (L.  te7%or\  propr.  continuité, 
enchainement,  contexte  ; 
2)  Subst.  masc.  =  qui  tient. 
TEN-ON,  objet  qui  tient  ou  fait  tenir.  TEN-ettes,  sorte  de  pince. 
TEN-UE,  action  de  tenir  ou  de  se  tenir,  puis  spécialement  manière  dont 
les  troupes  sont  vêtues  ou  entretenues,  uniforme. 

TEN-AC-E,  TÉN-AC-iTÉ,  de  tenace^  acis^  qui  tient. 

TEN-AiLLES,  du  L.  tenaculum,  lien,  attache,  instrument  pour  tenir. 

TEN-AILL-ON,  ER,  EMENT. 

1806 

TIWUIS.  mince,  fin,  délié, 
TÉNU,  TÉNUI-TÉ,  TÉNUI-ROSTRES  [rontrum^  bec),  oiseaux  à  bec  grêle  et  long. 
At-TÉNU-er,  at-ion  (de  attenuare,  amincir). 
Ex-TÉNU-ER,  AT-ION  (de  extenuare^  rendre  mince,  aflfaiblir). 

iao7 

.  TKPERB,  être  tiède. 

TIEDE,  L.  tepidus,  d'où  tepde,  tede^  tiède. 

TIÉD-BUR,  iR.  AT-TIÉD-œ,  iss-embnt. 

1808 

TERBRE,  écraser,  broyer  ;  supin  TRITUM. 
TRIT-uRB,  L.  tritu/ra,  action  d'écraser  ;  TRIT-ur-er,  at-ion. 
At-TRIT-ion,  L.  attritio,  action  de  broyer. 
CoN-TRIT-iON,  L.  contritio  (de  conterere,  broyer).  Con-TRIT. 
Dé-TRI-ment,  L.  detrimentum^  dommage  [ûq  deterere^  enlever  en  fîrottant, 

Dé-TRIT-us,  mot  latin  (part,  passé  de  deterere],  usé,  enlevé.  [broyer. 

LiTHO-TRIT-BUR,  iE  (G.  lithos,  pierre  ;  L.  tritor^  broyeur). 
TRIER,  suivant  Diez,  du  L.  tritare^  fréquent,  de  terere.  lie  sens  actuel  se  serait 

dégagé  de  la  locution  «  granum  terere    »,  battre  le   blé,   c'est-à-dire 

séparer  le  grain  de  la  paiùe.  TRI.  TRI-age,  eur, 

1809 

TBROBRE,  frotter,  nettoyer  ;  supin  TERSUM. 
Abs-TERGER,  L.  abstergere,  nettoyer.  Abs-TERG-bnt. 

Abs-TERS-if,  ion. 
DÉ-TERG-ER,  ent,  de  detergere,  enlever  en  essuyant  ;  Db-TERS-if. 

1810 

TKROIJM,  dos  (de  l'homme). 
TERGI-vers-br,  A:p-ioN,  du  L.  tergiversari  (vei'tere,  sup.  versum^  tourner), 
litt.  tourner  le  dos,  usfer  de  faux-Jliyant»,  de  détours. 

18U 

TPKRWITfUS,  borne,  limite. 
TERME.  VF.  termine^  L.  termitiiis,  borne,  limite,  fin,  au  moyen -âge  =  ratio, 
modiis,  d'où  l'acception  moderne  «  rapport,  puis  les  pièces  mises  en 
rapport,  enfin  mot,  diction  «.  TERMIN-br,  al,  aison. 
In-TERMIN-ablb  (m  priv.). 
TERMINO-LOG-iE  (G.  Logos,  discours),  science  des  termes  techniques. 

A-TERM-OYER,  OUSMBNT. 
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Dé-TERMIN-er.  L.  deteitriinare^  propr.  marquer  les  limites,  d'où  ridée  circon- 
scrire, fixer,  préciser,  résoudre.  Dé-TERMIN-ablb,  isme,  at-ip,  ion, 
IN-DÉ-TERMIN-É,  AT-ioN.  Prk-dé-TERMIN-er,  at-ion  ^prae,  avant). 
Ex-TERMIN-ER,  AT-EUR,  ION,  de  extei-minare,  litt.  chasser  loin  des  frontières. 

1812 

TBRRA,  la  terre,  le  globe  terrestre. 
At-TERR-er,  aoe.  Dé-TERR-er,  eur.  En-TERR-er,  ement. 
FuME-TERRE,  plante  (du  L.  fumus  terrae,  fumée  de  la  terre). 
Médi-TERRA-née,  nëen,  de  mediterraneus  [médius^  qui  est  au  milieu;  ten'a]^ 
qui  est  au  milieu  des  terres. 

TERRE.  Par-terre. 

TERR-ain.  L.  ierroiium  =  de  terre,  formé  de  terre. 

Sou-TERR-AiN,  qui  est  sous  terre. 
TERR-ASSE,  levée  de  terre,  BL.  terracea;  TERR-ass-er,  ier,  ement. 
TERR-EAU,  fumier  pourri  et  réduit  en  terre;  TERR-eau-ter. 
TERR-er  (Se),  se  cacher  sous  terre.  TERR-age. 
TERR-ESTRE,  L.  terrestris,  qui  vit  sur  la  terre. 

TERR-eux,  L.  terrosys,  mêlé,  sali  de  terre.  Fig.  Pâle,  sans  éclat,  terne. 
TERR-iEN,  qui  possède  des  terres  :  un  seigneur  terrien. 
TERR-ier,  1)  registre  du  dénombrement  des  terres,  BL.  codex  tcrraritts  = 

cadastre  ;  2)  trou  dans  la  terre. 
TERR-ine,  vaisseau  de  terre  ;  TERR-in-ée. 
TERR-iR.  At-TERR-ir,  iss-aqe,  ement. 

TERR-itoire  (d'où,  par  contraction,  TERR-oir);  TERR-itor-ial. 
TER-TRE,  dé  terrae  toriis^  élévation  de  terre?  \  ^ 

TRÉ-PONDS  ou  TRÈS-FoNDS,  contr.  de  terrae  fxmdus,  fond  de  la  terre  i 

1813 
TERRERE,  effrayer. 
TERR-EUR,  L.  terror;  TERR-or-isme,  iste,  iser. 
TERR-iBLE.  TERRI-FIER  [facere,  faire). 

1814 
TESTA,  propr.  vase  de  terre  cuite,  puis  Fig.  «=  crâne. 
TÊTE,  anc.  TEST-e.  TÊT-u,  1ère. 
TÊT-ARD,  1)  le  petit  de  la  grenouille,  2)  chabot,  mot  qui  vient  de  cap  [caput,  tête), 

comme  tétai'd  de  tête. 
En-TETE.  En-TET-er,  é,  ement.  é-TET-er,  ement,  aoe. 
TÊT,  le  crâne,  de  testu^  couvercle  en  terre  cuite,  vase  de  terre,  vase  quelconque. 
TEST,  enveloppe  calcaire  des  testacés  et  des  crustacés.  TEST-acé,  L.  tes- 
taceus  =  de  terre  cuite,  qui  a  une  écaille,  une  coquille. 
TEST-on,  monnaie  ainsi  nommée  à  cause  de  la  teste  du  roi  qui  y  était  gravée. 
TEST-ONN-ER,  friser,  arranger  la  tète.  Vieux, 
TES-SON  ;pour  lésion^  dimin.  de  tèt\  débris  d'un  vase,  d'une  bouteille. 

1815. 
TEf^TIS,  témoin. 
TESTER,  L.  testari^  être  témoin,  prendre  quelqu'un  à  témoin,  faire  un  testa- 
ment. TEST-AT-EUR,  L.  testator^  celui  qui  rend  témoignagne. 

TEST-AM-ENT,  ENT-AIRE. 

TE -MOIN,  VF*  tvsmoing^  du  L.  testimonium^  témoignage  ; 

TE-MoioN-ER,  AGE.  TFlSTI-MONi-AL,  L.  testimoniolis^  qui  atteste. 
At-TEST-er,  at-ion,  de  attestari,  rendre  témoignage. 
CoN-TP]ST-ER,  L.  contestari^  prendre  à  témoin,  entamer  un  débat  Judiciaire  ; 

Gon-TEST-e,  able,  at-ion.  In-con-TEST-é,  able  {in  priv.). 
DÉ-TEST-ER,  L.  detestarif  protester,  prononcer  des  imprécations  contre  ; 

Dé-TEST-able,  at-ion. 


In-TEST-at,  de  i)itestatus,  (jui  n'a  pas  testé. 
Pro-TEST-er,  L.  protestari,  déclarer 


....,  ...  ^ , hautement,  affirmer; 

Pro-TEST-ant,  ant-isme.  Pro-TEST-at-ion.  Pro-TÊT. 

1816 

TEXERE,  tisser;  supin  TEXTUM. 
TISS-er,  AGE,  EUR,  URE.  TISTRE,  ancien  synonyme  de  Tisser.  TISS-u,  ot-ier. 

TISSER-and,  and-erie 
TEXTE,  L.  textus^  propr,  tissu,  puis  suite  ou  enchaineuveul  OivÔLèft»  eX.  %\»\fc ^^ 

mots.  TEXTU-EL,  aire. 
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TEXT-iLE,  du  L,  teœtilis,  tissé.  TEXT-ure,  L.  textwa^  tissage. 
CoN-TEXT-B,  URE,  de  contextiis^  entrelacement. 

Pré-TEXTE,  L.  praetextum^  propr.  tissu  ou  étoffe  mise  devant  quelque  chose 
pour  la  cacher  ;  poui*  le  sens  figuré  compar.  pallier ^  depallium^  manteau. 
Pré-TEXT-er. 
TOILE,  L,  tela^  contraction  de  texela  (de  texere).  Entre-TOILE. 

TOIL-ERIE,  1ER.  EN-TOIL-ER,  AGE.  R-EN-TOIL-ER,  A.GE. 

TOIL-ETTE,  nappe  de  la  table  où  se  déposent  les  objets  servant  à  l'ornement  ou 
à  l'ajustement  d'une  personne,  puis  tout  ce  qui  couvre  ce  meuble,  lequel 
s'appelle  aussi  toilette. 

1817 

THAX<IiU!S,  tige  d'une  plante  (avec  ses  feuilles). 
TALLE,  rejeton  qui  pousse  au  pied  d'un  arbre,  d'une  plante.  TALL-er. 

1818 

THSfSAURUfS,  provisions,  grandes  richesses,  trésor. 
THESAUR-is-ER,  EUR. 

TRÉSOR  (avec  insertion  d'un  r  euphonique  comme  dans  fronde  de  fundaî), 
Prov.  thésaur  ;  It.,  Esp.  tesoro.  TRÉSOR-ier,  br-ie. 

1819 

TimS,  THURIS,  encens. 
THURI-PÉR-AiRB  (fero^  je  porte),  clerc,  qui  dans  les  cérémonies  de  l'Eglise, 
porte  l'encensoir.  Fig.  flatteur. 

1820 
TIBIA,  jambe. 
TIBIA,  os  le  plus  grand  de  la  jambe,  TIBI-al. 
TIGE,  régulièrement  tiré  du  L.  tibia.  TIG-elle,  ette. 

1821 
TIOBIS,  tigre. 
TIGR-E,  ER,  É,  esse. 

1822 

TFLIA,  1)  tilleul  ;  2)  aubier,  écorce. 
.  TILLE  ou  TEILL-E,  deuxième  peau  des  jeunes  tilleuls  ;  écorce  du  chanvre. 

TILL-ER,  AGE  ;  TEILL-ER,  AGE. 

TILL-EUL,  d'un  type  dimin.  tiliolus.  TILIA-cées, 

1823 

TTREERE,  craindre. 
TIM-iD-E,  ITÉ,  de  timidîis^  craintif.  In-TIM-id-èr,  able,  at-eur,  ion. 
TIM-ORÉ,  peureux,  timide,  de  timor^  crainte. 

1824 

TINA,  sorte  de  vase  à  mettre  du  vin. 
TINE,  espèce  de  tonneau  qui  sert  à  transporter  de  l'eau,  la  vendange,  etc. 
TIN -ETTE,  petite  cuve  pour  transporter  le  lait,  le  beurre. 

1825 

TINCA,  m.  s. 

TANCHE,  poisson  d'eau  douce. 

1826 

TUnSA,  teigne  ou  mite. 
TEIGNE,  mite,  vermine.  Le  nom  de  l'insecte  s'est  transporté  à  une  sorte  de  gale 

qui  vient  à  la  tête,  TEIGN-eux. 
TEIGN-ASSE  ou  TIGN-ASSE,  chevelure  rude  et  mal  peignée  (de  teigne  ?), 

TIGN-ON,  chignon. 

1827 

TINOBRE,  tremper,  baigner,  teindre  ;  supin  TINCTUM. 
TEINDRE.  TEINT,  TEINT-e,  er. 

TEINT-UR-E,  BRIE,  1ER,  de  tinctura,  teinture. 

DÉ-TEINDRE.  Re-TEINDRE. 
TINCT-OR-iAL;  de  tinctorius^  qui  sert  à  teindre. 
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1828 

TnfNTRi:,  rendre  un  son  clair,  tinter,  retentir. 

TINT-ER,  du  fréquent,  ti  uni  tare.  TINT-ement. 

TINT-oiN  ou  TINT-oriN,  dérivations  de  fantaisie. 

TINTA-MARRE,  d'après  Pasquier,  c'est  un  composé  de  tinter  et  de  mavre^  ins- 
trument pour  fosser  la  vigne  ;  «  anciennement,  dit-il,  les  vignerons  aver- 
tissaient leurs  compagnons  de  se  retirer,  en  tintant  ou  frappant  avec  des 
pierres  sur  leurs  marres  «,  De  là  viendrait  le  sens  de  vacarme,  clameur. 

Re-TÉNTIR  're  -f  VF,  tentir,  d'une  forme  tinnitei'e  pour  tinnitare). 
Re-TENT-iss-ement. 

1829 

TITIIiItARE,  chatouiller. 
TITILL-ER,  causer  une  légère  agitation,  chatouiller.  TITILL-at-ion. 

1830 

TITIO,  TITIONIS,  tison. 
TISON.  TISONN-ER,  eur,  ier. 

AT-TIS-ER,  eur,  OIR,  ONN-OIR. 

1831 

TIT1JBAR1C,  chanceler. 
TITUB-ER,  trébucher,  chanceler,  surtout  en  parlant  d'un  ivrogne, 

1832 

TITIJIilJfS,  inscription. 
TIT-RE  (compar.  épitre,  de  epL^tola]  ;  TITR-er,  âge.  At-TITR-é. 
TITUL-AiRE,  celui  qui  possède  un  emploi,  qu'il  en  remplisse  ou  non  la  charger. 
In-TITUL-er,  é. 

1833 

TOF1JS,  terre  spongieuse  et  friable. 
TUF,  substance  qui  se  trouve  sous  la  terre  végétale  ;  pierre  blanche  et  fort 
tendre.  TUF-eau  ;  TUF-ier,  qui  est  de  la  nature  du  tuf. 

1834 
TOIilCRARE,  supporter. 
TOLÉRER.  TOLÉR-ABLE,  ange,  ant,  ant-ismb. 
In-TOLÉR-able,  ange,  ant,  ant-isme  {in  priv.). 

1835 

TOI<I<ERX:,  enlever,  lever. 
TOLLE  ou  TOIJjE,  impératif  de  tollere.  La  signification  actuelle  de  ce  mot  «•  cri 

d'indignation  »  vient  du  •*  toile  hune  ••,  que  se  mirent  à  crier  les  Juifs 

contre  Pilate  pour  qu'il  fit  mourir  Jésus-Ghrist. 
Mal-TOTE  (maltôte),  perception  d'impôt  illégale,  anc.  maie  tolte^  d'où  d'abord 

maltote^  p\iis,  avec  insertion  de  s,  maletoste.  Or,  tolte  est  le  subst.  partie. 

du  VF.  tollir,  lever.  Mal-TOT-ier  (maltôtier). 

1836 
TOI«im]|f ,  au  trot. 
TROTTER.  L'expression  latine  «  ire  tolutim  =  aller  au  trot  «,  permet  de  suppo- 
ser un  verbe  li.  tohitare^  contracté  en  tlutare,  d'où,  par  la  mutation  de 
l  en  7%  tnitare^  trotare, 
TROT.  TROTT-E,  iN,  cm.  TROTT-eur,  VF.  trotie}%  qui    répond  au 

L.  tolutarius^  cheval  qui  va  au  trot,  trotteur. 
TROTT-iNER. 

1837 

TOMEH TUM ,  bourse,  laine,  etc. 
TOMENT-Eux,  cotonneux,  couvert  d'une  espèce  de  duvet. 

1838 

TONDERB,  tondre,  raser  ;  supin  TONSUM. 
TONDRE.  TOND- AGE,  aille,  aison,  ecr.  Re-TONDRE. 

TONT-E,  d'un  type  tonditus  ;  TONT-ure,  isse. 

TONS-CRE,  L.  tonsura,  action  de  tondre  ;  TONS-ur-er. 
TOIS-ON,  du  L.  tonsio,  action  de  tondre. 
TOUS-ELLE,  blé  sans  barbes,  fémin.  du  VF.  tosel^  imberbe  (propr,  toadu^  U«»\; 

dimin.  de  tosus  s^  tonsus^  tondu. 
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1839 

TORWARE,  façonner  au  tour  (tornus). 
TOURNER  (La  langue  vulgaire  latine  employait  vraisemblablement  déjà 
tornare  dans  le  sens  de  vertere^  mouvoir  ou  se  mouvoir  en  rond). 

TOURN-ÉB,  EMENT. 
TOURN-ANT,  ETTB,  EUR,  IS,  URE.  En-TOURN-URE. 

TOUR,  mouvement  circulaire,  subst.  verbal  de  tourner. 
En-tour,  synon.  de  environ  ;  A-l-en-TOUR  ;  Au-TOUR. 

En-TOUR-ER,  AGE. 

Pour-TOUR,  renforcement  de  tour. 

TOUR-ET,  1ÈRE,  ISTE. 

TOURN-AiLL-ER,  aller  et  venir  sans  but,  tourner  autour. 

TOURN-OYER,  VF.  toumier^  faire  des  évolutions  (d'un  type  tomicare); 
TOURN-oi.  TOURN-oiEMENT.  TOURN-iquet. 
Bis-TOURNER,  déformer  {Bes,  particule  péjorative). 
Chan-TOURN-er,  AGE  [chan  =  chant,  VF.  canf,  coin,  bordi). 
CoN-TOUNER,  tourner  autour  ;  autrefois  =  retourner,  bouleverser,  déformer. 

CON-TOUR,  GON-TOURN-EMENT. 

DÉ-TOURNER.  anc.  Des-TOURNER,  propr.  tourner  en  sens  opposé,  faire 
changer  de  direction,  faire  quitter  le  droit  chemin  ; 
DÉ-TOURN-EMENT.  DÉ-TOUR. 
Re-TOURNER  =  re  +  tourner,  sens  actif  et  neutre.  Re-TOURN-e.  Re-TOUR. 
TOURNE-SOL  {soit  soleil)  =  qui  se  tourne  du  côté  du  soleil. 

1840 

TORPERE,  être  engourdi. 
TORP-EUR,  L,  torpor,  engourdissement. 
TORP-iLLK,  sorte  de  raie  qui  firappe  d'une  commotion  électrique  et  engourdit 

la  main  de  celui  qui  la  touche.  Ce  poisson  s'appelle  aussi  TORP-ède,  du 

L.  torpédo^  engourdissement  et  aussi  torpille. 

1841 

TORQUERE,  tourner,   courber,    tordre;    supin   TORTUM   et 
TORSUM. 
CoN- TORS-ION,  de  contorquere,  tordre,  entortiller. 
En-TORSE,  de  intorsus  (part,  passé  de  intorqviere\  tordu  en  dedans. 
Ex-TORQuER,  L.  extorcruere,  propr.  tordre  hors  des  mains  de  quelqu'un. 

Fig.  Obtenir  par  violence.  Ex-TORS-ion.  Ex-TORQU-eur. 
RÉ-TORQUER,  L.  retorquere,  retourner,  diriger  en  arrière. 

Ré-TORQU-able.  Ré-TORS-ion,  if. 
TOR-CHB,  propr.  faisceau,  amas  de  choses  tordues  ensemble  (d'un  type  torca  ?)  ; 

TORGH-er,  BL.  torcare,  de  torca^  torche  ;  TORCH-ère,  is,  on,  onn-er. 
TOR-col,  oiseau  (de  tordre  et  de  col). 
TORDRE,  de  torquere  {torc're);  ancien  participe  passé  TORS. 

TORD-AGE,  EUR.  TORS-ADE. 

TORS-ION.  L.  torsio^  action  de  tordre. 

Dé-TORDRE,  DÉ-TORS.  Dis-TORDRE.  Dis-TORS-iON  (de  distorquere, 

tourner  de  côté  et  d'autre),  L.  dislortio.  DÉ-TORQUER. 
Re-TORDRE,  Re-TORD-ement.  Re-TORS.  Re-TORT-b,  du  p.  p.  retortus. 
TORQUER,  tordre,  mettre  en  rouleaux,  en  parlant  du  tabac; 

TORQU-ette,  TORQU-et,  piège  (de  torquere,  dans  le  sens  âguré  de 
"  faire  du  tort  «). 
TORT,  BL.  tortum  =  injustice,  lésion,  dommage,  du  L.  tortus,  tordu.- 
TORT-iLL-ER,  d'un  type  tor^zcwiare;  TORT-ill-e,  âge,  art,  ement,  ère,  ok. 

DÉ-TORT-ILL-ER. 

En-tort -iLL-ER,  âge,  ement.  Dés-en-TORT-ill-er. 
TORT-is,  de  tartm,  tordu.  Bi-TORD,  de  bis  tortus,  tordu  deux  fois. 

TORTI-coL-is,  de  tortum  collum,  cou  tordu. 
TORT-u,  d'un  type  BL.  tortuu^  ou  tortv,cus, 

TORT-uE  (la  tortue  aurait  tiré  son  nom  de  ses  pieds  tortus). 

TORTU-ER,  EUX,  OS-ITÉ. 

TORT-URE,  L.  tortura,  action  de  tordre,  torture  ;  TORT-ur-er. 

TORT- lONN -AIRE,  du  L.  tortio.  torture. 
TOUR -MENT,  de  tormentum,  dér.  de  tormen,  tourment  (de  torquere). 

TOUR-MBNT-ER.  TOUR-MENT-E,  EUX  (de  tourmenter^sigiieT  violemment?).' 
TREUIL,  anc.  treul  =  pressoir,  du  L.  torculum,  pressoir  (de  torqtuve)^ 
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1841  B 

TORQUERE,  tourner,  rouler  sur  soi-même,  tordre. 
TROUSSER,  anc.  trosser.  C'est  une  forme  transposée  du  VF.  torsei\  mettre  en 
paquet,  qui  représente  un  type  L.  tortiare^  dérivé  de  tortus^  participe 
de  torquere. 
TROUSSE,  paquet,  faisceau,  d'où  VF.  trossel,  TROUSS-bad.  TROUSS-is. 
Rk-TROUSS-er,  ement,  is. 
DÉ-TROUSS-ER,  1)  détacher  ce  qui  était  troussé  ;  2)  dépouiller  quelqu'un  de  son 
bagage.  Dé-TROUSS-bur,  ement. 

1841  c 

TORQUERE.  tourner,  rouler  ;  supin  Tortum. 
TARTE,  du  L.  tm'ta^  chose  faite  en  spirale  (Et.  dout.). 
TART-elette,  ine. 

TOURT-E,  EAU,  1ÈRE. 

1842 

TORREH S,  ENTis,  torrent. 
TORRENT,  TORRENT-iEL,  UEUX. 

1843 

TORRIIRE,  sécher,  dessécher. 
TORR-iDK,  L.  torridus^  sec. 
TORRÉ-FiER,  FACT-iON,  EUR  (focere^  faire). 

1844 

TORCfS,  corde,  nœud,  renflement. 
TORE.  Arch.  Grosse  moulure  ronde. 
TOR-ON.  Réunion  de  flls  de  caret,  dont  plusieurs  forment  un  cordage. 

1845 

TOTCS.  tout  entier. 
A-TOUT,  de  à  tout,  fort  contre  tout. 
Par-tout,  en  tout  lieu. 

SuR-TOUT.  Adv.  Par-dessus  tout.  Subst.  Mis  par-dessus  tout. 
TOT-AL,  BL.  totalis  ;  TOT-al-ité,  is-er.  at-ion. 
TOT-ON,  li.  totiim,  le  tout  ;  le  dé  appelé  toton  a  une  des  faces  pourvues  de  la 

lettre  T  désignant  le  mot  totuniy  parce  que,  lorsque  le  dé  présente  cette 

face,  le  joueur  gagne  tout. 
TOU-JOURS  (=  tous  les  jours). 
TOUT,  VF.  tôt. 
TOUTE-FOIS,  propr.  en  tout  cas  ;  les  anciens  disaient  toutesvoies  =  de  toutes 

manières  {voies  =  L.  vias  %) 

1846 

TRABf».  TRABIS,  poutre. 
TRAV-ÉE.  Archi-TRAVE  (G.  archos,  chef),  propr.  maitresse-poutre. 
TRAB-ÉE,  li.  trabea,  robe  blanche  ornée  de  bandes  de  pourpre. 
En-TRAV-er,  litt.  mettre  une  poutre  dans  le  chemin,  d'où  embarrasser,  gêner 
la  marche,  puis  gêner  en  général. 
En-TRAV-b.  Dés-en-TRAV-br. 

1847 

TRAKERB,  tirer,  trainer  ;  supin  TRAGTUM. 
Abs-TRAIRE,  L.  abstrahere,  arracher,  détacher  ;  Abs-TRAIT. 

Abs-TRACT-ion,  if. 
At-TRAIRE,  L.  attrahere,  tirer  à  soi,  attirer  ;  At-TRAIT.  At-TRACT-ion.  ip. 
Dis-TRAIRE,  L.  distrahere,  séparer  de.  (Compar.  pour  l'acception  figurée  le 
terme  analogue  divertir,  de  divertere,  litt.  détourner)  ;  Dis-TRAIT. 
Dis-TRACT-iON. 
En*TRAIT,  du  verbe  hors  d'usage  entraire,  propr.  retirer  en  dedans. 

R-EN-TRAIRE,  propr.  coudre  en  faisant  rentrer  le  rebord,  de  manière 
qu'il  ne  paraisse  pas.  R-en-TRAIT-ure.  R-bn-TRAY-eur,  eusb. 
Ex-TRAIRE,  L.  extrahere,  tirer  de.  Ex-TRAIT.  Ex-TRACT-iON,  if. 
For-TRAIT-ure  {foras,  dehors),  fatigue  excessive  d'un  cheval.  For -TRAIT. 
PoR-TRAIRE,  du  L.  protrahere,  tirer  en  avant,  VF.  pourtraire,  mettre  au 
dehors,  en  évidence,  étaler,  puis  représeûter,  dessiner,  pemOixe. 

POR-TRAIT.  POR-TRAIT-ISTE,  URE. 
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Re-TRAIRE,  L.  retrahere,  retirer  ;  Re-TRAIT.  Re-TRAIT-e.  ek. 

RÉ-TRAGT-ION,  ILE,  IL-ITÉ. 

Sous-TRAIRE  =  L.  suhtrahere,  ôter,  enlever,  dérober.  Sous-TRACT-ioN. 
TRACER,  d'un  type  RL.  tractiare  (dér.  du  part.  tyactu8\  tirer  des  lignes, 
faire  des  traits. 

TRAG-E,  É,  EMENT,  ER-ET.  TRAÇ-OIR. 

Re-TRAGER,  traoer  de  nouveau.  Fig.  Raconter,  exposer. 
TRAC,  allure  du  cheval,  piste  des  bétes;  subst,  verbal  à  forme  masculine 
de  tracer  ? 
TR AILLE,  L.  tragula  (de  tranere  pour  traheré)'i  v 

TRAIN,  ane.  Train,  trahin.  Le  type  immédiat  doit  avoir  été  un  substantif  L. 
trahimen. 
TRAIN-ER  ;i ;,  anc.  traîner^  trahiner.  TRAIN-e  (i ,  eau,  ée. 

TRAIN-AGE  (i),  ARD,  EUR,  ASS-E,  ER. 

En-TRAIN,  En-TRAIN-er  (i),  ement,  eur.  R-en-TRAIN-er  (i). 
TRAIRE,  du  L.  tracei'e  ou  tragerè^  forme  pritnitive  de  trahcre. 

TRAY-ON,  extrémité  du  pis. 
TRAIT,  L.  tractum,  chose  tirée  ou  tracée  ;  de  là  :  flèche,  corde,  ligne, 

marque,  etc.  TRAIT,  action  de  tirer  («  d'un  seul  trait  "),  du  p.  p.  tractii». 
TRAIT-E,  étendue   de   chemin,  lettre  de  change  tM'e  sur  quelqu'un, 

transport  de  marchandises,  commerce,  trafic. 
TRACT-ION.  L.  traetio,  action  de  traîner. 

1847  BIS 

TRACTARE  (fréquent,  de  Trahere),  traîner  beaucoup  ou  en  tout 
sens  manier  administrer 
TRAIT-ER,  AELE,  EMENT,  EUR.  TRAIT-k.'Mal-TRATT-er.  In-TRAIT-able. 
CoN-TRAGT-ER,  de  contractare,  assembler,  réunir.  Gon-TRACT-e,  ant. 

GoN-TRACT-iON,  ILE,  ILITÉ,  URE.  GoN-TRAT.  Gon-TRACT-uel,  at-ion. 
DÉ-TRACT-ER,  L.  detractare^  ravaler,  dénigrer  'fréquent,  de  detrahere,  litt. 

tirer  en  bas)  ;  Dé-TRACT-ion,  kur. 
RÉ-TRAGT-ER,  at-ion,  de  retractare,  retirer. 
TRACT-oiRE,  courbe  décrite  par  la  corde  d'un  bateau  qu'on  remorque. 

1848 

TRAMA,  fll,  trame,  tissu,  dérivé  de  transmere  ou  tramere^  passer 
au-delà,  traverser. 
TRAM-E,  fll  passé  par  la  navette  entre  les  flls  qui  forment  la  chaîne.  Fig.  Com- 
plot :  ourdir  une  trame  odieuse.  TRAM-er,  machiner,  comploter  :  tranier 
une  conspiration. 

1849 

TRAi!fQUII<I<1JfS,  calme,  paisible. 
TRANQUILL-e,  ité,  isbr. 

1850 

TRAVS,  au-delà,  à  travers, 
TRÈS  (Compar.  VF.  enfès  de  infans\  adv.  marquant,  sinon  l'excès,  du  moins  le 
haut  degré. 

1851 

TRKMBRi:,  trembler  ;  Tremulus^  tremblant. 
TREMBL-ER,  ement,  eur. 

TREMBLE,  espèce  de  peuplier  dont  la  feuille  tremble  au  moindre  vent. 
TREMBL-A1E.  lieu  planté  de  trembles. 

TREMBL-OT-ER,  EMENT. 

CRAINDRE  (VF.  cremre^  criembre,  cremir  ;  du  L.  Tremere^  VF.  treinir^  avec 
changement  euph.  de  tr  en  cr.  Pour  la  forme,  compar.  geindre^de  gernere  ; 
empreindre^  de  imprimei'e]  ;  CRAINT- e,  ip. 

1852 

TRUPARE,  tourner. 
TREP-iD-AT-ioN,  de  trepidarç^  s'agiter,  se  bâter  (par  crainte),  trembler. 

iN-TRÉP-iD-E,  îTÉ,  de  intrepidus  {in  priv.\  litt,  qui  ne  tremble  pas. 


LATIN  243 

.  1853 

TRKS,  TREIS  et  TRIS,  trois  ;  TER,  trois  fois. 
Ses-TERCE,  L.  sestertius  [semis,  demi  ;  tertius,  troisième),  qui  contient  deux 
et  demi.  Le  sesterce  valait  deux  as  et  demi.  Gompar.  la  locution  ail.  halh 
dreij  litt.  moitié  trois  pour  deux  et  demi. 

IjArousse  hasarde  une  autre  conjecture,  qui  lui  parait  assez  probable. 
Le  sesterce,  dit-il,  était  généralement  représenté,  sur  lés  mon- 
naies, par  le  signe  H  S.  et  antérieurement  par  1 1  S,  qui  doit  se 
lire  :  Unum  as,  unum  as,  semis  as  (un  as,  un  as.  un  demi-as).  Le 
sesterce  était  donc  une  monnaie  dont  la  valeur  était  représentée 
par  trois  chiffres,  parmi  lesquels  le  semis  occupait  le  troisième 
rang,  où  le  semis  était  tertius.  De  là  le  nom  de  semistertius,  qui 
fut  anciennement  en  usage  et  qui  s'abrégea  en  Sesterti%is. 
TERC-ET,  couplet  ou  stance  de  trois  vers  (de  tertius,  troisième). 
TER-NE,  réunion  de  trois  nombres  (L.  termes,  trois).  TERN-aire. 
TER-Ti-AiRE.  L.  tertiarius,  qui  contient  le  tiers. 
TERTIO,  mot  latin  =  pour  la  troisième  fois,  en  troisième  lieu. 
TIERS,  fém.  TIERCE,  troisième  (du  L.  tertius,  m.  s.). 
TIERCE,  intervalle  compris  entre  trois  notes. 
TIERC-ER,  TERC-ER  ou  TERS-er,  donner  un  troisième  labour. 

TIERC-EMENT.  TIERC-ER-0N. 
Rk-TERS-er,  AGE. 
TIERC-ELET,  mâle  de  l'autour,  ainsi  nommé,  selon  les  uns,  parce  qu'il 
est  d'un  tiers  plus  petit  que  la  femelle,  selon  d'autres,  parce  que  le 
troisième  de  la  nichée  se  trouve  toujours  être  un  mâle. 

TRA-MAiL,  lîL.  Tremaculum  [Macula,  maille)  =  filet  à  trois  mailles. 

TRÈ-FLE  [Folium,,  feuille),  L.  trifolium,  propr.  trois  feuilles. 

TREI-ZE,  du  L.  tre-decim  ;  TREIZ-ième. 

TR-ENT-E,  AINE,  IÈME,  du  L.  triginta. 

TRÉ-piED,  li.  tripes,  tripedis  [pes,  pedis,  pied). 

TRI-AIRE,  soldat  du  troisième  rang  chez  les  Romains. 

TRI-ANGLE,  TRI-ANGUL-AIRE,  AT-ION  [ttllQUlUS,  angle). 

TRI-COLORE  [color,  couleur],  de  trois  couleurs.  TRI-color,  nom  vulgaire  d'une 

espèce  d'amarante  et  de  plusieurs  variétés  d'oeillets. 
TRI-CORNE  [cornu,  corne),  chapeau  à  trois  cornes. 

TRI-DENT  [dens,  tis,  dent),  fourche  à  trois  pointes  ou  dents  qui  était  le  sceptre 

de  Neptune. 
TRI-Di  [Die.-i,  jour),  troisième  jour  de  la  décade  républicaine  en  France. 
TRI-ENN-AL,  qui  dure  trois  ans.  TRI-enx-al-ité.  TRI-enn-at,  espace  de  3  ans. 
TRI-FACi-AL  (faciès,  face),  divisé  en  trois;  se  dit  surtout  d'un  nerf  de  la  face. 
TRI- L  AT- ère,  ér-al  iLatus,  eris,  côté),  qui  a  trois  côtés. 
TRI-LINGUE  [Lingua,  langue),  qui  est  écrit    en   trois  langues  :  inscription 

trilingue. 
TRI-LLioN  (formé  de  très,  comme  billion  de  bis). 
TRI-MESTR-E,  lEL,  de  trimestris  [très;  ^nenses,  mois). 
TRIN  ou  TRINE,  adj.;  du  L.  trini,  qui  sont  par  trois. 
TRI-Ni-TÉ,  L.  trinitas  (de  trini,  qui  sont  par  trois);  TRI-ni-taire. 
TRI-PLiCATA,  de  triplicalus,  triplé,  dér.  de  triplex,  icis,  triple  [très  ;  plicare, 
plier). 

TRI-PLic-iTÉ,  qualité  de  ce  qui  est  triple. 

TRT-PLE,  L.  triplus,  le  triple.  TRI-pl-br,  ement. 
TRI-RÈME  [remus^  rame),  galère  des  anciens,  à  trois  rangs  de  rames. 
TRI-SECT-iON  [sectio,  coupure),  division  d'une  chose  en  trois  parties  égales. 
TRIUM-viR  [trium,  génitif  de  très,  trois;  vir,  homme),  magistrat  de  Rome,  qui 

avait  deux  collègues.  TRIUM-vir-al,  at. 

TRI-viAL,  TRI-viAL-iTÉ  (Voir  L.  via,  route). 
TROIS.  TROISIÈME. 

1854 

TRIBUIiARE,  tourmenter,  persécuter. 
TRIBU  L- AT- ION,  de  tribulati4s,  qui  souffre. 
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1855 
TRIBUS,  division  du  peuple  romain  ;  peuplade. 
TRIBU.  Une  des  divisions  du  peuple  chez  les  anciens  ;  toute  la  postérit 
des  douze  patriarclies  :  tribu  de  Juda;  peuplade  de  nations  non 
tribu  à* Arabes. 
TRIBUN,  L.  trihunus^  tribun  du  peuple,  magistrat  ;  TRIBUN-at,  it-ien 
TRIBUN-AL,  propr.  siège  des  tribuns  ou  des  magistrats.  TRIBUN- 

1855  BIS 

TRIBUERE,  attribuer  (formé  de  tribus,  tribu,  parce  que  les  i 
à  Rome,  étaient  répartis  par  tribus);  supin  Tributum. 
TRIBUT,  L.  tributum,  impôt.  TRIBUT-aire. 
At-TRIBUER,  L.  attribuerez  assigner,  donner.  At-TRIBU-able.  At-TR 

At-TRIBUT-if,  ion. 
Cox-TRIBUER,  L.  contribvœre,  litt.  payer  avec  d'autres  [cum,  avec\ 

Con-TRIBU-ablb.  GoN-TRIBUT-iF,  ion. 
D'is-TRIBUER,  L.  distribuerez  répartir,  partager.  Dis-TRIBU-able. 

DlS-TRIBUT-EUR,  IF,  ION. 

Ré-TRIBUER,  L.  rétribuerez  payer  en  retour;  RÉ -TRIBUT -ion. 

1856 

TRICAS,  embarras,  difficultés. 
IN-EX-TRIG-ABLE  (m  négatif;  eœtricarCz  débarrasser). 
In-TRIG-uer,  L.  intricarez  embarrasser,  embrouiller.  In-TRIG-ue. 
In-TRIG-ant,  aill-er,  eur. 

1857 

TRICARI,  chercher  des  détours,  chicaner. 
TRIGH-ER,  VF.  trecheTz  Prov.  trichar  (Et.  dont.).  TRIGH-erie,  eur. 
TRIG-AUD  (BL.  tricaldus),  qui  n'agit  pas  franchement. 

TRIG-AUD-ER,  ER-IE. 

185a 

TRICHUiA,  berceau  de  verdure. 
TREILLE  (de  trichilaz  triclaz  triclia)z  d'où  l'anc.  verbe  TREILL-er. 
TREILL-AG-E,  ER,  EUR.  TREILL-is,  iss-er. 

1859 

TRIISTIS,  affligé,  chagrin. 
TRIST-E,  ESSE.  At-TRIST-er. 
CoN-TRIST-ER,  L.  contristarez  affliger. 

1860 
TRUA,  cuiller. 
TRU-ELLE,  L.  trutlaz  dimin.  de  trua.  TRU-ell-ée. 

TRU-LLiSATioN,  travail  à  la  truelle  d'enduits   ou  de  crépis  qu 
applique  à  l'intérieur  des  voûtes. 

1861 
TRVCTA,  m.  s. 

TRUITE,  poisson  de  rivière.  TRUIT-É,  marqueté,  tacheté  :  chien  timité. 

1862 

TRU]>X:RK,  pousser  avec  force;  part,  passé  TRl/SUS. 
Abs-TRUS,  L.  abstrusuSz  caché. 
In-TRUS,  L.  intintsuSz  poussé  dedans;  In-TRUS-ion. 

1863 

TRUIfCARS:,  tronquer,  p.  p.  TRUNGUS. 
TRONQU-ER.  TRONC,  L.  truncus.  TRONGH-et,  gros  billot  de  bois  i 

pieds. 
TRONÇ-ON,  d'un  type  L.  t^-uncio,  TRONÇ-onn-er.  é-TRONÇ-onn-er. 

1864 
TU,  ace.  TE,  tu,  toi. 
TU,  TE,  TOI,  forme  secondaire  de  te  [e  long  latin  changé  selon  la  règle  en 

Toi  est  la  forme  accentuée,  te  la  forme  sourde. 
TU-TOY-ER  (formé  de  tu  et  de  toi)  \  TU-TOI-kment. 
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1865 

TUBES.,  tumeur,  oxcroissance,  bosse  ;  truffe. 
TUBÉR-Eux,  EUSE,  os-iTK  (du  L.  luberosuSf  (jui  a  beaucou])  de  bosses,  de 
TUBER-cuL-E,  EUX,  du  dimin.  tuhevculum^  petite  tumeur.  [saillies. 

Pro-TUBÉR-anck,  ant,  deprotuherare^  être  proéminent,  saillant. 

1866 

TUBITS,  tuyau,  canal,  tube. 

TUBE,  TUB-ER.  AGE. 

TUB-UL-É,  AIRE,  EUX,  URE  (du  dimin.  tuhulus). 

1866  BIS 
TUBA,  trompette. 
TROMPE,  de  tuba  (avec  insertion  de  r).  Cette  étym.  de  Diez  se  confirme  par  la 
circonstance  qu'en  italien  tromba  sijînifle  à  la  fois  trompette  et  tuyau^ 
tube^  comme  en  latin  le  mot  tuba  n'est  que  le  féminin  de  tubtis. 
TROMP-ETTE,  dimin.  de  trompe.  TROMP-et-er. 
TROMBE,  anc.  Trompe  (It.  tromba\  colonne  d'eau  ou  d'air,  mise  en  tourbillon 
par  le  vent.  Ce  mot  est-il  identique  avec  trompe  =  trompette  ou  plutôt 
=  tiiba^  ou  représente- 1- il  une  transposition  du  L.  turho,  vent  impé- 
tueux qui  va  en  tournoyant,  d'où  tourbillon)  ?  Scheler  penche  pour  la 
dernière  opinion. 
TROMB-ONE,  mot  italien,  dérivé  de  tromba,  trompette. 

TROMB-LON  (de  It.  tromba^  tube),  espèce  de  fusil  très  court,  dont  la  (gueule  est 
évasée  en  forme  de  trompette;  chapeau  un  peu  pointu,  haut,  à  larges  bords. 

1867 

TUERI,  garantir,  protéger  ;  part.  p.  Tuitus  et  TUTUS. 
TUT-RLLE,  L,  tutela,  protection,  défense.  TUT-él-aire. 
TUT- EUR,  L.  tutor^  défenseur. 

Co-TUT-EUR  {cum,  avec)  ;  Pro-TUT-eur  (pro,  pour). 

1868 

TIJERI,  regarder,  observer  ;  part.  p.  TUITUS. 
In-TUIT-ion,  if  (de  intueriy  regarder  attentivement). 

1869 

TljaiBA,  sépulcre. 
TOMB-E,  AL.  TOMB-EAu,  d'un  type  dimin.  tumbellus. 

1870 

TUMERi:,  être  enflé. 
TUM-eur,  L.  Tumor,  enflure. 
TUMÉ-FiER,  FACT-iON  (facerc,  faire). 

TUM-esc-ent,  ence,  de  tumescere^  s'enfler.  In-TUM-esc-ent,  ence. 
TUM-ulte,  L.  tum,ultus  (de  tumere);  TUM-ultu-airb,  eux. 
TUM-ulus  (mot  latin),  élévation  de  terrain,  tombeau.  TUM-ul-aire. 
Coh-TUM-ax,  mot  latin  [cum^  tumere\  orgueilleux,  fier,  rebelle  ; 
CoN-TUM-ACE,  rems,  défaut  de  comparaître  en  justice. 

1871 

TUNC,  alors  que...,  quand  ;  alors  (après  une  supposition)  ;  dans 
ce  cas. 
DONC,  conjonction  qui  marque  conclusion  ;  VF.  donhefi^  adonc^   adonques 
du  L.  barbare  ad-tunc)  ;  "Wallon  adon, 

1872 

TIJIiri>ERX:,  battre  à  coups  redoublés  ;  supin  TUSUM. 
CoN-TOND-ANT,  de  contundere^  meurtrir. 

CoN-TUS,  GoN-TUS-iON,  ionn-er. 
Ob-TUS,  L.  obtusus,  p.  p.  de  obtunde^'ey  émousser. 

Ob-TUS-angle  [angulu&y  angle). 
Per-TUIS,  de  pertusus^  percé,  troué  (de  pertundere^  percer  d'outre  en  outre, 
trouer)  ;  Mille- Per-TUIS,  plante  ainsi  nommée  parce  qu'elle  semble 
percée  d'une  infinité  de  trous. 
Per-TUIS- ANE,  sorte  de  hallebarde  à  fer  long,  large  et  traucbscat. 
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1873 

TUNICA,  vêtement  de  dessous  à  l'usage  des  deux  sexos. 
TUNIQUE,  m.  s.  Redingote  d'uniforme.  Diverses  membranes  qui  entourent  l«i 
organes  :  la  tunique  de  l'œil. 

1874 

TURARS,  primitif  inusité  de  OBTURARE,  boucher. 
Ob-TUR-er,  at-eur,  ion. 

1875 

TCRBA,  trouble  (causé  par  un  grand  nombre  de  personnes),  foule. 
TOURBE,  multitude  conftise  de  personnes. 
Per-TURB-at-ion,  EUR,  de  perturbare^  troubler  fortement. 

Im-per-TURB-able.  ABiL-iTÉ,  de  imperturbahilis,  qui  ne  peut  pas  être 
troublé  (m  priv.). 
TURB-DL-ENT,  ENCE.  de  turbiilentus^  troublé,  agité. 
TROUB-LE.  adj.,  d'un  type  L.  turbulus  =  turbulentus^  agité  ; 

TROUB-LER,  VF.  torblen  TROUBL-e,  subst.  TRUB-le,  sorte  de  filet. 
TROUPE,  d'un  type  turpa,  gâté  de  turba  ;  de  là,  par  transposition,  trupa,  EL. 

troppus,  troupeau.  TROUP-ier,  eau.  At-TROUP-er,  embnt. 
TROP,  adv.;  du  BL.  troppuSj  grande  quantité. 

1876 

TURBO,  INIS,  tourbillon,  vent  impétueux  qui  va  en  tournoyant  ; 
mouvement  circulaire. 
TURBIN-E,  É.  TURBIN-ITE,  coquille  en  forme  de  spirale. 
TOURB-iLL-ON,  dérivé  diminutif  de  turbo. 

TOURB-ILL-ONN-BR,  EMBNT. 

TROMBE,  colonne  d'eau  ou  d'air  mue  en  tourbillon  par  le  vent.  Voir  N»  1866  bis. 

1877 
TVRBIJS,  grive. 
TOURD  ou  TOURD-BLLE,  grive. 

É-TOURD-iR  :  Esp.  aturdii\  allusion  à  la  giive,  laquelle  tombe  étourdie  à  la 
grande  chaleur  du  jour,  d'où  le  proverbe  esp.  tener  cabc  za  de  tordo, 
avoir  une  tête  de  grive,  propr.  s'étourdir  facilement. 

É-TOURD-I,  BRIE,  ISS-BMBXT. 

1878 

TVROKRX:,  être  enflé. 
TURG-ESC-BNT,  ENCE,  de  turgescere,  s'enfler. 

TURG-iB,  anc.  TURG-ie  (propr.  renflement)^  sorte  de  chaussée  au  bord  d'une 
rivière  pour  contenir  les  eaux. 

•  1879 

TURIO,  ONIS,  Jeune  pousse,  rejeton. 
TURION,  bourgeon  de  certaines  plantes,  comme  l'asperge,  etc. 

1880 
TVRPIS.  honteux. 
TURPIT-ude,  L.  turpitudo,  honte,  indignité. 

1881 

T1JRRIS,  tour,  rempart. 
TOUR,  subst.  fém.  TOUR-elle,  ill-on. 

1882 

TURTVR,  URIS,  tourterelle. 
TOURTER-EAU,  ELLE,  du  dimin.  turturella. 

1883 
TIJI»I»IS,  toux. 
TOUX.  TOUSS-BR,  L.  tussire.  TOUSS-eur.  er-ie. 

TUSSI-L'AQB  {Itissis;  agOy  je  chasse],  plante  médicinale  vulgairement  appelée 
poi-d'àne. 

1884 

UBMRARIC,  fertiliser,  produire. 
£x-UBER-ANT,  ANGE,  fiR,  de  exuherare^  regorger,  abonder. 
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1885 

UBI,  où. 

OU  (où),  adv.  et  pronom.  d'OU  où)  =  L.  de  ubi. 

1886 
UBIQ1JE,  partout. 
UlîIQU-iTK,  faculté  d'être  en  plusieurs  lieux  h  la  fois.  Ne  s'emploie  çùère 
qu'avec  la  négation  dans  cette  phrase  :je  n'ai  pas  le  don  d'ubiquité,  je 
ne  i)ui8  être  partout  on  même  temps. 
UBIQU-iSTES  ou  UBIQU-iT-AiRES.  sectaires  protestants  qui  soutenaient 
que  le  corps  de  J.-G.  se  trouve  partout. 

1887 

m-CUS.  ULGERIS,  plaie. 
ULCÈRE»  du  plur.  ulcéra;  ULGER-er,  ation,  eux. 

EX-ULGÉR-ER,  AT-ION,  IF. 

1888 

UliMlJS.  orme. 
ORME,  Prov.  oltne.  ORM-eau,  aie,  oie,  ille. 

ULM-É,  ACÉ,  AIRE. 

1889 

VliTiaiIJlS,  A,  UM,  dernier,  dernière. 

ULTIMA-TUM,  dernières  conditions,  conditions  irrévocables  :  rejeter^  accepter 
un  iiltimatnm, 

PÉN-ULTIÈME  [pêne,  presque^  ;  Anté-pén-ULTIÈME  (a»/e,  avant},  qui  pré- 
cède le  pénultième,  l'avânt-dernier.  Syllabe  antéi)énultième  :  ti  est  la 
syllabe  antépémdtième  du  mot  ul-ii-ma-ium. 

1890 

VliTRA,  au-delà  de,  par  delà. 
ULTRA,  se  dit  de  ceux  qui  professent  des  opinions  exagérées  en  politique. 

,ULTRA-M0NT-AiN,  AN-iSME,  de  ultrnmontes^  au-delà  des  monts  (des  Alpes). 
ULTER-iEUR,  L.  uUerior  (comparatif  de  l'inusité  ulter\  qui  est  au-delà. 
OUTRE,  adv.  et  prép.  VF.  oltre.  OUTRE-pass-er,  e.  OUTRE-mer. 
OUTR-ER,  VF.  oltrer,  dépasser  le  but,  pousser  au-delà  des  bornes  raisonnables, 
excéder,  exténuer  de  fatigue,  mettre  à  bout,  fôcher,  irriter. 
OUTR-AGE,  insulte,  injure,  d'où  OUTR-ag-er,  eux. 
OUTR-ANCB  (à),  jusqu'à  l'excès  :  poursuii'i'e  à  outrance. 
OUTRE-cuiD-ANT,  ANGE  (qui  pense  trop  de  soi-même;  du  VF.  cuidei% 
penser). 

1891 

lIIilII.A,  chat- huant. 
HUL-OTTE,  espèce  de  hibou  (de  ula^  primitif  de  ulula.) 

1892 

UIiVIiARE,  hurler. 
HURLER,  autrefois  aussi  huiler;  de  m ^«iare,  par  l'intermédiaire  deurulare, 
ur'làre. 

HURL-EUR,  EMENT. 

1893 

1JaiBII.lC1TS,  nombril. 

OMBILIC,  m.  s.  OMBILIG-al,  OMBILIQU-é. 

N-OMBRIL  (pour  lombril^  lormé  par  agglutination  de  l'article).  —  Ombril  re- 
présente un  type  L.  umbiliculus,  dimin.  de  umbilicus.  Dans  la  transfor- 
mation de  lotnbril  en  noinb»i7,  le  Germ.  nabel^  m.  s.,  n'aurait-il  pas 
exercé  quelque  influence  î  '  .   • 

1894 

UMBRA,  ombre  (d'un  corps). 
OMBRE.  OMBR-ER,  eux.  Ob-OMBR-er,  L.  o&um&rar^,  ombrager. 
OMBR-age.  1)  anc.   adjectif  signifiant  obscur,  couvert,  du  L.  «môraticu^, 
ombragé  ;  2)  subst.  =  ensemble  de  choses  qui  doimeiïl  deYoTtvfeTe, 

OMBR-AG-ER,  EUX, 
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OMB-BLLB.  du  L.  umbella  (dimin,  de  umbra)^  parasol. 
OMB-ELL-É.  OMB-BLLi-FÈRB  (/erojc  porte). 
OMBR-BLLE  (pour  ombelle,  sous  l'influence  du  mot  ombre). 
PÉN-OMBRE  (L.  pêne,  presque},  demi-jour.  Peint.  Passage  du  clair  à  robscur. 
s-OMBRE  parait  répondre  au  L.  suh-umhrare  et  être  identique  avec  TEsp. 
somora^  ombre  ;  compar.  sonder  de  &uh-undare.  As-SOMBR-ir. 
s-OMBR-ER  (couler  bas,  propr.  disparaître  sous  les  eaux  ;  puis,  en  sens 
actif,  labourer  profondément),  qui  présente  une  métaphore  très  naturelle 
de  suh-umhrare. 
UMBLE,  poisson,  variété  de  ombre. 

1895 

VlfCIA.  douzième  d'une  unité  quelconque  chez  les  Romains. 
ONCE,  seizième  partie  de  l'ancienne  livre  en  France. 
ONGIA-LES  ou  UNGIA-LBS,  adj.  et  n.  f.  pi.  Grandes  lettres  usitées  autrefois 

pour  les  inscriptions  (du  L.  uncialù^  qui  mesure  un  pouce}. 
QuiNC-ONGE  (Voir  L.  quinque^  cinq). 

1896 

Vif  ]>A,  eau  agitée,  flot. 
ONDE.  OND-É,  ÉE.  OND-iN,  ine. 
OND-oYBR,  d'un  type  undicare  =  undare^  inonder,  onduler; 

OND-OYANT.  OIEMBNT. 
OND-UL-BR,  EUX,  AT-ION,  CIRE. 

Ab-OND-er,  L.  abundare,  couler  abondamment,  déborder  ; 

Ab-OND-ant,  ange. 

Sur- AB-OND-ER,  ant,  ange. 
In-OND-er,  at-ion,  du  L.  inundare.  inonder. 

Re-d-OND-br,  ange,  du  L.  redundare  (re,  undâre\  déborder,  être  trop  abondant. 
s-OND-ER.  propr.  faire  descendre  sous  l'eau  ;  type  latin  sub-undare  (Compar. 

•Sombrer  de  sî^-umbrare).  s-OND-age,  EUR  ;  s-ONDE,  instrument  pour 

sonder.  In-s-OND-able  (m  priv.). 

1897 

infI>B,  adverbe  se  d'où. 
DONT,  pron.  relatif,  du  BL.  de  unde^  composition  barbare  pour  unde, 

1898 

17If]>E€I9I,  onze. 
ONZE  (contracté  de  undeâm),  ONZ-ième. 

1899 

IJIfCtBRi:,  oindre  ;  supin  unctum. 
OINDRE.  OINT.  ONGT-ioN.  ONCTU-eux,  os-ité. 

ONGU-ent,  L.  unguentum^  huile  parfumée,  essence,  parfum  (pour  fnctionner). 
OING,  graisse  de  porc  fondue^  répond  au  L.  ungiten^  corps  gras. 
Ax-ONGE,  graisse  molle,  saindoux,  L.  axungia  (de  axiSp  essieu  et  ungere\ 
graisse  pour  les  essieux. 

1900 
1TH€(1JII»,  ongle. 
ONGLE,  L.  ungula,  dimin.  de  unguis.  ONGL-éb. 

ONGL-ET,  proçr.  çli  fiait  avec  l'ongle.  ONGL-ette. 
ONGUL-É,  terme  d'histoire  naturelle.  ONGUI-CULÉ,  du  dimin.  unguiculus, 

1901 

Vino,  UNIONIS.  sorte  d'oignon. 
OGNON  ou  OIGNON. 
OGNON-BT,  lÈRB  ou  OIGNON-ET,  1ère. 

1902 

1JH<èVAM,  quelquefois,  un  jour  ;  NE  UNQUAM,  jamais. 
ONQUES  ou  ONG,  adv.  (avec  une  négation)  es  jamais  :  «  Je  ne  vis  onques  un  si 
méchant  homme  n  (Vieux  mot). 
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1903 

UNrS,  un. 

Auc-UN,  de  a/<V/K/.s  îoiuii  (aliquis^  quelque-,  VF.  alcun. 

Ghac-UN,  VF.  chnscitn,  cnescun,  de  quhque  umis  [quinque,  chaque). 

LI-coRNK,  (?Alé  du  li.  unicovnh  una,  une;  cornu,  corne]. 

Quelqu'un  [quaU'a,  quel,  quelque). 

TIN,  UN-iKMK.  UNI-FiKK,  KiCAT-ioN  (foceve.  faire'. 

UN-ANiM-E  (aniinua,  esprits  UN-anim-ité,  conformité  des  opinions,  des  suf- 

UNI-coLORK  (cnlo)\  couleur),  qui  est  d'une  seule  couleur.  [fragcs. 

UNI-FLORE  (Jf*Yo.s,  om,  fleur),  qui  ne  porte  qu'une  fleur. 

UNI-FORME,  L.  un iformin  [ima  forma),  qui  est  d'une  seule  espèce,  homogène, 
qui  n'a  qu'une  seule  forme.  UNI-form-itk,  is-er,  at-ion. 

UNI-LATÉR-AL  [Lntus,  orùi,  côté),  qui  n'engage  qu'une  seule  des  parties  contrac- 
tantes :  Contrat  unilatéral. 

UNI-PERSONN-KL  [personay  personne),  se  dit  d'un  verbe  qui  ne  s'emploie  qu'à 
la  troisième  personne  du  singulier,  et  que  les  grammairiens  appellent 
aussi  impersonnel. 

UN-iQUE,  L.  iinicua^  seul. 

UN-iR,  L.  un  ire.  UN-ioN,  L.  unio,  onis,  le  nombre  un,  l'unité,  union. 

UN-I.  LMENT. 
DÉS-UN-IR,  ION. 
RÉ-UN-IR,  ION. 

UNI-ssoN  (son  j/s,  son),  accord  de  plusieurs  voix  ou  de  plusieurs  instruments 

qui  ne  font  entendre  qu'un  même  ton. 
UN-iTÉ,  L.  unitas^  le  nombre  un,  l'unité.  UN-it-aire,  ar-isme. 
UNI-VALVE  (t'aura,  valve),  mollusque  dont  la  coquille   n'est   composée  que 

d'une  valve. 

1904 

UPUPA,  huppe,  nom  d'oiseau. 
HUPPE,  oiseau  de  la  grosseur  d'un  merle,  qui  a  une  petite  touffe  déplumes  sur 

la  tète. 
HUPP-E,  touflo  de  plumes  que  certains  oiseaux  ont  sur  la  tète. 

HUPP-É,  qiu  a  une  houppe  sur  la  tête,  en  parlant  des  oiseaux.  Fig, 
Riche,  de  haut  parage  :  cotte  femme  est  des  plus  huppées. 
HOUPPE,  assemblage  de  plusieurs  filets  de  laine  ou  de  soie,  de  manière  à  for- 
mer une  touffe.  HOUPP-er. 

1905 

URB8,  URBIS,  ville. 
URB-ALN,  L.  urbanus,  de  ville.  Sub-URB-ain  (sw6,  sous),  Sub-URBI-caire. 

URB-AN-iTÉ,  L.  urbanitaSf  séjour  à  Rome,  vie  de  Rome  ;  au  flg.  politesse, 
savoir  vivre. 

1906 

URC^VIS.  sorte  de  vase,  cruche  ;  dimin.  URGEOLUS. 
URGEOL-É,  renflé  en  son  milieu  et  resserré  à  l'ouverture,  comme  la  fleur  de 
bruyère. 

1907 

URERS,  brûler,  supin  USTUM. 
UST-ioN,  action  de  brûler. 
Ad-UST-e,  brûlé,  hâlé  par  le  soleil  (de  adustus.  brûlé)  ; 

Ad-UST-ion.  Fièvre  Ad-UR-ante  (du  part.  prés.  adure)is), 
GoM-B-UR-ANT,  de  comburere  (cwm,  urere\  brûler  entièrement  ; 

COM-B-UST-ION,  IBLE,  IBIL-ITÉ.  IN-COM-B-UST-IBLB,  IBIL-ITÉ. 

OR-TiE,  L.  urtica^  m.  s.  (de  urere);  UR-tic-aire,  ées. 

1908 

UROERE,  pousser,  presser. 
URG-ENT,  ENCE,  de  urgens,  pressant. 

1909 

URWA,  grand  vase  que  les  anciens  employaient  à  divers  usages, 
particulièrement  à  renfermer  les  cendres  des  morts. 
URNE,  vase  qui  sert  à  recueillir  les  bulletins  de  vote,  les  numéros «^aJosiNia^*». 
sort;  vase  d'ornement. 
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1010 

URSUS,  ours. 
OURS.  OURS-E,  ON,  INE. 

(OURSIN,  hérisson  de  mer,  probablement   pour  oiircciii;   variété   de 
hérisson^  du  L.  hericius^  hérisson). 

1911 

USQIIE,  jusque. 
JUSQUE,  d'un  type  latin  de-usque.  La  vieille  langue  présente  aussi  des  formes 
jesqiu}^  puis  dii^que  et  usque  tout  court.  Aussi  JUSQUES,  avec  l's  final 
des  adverbes. 

1912 

UTER,  lequel  des  deux  (avec  ou  sans  interrogation). 
Ne-UTRE,  L.  neuter^  aucun  des  deux  {ne  uter). 
Ne-UTR-al-ement,  ité,  is-er,  at-ion. 

1913 

FTE»,  UTRIS,  outre. 
OUTRE,  peau  de  bouc  cousue  en  forme  de  sac  pour  recevoir  des  liquides. 
UTRI-CUL-E,  aire,  du  dimin.  iitricula,  petite  outre. 

1914 

UTERUS,  matrice,  sein. 
UTER-iN,  L.  ulerinus^  né  de  la  môme  mère. 

1915 

UTI,  user  de,  se  servir,  part.  p.  USUS. 
Ab-US,  L.  ahu2us^  mauvais  usage. 

Ab-US-er,  du  fréquent.  BL.  ahusari^  tiré  de  ahusum,  supin  du  L.  abuti^ 
faire  un  mauvais  usage  ;  Ab-US-eur,  if. 

Dés-ab-US-er,  tirer  d'erreur,  détromper  ;  Dés-ab-US-ement. 
MÉs-US-ER  [me&^  préfixe  exprimant  mauvaise  réussite  ou  fâcheux  résultat]. 
US,  n.  m.  pi.  Usages  :  les  us  et  coutumes^  du  L.  usus,  usaxe. 

USU-CAP-iON  (capere,  prendre),  en  droit  romain,  acquisition  par  l'usage. 
US-ER,  d'un  type  L.  usari,  fréquentatif  de  uti.  US-ag-e,  US-ag-er. 

In-US-able  [in  priv.). 

US-ANGK,  terme  de  trente  jours  pour  le  paiemo,nt  d'une  lettre  de  change. 
US-iTÉ,  du  L.  usitaH,  fréquentatif  de  uli.  In-US-ité  (m  priv.). 
US-TENS1LE,  du  BL.  u^tciisilia  pour  utensilia. 
USU-EL,  L.  usualis^  qui  sert  à  notre  usage,  habituel,  ordinaire. 
USU-FRUiT,  du  L.  ususfrtichis^  abréviation  de  usus  fructusque^  l'usage  et  les 

fruits  (/"rMcfif s,  fruit);  USU-fruit-ier  ;  USU-pructu-aire. 
USU-RE,  L.  usura^  1)  usage,  jouissance  ;  2)  jouissance  du  capital  prêté  ;  3)  ce 

que  l'on  paie  pour  cette  jouissance,    intérêt;  sens  moderne  :  intérêt 

exagéré,  illégitime  ;  USUR-ier.  aire. 
UTI-le,  L.  ulilis  (sync.  de  utibilis\  qui  sert,  profitable; 

UTI-LIT-É,  AIRE.  UTI-LIS-ER,  ATION,  ABLE.  IN-UTI-LIS-É  (w  pi'iv.. 

In-UTI-l-e,  ité  [in  priv.). 

1915  B 

UTI,  se  servir. 
OUT-iL,  VF.  ustil,  "Wallon  ustaie^  d'un  tjrpe  L.  usalellunij  dér.  de  usato^ 
dér.  lui-même  de  usare^  fréquent,  de  uti?);  OUT-ill-er,  age,  ement. 

1915  c 

USUS,  action  de  se  servir,  usage. 
USU-RPER,  L.  usiD'pare^  faire  usage,  jouir  de,  prendre  (de  usit  rapere,  prendre 
par  l'usage?). 
USU-RP-AT-EUR,  ION  (du  p.  p.  uswpatus), 

1916 

UVA,  1)  raisin;  2)  luette. 

UV-ÉE,  une  des  tuniques  du  globe  de  l'œil,  ainsi  appelée  parce  que,  par  sa  cou- 
leur et  sa  figure,  elle  ressemble  à  un  grain  de  raisin. 

L-UETTE,  agglutination  de  l'article,  pour  uette;  ce  dernier  est  le  diminutif 
deuvaz),    ~ ,      ■ 
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1917 

VACARE,  1}  être  vide,  être  libre  ;  2  avoir  le  temps,  le  loisir  de 
faire  quelf^ue  chose,  y  eousacrer  ses  loisirs. 
VAQUER,  1)  être  vacant,  interrompre  ses  occujiations  ou  prendre  ses  vacances; 
Z)  se  livrer  à.  s'occuper  de  quelque  chose,  s'y  appliquer. 

VAC-ANT.  VAC-AT-IOX. 

VAG-ANCK,  1)  temps  pondant  lequel  une  place  est  inoccupée;  2)  temps 

pendant  lequel  on  est  sans  occupation,  loisir,  repos. 
VACU-iTÉ,  L.  vacuitas^  espace  vide,  de  vacum^  vide, 
É-VAGU-ER,  AT-iON,  de  evacuare^  vider. 

1918 
VACCA,  vache. 

VACH-E,  ER,  KR-IK. 

VAGG-iN.  de  vacciiuis  =  de  vache  ;  VAGG-in-e,  er,  able,  at-eur,  ion. 

1919 
VACIIiIiARE,  être  agité,  trembler. 

VACILL-EK,  AT-ION,  CIRE. 

1920 

VAI>ERE,  aller,  marcher. 
VA,  impératif  du  verbe  aller. 

VADE,  mise  au  jeu  (L.  vade,  impératif  do  vadere  ;  compar.  l'expression  de  jeu 
va  et  va-laut. 
VADE-Mkcum,  mots  latins  signifiant  «  va  avec  moi,  accompagne-moi  f. 
En-VAHIR,  VF.  envaïi%  L.  iiitxyiere  ;  En-VAHI-sskur,  ssement. 
É-VADER  (S'',  L.  evadere^  litt.  s'en  aller;  é-VAS-ion,  if,  du  supin  evasum. 
In'-VAS-ion,  L.  invasio,  de  invadere^  se  jeter  sur,  attaquer. 

1921 
VAI>1J9I,  gué. 
GUE,  VF.  giiet^  weit^  Prov,  gxia.  GUÉ-er.  able. 

1922 

"VAOIîîA,  gaine  (d'une  épée),  fourreau. 
GAINE  gaine],  VF.  gaïne  ;  GAIN-ier,  erie  (gainier). 
DÉ-GAIN-ER,  faire  sortir  de  la  gaine;  DÉ-GAINE,  primitivement  manière, 

attitude  de  celui  qui  se  met  en  garde,  puis,  par  extension  :  tournure, 

manière,  maintien  ;  Dé-GAIN-eur. 

En-gain -ER.  r-en-gain-er,  r-en-gaine. 

1923 
VAOrRi:,  crier  (en  parlant  des  enfants  nouveaux-nés). 

VAGIR,  VAGISSEMENT. 

1924 

VAGUS,  errant,  non  fixe. 
VAGUE,  adj.  ;  VAGU-er,  errer  ^û  et  lu,  L.  ragari, 
VAGA-BOND,  BOND-ER,  AGE.  de  vcMahuiidus,  errant. 
Di-VAG-UER,  AT-ION;  de  divagari^  errer  çà  et  là. 

Extra- VAG-UER,  errer  au-delà  des  idées  raisonnables  (extra,  au  delà  de; 
vagari)  ;  Extra- VAG-ant,  ance. 

1925 

VAIiERE,  1)  être  fort,  se  bien  porter;  être  efficace;  2)  valoir (cA 
parlant  de  l'argent)  ;  valoir  tel  ou  tel  prix. 

I. 
VAL-iDE,  L.  validus^  fort,  robuste.  VAL-id-ité. 

VAL-iDER,  L.  fafidare,  fortifier  ;  VAL-id-at-ion. 

In-VAL-id-e,  er,  ité,  at-ion.  Re-VAL-id-er,  at-ion. 
VALEUR,  L.  valor.  VAL-eur-eux. 
\'AILL-ANT.  forme  variée  du  part,  valant^  du  L.  valois^  qui  a  de  la  valeur,  de 

ja  force.  VAILL-ance,  ant-ise. 
VALER-iAN-E,  ÉES  (de  valerc^  être  en  santé,  par  allusion  aux  propriétés  médi-^ 

cales  de  ces  plantes). 
VAL-ÉTUD-iN-AiRB,  de  valetudOt  «nis,  état  de  santé  (bonue  o\3k.m«viN^\«i^. 
CoN-VAL-ESc-ENT,  BNCE,  de  convalcsccre,  se  rélabUr,pTeïiàïe  Oce^toxee^?», 
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Ra-VAU-der;  ce  vprl)ft  représente,  dans  ses  deux  aeeeptions,  »  raccommodera 
l'aiguille,  et  ranger,  fureter  ?;,  un  type  rc-adi*«//rfrt>T,  remettre  en  étal, 
en  ordre. 

Ra-VAU1)-A(1E,  EUR,  ER-IE. 

II. 

VALOIR.  VAL-ABLK,  VAL-UE.  VAL-eur,  ce  que  vaut  une  chose. 

VAILL-ANT,  n.  m.  Ce  que  l'on  possède.  Adv.  :  n'avoir  pas  un  sou  vaillant^ 
n'avoir  ni  biens  ni  argent.  Re-VALOIR.  VAU-rien  (qui  ne  vaut  rien;. 

Pré-VALOIR,  L.  praeralere,  avoir  le  dessus  [prae  =  plus  que}. 

A- VAL,  endossement  à  un  billet;  selon  les  uns,  abréviation  de  à  valoir,  à 
cause  de  la  garantie  qui  constitue  Varal;  selon  d'autres,  de  à  val^  à  cause 
de  la  place  de  la  signature  de  Vaval  {ad  valletn,  propr.  au  bas\ 

Equi-VAL-OIR,  ent,  ence.  de  aequivalere^  valoir  autant  [acquits^  égal). 

É-VALU-ER,  ABLE,  UAT-ioN,  dérivé  de  value. 

1926 

TAIiIilS^,  vallée,  vallon. 
VAL,  plur.  VAUX  (dans  -  par  monts  et  par  vaux  «).  FrtZ  se  présente  sous  la 
forme  vau  dans  ^  à  VAU-l'eau  «,  dans  «  à  VAU-De-Route  »  et  dans 
VAU-DE-viLLE,  altération  de  val  (ou  vau)  de  Vire^  en  Normandie,  où 
cette  espèce  de  i)oème  prit  naissance,  au  XV'  siècle.  VAU-de-vill-iste. 
VALL-ÉE.  VALL-ON. 
A- VAL  (pour  «  val\  le  côté  vers  lequel  descend  la  rivière  ;  du  L.  ad  faZfewi, 
comme  amont  de  ad  montem. 
A-VAL-ER,  propr.  faire  descendre,  a- VAL-eur,  cire,  anche,  âge. 
Dé-VAL-er,  transporter  en  bas. 

R-A-VAL-ER  =  re  +  avaler^  tant  dans  le  sens  de  rabaisser  que  dans  celui  de 
faire  descendre  dans  l'estomac.  R-a-VAL-ement. 
R-A-VAL-E,  instrument  aratoire  pour  niveler  le  terrain. 

1927 

VAI.I.US,  pieu,  retranchement. 
CiRCON-VALL-AT-iON,  de  circumvallare  [circum,  autour  ;  t?aiZare,  palissader, 

fortifier.  Gontre-VALL-ation. 
Inter-VALLE,  L.  intei'vallum^  propr.  espace  entre  deux  palissades, 
GAULE  (de  Vallus^  pieuî),  longue  perche;  GAUL-er,  âge. 

GAUL-is,  branches  d'un  taillis  qu'on  a  laissées  croître. 

1928 

VAI.VA,  porte  à  battants,  porte  double. 
VALVE.  VALV-UL-E,  aire,  du  dimin.  valvula,  cosse,  gousse. 
Bi- VALVE  (6*5,  deux),  se  dit  des  coquillages  composés  de  deux  pièces  jointes 

par  une  espèce  de  charnière,  comme  les  moules,  les  huitres. 
MuLTi-VALVE  [muUus^  nombreux),  se  dit  des  coquilles  composées  de  plusieurs 

valves. 
Uni-VALVE  (mhms,  un\  mollusque  dont  la  coquille  n'est  composée  que  d'une 

1929  t^^^^- 

VAICEISCERi:,  disparaître,  se  dissiper. 
S'É-VANOUIR,  de  evanescere^  dans  lequel  le  français  a  intercalé  une  espèce  de 
suflaxe  ou  (comme  dans  épanouir^  extension  du  VF.  espanir). 

É-VANOUI-SSEMENT. 

1930 
VAJnfF»,  van. 

VAN.  VANN-ER.  ERIE,  ETTE,  EUR,  1ER,  AGE. 

VANN-EAUX,  grosses  plumes  des  oiseaux  de  proie,  à  cause  de  la  ressem- 
blance avec  le  van. 
VANN-EAu.  oiseau,  à  cause  de  sa  huppe  qu'il  peut,  comme  une  penne, 
dresser  et  baisser  à  volonté. 
VANNE  (forme  fém.  de  van\  porte  d'écluse  qui  intercepte  et  laisse  libre  k 
volonté  le  cours  des  eaux. 

1931 

TAHCS,  vide,  flitile,  frivole. 
VAIN,  VAN-iT-É,  L.  vanitas,  ftitilité  ;  VAN-it-eux. 

VANT-ER,  de  vanitare^  fréquent,  de  vanare,  dire  des  lutilités,  mentir, 
fanfigironner  ;  VANT-br-ie,  VANT-ard,  VANT-ard-isb. 
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1932 

VAPOR.  ORIS.  vapeur  (d'un  liquide  ,  exhalaison. 
VAPKrR,  VAPOR-Krx,  VAPORIS-er,  at-ion. 
É-VAPOR-KR,  AT-ION,  do  evaporarc  [cx^  hors). 

1033 

VARIUH,  qui  est  <le  différentes  couleurs,  bigarré. 
VARI-ER.  L.  Vartai'(\  nuan«'er,  diversifier.  VARI-able,  abh.-ité. 

IN-V.\RI-ABI,K,  AHIL   ITK    in  priv.).  VARI-A.NTE.  AT-lON. 

VARI-KTÉ,  L.  îvnvV/«.s.  diversité. 
VARI-OLE,  BL.  vat'iol<(,  diinin.  de  varius^  bigarré,  tacheté  ; 

VARl-OL-EUX,  IQl'E. 

VAIR,  fourrure  blanche  et  grise,  de  varius,  bigarré. 
VÉR-OLE  (pour  ratrole),  procède  de  l'adj.  vair. 

VAIR-ON  ou  VÉR-oN.  Adj.  Qui  est  de  couleur  incertaine  ou  variée;  se  dit 
des  yeux,  des  animaux,  quand  ils  n'ont  pas  la  même  couleur  :  Quelques 
chiens  ont  Ica  i/eii.r  vtii)'on.<.  Subst.  Poisson  du  genre  able,  auquel  les 
couleurs  éclatantes  "et  variées  qu'il  revêt  à  l'époque  du  frai  ont  valu, 
dans  certains  pays,  le  nom  d'arlequin. 

Pré-VARI-quer,  L.  pydcrarirari,  propr.  aller  à  droite  et  à  gauche,  biaiser 
[deprae, (Uvantetdu  radical rar/us, varié i],  Pré-VARI-cat-eur,  ion. 

B.VRIO-LER  ipour  Varioler),  de  varius,  nuancé,  moucheté;  compar.  VF.  berbia^ 
brebis,  de  veri'('.i\  <;orbeau  de  cori'us.  RARIO-lawe. 

1934 
VARIX,  IGIS,  varice. 
VARICE,  dimin.  VARIC-ei.le.  VARIQU-eux.  VARICO-cèle  G./uW,  tumeur). 

1935 

VAS,  VASIS,  vaisseau,  vaisselle,  pot. 
VASE,  de  vasum,  forme  accessoire  de  iyw. 
VAISS-eau,  anc.  raisscl,  VF.  vasciel  ;  du  dimin.  Ij.  vascellum  pour  vasculum  : 

forme  féminine  VAISS-ei.le.  VAISS-ellerie,  elier. 
VAS-que  (pour  vascla  f\  du  dimin.  vaficiUum  (Ou  dérivé  d'un  adj.  vasicus  ?). 

VAS-cuL-AiRK,  EUX  (do  vascuIum]. 
É-VAS-ER,  élargir  une  chose  circulairement,  à  la  façon  d'un  vase. 

É-VASE-MENT,  IRE. 

ExTRA-VAS-ER,  AT-ioN  OU  ExTRA- VAS-ION  [exlm,  hors  de^. 
Trans-VAS-er,  ement,  \t-io's  trans  exprime  passage  d'un  lieu  dans  un  autre\ 
FLAG-ON,  de  Vasculum,  petit  vase  ;  BL.  ftasco  (par  transposition  de  la  liquide 
et  durcissement  de  v  en  fl. 

1936 

"VASTUS,  vide,  dépeuplé,  désert  ;  large,  spacieux. 
VASTE.  VASTI-TÉ  ;vieux  mot),  L.  vastitas,  désert,  vaste  étendue. 
I)ft-VAST-ER.  AT-Ei'R,  ION  (du  L.  dn'astare,  ravager). 

GAT-ER  :à),  VF.  (juaslrr,  piller,  détruire,  du  L.  vastare^  en  basse  latinité  =  en- 
dommager. OAT-Eux  (î\). 
DÉ-GAT-ER  (à),  ancien  mot  (de  devastare\  d'où  Dé-GAT  (à). 

1937 

VEGERK,  exciter,  animer. 
VEG-ÉT-ER,  L.  vcgctare  (fi'équent.  de  vegcre],  donner  le  mouvement  à,  faire 
naitre,  développer,  pris  dans  le  sens  neutre  =  vcgetum  csae. 
VÉ(t-et-able,  at-if,  ion. 
VÉG-ÉT-AL,  de  vcfjetus,  vigoureux,  vif. 

1938 

VKHESTETÎA,  ardent,  impétueux. 
VEHEMENT,  ence. 

1939 

VEICERE,   traîner,  porter,  tirer,  charrier;  supin  VECTUM, 
parfait  VEXI. 
CoN-VPîX-K,  ITÉ,  do  convo.vuSy  courbé,  incliné  (<le  cimvehcrc). 
fc-VEGT-iON,  L.  evectio^  de  pvcctus,  transporté,  emporté. 

iN-VîXT-ivK,  iv-KU,  de  /m-cZ/rre  (supin  <aiTCltti'n\a\\  W^.  •^ç.V^îvxvci^X^^  çlqvNxsï., 
se  ôùcUainer  contro. 


254  LATIN 

VEGT-KUR,  L.  vcctO)\  celui  qui  traîne  ou  qui  porte. 

VÉH-icuLE,  L.  vehiculmn^  voiture,  cliariot. 

VK-TKRiN-AiRE,  (Ic  vetcriiiarhtë  =  relatif  aux  bêtes  de  somme,  vétérinaire,  dér, 
(le  reterinus  (lequel  est  contraelé  de  vehcterinus)  =  qui  est  relatif  aux 
Létes  de  trait  ou  de  somme.  .     . 

VEX-KR,  L.  Vcx-are  ^fréquent,  de  vehcrc\  propr.  seeouer,  ballotter,  tirailler. 

VEX-AT-EUR,  ION,  OIRE. 

VEX-iLL-AiRE,  h.  vexillarius.^  porte-enseigne. 
VOIT-iTRE,  du  L.  vecturUy  transport,  port. 

VOIT-UR-ER,  AGE,  1ER,  IN. 

1940 
Vi:iiI.K,  vouloir;  VOLO,  je  veux,  part.  pr.  VOLENS. 
BÉNÊ-VOIiP]  hene,  bien\  L.  benevoliis,  bienveillant. 
BiEN-VEILL-ANT,  ANGE  [de  bien  et  du  part.  VF.  voillant^  veuillanl). 
Malé-VOLE  [innle,  mal),  L.  malevohis,  malveillant. 
Mal-VEILL-ant,  ANGE  (de  mal  et  VF.  voilhnit,  veuillant], 
VELLÉ-ITÉ,  terme  philosophique  formé  de  velle. 

VOE-ONTÉ,  li.  voluntasi.  VOL-ont-aire,  iers.  VOL-it-ion.  In-VOL-ont-aire. 
VOUL-oiR,  de  volere^  forme  barbare  de  velle. 

1941 

VX:iiI.ERi:,  arracher;  supin  VULSUM. 
A-VUIiS-iON,  arrachement. 
Con-VUIjS-ion,  de  convellere^  arracher,  enlever  avec  effort. 

CoN-VULS-É,  if,  ionn-aire. 
K-VULS-ioN,  IF,  de  evellcre,  déraciner  [ex^  hors'. 
RÉ-VUIiS-iON,  IF,  de  revellere^  tirer  fortement  à  soi. 

1942 
VEIiOX,  OGIS,  prompt  à  la  course. 
VÉLOGE.  VÉLOGI-TÉ,  L.  velocttan,  vitesse  à  la  course. 

VÉLOGI-PKDE  [peu,  pedis^  piedj. 
VEL-ITES,  L.  vêles,  velitis,  plur.  velites,  corps  d'infanterie  légère  chez  les  Ro- 
mains [Vêles  appartient  au  même  radical  que  velox). 

1943 

VEI.UM,  voile  (de  navire),  tenture. 
VOILE.  VOIIj-ette.  VOIL-er,  erïk.  ier,  ure.  Dé-VOIL-er,  ement. 

S'En-VOIL-er,  se  courber  lorsqu'on  le  trempe,  en  parlant  du  fer  ou  de 
Rk-VÊL-er,  at-eur,  ion,  de  revelare.  découvrir,  dévoiler.  [l'acier. 

VEL-ARIUM,  toile  dont  on  couvrait  les  amphithéâtres  romains  (dérivé  ùeVelum], 

1944 
VEÏTA,  veine. 
VETNE.  VEIN-ER,  eux,  ard.  VEIN-ule,  du  dimin.  vcnula. 
VEN-ELLE  (petite  rue),  pour  veinelle,  propr.  petite  veine?  Cela  rappelle  la  méta- 
phore du  mot  Artère  =  rue  principale  d'une  ville  (Douteux).  Enfiler  la 
venelle,  prendre  précipitamment  la  fuite. 

1945 
VENARI,  chasser. 
VEN-ER,  courre  un  animal  domestique  pour  en  attendrir  la  viande. 
VEN-EUR,  L.  venator,  chasseur.  VÉN-er-ib. 
VEN-AisoN,  L.  venatio,  produit  de  la  chasse,  gibier. 

1946 

VEîTDERlJ,  vendre  (contr.  de  venundare,  m.  s.) 
VENDRE.  VENTE.  VEND-able,  eur.  Go-VEND-eur. 

In-VEND-u,  able  (in  priv.).  Re-VENDRE,  Re-VEND-eur,  Rb-VENTE. 

sur-vendre.  Sur-vente. 

MÉ-VENDRE.  Mé-VENTE  [mé,  préfixe  indiquant  mauvais  résultat;. 
VÉN-AL,  L.  venalis,  exposé  ou  mis  en  vente  (de  venum,  vente,  trafic)  ; 

VEN-AL-ITÉ. 

1947 
VEinBinjM,  poison. 
VENIN,  VF.  velin  etvenim,  d'où  VENIM-eux,  En-VENIM-er. 
VÉNÉN-eux.   VÉNÉ-fice,   L.   veneficium,   mot   formé  de  veneninn   et  de 
facere,  faire. 
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1048 
VKBÎERARf ,  reRiioolor,  lionorcr. 

VKNER-HR,  AULE.  AT-ION. 

li)49 
VKXIA,  piâ(V,  faveur. 
VÉNI-EL,  L.  nnm//x,  pardonnable,  excusable. 

1050 
VENIRK.  arriver,  venir  ;  supin  VKNTUM. 
VENIR,  VKN-iK.  HiKX-VKN-IR,  iK  [lime,  bien  . 
Ad-VKXIR  ou  a-VKMR.  L.  itdvcmrc,  arriver.  Ad-VKNT-icf:,  if. 
a-VÈN-kmknt;  a-VKN-ant,  a-VEN-ue. 
A- VENT,  L.  iulrentua,  arriviîie,  venue. 
A-VENT-rRE,  jiropr.  évèneiuent  imprévu  ;  a-VENT-i:r-er,  eux.  ier. 

MÈs-A-VENT-rRE  vies,  iirétixe  indiquant  mauvais  résultat. 
A-VENTlR-iNE.  Verre  jaurAtre  dans  lequel  se  trouvent  disséminés  des 
milliers  de  petits  cristaux  têtrae'diiques,  très  nets  et  très  brillants,  de 
cuivre  métalli  |ue,  de  proloxyde  de  cuivre  ou  de  silicate  de  cet  oxyde. 
On  l'appelle  aussi  nrentinùiic  avtifcivUr,  pour  la  distinguer  des  miné- 
raux aventurint'S  ou  droit  un' nés  nalu  itIipa  de  l'Italien  7)e>*  avcnlura 
=- par  hasard,  ])ar<'e  que  cotte  substance  fut  trouvée  par  hasard.  On 
attribue  cette  découverte  fortuite  au  docîteur  A.  Miotti,  de  Venise, 
vers  17.501. 
CiRCON-VENIR.  L.  rircunirotirc,  lilt.  venir  autour,  entourer. 

GiRcoN-VENT-ioN. 
CoNTRE-VENIR.  L.  contramnirr,  litt.  venir  contre  ;  Contra-VENT-ion. 
GoN-VENIR,  li.  convourc.  Acceptions  du  mot  latin  :  1)  venir  enseml)le,  .s'as- 
sembler; de    là    cojiroiîun,    assemblée,    corporation;    conventio. 
assemblée  du  peuple,  convention,  pacte  ;  'Z)  être  conforme  à  ce  que 
l'on  désire  ou  exi^e,  de  là  conx'enieniin,  harnjonie,  accord,  conve- 
I.  Cou-VENT,  VF.  CoN-VENT.  de  Conrcntioi,  assemblée,  réunion  ;     [nancc. 

C()N-VP:NTU-EL,  AL-1TÉ. 

CoN-VENTI-ciLE,  du  diminutif  conrcuticHlum,  petite  assemblée, 
réunion  illicite. 

GoN-VENT-ioN,  assemblée  de  représentants  du  peuple,  formée  excep- 
tionnellement i)our  établir  ou  modifier  une  constitution  : 
Couvoition  nationale  de  I70iî. 

II.  GoN-VENT-ION.  loNN-EL.  Re- CON-VENT- ION,  lONN-EL. 

CoN-VEN-ABLE,  ANCE.  In-con-VEN-ant,  ance  [iH  prïv.}. 

In-con-VEN-ient.  de  inronvenfe)iii,  qui  ne  s'accorde  pas. 
Dis-coN-VEN-IR,  ANCE.  DÉ-coN-VEN-i'E,  propr.  dérangement  d'un 
plan  ;  de  là  contre-temps,  déception. 
De- VENIR,  li.  devenire,  auquel  le  moyen-àge  a  donné  l'acception  du  (Classique 

evadere.  s'échapper,  aboutir,  devenir.  Re-de-VENIR. 
K-VÈN-EMENT.  dér.  de  evcnire,  litt.  venir  hors,  arriver,  survenir. 

É-VENT-rEL,  UAL-iTÉ,  dér.  de  eventiis^  événement,  issue,  conclusion. 
Inter-VENIR.  L.  i7iten'enire,  litt.  venir  entre,  s'entremettre; 

INTER-VENT-ION. 

In-VENT-er.  de  inveniy(   sufiin  ini'entum],  litt.  venir  dessus,  trouver,  rencon- 
trer, découvrir  ;  In-VENT-eur,  if,  ion. 
In- VENT-AIRE,  li.  inventarium,    propr.    état,   description  des  choses 
trouvées  ;  In-VENT-or-ier. 
Par-VENIR,  L.  pervenire,  arriver  à,  atteindre.  Par-VEN-c. 
Pré- VENIR.  L.  praevenire^  venir  le  premier,  accuser  le  premier  ; 

Pré-VEN-ance.  Pré-VEN-u,  Pré-VENT-ion,  if. 
Pro-VENIR,  L.  prorenire,  venir  en  avant,  se  montrer,  éclore. 

Pro-VEN-ance. 
Re-VENIR.  L.  revrnire.  Re-VEN-ant.  ue. 

RE-VEN-r  'ce  qui  rentre  d'une  mise  de  fonds  ou  d'un  travail). 
Prix  de  Re-VIENT. 
Si'B-VENIR  li.  siibrenire,  survenir.  Fir/.  Venir  ou  se  présentera  l'esprit,  venir 
au  secours  de).  Sub-VENT-ion,  ionn-er. 
Sou- VENIR  (Se).  Dans  le  principe,  ce  verbe  était  exclusivement  imper- 
sonnel; l'étymologie  ne  s'applique  qu'à  la  tournure  «  il  me  souvient  •> 
=  subrenit  mi/ii,  il  me  vient  (à  la  mémoire).  Sou-VEN-iR,  ance. 
Res-sou- VENIR  tSE). 
Sur- VENIR,  L.  aupervenire^  venir  au-dessus,  surpm.i'rc,  arriver  à  l'impro- 
vistc.  Sur-VEN-ance. 
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1951 

"VENTKR,  ventre,  intestins. 
VENTR-E,  AL,  ÉE,  iKRE,  u.  VENTRI-cuLE,  du  dimin.  ventricuîm,  estomac, 
ventricule.  é-VENTR-er,  ouvrir  le  ventre. 
VENTRI-LOQU-E,  lE  [loqiii,  parler). 

1952 

VENTCS.  vent. 
Au- VENT  (ce  qu'on  oppose  au  vent  ?\  petit  toit  en  saillie. 
CoxTRE-VENT,  volet  placé  à  l'extérieur  d'une  fenêtre. 
En-goule-VENT  (du  préf.  en  et  de  engouler,  dér.  de  gula^  gueule}. 
É-VENT-ER,  mettre  au  vent,  faire  du  vent,  donner  de  l'air. 

É-VENT.  Altération  dans  les  aliments  ou  dans  les  liqueurs,  causée  par 
l'impression  de  l'air  :  ce  vin  sent  l'évent;  ouverture  par  laquelle  certains 
cétacés  rejettent  l'eau  ;  canal  pour  renouveler  l'air. 

É-VENT- AIL,  A1LL-ISTE.  É-VENT- AIRE,  OIR. 

Para-VENT  [parare^  préserver),  propr.  ce  qui  garantit  du  vent. 

VANT-AiL  ou  VENT-AIL,  propr.  soupirail  (par  où  l'on  respire),  puis  aussi 

battant  de  porte. 
VENT.  VENT-ER,  eux. 
VENT-iL-ER,  AT-EUR,  ION;  du  L.  ventilare^  exposer  à  l'air,  éventer,  faire  du 

vent  à. 
VENT-ôSE,  C*  mois  de  l'année  républicaine  en  France  (du  19  Février  au  20 
Mars);  du  L.  Ventosus^  venteux. 

VENT-os-iTÉ,  amas  de  vents  dans  le  corps. 

VENT-ousE,  BL.  ventosa^  propr.  soupirail,  donnant  passage  à  l'eau  et  à 
l'air.  VENT-ous-ER. 

1953 

TER,  VERIS,  le  printemps. 
VER-NAL,  qui  se  rapporte  au  printemps. 
Prime-VÈRE,  autrefois  =  printemps  [primits^  premier). 


1954 


TERBUlfA,  verveine. 
VERVEINE.  VERBÉNA-CÉES. 

1955 

TSRBERARi:,  frapper. 
VERBÉR-AT-ioN,  se  dit  de  l'air  frappé  qui  produit  le  son. 
Ré-VERBÉRER,  L.  reverherare^  repousser  (par  un  choc).  Ré-VERBÉR-at-ion. 
Ré-VERBÈRE,  lanterne  munie  d'un  appareil  pour  réverbérer  la  lumière. 

1956 

TKRBVjML,  mot,  terme,  parole. 

\^RBE.  VERB-eux,  L.  verhosus^  diffus,  où  il  y  a  beaucoup  de  mots  ou  de 
paroles.  VERB-os-ité,  L.  verbositas^  bavardage.  VERBI-age,  d'un 
verbe  hypothétique  verbier  (type  L.  verbicai'e)',  VERBI-ag-er,  employer 
beaucoup  de  paroles  pour  dire  peu  de  chose. 
VERB-AL,  L.  verbalis  =  de  paroles.  Procès-VERB-al.  Les  sergents  ou 
autres  agents  attachés  aux  anciennes  justices  féodales  étaient  générale- 
ment illettrés,  et  c'était  de  vive  voix  qu'ils  allaient  intimer  aux  parties 
leurs  ajournements  ou  ordres  de  comparaître.  C'était  aussi  purement  de 
visu,  et  sans  la  rédaction  d'aucun  rapport  écrit,  qu'ils  constataient  les 
délits  qu'ils  étaient  chargés  de  rechercher.  Ces  agents  subalternes  ve- 
naient ensuite  faire,  au  greffe  de  leur  justice,  le  rapport  oral  de  ce  qui 
s'était  passé,  rapport  qui  était  couché  sur  le  registre  par  le  greffier^ 
d'où  le  nom  de  procès-verbal  donné  à  bon  droit  à  ces  constatations  qui 
n'avaient  lieu  d'abord,  en  effet,  que  de  vive  voix. 
De  là  :  VERB-al-is-er,  at-ion. 

Ad-VERBE,  L.  adverbium  [ad,  auprès)  ;  Ad-VERBI-al,  al-ité. 

PRO-YERB'Bf  xal,  ^eproverbium  {pro,  verbum),  dicton. 
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1957 

TKREDVS,  cheval  de  poste  ;  aussi  PARAVEBEDUS. 
Pale-FROI  (L'étymologie  la  plus  rationnelle  de  ce  mot  est  celle  qui  le  rattache 

au  L.  pai'averedug  et  qui  l'analyse  en  parattis  veredits  =  cheval  préparé), 

BJj.parafreduSf  palefridus. 
Palb-FRE-nier  (pour  Pale-FRED-ier),  valet  qui  panse  les  chevaux. 

1958 
VKRERI,  avoir  ou  éprouver  une  crainte  respectueuse  (pour). 
RÉ- VÉRER,  L.  revei'eri,  craindre  par  respect,  révérer  ; 

RÉ-YÉR-BND,  BND-ISSIME. 

RÉ-VÉR-ENC-E,  iBLLB,  lEux  (tV  pour  in  priv.). 

IR-RÉ-VÉR-^NT,  ENC-B,  lEUX. 

VER-GOQNE,  de  verecundia^  respect,  révérence. 

DÉ-VER-GOND-É,  opposé  de  verecundus,  retenu,  réservé.  Dé-VER-oond-age. 

1959 
TKROBRB,  pencher,  tourner  vers. 
CoN- VERGER  {cum  ;  vergere),  Cîon-VERG-ent,  ence. 
Di-VERGER  (opposé  de  converge»')  ;  Di-VERG-bnt,  ence. 

1960 
TKRMIS,  ver. 

VER,  VF.  t-enn.  VÉR-eux.  VÉR-oter,  chercher  des  vers. 

VERM-EiL,  du  dimin.  vet'^miculus,  I)ropr.  petit  ver,  cochenille  du  chône  (qui 
donne  la  teinture  écarlate),  puis  =  coocum^  teinture  écarlate. 
VERM-iLL-ON  (dimin.  de  vermeil)  ;  VERM-ill-onn-er. 

VERMI-CELLB,  de  rit.  vennicelli,  petits  vers.  VERMI-cbll-ier. 

A'^RMI-cuL-É,  AIRE,  URES,  du  dimin.  vermiculu». 

VERMI-PORMB  j/brmo,  forme],  en  forme  de  ver. 

VERMI-puge  (pigo^  Je  chasse),  remède  propre  &  détruire  les  vers  qui  s'engen- 
drent dans  le  corps. 

VEKMI-LLER,  se  dit  du  sanglier  qui  fouille  la  terre  pour  y  chercher  des  vers, 

VERMI-NB,  d'un  type  adj.  verminus.  VERMI-neux.  [etc. 

VERMISS-EAU,  anc.  vermisiel^  d'un  type  dimin.  vermicellm, 

VER-MOULU,  propr.  moulu  pai*  les  vers  {molere^  moudre).  VER-moul-urb. 
Se  VER-moul-er,  être  piqué  des  vers. 

1961 

TERRBI^,  pourceau  mâle. 
VERR-AT,  m.  s. 

1962 

TfiltRtJCA  (mot  celtique),  hauteur,  éminence;  verrue,  poireau. 
VERRUE,  VERRUQU-Eux. 

1963 

TKRTKRK,  tourner,  renverser  ;  supin  VERSUM. 
Ad-VERSE,  L.  adverstts,  propr.  tourné  contre.  Ad-VERS-aire,  at-ip. 

Ad-VERS-ité,  L.  adversitas^  antipathie.  Infortune. 
Anîm-ad-VERS-ion,  L.  animadve^'sio  (formé  de  animus,  esprit  et  adverteret 

avertir,  sévir  contre). 
a-VBRT-in,  maladie  qui  rend  fVirieux  ;  de  avertere^  écarter,  égarer  (l'esprit). 

A-VERS-ioN,  L.  aversio  (de  avertere,  détourner). 
A-VERTIR,  L.  udvertere,  tourner  (l'attention!  vers;  a-VERT-iss-bmbnt,  bur. 

IN-AD-VERT-ANCE  (in  priv.). 
CONTRO- VERSE,  de  controversu^^  discuté,  litigieux  (de  contra  s=  en  sens  con- 
traire, et  vei'sus^  tourné). 

GONTRO-VERS-BR,  ABLE,  ISTB. 

CoN-VERTIR,  L.  converlere,  faire  retourner  ;  Con-VERT-iblb,  ibil-itâ.    . 

CoN-VERT-iss-ABLE,  EMENï,  BUR,  In- CON-VERT-IBLB  (»n  priv.). 

CoN-VERS,  L.  convenus^  converti.  Gon-VERS-ion,  ible. 
Db-VERS  (Par),  du  L.  devenus^  tourné  d'un  côté. 
Dë-VERS,  qui  n'est  pas  droit,  d'aplomb,  L.  devenui^  tourné  d*an  côté. 
Di-VERTIR,  L.  divertere^  détourner;  sens  figuré  t  distraire,  amuser. 

Dl-VERT-ISS-EMENT. 

Di-VERS,  L.  dir;«*«w.«,  propr.  tourné  en  Beua  dVttewïvXlàft  d.i'céTrtisre^* 
Di-VERS-ioiv,  iTÉ,  1)1- VERSI-PiBR  (racere,  ftàteV 

«a 
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'  Di-VORGE.  L.  divortittm,  séparation  (de  divortere,  forme  archaïque  de  Htm 

tere),  Di-VORC-br. 
En-VERS  (substantif),  du  L.  inversus,  retourné. 

In-VëRS£,  d^  tnversu».  In- VERS-iON.  IN-VBRTIR,  L.  invertere. 
En-VERS  (préposition).  Voir  VERS,  prépos.,  ci^après. 
é- VERS-ION»  ruine,  renv^sement;  L.  eversio,  de  evertere  {ex.,  vertere),  mett 

sens  dessus  dessous,  renverser. 
Inter-VERTIR,  L.  mtervertere,  donner  une  autre  direction. 

iNTER-VERT-ISS-BMfeNT.  INTBR- VERS -ION. 

In- VERSE.  Voir  En-VERS  ci-haut. 

Pbr^VERTIR,  L.  pertertere,  renverser,  détruire,  corrompre. 
PER-VERT-isa-BMBNT.  Pbr-VERS,  Pbr- VERS-ION.  rrÉ. 
R-EN-VERS-ER,  du  VF.  enverser^  retourner, -qui  vient  de  l'adjectif  enu 

=  L.  inversus.  R-bn-VERS-embnt«  A  la  Rb|«>VBRSB. 
Re-VERS,  côté  retourné.  Fig,  Disgrâce  de  fortune;  de  revenus,  retourné. 
RÉ- VERS-ION.  iBLE,  iBiL-iTi.  Re-VERT-ibr  (de  t'evértere.  revenir). 
Re-VERS-i  ou  Re-YERS-is  (de  R$ven,  parce  que  la  règle,  principale  « 
ce-Jeu  est  l'opposé  de  celle  de  tous  les  autres,  car  celui  qui  fait  le  moi 
de  points  et  le  moins  de  mains  gagne  la  partie). 
SuB-VERTIR,  L.  subvertere,  renverser,  détruire;  Sdb-VERS-ion,  ip. 
Tra-VERS,  du  L.  transvemu,  mis  en  travers,  oblique  ;  de  là  :  sobst.  mat 
Tra-VERS  (l'idée  d'obliquité  a  dégagé  le  sens  moral  irrégularité-,  Mza 
rerie.  caprice);  fém.  Tra- VERSÉ;  les  locutions  adverb.  de,  a,  i 
Tra-VERS  de;  l'adj.TRA-VERS-iER;  le  subst.  Tra-VERS-in,  oreill 
qui  occupe  toute  la  largeur  du  lit;  Tra» VERShbRj  passer  à  traver 
Tr  A- VERS-ÉB,  irajetf  voyage  par  mer. 
Tran8*VERS-b^  (^lique^  Trans-VERS-al,  qui  coupe  obliquement. 
Uni- VERS,  «brév.  de  l'exinression  lat.  orbis  unwenuê^lsi  sphère  entièi 
VunW&CB;  univerms  est  lui-même  formé  de  l'adv.  «no,  ensemble^  à 
fois,  et  de  venus,  p.  p.  de  vertere,  tourner,  fhire  toucfler.        •  l  "  l  ' 

UNI-VERS-AUX,  EL,  AL-ITÉ,  18-ER. 

Uni- VERS- ITÉ.  L.  univenitas,  généralité,  communauté,  collège  ; 
Uni-VERS-it-airb. 
VERS,  subst.,  Jj.venus,  sillon,  rangée,  ligne  (d'écriture), vers  (oompar.  O.  stroph 
de  ftre]}^,  tourner).  VERS-bt;  V£RSI'CDL*B,  BT. 
VERSI-fier,  ficat-bur,.io«  (facere,  &ire). 
VERS-ION,  li.  venio,  action  de  tourner,  puis  de  traduire. 
VERSO,  sous  ent,  fotio,  mots  latins  «  au  feuillet  t«yurné. 
VERS,  prépofa.  L.  versus^  propr.  tourné.  £n-VERS,  peépos. 

VERSE,  adj.  terme  de  géométrie. 
VERT-èbre,  L.  vertebra,  articulation.  VERT-ébr-é,  al,  In-VERT-ébré. 
VER-vEux,  filet,  représentation  de  Vit.  vertovella^  Da8âe,'qui,  à  son  toi 
est  le  L.  vertebellum^  dimin.  de  vertebra;  la  nasse  .est  amsiiionùn 
parce  que  le  col  est  tourné  en  dedans. 
VERT-iciLLE,  du  L.  verticillvis,  bouton  mis  au  bout  d'un  fUseau  pour  le  ÙA 

mieux  toqrner.  VERT-icillé.  •     * 

'VERT-iQO,  mot  latin  =  tournoiement. 

VERT-IGB,  L.  vertigo,  mis  ;  VERT-ioiN-EUX. 
Vice- VERSA  (â).  Voir  L.  vicis,  place,  tour. 

1963  BIS 

VERS  ARE  (fréquent,  de  Vbrtere),  tourner  souvent,  remw 
retourner,  renverser. 
Anni-VERS-airb  {Annus^  année),  L.  anniversarius^  qui  retourne  tous  les  ai 
BouLB-VERSER  [Boule -{- verser  «  retourner!;  BocLS-VERS-âMBNT. 
GoN-VERSER,  L.  conversarC,  vivre  en  société,  fréquenter;  sens  du  mot  m 
deme  :  1)  s'entretenir;  2)  foire  un  mouvement  dé  conversion. 
GoN-VERS-AT-iON^  L.  conversalio,  action  de  manii«r  fréquemmei 
0(Hnmeroe,  intimité,  fïréquentation.  . 
DÉ- VERSER,  répandre  {dé  -f  verser);  Dé-VERS-bmbnt.  oir. 
Mal- VERSER,  L.  maie  versare,  litt.  tourner  à  mal;  Mal-VERS-ation. 
VERSER.  Le  sens  répandre^  ikire  couler,  ^st  déduit  de  ridée  ïenyerser  un  va 
.   on  l'incliner  pour  en  fliire  sortir  le  liquide.  lN-VBRS-ABLB^M.priv.\ 

RB-VERS-BA,  BBfBKT. 

VERS-ANT,  pente  d'une  montagne  d'où  découlent  les  eaux. 

A  VERSE,  locution  adverbiale  =  en  versant.  i^-TEBSE,  subst. 

VERS-BAU,  BMBNT,  OIR. 

VBRS-ATiL-B,  1TÉ4  du  L.  versatilis,  qui  tourne  aisément,  mobile. 
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1964 

TKRTBX,  VERTIGIS,  sommet  de  la  tête,  point  culminant,  zénith. 
VERTEX,  sommet  de  la  tôte. 

VERTIC-AL,  ALE,  AL-ITÉ. 

1965 
TBRV,  broche. 
VERROU,  anc.  verrouil,  du  dimin.  veruculunit  petite  broche. 

VERROUILLER.  DÉ-VERROUILL-ER. 
VRILLE  pour  VÉR-illb,  de  veru^  pique,  broche  &  rôtir. 
VÊR-iN,  nom  d*une  machine  en  forme  de  presse  (même  rad.  que  veni). 

1966 
wMjjjBTTfit  vrai  véritable 
VRAI,  VF.  verai,  d'une  forme  dérivative  latine  veraeus.  Le  simple  verus  exis- 
tait dans  la  vieille  langue  souà  les  formes  ver  (d'où  a-VÉR-é),  veir  et 
voir  (d'où  l'ancien  adverbe  VOIRE  =  verus), 
VRAI-SEMBL-ABLE  (semblable  au  vrai),  VRAI-sebibl-ance. 

IN-VRAI-SBMBL-ABLE,  ANCB  (m  priv.]. 

VÉRI-DiQUE,  VÉRI-Dic-iTÉ  [dicere,  dire). 
VÈRI-FiER,  VÉRI-PicAT-EDR,  ION  (fooere^  ftùre). 
VÉR-iTÉ,  L.  Veritas  ;  VÉR-it-able. 
VÉR-AC-iTÉ,  du  L.  verax^  véridique. 

1967 

TBRTJkCTIJjlI,  terre  en  .firiche.  Jachère  (participe  du  verbe 
Vervagerb,  labourer,  dêfiricher). 
GUÉRET,  terre  labourée  et  non  ensemencée.  Poét,  champs  et  moissons. 

1968 


wM„Mm  «.«»,  bélier  ;  forme  vulgaire  Bbrbbx,  BL.  Berbix, 
BREBIS,  VF.  berbis,  waUon  bierbis. 
BERGER,  produit  par  contraction  de  berbicarius^  dérivé  de  berbecc, 

BERG-ËRE,  BR-ETTE,  IB. 

BERGER-ONN-ETTE  fane.  =b  petite  bergère)^  petit  oiseau  noir  et  blanc  nommé 
aussi  hoche' (ixieue  et  lavandière  et  qui  aime  le  voisinage  des  troupeaux. 
BERCAIL,  bergerie  ;  d'un  type  L.  berbicaie, 

1969 

TBSICA,  vessie,  ampoule,  cloche. 

VESSIE.  VËSIG-AL,  ANT.  VESIG-UL-E,  AIRE,  EUX  (du  dimin.  vesicula)  ; 

.      VESSIG-ON,  tumeur. 
VESIGA-ToiRE.  d  un  type  vesicatorius  (de  msicare,  se  gonfler}. 
BiLLB-VESÉE  (Voir  Germ.  Bichel  =  bille). 

1970 
.  TBfi^PA,  guêpe. 

GUEP-BilBR. 

1971 
TBI^PER,  le  soir. 
VÊPRES.  VESPÉR-AL,  livre  d'église  contenant  Tofllce  des  vêpres. 
VESPER,  l'étoUe  du  soir. 

1972 

TESTIBUI^UBI,  m.  S.,  mot  que  plusieurs  ôtymologistes  font  venir 
de  Vesta,  la  déesse  du  feu  et  le  feu  lui-même,  parce  que  les 

Romains  entretenaient  du  feu  près  de:  la  porte  de  leur  ttMson. 

VBSTIBtJLE,  pièce  à  l'entrée  d'un  bâtiment. 

1973 

TKSTIOARB,  suivre  à  la  trace,  ft  la  piste. 
VESTIGE,  L.  vestigium^  trace  du  pied,  pas.  piste. 

IN-VESTIG-AT-EUR,  ION,  de  investigare^  suivre  À  la  piste»  i^»  Rechercher  avec 
soin,  scruter. 
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1974 

TESTIS,  habillement»  robe. 
VESTE.  SoubreVESTE  [super,  sur).  VEST-on.  VESTI-aire. 
VÊTIR,  L.  vestire,  habiller.  VÊT-ure,  prise  d'habit. 

.     Se  Dé-VÊT-ir,  Dé-VÊT-iss-ement  ;  Rb-VÊT-ir,  bmbnt. 
VET-ement,  L.  v&itimentum. 
Tra-VEST-ir,  d'un  type  L.  Iransvestire,  faire  changer  de  vêtement. 

Tr  a- VEST-iss-ement. 
In-VEST-ir,  L.  investirez  propr.  revêtir.  Au  moyen-âge,  ce  mot  a  pris  le  sa» 
de  "  conférer  l'habit,  les  insignes  d'une  dignité  ou  d'un  emploi,  pvis  en 
général  mettre  en  possession  n  ;  de  là  le  subst.  In-VESTI-turb.  Le  aens 
de  entourer  [investir  une  place)  était  déjà  propre  au  mot  classique;  on 
trouve  investire  focum,  garnir,  entourer  le  foyer,  s'asseoir  autour  da 
foyer.  De  là  le  subst.  In-VEST-iss-ement. 
Dés-in-VEST-ir,  iss-ement. 

1975 

TEVO,  Je  défends.  Je  m'oppose. 
VETO,  lormule  qu'employaient,  à  Rome,  les  tribuns  du  peuple,  pour  s'opposer 
à  un  décret  du  sénat.  Il  s'est  dit  particulièrement  en  France  du  veto 
suspensif  que  la  constitution  de  1791  accordait  au  roi. 

1976 

TKTrS,  ancien,  vieux,  âgé  ;  gén.  VETERIS. 
VETUS-TÉ,  L.  vetmtas,  veillesse. 
In-VÉTÉR;br  (S'),  de  inveterare,  devenir  ancien,  s'établir,  s'enraciner; 

IN-VÉTÉR-É,  enraciné  :  mal  invétéré, 
VÉTÉR-AN,  L.  veterant^s.  vieux,  ancien.  VÉTÉR-ance. 

VIEIL  (avec  Vs  du  nominatif  vieilSf  d'où  VIEUX),  du  L.  vetulus,  assez  vieux, 
vieillot,  contr.  en  vetlus,  d'où  veclus^  foi*mes  dont  l'existence  est  cons- 
tatée. VIEILL-OT.  VIEILL-iR,  issant,  embnt.  En-VIEILL-ku 

VIEILL-ARD.  ESSE,  ERIE. 

1977 
TIA,  chemin,  route. 
DÉ-VIER,  L.  deviare,  sortir  du  chemin.  Dé-VIA-tion. 
Ob-VIER,  L.  obviare,  propr.  se  mettre  dans  le  chemin. 

Tri- VI AL.  L.  triviaUs^  de  trivium  (fres,  viae\  endroit  où  aboutissent  trois 
chemins.  Usé,  rebattu  :  vérité  triviale;  bas,  commun  :  compression  tri- 
viale. Tri-VIAL-ité. 
VIA-BiLiTÉ,  état  des  voies  de  communication  dans  un  pays. 
VIA-DUC,  formé  de  viae  ductus  =  conduit  de  la  route  (ductus  de  ducere, 

conduire). 
VIA-TIQUE,  L.  viaticu»,  argent  ou  frais  de  route. 

VOIE.  VOY-er,  L.  viarius,  inspecteur  des  chemins,  d'où  VOI-rib  pour  VOIB-rib. 
CoN-VOY-ER,  du  BL.  conviare,  faire  route  avec  quelqu'un.  Con-VOY-éub. 

CoN-VOI,  propr.  accompagnement,  escorte. 
DÉ- VOY-ER,  détourner  de  la  voie,  égarer.  Dé-V0I£-mbnt,  flux  du  ventre 

(compar.  l'Ail,  ab-lauf,  litt.  action  de  descendre  rapidement). 
En- VOY-ER,  propr.  mettre  en  chemin,  en  voie.  En-VOY-é  ; 

En- VOL  R-EN-VOY-ER,  R-en-VOI. 
Four- VOY-ER  (foras,  dehors),  mettre  f<yrs  la  voie,  égarer,  induire  en 
erreur.  Four-VOIE-mbnt. 
VOY-AGE,  propr.  cheminement.  VOY-ag-er,  eur. 

1978 

TIBRARK,  s'agiter,  trembler. 
VIBR-er,  at-ion. 
VIBR-ion,  genre  d'infùso'.res,  selon  les  uns,  d'algues  suivant  d'autres. 

1979 

TICEWI,  qui  sont  au  nombre  de  vingt. 
VIG-ENN-AL,  L.  vicennalis,  de  vicenniv/m  {vicenti  anni\  espace  de  vingt  ans. 

.  1980 
TIOIA,  m.  s. 

VËSCSË,  plante  fourragère  ;  graine  qu'elle  produit* 
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1981 

TICIIS,  place,  tour,  changement,  succession,  alternative. 
C-AIRB,  L.  vicarius  (de  vice  =  à  la  place  de,  ablatif  de  vûtis},  propr.  qui  tient 

la  place  d'un  autre^  lieutenant,  substitut.  VIG-ARi-iiL,  at,  br. 
GrU-iBR,  prévôt,  francisation  de  vicaritis.  VIGU-kr-ie. 
-COMT-B,  É,  ESSE  {Vt  pouT  Vice ;  comeg^  itiSj  comte). 
CE-Vbrsa  (vtce,  ablatif  de  vicis;  t-ersa,  ablatif  fém.  de  i^ersus,  part,  passé 

passif  de  vertere,  tourner,  changer). 
CISS-iTUDE,  L.  vicissitudo^  mutation,  changement. 
>IS.  Joint  à  un  nom  de  nombre,  marque  la  quantité,  la  réitération  ;  de  vicis 

(«  tribus  vicibus  »  =  trois  fois),  VF.  /te  (le  v  initial  s'est  durci  en  fh 
rFOIS  (pour  par  fois)^  adv.  Gompar.  AU.  zu-weilen^  propr.  par  moments. 
ELQUE-FOIS  (L.  qualis,  quel,  quelque). 

1982 

VICU8,  quartier  d'une  ville. 
HS-iN,  L.  «tcmws,  voisin,  proche.  VOIS-in-age,  er. 

A-VOIS-iN-ER,  En-VOIS-in-é.  Circon-VOIS-in  {circum,  autour). 
G-IN-AL,  L.  vicinalis^  de  voisin,  du  voisinage.  VIG-in-al-ité. 

1983 

VIDERK,  voir,  regarder,  supin  YISUM. 
l^IS  (VF.  advis),  composé  de  à  vis  {vis  =  L.  visum,  manière  de  voir.  Avis  est 
propr.  la  manière  de  voir  dans  une  certaine  circonstance,  opinion, 
sentiment,  puis  instruction,  information. 
A-VIS-ER,  donner  avis.  (  a- VIS- er  =  apercevoir,  découvrir;  voir  VISER 
ci-après).  a-VIS-é.  Mal-a-VIS-é.  Se  R-a-VIS-er.  R-aVIS-ement. 
ULB-VUE  (a  la).  Jouer  à  la  boukvue^  pour  à  la  vue  de  la  boule^  précipitam- 
ment, avec  peu  d'attention  {Èulla^  boule). 
;-VIS-br,  propr.  détailler. 

De- VIS,  propr.  la  division,  le  détail  d'un  projet  en  ses  diverses  parties 
(Gompar.  les  expressions  logiquement  analogues  :  le  menu  d'un  dîner, 
les  détails  d'un  récit). 
Db-VISE,  anc.  1)  testament,  propr.  la  division,  le  partage  des  biens; 
2)  les  robes  ou  habits  bigarrés  [vesti  divisati)  servant  de  marques  dis- 
tïnctives  des  emplois  ou  des  maisons  au  service  desquelles  on  se  trou- 
vait,  d'où  la  signification  actuelle  :  »  Signe  ou  emblème  distinctil.  sen- 
tence choisie  (propr.  marque  de  famille  ou  de  parti)  ». 
-VIS-br,  L.  divisare,  fréquent,  de  dividere,  distinguer,  répartir,  partager  ; 
Di-VIS-iBLE,  iBiL-rrÉ.  Di-VIS-eur,  ion,  ionn-aire.  In-di-VIS,  qui  n'est 

pas  divisé.  In-di-VIS-é.  In-di-VIS-ion,  ible,  ibil-ité  (m  priv.). 
Di-VID-endb,  L.  dividenda  [pars\  part  A  diviser. 
-VIE,  L.  invidia,  de  invidere^  propr.  voir  en,  fixer  les  yeux  sur  ;  d'où  con- 
voiter, et  voir  de  mauvais  œil.  En-VI-br,  ablb.  eux. 
En-VI  (A  L'j,  de  envie^  avec  retranchement  de  Ve  final. 
l'^ID-ENT,  L.  eviàeiis^  visible,  clair,  manifeste;  é-VID-ence. 
-PRO-VIS-BR.  IM-PRO-VIS-TE  (A  L')  Voir  Pré-VOIR  ci-après. 
•Di-VID-u,  L.  individuus^  indivisible  (Voir  ci-haut  Di- VIS-br),  terme  philo- 
sophique exprimant  un  être  distinct,  formant  unité  relativement  à 
l'espèce.  In-di-VID-ubl,  ual-ité,  isbb,  ismb,  istb,  isat-ion. 
UR-VOIR,  anc.  aussi  Prouvoir^  du  L.  providere,  voir  d'avance,  pourvoir, 
aviser  à. 
PouR-VOI  (de  pourvoir  f)  ou  d'un  verbe  pourvoyer  =  type  L.  proviare 

(de  via,  route),  aller  en  avant  ? 
PouR-VOY-EUR.  Pourvu  que  =  s'il  est  pourvu  à  ce  que. 
DÉ-POCR-VOIR  ;  DÉ-POUR-VU. 
É-VOIR,  L.  praevidere  (p»'ae,  avant)  ;  Pré-VOY-ant,  ancb  ;  Pré-VIS-ion. 
Im-pré-VOY-ant,  ancb  ;  Im-pré-VU  (m  priv.). 

Im-pro-VIS-er,  direct,  de  l'It.  improvvisare,  dér.  du  L.  improvisus,  non 
prévu.  Im-pro-VIS-at-eur,  ion  ;  Im-pro-VIS-te  (A  l'). 
o-VID-BNCE,  L.  providentia  [de  provide^'e),  préscience,  prévoyance  ; 
Pro-VID-ent-iel. 
Pro-VIS-bur,  L.  provisor,  celui  qui  prévoit,  qui  pourvoit  ; 

Pro-VIS-or-at. 
Pro- VIS-ION,  L.  provisio.  action  de  pourvoir  à,  approvisionnement  ; 

Pro-VIS-ionn-el.  Ap-pro-VIS-ionn-br,  eur,  ement.    ■ 
Pro-VIS-oirb,  d'un  type  p^x/visorius  ^  rendu  par  TOONV^ioii,  ^ew  "S^^- 
voyance. 
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Re-VIS-er,  L.  revisei'e^  revenir  voir,  inspecter  de  nouveau. 

Re-VIS-bur,  ion,  ablb. 
SuB-Di-VIS-BR,  ION, de  iubâimdere^  sous-diviser  (Voir  ci-haut  Di-VIS-«V\ 
VIS,  subst.  maso.,  vieux  mot  =  visage,  conservé  encore  dans  rexjffCiiwp 
VIS-à-VIS  =  face  à  faoe,  téte-à-tôte;  c'est  le  L.  Vint»,  vue,  adion  de 
voir,  qui,  au  moyen-âge  (peut-être  sous  l'influence  de  l'Ail.  C^e-*ww, 
visage,  de  se/ien,  voir),  a  pris  la  valeur  du  L.  v%tltu»  (VF.  vout), 
VIS-IÈRE,  chose  qui  garantit  le  vis, 
VIS-AGE,  terme  augmentatif  de  «w. 
DÉ-VIS-AG-BR,  1)  analogue  de  défigurer;  t)  regarder  quelqu'un  longue- 
ment et  avec  efflronterie;  expression  métaphorique  =  arracher  le 
visage  &  quelqu'un. 
En-VIS-ag-er.  regarder  au  visage,  examiner. 
VISA,  mot  tiré  de  la  formule  de  chancellerie  «  'oisa  est  »  =  (la  pièce)  a  été  ws 

(et  approuvée).  VIS-er,  apposer  le  visa. 
VIS-ER,  diriger  une  arme  vers  un  but,  avoir  en  vue;  d'un  type  firéquent.  vuare, 

VIS-ÉE.  A- VIS-er,  apercevoir,  découvrir. 
VIS-iBLE,  L.  visibilis.  VIS-iBiL-rrÉ.  In-VIS-ible,  ibil-ité  (in  priv.). 
VIS-ION,  L.  Visio,  action  de  voir,  vue,  apparition  ;  VIS-ionn-aire. 
VIS-iT-ER,  L.  visitare  (fréquent,  de  visere\  voir  souvent,  venir  voir  ; 

VIS-IT-E,  EUR,  AT-ION. 

VIS-iT-ANDiNE,  religieuse  de  la  Visitation. 
VISON- VISU  (du  L.  visum,  à  voir;  visu,  à  être  vu). 
VISU-BL.  d'un  type  visuaîis  (d'où  L.  visucUia,  l'organe  visuel^ 
VOI-ci,  VOI-LA  (à)  (pour  vois  ci,  vois  là).  Re-VOI-ci.  Re-VOI-LA  (à). 
VOIR  (VF.  Ve-eir)  ;  VOY-ant.  Clair- VOY-ant,  ange  Iclarus,  clair); 

VU  (VF.  vé-u);  VUE;  BÉ-VUE  (6cs,  particule  pégorative). 

Entrb-VOIR,  1)  voir  imparfkitement  entre  deux  clôtures,  puis,  en  général, 
voir  imparfaitement;  2)  S'Entre  VOIR,  se  voir,  se  visiter  mutuelle^ 
ment,  d'où  Entre-VUE. 

Re-VOIR.  Rb-VUE. 

1983  BIS 

VIDERB,  voir.  PROVIDERE,  voir  d'avance,  prévoir. 

PRUDENT,  h^rudens,  syncope  de  prov>(£ms  (jpro,  avant  ;  videM,  voyant)} 
PRUDENCE. 
Im-PRUD-ent,  encb  {in  priv.). 
PRUDB,  propr.  =  sage,  sensé  (d'un  type  prudu»,  sync,  de  providus  i 

PRUD-ERIB. 

PRUD'HOMME,  PRUD'hom-ib  [homo,  homme). 

JuRis-PRUDENCE  [Jusjuris,  droit),  L.  juris^pt'itdentia,  adj.  àejw^lsprudénê, 

mot  de  la  décadence,  synonyme  des  expressions  clcéroniennes  ^uriape- 

ritus^jurisconsuUus,  légiste.  Jurisconsulte. 

1984 

TII>inL1J(9,  sac  de  cuir,  valise. 
VALISB.  Etjrm.  proposée  par  Diez  :  Vidulus  ;  de  là  vidulitia,  contracté  en 
vellitia,  velligia,  d'où  vall^ia  et  valigia  (Italien). 

DÉ-VALIS-BR,  EUR. 

1985 

TII»1J17(9,  privé  de  ou  qui  manque  de. 
VEUVE  (L.  vidua,  veuve),  VF.  vedue,  d'où  vedve,  veve;  Wallon  véve.  VEUV-AGB. 

Le  masculin  VEUF  est  dégagé  du  féminin.  VIDU-ité,  veuvage. 
VID-B,  qui  ne  contient  rien.  VID-br,  L.  viduare,  priver,  rendre  vide. 

VID-ANGB,  propr.  action  de  vider  ;  VID-ang-bur. 
Db-VID-br,  propr.  vider  le  fliseau.  Dé-VID-agb,  bur,  oir. 

É-VID-BR,   AGE.   OIR,  BMBNT. 

SUR-VID-BR,  ôter  une  partie  de  ce  qui  remplit  un  vase,  un  sac,  lorsqu*Us  sont 


trop  pleins. 


1986 


Timi!,  lier. 
VIORNB,  arbrisseau  grimpant  (L,  vibumum,  dér,  de  t>ierc,  par  allusion  à  la 
aeiùbiUté  des  rameaux). 


*  1  /. 
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1987 

TldiaUB,  être  vigoureux. 
GrU-BUR,  L.  vigor.  force  du  corps,  VF.  vi0om*  ;  VIGOUR-ïtux. 
•  VIG-OTBR,  variété  des  anciens  verbes  revigorer ^  ravigorer  ; 
Ra-VIG-ote,  propr.  mets  ravigotant. 

....  .      1988 

TIOUiIA,  veille,  insomnie.  - 
iILLE.  VEILL-RR,  L.  vigiîarè^  VElLL^tK,  eur,  buse. 
É-VEILL-BR,  L,  evigtlare,  s'éveiller.  É-VfîlL. 
R-Ê-VEïLL-BR  =  ré-rfref«cr.' RÊ-VEIL. 

RÉ-VEILL-ON,  repas  nocturne,  Ré-VEILL-onn-br;  • 
SuR-VEILL-ER,  veiller  sur  ;  Sur- VEILL-AN*,  Àwat."      ■'••• 
SuR-VEILLB.  Joui^  aà-delà  de  la  veille,  en  comptant  en  arrière 
(compar.  Surlendemain), 
OILE,  veiUe  de  fête. 

OIL-ANT,  ANGE,  ée-vtgilans^  ^ùi  veiHe,  attentif. 
Q'iB,  de  la  racine  vig  de  vig-tlare, 

1989 
TldUm,  vingt. 

NGT.  VINGT-AINB,  lÈMB. 

1990 

TIUS,  qui  est  à  bas  prix.  Fig,  Méprisé,  vulgaire. 
L.  VIL-BTÉ  ou  VILt-TÉ. 
VIL-iR,  rendre  vil.  a-VIL-iss-bment,  bur. 

R-A-VIL-iR.  "=    ''  ' 

lil'PENDER,  L.  vilipendere  {vilis ;  penderet.yeser),  mépriser. 

1991  ^ 

TII<I«A,  maison  de  campagne,  maison  des  champs. 
;LLE.  Dès  les  premiers  temps  du  AïOyea-ftee  lé  s^w  priniitii  dAFfliei  S%8t  mo- 
difié eu  celui  de  hameau  o<|  de  village;  -j^ar  extension  le  mot  tfest'' 
appliqué  k  une  ville  de  campagne,  c^iposée  à  la  cité^oû  au  bourg,  dèfen- 
duapar  un  cbAteau.  VILLA,  maison  de  campagne. 
VILL-ETTE.  petite  ville. 

De  ville  dérive  VF.  mllain  (au).  VIL-ain)  pour  mllan^  d'abord  s» 
paysan,  homme  de  la  campagne,  puis,  selop  les  préjugés  du  citadin, 
=  grossier,  vil,  bas,  laîd.  De  èette  dernière  acception  relè^  le  suba-  ■• 
tantif  VIL-EN-iB,  action  de  vilain  et  le  verbe  VIL-en-br,  injurier, 
outrager,  déshonorer.' 
VILL-AN-ELLB.  sorte  de  poésie' pastorale. 
[LL-ag-b,  bois,  de  villa^  dans  son  acception  d'établissement  rural. 

1992 
THiI^ITlS,  poil  (des  animaiix  et  des  étoffes]. 
ELU,  L.  i7i7to«M«,  couvert  de  poils. 
BL-ouRS,  anc.  VEL-ous  et  VlLL-usB  [Vr  est  intercalaire). 
VEL-ou-TÉ  (du  VF.  velow), 

1993  .      .     K 
TUrCBRB,  vaincre,  suptn  VIGTUM. 

A.INCRB,  VAINC^U,  VAINQU-EUR. 

VICT«oiRE,  L.  vtctona  ;  rviGTiOR-4Biix.  '•     •     :      -       ■ 

iN-VAINC-u  ;  lN-VINC-XBLE,.iBit«iT6,  d»  L»  invindhimUn  priv.).     ' 
>N- VAINCRE,  L.  convincere^  propr.  vaincre  complètement  •  CoïT-VIGT-ion. 
VINCER,  L.  evincere,  i)ropr.  vaincre  complètement.  é-VICT-ion. 
RO-VINCE,  L.  provincia  (de  |)ro,  avant  et  de  vmoere),  propr.  le  pays  vaincu 

auparavant,  le  pays  conquis^  PRCu^VING-ULi  ial-at^isoib. 

ICT-iMB«  L«  viclima^  de  victmiarè,  égbr|per  ou  sâérifler  (une  victime}  ;  dér.  de 

victiM,  p.  p.  de  vincere,  VIGT-iM-BR,.AiRB. 

1994  •       •         ' 
TINDICARE,  réclamerjen  justice),  punir,  tirer  vengeance;  parti- 
ci  oe  Dassé  ViNDICATuS  ■  ■ 

INDICT-«.  L.  t^tofcia;  j^unftlon.  VFNDïGAT-iF,  qui  aimé' 4  se  venger. 
.B-VH»DK}U-BR<r«4-'i>Mek(»^,  réclamer)  :  R«-YBNDÎCAT-iow.  .... 

ENO-BR,  devindicare  {(x>mp&r,mànèéydeft^a¥Mkican^^ 

Rb- VANGH-ER,  forme  durcie  de  l'anc.  Rb-VEI^G-bh,  IO&-N  kH^C&Sk. 
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1995 
vjuilJBI,  vin. 

VIN.  VIN-AGE,  AIRE,  ÉE,  EUX,  BR.  A-VIN-ER,  En-VIN-É. 

VINI-coLK  {colère,  cultiver)  ;  VINI-cult-urb, 
VINI-ficat-ion  [facere^  faire). 
VIN-AIGRE  (aigre^  de  acris^  m.  s.)  VIN-aigr-br,  brœ,  ettb,  ibr, 
VIGNE.  L.  vinea^  m.  s.  VIGN-eron. 

VIGN-OBLE,  d'après  Diez,  de  vint  opulens,  abondant  en  vin  ;  suivant 

d'autres,  gâté  de  vignole  (corapar.  It.  vignuola). 
VIGN-ETTE  (les  premières  vignettes  représentaient  des  pampres  et  des 
raisins  ;  compar.  le  terme  cul-de-îampe). 
VEN-DANGE,  de  vitmemia  [i  consonniflé),  récolte  de  raisin,  (de  vinum^  vin  ; 
derrière^  enlever). 

VENDANG-ER,  EABLE,  EUR. 

.VENDÂNG-EOiR,  hotte  de  vendangeur;  ensemble  des  bâtiments  exclusi- 
vement destinés  à  la  fabrication  du  vin. 
VENDANG-ERON.  Entom.  Nom  vulgaire  du  lepte  automnal, 
VENDANG-ETTE.  Omith,  Nom  vulgaire  de  la  petite  grive, 

VENDÉMI-AiRE,  1*'  mois  de  l'année  républicaine  en  France  (du  fSt  Sept, 
au  21  Octobre). 

1996 
TIOI.A,  violette. 

VIOL-ETTE,  1ER. 
VIOL-BT,  AT,  ATRE  (â),  ACÉ. 

1997 

TIOItARB.  attaquer  par  violence,  maltraiter, 
VIOLER,  VIOL,  VIOL-EMENT  at-bur,  ion. 

In-VIOL-able,  abil-ité  [in  priv.). 
VIOL-ENT,  BNCE,  ENT-BR,  de  violontus,  impétueux,  fUrieux, 

1998 

TIPBRA,  vipère  (de  vimpara,  vivipare  f) 
VIPÈRE,  VIPER-BAU,  VIPÉR-iN,  inb.  adj.  VIPER -inb,  plante. 
GIVRE,  en  termes  de  blason  =s  serpent  (VF.  guivre).  Diez  dérive  guivre  du 

L.  vipera,  mais  par  l'intermédiaire  du  mot  similaire  Vha.  Wipera, 

1999 

TIR,  VIRISf  homme  (opposé  à  femme). 
VIR-iL,  IL-ITÉ,  du  L.  virtliSt  d'homme. 

VIR-AGO  (mot  latin),  âUe  ou  femme  qui  a  la  taille  et  l'air  d'un  homme, 
Cbntum-VIR.  Gentum-VIR-al,  at  {centum,  cent). 
Dbcbm-VIR.  Dégem-VIR-al,  at  {decem^  dix). 
DuuM-VIR,  DuuM-VIR-AL,  AT  [Dito,  deux). 
Septbm-VIR,  Septem-VIR-al,  at  [Septem^  sept). 
Trium-VIR,  Trium-VIR-al,  at  {trium^  génitif  de  très,  trois). 

1999  BIS 

VIRTUS,  force  (du  corps),  vigueur  (dérivé  de  Vir,  homme). 
VERTU  (anc.  aussi  =  force  virile,  courage)  ;  VERTU-eux. 
S'É-VERTU-ER  (de  vertu^  comme  s  efforcer  de  force), 
VERTU-GADiN,  dimin.  du  vieux  mot  vertitgade,  bourrelet,   que   l'on 
explique  par  »  vertu  en  garde  ».  Les  Espagnols  donnent  au  même  objet 
le  nom  de  guarda-infante,  garde-enfant. 

VIRTU-BL,  AL-ITÉ. 

2000 

TXBOA,  scion.  Jet,  branche,  baguette. 
VERGE.  VERG-É,  barré,  rayé.  VERG-br  (verbe  tr.),  mesurer  avec  la  verge. 
VERG-ÉE,  anc.  mesure  agraire;  VERG-burb.  En- VERG-br. 

VERG-ETTE,  BT-BR,  IBR. 

VERGUE,  de  virga.  baguette. 

•  En-VERG-ubr,  attacher  (les  voiles)  aux  vergues; 
En-VERG-ure,  développement  d'une  voile  dans  la  partie  qui  touche  à  la 
vergue  ;  en  histoire  naturelle,  étendue  des  ailes  déployées  4'un  oiseau, 
VIRG-ULBf  du  dimin.  virgula^  baguette,  ligne. 
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2001 

TIROO,  INIS,  Jeune  flUe. 
VIERGE,  VF.  virgc.  VIRGIN-al,  ité. 

2002 

VIRIDIS/ verdoyant,  vert. 
VERD  ou  VERT.  VERD-ir.  Re-VERD-ir,  iss-bment. 

VERD-ATRB  (à),  BLET,  ET,  BUK,  UR-E,  1ER. 

VERD-iER,  Oiseau:  VERD-ibr.  anc.  garde  de  certaines  forêts  ; 
VERD-ER-iE,  étendue  de  bois  placée  sous  la  surveillance  d'un  verdier. 

VERD-OY-ER,  ANT. 

VER-GER  (du  EL.  viridianum)^  lieu  planté  d'arbres  flruitiers. 
VER-JUS,  pour  vert  jus  CL.  ju.%  suc  des  viandes,  sauce)  ;  VBR-ju-tbr. 
Pi- VERT  pour  pic  vert  [pUna,  pivert). 

2003 

TIRiriS.  suc,  Jus,  humeur. 
VIRUS,  principe  des  maladies  contagieuses. 
VIRU-LENT,  LENCB,  dc  viruletitus^  venimeux,  empoisctnné. 

2004 

TTSCITBI,  çui  (plante  parasite),  glu. 
GUI,  plante  parasite  qui  naît  sur  les  branches  de  certnins  arbres,  tels  que  le 

chêne,  le  poirier,  etc. 
VISQU-Eux,  L.  viscosWt  enduit  de  glu,  VISC-os-rrÉ. 


VISC17S,  ERIS,  pluriel  Vibcbra,  viscère, 
VISCÈRE,  VISCÉR.AL, 


2005 

l  ViBCf 

2006 


TISIRS:,  vesser. 
VESSBR.  VESS-B,  bur. 


2007 


VITA,  vie. 

VIE.  VI-ABLE.  ABIL-ITÉ.  VI-AOER.  SUR-VIE. 

VIT-AL,  AL-iTÉ,  de  vitalis,  qui  concerne  la  vie. 
Longé- VIT-É,  L.  longaevitas  [longa,  longue). 

2008 

VITARK,  Aiir,  se  garder  de. 
É-VITER,  L.  evitare.  é-VIT-able,  agb,  éb,  ebibnt. 
In-é-VIT-ablb  (in  priv.). 

2009 
VITIS,  vigne. 
Vm-coLB,  VITI-cuLT-BUR,  UBB  {colerei,  cultiver). 

VIS,  subst.  fém.  Le  mot  représente  le  L.  vitis,  vrille  de  vigne,  pampre  ;  en 
BL.  =  vis  de  pressoir  et  vis  en  général. 

VISS-ER,  AGE,  DÉ-VISS-ER,  AGE,  BMBNT. 

2010 

Tirivai,  dé&ut,  vice,  inconvénient. 

VICE,  VICI-BR,  EUX. 

2011 

Virauil,  verre. 

VITR-E,  AGE,  AIL,  AUX,  ER,  BRIE,  EUX,  1ER,  lÊRB,  INB, 

VITRI-OL,  de  rit.  vitriuolo.  VITRI-ol-é,  iqub,  erib. 
VITRI-piER,  Pi-ABLE,  picAT-iON  (focero.  faire).  VITR-bsc-iblb. 
VERRE,  VF.  voirre,  régulièrement  tiré  de  vitrum  ;  VERR-éb. 

VERR-BRIE,  IKR,  1ÈRE,  INE;  VERR-OTBRIB. 

VER-NiR,  d'un  type  vitrinire,  dér.  de  vitrinus  (oompar.  AU.  glastren.  vernir, 
de  glas,  verre;  It.  vitriare;  Esp,  i?«îWa»' a=  vcmir,  vernisser)}  VEI^-NIS. 

VER-NISS-BR,  AGE,  EUR,  URE. 

VER-OLAS  {verre;  çlace^  I<,  Qlociei), 
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2012 

VITTOII»,  veau.  VITULARI,  se  réjouir  (lltt.  gambader  comme 
un  veau). 
VIOLE,  ÎDStrument  de  musique,  Prov.  viula,  qui  représente  le  BL.  jiitula  (la 
viole  était  rinstrument  de  la  Joyeuse  compagnie  :  vitula  Jocosa^  dit  un 
poète,  cité  par  Du  Gange).  ' 

,,T«,  7Î?V^^.*  PN^iSTE;  VIOL-ON-cBLL-K,  tSTB  (de  Ht  violonefei  violoneello). 
VIELLE,  de  vttella,  forme  variée  de  titujia  ;  VIELL-bur,  br. 

2012  BIS 

VITEIJiUS^  petit  vttaa. 
VEAU.  D'abord  vedel,  forme  prov.,  puis  vé-el,  aussi  viel,  enfln  vé-aUt  vecm, 
VEL-ER,  de  la  forme  ancienne  vêel.  VÊL-agb,  embnt. 
VBL-iN,  propr.  peau  de  veau. 

2013 

VMr^ui^lBRARW,  blAmer,  censurer. 

VrrUPER-BR,  AT-IF. 

2014 

,  VIVJUKB,  vivre,  exister;"  supin  VTCTUM. 

CoN-VIVB,  L.  bo«t5«?a  (etim  ©ftjere'?) 

Ovo-VIVI-PARB  (otmm,  œuf;  vin%u^  vivant iparere,  enfanter),    . 

SuR-VIVRE,  L.  supervivere,  m:  s.  Sor-VIV-ant,  ànc-b,  anc-iMi.       

VI-ANDB  (It.  vivanda\  anc.  nourriture  en  gfèneral  ;  la  forme  anc.  et  complète 
est  VIV-ANDB  (de  là  VIV-and-ière),  du  BL.  vivenda  {=  ad  vivendum 
necessaria)^  vivres,  nourriture,  «liment  en  gikftStàli  YlsAmtHeK.  (terme 
de  vénerie),  pâturer  ;  VI-and-is,  lieu  où  pâturent  Ies.bétes;fiiuyfs<.    i.  ' 

VIGTU-AiLLES,  L.  victtuxlia,  vivres  ou  munitions  de  guerre  (de  vichM,  nourri^ 
ture),  VF.  VIT-ailles. 

A'VIT-AÏLL-BR,  BMBNT;  R-A-VIT-AILL-BR,  BMENI*. 

VIF  (L.  vivus),  fém.  Vivb.  VIVE.  n.  f.  Poisson  de  mer.  a-VIV-br.  R^a-VIV-br. 

VIVI-piBR.  PICAT-ION  (facere,  fkire)  ;'  R^^VIVI-fibr,  ficat-ion. 
VrV-ACE,  L.  V(vax,  qui  vit  longtemps.  VIV-ac-ité.  ,    ;...,.- 

VIVI-PARB  [vivus,  vivant  ;  parère,  enfanter),  qui  met  au  monde  ses  petits  tout 
vivants. 

VI VI- SECTION  {vivtts;  tectio,  actioû  de  àéoonpét;  de  secare), 
VIVRE,  verbe  et  subst.  VIV-ant,  bur.  VTV-oter.  Rb- VIVRE. 

VIVAT,  mot  latin  «  qu'il  vive, 

VIV-iBR,  L.  vivarium,  parc  où  l'on  nourrit  du  gibier,  garenne,  vivier. 

2015 

TOIVA,  la  paume,  le  creux  de  la  main. 
VEULE,  vieux  mot  =  mou,  faible,  l^r,  primitivement  =  vain,  vide.  La  forme 

U0  (Rutebœuf  «"  Pensée  vole  »).  <^fl  «0^  vient 

sena  dei 
obose  ftitile, 

2016     ' 

TOIiABl!,  voler,  8*envoler. 
VOLER,  se  mouvoir,  se  soutenir  dax^9  Tair.  VOL-bter.   .         .  .  ^.. 

GoN-VOLER  (en  secon<fe8'n6ces),  L.  convofatv,' aecourir  ensemble, 

convoler  en  secondes  noces. 
S'EN- VOLER  (L.  inde,  de  là,  de  oé  lieu,  en  +  voler). 
Rb- VOLER,  retourner  en  volant.  Fig.  Hevoler  ati^c^uUaU, 
Rb-VOL-in,  JkTar.  BUM.du  ventlcumpi'il est  réfléchi. 
VOL,  VOL-ANT,  subêtw  (VOL-ÉB.  VOL-ièRB. 
VOL-AGB,  du  L;  volatieust  qui  vole.  Fia,  Léger,  inconstant. 
VOL- AILLE,  du  L.  iBfokUilia,  plur.  de  TadJ.  voiatiiis,  qui.vola,  qui  a  des  aileet.*. 
VOL-AT-iLB,  animal  qui  vole.  Le  L.  ifélUHUs;  ûaub  son.  acoê|itioa  'figurée 
«  léMr;  wgitif  ^  a  dôiiné  te  terme  de  chimie  VOL- at-il,  d'où  : 

VOL^At-ILljEhlaRk  àft-'VOin,^OL-AT-llJ-}SÈ, 

VOL-ET  de  fenêtre,  propr.  aile.  Les  volets,  seraient  emdsagés  omnmsvdés 
ailés  ou  des  battants  de  fenêtre.  Goropar.  le  tttme  vdtmt  d'un  moulin; 
a  m^  robe. 
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VOLER,  prendre  furtivement,  forme  éoourtée  de  en-voler,  qui  reproduit  le 
L.  involare  (propr.  voler  sur),  employé  dans  le.Bens  d0  •  attmqpM^,  déro- 
ber,  enlever  ».  Du  reste  vour,  prendre,  peut  tXkSsA  ^tre  enTisagé  4idmmé 
dérivant  directement  de  voler  3=  L.  votare;  oe  ne  serait  qu'une  exten* 
sion  du  terme  de  vénerie  <«  voler  la  corneille,  le  héron,  etc.  ss  faire  la 
chasse  n. 

VOL.  VOL-ABLB,  ERŒ,  BUR,  ER-EjAV, 

D'ËM-BL^E,  de  plein  8aut,  du  premier  eflbrt,  litt.  d'une  lev^,  d\iii  ooup; 
du  VF.  embler,  qui  signlfla^t  enlever,  dérober  («  l'aToir  d'àutrul  ni 
p'embleraiB  »)  et  qui  est  resté  dans  le  langage  des  chasseurs }  le  verbe 
réfléchi  8'embler  signifiait  anc  s'esquiver.  Qe  verbe  émbter  Tient  du 
BL,  imbolaret  qui  n'est  qu'une  tri(n^rmati<m  du  L,  i'n«oiar»,  propr, 
voler  sur. 

1017 
VOLUPT..,T?,ï?:^^'^*^«*^(^^*'^^^^^ 

tOIéVUMH,  rouler,  courber,  enrouler;  supin  VOLUTUM. 
ARcm-VOLTE,  architrave  cintrée  (orcw«,  arc  ;  volutiM,  roulé). 
CiRCoN- VOLuT-ioN»  de  cirûumvolvëret  tovlÏw  autour. 
CoN-VpLV-ùLljs.  nom  latin  du  liserom  de  convolwre,  rouler  ensemble  ; 
*.x     <2oN.yoLV*uL-AtiiyiJ8.  (îdN.VOLUT-** 
D86-m^V0LT>-Ë,  URB,  direct,  de  l'It.  éiiiwooUo,  propr.  non  enveloppé,  libre, 

dégagé  (dér.  de  involv>ere^  envelopper). 
Db-VOL-u,  L.  devolutus^  propr.  roulé  d'un  endroit  à  un  autre  ;  de  dêvolvere, 

employé  au  moyen-âge  pour  «  transporter  un  bénéfice  de  l'un  â  l'autre  ».  La 

locution  «  Jeter  son  dévolu  sur  »  tient  k  remploi  substantiva)  de  dévQlH  . 

dans  le  sens  de  «  provision  en  eourdeRome  d'uA  bénéfiOevaoantpa^'-- 

incapacité  du  titulaire  ;  de  1&  les  phrases  «  obtenir  un  dévolu.  Pla|aei< 

un  dévolu  »;  de  même  "  jeter  un  dévolu  sur  un  bénéfice^  e.*à-d.  Vimpè-, 

trer,  le  solliciter  par  dévolu  «.  C'est  ce  qui  a  flit  donner  à  la  dite  locution'  - 

la  valeur  de  «  prétendre  &  qrôlque  chose,  arrêter  ses  vues  sur  quelque 

chose.  »  —  DÈ-VOLUT-iON,  IP. 
En-VELOPP-ër  (L.  involvere.  m.  s.),  de  m  et  VF.  volepêr  (avec  transpo8itioi\ 
des  voyelles),  dérivé  de  volvere  ;  En-VBLOPP-b.  R-rn-VELOPP-hr, 

Dé-VELOPP-br  {dé  -H  volepêr)  ;  DÉ-VELOPP-BMtofT. 
È-VOLUT-iON,  L.  evoluHo^  de  evolvere,  déroulw,  déployer  ;  É-VOLUER. 
iN-VOL-ucR-E,  É,  du  L.  involucnmif  enveloppe. 

In-VOLU-celle,  dimin.  d'involucre. 
In- VOLUT-É,  if,  ion  (de  involutus^  enroulé). 

RÉ-VOLTE,  d'un  type  L,  i*evoluta,  de  revolveret  retourner,  bouleverser} 
RÉ-VOLT-ER,  É. 

RÉVOLUTION,  L.  revQlutio.  Ré-VOLUT-ionn-br,  Air».  ' 

Ré-VOLU,  L.  rewlutui,  roulé,  refoulé  ;  RÈ-VOLUT-iF. 
RÉ'VOLVER,  mot  angl.  formé  de  to  revolver,  retourner  (du  L.  revolvef^))  sorte 

de  pistolet,  muni  d'un  cylindre  tournant^  avec  lequel  on  peut  tirer  plu-. 

sieurs  ooups  sans  recharger. 
VOLT-E.  terme  de  manège,  de  l'It.  volta^  tour,  évolution,  subst  participial 
de  volgere  =»  L.  volvere.  VOLT-br. 

VOLTE-Facb  (L.  faciès,  visage),  litt,  =*  tourne-visage. 

VOLE,  terme  du  jeu  de  cartes  (gpàté  de  volte,  toui'  i). 

DÉ-VOLE,  état  du  joueur  qui  manque  la  vole. 

VOLT-io-ER.  propr.  tournoyer,  de  l'It.  voltiggiare,  dérivé  de  voUa, 

VOLT-IO-E,  EMENT,  EUR. 

VOLU-BiLis,  sorte  de  liseron;  de  volubilis,  qui  tourne  facilement,  prompt, 
rapide.  VOLU-bil-e,  ité. 

VOL-UME,  L.  volumen,  inis,  enroulement,  rouleau.'  livre  (dérivé  de  volvere^ 
rouler,  parce  que.  anciennement,  on  écrivait  les  livres  sur  des  ^bulèaux 
de  parchemin).  Du  sens  étym.  ««circuit,  circonférence  (propr.  tour,  cour- 
bure)  »  s'est  déduit  le  sens  «  grosseur,  étendue  dans  l'espace.  » 

VOL-UM-IN-EUX. 

VOLÎJTB,  enroulement,  L.  voliUa. 

VOUTE  (voûte),  VF.  VOLTE,  de  volutus,  voliui^  courbé.  VOUT-lsa  CVû«mV 
Les  dérivés  VOUSS-BAiy,  oiR»  URS  pr64\iypc«Ui\t]ctiN<â<^VQ^llWftT^<9C^ 

à  son  tour,  aoease  un  typéli»  cof Warff  t^'^'^^^^W-''^*» 

^ifTRB'YOUS,  /fl^rvftjle  entç^i'deui^ solives,  a«viî^v>\A«xa^ 
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2019 

TOMBBB,  vomir,  supin  VOMITUM. 

VOMIR.  VOMI-SSEMBNT.  VOMIT-IF,  OIRB.  VOM-IQDB.  Re-VOMIR. 

Igni-VOME  {Ignia,  le  feu),  se  dit  des  volcans  qui  vomissent  du  feu. 

2020 

TOBARB,  avaler  ou  manger  gloutonnement. 

Garni- VORB  {Caro,  cai*ni8^  chair),  qui  se  nourrit  de  chair. 

DÉ-VORER,  (de  detx>rare,  m.  s.).  S'Entre-Dé- VORER. 

Fruoi-VORE  [Fruges,  grains,  céréales),  qui  se  nourrit  de  végétaux. 

FuMi-VORE JFumiM,  fUmée).  qui  consume  la  fUmée  :  AmMreil  futnivore. 

Grani-VORÉ  (Gronum,  t,  grain),  oiseau  qui  se  nourrit  de  graines,  comme  le 
moineau,  la  perdrix,  la  poule,  etc. 

Hbrbi-VORË  {Herba,  herbe),  qui  se  nourrit  d'herbes,  de  substances  végétales. 

Igni-VORE jf^HM,  le  feu),  litt.  mangeur  de  feu  :  Charlatan  ignivore, 

Insbcti-VOkE  {insecte.  Voir  h.  secare,  couper),  qui  vit  principalement  ou  exclu- 
sivement d'insecrtes,  comme  les  gobe-mouches,  les  merles,  les  bergeron- 
nettes, les  taupes,  les  hérissons,  etc. 

Omni-VORE  {omnis,  tout),  qui  se  nourrit  indiflëremment  d'animaux  et  de  végé- 
taux, comme  l'homme,  le  chien,  l'ours,  etc. 

VOR-ACB,  L.  vorax,  qui  dévore.  VOR-Ac-rrÉ. 

2021 
TOS,  vous.  —  VESTER  (BL.  vosler),  votre 
VOUS  ;  dérivé  VÔUSS-oyer,  désigner  par  le  mot  wms  et  non  par  tu  et  toi. 
VOTRE,  VOTRE  (Vôtre),  VF.  vostre;  plur.  VOS.  (La  distinction  grammaticale 
entre  votre  et  vôtre  est  afliftire  de  pure  convention). 

2022 
TOTBKB,  faire  un  vœu  ;  supin  VOTUM,  se  dévouer. 
VŒU,  L.  votum,  1)  promesse  faite  aux  dieux  ;  i)  souhait,  désir. 
VOT-iF,  qui  a  rapport  à  un  vœu. 
VOT-BR,  ANT  ;  VOT-B,  AT-ioN  (d'uu  type  votare,  ft-équent.  de  vonfere). 
Dâ-VOT,  du  L.  devotus,  dévoué,  auquel  le  moyen-Age  a  donné  la  valeur  de 

pieux.  Dé-VOT-ion,  ibux.  In-dé-VOT,  In-dé-VOT-ion  (m  priv.). 
VOUER,  du  L.  votare,  fréquent,  de  vovere, 

D£- VOUER,  L.  devotare,  dévouer,  consacrer  ;  Db-VOUE-mbnt. 
En-VOUT-br  (û),  se  livrer  à  des  maléfices  au  moyen  d'une  image  de  cire.  Diez  y 
voit  le  L.  aevotare.  ensorceler  (le  changement  de  préfixe  ne  peut  pas  faire 
difficulté);  En-VOUT-bmbnt  (û). 

2023 
TOX.  VOGIS,  son  (de  la  voix;. 
VOIX,  son  qui  sort  de  la  bouche  de  l'homme.  Fig.  Sentiment,  opinion  :  la  voix 

du  peuple,  l'opinion  générale. 
VOG-al,  L.  vocalis,  de  la  voix,  vocal.  VOG-al-is-br,  faire  des  exercices  de  chant 

sans  nommer  les  notes,  et  sur  une  seule  voyelle.  VOGAL-is-b,  at-bur,  ion. 
VOGI-FBR-BR,  AT-iONS,  du  L.  vocifèrart  [vox;  fero,  je  porte,  j'élève),  crier  fort. 
VOY-BLLB,  t.  vocaliSt  vocal,  voyelle. 
ÉQUi-VOQU-B,  L.  aequivocus,  à  double  sens,  litt.  à  voix  égale  [aequuit  égal)  ; 

ÉQUi-VOQU'BR,  user  d'équivoques. 

2023  BIS 
VOX,  Vocis,  voix.  VOGARE.  appeler,  prononcer  le  nom  de  quel- 
qu'un ;  participe  passé  VOGÂTUS. 
VOG-ABLE,  L.  wcabulum,  nom  (d'une  chose),  appellation  ; 

VOG-ABDL-AiRB,  listc  alphabétique  et  explicative  des  mots  d'une  langue, 
d'une  science. 
VOGAT-ioN  (L.  voccUio,  action  d'appeler),  inclination  qu'on  se  sent  pour  un  état. 

VOGAT-iF,  L.  vocativus,  qui  sert  à  appeler. 
A-VOGAT,  L.  ad-oocatuè,  appelé  en  aide.  a-VOG-ass-br,  erib.  ier. 

A-VOU-É  (Véritable  et  ancienne  romanisation  de  adw>oatui)  signifiait 

ano.  protecteur,  défenseur;  a-VOUE-rib. 
A-VOY-ER.  premier  magistrat  d'un  canton  suisse. 
a- VOUER,  de  aàvooare,  pris  dans  le  sens  de  r&Mnnaltre,  que  lui  donne  souvent 
la  basse  latinité.  a-VOU-ablb.  a-VEU. 
DÉs-A-VOU-ER,  ablb,  Dés-a-VEU.  In-a-VOU-ablb  {in  priv.). 
Gom-VOQUER,  L.  oonvooare,  appeler,  réunir.  Gon-VOG-ablb,  at-ion, 
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É-VOQUER,  L.  evocare^  appeler,  fliire  sortir.  é-VOC-able,  at-ion,  oirb. 
In-VOQUER,  L.  invocare^  appeler  à  son  secours  ;  In-VOCAT-ion,  dire, 
Pro- VOQUER,  L.  provocare,  appeler  debors,  défier  ;  Pro-VOCAT-bdb,  ion. 
RÉ-VOQUER,  L.  revocare,  rappeler  ;  Ré-VOC-able,  abil-ité. 

RÉ-VOCAT-ioN,  oiRE.  Ir-ré-VOC-able,  abil-ité  {ir  pour  m  priv.). 

2024 

VUI^OlJSj  le  commun  des  hommes,  la  multitude,  le  peuple. 
VULG-AIRE,  L.  vulgaris,  commun,  ordinaire  ; 

VULG-AR-1TÉ,  IS-ER,  AT-EUR,  ION. 

VULG-ATE,  du  L.  vulgata  (sous-ent.  scriptural  version  de  TEcriture  sanc- 
tionnée pour  l'usage  public, 
Di-VULG-UER,  L.  divulgare^  répandre  dans  le  monde,  publier; 

Dl-VULG-AT-ION,  EUR. 

2025 

vri.lfUS,  VULNERIS.  blessure,  plaie. 
VULNER-ABLE,  L.  vulnei'abilis,  qui  lèse,  qui  ronge. 

VULNER- AIRE,  qui  est  propre  à  la  guérison  des  plaies  et  blesstlre»; 
In-VULNÉR-ablb,  abil-ité  (m  priv.). 

2026 
Vri<PES,  renard. 
GOUP-iL,  aussi  GOLP-il  (mot  de  la  vieille  langue,  remplacé  par  ••  renard  »),  du 

dimin.  Vulpeculus. 
GOUP-iLL-ON  (propr.  queue  de  renard,  le  goupillon  étant  fait  autrefois  d'une 
queue  de  renard).  Aspersoir  qui  sert  à  1  église  pour  répandre  ou  présenter 
de  l'eau  bénite  ;  brosse  ronde  à  manche.  GOUP-ill-onn-er. 

2027 
vri.TUR,  vautour. 
VAUTOUR,  gros  oiseau  de  proie  très  vorace.  Fig,  Homme  rapace. 

2028 


4 

AUfimmnlJM.  absinthe. 
ABSINTHE.  Ajoutez  :  ABSINTH-é,  bb,  eur,  ibr,  inb,  ique. 

9 

ACET1JBI.  vinaigre. 
AGET-ATE.  Au  lieu  de  :  combiné  avec  d'autres  bases,  lisez  :  combiné  avec  des  bases. 

15 

AI>KPS,  ADIPIS,  graisse. 
ADIP-Eux.  Ajoutez  :  ADIP-atb,  ique. 

24 
AKR,  air. 
Ajoutez  :  AIR.  AÉR-ien,  er,  agb,  at-ion. 

36 

AOKRK,  foire  ;  supin  ACTUM. 
ACTE.  ACT-EUR,  etc.  Ajoutez  :  ACT-er  (néologisme). 

45 
AIiBIJS,  blanc. 
Ajoutez  :  ALB-esc-ence,  état  de  ce  qui  est  blanc,  de  ce  qui  blanchit. 

ALB-ESC-BNT. 

86 

AHOBRB.  suffoquer,  serrer. 
ANG-oissE.  Ajoutez  :  ANG-oiss-er,  eux.  ANG-ust-ib,  lnquiéi\i.dft,  wvia^V^, 
souinrance  morale  qui  serre  le  cœur  (Vieux  molV 
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92 

AHims,  année. 
Ant-AN.  Ajoutez  :  Ant-ANN-airb  [ante^  ayant],  né  dans  l'année  prétïèdente. 
Ant-EN-ois  {atitCf  avant  ;  ov  s,  brebis),  agneau  d'un  an  révolu. 

104 
AQ1JA,  eau. 
A  joutei  :  AQUI-FÈRB,  qui  porte,  qui  contient  de  l'eau  {ferOf  Je  porte). 

113 
ABCA,  oofOre. 
Ajoutez  :  ARGA-ssb,  terme  de  marine. 

114  BIS 
ARCUS,  arc. 
Lisez  :  ARGUS,  arc  (de  arcere,  éloigner,  repousser}. 

126 
ARISTA,  épi. 
Ajoutes  :  ARIST-é^  Bot,  Qui  est  muni  d'un  appendice  en  forme  d'arête. 

146 

AU«BRE,  augmenter,  supiil  AUGTUM. 
AUT-OMNE.  Ajoutez  :  (Et.  dout.). 

152 

AVRIfi^,  oreille. 
AVRI-CDLB.  Lisez  :  AURI-culb,  plante  ;  partie  du  cœur  ;  lobe  et  l'oreille. 

135 

A1JSCUI.TARB,  écouter. 
AUSGULT-AT-ioN.  Lisez  :  application  immédiate  ou  médiate  {stéthoscope)  de 
l'oreille  sur  un  point  du  corps  pour  reconnaître  Tétat  de  oeriidàs'éifanes 
ou  substances  internes,  d'après  les  sons  perçus. 

163 
ATIS,  oiseau. 
Ajoutez  :  AVI-cole  (coto,  J'habite),  qui  vit  en  parasite  sur  le  corps  des  oiseaux. 

5L4 

l^IBS,  Jour. 

DI-MANCHB.  Ajoutez  :  Ou  de  dies  metgna^  grand  Jour  :  dimagne  (même  formation 

que  Chm'lemagné)  ou  dimègne  ^Uws  tous  les  patois*  «li  ont  précédé  le 

français,  et  qui  ont  persisté  à  côté  du  fhuiçais,  daps  le  Midi  ooinmedans 

le  Nord  de  la  France,  dans  la  Belgique  wallonne,  dans  là  Suisse  romande. 

661 

VORAJUBL  percer,  trouer. 
Ligne  4.  Lisez  :  Im-pba-FOR-é,  at-ion  (tm  pour  in  priv.). 

668 


»■— ^^—»^,  avoir  froid,  ôtre  glacé. 
FRIGORI-PiQDE  (et  non  FRIGORI-qub,  pique). 

928 

ItATBRE,  être  caché. 
Ajoutez  :  LAT-ft-ant  (de  latitare,  se  cacher,  fréq.  de  latere).  Ane.  Jurispr.  Qui 
se  cache  :  fugitif  ou  limitant  i 
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2029 

ABRAXAS,  pierres  gravées  qui  oonieoaient  les  symboles  du 
culte  de  oertaines  sectes  g^iosti^iueB  et  <nii  sont  ahisi  -nMAmées 
du' mot  cïfyrixxas,  qu'on  lit  sur  la  plupart  d'entre  elles. 
ABRAGADABRA,  mot  cabalistique  qu'on  écrivait  sur  des  amulettes;  parait 
venir  û'àbraxas, 

2030 

AI>KI<PHOS,  fVère. 
Bi-ADELPHE.  se  dit  des  étamines  réunies  en  dét^o;  faisceaux  égaux  (dis,  deux). 

Di-ADELPH-iB. 
Mon- ADELPHE»  se  dit  des  étamines  dont  lee  fileta  »e  sirmeitiqu'un  seul  corps 

IMonos,  un  seul).  MoNrADËLPK-m. 
Phil-ADELPHE«  qui  aimé  son  frère,  surnom  de  cer^in8■]nMAalMi6DS  {Philos, 

ami)  ;  membre  d'une  ^ecte  fondée  en  An^Ieterire  au  Xyir<  siècle. 
Polt-ADELPH-ib  [polus,  nombreux),  classe  dei  plantes  jdoni  les  étanilnei  ont 

plus  de  deux  laisceaux  distincts  dans  une  môme  neur  beirawphrodite. 

2031 
AÊR,  air.  Latin  AER. 
AIR,  fluide  gazeux,  du  L.  aer. 

AÉR-ER,  lEN,  AGE,  AT- ION-  AÈm-vÈKnlfero^iejfQriéj^^A^^BIrifO^ME, 
AÉRO-GRAPB-iB  (gràphô.  Je  décris),  desçrîptlop,  tbéoi'le  dé.l'air. 
AÉRO-ti^HB  ({/t)ios,  piefre),  nom  donné  à  des  masses 'iiilÂérales. tombées  défl 

régions  élevées  de  l'atmospbère  sur  la  surface  de  la  terre. 
AÉRO-Loo-iE  {logos,  discours),  partie  de  la  physique  qui  traite  des  propriétés 

de  l'air. 
^ÉRO-MANCiB  {mçinteiat  diyi^l^n),  ai^  de  deviner  par  le  moyen  des  phéno' 

'  '    ihènés  aériens. 
AÉRO-MàTRE'(metron,  mesure),  instrument  qui  sert  à  déterminer  la  densité  de 

.  i'air.  AÉRO-MâTR-iB,  scienûe  dès  t)ropriété8  physiques  de  Pair. 
ABRO*NAUTB  {naiùtés,  navigateur),  qui  parcourt  tes  «1rs  dans  un  ii^rQStat. 
AÉRO-STAT  (8(ad,  Je  me  tiens).  AJÈRO-stat-ier,  ion.  iqub.  AÉ^OtStibr. 

2031  BIS 
AkSL  air.  AIOREO  (aiôreô),  élever  en  l'air,  suspendre. 


Un  grêle^  etc.  Mét-EOR-iqub. 
MtT-ÉOR-!SBR,  ^fler  par  l'effet  d'un  gaz  acOHmulé  à  l'intérieur  :  la 
luzerne  rnétéorise  les  bœufi,  I^ât-SOR-i^at-XON. 

MÂT-ËOR-isinB,  enflure  générale  de  Tàbdomen,' chez  lei|  rumimi^t^i  due  à 

des  gaz  qili  s'y  trouvent  aocumulés. 
,  MÉT-ÉORO-LOG-iB  {Loffos^  dispours)jjwrtie  de  la  physique  qui .^ite  des 
' .  phénomènes  atmbsj^hériqties.  ^t-SORQ-lÔg-ub,  iQUB,i8TB. 

2Q32 
AIBTM,  aigle. 
^T-iTE  ou  ptérre'érmgle,  tritoxjrde  de  fer. 
'Qyp-ÀÊTE  (pups,  vautour),  sorte  de  vautçur. 

ms 

AOAPfi,  amour. 
AGAPE,  repas  des  premiers  chrétiens  dans  les  églises. 
A6AP-ÈTBS,  vierges  qui  vivaient  en  commun  ^T^tjp^l^tç^âlI^XfRVii^. 
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2034 

AOAUOS,  magnifique. 
AGAVE  ou  AGAVE,  plante. 

2035 

AOCHO  (agohô).  Je  rétrécis.  J'étrangle. 
ANCHE,  bec  d'un  instrument  de  mu&ique. 
EsQuiN-ANGIE,  violente  inflammation  de  la  gorge,  It.  scJiinapzia,  mot  g&té  du 

G;-  8un-agché^  angine. 
Orob- ANCHE,  plante  parasite;  G.  oi'obagchê  (de  wobos^  vesce;  agchô,  J'étran- 

2036  ■  '«'"'• 

AC^EIOH,  vaisseau. 
ANGIO-LOG-iE  [logos,  discours),  partie  de  l'anatomie  qui  traite  des  organes  de 
la  circulation. 

2037 

AOOEIiOS,  messager.  L.  Angélus, 
ANGE.  ANG-ÉL-iQDE.  ANGÉLUS.  AîïGE-LOT,  ancienne  monnaie  de  France, 

représentant  un  ange  terrassant  le  dragon. 
Arch-ANG-e,  él-iqur  [ainhôA^  commande},  ange  d'un  ordre  supérieur. 
Ev-ANQILE  [eUt  bien;  aggellein,  annoncer),  L.  evangellurm  du  G.  euaggelion, 
benne  nouvelle.  Doctrine  de  Jésus-Christ;  livre  qui  la  contient. 

ÉV-ANGÉL-IQUE,  ISER,  ISTB,  lAIRE. 

2038 

AOK08,  crochet. 
ANGON,  arme  à  l'usagQ  des  Francs,  terminée  par  deul  crocâ. 
ANK-YLOSE,  privation  du  mouvement  des  articulations  [agltulos,  courbé]. 

ANK-YLOSER. 

2039 

A€M>  (agô),  J'entraine,  Je  conduis,  AGOGOS  (agôgos),  conducteur. 

An-AGOG-ib  (oTia,  en  haut).  Interprétation  figurée  d'un  texte  de  la  Bible,  pour 

lui  foire  sicrnifler  les  choses  du  Ciel,  comme  :  la  céleste  Jérusalem,  pour  le 

séjour  desoUnheureux,  An-AGOG-iqub. 

CYN-ÉG*ânQUE,  G.  kunêgeHhos  {Imôn,  hunos,  chien),  qui  concerne  la  chasse. 

Dém-AGOG-ub,  ib,  iqub  [Démos,  peuple;,  du  G.  déinagogos,  propr.  conducteur 

du  peuple. 

ÉP-AGTE  (de  epaktos,  ajouté  ;  formé  de  epagô.  J'ajoute,  J'intercale  ;  de  epi,  &,  et 

ago.  Je  mène).  Nombre  qui  indique  combien  il  faut  ajouter  de  Jours  à 

l'année  lunaire  pour  l'égaler  à  l'année  solaire. 

Par-AGOGE  [paragàgé,  addition  ;  du  préf.  para,  auprès,  et  agô.  Je  mène),  addi- 

.  tion  d'une  letvce  ou  d'une  syllaj)e  à  la  fin  d'un  mot  :  que  forme  paragoge 

dans  avecque. 
Par-AGOG-iqub.  se  dit  de  la  lettre  ou  syllabe  qu'on  ajoute  à  la  fin  d'un 
mot,  comme  dà  dans  oui-dù. 
PÉD-AGOG-UE,  lE,  ique;  du  G.  paidagôgos  (pais,  paidos,  enfknt),  propr.  conduc* 

teur  d'enfknts. 
SiAL-AGOGUE  [sialon,  salive).  Méd.  Qui  provoque  l'excrétion  de  la  salive. 
STRAt-ÈGE  [stratos,  armée),  G.  8tratég08,jpropr,  conducteur  ou  chef  d'armée. 

STRAT-ÉG-IB,  iqub,  ISTB. 

Strat-AG-èmb,  ruse  de  guerre.  Par  0a;t.  Finesse,  subtilité,  tour  d'adresse. 
Syn-AGOGUE  (G.  Sunagogé,  de  sun,  avec,  ei^d,  Je  conduis),  lieu  où  s'assemblent 

les  Juifs  pour  l'exercice  de  leur  religion. 
Syn-all-AGM-atiqub  (Q.  suncUlagmatikos,  de  sunallagma,  proprement  objet 

d'échange,  contrat  ;  de  sun,  avec  et  de  agein,  mener,  conduire).  Contrat 

synallagmatique,  par  lequel  deux  personnes  s'engagent  réciproquement  ; 

baux,  contrats  de  vente,  etc. 

2040 
A€M>ir  (agôn),  combat. 

AGON-IB,  IS-BR,  ANT. 

Ant-AGON-isub,  ISTB  {antit  contre). 
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2041 

AOORBUO  (agoreuô},  haranguer,  parler  (en  oompogUion 

AGOREO  (agoreô). 
AGORA,  nom  sous  lequel  on  désignait  la  principale  place  publique  dans  les 
villes  de  l'ancienne  Grèce  (G.  agora^  lieu  où  Ton  harangue;  la  place 
publique;  assemblée;  le  barreau  ;  harangue). 
All-ËGOR-ie,  de  allêgoreô  [allos^  autre],  dire  une  chose  a%UrmMnt  qu'elle  ne 
doit  être  comprise. 
All-ÉGOR-ique,  iser,  iste. 
Gat-ÉGOR-ib  (&a<a,  contre;  o^ored],  G.  katégoria,  attribut,  qualités  ou  pro- 
priétés attribuées  à  quelqu'un  ou  à  quelque  chose.  Gomme  terme  de 
logique  katêaoreô  (propr.  parler  contre  quelqu'un),  signifle    étahUr 
positivement  les  particularités,  les  caractères  distinctilis  d'une  chose  ou 
d'une  personne. 

Gat-ÉGOR-ique,  g.  Jtatégorihos,  qui  énonce  nettement  un  fait. 
Fantasm-AGOR-ie,  terme  moderne  composé  de  fantasmât   ftintôme  (Voir 
G.  pliainôy  briller,  d'où  dérive  fant&ine)  et  de  agoria^  subst.  supposé  de 
agoreuô,  parler;  donc  propr.  appel  ou  évocation  de  visions,  de  âui- 

.    tomes.  Fantasm-AGOR-ique. 

Pan-ÉGYR-ique,  g.  panêgurihos  (sous-ent.  logos^  discours},  discours  prononcé 

dans  une  assemblée  ou  dans  une  solennité;  par  extension  •»  discours 

laudatif  ;  de  panêgureô^  réunir  beaucoup  de  personnes  {pas*  pan*  tout  ; 

agoreuô,  parler)  pour  entendre  l'éloge  d  un  autre;  faire  le  panégyrique. 

Pan-ÉGYR-iste. 

2042 

AORA,  prise,  action  de  prendre. 
Chir-AGRE  {Cheir,  main),  celui  qui  a  la  goutte  aux  mains. 
PoD-AGRË jf poi^â,  podoSf  pied),  qui  a  la  goutte  aux  pieds. 
Rachis-AGRE,  n.  i.  [rkacnis^  moelle  épinière),  goutte  à  la  colonne  vertébrale  ou 
épine  dorsale. 

2043 

AOREITO  (agreuô].  J'arrête. 
Bu-GRANE  (5(ms,  bœuf).  Bof.  Nom  scientifique  de  r«rrôte-b<Buf. 

£044 

A0RI019,  sauvage. 
.^^-AGRO'PiLB  [Aix^  chèvre.  Voir  ce  mot  ;  pilos^  laine  foulée). 
On-AGRE  [onos^  âne),  ftne  sauvage. 
Staphis -AIGRE  [Sta^hiè^  raisin),  plante  appelée  vulgairement  herbe  aux  poux, 

2045 

AOR019,  champ. 
AGRO'NOM-iB  [nomos^  loi),  science  de  l'agriculture.  AGRO-i^om-b,  iQUfi. 

2046 

AXDKDÎ,  chanter. 
AÈDE,  poète  de  l'époque  primitive  chez  les  Grecs. 

2047 

AIMA,  sang. 
An-EM-ie,  iqub  (a  privatif),  appauvrissement  du  sang. 

2048 

AIP1JS,  immense. 
ÉPY-ORNis,  oiseau  gigantesque  des  temps  antédiluviens  (Omts,  oiseau). 

2049 

.       AJIREO  (aireô).  je  prends. 
Ex-ERÈSE  (G.  exairesis,  de  car,  hors;  aireô).  Chir,  Opération  par  laquftUe  pn 

retranche  du  corps  humain  oe  qui  lui  est  étranger  ou  nuisible. 
SyN'ÉRÈSE,  g.  sufiairesis,  abréviation  (stcn,  avec  ;  a{r«dV  ^tKm\oik  ^  ^«vn. 

syllabes  en  une  seule  dans  un  même  mot  :  taon,  août,  paon. 
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2050 

AISI08,  de  bon  augure,  heureux,  convenable. 
AISE  (Et.  dout.).  AISÉ,  ance. 

MavAIS-e,  é  ;  MÉs-AISE  {mes,  particule  péjorative). 

Al-EZE,  drap  qu'on  met  sous  les  malades  [à  l'aise),  anc.  aussi  Alaise. 

2051 

AISTHÊ19IS,  sensibilité. 
An-ESTHÉSIE,  insensibilité  [an  pour  a  priv.).  An-ESTHÉS-iqub. 

An-ESTHÉT-ique 'a/3<7{ét{7(OS,  sensible  ;  a  priv.),  se  dit  des  substances 
qui,  comme  le  chloroforme,  l'éther.  etc.,  ont  la  propriété  de  suspendre  la 
.  sensibilité. 
ESTHÉT-iQUE,  science  qui  traite  du  beau  en  général,  et  du  sentiment  qu'il  fisdt 
naitre  en  nous. 

2052 

AITHO  (aithô),  je  brûle. 
Pyr-ÈTHRE,  G,Pm'elhron;  de  pur,  feu  et  de  ailhô,  à  cause  de  sa  saveur 
brûlante. 

2053 
AITIA,  cause. 
ÉTIO'LooiB  {logos,  discours),  partie  de  la  médecine  qui  recherche  les  causes  des 
maladies. 

2054 

AIX,  AIGOS,  chèvre. 
j^G-AGHO-PlLB,  concrétion  qui  se  trouve  quelquefois  dans  les  voies  digestives 

des  chèvres  ou  des  autres  animaux  ruminants  ^de  aioc  ;  agrios,  sauvage  ; 

pilos,  laine  foulée). 
ÉG'iDE  {Aigis,  bouclier  de  Pallas  ;  propr.  peau  de  chèr>re,  Fig,  Ce  qui  protège. 

2055 

AKAI<ÊPHÊ,  ortie  de  mer. 
AGALËPHES,  classe  d'animaux  rayonnes,  qui  ont  la  propriété  de  causer  une 
sensation  de  brûlure  analogue  à  celle  que  produit  l'ortie,  quand  on  les 
met  en  contact  avec  la  peau. 

2056 

AKAITTHA,  épine. 
ACANTHE.   Plante   épineuse  du   Midi;   ornement  d'architecture  :   fexiiUe 
d'acanthe. 
AGANTHA-cÉES,  famille  de  plantes  dont  l'acanthe  est  le  type. 
AGANTHO-PTÉRYG-iENS  (ptevugion,  nageoire),  famille  de  poissons  ayant 
la  nageoire  dorsale  épineuse,  comme  la  perche,  le  maquereau,  etc. 
Adr-AOANT.  Corr.  de  traga1iantha[de  tragos,  bouc  ;  aHantlux), 

2057 

AKARI,  ciron,  mite. 
ACAR-us.  ACAR-iDES  {eidos,  forme),  nom  donné  à  un  ordre  d'arachnides 
trachéens  connus  vulgairement  sous  le  nom  de  mites, 

2058 
AKAZEIN,  piquer. 
AGAG-ER  (Et.  dout.).  Scheler  fait  venir  ce  mot  du  Vha.  hazjan  (Allemand 
mod.  hetzen),  en  attribuant  au  préfixe  a  le  durcissement  de  h  en  g. 

AGAC-EMENT,  ER-IE. 

2059 

AK1CÊ,  efflorescence. 
ACNE  (corr.  de  àkmé),  maladie  de  la  peau,  vulgairement  appelée  couperose, 

2060 

AK0I<01JTSI0S,  suivant,  serviteur. 
AGOLYT-Ë,  AT.  An-AGOLUTHE  (a  priv.),  ellipse  par  laquelle  on  omet  dans  une 
phrase  le  corrélatif  d'un  mot  exprimé.  Ex.  :  qui  dort  dîne,  pour  celui  qui 
dort,.^ 
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2061 
AKOirfi,  pierre. 
ÂGON-iT,  G.  A)ioniton  (parce  que  cette  plante  croit  dans  les  terrains  pierreux}. 

2062 
AK08,  remède. 
Pan- AGEE  (pan  =  tout).  Remède  universel. 

Pan-âIS,  L.  panax^  du  G.  panahês^  qui  guérit  tous  les  maux  (parce  que  cette 
plante  était  une  espèce  de  panacée^  à  laquelle  on  attriouait  toutes  les 

2063  [vertus). 

AKOUSTIKÊ,  sous-entendu  techné^  science  du  son  (de  akouô, 

j'entends). 
ACOUSTIQUE.  Phys.  Théorie  des  sons.  AdJ.  qui  augmente  le  son  :  cornet 
acoustique.  Nerf  acoustique^  celui  qui  va  à  roreillé. 

2064 

AKROS,  adj.  servant  à  marauer  Texlrémité  ou  la  cime  d'une 
chose.  AKRON,  subst.,  extrémité. 
ACRO-BATB  (6amd,  je  marche),  G.  altrohatêa^  qui  marche  sur  la  pointe  du  pied. 
AGRO-NYQUE  [oHros^  extrême  ;  nux^  nuit).  Astron.  Se  dit  quand  un  astre  se 

lève  au  coucher  du  soleil  ou  se  couche  à  son  lever. 
AGRO-POLE  [ahroa^  élevé  ;  poliè^  ville),  partie  la  plus  élevée  des  cités  grecques^ 

servant  de  citadelle. 
AGRO-STiCHE  (sfîc/ios,  vers),  G.  aAf'Ost/c/ion,  propr.  pointe,  extrémité,  comment 

cernent  de  vers. 
AGROT-ÈRE  (de  akroteros^  comparatif  d'aJtros),  sorte  de  piédestal  sans  base  et 

sans  corniche,  destiné  a  supporter  divers  ornements* 

2065 

AXABASTRON,  albâtre. 
ALBATRE  (albâtre),  espèce  de  marbre  transparetiti 

2066 

AXEIPIIO(aleiphô),jeméle. 
Syn-ALÈPHË,  g.  Sunaleiphô  [sun^  avec).  Réunion  de  deux  syllabes  en  Ufld 

2067  [seule. 

AIiOOS,  douleur. 
Ant-ALG-ique  (antt^  contre),  propre  à  calmer  la  douleur. 
Gardi-ALG-ib  [Kardia^  cœur),  douleur  de  l'estomac  ou  du  cœur. 
GÉPHAL-ALG-iB  [Kephalê^  tète),  toute  sorte  de  douleur  de  tète. 

GÉPHAL-ALG-IQUE. 

En-céphal-ALG-ib  (en^  dans  ;  kephalê,  tête),  douleur  dans  le  cerveau. 
Gastr-ALG-ie  [Gosier,  ventre),  névralgie  de  l'estomac.  Gastr-ALG-iqub. 
Néphr- ALG-iB  (nephros,  reins),  dou|eur  nerveuse  des  reins. 
NÉvR-ALG-iE  [Neuron.  nerf),  douleur  des  nerfs.  NâvR-ALG-iQUB. 
NosT-ALG-iB  nostos,  retour),  mélancolie  causée  par  un  vif  désir  de  revoir  sa 

patrie.  Nost-ALG-ique. 
Odont-ALG-ib  [odou^f  odontos,  dent),  mal  de  dents.  Odont-ALG-ique. 
Ot-ALG-ie  {oùs,  ôtos,  oreille),  douleur  d'oreille;  Ot-ALG-ique. 

2068 

AXKKA,  mauve. 
ALGEE,  genre  de  plantes  de  la  famille  des  malvacées. 

2069 

AIiKIIOH  (alkuôn),  de  als,  la  mer  et  de  kuôn,  qui  lait  ses  petits, 
parce  que  les  Grecs  croyaient  que  cet  oiseau  faisait  son  nid  sur 
la  mer. 
ALGYON,  oiseau  de  mer  et  de  marécages,  espèce  de  martin-pécheur. 

2070 

AXI.08,  autre.  ALLASSEIN.  changer. 
ALL-ÉGOR-iB  (Voir  G.  aqareuô,  parler),  action  qui  présente  un  objet  à  l'esprit, 
de  manière  à  éveiller  la  pensée  d'un  autre  objet  :  en,  (Xbchanl  la  Vérité 
au  fond  d'un  puits,  les  poètes  ont  fait  une  allégorie, 

ALL-ÉGOR-IQUE,  ISER,  I8TB. 
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ALLO-PATH-iE  {pathos^  maladie),  système  médical  qui  a  pour  oltjet  de  guérir  les 
maladies  en  recourant  à  des  remèdes  d'une  nature  contraire  à  ces 
maladies. 

ALLO-PATH-E,  ISTE,  IQUE. 

Htp-ALLAGE,  g.  hupallagê  (de  hupo,  sous;  allasseiii^  changer),  figure  par 
'   laquelle  on  parait  attribuer  à  certains  mots  d'une  phrase  ce  qui  appartient 
à  d'autres,  sans  qu'il  soit  possible  de  se  méprendre  au  sens,  comme  : 
enfoncer  son  chapeau  dans  sa  tête^  pour  sa  tête  dans  son  chapeau. 
Par-ALLaXE  (6.  parallaxis;  de  para,  à  côté;  allassein,  changer).  Angle 
formé  au  centre  d'un  astre  par  deux  lignes  qui  se  tirent,  l'une  du  centre 
de  la  terre,  l'autre  de  l'œil  de  l'observateur  placé  à  sa  surface. 
Par-ALLACT-iqub. 
Par-ALLÈLE  (de  pai'a,  à  côté  et  de  allêlos,  l'un  l'autre,  de  allos,  autre).  Se  dit 
de  deux  lignes  ou  surfaces  également  distantes  l'une  de  l'autre  daas 
toute  leur  étendue.  Par-ALLÉL-isme. 

Par-ALLÉL-épipède  (de  paraiUlos  et  epipedon,  surface).  Solide  à  six 
faces  parallèles  deux  à  deux,  et  dont  la  base  est  un  parallélogramme. 

Par-ALLÉLO-gramme  [graphôy  je  décris).  Figure  plane  dont  les  côtés 
sont  parallèles. 

2071 

AI.OPEX  (alôpéx),  renard. 
ALOPEC-iE,  chute  des  cheveux,  des  sourcils  (parce  que  le  renard  est  sujet  à 
une  maladie  qui  lui  fait  tomber  le  poil.). 

2072 

AliPHA,  BÉÎTA,  les  deux  premières  lettres  de  Talphabet  gtec, 
ALPHABET.  ALPHABÉT-ique. 

2073 

AI^THAIA,  guimauve. 
ALTHAEA,  nom  scientifique  de  la  guimauve. 

2074 

AUfAltrsso  (amarustsô).  Je  brille. 
AMARYLLIS,  genre  de  plantes,  type  de  la  fômille  des  AMARYLL-id-ées 
[eidoSy  forme),  presque  toutes  remarquables  par  l'éclat  de  leurs  fleurs. 

2075 

AMAUROSIS  (amaurôsis),  obscurcissement. 
AMAUROSE,  perte  de  la  vue  sans  altération  appréciable  des  parties  consti- 
tuantes du  globe  de  l'œil. 

2076 

A9IBI.1J8.  obtus,  affaibli. 
AMBLY-op-iE  [ùpSy  œil),  afliftiblissement  de  la  vue. 

2077 

AMBROSIA  (formé  de  a  privatif  et  de  brotos,  mortel). 
AMBROISIE,  nourriture  des  dieux  de  l'Olympe,  qui,  selon  la  Fable,  rendait 
immortels  ceux  qui  en  goûtaient.  Fig.  Mets  exquis. 

2078 

AMPEI<08,  vigne. 
AMPEL-iD-ÉES  [eidos,  forme),  famille  de  plantes  qui  a  la  viçne  pour  type. 

AMPÉLO-GR  APH-iE  {graphôy  je  décris),  partie  de  la  science  qui  traite  de  la 

2079  t^'«"®- 


[,  des  deux  côtés. 
AMPHIBO-LOG-iE.  IQUE  (de  amphibolos,  ambigu  et  logos,  discours),  double 

sens  que  présente  une  phrase  mal  construite. 
AM-PHORE  [pherôt  je  porte),  du  L.  amphora,  vase  antique  à  deuoc  anses. 

2079  BIS 

AMPHO  (amphô),  deux. 
AMPHI-BiE  (bios,  vie),  G.  amphibios,  qui  a  deux  vies,  qui  vit  sur  la  terre  et 
dans  l'eau. 
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2080 

AXirOl^AIif:,  amande. 
AMYGDAL-BS,  fflandes  aux  deux  côtés  de  la  goree. 

AMYGDAL-iTE.  AMYGDAL-ées,  oïdb  [eiaos^  forme). 
AMAND-E,  1ER. 

2081 

ANADroaiAI,  je  sors  de  l'eau. 
ANADYOMÈNE,  surnom  donné  à  Vénus,  formée  par  l'écume  de  la  mer, 

2082 

AHAKIiASIS,  répercussion. 
Ant-ANAGLASE  {anti,  contre),  répétition  du  même  mot  pris  dans  des  sens 
différents. 

2083 
ANAI<OOIA,  rapport. 

ANALOG-IB,  IQUE,  ISME,  UB. 

2084 

AHATHÊaiA,  ATOS,  offirande  aux  dieux. 
ANATHÈME,  chez  les  auteurs  sacrés,  un  homme  exposé,  offert  {anatitJtémi)  à 

la  honte  et  à  la  malédiction.  ANATHÉMAT-issa. 

2085 

AurCHI,  proche. 
ANGHI-L-ors  (dps,  œil),  petite  tumeur  située  vers  le  grand  angle  de  Tœii. 

2086 

AN1B1UM>T08,  non  publié. 
ANECDOT-E  (propr.  particularité  d'histoire  inédite).  ANEGDOT-iea,  iqub. 

2087 

AIŒMO»,  vent 
ANÉMO-mj-:trb  (metron.  mesure),  instrument  qui  sert  &  mesurer  la  vikesse  et 

.  la  force  du  vent.  ANÉMO-métr-ib. 
ANÉMO-scoPE  [shopeô,  j'examine),  instrument  qui  sert  à  faire  oonnaitre  la 

direction  du  vent. 
ANÉMONE    (parce  que  l'anémone  ne  s'épanouit  qu'au  aouffie  du  vent. 

Etym.  de  Pline). 

2088 

AirfiR,  ANDROS,  m&le. 
ANDRO-OYNE  {Gunê,  femelle),  terme  de  botanique.  ANDRO-Idb  {eidos,  forme). 
DÉc-ANDR-iE  (deha,  dix),  classe  de  plantes  hermaphrodites  munies  da  dix 

étamines  libres. 
Di-ANDR-iB  {dis^  deux).  Glasse  de  plantes  à  deux  étamines. 
DoDÉc-ANDR-iE  (dôdeka,  douze).  Glasse  de  plantes  à  douze  étamines. 
MoN-ANDR-iE  [monos^  un  seul).  Glasse  de  plantes  à  une  seule  étamine. 
PoLT-ANDR-iE  ipoluSf  nombreux).  Glasse  de  plantes  à  étamines  nombreuses. 
ScAPH-ANDRE  {shaphé,  nacelle),  appareil  dont  on  se  revêt  pour  s^ourner  et 

travailler  sous  l'eau. 

2089 

AirfimiOir,  fenouil. 
ANETH  ou  ANET,  espèce  de  fenouil. 

2090 

AHKVRIJSaiA,  diUtaUon. 
ANEVRISME,  tumeur  produite  par  la  rupture  subite  d'une  veine  ou  d'une 
artère.  ANÉVRISM-al. 

2091 
ANISOir,  anis. 

ANIS.  ANIS-BR,  BTTB. 
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2092 

AHTHOS.  fleur  ;  aussi  ANTHEMON. 
ANTHO-LOO-iE  (G.  legô^  je  cueille),  recueil  de   morceaux  choisis  dans  les 

œuvres  des  poètes. 
Chrys-ANTHÈME  {ChiiMOS,  or),  plante  à  fleurs  ;auncs. 
Ex-ANTHÈME  {ex,  hors  de;  anthein,  fleurir),  éruption  à  la  peau. 

Ex-ANTHÉM-AT^EUX,  ique. 
HÉLi-ANTHE  {Hélios,  soleil),  nom  scientifique  de  la  plante   vulgairement 

appelée  soleil. 
HÉLi-ANTHÈME  {hélios,  soleil),  plante  à  fleurs  d'un  beau^'aunc  d'or. 
PÉRi-ANTHE  (pei%  autour).  Enveloppe  des  organes  génitaux  de  la  fleur. 

2092  BIS 

^      ANTHÊROS,  fleuri. 

ANTHÈRE.  Bol.  Petit  sac  situé  à  la  partie  supérieure  de  l'étamine,  et  qui  ren- 
ferme la  poussière  fécondante. 

Syn-ANTHÉR-ées,  famille  de  plantes  à  fleurs  composées,  dont  les  étamines 
sont  soudées  par  leurs  anthères.  Syn-ANTHÉR-iqub. 

2093 

ANTHKAX,  charbon. 
ANTHRAX,  tumeur  inflammatoire. 
ANTHRAC-iTE,  charbon  fossile. 

2094 

AHTHROPOS  (anthrôpos),  homme. 
ANTHROPO-LOG-iE  (logoSy  discours),  histoire  naturelle  de  l'homme. 

ANTHROPO-LOG-UE,  ISTE. 

ANTHROPO-MORPH-E  [morphê^  forme),  qui  a  la  forme,  l'apparence  humaine. 
ANTHROPO-MORPH-iSTE,  iTE,  iSME,  systèmc  de  ceux  qui  attribuent  à 
Dieu  une  forme  corporelle  ou  des  passions  semblables  à  celles  des 
hommes. 

ANTHROPO-PHAG-iE(p/wigfd,  je  mange),  habitude  de  manger  de  la  chair  hu- 
maine. ANTHROPO-PHAQE. 

Lyc-ANTHROP-ib  (Lwftos,  loup\  folie  dans  laquelle  le  malade  s'imagine  être 
changé  en  loup.  Lyc-ANTHROPE. 

Mis-ANTHROP-iE  {misein,  haïr),  haine  des  hommes,  dégoût  de  la  société, 
humeur  bourrue,  chagrine.  Mis- ANTHROP-b,  ique. 

Phil-ANTHROP-e  [philos,  ami),  celui  qui  aime  les  hommes,  qui  s'occupe  d'a- 
méliorer leur  sort.  Phil-ANTH1RÔP-ie,  ique. 

Théo-phil- ANTHROP-E,  lE  ((/i^os^  dieu;  philos,  ami),  amour  de  Dieu  et  des 
hommes  érigé  en  système  religieux  pendant  la  Révolution  française, 

2095 

A0RIST08,  indéfini,  indéterminé. 
AORISTE,  un  des  temps  de  la  conjugaison  grecque. 

2096 

AORTfil,  veine,  vaisseau. 
AORTE,  artère  de  la  base  du  cœur.  AORT-ique. 

2097 

.  APHAIRfiO,  j'enlève. 

APHERESE.  Gramm.  Retranchement  d'une  svllabe  ou  d'une  lettre  au  com- 
mencement d'un  mot  :  las  .'j'ai  tant  souffert,  pour  hélas  ;  lOfs,  ouvrant 
l'œil,  pour  alors. 

2098 

APHORISXOS,  définition. 
APHORISME,  maxime  énoncée  en  peu  de  mots. 

2099 

APKTBLA,  du  6.  aphthai,  dérivé  de  aptô,  je  brûle.  Gompar.  l'ex- 
pression latine  sacer  ignis  pour  aphthe. 
APHTHE,  petit  ulcère  qui  vient  dans  la  bouche.  APHTH-bux. 
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2100 

APSIS,  arceau  de  voûte. 
ABSIDE,  voûte.  APSIDE,  chaque  extrémité  du  grand  axe  de  l'orbite  d'une 

planète. 

2101 

ARACHIDIf  A,  sorte  de  gesse. 
ARACHIDE,  plante  produisant  une  amande  oléagineuse. 

2102 

ARACMMÊ,  araignée. 
ARACHN-iD-ES,  classe  d'animaux  articulés,  comprenant  les  araignées,  les 

teignes,  etc.  ARAGHN-oïd-es  {eidos.  forme). 
ARAGN-B,  ancien  nom  de  l'araignée  (du  1,.  araneus^  araignée).  ARAIGN-éb. 

2103 

ARAIOS,  peu  dense,  peu  serré. 
ARÉO-MÈTRE  [metron^  mesure],  instrument  pour  peser  les  liquides. 

.    ARÉO-MÉTR-IE,  IQUB. 

AREO -STYLE  [stulos^  colonne),  édifice  dans  lequel  les  entre-colonnements  sont 
de  quatre  diamètres. 

2104 

ARCHAIOS,  ancien. 
ARCHAI-SME  (archaïsme^,  mot,  tour  de  phrase  suranné.  ARCHAI-qub  (ar- 
chaïque,'. 
ARGHÈO-Loa-iË  {logoSt  discours),  science  des  monuments  de  l'antiquité. 

ARCHÉO-LOG-UE,  IQUE. 

2105 

ARCMO  (archô),  je  commande  ;  ARCHOS,  chef;  ARCHE,  com- 
mandement, principe,  priorité,  suprématie. 
An-ARGH-ib.  IQUE,  ISTE  ia  priv.  ;  arche,  commandement). 
ARCH-ANGE  {archos^  cher;  aggelos^  ange)»  ange  d'un  ordre  supérieiir. 

ARGH-ANGÉL-IQUE. 

ARCHÉ-TYPE  {archê^  principe;  tupos^  type),  modèle  sur  lequel  on  fait  un 
ouvrage  ;  étalon  des  monnaies,  poids  et  mesures. 

ARCH-EVÊQUE,  ARGH-EVÉCHÉ,  ARCHI-ÉPi-scop-AL,  AT  (G.  arcfios^  chef; 
L.  episcopuSy  évéque,  du  G.  cpt,  sur  ;  ihopeô^  je  regarde.  Je  veille). 

ARCH-ONT-E,  [archôn^  chef',  autrefois,  premier  magistrat  des  républiques 
grecques.  ARGH-ont-at. 

ARCHI-Duc,  DUCAL,  DUCHÉ  (G.  archê,  prééminence  ;  L.  di«c,  guide). 

ARCHI-MANDR-iT-E  [avchos^  chef;  mandra^  enclos,  cloitre),  titre  que  l'on  donne 
aux  supérieurs  de  quelques  monastères  grecs.  ARGHI-mandr-it-at. 

\RCHI-PEL  (Voir,  pour  la  démonstration  étymologique,  G.  Pelagos,  mer). 

ARGHI-PRÊTRE,  titre  qui  donne  aux  curés  de  ceilaines  églises  une  prééminence 
honorifique  sur  les  autres  curés.  ARGHI-presbyt-ér-al  (archê^  préémi- 
nence ;  presbutés^  vieillard,  prêtre). 

ARCHI-tect-e,  ure.  ural,  unique  {archox,  chef;  tektôn^  ouvrier). 

ARCHI-TRAVE  (L.  trabSy  trahis^  poutre),  propr.  première  ou  principale  poutre). 

Ethn- ARQUE  [ethnos.  peuple  ;  archos^  chef),  commandant  d'une  province  de 
l'empire  romain  d'Orient.  Ethn-ARCH-ie. 

Ex- ARQUE  ;  Ex-ARGH-at,  Partie  de  l'Italie  où  commandait  l'exarque  et  dont 
Ravenne  était  la  capitale  (de  ex^  hors,  au  loin  ;  archetn^  commander). 

Gymnasi-ARQUE  {Gumnasion^  gymnase,  de  gumnoSt  nu  ;  archoSy  chef),  chef 
du  gymnase,  chez  les  Grecs. 

Hept-ARGHIE  [hepta^  sept;  archêj  commandement),  nom  sous  lequel  on 
désigne  les  sept  royaumes  fondés  par  les  Anglo-Saxons  dans  la  Grande- 
Bretagne,  du  V*  au  VI*  siècle. 

Hérési- ARQUE  {Hairesis^  hérésie;  archoSt  chef),  chef  d'une  secte,  auteur 
d'une  hérésie). 

HiÉR-ARCH-iE  (fiieroSf  sacré  ;  arche,  commandement),  ordre  et  subordination 
des  neuf  chœurs  des  anges  ;  ordre  et  subordination  des  pouvoirs  ecclé- 
siastiques, civils  ou  militaires.  HiÉii-ARGH-iQUE. 

Mon- ARQUE  {monos,  seul  ;  arcfios^  chef/.  Mon-ARCH-ie  ,  IQUB,  lâM.^^  \st^, 
Anti-mon-ARGH-iqdb  {anti,  contre). 
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Olio-ARGH-ie  {oligos^  peu  nombreux  ;  arche,  commandement),  gouvernement 
où  l'autorité  est  entre  les  mains  de  quelques  familles  puissante. 
Olig-ARGH-ique. 

Patri- ARCHE  (patria^  fhmille  ;  archoSy  chef).  Ce  nom  désigne  particulièrement 
les  chefs  successifs  de  la  fkmiile  de  laquelle  devait  naître  Jésus-Qurist, 
jusqu'à  Moïse.  Au  figuré,  ce  mot  sert  à  désigner  un  vieillard  resx)ectal)le 
ou  qui  vit  au  milieu  d'une  famille  nombreuse  et  heureuse. 
Patri-ARCH-al,  AT.  [chefis. 

Pent-ARGH-ib  [Pente,  cinq;  arche,  commandement).  Oouvememenf  de  cinq 

PoLÉM-ARQUE  (polemos,  guerre  ;  archos,  chef),  chef  d'armée  chez  les  Grecs. 

TÉTR- ARQUE  {tettara,  quatre  ;  archos,  chef),  titre  qu'on  donnait  au  prince  d'un 
État  formant  à  peu  près  la  quatrième  portion  d'an  État  démembré. 

TÉTR-ARCH-AT,  IB. 

2106 
AROBHOS,  taie. 
AIGREMOINE  (G.  argemônê,  parce  que  cette  plante  passait  pour  guérir  les 
taies  de  l'œil). 

2107 

AB€KMSi,  blanc.  ARGUROS,  argent,  L.  Arobntum,  argent. 
ARGENT,  direct,  du  L.  Argentum.  ARGENT-er,  erib,  bdr,  eux,  ier,  m,  urb. 

DÉS- ARGENT- ER;  ARGENTI-fèrb  (L.  /fero,  je  porte). 
ARGIL-E,  EUX  (du  G.  argillos,  dérivé  de  argos,  blanc  ;  L.  argilla), 
Pyq-ARGUE,  sorte  d'aigle  à  queue  blanche  (pttgê.  croupion). 
LiTH-ARGE  [lithos,  pierre),  oxyde  de  plomb  fondu  et  cristallisé  en  lames. 

2108 
ARISTOS,  excellent. 
ARISTO-CRAT-iB,  G.  a^*iito1trateia,  gouvernement  des  meilleurs  {K}xU0St  pou- 
voir). ARISTO-CRAT-E,  IQUB. 

ARISTO-LOCHE  {locheia,  lochies),  parce  que,  selon  les  anciens,  cette  plante 
favorisait  l'écoulement  des  lochies. 

2109 

ABITHMOS,  nombre  (L.  arithmetica,  science  des  nombres). 

ARITHM-ÉT-iQUE,  iciEN  (de  arithmêtihoa,  qui  se  rapporte  au  calcul). 
ARITHMO-MANCIE  {Manteia,  divination),  divination  au  moyen  des  nomloes. 
ARITHMO-MÈTRE  [metron,  mesure),  machine  qui  sert  à  effectuer  les 
opérations  d'arithmétique. 
LoG-ARITHME  {logos,  raison,  rapport).  Nombre  pris  dans  une  progression 
arithmétique  et  répondant  à  un  nombre  pris  dans  une  progression  géomé- 
trique. Loo-ARITHM-iQCB. 

2110 
ARKTOS,  Ourse  (constellation). 
ARCT-iQCB,  septentrional  :  pôle  arctique. 
Ant-ARCT-iqub,  méridional  (anti,  à  ropposite). 

2111 
ABOBEA  (arôma),  parAim. 

AROM-B,  AT-B,  IQUB,  ATIS-BR,  AT-ION. 

2112 
ABOH,  bistorte  ou  serpentaire. 
ARITIIC,  genre  de  plantes,  type  de  la  famille  des  aroldées. 
ARO-lD-ÉBS  (eidos,  ressemblance). 

2113 

ABSBM,  homme,  m&le. 
ARS£-mc  (mftod.  Je  dompte).  ARSE-nic-al. 

ARSÉ-NI-ATB,  B,  EUX.  ARSÉ-N-ITE.  ARSÉ-NIQUB. 

2114 
ABTfiBIA.  artère. 
ARTERIO-Loo-iB  [logoa,  discours),  partie  de  l'anatomie  qui  traite  des  artères. 
ARTÉRIO-TOM-iB  (tomêf  section),  dissection  des  artères. 

2115 

ABTBDEIOlf,  articulation. 
ARTHR-iTB  (la  terminaison  ite  indique  une  inflammation).  Inflammation  d'une 
articulation.  ARTHRIT-iqub.  Anti-ARTHRIT-iqub,  contraire  à  la 

[goutte. 
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2116 

ASBESTOS,  inextinguible. 
ÂSBESTE,  substance  minérale  incombustible,  de  la  nature  de  l'amiante. 

2117 

ASKARIZO  (askarizô),  je  m'agite. 
ASGAR-iDBS,  de  askaris,  m.  s.,  formé  de  askarizô^  à  cause  des  mouvements 
que  l'on  remarque  chez  ces  vers  intestinaux. 

2118 

ASILÊTÊS,  qui  s'exerce. 
ASCÈTE,  qui  se  consacre  aux  exercices  pieux.  ASGET-ismb,  iqub. 

2119 
ASKOS,  outre. 
ASG-iTB,  hydropisie  abdominale. 

2120 

AiSPKAXTOlS,  bitume. 
ASPHALTE,  sorte  de  bitume. 

2121 

ASPIIOI>EIiOS,  m.  s. 

ASPHODÈLE,  plante  de  la  famille  des  liliacées. 

2122 

ASTER,  astre,  étoile,  ASTRON. 
ASTÉR-iB,  zoophjrte  appelé  vulgairement  étoile  de  mer. 
ASTÉR-iSQUE,  signe  en  forme  d'étoile  pour  indiquer  un  renvoi  (*). 

ASTÉR-iSMB,  ASTÉRO-!de  {eidos,  forme). 
ASTR-E,  AL  (direct,  du  L,  astrum). 
ASTRO-LABB,  instrument  pour  mesurer  la  hauteur  des  astres  {lambanô,  je 

prends). 
ASTRO-LOO-iE  {LogoSt  discours),  art  mensonger  de  prédire  les  événements 

d*après  l'inspection  des  astres.  ASTRO-loq-ue,  iqub. 
ASTRO-NOM-iB  {NomoSt  loi),  science  qui  traite  des  autres.  ASTRO-nom-b,  iqub. 
AUTOUR,  oiseau  de  proie  (du  L.  Asfwr,  m.  s.,  du  G.  aste^Hos,  étoile,  à  cause  du 

plumage  de  ces  oiseaux). 

2123 

ASTHHA,  respiration,  souffle. 
ASTHME,  maladie  caractérisée  par  une  grande  difficulté  de  respirer; 

ASTHM-AT-IQUE. 

En-thousi-ASME  ;  G.  eiithousiasmos^  espèce  de  ftireur  et  d'inspiration  divine 
dont  l'âme  est  éprise;  de  enthims^  inspiré  par  un  diei^  (m, en;  theos^ 
dieu)  et  asthma^  souffle  ;  En-thousi-ASM-er.  En-thousi-ASTE. 

2124 
ASTRAOAXOS,  m.  s. 

ASTRAGALE.  Arch.  Moulure  ronde  qui  couronne  la  partie  supérieure  d'une 
colonne. 

2125 

ATITLOS,  combat;  ATHLÈTES,  combattant. 
ATHLÈT-E.  ATHLÉT-iQUE. 

2126 
AT9E08,  vapeur. 
ATMO-SPHÈRE  {Sphaira,  sphère)  Masse  d'air  qui  environne  la  terre  ;  mesure  de 
force  dans  les  machines  :  pression  de  aioc^  de  vingt  atmosphères  ; 

ATMO-SPHÉR- IQUE. 

2127 

ATTIKOS,  qui  a  rapport  à  l'Attique,  &  Athènes  ou  aux  Athéniens, 
ATTIQUE,  qui  a  rapport  à  la  manière,  au  goût  des  anciens  Athéniens  :  finesse 
attique.  Sel  atlique^  raillerie  délicate  et  fine,  particulière  au  peuple  d'A- 
thènes. N.  m.  Arch.  Petit  étage  supérieur  pour  orner,  ou  dissimuler  le  toit. 
ATTIG-iSME,  n.  m.  Délicatesse,  finesse  de  goût, de  langage,  qui  était  particulière 
aux  habitants  de  l'Attique,  ATTIC-iste. 
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2128 
AIJIiOS,  t«yau. 
Hydr-AUL-ique  (Voir  Hudôr^  eau). 

"  2129 

AUTOS,  soi-même. 
AUTO-Bio-GRAPH-iE  (autos;  biost  vie;  graphô,  j'écris),  histoire  qu'un  person- 
nage fait  de  sa  propre  vie.  AUTO-bio-graph-ique. 
AUTO-CHTHONE  [Chthôn^  terre),  syn.  à." aborigène^  propr.  du  pays  même. 
AUTO-CRAT-iE  [KraloSy  puissance),  gouvernement  absolu  d'un  souverain. 

AUTO-CRAT-E,  IQUE. 

AUTO-GRAPH-B  {graphô,  j'écris),  écrit  de  la  main  môme  de  l'auteur, 

AUTO-GRAPH-iE,  reproduction  exacte,  au  moyen  de  l'impression,  d'une 
écriture  ou  de  dessins  tracés  avec  une  encre  et  sur  un  papier  préparés 
à  cet  efTet.  AUTO-graph-ier,  ique. 
AUTO-MAT-E,  du  G.  automatos  [maomaif  je  me  meus),  machine  organisée  qui, 
par  le  moyen  de  ressorts  intérieurs,  imite  le  mouvement  d'un  cori» 
animé.  Fig.  Homme  lourd,  stupide. 
AUTO -MAT -ique,  isme. 
AUTO-MOT-EUR,  RiCE,  qui  produit  de  soi-même  le  mouvement  (Latin  moverût 

mouvoir  ;  sup.  motum). 
AUTO-NOM-iE  {nœnoSf  loi),  liberté  de  se  gouverner  par  ses  propres  lois. 

AUTO-NOME,  qui  possède  l'autonomie. 
AUTO-PLAST-iB  [plassô^  je  forme).  Chirurg,  Opération  par  laquelle  on  remplace 

une  partie  détruite  par  d'autres  parties  empruntées  au  sujet  lui-même. 
AUT-OPSIE  (Voir  G.  opsis^  vue). 

2129  BIS 

AUTOS,  soi-même.  Authentikos.  dér.  de  authentês,  qui  agit  par 
soi-même  (rad.  autos  et  entoSt  ^n  dedans,  qui  est  maître  de  soi). 
AUTHENT-iQU-E,  er.  AUTHENT-ic-ité. 

2130 

AXIOS,  qui  mérite,  qui  a  du  prix,  de  la  valeur;  AXIOMA,  subst. 
AXIOME,  vérité  évidente  par  elle-même  ;  proposition  générale  établie  dans  une 
science,  comme  :  le  tout  est  plu^s  grand  que  sa  pat'tie;  deux  qu>antités 
égales  à  une  troisième  sont  égales  entre  elles;  tout  effet  a  sa  cause, 

2131 

AZAXKOS,  brûlé,  aride. 
AZALEE  (parce  que  ces  plantes  affectionnent  les  terrains  arides). 

2132 

BAIHO  (bainô),  je  marche;  BATES,  qui  marche. 
AcRO-BATE  {ahron^  extrémité),  G.  akrobatés,  qui  marche  sur  la  pointe  du  pied. 
PlA-BÈTE  (G.  Diabètes;  de  diabalnô,  je  passe  à  travers;  dia^  à  travers;  bainô,^ 

maladie  caractérisée  par  l'excrétion  d'une  matière  ordinairement  sucrée. 

DiA-BÉT-iQUE,  qui  se  rapporte  au  diabète;  attaqué  du  diabète. 
Hyper-BATE    (G.    Hu^ei'baton  ;  de  hicper,  au-delà   et   de   bainô^  je  vais). 

Figure  de  grammaire  qui  consiste  à  renverser  l'ordre  naturel  du  discours, 

comme  :  là  coule  un  clair  7'uisseaUt  au  lieu  de  un  clair  ruisseau  coule  là. 

2132  BIS 

BAINO  (bainô),  je  m'appuie. 
Stéréo-BATE  [stéréos,  solide).  Arch.  Soubassement  sans  moulures. 
Stylo-BATE  («tu2os,  colonne),  soubassement  avec  base  et  corniche,  gui  porte 
une  rangée  de  colonnes. 

2133 

BAXI.O  (ballô),  je  jette. 
Acca-BLER  dérive  d'un  vieux  mot  fï'ançais  cadable,  cacible,  chaable,  ML.  cada- 
bula,  qui  signifiait  «  machine  de  guerre  pour  lancer  des  pierres,  puis  action 
de  jeter  par  terre  «,  et  que  Diez  rapporte  au  G.  katàbolêf  renversement  (de 
hâta,  en  bas;  ballein,  jeter).  Accabler  a  donc  signifié  en  premier  lieu  ieter 
bas,  atterrer,  puis  abattre  au  sens  figuré.  Acca-BLE-mbnt. 
Gha-BL-is,  arbres  abattus  dans  la  forêt  par  le  vent,  est  de  la  même  origine. 
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BàL-iste,  machine  de  guerre  des  anciens,  qui  servait  à  lancer  contre  l'ennemi 
des  traits  et  des  ptx)jectiles. 
BAL-iST-iQi)B,  art  de  calculer  le  jet  d'une  bombe,  d'un  projectile. 

Em-BLÈME  (Q«  emblêma^  ouvrage  en  relief;  formé  de  en^  dans  et  ballô^ie 
Jette),  Figure  symbolique  avec  des  paroles  sentencieuses  ;  symbole  :  le 
eoq  est  l'embl&tne  de  la  vigilance  ;  attribut  :  les  emblèmes  de  la  royauté. 

Em-BLÉM-at-ique. 
Em-BOL-isme,  intercalation  (G.  embolismos  ;  de  en,  dans  ;  ballô^  je  jette). 

Em-BOL-ism-ique,  adj.  Mois  embolismique^  mois  intercalé  des  Athéniens; 

année  embolismique^  année  dans  laquelle  ce  mois  était  intercalé. 
Em-BOL-ie  (G.  emooWoM,  piston),  oblitération  d'une  artère  produite  par 
un  caillot  provenant  d'une  artère  plus  grande. 
Hyper-BOLE.  g.  huperbolê  (de  hupei\  au-delà  et  de  ballô^  je  jette).  Figure  de 
rhétorique  qui  consiste  à  grossir  ou  diminuer  excessivement  les  choses, 
pour  leur  donner  plus  de  force,  comme  :  un  géante  pour  un  homme  de 
haute  taille  ;  un  pygmée^  pour  un  petit  homm£.  Oéom.  Courbe  formée 
en  coupant  un  cône  par  un  plan  qui,  prolongé,  rencontre  le  côn» 
opposé.  Hyper-BOL-ique. 
MÉTA-BOLE,  G.  metabolê,  changement  (i)réf.  mela^  ballô\  figure  de  rhétorique 

gui  consiste  à  répéter  une  môme  idée  en  termes  différents. 
LE,  G.  pa/rabolô^  propr.  action  de  mettre  à  côté  (de  para^  à  côté  ;  ballô^ 
je  jette),  d'où  «  comparaison,  sorte  d'apologue).  «  Allégorie  sous  laquelle 
se  cache  quelque  vérité  impoi*tante.  Para-BOL-iqub,  qui  tient  de  la 
parabole. 
Pâra-BOLE.  Géom.  Ligne  courbe  qui  résulte  de  la  section  d'un  cône  par 
un  plan  parallèle  à  l'un  de  ses  côtés  :  les  prqjectiles  lancés  par  une 
bouche  à  feu  décrivent  une  parabole. 
Para-BOL-ique,  courbé  en  parabole. 
Pro-BLÈME  (G.  Problème;  de  probaZW,  je  propose;  pro,  en  avant;  ballô^^B 
jette )j  question  à  résoudre  par  des  procédés  scientifiques  ;  tout  ce  qui 
est  difficile  à  expliquer  :  cet  homme  est  un  problème, 
Pro-BLÉM-at-ique. 
Sym-BOLE  (G.  Sunbollon.  sitrne,  marque  ;  de  sunballein^  deviner,  expliquer, 
formé  de  sun^  avec  ;  ballem^  jeter).  Figure  ou  image  employée  pour  dé- 
signer d'une  manière  sensible  une  chose  purement  morale  :  le  chien  est 
le  symbole  de  la  fidélité  ;  formulaire  qui  contient  les  principaux  articles 
de  la  foi  :  le  symbole  des  apôtres.  Sym-BOL-iqub,  isbr. 

2133  b 

BALLO  (ballô),  je  jette, 

Par-OLE,  anc.  paraule^  Prov.  paraula^  It.  parola^  anc.  It.  pa/i'aula.  Cette  der- 
nière forme  est  directement  produite  du  L.  parabota^  parab'la^  par  la 
résolution  fréquente  de  b  en  u;  compar.  L.  taoula^  Prov.  taula^  Fr.  tôle; 
L.  fabula,  It.  fola^  Prov.  faula  (G.  parabole,  propr.  action  de  mettre  6 
côté,  d'où  comparaison,  sorte  d'apologue.  Parabole  vient  de  parabah 
lein,  formé  de  para^  à  côté  et  de  ballein).  La  substitution  du  terme 
parabola  au  L.  verbum  serait  motivée,  d'après  Sohlegel,  par  une  espèce 
de  respect  pour  le  sens  religieux  et  mystique  prêté  au  mot  "oerbe. 
Par-OL-ier,  celui  qui  écrit  les  paroles  d'un  livret  d'opéra, 

PARL-ER  (sync.  de  paroler).  PARL-erib,  bur,  oir,  aqb,  otb. 

PARL-EMENT.  PARL-EMENT-ER,  AIRE,  AR-ISMB. 

DÉ-PARL-ER,  cesser  de  parler.  Ne  s'emploie  qu'avec  la  négation  :  il  ne 

déparle  pas.  Re-PARL-er. 
PouR-PARL-BR  {pour  marque  un  but  déterminé). 

2133  c 

BALLO  (baUô),  je  frappe. 
Tauro-BOLE  [tauros^  taureau),  sacrifice  où  la  victime  était  un  taureau. 

2134 

BAXSAMOlf,  baume. 

BAUM-E,  1ER.  Em-BAUM-er,  ement,  bur. 

BALSAM-ique.  BALSAM-ier,  arbre  qui  produit  le  baume. 

BALSAM-iNE.  (La  balsamine  étant  complètement  inodore,  il  serait  difficile 
d'indiquer  l'allusion  ou  l'analogie  qui  a  donné  lieu  à  son.  noiiv;,d^\:^^  ^^ 
BaliçLmon).  Genre  de  plantes  dicotylédones.  BÀLSKM-i£V-t£S. 
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2135 

BAPTIZO  fbaptizô).  Je  lave  ;  baptisma^  baptême. 
BAPTEME  ;  BAPTISM-al. 

BAPTIS-ER  ;  BAPTIST-AiRB,  ère.  Dé-BAPTIS-ek.  Rb-BAPTIS-eb,  at-K)II. 
Rb-BAPTIS-ants,  hérétiques  qui  rebaptisaient  ceux  qui  avaient  été  d^ 

baptisés. 
Ana-BAPTIST-es  {ana^  de  nouveau),  sectaires  qui  ne  baptisent  les  en- 
fants qu'à  Vàge  de  raison,  ou  rebaptisent  ceux  qui  ont  été  baptisés  trop 
jeunes.  Ana-BAPTISME. 

2136 

BAROS,  poids  ;  BARUS,  lourd,  grave. 
BARO-MÈTR-E  {Metron,  mesure),  instrument  qui  sert  à  faire  connaître  la  pesanr 

teur  de  l'air  ;  BARO-métr-ique. 
BARY-UM  (à  cause  de  la  densité  considérable  de  ses  composés),  métal  d'un 

blanc  d'argent. 
BARYT-E,  oxyde  métallique  remarquable  par  sa  pesanteur. 
BARY-TON  {bai'uSt  grave  ;  ton),  voix  qui  tient  le  milieu  entre  le  ténor  et  la 

basse- taille. 

2137 

BASIi:.BUS,  roi;  dim.  BASILISKOS. 
BASILIQU-E  [basilihos^  royal),  propr.  palais  du  roi.  Demeure  royale  chez  les 

Grecs  ;  aujourd'hui  nom  de  quelques  églises  principales. 
BASILIC  {basilishos^  propr.  petit  roi,  à  cause  du  prétendu  pouvoir  qu'on  lui 

attribuait),  serpent  mbuleux  dont  le  regard  avait  la  fkcmté  de  tuer. 

2138 
BASIS,  base. 
BASE,  BAS-ER,  BASI-ciTÉ.  Bi-BAS-iqub  {bis,  deux  fois)  ;  £n-BAS-embmt. 

2139 

BATRACH08,  grenouille. 
BATRAG-iens,  classe  des  animaux  dont  l'organisation  est  analogue  à  celle  de 
la  grenouille. 

2140 

BEIiBUmiTÉSS,  pierre  en  forme  de  flèche. 
BELEMNITE,  coquille  fossile,  qui  appartient  à  la  classe  des  céirtialopodes. 

2141 
BÊX,  toux. 
BÉGH-iQUB  (G.  bêchihos\  se  dit  des  remèdes  contre  la  toux. 

2142 
BIBUOlf .  livre. 
BIBLE  (c.-à-d,  le  livre  par  excellence)  ;  BIBL-iqub. 
BIBLIO-graph-e  {arapJiô,  Je  décris),  homme  versé  dans  la  connaissance  des 

livres.  BIBLIO-graph-ib,  ique. 
BIBLIO-MAN-iE  {Maniât  folie),  passion  excessive  des  livres.  BIBLIO-man-e. 
BIBLIO-philb  {Philos^  ami),  amateur  éclairé  des  livres. 

BIBLIO-THÈQUE  {thêltêt  armoire),  armoire  disi)osée  par  rayons  pour  recevoir 
des  livres  ;  collection  de  livres  ;  lieu  on  ils  sont  rangés  et  mis  en  ordre. 

BIBLIO-THÉC-AIRE. 

2143 

BIKOS,  espèce  d'urne. 
BIGHET,  ancienne  mesure  pour  les  grains  (Et.  dout.). 

2144 

BIOS,  vie.  .    . 

Amphi-BIB  {Amphâ,  deux),  G.  amphibies,  qui  a  deux  vies,  qui  vit  sur  la  terre 

et  dans  l'eau. 
Auto-BIO-graph-ie  {Autos,  soi-même;  arttphô, yécria),  histoire  qu'un  person- 
nage fait  de  sa  propre  vie.  Auto-BIO-qraph-iqub. 
BIO-GRAPH-iE  (pra»nd.  J'écris),  vie  de  quelque  personnage.  BIO-grapk-b,  iqub. 
BIO-log-ie  {logos,  discours),  science  de  la  vie  des  corps  organisés. 

BIO-LOO-UB,  ISTE. 

G^no-BITE,  moine  qui  vit  en  communauté  {koinos,  commun). 

GËItO-BIT-IQUE,  ISME. 
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2145 

BléAPTEIN,  léser,  nuire. 
BLAS-PHÈMB.  (phêtni^  je  dis,  Je  parle).  BLAS-PHàMER,  at-bur,  oire. 
BLAMER   (blâmer),   du   latin   ecclésiastique   blasfemare^   G.    blasphêmein^ 
VF.  btasmer  ;  BLAM-k  (blâme),  able. 

2146 
BIiAX,  indolent. 

BLAS-É,  ER,  EMENT  (Et,  dOUt.). 

2147 
BJLITOIf ,  m.  s. 

BLETE  ou  BLETTE,  sorte  de  plante  potagère. 

2148 
BOIiBOS,  oignon. 
BULBE,  oignon  de  plante  ;  BULB-eux. 

2149 

BOI^IS.  BOLÎDOS,  Jet,  coup. 
BOLIDE,  corps  enflammé  qui  se  meut  dans  Tair  avec  rapidité,  connu  sous  le 
nom  d'étoile  filante. 

2150 
B09KB1JX,  soie. 
BOMBYX  ou  BOMBYGE,  insecte  lépidoptère  nocturne,  dont  la  chenille  est  le 
ver  à  soie.  BOMBYC-ique  ou  BOMBIQUE,  se  dit  d'un  acide  extrait  de 
la  chrysalide  du  ver  à  soie. 
BASIN,  étoffe  de  fll  de  coton  (BL.  bambacium^  soie,  coton,  du  L.  Bombyx, 
ver  à  soie). 
BOMBASIN,  étoffe  de  soie  (BL.  bombacimiSt  m.  s.}. 

2151 
BORBOROS,  bourbe. 
BOURBE,  amas  de  boue,  BOURB-eux,  ier. 

BOURB-iLL-ON,  pus  épais  d'un  ftironcle. 
Dé-BOURB-er.  Em-BOURB-er.  Dés-em-BOURB-er. 
BARB-OT-ER.  Ce  verbe,  dans  le  sens  de  patauger  dans  la  boue,  pourrait  bien  se 
rattacher  à  bourbe. 
BARB-OT-EUR,  canard  domestique. 

2152 

BORBORVOMOS,  de  borboruzein^  gargouiller. 
BORBORYGME,  bruit  que  font  entendre  les  gaz  contenus  dans  l'abdomen, 

2153 
BOS^KO  (boskô).  Je  pais. 
Pro-BOSG-id-iens;  de  proboskis,  trompe  (depro,  en  avant;  boskô.  Je  pais).  Se 
dit  des  mammifères  pachydermes  dont  le  nez  est  prolongé  en  trompe. 

2154 
BOTAN Ê,  plante  ;  adj.  BOTANIKÊ. 

BOTAN-IQUB,  ISTE,  ISER. 

2155 
BOUBOlf  (boubôn),  aine. 
BUBON,  tumeur  inflammatoire  qui  se  montre  particulièremeot  à  l'aisselle 
et  au  cou. 

2156 
BOUS,  bœuf. 

BOU-LiM-iE,  G.  boulimia,  faim  excessive  [limos,  faim). 

BOU-STROPHÉ-DON  (Voir  G.  strephà^^e  tourne). 

BUCO-LiQUEs,  G.  Bouliôlihos,  pastoral  (de  boukôlein,  faire  paître  les  bœufs). 

BU-GRANB  [aareuô,  j'arrête),  nom  scientifique  de  l'arréte-bœuf. 

BU-PRESTE,  G.  bouprestîB;  rad.  feow»,  bœuf  et  prel^,  J'enfle.  On  croyait  autre- 
fois que  les  bœufs  qui  avalaient  un  de  ces  insectes  en  broutant  l'herbe 
enflaient  au  point  qu'ils  finissaient  par  crever, 

BEURRE,  contr.  du  L.  butyrum,  G.  bouturon  (de  bous,  vache;  turcs, fromage). 

HÉCATOM-BE  [heKatoUy  cent),  sacrifice  de  cent  bœufs  que  faisaient  les  anciens. 
Fig.  Meurtre  d'un  grand  nomhre  de  personnes  :  tes  batailles  %(mt.  dje% 
hécatombes. 
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2157 

BRACHIJS,  court. 
BRAQUE-MART  {machaira^  épée),  VF.  brachmar^  épée  courte  et  large  qui  se 
portait  autrefois. 

2158 
BRADVS,  lent. 
BRADY-PEPSiE  {pepsis^  coction,  de  peptô^  je  cuis.  Je  digère),  digestion  lente  et 
difficile. 

2159 

BRAOCHIA,  m.  s. 

BRANCHIES,  organes  respiratoires  des  poissons. 

Dermato-BRANCH-es  (Z>e>*ma,  dermatos^  peau),  Moll.  Dont  la  peau  fait  l'of- 
flce  de  branchies. 

2160 

BRECHO  (brechô),  je  mouille. 
Em-BROC-ation,  sorte  de  bain  local,  consistant  à  arroser  lentement  la  partie 
malade  (du  G.  embroché^  arrosement;. 

2161 

BROOCHOS,  gorge. 
BRONCHES,  vaisseaux  des  poumons,  qui  reçoivent  l'air.  ' 
BRONGH-iAL,  iQUB,  ITE  {ile  =  inflammation). 

BRONCHO-TOM-iB  [tomê^  section),  incision   pratiquée   dans  les  voies 
respiratoires. 

2162 

BR09E0S  (brômos),  puanteur. 
BROME,  corps  simple  et  d'une  odeur  fétide,  qu'on  obtient  des  eaux  de  la  mer. 
BROM-URE,  combinaison  du  brome  avec  un  autre  corps  simple. 

2163 

BR1JO  (bruô).  germer,  croître,  être  rempli  ;  embriwn,  fœtus,  de  m, 
dans  ;  bruô. 
Em-BRYON.  Em-BRYONN-aire.  EMBRYO-gén-ie,  iqub  {gênés,  engendré). 
Em-BRYO-log-ie,  istb  [logos,  discours). 

2164 

BRIJONÊ  (bruôné),  m.  s. 
BRYONE,  plante  sarmenteuse. 

2165 
BUBSA,  petit  sac  à  argent. 

BOURS-E,  1ER,  ICAUT,  ILLER. 

BURS-AL,  qui  a  pour  objet  un  impôt  extraordinaire  :  édit  bursaî. 
DÉ-BOURS.  DÉ-BOURS-ER,  É,  ement.  Em-BOURS-er. 

R-BM-BOURS-ER.  AELE,  EMENT. 

2166 

BV8SOS,  fond. 
A-BI-MB  (bi),  VF.  A-BIS-MB,  Prov.  a-BIS  et  abistne.  On  rapporte  généralement 
ce  mot  au  L.  abyssus,  goulAre,  qui  est  lui-même  tiré  du  G.  abussos  [a  priv.; 
bussos,  fond  ;  propr.  sans  fond),  mais  cette  étymologie  veut  éti'e  démontrée 
et  ne  peut  s'appliquer  qu'à  la  forme  obis.  L'explication  la  plus  heureuse 
est  incontestablement  celle  de  Diez,  qui  dérive  abisme,  par  l'effet  d'une 
contraction  tout  à  fait  naturelle,  d'un  substantif  superlatif  abissimus, 
formation  analogue  au  dominissimus  de  la  moyenne  latinité,  et  à  occulis- 
stmus,  employé  par  Plante.  A-BIM-BR(abimer];  la  signification  «  préci- 
piter dans  un  abime  »  s'est  généralisée  en  celle  de  détruire,  anéantir, 
ruiner.  Gomçar.  en  AU.  zu  Grand  richten  (litt.  diriger  vers  le  fond), 
ruiner,  détruire,  altérer  profondément  (Scheler). 

2167 

B1J8S08,  sorte  d'étoffe  des  anciens. 
BYSSE  ou  BYSSUS,  m.  s. 
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2168 

CHAIHO  (chainô),  je  m'ouvre. 
A-KÈNE  (a  priv.),  fruit  indéhiscent. 

2169 

CHAIéKOS,  cuivre. 
CHALCO-ORAPH-iE,  gravure  sur  métaux  (^rrap/id,  Je  grave). 

CHALCO-GRAPH-E,  IQUR. 

2170 
CHAMAI,  à  terre. 
CAME-LiNE  ou  CHAME-LiNE  {Linon.  lin\  plante  de  la  fiamille  des  crucifères. 
CAMO-mill-e(wi^/o;j.  pomme;  à  cause  de  l'odeur  de  jîomme  qu'exhale  l'une 

des  espèces  de  ce  genre),  plante  odoriférante  médicinale;  sa  fleur. 
GERMAN-DR-ÉE.  altération  du  mot  grec  chamaidrus  {chamai;  drus^  chêne), 
L.  chamaedi'ys  ;  genre  de  plantes  labiées. 

2171 
CHAOS»,  abime. 
CHAOS,  confusion  générale  des  éléments,  de  la  matière  avant  la  création  ; 
confusion,  désordre.  CHAOT-ique. 

2172 

CHARASSO  (charassô).  je  grave. 
CARACTÈRE,  G.  charahtêr,  empreinte,  cachet,  donc  propr.  la  marque  des 
qualités  de  quelque  chose,  puis  ces  qualités  mêmes. 
CARAGTÉR-iSER,  istique. 

2173 

CHARIS,  grâce. 
A-CARI-ATRE  (acariâtre)  [a  priv.;  charis?].  a-CARI-atr-eté  (acariàtretê). 
Eu-CHARIST-iE,  G.  eitcharistia^  propr.  action  de  grâces  (de  cw,  bien  et  de 
charizesthai^  donner  une  grâce).  Eu-CHARIST-ique. 

2174 

CHASMA,  pluriel  GHASMATA,  fosse,  cavité  (Et.  dout.). 
CASEMAT-B,  er  (direct,  de  Tlt.  atsamatta),  Fortif,  Souterrain  voûté. 

2175 

C/HBIR,  CHEIROS,  main. 
CHÉIRO-PTÈR-ES  [Ptei'on^  aile),  nom  scientifique  de  la  famille  des  chauves- 
souris. 
CHIR-AGRE,  celui  qui  a  la  goutte  aux  mains  (agra^  prise,  action  de  prendre). 
CHIRO-GRAPii-AiRE  {grapnô^yér'n&).  Jurispr,  Qui  est  créancier  en  vertu  d'un 

acte  &ou<i  seinp  privé;  se  dit  aussi  de  la  dette  :  créance  chirographaire, 
CHIRO-MANc-iE  (Manteia,  divination),  art  prétendu  de  deviner,  oe  prédire  par 

l'inspection  de  la  main.  CHIRO-manci-en, 
CHIR-URO-iE  [ergon^  ouvrage),  partie  de  l'art  médical  qui  s'occupe  de  la  guéri- 
son  de  certaines  lésions,  au  moyen  de  diverses  opérations  de  la  main 
exercées  sur  les  parties  du  corps  qui  en  sont  atteintes. 

GHIR-URG-IEN,  ICAL,  IQUE. 

Épi-CHÉR-ème,  g.  epicheirêma  {epi^  sur;  cheir,  main),  syllogisme  dans  lequel 
chacune  des  prémisses  est  accompagnée  de  sa  preuve. 

2176 

CBDEIiIDOlflOlf ,  de  Chelidôn,  hirondelle,  parce  qu'on  disait  que 
l'hirondelle  se  servait  de  cette  plante  pour  rendre  la  vue  à  ses 
petits. 
CHELIDOINE,  plante  vulgairement  appelée  éclaire. 

2177 

CBUBrrii,  CHELONÊ  (chelônê),  tortue. 
CHEIiONiENs,  famille  des  tortues. 

2178 

CHEÊlf ,  oie. 
GHENO-PODB,  plante  appelée  vulgairement  patte  d'oie  (G.  pouSy  podoiy  i^ved\. 

CHÉNO-POD-ÉES. 


288  GREC 

2179 

CHERSOS.  continent. 
CHERSO-NÈSE  {nêsoSy  ilej,  presqu'ile. 

2180 

CHKVO  (cheuô),  je  verse  ;  CHUMOS  et  CHULOS.  suc. 

Al-GHIM-ie,  iste,  ique  (du  mot  Chimie^  augmenté  de  l'article  arabe  al). 

Caco-GHYME  [kakoSy  mauvais  ;  chumos),  propr.  qui  a  de  mauvaises  humeurs. 
P'aible,  languissant  et  maladif  :  vieillard  cacochi/me.  Caco-CHYM-ib. 

CHIM-iE  (de  Chumo.%  suc  ;  chumikê  technô  exprimait  d'abord  Tart  de  tirer  des 
sucs  hors  des  plantes);  GHIM-iste,  ique.  GHIM-iatr-ie  {iatroa^  méde- 
cin], système  médical  qui  emploie  de  préférence  les  agents  chimiques. 
CHIM-IATRE,  médecin  qui  pratique  la  chimiatrie.  GHIM-iatr-ique. 

GHYLE  (de  Chulos^  suc  ;  dér.  de  cheuô). 

GHYLI-FÈRE,  PiCAT-ioN  [chulos  et  L.  jfero,  je  porte). 

GHYME  (de  chumos^  suc),  sorte  de  bouillie  que  forme  la  masse  alimentaire 
après  avoir  subi  dans  l'estomac  un  premier  degré  d'élaboration. 

Du-GH  YL-oN  (dm,  avec  ;  chulos\  sorte  d'emplâtre  qu'on  emploie  en  médecine 
comme  fondant  et  résolutil. 

Ec-GHYM-osE,  G.  ekchumosis^  effusion  d'humeurs  {eh,  hors  ;  chumos,  suc).  Tu- 
meur formée  par  l'infiltration  du  sang  dans  l'épaisseur  de  la  peau,  ordi- 
nairement le  résultat  d'une  contusion.  Ec-GHYMOS-er. 

En-GHYM-ose  (en-,  dans  ;  chumoa,  suc)  ;  effusion  soudaine  de  sang  dans  les 
vaisseaux  cutanés,  comme  il  arrive  parfois  par  suite  d'une  vive  émotion. 

Par-en-GHYME  [para,  à  côté  ;  en,  en  ;  chuma,  effUsion,  dérivé  de  cheuô,  je 
verse),  tissu  propre  aux  organes  glanduleux  ;  tissu  cellulaire  mou,  spon- 
gieux, qui,  dans  les  feuilles,  dans  les  jeunes  tiges,  dans  les  fruits,  remplit 
les  intervalles  des  parties  fibreuses.  Par-en-GHYM-at-eux. 

2181 
CMII.IOS,  miUe. 
KILO,  préfixe,  =  mille. 
KILO-GRAMME  [Gramma.  poids  d'un  scrupule),  poids  de  mille  grammes. 

Kl LO-GRAM- mètre  (metron,  mesure),  unité  de  mesure  de  travail  équiva- 
lant à  l'effort   nécessaire  pour  élever  un  kilogramme  À  la  hauteur 
d'un  mètre. 
KILO -LITRE  [Litron,  litre),  mesure  de  capacité  de  mille  litres. 
KILO-MÈTRE  [metron,  mesure),  mesure  itinéraire  de  mille  mètres. 

KILO-MÉTR-ER,  AGE,  IQUE. 

2182 

CHTTWAIRA.  chèvre  et  chimère. 
CHIMÈRE.  Monstre  fabuleux.  Fig.  Idées  fausses,  imaginations  vaines. 
GHIMÉR-iQUE. 

2183 

CHLAMUS,  UDOS,  m.  s. 
GHLAMYDE,  espèce  de  manteau,  commun  aux  Grecs  et  aux  Romains. 

2184 
CKLOROS  (chlôros),  jaune  verdàtre. 

CHLOR-E,  ATE,  EUX,  IQUE,  ITE,  OSE,  OTIQUE,  URE. 

CHLOR-HTDR-ATE,  IQUE  [Hudôr,  eau). 

GHLORO-FORMB  (L.  Forma,  forme),  GHLORO-porm-er,  is-er.  at-ion. 

GHLORO-PHYLLE  (G.  Phullon,  feuille],  matière  verte  des  cellules  des  feuilles. 

Hydro-GHLOR-ate,  IQUE  (Huàâr,  eau). 

Hypo-GHLOR-eux,  itb  [hupo,  sous). 

Pbr-GHLOR-atb,  iqub,  URE  (per,  particule  augmentative). 

2185 

CHOÊ  (choé),  libation. 
CHOE-PHORE  (phoros,  qui  porte),  celui  ou  celle  qui,  chez  les  Grecs,  portait  les 
offrandes  destinées  î^ux  morts. 

2186 
CHOrÊ,  bile. 
COL-ÈRE  (L.  Choiera,  bile;  colère),  GOL-ér-iqub. 

GHOL-ëra  (propr.  colique  bilieuse,  épanchement  de  bile)  ;  GHOL-âR-iNE,  iqub. 
Mélan-GOL-ib,  IQUB  [mêlas,  noire  ;  Cholê,  bile). 
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2187 
CHOMl>ROS,  cartilage. 
GHONDRO-LOG-iE  (2opo.s,  discours),  science  des  carUlagM* 
Hypo-GONDRES  [Htupo^  sous),  parties  latérales  delà  régioaépjgaptrimie^vous 
les  fausses  côtes.  Ces  parties  étaient  envisagées  comme  le  siège  de  la 
maladie  dite  Hypo-GONDR-ib.  Hypo-GONOR-b,  iaqub«  binrre,  fasv^Bn, 
Pkri-GHONDRE  [peri^  autour),  membrane  qui  recouvre  les  cartUagés. 
Syn-GHONDR-osb  («un,  avec),  union  de  deux  os  par  lin  cartilage. 

2188 
CHORA  (chôra),  contrée. 
GHORO-GRAPH-iE,  description  d'un  pays  [graphe^  Je  décris). 

GHORO-GR  APH -IQUB. 

2189 
CHOREIA,  danse. 
GHOREE,  nom  scientifique  de  la  danse  de  Saint-Guy. 
CHORÉ-grapb-ib,  ique,  e  {graphô^  Je  décris). 

2190 
CHEOBEO  (chôreô),  ]e  vais. 
Ana-GHOR-ète  (6.  Anachorètes;  de  ana^  à  Técart;  cfiôreô), 

219L 
CHORlOir,  cuir. 
GHORO-ïDB  [eidos,  aspect),  membrane  très  mince  de  l'œil. 

2192 
CHOROS,  chœur. 
GHŒUR;  GHOR-al,  istb. 
GHOR-ÈGB  {choros;  agô^je  conduis)*  administrateur,  de  tbé&tre  grec. 

2193 
CHRÊSIS,  prêt,  usage. 
Anti-GHRÈSE  {anti,  contre),  abandon  de  Tusufiruit.  d'an  imoieuble  iait  |>ar  un 

débiteur  à  son  créancier. 
CKtk-CÏÏRÈ^E  {G.  katachrêsis^  abus;  de  Itata^  conite i  chrésis^  usage),  méta- 
phore qui  consiste  à  employer  un  mot  dans  un  sens  contraire  à  sa  signifi- 
cation propre,  comme  cheval  ferré  d'argent,  à  cheval  sur  un  Ane,-eib.  " 

2194 
CHRÊSTOf»,  bon,  utile. 
GHRBSTO-MATH-iE  {mathein,  apprendre),  recueil  de  morceaux  choisis  de  divers 

2195  [auteurs. 

CHRISMA,  onguent.  GHRISTOS,  oint. 
GHRÊME,  huile  dont  on  se  sert  dans  quelques  cérémonies  de  l'Eglise. 

GHRÉM-EAU.  sorte  de  bonnet  de  toile  dont  on  recouvre  laiéte  de  l'eniknt 
après  la  cérémonie  du  baptême. 
GHRIST.  GHRIST-iAN-iSMB,  is^BR.  Ante-CHRIST  {anti,  contre).  On  devrait 
GHRÉT-iEN,  ien-té.  Anti-GHRÉT-ien.  [dire  Antiehrù^, 

219q 
CIHLHITMON.  grain  d'orge. 
GHKISTE-Marinb,  corruption  de  Chritme  marine, 

2197 
CHROMA  (chroma),  couleur,  génitif  GHROMATOS  (Chrômi^tos). 

GHROM-B,  lOUB,  ULE,  ATE.  AT-IQUB. 

A-GHROM-AT-iQUB  (a  privatif),  qui  fait  voir  les  obieAa  sans  couleurs 
étrangères.  a-GHROM-at-ismb,  is-br,  at-ion. 

GHROMO-litho-graph-ib  (litfios^  pierre;  ^rap^.  Je  grave),  procédé  par  lequel 
on  imprime,  au  moyen  de  la  lithographie,,  des  deûina  de  plusieurs 
couleurs.  GHROMO-utho-graph-iqub. 

Litho-GHROM-ib  (LiY/ios,  pierre),  art  de  mettre  en  couleur  des  lithographies, 
des  estampes.  LITHO-ghrom-e. 

Mono-GHROMÊ  {monos,  un  seul),  se  dit  des  obijets  qui  sont  d'une  seule 
couleur. 

Poly-GHROME  {poiwt,  nombreux),  de  diverses  couleurs,  en  parlant  d'ua  des- 
sin, de  l'impression. 
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2198 

CHROlfOS  (chrônos),  le  temps. 

Ana-GHRON-ismb  {anaf  prépos.  qui  exprime  inversion),  faute  ooatn  la  chro- 
nologie. 

GHRON-iQUE.£^i(dst.  Histoire  dressée  suivant  l'ordre  des  temps.  Aéff,  Se  dit,  par 
opposition  à  at^u,  des  maladies  qui  se  prolongent  et  poursuivent  lente- 
ment leur  période.  CHRON-iqu-eur.  CHRON-ic-ité. 

GHRONO-GRAMME  (Gramma^  lettre},  date  fournie  par  les  lettres  numérales 
d'une  phrase  ou  d'un  vers,  servant  le  plus  souvent  d'inscription. 

GHRONO-LOG-iE  {Logos,  discours),  science  des  temps  ou  des  dates  historiques. 

GHRONO-LOG-IQUB,  ISTB, 

GHRONO-MÈTRE  [Metron,  mesure),  tout  instrument  servant  à  la  mesure  du 

temps  ;  montre  de  précision. 
Iso-GHRONE  (tsos,  égal).  Méc.  Mouvements  isochrones^  qui  se  font  en  temps 

égaux,  comme  les  mouvements  du  pendule.  Iso-GHRON-ismb. 
MÉTA-CHRON-isMB  {meta,  préfixe  qui  exprime  transposition),  synonjrme  de 

Prochronùme  ci -après. 
Para-GHRON-isme  (para^  à  côté  de),  faute  de  chronologie,  qui  consiste  à  placer 

un  événement  plus  tard  que  l'époque  à  laquelle  il  est  arrivé  :  c'est  par 

parachronisme  que  Virgile  fait  Énêe  contemporain  de  Didon^ 
Pro-CHRON-ismb  (pro^  préfixe  =  en  avant\  erreur  de  chronologie  qui  consiste 

à  placer  un  fait  plus  tôt  qu'à  l'époque  où  il  e^  arrivé.  On  ferait  un  pro- 

chronisme  en  plaçant  la  mort  de  Napoléon  avant  l'année  1821. 
Syn-GHRONE  (swn,  avec),  syn,  ^'Isochrone  ci-haut. 

Syn-GHRON-iqdb.  Tableau  synchronique^  qui  présente  sur  plusieurs 
colonnes  les  faits  arrivés  en  môme  temps  en  différents  pays. 

Syn-GHRON-ismb,  coïncidence  des  dates  dans  l'histoire  des  peuples. 
Tauto-GHRONE  {tautos,  le  môme),  qui  se  fait  dans  des  temps  égaux.  Synonyme 

d'Isochrone  ci-haut.  Tauto-GHRON-isme. 

2199 
CKB1JSOS,  or. 

GHRYS-ALiDB  (G.  Chrusallis^  rad.  chrusos^  à  cause  de  la  couleur  d'or  de 
quelques-unes),  état  d'un  insecte  renfermé  dans  sa  coque  avant  de  deve- 
nir papillon. 

GHRYS-ANTHÈMB  {Anthemon^  fleur),  plante  à  fleurs  Jaunes. 

GHRYSO-CALB  {kalos^  beau),  composition  métallique  qui  imite  l'or. 

GHRYSO-LiTHB  [lithos,  pierre),  pierre  précieuse  d'un  beau  jaune  verdàtre. 

2200 

CHrraoïf  (chthôn),  terre. 
Auto-GHTHONE  {autos,  soi-même),  synonyme  d'aborigène,  du  pays  même. 

2201 

DAIHOlf  (daimôn),  L.  DAEMON,  esprit,  génie. 
DÉMON.  DÉMONI-AQUE,  possédé  du  démon. 

DÉMONO-LOQ-iB  {logos,  discours).  DÉMONO-oraph-ib  (graphô,  je  décris). 
DÉMONO-MANiE  (6.  Mania,  folie),  folie  où  l'on  se  croit  possédé  du  démon. 
Pan-DÉMON-ium  {pan  =  tout),  lieu  des  enfers  où,  d'après  Milton,  Satan  con- 
voque le  conseil  des  démons.  Fig,  Lieu  de  désordre  et  de  corruption. 

2202 

DAIO  (daiô).  Je  divise. 
Géo-DES-ib(G^.  terre),  science  qui  a  pour  objet  la  mesure  et  le  partage  des 

surfiices  terrestres.  Géo-DES-iqub. 

2203 

DAKTUIiOS,  doigt. 
DAGTYLE  (pied  formé  d'une  longue  et  de  deux  bi'èves,  dans  les  vers  grecs  et 
latins),  du  L.  dactylus,  dérivé  lui-même  du  6.  daktulos  ;  le  doigt  est  com- 
posé de  trois  parties  ou  phalanges,  dont  les  petites  sont  moitié  de  la 
grande,  d'où  le  dactyle,  pied  de  vers  où  la  longue  est  double  de  chacune 
es  deux  brèves.  DAGTVL-iqub. 
DAGTYLO-Loa-iB  {logos^  discours),  art  de  converser  par  le  moyen  des  doigts, 

en  usage  parmi  les  sourds-muets. 
PTÉRO'J>ACfYhE  (Pteron,  aile),  genre  de  reptiles  volants  (fossiles). 
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2204 

DKCHOaiAI,  je  prends. 

Syn-ec-DOGHE  ou  Syn-ec-DOQUE  (du  G.  SunelidocM,  compréhension  ;  (kit  de 
sun^  avec  et  dechomai).  Figure  de  rhétorique  par  laquelle  on  prend  la 
partie  pour  le  tout  (payer  tant  par  tête,  par  personne)  ;  le  tout  pour  la 
partie  [acheter  un  castor  pour  un  chapeau  fait  du  poil  de  cet  animal)  ;  le 
genre  pour  l'espèce,  l'espèce  pour  le  genre,  etc. 

2205 

DECHOMAI,  je  recueille. 
Pan-DEGT-bs  [Pan  =  tout),  recueil  des  décisions  romaines  que  l'empereur  Jus* 
tinien  convertit  en  lois. 

2206 

I>BIKN1JBKI,  montrer. 
Para-DIGME  (G.  Paradeigma^  exemple;  de  para^  en  regard  et  deiknumi\ 
exemple,  modèle  :  les  verbes  atmer,  jlnir^  recevoir^  rendre  sont  les  quatre 
paradigmes  des  conjugaisons  françaises. 

2207 

I^BIlfOS,  terrible. 
DINO-THÉRiuM  (Thêrion,  béte  fauve),  mammifère  fossile  de  l'ordre  des  pachy- 

[dermes. 
2208 

i>x:ka,  dix. 

DÉGAD-E  (de  dekas^  ados^  dizaine),  période  de  dix  Jours  dans  le  calendrier 
républicain  de  1798. 

DÉGA-Di  (L.  dies.  Jour),  dixième  jour  de  cette  décade. 

BÉGA-ÈDRE  [edra,  fkce),  solide  à  dix  bases  ou  faces. 

DÉGA-GONE  [gônia^  angle),  figure  à  dix  angles  et  dix  côtés. 

BÉGA-GRAMME  {gramma,  gramme),  poids  de  dix  grammes. 

DËGA-LiTRB  [litron^  mesure),  mesure  de  dix  litres. 

DÉGA-LOGUE  (logos,  parole),  les  dix  commandements  de  la  loi  donnés  à  Moïse 

sur  le  mont  Sinaï. 
DÉGA-MÉRON  [hêmera^  jour),  récit  d'événements  arrivés  dans  l'espace  de  dix 
DÉGA-MÈTRE  [nietron^  mesure),  mesure  de  longueur  de  dix  mètres  [Jours. 

DÉG-ANDR-iB  [anêr^  androi^  màle),  classe  de  fleurs  munies  de  dix  étamines 

libres. 

DÉGA-POD-BS  [pous^  podos^  pied).  famille  de  crustacés  caractérisés  par  cinq 

paires  de  pattes,  comme  les  écrevisses. 
DÉGA-STÈRE  [stei'eos^  solide),  mesure  de  dix  stères  ou  dix  mètres  cubes. 
DÉGA-svLLAB-E,  iQUB.  qui  a  dix  syllabes,  dix  pieds,  en  parlant  des  vers. 
Pbnta-DÉGA-gon-e  {pente,  cinq;  gônia,  angle),  figure  à  quinze  angles  et 

quinze  côtés. 
Quin-DEGA-gon-e  (L.  quinque,  cinq;  G.  gônia,  angle),  figure  plane  qui  a 

quinze  angles  et,  par  conséquent,  quinze  côtés. 

2209 

I>£lAO  (dêleô),  Je  détruis. 
DÉLÉT-ÈRE  (G.  délêtêri08\  qui  attaque  la  santé,  la  vie  et  peut  causer  la  mort  : 
gaz  délétère, 

2210 

BEKPHVS,  matrice. 
Di-DELPHE  [dii,  deux),  genre  de  marsupiaux  à  deux  matrices. 

2211 

I^BIiTA,  4*  lettre  de  l'alphabet  grec,  ayant  An  toTin.«  ^'xvxi  \rASi^«. 
DELTA,  iJe  triangulaire  formée  par  la  double  embcmcYixire  Ol^uu  tL«QN«. 


m  GREC 

2212 

DÊMOlS,  peuple. 

DÈME,  nom  des  bourgâ  de  l'Attique  composant  les  tribus. 

t>ÉM-ÀGOG-iB  {agô^  je  conduis),  exagération  des  idées  favorables  à  la  cause 
populaire.  DÉM-agog-iqub,  ue. 

BÉMO-CRAT-iE  {kratoSf  puissance),  gouvernement  où  le  peuplé  exerce  la  souve- 
raineté. DÉMO-crÀt-e,  ique,  iser. 

DÉMO-TIQUE  (G.  dêmotikos^  plébéien,  populaire),  se  dit  d'une  écriture  égyp- 
tienne réservée  au  peuple,  par  opposition  à  l'écriture  hiératique,  à  l'usage 
des  prêtres, 

En-DÉM-îe,  ique  (du  G.  endêmos,  particulier  à  un  peuple),  particulier  à  un 
peuple,  à  une  nation.  Se  dit  surtout  des  maladies,  telles  que  le  tai^entismet 
dans  le  pays  de  Naples,  la  plique  en  Pologne,  le  goitre  dans  le  Valais,  etc. 

Épi-DÉM-ie  (G.  epidêmia,  maladie  répandue  par  tout  le  peuple),  maladie  qui, 
dans  une  localité,  atteint  un  grand  nombre  d'individus  à  la  fois,  comme  la 
grippe,  le  choléra,  la  fièvre  typhoïde,  etc.  Épi-DÉM'IQUb. 

2213 

I>BNI>R01f ,  arbre. 
Rhodo-DENDRON  {rhodon,  rose),  arbrisseau  de  la  famille  des  rosacées. 

2214 

DSRMA,  DERMATOS,  peau,  cuir. 
DBRM-B.  tissu  principal  de  la  peau.  DERM-ique. 
DERMATO-BRANCH-ES  [Bragchia^  branchies},  dont  la  peau  fait  l'oflfice  de 

branchies.  Famille  de  mollusques. 
DERMATOS-E,  maladie  de  la  peau  en  général, 
DERMO-GRAPH-iE  [ffraphô^  je  décris),  description  de  la  peau. 

ÉcHiNO- DERMES  {Echinos,  hérisson),  famille  d'animaux  rayonnes,  dont  l'en- 
veloppe est  hérissée  de  piquants. 

Epi-DERME  (cp/,  sur.i,  couche  demi- transparente  qui  recouvre  la  peau  etlé- 
rieurement.  . 

Pachy-DERME  î^achust  épais),  mammifère  à  peau  très  épaisse,  comme  l'élé- 
phant, le  rhinocéros,  etc. 

2215 
DESPOiVÊl^t  maitre,  seigneur. 

DËSPOT-B,  ISMB,  IQUB. 

2216 

DBUTBBiOS,  second. 
DEUTER0-N0ME   [nomos^  loi),   cinquième  livre   du   Pentateumie,   nommé 
«  seconde  loi  >•  par  les  traducteurs  grecs  de  l'Ancien  Testament. 

2216  BIS 

DEUTEROS  (en  composition  Dbutos),  second. 
DEUTO-suLF-URB  iL.  awfur^  soufre),  sulftire  de  second  degré. 
DEUT-ôxYD-B  (Voir  G.  OûCits,  aigre),  second  degré  d'oxydation  d'un  corps. 

2217 

I>IADEO  (diadeô).  Je  ceins.  Diaàéma^  bandeau  royal. 
DIADÈME,  bandeau  royal.  Fig,  La  royauté. 


•    J.-.JL       ©lAJBBSIS,  séparatioû. 

DÏERESE,  division  d'une  diphthongue  en  deux  syllabes^ 


2218 

oô. 
:ueen 

2219 


DIAITA,  régime. 
DIÈTE,  régime  suivi  dans  les. aliments;  abstinence  entière  ou  partielle  d'ali- 
ments, pour  cause  de  maladie.  DIÉI'-ét-iOub. 

mo 

MATHIBâ,  propr.  frpUem^it,  m^^iemenL  puis  conférence,  dis- 
Qoura.  dissertatioii^  &ite  si^rtou^.^ans  un  but  bQStile. 
DIATRÎÉEé  Toute  critique  amère  et  violenxe;  pàmpYiièv u\>€vV'& Ql\Y[«jcvVU\^^ 
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2221 

DII^ASKO  (didaskô),  f  enseigne.  [d'instruire. 

DIDAGT-iQUE  (G.   didahlikos)  se  dit  âMn  ouvrage  oà  Tauteur  se  propose 
ÂUTO-DIDACT-E  (autos^  soi-même).  Se  dit  de  celui  qui,  sans  seoours  étranger, 
a  appris  tout  ce  qu'il  sait.  Qui  s'app^nd  sans  maitre,  qui  est  inné. 
AuTO-DIDAGT-iQUE.  Se  dit  de  ce  qu  on  apprend,  sans  maître. 

2222 

IMUMI8,  résolution  d'un  ton. 
PIÈSE.  Musique,  Signe  qui  hausso  d'un  demi-ton  la  note  quMl  précède  ;  npte 
ainsi  haussée.  DIÉS-er,  marquer  d'i^n  dièse. 

2223 
.  I>IKfi,  justice. 
T)|Êo-DIG£E  [théo^^  dieu),  traité  sur  la  Justice  de  Dieu.  Far  ext.  Partie  de  la 
philosophie  qui  traite  de  Dieu. 

2224 
DIOHfi,  Vénus. 
DIONEE,  genre  de  drocéracées  dont  les  feuilles  affectent  la  forme  de  la  conque 

2225  [de  Vénus. 

l^IS,  deux. 
N.  B.  L'étymologie  du  second  mot  se  trouve  sous  adelphoSt  anêr,  hlifiét  etc. 

DI- ADELPHE.  DI-ÈDRB.  DI-PHTH0NGU«.  DI-8ÉPAtB. 

DI-ANDR-IE.  DI-LEMME.  DI-PODES.  DI-8TIQDE. 

DI-CLINE.  DI-ORAMA.  DL-PTÈRE.  DIS-SYLLABE. 

DI.-00TYLÉOONKS.  DI-p£tAIJ5.  DL-BTIQÙe, 

2225  BIS 
DIPLOOS,  double. 
DIPLOME  (ô;  (du  G.  aipîôma^  propr.  écrit  plié  en  deux,  l^ttr»  ouverte,  lettre  de 

çné4it).  DIPLOM-É  (ô>,  qui  est  pourvu  d'un  diplOme.    *   '      ' 
DIPLOM-AT-iE,  propr.  art  de  dèchifflrfer  les  chartes,  les  dipl6ii^es  et.  autres  do- 

cuQients  historiques  officiels.  DIPLOML-M-E,  iQUi;. 
tUPh'OP-iE  [diptQos;op8,opos,  œili,  lésion  du  sens  de  la  vue,  qui  fhit  voir 

doubles  les  ob^jets. 
DIPLO-PTÈRE  [pteron^  aile),  qui  a  des  ailes  doubles. 

2226 
DODEKA  (dôdeka),  douze. 
DODEGA-ÈDRE  [edra^  face),  solide  ft  douze  faces. 
DODÉGA-GON-E  {gônia^  angle),  polygone  de  douze  c6tés. 
DODÉGA-GYN-iES  (Voir  gunê^  femelle). 
DODÉG-ANDR-iES  (Voir  anêi\  andros^  mftle). 

2227 

IMIKEO  (dokeô),  j'enseigne. 
DOGM-E  (G.  Dogma^  opinion,  décision),  point  de  doctrine  considérée  comme 
incontestable,  et  qui  sert  de  règle  en  religion,  en  philosophie. 

DOGM-At-IQUE,  ISaiB,  iSTt.  IS-BR,  BUIl. 

2228  :J 

IMrKIBIASIA,  épreuve. 
DOCIM^SIE,  çoienpe  qui  a  pour  but  de  déterminer  les  proportions  ùfi^  jMXkqx 
utilisaples  contenus  dans  les  minerais  ou  dans  des  mélanges  ârt^flcféls. 
DOCIMAST-iQUB. 

2229 

I>09EA  (d6ma),  maison,  puis  église  à  coupole. 
DOME  (dôme),  voûte  demi-sphérique  qui  surmonta  \^i  éfU^Aa. 

2230 

BOKBIH  (dôrein),  donner. 
Messi-DOR  (L.  messis^  moisson),  10*  mois  de  Tannée  républicaine  en  France 

(4^20juin  au  19  juillet). 
Thermi-DOR  (G.  themiè,  chaleur).  11»  mois  (du  Su  Juillet  au  18  août). 

TBERMi-pOR-iBNs.  Nom  donné  aux  instigateurs  et  aux  auteurs  des  ^yè' 
nemepts  du  9  thermidor  ah  It. 
FRUCTi-DOÏt  (L.  FructttBt  thiii\  i2*  mois  (du  18  août  «u  16  septembre). 
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2230  B 
DOSIS  (dôsis),  quantité  donnée. 

DOS-B,  BR,  AOB. 

2230  c 

DOTOS,  donné. 
An-bg-DOTE.  g.  aneltdotoSt  non  i)ublié  (eh^  hors,  dotos,  donné;  a  privatif), 

Eropr.  particularité  d'histoire  inédite.  An-bg-DOT-ier,  iqub. 
>OTE  (G.  Antidoton,  ce  qui  est  donné  contre  ;  an«t,  contre). 

2231 

l>OR1J,  lance. 
DORY-PHORE  {phoro*^  qui  porte),  soldat  çrec  armé  d'une  lance. 
DORY-PHORÂ,  insecte  coléoptère  originaire  d'Amérique,  qui  exerce  de  grands 
ravages  dans  les  plants  de  pommes  de  terre. 

2232 

BOVIiOS,  esclave;  DOULELA,  servitude. 
DULIE  (Culte  de),  hommage  que  l'on  rend  aux  anges  et  aux  saints.  Son  opposé 

est  culte  de  latrie, 
Hypbr-DULIE  {huper,  au-delà),  culte  qu'on  rend  à  la  Sainte-Vierge. 

2233 

BOVPEIir,  faire  du  bruit. 
Cata-DOUPE  (ftato,  en  bas),  chute  d'un  fleuve  ;  vieux  mot.  On  dit  aujourd'hui 
cataracte. 

2234 


.^  opinion. 
HÉTÉRo-DOXE  {fieteros,  autre),  contraire  à  la  doctrine  de  l'Eglise  catholique. 

HÉTÉRO-DOX-IE. 

Ortho-DOX-b  {ort?io9^  Juste),  conforme  à  la  saine  opinion  en  matière  de  reli- 
gion. Par  ext.  Conforme  à  la  vérité,  aux  vrais  principes.  Ortho-DOX-ib. 

Para-DOX-e  {para,  contre),  proposition  contraire  à  l^pinion  commune. 
Para-DOX-al. 

2235 

I^RACHini!,  m.  s.,  de  drcujc^  une  pincée. 
DRACHME,  unité  de  poids  et  de  monnaie  chez  les  Grecs, 

2236 

DRAO  (draô).  J'agis,  J'opère. 
DRAST-IQUB  (G.  drastiho8)t  se  dit  des  purgatifis  qui  agissent  avec  violence. 

2236  BIS 

DRAMA,  propr.  action,  puis  pièce  de  théâtre;  dérivé  de  drod.  J'agis, 

DRAM-B,  AT-IQUE,  ISBR,  ISTB. 

DRAMAT-UR6E,  G.  dramatourgos^  litt.  faiseur  de  drames  {ergô^^e  fais).  Auteur 

de  drames. 
MÉLO-DRAM-B  {melos,  musique),  drame  à  émotions  fortes,  où  dominent  la  ven* 

geance,  la  trahison,  le  meurtre,  et  qui  était  mêlé  de  musique  dans 

l'origine.  Mélo-DRAMAT-iqdb,  urgb. 

2237 

I>R01I€M9,  course. 
DROBiAD-AiRB  (L.  dromadariiUt  dér.  de  dromaSt  adis^  coureur  =  G.  dromas\ 

espèce  de  chameau,  à  une  bosse,  renommé  pour  sa  vitesse. 
Hippo-DROME  {hippos,  cheval),  cirque  pour  les  courses  de  chevaux  ou  de 

éhars. 
Loxo-DROM-iB,  IQUB  [loxos,  oblique),  courbe  que  décrit  un  navire  lorsqu'il  suit 

constamment  le  même  rumb  de  vent. 
Ortho-DROM-ib  [orthos^  droit),  route  en  ligne  droite  suivie  par  un  vaisseau. 
Pro-DROME  (de  |>rodrom(M,  précurseur),  état  d'indisposition  qui  précède  une 

maladie. 
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2238 

I>RUIi,  DRUOS,  arbre. 
RY-ADE  (du  G.  drtMSt  dntados^  mot  qui  sert  à  désigner  les  nymphes  des  bois). 
A^fA-DRY-ADB  (6.  hama^  avec  ;  drtts^  arbre],  divinité  des  bois,  dont  la  vie 

était  attachée  à  l'arbre  qui  lui  était  affecté,  et  dans  lequel  on  la  croyait 

enfermée. 
RTJ-PE  (L.  drtfpa,  dér.  du  G.  drupepês^  de  drtM,  arbre  et  peptein^  mûrir,  pour 

signifier  miit  qui  mûrit  sur  rarbre),  terme  générique  servant  à  désigner 

tout  f^uit  charnu  qui  contient  un  noyau  ligneux. 

2239 

"MnTEXN,  entrer. 
KOOLO-DYTE  (G.  trôglé,  caverne},  peuplade  africaine  qui  habitait  des  ca- 
vernes ;  genre  de  passereau. 

2240 
I>Vlf  AMIS,  force. 
YNAM-iE,  iQUK,  ISMK,  ITE.  A-DYNAM-iE,  IQUE  (tt  priv.). 
YNAMO- MÈTRE  [Metron^  mesure). 

YNAST-E,  lE,  IQUE  (du  G.  dunastés^  dér.  de  dunmnai^  Je  suis  fort). 
YDRO-DYNAM-iQUE  (Hudôr^  eau). 

2241 
DUS,  difficilement. 
YSS-ENTER-iE  [entera,  entrailles),  dévotement  sanguinolent  avec  douleurs 

d'entrailles.  DYSS-entér-ique. 
YS-PEPSiE  (pepsis^  coction,  digestion,  de  peptd,  Je  cuiB,Je  digère),  digestion 

laborieuse. 
YS-PNÉE  (pneô.  Je  souffle).  D  YS-urie  (owrcd.  J'urine). 

2241  BIS 

DUSKOLOS,  difficile,  quinteux. 
YSCOLE.  Adj.,  d'humeur  quinteuse. 

2242 

ECUJfilN,  avoir,  garder. 
p-OQUE  (G.  epochè^  formé  du  verbe  epecfiein,  retenir  ;  de  epi,  sur  et  echein), 
point  fixe  dans  l'histoire  ;  date,  moment  où  un  fait  remarquable  s'est  passé. 
JN-UQUE  (G.  eunoitchos,  propr.  gardien  du  lit  ;  de  euné^  lit  et  echein), 

2243 

KCHTDlf  A,  vipère. 
GHIDNÉ  (à  cause  de  la  forme  du  museau  et  de  la  b«uche),  animal  de  la  famille 
des  édentés. 

2244 

BCmmoS,  hérisson. 
CHINO-derm-es  {Derma,  peau),  famille  d'animaux  rayonnes,  dont  l'en veloppe 
est  hérissée  de  piquants. 

2245 
<:€HO  (écho),  son. 
CHO.  ÉCHO-MÈTRE,  MÉTR-iE  {Metron.,  mesure). 

2246 
EDRA,  face,  base. 
ÉCA-ÈDRE  [deka^  dix),  solide  à  dix  bases  ou  faces. 
[-ÈDRE  {dis,  deux),  angle  formé  par  deux  plans. 
ODÉCA-ÈDRE  [dôdeha,  douze),  solide  à  douze  faces. 
EPTA-ÈDRE  (hepta^  sept),  qui  a  sept  faces. 
EXA-ÈDRE  [hex^  six),  nom  donné  au  cube  et,  en  général,  à  tout  solide  ayant 

six  faces. 
:osA-ÈDRE  [eikosi^  vingt),  corps  solide  à  vingt  faces. 
CTA-ÈDRE  [oktô,  huit),  solide  à  huit  faces. 
ENTA-ÈDRE  [pente,  cinq),  solide  à  cinq^  faces. 
OLY-ÈDRE  i^olus,  nombreux),  solide  à  plusieurs  faces. 
ÉTRA-ÈDRE  [tetra,  quatre),  solide  régulier  dont  la  surface  «Dit  formée  d« 

quatre  triangles. 
Ri-ËDRE  [treis,  trois),  formé  par  trois  plans  ou  fkoes. 
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2246  BIS 

_i  -  ^  ÈJBÎfcÀ,  siège,  cliàise.  ,    ,     . 

SÀN-REDR-m,  (mot  hébreu  corrompu  du  G.  iunedrion^  qui  signifie  propre- 
ment réunion,  tribunal,  ao  si«A,  ensemble,  et  de  eâra],  conseil  suprême 
ou  sénat  des  Juifli. 

2247 

lBll>OS,  formé,  image. 
ID-OLB,  L.  idola,  pluriel  de  idolum  =  &.  eidélon^  image. 

IDO-LATRiB  (4),  G.  ^idôlolatreia,  de  eidôlon  et  totrmdl»  JTatfoM; 
IDO-LÂTk-â  (t),  SA,  IQÛt. 
ID-YLLB  (L.  idyllium,  du  G.  eidullion^  dim.  de  tfûios,pour  signifler  petite  forme, 
petite  pièce).  ID-tll-ique. 

2247  BIS 
EIDOS,  forme,  aspect. 

ÀRo-idées  (Voir  arpn,  arum). 

GANTHAR-ide  (  JTantorof,  scarabée). 

GHORO-Ide  {cnorion,  cuir). 

GoNO-lde  {kônoif  cône). 

GoRONO-lde  {liorônéj  corneille). 

GMtfÀLTX>-1ae  [hruêUxUôê^  cristal). 

GTCLO-Ide  [Jtuliloê^  cercle). 

El.Lii«o-lde  (G.  èUêiptii;Voii  leipein,  mamiuer). 

ÉPi-CTCLO-lde  (eot,  sur  ;  kuhlos^  cercle). 

ETHM0-1d-e.  al  {ethmos,  criblé). 

HÉLico-lde  [hélice^  hélice). 

HT-oIde  (de  la  lettre  grecque  u.  qui  se  traduit  par  y  en  français  ;  et  eidoi), 

KAL-éido-scoPH  [lialos^  beau  ;  eidos  ;  skopeô,  je  vois). 

MÉTALLO -ide  [metallon^  métal). 

Ovo-ïde  (L.  ovum,  œuf). 

RH0MB0-1d-e,  al  {rhamoos.  losange). 

SiPHO-lde  [iiphôn,  siphon}. 

SPHÉnfo-Id-e,*  al  (Sphén^  coin). 

SPBtfriko-!d-e,  al  (mAatVd,  sphère). 

TRAPÉz-oïd-e,  al  [tfctpeza,  trapèze). 

TyPH-oïde  (Voir  G.  tup?ios,  torpeur,  d'où  typhus). 

2248 

BIKOH  (eikôn),  image. 

ICONO-CLASTE  [hlaô^  je  brise),  membre  d'une  secte  religieuse  qui  proscrivait  le 
culte  des  images. 

ICONO-aRAPH-iB  [grcgiihô,  je  décris),  science  des  images  produites  par  la  pein- 
turé, li.  sculpture  et  les  autres  arts  plastiques.  IGOnO-oraph-b,  iqub. 

IGONO-LATR-E,  lE  (iconolAtre,  ie),  [latreuô,  j'adore),  adoration  des  images. 

IGONO>LOG-iB  [logos^  discoure),  explication  des  images,  des  monuments  an- 
ciens.  IGONO-log-ub,  iqub,  iste. 

2249 

BIKOSI,  vingt. 
IGOSA-ÈDRE  {Edra,  face),  corps  solide  à  vingt  fiioes. 

2250 

KlïiTKïW,  tortiller. 
ILE-ON  ou  ILE- UM,  dernière  portion  de  l'intestin  grêle;  de  e/2efn,  tortiller,  à 
càtise  dés  éirconVoIutlôns  de  cet  intestin.  ILI-aque. 

2251 

BOtOHBIA  (eirOneia;)^  propr.  interrogation,  puis  par  allusion  à  la 
méthode  de  Soorate,  raillerie  fine. 
IRON-ib,  iqub. 

2252 

KKgKIFI.  boiriUir.  [lante. 

ECZÉMA  (G.  elizema,  ébullition),  éruption  cutanée  causant  une  chaleur  brû- 


GREC  297 

2253 
EIiAlJHBIlf ,  pousser,  chasser. 
jAST-ique,  ic-ité  'du  G.  elastés,  qui  pousse). 

jATÉRO-mètre  (de  elatêt\  qui  pousse,  le  même  que  eîastés:  et  metron. 
mesure),  appareil  qui  sert  à  déterminer  la  tension  des  vapeurs  ou  gaz 
employés  comme  moteurs  mécaniques. 
ÏN-ÉLASIE,  6.  xenêlaaia  {xenos,  étranger),  loi  qui  interdisait,  chez  les 
Grecs,  l'entrée  d'un  Etat  aux  étrangers. 

2254 
i:i:.E£aiOS1Jlffi,  commisération,  acte  de  charité. 

UMON-E  (Ô),  EHIE,  1ER,  lÈBB. 

2255 
BKBOOS,  plainte. 
[jÉG'IE,  iaque  (de  elegeia^  élégie). 

2256 
KliKKTBOH,  ambre  Jaune.  (La  propriété  qui  donne  nAissanoto 
aux  phénomènes  électriques  fUt  découverte  dans  éetle  subutance 
par  Thaïes,  700  ans  avant  J.-C). 

[iECTR-ICITÉ.  IQUE,  IS-ER,  ÂBLE,  AT-ION. 

LJECTR-ODE  [odos^  route),  point  par  lequel  un  courant  électrique  pénètre 

dans  un  corps. 
[jEGTRO-mètre  [metron,  mesure),  instrumeat  qui  sert  à  mesurer  la  quantité 

d'électricité  dont  un  corps  est  chargé. 
LECTRO-MOTEUR,  RiCE  (L.  motoTy  de  movei'e,  mouvoir). 
LBCTRO-PHORE  [pfioroSy  qui  porte). 
LEGTRO-scopE  {skopeô.  J'examine),  instrument  propre  à  dtooter.  la  présence 

et  à  déterminer  l'espèce  d'électricité  dont  un  corps  est  chargéi 

2257 

EI^EPHAS,  éléphant  ;  L.  eUphas.  antis, 
LEPH-ANT,  ANTiN,  lASis.  OLIF-ANT,  petit  cor  d'ivoire  des  chevaliers. 

2258 
EKIiBBOROS,  m.  s. 

LLE60R-E,  plante  de  la  famille  des  renonculaoées.  ELLÉBOR-iSÉ,  INB, 

2259 
fil.tTll^ION,  l'Elysée. 

LYS-ÉB,  ÉBN. 

2260 
EIilJTROlf,  étui,  enveloppe. 
LTTRE,  aile  supérieure  chez  les  coléoptères. 

2261 
SSSrfim',  vomir. 
MET-iQUE  (du  G.  enietihon,  sous-ent.  p/wirmaton,  remède  qui  fiait  vomir). 
ÉMÉT-isÉ,  mêlé  d'émétique  :  breuvage  émétisé, 

2262 
BNAXIiAOÊ!,  changement. 
^f  ALLAGE.  emploi  d'un  temps  du  verbe  pour  un  autre, 

2263 
KinrKA.  neuf. 
NNEA-GON-E  [Gôma.  angle),  polygone  à  neuf  côtés. 

2264 
ESTERA,  entrailles. 
yss-ENTER-iE  (litt.  mal  aux  entrailles,  de  di«s,  désagréablement  et  entera)  ; 

Dyss-ENTÉR-ique. 
>^TÉR-ALG'iB  {algos,  douleur),  douleur  aigué  des  intestins. 
MTÉR-1TE,  inflammation  des  intestins.  ENTÉR-ique. 
:-£NTÉR-iB  [leios,  glissant,  enteron,  intestin),  sorte  de  diarrhée,  dans  laquelle 

on  rend  les  aliments  à  moitié  digérés.  Ll-ENTËA-iQtrB. 
ÊS-ENTÉR-E  [mesos,  qui  est  au  milieu).  Anat.  RepUs  Au  ^ùiirtVATife  tçsATAsÈca- 

tiennent  en  position  les  diverses  parties  Àes  imctëèk>!vilti.\Kkv'B>!^'t^^-v^^^ 
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EirrOMOir,  insecte. 
ENTOMO-LOG-iE,  iQUB,  iSTB  [Logos,  discours). 

2266 

ENTOS,  en-dedans.  AUTHENTIKOS  (de  authenUs^  rad.  autos  et 
entos.  Voir  AUTOS). 
AUTHENT-iQUE,  iquer,  icité. 

2267 

âOS  (éôs),  aurore. 
EO-cÈNB,  se  dit  du  groupe  le  plus  ancien  parmi  les  terrains  tertiaires  récents 
[liainoSf  récent). 

2268 

EPOS,  mot,  discours,  poème. 
ÉPO'PÉB  [poiein,  fiaire),  récit  poétique  d'une  grande  action,  comme  YlliadCt 

V^néide,  la  Henrittde^  etc. 
BP-iQUB,  qui  est  propre  ft  l'épopée.  Poème  épique, 

2269 

BRÊMOS,  désert. 
ERMITE  (du  L.  eremita;,  solitaire,  ermite). 

ERMIT-AGE.  ÉRÉM-IT-IQUB. 

2270 


______    _ _  _ __ __ _ .     irriter 

ÉRÉTHISME  (G.  erethismoi),  irritation  des  fibres  qui  exalte  les  fonctions 
vitales  dans  un  organe. 

2271 

BR€M>  (er§;ô),  je  fais  ;  ERGON,  œuvre,  travail. 
ARGUE,  sorte  de  machine  pour  dégrossir  les  lingots  d'or,  d'argent  et  de  cuivre 

(de  ergon  ou  de  oii'ganon^  engin,  machine  i). 
Chir-URGIE,  ibn,  icAL,  iQUB  (Voir  cheir,  main). 
DRAMAT-URGE  [D.ama^  drame),  auteur  de  drames. 
Én-ERG-ie  (G.  energeia^  de  en,  dans  et  de  ergô^ie  fais);  Én-ERG-iqub. 
Én-ERG-umbnb,  g.  energoumenos^  travaillé,  i)ossédé  par  le  démon,  part,  passé 

du  verbe  energeistnai,  forme  passive  d'energeô^  travailler  en-dedans  (de 

en,  dans,  et  de  ergon,  ouvrage). 
Bx-ERGUE  (du  G.  inusité  Cirer^on  hors-d'œuvre ;  c/t,  hors;  ergon,  ouvrage), 

petit  espace  laissé  autour  du  t3rpe  d'une  médaille  ix>ur  y  mettre  une 

inscription,  la  date. 
GÉ-ORG-iQUB  {Cfê,  terre),  qui  concerne  les  travaux  de  l'agriculture. 
Hal-URG-ie  [hais,  sel),  art  de  fabriquer  les  sels. 
Hyal-URG-ib  {HualoSj  verre),  art  de  fabriquer  le  verre. 
LÉTH-ARG-iB,  assoupissement  profond  qui  6te  l'usage  des  sens;  du  G.  lethar- 

gia\  de  lêthê,  oubli  et  a/rgeia  (de  a  privatif  et  ergon).  Léth-ARG-ique. 
Lit-UkG-ie,  iqub,  ISTB  (Voir  G.  Lêttos,  public). 
MÉLO-DRAMAT-URGE  {melos,  musique;  drame,  pièce  de  théâtre),  auteur  de 

mélodrames  (Voir  drama). 
MÉTALL-URG-iB,  IQUB,  ISTB  [metallon,  métal). 
Thaumat-URGE  [thaumxi,  merveille),  qui  s'est  rendu  célèbre  par  ses  miracles  : 

saint  Grégoire  le  Thaumaturge.  Thaumat-URG-ib,  iqub.  • 
Thé-URG-ie  {theos,  dieu),  espèce  de  magie.  Thé-URG-iqub. 

2272 

BROS  (erôs),  amour. 
EROT-ique  (G.  erôtihos),  qui  a  rapport  à  l'amour  :  Poésie  erotique. 

2273 

ERUfiMIS  pour  ERUTHROS,  rouge. 
ÉRYSI-pèle,  pélat-bux  (G.  Erusipelas,  de  erusos,  rouge,  et  pelos,  peau).  On 
dit  auBBi  ÉRÉSI-PÈLE,  pélat-eux. 


i 
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2274 

BSOTBRIKOf»  (esôterikos),  intérieur. 
ESOTEBIQUE,  qualification  donnée,  dans  les  écoles  des  anciens  philosophes,  à 
la  doctrine  secrète  réservée  aux  seuls  initiés  ;  son  opposé  est  exotérique. 

2275 
ÊTHMOS,  crible. 
ETHMO-Id-b  [Eidos^  aspect),  se  dit  de  l'os  du  crAne,  situé  à  la  racine  du  nés,  et 
qui  est  criblé  de  petits  trous.  ETHMO-ïd-al. 

2276 
BTHHOS,  nation.  [pâys. 

ETHN-IQUB,  adj.  Qui  désigne  les  habitants  d'une  nation,  d'une  contrée,  d'un 
ETHN-ARQUB  [archô.  Je  commande),  commandant  d'une  province  ches  les  Ro- 
mains d'Orient.  ETHN-arch-ie. 
ETHNO-GRAPH-iE,  étude  et  description  des  diverses  nations  {graphe.  Je  décris). 

ETHNO-GRAPH-B,  IQUE. 

ETHNO-LOOiB,  science  qui  traite  des  différentes  races  d'hommes,  de  leurs 
mœurs,  de  leurs  coutumes,  etc.  ETHNO-loq-iqub. 

2277 

fiSTHOS,  mœurs,  coutume  ;  êthihos,  moral. 
ETHIQUE,  science  de  la  morale.  ETHO-logib  [logos,  discours). 
ÉTHO-PÉB  [poieô,  je  f^is),  peinture  des  mœurs  et  des  passions  des  hommes, 
ITHOS,  partie  de  l'ancienne  rhétorique  qui  traitait  des  mœurs, 

2278 
.     .  BTOS,  année. 

ETES-iBNS  (Vbnts^  du  G.  eiêsioi,  sous-ent.  wiemoi,  vents  i^nQuelg, 

2279 

STUMOS,  vrai,  véritable. 
ÉTYMO-LOG-iB  {logos,  discours)  origine  d'un  mot;  science  qui  s'occupe  de 
l'origine  des  mots.  ÉTYMO-log-iqub,  istb. 

2280 
BUCHi;,  prière. 
KUGO-logb  {Logos  =•  recueil),  livre  de  prière  pour  l'ofl^ce  des  dimanches  et  des 
fêtes, 

2281 

BIJpiA,  sérénité  de  l'air. 
PUDIO-MÈTR-B  (metron,  mesure),  instrument  pour  l'analyse  des  gaz. 

EUDIO-METR-IB,  IQUB. 

2282 

ISUmEHÊS,  doux, 
EUMEN-iDES.  (Ce  mot  signifie  bienveillantes  et  était  donné  aux  Furies  par  les 
Grecs  dans  le  but  de  fiéchir  leur  courroux). 

2283 

EUirfi,  lit. 
EUN-UQUB  (G.  eunouchos,  castrat;  sens  étymologique  :  gardien  du  lit;  de  euné 
et  ecnô.  Je  garde). 

2284 

IlXÊGfiîMft,  interprétation. 
EXÉGÈSE,  interprétation  de  la  Bible  et  des  livres  sacrés.  EXEG^ètb,  ét-iqub. 

2285 
KXIA,  étet. 
Gach-EXIE,  [ItaJios,  mauvais),  mauvaise  disposition  du  corps,  altération  des 
organes.  Cach-EGT-iqub. 

2286 

BXO  (exô),  au  dehors. 
EXO-TÉR-iQUE  (G.  exoterihos,  propr.  du  dehors).  Voir  N'  2274. 
EXO'Tiqub  (G.  eccôtiJtos),  nom  donné  aux  animaux  et  au.iLN^<!N«xiT.<^\svM^t% 
au  climat  dans  lequel  on  les  transporte. 
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2287 
OAIMMS,  merlan. 
GABE,  genre  de  poissons,  comprenant  la  moitte,  le  inerlan,  etc.  Le  net  aélé 
introduit  dans  la  solenoe  par  Artédi. 

2288 
«AC^COJOir,  m.  s. 

GANGLION,  terme  d^anatomie.  GANGLIONN-aire. 

2289 

«AI^A,  GALAKTOS,  lait. 
GAJiACT-iqub.  GALACTO-mètrb  {Metron,  mesure}. 
GALAXriB,  nom  qu'on  donnait  autrefois  k  la  voie  lactée. 
Polt-GALjë  ou  Polï-GALA  (jtolitë,  nombreux},  pllinte  qu'on  nodune  aussi 
herbe  à  lait, 

2290 
«AI.Ê,  chat. 
GALEO-piTHÈQVB  (pithecu^  singe},  quadrumane,  connu  aussi  sous  le  ncMU  de 
chat  volant  ou  singe  volant, 

2290  BIS 
GALE,  belette. 
My-GALE  [Mus,  rat),  ancien  nom  de  la  musaraigne.  Genre  étÉbK-  pour  le  rat 
musqué  de  Sibérie. 

2291 

.  OAIifiirÊ,  sulfure  de  plomb. 

GALÈNE,  m.  s. 

2292 

OAMEIH,  se  marier.  GAMOS,  noce. 
A-GAM-E  [a  privatif},  se  dit  des  plantes  dépourvues  d'étamines  et  de  pistils, 

telles  que  le  champignon.  a-GAM-ib,  état  des  plante&.ag^maa. 
B^GAM-B  [L.  i»û,  deux  fois},  marié  à  deux  personnes  en  méime  tenlpB. 

Bi-GAM-iE,  état  de  bigame. 
Grypto-GAM-e  (HruptoSy  caché},  se  dit  des  plantes  qui  ont  les  organes- de  la 
lï'uctiflcation  cachés,  comme  les  mousses,  les  champignons,  les  fougères. 

C»ypT0-GAM-iE,  classe  des  plantes  cryptogames. 
M9n6*GAM-k  (numox,  un  sfilul),  personne  mariée  à  une  seule  femme  ou  à.  un 

seul  homme.  Mono-GAM-ie. 
Phanéro-GAME  (G.  phaiierost  apparent,  dér.  dephainô,  briller,  paraitf«),  se 

dit  des  plantes  dont  les  organes  sexuels  sont  apparents. 
PoLY-GAM-E  [polus,  plusieurs],  homme  marié  à  plusieurs  fimmes  ou  femme 

mariée  à  plusieuiiB  hottnnes  en  même  temps.  P6ly-GAM-ie. 

2293 

OAS&,  radical  signifiant  gosier,  d'où  GARGARIZEIN,  L.  gar- 
garizare. 
GARG-AR-issR  (Se).  Se  rinoer  la  bouche  et  Farrière-bouche  avec  un  liquide 

quelconque.  GARG-ar-ismb. 
GARG-ouiLL-E,  ER,  BMENT,  is  (du  "BL.gargula,  gosier,  dér.  du  L.  gurges^  gorge}. 

2294 
O-AG^TBR,  ventre. 
GASTER.  GASTR-iQUB,  iTE.  [sur  le  ventre. 

GASTÉRO-PODES  (pot«s,  podos,  pied),  mollusques  qui  se  meuvent  en  rampant 
GASTR-ALG-iE  [Aigos,  douleur},  névralgie  de  l'estomac.  GASTR-alg-ique. 
GASTRO-LATRE  (gastrolâtre}  [latreuô^  j'adore},  propr.  personne  qui  se  fait  un 

dieu  de  son  ventre. 
GASTRO-NOM-E,  amateur  de  la  bonne  chère.  GASTRO-nom-ie,  ique  [NomoSt  loi). 
ÉPi-GASTR-E  (coi,  sur),  partie  supérieure  de  l'abdomen.  Épi-GASTR-iqub. 
Hypo-GASTR-b  î^iMpo,  sous},  partie  inférieure  du  ventre.  Hypo-GASTR-iqub. 

2295 
Oâ,  terre. 
Apo-GEE  [opo,  loin  de),  point  où  la  lune  se  trouve  à  sa  plus  grande  distance  de 
la  terre.  jFig.  Le  plus  haut  degré  d'élévation  :  être  à  l'apogée  de  sa  for- 
tune,  de  sa  gloire. 
4>EO-GinfTR-iQUB  (L.  CerUrum,  eentre},  qui  se  rapporte  à  une  planète  vue  4e  lA 
terre  comme  centre. 
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QÉO-DËs-iE  (G.  daiô^  je  divise),  science  qui  a  pour  but  de  mesurer  la  surflioeou 
une  partie  de  la  surface  de  la  terre,  ou  quelque  distance  prise  sur  cette 
surface.  GÉO-dés-ique. 

GEO-GNos-iE  {OnôsiSf  connaissance),  science  qui  traite  des  divers  minéraux 
composant  le  globe  terrestre. 

GËO-GNOSTIQUB.  (fVLi  sc  rapporte  a  la  jgéognosie. 
GëO-grapu-ib  [grapho^  je  décris),   description  de  la  terre  bous  le  rapport 

physique,  politique,  historique,  mathématique.  GÉO-graph-b,  iqub. 
GËO-LOQ-iB  [Logos^  discours),  science  qui  a  pour  objet  l'étude  des  matériaux 

qui  composent  le  globe,  de  leur  nature,  de  leur  situation  relative  et  des 

causes  qui  ont  déterminé  cette  situation.  GÉO-log-ue,  iqub. 
GEO-MÉTR-iE,  science  qui  a  pour  objet  la  mesure  des  dimensions. 

GÉO-MÈTR-E.  GÉO-MÉTR-AL,  iQUE  {MetroH,  mcsurc). 
6E-0RAMA  (ôrawia,  vision),  représentation  sur  une  grande  échelle  de  la  totalité 

de  la  surface  terrestre  ;  carte  géographique  en  relief. 
GE-ORG-iQUE  [Ergon^  ouvrage),  qui  concerne  les  travaux  de  l'agriculture; 

poème  sur  ces  matières  :  les  Oéorgiques  de  Virgile^  de  Delille. 
Hypo-GÉE  {hupo^  sous),  construction  souterraine  qui  servait  ordinairement  à 

déposer  les  morts. 

PÉRi-GÉE  (péri,  autour),  point  de  l'orbite  d'une  planète  où  elle  est  la  plus 
rapprochée  de  la  terre. 

2296 

.     .         &Bmr  AO  (gennaù),  j'engendre.  GENES,  engendré  ;  GENOS.  race. 

GENEA-LOG-iE,  suite,  dénombrement  des  ancêtres  de  quelqu*un. 
GÉNÉA-LOG-iQUE.  iSTE  [Genen^  naissance). 

GEN-ÈSE  (G.  Genesis;  de  gennaô^  j'engentire).  Système  cosm(»onique.  Parext, 
Origine,  ensemble  des  phénomènes  successifs  dont  un  fait  est  le  résultat. 
Premier  livre  du  Pentateuque  de  Moïse,  où  se  trouve  racontée  la  créa- 
tion, l'origine,  la  naissance  dvL  monde.  GEN-És -laque. 

Gyano-GÈNE  {huatios^  bleu).  Chim.  Gaz  composé  de  carbone  et  d'azote. 

Embryo-GÉNI-e,  iqub  {Embruon^  fœtus  ;  Voir  bniô). 

Gazo-GÈNE  {Gaz^  étymologie  inconnue). 

HÉTâRoGÈNE  {fieteros,  autre).  Hétéro -GÉNÉ-ité. 

HoMO-GÈNE.  HoMO-GÉNÉ-iTÉ  (homoSt  semblable). 

Hydro-Gène  {Hudôr,  eau).  Hydro-GÉN-é. 

OxY-GÈNE  {oxus^  aigre).  Oxy-GÉN-er,  ation.  Dés-oxy-GÉN-br. 

Palin-GÉNÉS-ie  {palin,  de  nouveau;  genesis,  génération). 

2297 

«ERAHOS,  grue. 
GEBÂNI-um,  AGEES  (du  G.  Gei'anion,  bec  de  grue). 

2298 

«KROM  (Gerôn),  GERONTOS,  vieillard. 
GERONTE,  nom  habituel  du  père  ou  du  personnage  grave  et  souvent  ridicule 

de  l'ancienne  comédie  française. 
GÉRONTO-CRATiB  {kratos,  puissance),  gouvernement  confié  &  des  vieillards. 
CALO-YER,  moine  grec  {halos,  beau,  honorable;  gerôn), 

2299 

OIiÊHÊ,  emboiture  des  os. 
GLÈNE.  GLÉN-o1d-b,  al  {eidos,  aspect). 

2300 

&I.i:iJK018,  moût. 
GLEUCO- MÈTRE  {metron,  mesure. 

23Ô1 

él4>9l8A  (Glissa),  propr.  langue. 
GLOSE,  interprétation  de  mots  obscurs,  puis,  en. style  de  grammaire,  mot 
tombé  en  désuétude  ou  étranger,  qui  demande  ^  ^Vt«  «iJ^>^fic^^  "^«s  '^'ct 
autre  terme  connu. 
GLOS-BRf  pràpr,  expliquer,  interpréter,  GtX>â*m\3lBi. 
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GLOSS-aihb;  dictionnaire  servant  à  expliquer,  par  des  mots  plus  connus,  les 

mots  vieillis  d^ine  langue.  GLOSS-at-bur. 
GLOSS-iTE,  inflammation  de  la  langue. 
GLOSSO-PÈTRE  (L.  petra,  pierre),  dent  fossile  de  poisson. 
GLOTTE,  G.  Glôttis  (de  Glôtta  —  Gl6ssa\  ouverture  du  larynx  qui  sert  à 

.  rémission  de  la  voix. 

ÉPI-GLOTTE  iepif  sur),  cartilage  qui  couvre  et  ferme  la  glotte. 

Hypo-GLOSSE  [hupOf  sous),  se  dit  de  certains  nerfs  placés  sous  la  langue. 
Bu-GLOSE  ou  Bu-GLOSSE  (ftowa»  b<Buf)y  plante  de  la  famille  des  borraginées. 
Polt-GLOTTK  (polus,  plusieurs),  se  dit  des  peraoBnes  qui  pttrient  plusirara 

langues  et  des  ouvrages  écrits  en  plusieurs  langues. 

2302 
«I^VKOS,  doux. 
GLUCOSE  ou  GLYG-osE.  GLYC-érinb.  GLYC-ine. 

RÉGLISSE  pour  Légrisse  (par  la  transposition  des  liquides  r  et  l)^  du  L.  liqui- 
ritia^  qui  est  une  altération  du  G.  gluhurrhiza^  litt.  racine  douce  (de 
glulms  et  rhiza^  racine).  Gompar.  la  forme  It.  legorizia  et  l'Ail,  lahritze 

2303 

OIiUPHO  (gluphô).  Je  grave. 

GLYPT-iQUE  (de  gluptos,  gravé),  art  de  graver  sur  pierres  fines. 

HiÉRO-GLYPH-E'/iiero*.  sacré),  propr.  caractère  sacré  ;  écriture  symbolique 
des  anciens  Egyptiens,  et  surtout  de  leurs  prêtres.  Hiéro-GLïPH-iqck. 

Tri-GLYPHE  (fW,  préfixe  =  trois),  ornement  de  la  frise  dori(|ue  et  qui  primi- 
tivement portait  trois  rainures  verticales,  reproduites  à  intervalles  égaux. 

2304 

OHATfiEOS,  mâchoire. 
Pro-GNâTHE  [pro^  en  avant),  qui  a  les  mâchoires  allongées,  en  parlant  des 
races  humaines. 

2305 

C^irOMAI  (çnômai),  connaître;  Gnôsis,  connaissance;  Gndm^,  qui 
connaît,  indicateur. 
DiA-GNOST-ic,  iQU-E,  BR  (du  G.  Diagnôsis^  connaissance). 
GÉo-GNOS-iB  [Gê,  terre),  Géo-GNOST-iqub. 
GNOM-E,  nom  donné  par  les  cabalistes  Juifs  à  des  génies  supposés  habiter  dans 

la  terre,  où  ils  gardent  les  trésors  qu'elle  renferme.  GNÔM-idb,  iqub. 
GNOM-ON,  ONiQUE  (du  G.  Gnômôn,  indicateur). 
GNOST-iciSME,  iQUE  (G.  GnôstihoSy  de  Gnôaish 
Physio-GNOMON-ie,  ïQue,  iste  [phusis,  nature,  gnomon,  indicateur). 
Physio-NOM-ie,  iste  [phusis,  nature  ;  gnômê,  connaissance). 
Pro-NOST-ic,  iQu-ER,  BUR  (de  Prognôsis,  connaissance  anticipée). 

Pro-GNOST-ique,  adj. 

2306 
OOâS,  sorcier. 
GOETIE  (G.  goéteia),  sorte  de  magie  par  laquelle  on  évoque  les  esprits  malfai- 
sants. 

2307 

009IPBEOIS,  clou. 
GOMPHOSE,  articulation  d'os  emboîtés  et  immobiles,  comme  celle  des  dents 
dans  la  mâchoire. 

2308 
GOHIA  (gônia),  angle. 
Déca-GON-b  [deha,  dix),  figure  â  dix  angles  et  dix  côtés. 
DiA-GON-ALB  (dm,  à  travers),  ligne  droite  menée  du  sommet  d'un  angle  d'une 

figure  au  sommet  de  l'angle  opposé. 
DoDÉGA-GON-B  {dôdeha,  douze),  polygone  qui  a  douze  angles  et  douze  cOtés. 
Ennéa-GON-e  [ennea,  neuf),  polygone  à  neuf  côtés. 

GONIO-MÉTR*iE  {Metron,  mesure),  art  de  la  mesure  des  angles  des  cristaux. 
Hbndéca-GON-e  {hendeka,  onze),  polygone  composé  de  onze  angles  et  de  onze 

côtés. 
Hepta-GON-b  (/t«pto,  sept),  polygone  qui  a  sept  angles  et  sept  côtés. 
Hexa-GONE  (hex,  six),  polygone  qui  a  six  angles  et  six  côtés. 
Iso-GON-E  [isos.  éfAl\  à  angles  égaux. 
OcTo-GON-B  [okto,  huit),  qui  a  huit  angles  et  huit  côtés. 
Omtho'OON'AL  (orthos,  droit),  qui  forme  dea  angle»  teo\\&. 
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M.—^m^^,,.^^-QON-E  [pente,  cinq;  deka,  dix),  flgur»à  15  angles  et  15  côtés. 
Pbhta-GON-b  (peiite^  cinq],  figure  à  cinq  angles  et  cinq  ediés. 
PoLY-GON-B(ôo/ti«,  plusieurs),  figure  plane  terminée  par  des  lignes  droites. 
QuiN-DÉCA-GON-E  (L.  quinque,  cinq  ;  G.  delta,  dix),  figure  à  quinze  côtés. 
TÉTRA-GON-R  {tetra,  préf.  =  quatre),  qui  a  quatre  angles  et  quatre  côtés. 
Tri-GONO-céphale  (fWgrdïi on,  triangle;  hephalê,  tête),  qui  a  la  tête  en  forme 

de  triangle,  comme  la  plupart  des  vipères. 
Tri-GONO-métr-ie,  science  qui  enseigne  à  mesurer  les  triangles. 

Tri-GONO-métr-ique  (rjv'ô'dnon,  triangle  ;  JtfefWa,  mesure). 

2309 

CM^MOS,  génération. 
Ck>SMO-GON-iQUE,  lE  [kosmos^  monde),  système  de  la  formation  de  l'univers. 
ThAo-GON-ib  [them,  dieu),  histoire  des  dieux  d'une  religion  et  de  leur  filiation. 

2310 

CïR AMMA,  lettre,  caractère  ;  ligne,  écriture. 

Ana-GRÂMME  [ana,  marque  une  idée  de  renversement),  arrangement  des  let- 
tres d'un  mot,  de  telle  sorte  qu'elles  forment  un  autre  mot  et  un  autre 
sens  :  l'anagramme  du  mot  vignei'on  est  iwogne. 

DiA-GRAMME  (ota,  à  travers  ;  gramma,  ligne).  Gwm.  Figure  propre  à  faciliter 
une  démonstration. 

EpI'GRAMM-b,  at-iquk.  iste  (G.  epigratnma,  du  verbe  epigraphein,  inscrire; 
de  epi  sur  et  graphein,  écrire',  ti'épigramme  tire  son  nom  des  inscriptions 
que  les  anciens  mettaient  aux  tombeaux,  aux  statues,  aux  temples,  aux 
palais  et  aux  arcs  de  triomphe.  Ce  n'étaient  d'abord  que  de  simples  mono- 
gi'ammes.  On  fit  dans  la  suite  de  petites  pièces  de  vers,  et  les  petits 
poèmes  gardèrent  le  nom  d'épigrammes. 

Fila-gramme  ou  Fili-GRANE  (L. /î^wm,  ad,  ouvrage  d'orfèvrerie  à  Jour  et 
en  forme  de  petit  fliet  ;  figures  tracées  dans  le  papier. 

GRAMM-AiR-B,  lEN.  GRAMM-AT-iGAL,  G.  grammcUilufs  (de  grammata,  l'en- 
semble des  matières  qui  s'enseignaient  dans  les  écoles). 
GRAMM-AT-iSTE,  de  grammatistés,  maître  d'école,  professeur. 

GRIM-oiRB.  Génin,  approuvé  par  Littré,  se  fondant  sur  l'ancienne  orthographe 
grimaire  et  gramare,  identifie  grimoire  avec  grammaire^  anc.  =  étude 
du  latin,  et  au  figuré  =  science  profonde. 

MoNO-GRAMME  [moiios,  un  seul),  chiffre  composé  des  principales  lettres  d'un 
nom  ;  chiffre  ou  signe  que  les  artistes  apposent  au  bas  de  leurs  ouvrages. 

Pro-GRAMME  (pro,  avant),  propr.  écriture  avant. 

TÉLÉ-GRAMME  1/é/e,  loin  ;  ^a^awma,  écriture). 

2310  BIS 

GRAMMA,  scrupule  valant  deux  oboles. 
GRAMME.  Centi-GRAMME  (L.  centum,  cent). 
DÉCA-GRAMME  (G.  dcfca,.dix). 
DÉci-GR AMME  (L.  decimus^  dixième). 

Hbcto-GRAMME  {hekaton,  cent).  Kilo-GRAMME  (c/ii7i'o«,  mille). 
MiLLi-GRAMME  (L.  mille,  mille).  Myrli-GRAMME  (miirioi,  dix  mille). 

2311 

&ILAO  (graô),  Je  consume. 
GANGRENE  (G.  Oaggraina,  m.  s.),  destruction  complète  de  la  vie  organique 

dans  une  partie  molle  avec  tendance  à  se  propager  aux  parties  voisines. 

Fig.  Corruption  :  la  paresse  est  la  gangrène  de  l'âme, 
GANGREN-er,  EUX. 

2312 

ORAPHO  (graphe),  J'écris,  Je  décris. 
ÉPI-GRAPHE  (epi,  sar),  inscription  sur  un  édifice  ;  sentence  en  tète  d'un  livre, 

pour  en  résumer  l'esprit.  Épi-GRAPH-ib,  ique,  iste. 
GRAPH-iQUE  (G.  graphikos),  relatif  à  l'écriture  ou  au  dessin. 
GRAPH-iTE,  syn.  de  plombagine,  substance  minérale  noirâtre  dont  on  fait  des 

crayons. 
GRAPHO-MËTRB  {metron,  mesure),  instrument  pour  meB\it«t\e&ML^«%^sQcc\« 
terrain. 
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GREFF-E,  subst.  masc.,  i*epré8ente,  dans  son  acception  actuelle,  le  substantif 
verbal  d'un  verbe  greffier^  écrire  (BL.  graphiarp)  ;  celui-ci»  à  son  tour,  est 
dérivé  d'un  ancien  subst.  grefe,  grafe,  greffe^  Prov.  grafi^  style,  poinçOn 
servant  à  écrire  ou  à  buriner.  Toutes  ces  formes  répondent  au  L.  gra- 
vhitim^  G.  graphion, 
GREFF-iER.  BL.  graphiarius  =  notarius,  scriba. 
GREFF-E,  subst.  fémin.,  opération  de  Jardinage .-  c'est  le  substantif  verbal  de 
greffer  {Angl.  graffU  Ce  dernier  verbe  est  étymoIogi(|uement  le  même 
que  celui  renseigné  à  l'art.  Greffe^  subst.  masc.,  et  qui  signifie,  par  sa 
dérivation,  aussi  bien  buriner,  faire  une  incision,  qu'écrire. 
GREFF-BUR,  oiR. 
GREFF-E,  petite  branche  que  l'on  greflfe,  est  le  même  que  legrafe^  greffe, 
style,  poinçon,  d'où  dérive  le  verbe  greffer  (compar.  en  Esp.  mugroriy 
marcotte,  du  L.  nutcro^  pointe).  Enchaînement  logique  :  greffe,  instru- 
ment, GREFF-BR,  opérer  avec  cet  instrument,  puis  grê^,  nom  de 
l'opération  ou  du  lieu  où  elle  se  fait. 
Par\-GRAPHE.  du  G.  paragraphes^  litt.  =  (signe]  écrit  à  côté  {^dccz),  en  marge. 
Le  mot  s'appliquait  dans  le  principe  à  un  petit  trait  destiné  à  marquer 
la  séparation  des  versets,  des  subdivisions  d'une  comiK>sition  écrite 
quelconque.  Le  nom  de  la  marque,  dans  la  suite,  est  devenu  c^ai  de  la 
chose  marquée.  Une  transition  de  sens  analogue  se  remarque  dans  le 
mot  titre  —  division  d'une  loi.  Scheler  suppose  que  paragraphus  s'est 
aussi  employé  pour  désigner  les  notes  marginales  exprimant  le  som- 
maire des  divers  articles  d'un  chapitre  ou,  comme  nous  dirions  mainte- 
nant, des  divers  paragraphes. 
Par-AFE  ou  Par-APHE,  forme  étranglée  du  BL.  paragrM)hus^  du  Q.pcuragra- 
phoSy  qui  est  écrit  en  marge,  en  note,  par  ajoute.  PARAF-br. 
Patar-AFE  (corruption  de  Parafe),  traits  informes,  lettres  confuses  ou 
mal  formées. 

2312  BIS 
GRAPHO  (graphô),  J'écris,  Je  décris. 
N.  B,  L'étymologie  du  mot  initial  se  trouve  respectivement  sous  Aét%  Aulos, 


Biblion,  etc. 

Aéro-GRAPH-ie. 

HiÉRO-GRAPH-iE. 

Ostéo-GRAPH'IE. 

AuTO-Bio-GRAPH-iE. 

Historio-GRAPH-e. 

Paléo- 

n 

Auto-              »> 

Homo-           » 

Palé-onto- 

» 

BiBLIO-                « 

HoRO-GRAPH-iE. 

Panto-GRAPH-«. 

Bio-                 ♦» 

Hydro-          w 

Pasi-GRAPH-ib. 

Caco-               « 

ICHNO-                « 

Photo-       * 

1 

Calli-              « 

ICONO-                " 

Poly-GRAPH-e. 

CHALCO-                r, 

Lexico-          « 

Scéno-GRAPH-xb. 

Chiro-GRAPH-aire. 

LiTHO-                n 

Séléno- 

» 

Choré-GRAPH-ie. 

Métallo-      » 

Stéqano- 

n 

Ghoro-            » 

Micro-          » 

Sténo- 

n 

Chromo  -  litho-GR  A  PH-ie  . 

Mono-           « 

Stéréo- 

n 

COSMO-                           » 

Mytho-GRAPHE. 

Tachy- 

n 

Gristallo-             « 

Néo-GRAPH-ie. 

Télé- 

n 

Ethno-                   » 

Noso-            « 

Topo- 

f» 

GÉo- 

Oréo,  Oro-    " 

Typo- 

n 

Hagio-                    » 

Ortho-QRAPH-e. 

Urano- 

n 

HÉLIO*                             » 

Orycto-GRAPH-ie. 

Zoo- 

M 

2313 


«RIPHOS.  filet,  piège,  énigme. 
LoGO-GRIPHE  (Iropos,  discours]^  sorte  d^nigme,  consistant 


en  un  mot  dont  les 
Jeiiïres, .  diversement  combinées,  forment  d'autres  mots  qu*il  fkut  éfiUe- 
zneDt  deviner.  ^ 
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2314 
oiianros,  nu. 

OYMN-ASB  (6.  gumnasion^  endroit  où  les  Jeunes  Grecs  se  livraient,  nus  ou 
presque  nus,  &  divers  exercices  destinés  à  assouplir  et  ft  fortifier  leurs 
membres.  GYMN-iqub.  GYMN-ast-e,  iqub. 
GYMNASI-ARQUE  (A rc/w«,  chef),  chef  du  gymnase  chez  les  Grecs. 
GYMNO-sopu-iSTE  {sopnos^  sage),  philosophe  indien  qui  allait  presque  nu  et  se 

livrait  à  la  contemplation  de  la  jiature. 
GYMN-OTE,  poisson  k  corps  très  allongé,  dépourvu  d'écailles  apparentes,  vul- 
gairement nommé  anguille  électrique, 

2315 

OVIîfi,  femelle;  femme. 
GYNE-GÉE,  appartement  des  femmes,  chez  les  Grecs. 
Andro-G YNÊ  [Anêr^  andros.  mâle],  se  dit  des  végétaux  qui  réunissent  à  la  fois 

des  fleurs  m&les  et  des  fleurs  femelles,  comme  le  noyer,  le  noisetier. 
DoDÉCA-GYN-iES  {cLôdeha^  douze).  Bot,  Ordre  comprenant  les  genres  dont  la 

fleur  a  douze  pistils. 

2316 

«VPS.  GUPOS,  vautour. 
GYP-AËTB  [aetoSt  aigle),  sorte  de  vautour. 

2317 

CÏIJROS.  cercle;  L.  Qyrus. 
Amphi-GOUR-i  {amphi,  autour),  discours  sans  suite  et  qui  n'a  pas  de  sens. 

Amphi-GOuR-iqub,  obscur. 
GIR-ER,  ancien  verbe,  remplacé  par  Virer  (It.  girare), 
GIR-ANDB,  faisceau  de  Jets  d'eau,  d'où  : 

GIR-AND-OLB  (It.  girandola),  roue,  cercle  de  feu. 
GIRA-soL  (L.  sol,  soleil),  sorte  de  pierre  précieuse  chatoyante. 
GIR-AT-oiRE,  se  dit  d'un  mouvement  de  rotation. 
GIR-ouETTB,  banderole  de  fer- blanc,  tournant  sur  un  pivot. 
GYRO-MANGiE  {manteia,  divination),  sorte  de  divination  qui  se  pratiquait  en 

marchant  en  rond. 
VIR-BR,  aller  en  tournant  (Et.  dout.).  VIRE-mbnt. 

VIRE-LAI  (Gymr.  Liais,  son,  mélodie},  propr.  lai  en  rond,  rondeau. 
VIRE-voLTB,  tour  et  retour  fait  avec  vitesse. 
VIR-OLE  (propr.  cercle;  compar.  Catalan  virolet  =  girouette). 
Re-VIR-er,  tourner  d'un  autre  côté  :  revirer  de  bord,  Fig,  Changer  de 
bord.  Re-VIRE-ment. 
A-VIR-oN  (à  cause  du  mouvement  rotatoire  de  la  ramet). 
Gha -VIR-BR,  se  dit  d'un  bateau  qui  se  renverse  sens  dessus  dessous. 
(D'où  vient  Cha  ?).  Cha-VIRE-ment. 
En- VIR-ON,  adverbe.  En- VIR-oNS,  lieux  qui  sont  alentour  ;  En- VIR-onn-br. 

2318 
MAOI08,  saint. 
HAGIO-GRAPH-iE  {graphô.  J'écris),  science,  traité  des  choses  saintes. 

HAGIO-GRAPH-E,  IQUE. 

2319 


,  HAIMATOS,  sang. 

HÉMAT-iTE,  OSE.  HÉMATO-GÈLE  {Mlé,  tumeur).  HÉMAT-urib  (our(?d,J'urine). 
HÉMO-PTYS-iE,  IQUE  iptv^is,  crachemcnt). 
HËMO-RRAG-iE,  IQUE  {rêgnumi,  ûiire  éruption). 
HÉMO-STASE,  STAT-iQUE  {stosis,  arrêt). 
HÉMO-RRHOlD-BS,  AL  [rJieô,  Je  coule). 

2320 

HLAXRBO  (haireô).  Je  choisis. 
HÉRÉS-iE  (G.  hairesis),  HÉRÉSI-arqub  [ArchôSt  chef). 

HERÉT-IQUE,  IC-ITÉ, 

2321 

HAIiAItfi:,  cri  de  guerre. 
HALLALIi  cri  de  chasse  qui  annonce  que  le  cerf  est  i^ux.  abo\&. 
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2322 

HAIilSIIfi^,  pécheur. 
HÂIilEUT-iQUE  (G.  haUeutiltos\  qui  concerne  l'art  de  la  pèche. 

2323 

HAIiI^MAI,  Je  saute. 
HALTÈRE,  instrument  de  gymnastique,  G.  Halte)'.- 

2324 

HAIiIilJKIM,  avoir  Tesprit  égaré.  - 
HALLU-ciN-É,  AT-ioN  (du  L.  hallucinatio). 

2325 

HAI^OS  (halos),  propr.  aûv. 
HALO,  cercle  lumineux  qui  entoure  quelquefois  le  soleil  et  la  lune. 

2326 

HAIiS,  sel. 
HALO'TBCHN-iB  [technê^  art),  partie  de  la  chimie  relative  à  la  préparation  des 

sels  industriels. 
HAL-URG-iE  ^ergon,  ouvrage),  art  de  fabriquer  les  sels. 

2327 

HARHOS,  assemblage,  arrangement,  d'où  le  L.  Hmtnonia. 

HARMON-IE,  lEUX.  IQUB,  lUM,  ICA,  ISTE. 

HARMON-is-BR  (S'].  En-HARMON-iqub.  HARMOSTE,  de  /tarmo^d.  Je  i«gle. 
PhilHARMON-ie,  IQUB  (G.  PA{7os,  ami),  qui  aime  la  musique,  les  concerts; 
qui  en  donne  :  société  philhaiinonique. 

2328 

HBBlMMIAfi^,  semaine,  de  hepta,  sept;  L.  hébdùfMis^  adii. 
HEBDOM'AD-AIRE  (du  L.  hebdomadariui\  de  la  semaine,  de  chaque  semaine  : 
travail,  journal  hebdoïnadaire.  HEBDOM-ad-ibr. 


2329 
snfeBl:,  Jeunesse. 

pubei 


ÉP-HÈBE  {epi,  sur),  se  disait,  à  Athènes,  des  Jeunes  gens  arrivés  à  l'ftge  de 
îrte. 


2330 

BEÊOKBffON  (hégemôn),  conducteur. 
HÉGÉMON-iE,  suprématie  exercée  par  un  peuple  dans  la  fédération  des  Grecs. 

2331 

BDBKATOM,  cent. 
HEGTO,  particule  exprimant  une  collection  de  cent  unités. 
HÉGATOM-bb  {Bous,  bœuf),  sacrifice  de  cent  bœufs  que  faisaient  les  anciens. 

Fig.  Grande  destruction. 
HEGT-ARE,  cent  ares  ^Voir  Area,  mot  latin). 
HEGTO-ORAMMBf  poids  de  cent  grammes. 
HEGTO-litrb  [Litron,  litre),  mesure  de  cent  litres. 
HEGTO -MÈTRE  [Metron,  mesure),  longueur  de  cent  mètres. 

2332 

HBKTIMOS,  continu. 
ÉTIQUE.  ÉTIS-iE,  fièvre  lente.  HECT-ique.  HECTIS-ie. 

2333 

,     ,         HBUBUr.  prendre. 
A  BLE-POLE  [polis,  ville,  ancienne  machine  de  guerre  en  forme  de  tour. 
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2334 

HÊI^IOS,  soleil. 
ÂP-HELIE  [apo,  loin  de),  point  de  l'orbite  d'une  planète  où  elle  est  &  sa  plus 

grande  distance  du  soleil.  , 

Ép-HELI-de  [epi^  sur),  tache  de  rousseur. 

HÉLI-ANTHË  [AnthoSj  fleur),  nom  scientifique  de  la  plante  appelée  vulgaire- 
ment soleil. 
HELI-ANTHÈME  [Antliêma^  fleur),  plante  a  fleurs  d'un  beau  Jaune  d'or. 

HÉLI-AQUE,  se  dit  du  lever  ou  du  coucher  d'un  astre,  par  rapport  au  lever  ou 
au  coucher  du  soleil. 

HÉLI-ASTE,  membre  d'un  célèbre  tribunal  athénien,  qui  tenait  ses  séances  en 

plein  air,  au  lever  du  soleil. 
HELIO-CENTR-iQUE  (L.  centmm^  centre),  qui  a  le  centre  du  soleil  pour  point  de 

départ. 
HÉLIO-GRAPH-iE  {grapho,  je  décris),  art  de  graver  par  l'effet  des  rayons  solaires. 

HÉLIO-GRAPH-IQUE. 

HÉLIO-MÈTRB  [Metron^  mesure],  sorte  de  lunette  dont  on  se  sert  pour  mesurer 

le  diamètre  apparent  du  soleil  et  celui  des  planètes. 
HELIO-scoPE  {8hopeôt  J'examine),  lunette  à  verre  enfUmé  ou  coloré,  pour 

observer  le  soleil. 
HELIO-TROPB  (trepôy  je  tourne),  plante  de  la  tamille  des  borraginées.  En  général 

toute  plante  dont  la  fleur  se  tourne  vers  le  soleil^  comme  le  tournesol. 

Par-HÉLIE  ou  Pâr-ÉLIE  [para^  à  côté),  image  du  soleil  réfléchie  dans  un 
nuage. 

PÉRI-HÉLIE  [peri^  autour),  point  de  l'orbite  d'une  planète  ou  elle  est  le  plus 
rapprochée  du  soleil. 

2335 

mxOL,  hélice,  de  HELISSEIN,  enrouler. 
HÉLICE.  HÉLIGO-ÏDE  [Eidos,  forme). 
HÉLIX,  repli  externe  de  l'oreille. 

2336 

HSriEIirS,  HELMINTHOS,  ver. 
HELMINTHE,  ver  intestinal.  HELMINTHO-loq-ië,  ique,  ISTe. 

2337 

.     HÊMKRA,  Jour. 

DÉCA-MERON  [deka,  dix),  récit  d'événements  arrivés  dans  l'espace  de  dix 
jours  :  le  Décaméron  de  Boccace. 

ÉP-HÉMÈRE,  G.  ephêmeros,  ne  durant  qu'un  jour.  Fig.  De  courte  durée  : 
beauté^  bonheur  éphêm&t'e, 

Ép*HÉMBR-ides  (G.  Ephêmeris^  îdos,  journal),  tables  astronomiques  (^m  don- 
nent, pour  chaque  jour  d'une  année,  la  situation  des  planètes;  livres  ou 
notices  qui  contiennent  les  événements  accomplis  dans  un  même  jour,  à 
différentes  époques. 

HÉMÉRO-CALLE  {Kallosy  beauté),  genre  de  plantes  bulbeuses,  remarquable  par 
la  beauté  de  ses  fleurs. 

Hbpta-MÉRON  [hepta^  sept),  ouvrage  composé  de  parties  distribuées  en  sept 
journées  :  VHeptaméron  de  la  reine  de  Navarre, 

2338 
KÊmsili»,  demi. 
HEMI-CYCLE  [KuHlos^  cercle),  tout  espace  qui  a  la  forme  d'un  demi-cercle. 
HÉMI-NB.  L.  Hemina,  mesure  de  capacité,  G.  Hêmina  (la  moitié  de  i'eliteus  ou 

setier ),  mesure  de  capacité,  chez  les  Grecs  et  les  Romains. 
HÈMI-ONE  [onos^  âne),  espèce  d'àne  sauvage. 
HÉMI-PLÉQ-iE  ou  HÉMI-PLEX-iB  (pUgê^  coup  ;  de  plê&sein^  frapper),  paralysie 

de  la  moitié  du  corps. 
HEMI-PTÈRE  (pteron^  aile),  insecte  dont  les  ailes  sont  à  moitié  coriaces  et  à 

moitié  membraneuses,  comme  la  cochenille,  la  cigale,  etc. 
HEMI-SPUËRE  [sphaira,  sphère),  moitié  du  globe  terrestre  ou  de  sa  surface  ; 

.     demi-sphère.  HÉMI-sphér-iqub. 
HEMI-STiGHE  {stic?ios^  vers),  moitié  du  vers  alexandrin,  ou  "ÇM\.\%  ^xMVset^ 
quelconque  coupé  par  la  césure. 
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2338  BIS 

HÊMISUS.  demi. 
MINËf  mesure  dte  capacité,  VF.  emine^  du  L.  hemina  (G.  Héminia),  mesure  de 

liquides  et  de  solides  ;  propr.  un  rtemi-setier. 
MIN- AGE  (Droit  db).  MIN-ag-bur,  qui  mesure  le  graîn  et  perçoit  lé  droit. 
MIN-OT«  anciennement  nK>itié  d'une  mine,  mesure  de  céréales. 

MIN-OT-iER,  propr.  marchand  de  farine.  MIN-ot-er-ie, 

2339 

HKlfDEKA,  onze. 
HËNDÉGA-GONB  ou  ENDÉGA-gone  [gônia,  angle),  polygone  composé  de  onse 

angles  et  de  onze  côtés. 
HENDÉGA-SYLLABE  ou  ENDÉGA-SYLLABB,  se  dit  du  vers  de  onze  syllabes. 

2340 


t,  foie.  Adj.  hépatikos, 
HÉPAT-iQUB.  se  dit  en  anatomie  de  tout  ce  qui  a  rapport  au  foie  :  artère^  veùie, 

canal  hépatique.  Bot,  Genre  de  renonculacées. 
HEPAT-rrB,  inflammation  dû  fbie;  sorte  de  pierre  précieuse  de  la  couleur  du 

2341  t^°*^- 


»».  «»,  sept. 
HEPTA- corde  (çAoro^,  boyau},  lyre  des  anciens  à  sept  cordes^ 
HEPTA-ÈDRE  (-Èîrfra^  surface],  qui  a  sept  âices. 
HEPTA-GON-B  [Gdnta,  angle),  polygone  qui  a  sept  angles  et  sept  côtés. 

HEPTA-ooN-AL. 
HEPTA-MÉRON  IHémera^  Jour),  ouvra^  composé  de  partiels  distaribiiSes  en  sept 

journées  :  VHeptaméron  àe  la  retne  de  Navarre, 
HEPT-ARcuiE  [archta^  commandement.  Voir  archô).  Nom  sous  lequel  on  désigne 

les  sept  royaumes  fondés  par  les  Anglô-Saxons  dans  la  Grande-Bretagne, 

du  V  au  VI*  siècle  (finit  en  830). 

2342 

HBRMÊirKUO  (hermôneuô).  j'explique. 
HERMENEUT-iQUE,  art  d'interpréter  les  livres  saints. 

2343 

HBRPO  (herpô),  je  rampe. 
ERPETO-LOG-iE  (G.  herpetOB.  qui  rampe  ;  logos^  discours),  partie  de  l'histoire 

naturelle  qui  traite  des  reptiles. 
HERP-Ès  (G.  herpès,  dartre,  ulcère),  maladie  éiruptive.  HERP-ét-ique. 

2344 

BDBIJBROS  ■  autre 

HÉTÉROrCUTE,  G.  heterohlitoiijdinô,  j'incline),  qui  fléchit  d'une  fiiQon  irré- 
gulière. Qui  s'écarte  des  règiesE  ordinaires  de  l'anfllogie  graqnmatieale  :  nom 
hétéroclite;  ou  dëé  règlëis  de  l'art  :  bâtiment  hétéroclite,  Pig,Biziucre, 
original  :  manières  hétéroclites, 

HÉTÉRO-DOXB  [doxa,  opinion),  contraire  à  la  doctrine  dé  l'église  catholl  que 
HÉTÉRO-Dox-IE. 

HÉTÉRO-oÈN-E  {Genos,  genre),  qui  est  de  nature  différente. 

HÉTÉRO-GÉN-ÉITÉ. 

HÉTÉRO -sci-ENS  (sJiia,  ombre),  peuples  qui  habitent  au>âeUi  des  deux  tro- 
piques,  et  dont  les  ombres  restent  opposées  toute  l'année. 

2345 

HKX,  six. 
HEXA>coRDE  (Chordé,  boyau),  sorte  d'instrument  de  musique  à  six  cordes. 
HEXA-ÈDRB  {Edrot  face),  nom  donné  au  cube,  et,  en  général,  à  tout  solide  ayant 

six  foces. 
HEXA-ooN-B  (OdntA,  angle),  polygone  qui  a  six  angles  et  six  côtés. 

HEXA-GON-AL. 

HEXA-MÈTRB  [metron,  roesureX  se  dit  d'un  Vers,  grec  ou  latin,  qui  a  six  me- 
sures ou  six  pieds. 

HEXA-POLB^/û,  ville),  surnom  donnéà  lalhiride,  petite  tïohtrée  de  TaniBSélioe 
Asie  Mineure,  parce  qu'elle  comprenait  six  villes. 
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2346 

K  sacré. 

HIÈR-ARCH-iB  (krchê,  commandement}.   Ordre  et  subordination  des  neuf 

chœurs  des  anges;  ordre  et  subordination  des  pouvoirs  ecolésiastiques, 

.    civils  ou  militaires.  HIÉR'ARCH-ique. 

BIÉR-AT-iQUE,  qui  appa]^tient  aux  prêtres,  qui  a  ies  formes  d'une  tradition 

liturgique.  Ecriture  hiératiqiie^  spécialement  réservée  aux  choses  sacrées 

,    chez  les  anciens  Egyptiens. 

HIERO-OLYPH-B  (p2up/io,  Je  grave )«^riture  symbolique  des  anciens  Egyptiens, 

,    et  surtout  de  leurs  prêtres.  HIÉRO-glyph-iqub. 
HIERO-GRAPH-iE  {graphô^  J'écris),  description  des  choses  sacrées  ;  histoire  des 

.    choses  sacrées  ;  histoire  des  religions.  HIÉRO-graph-e,  ique. 
HIERO-PHANT-Bf^Aaind.je  mojitre},  prêtre  qui  présidait  aux  mysfeàres  d'Eleusis. 

2347 

mPPOS,  cheval. 

HIPP-iQUR,  qui  a  rapport  aux  chevaux. 

HIPP-iATR-iQUE  {iatros,  médecin),  unedes  principales  branches  de  l'art  vété* 
rjnaire,  qui  a  pour  objet  le  traitement  oies  chevaux.  HIPP-iatreI 

HIPPO-CAMPE  {kampos.  nom  d'un  poisson  particulier,  ou  hampe,  chenille), 
poisson  du  genre  syngnathe,  plus  connu  sous  le  nom  vulgaire  de  ç?t&m 
marin;  monstre  marin,  moitié  cheval,  moitié  poisson. 

HIPPO-CENTAURE  (CcnfattJ*e,  de  lienteô,  Je  pique;  taturos,  taureau),  mpnstre 
moitié  homme  et  moitié  cheVàl. 

HIPPO-CRÈNB  {Hippou  Jtrênê^  fontaine  du  cheval),  fontaine  de  l'Hélicon,  con- 
sacrée aux  Muses. 
gl^fOtpKO^K{I}rQ*no^,  course),  cirque  pour- les  courses  4e  chevaux  et  de  chars. 
IPPÔ-GRIPPE  (L.  Gryphué,  griffon],  animal  fobuleUxi  e$t)èce  de  cheval  ailé. 

HIPPO-LiTHB  {lithos,  pierre),  pierre  jaune  qui  se  trouve  4ai)S  le  vésicuî/sdu  ^l 
et  dans  les  intestins  du  cheval. 

HIPPO-MAN-iE  {Mania,  ftireur),  goût  passionné  pour  le  cheval, 

HIPPO-PHAG-iB  iphagô.  Je  mange),  habitude  de  manger,  de  Ja  Tiaxide  de  cheval. 

HIPPO-PHAQ-E,  IQUE. 

HIPPO-poTAME  [potamos,  tievLye\  grand  quadrupède  amphibie,  de  la  ûraiUe 
des  pachydermes. 

2348 

HISTOS.  tissu. 
HISTO-LOG'iB  {logoê^  disccNirs),  partie  de  l'anatomie  qui  traite  des  tissus  orga- 

2349  [niques, 

KOliOiS,  e;itier. 
CATrHOIv-iQUB,  dé >(a<^p{t^o«,  universel  {kata^  sur;  holos). 

Gat-HÔL-ic-ismb,  ité.  Cat-HOL-icon,  purgatif  universel. 
HOLO-CAUSTE  [kaustos,  brûlé;  Voir  6.  %atd.  Je  bnUe),  saorlUce  en^jo^ge  çbez 
les  Juifs,  et  dans  lequel  la  victime  était  entiénement  oonsun^.piiirlefeu; 
r  la  .victime  aiqsi  sacrifiée.  Fia,  Offirandc^  entière  et  généreuse,  saorifloe. 
O.liOrOitAf  HB  {graphe,  J'écris).  Se  dit  d'un  te8tt^nent  ùaçi^en  entier  delà  main  du 

2350  (testaleur. 

HOmiiIA,  conversation. 
HOMÉLIE,  instruction  familière  sur  les  matières  de  la  vé^igion,  prlJAcipalenf  nt 
sur  l'Évangile.  Fig.  Discours,  ouvrage  ennuyeux,  où  se  montre  l'afliacta* 
tion  de  la  morale.  HOMIL-étiqub,  iairb,  iaste. 

2351 

HOHOIOS,  semblable. 
HOMEO-PATH-iB  {pathos,  affection  maladive),  système  médical  .qui  traite  les 

maladies  par  les  remèdes  Jugés  propres  a  les  produire,  dans  l'état. de 

santé.  HOMÉO-PATH'-B,  ique. 
HQMO-GBNTR-iQOE  (L.  cetitrum,  centre),  concentrique. 
HOMOroÈN-B  {aetws,  genre),  qui  est  de  même  nature  :  Parties  homogènes. 
Formé  de  parties  semblables  entre  elles  :  Pâte,  honwgêne. 

HÛMOrOÉN-Érrâ. 
HOMO-graph-b  {graphe.  J'écris),  se  dit  des  homonymes  qui  otitla  même  ortho< 

«tiiklie»  0DmjneiM<rier^bQi8«DiV9t  &»tf9^f  (N)rcNi0il« 
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HOMO-LOG-UBR  {LogoSf  discours),  approuver,  autoriser,  confirmer  par  autorité 
de  justice  les  actes  émanés  de  simples  particuliers.  HOMO-log-at-ion. 
HOMO-LOG-UE,  se  dit  des  côtés  qui,  dans  des  figures  semblables,  se  cor- 
respondent et  sont  opposés  à  des  angles  égaux.  HOMO-log-ie. 

HOM-ONYM-B  (onuma^  nom),  se  dit  des  mots  q^ui  se  prononcent  de  même, 
quoique  leur  orthographe  diffère,  comme  samt^  sein,  sain^  ceint,  seing;  ou 
des  mots  de  même  orthographe  qui  expriment  des  choses  différentes, 
comme  bière,  qui  signifie  à  la  fois  une  boisson  et  cercueil.  Ces  derniers 
sont  appelés  homonymes  homographes.  HOM-onym-ie. 

HOMO-PHON-œ  [phônê,  voix),  sorte  de  symphonie  grecque,  qui  se  chantait  ou 
s'exécutait  à  l'unisson. 

2352 

HOPIiOir,  arme,  propr.  attirail,  appareil  complet. 
HOPLITE,  G.  hoplites,  fantassin  de  l'armée  grecque  pesamment  armé. 

2353 

fiEORA  (hôra),  heure.  (Voir  L.  HORA.) 
HOR-LOG-E,  ER,  BR-iE  (teod,  je  dis). 
HORO-GRAPH-iB  [graphe),  j'écris),  synonyme  de  Gnomonique,  art  de  tracer  des 

cadrans  solaires. 
HORO-MÉTR-iB  [Metron,  mesure),  art  de  diviser,  de  mesurer  le  temçs. 
HORO-SGOPE  (SAoped,  j'examine),  observation  qu'un  astrologue  fait  de  l'état 

du  ciel  à  Vheure  de  la  naissance  d'un  enfant. 

2354 
HO»OI»,  limite;  HORIZON  (horizon),  qui  borne  (L.  HORIZON, 

HORIZONTIS). 

HORIZON.  HORIZONTAL. 

2355 

H1JAXOS,  verre. 
HYAL-iN,  qui  a  l'apparence  du  verre. 
HYAL-URG-iE  [ergon,  travail),  art  de  fabriquer  le  verre. 

2356 

fi[1JI>OR  (hudôr),  eau. 
An-HYDRE  {a  priv.).  qui  ne  contient  pas  d'eau  :  Sel  anhydre. 
Glbps-IDRE,  g.  Klepsudra  {kleptein,  cacher),  horloge  à  eau,  qui  servait  à  me- 
surer le  temps  chez  les  anciens. 
Cyan-HYDR-iqub  [hitanos,  bleu),  nom  scientifique  de  l'acide  prussique. 
Fluor-HYDR-ique  (L.  fluere,  couler),  nom  donné  à  un  acid«  formé  par  le 

fluor  et  l'hydrogène. 
HYDR-AcroB  (L.  acidvbs,  acide). 
HYDR-ate,  até.  HYDR-urb. 
HYDR-AUL-iQUB  {aulos,  tuyau),  du  G.  hudraulis,  orgue  qui  marchait  par  le 

moyen  de  l'eau.  Science  qui  enseigne  à  conduire,  à  élever  les  eaux.  Ac0,  : 

machine  hydraulique. 
HYDRE  (L.  hyara),  genre  de  polypes  à  peine  visibles  à  l'œil  nu;  nom  donné  par 

les  anciens  aux  serpents  d'eau  douce. 
HYDRO-cÈLE  {Kêlê,  tumeur),  hydropisie  du  scrotum. 
HYDRO-cÉPHALE  {Kephalé,  tête),  hydropisie  de  la  tête. 
HYDRO-CHLOR-ATE,  iQUE.  Ghlor-HYDR-ate,  iqub  {chlores,  chlore). 
HYDRO-DYNAM-iQUE  {Dunamis,  force),  partie  de  la  physique  qui  traite  du 

mouvement,  de  la  pesanteur  et  de  l'équilibre  des  fluides. 
HYDRO-PUGE  (L.  fugOj  je  mets  en  fuite),  qui  garantit  de  l'humidité. 
HYDRO-GÈNE  {gennao,  j'engendre],  corps  simple,  gazeux,  qui  entre  dans  la 

composition  de  l'eau.  HYDRO-gén-é. 
HYDRO-GRAPH-iE  [graphô,  je  décris),  topomraphie  maritime  qui  a  pour  objet 

de  lever  le  plan  des  côtes,  des  îles.  HYDI^O-graph-e,  ique. 
HYDRO-LOG-iE  [logos,  discours),  partie  de  la  science  qui  traite  des  eaux,  de 

leurs  différentes  espèces,  de  leurs  propriétés.  HYDRO-log-ue,  ique. 
HYDRO-MEL  (L.  mel,  miel),  espèce  de  breuvage  fait  d'eau  et  de  miel. 
HYDRO-MÈTRE  (Metron,  mesure),  instrument  j>out  mesurer  la  pesanteur,  la 

densité,  la  lorce  des  liquides.  HYDRO-métr-ie,  ique. 
HYDRQ-ppoB-iE  {PhoboSf  crainte),  horreur  de  l'eau;  la  rage.  HYDRO-phobe. 
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HTDR-op-isiB  {Opsis,  vue),  accumulation  morbide  de  sérosités  dans  quelque 
partie  du  corps  et  surtout  dans  l'abdomen.  HYDR-op-ique. 

HYDRO-PNEUMAT-iQUE  [pneuma^  air).  AdJ.  Qui  sert  à  recueillir  les  gaz.  en  par- 
lant d'un  appareil  dont  la  pièce  principale  est  une  cuve  remplie  d  eau. 

HYDRO-SGOPB  {shopeà,  j'examine),  celui  qui,  à  certains  caractères,  reconnaît 
la  présence  de  l'eau  souteiTaine.  HYDRO-scop-ie. 


pesanteur  spécifique  des  corps. 
HYDRO-suLFUR-E,  EUX  (L.  Sulfui\  souAre]. 
HYDRO-THÉRAP-iE  {theraj)euôy  je  traite  pour  guérir),  traitement  des  maladies 

au  moyen  de  l'eau  fïoide.  HYDRO-tbérap-ique. 
SuLF-HYDR-iQUE  (L.  sulfur,  soufre). 
UDO-MÈTRB  [Metron^  mesure),  instrument  qui  sert  à  indiquer  la  quantité  de 

pluie  qui  tombe. 

2357 

H1JEIN,  pleuvoir. 
HYADES  (G.  huades,  les  pluvieuses,  parce  que,  quand  cette  constellation  se 
levait  avec  le  soleil,  on  croyait  qu'elle  annonçait  la  pluie),  étoiles  qui  for> 
ment  le  front  de  la  constellation  du  Taureau. 

2358 

HUeiAINlfilIf ,  se  bien  porter. 
HYGIÈNE,  partie  de  la  médecine  qui  traite  de  la  manière  de  conserver  la  santé. 
HYGIÉN-iQUE,  qui  a  rapport  à  l'hygiène  :  soins  hygiéniques, 

2359 

HIJOROS.  humide. 
HYGRO-MËTRE  {melron^  mesure),  instrument  de  physique  servant  à  apprécier 
le  degré  d'humidité  de  l'air.  HYGRO-métr-ib.  ique,  ic-itâ. 

2360 

fiEVSEÊH,  ENOS,  membrane. 
HYMÉNO-PTÈR-ES  {Pteront  aile),  insectes  qui  ont  quatre  ailes  membraneuses. 

2361 
HUMNOS,  chant. 
HYMNE,  cantique. 

2362 

BEIJPMOS,  sommeil. 
HYPNOT-iSME,  sommeil  que  l'on  amène  à  l'aide  de  certains  procédés. 
HYPNOT-iQUB,  synonyme  peu  usité  de  Narcotique. 

2363 

HIJPSOS,  hauteur. 
HYPSO-métr-ie  {Metrony  mesure),  science  de  la  mesure  des  hauteurs. 

HYPSO-MÉTR-IQUE. 

2364 

H1J8,  HUOS.  porc. 
HY-ÈNE,  G.  /ttmma  (de  hus\  mammifère  carnassier  de  l'Asie  et  de  l'Afrique. 
JUS-QUiAME,  G.  htiosliuamos,  litt.  fève  de  porc  (huanioSt  fève). 

2365 

H1J8TBRA,  matrice. 
HYSTER-iB,  sorte  de  maladie  nerveuse  particulière  aux  femmes. 

HYSTÉR-iQUE. 

2366 

lATROS,  médecin. 
HiPP-IATR-iQUE  [HippoSt  cheval),  une  des  principales  branches  de  l'art  vété« 
rinaire,  qui  a  pour  oJiiieX  le  traitement  des  ctvev«tt3^«  HlFf-lA^TK-'b^ 


V 
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2367 
IBIlS,  m.  s. 

IBIS,  oiseau  qu'adoraient  les  Egyptiens,  parce  cpi'il  détruit  les  reptiles  qui 
infestent  les  bords  du  Nil. 

2368 

ICBDffBIJO  (ichneuô),  fureter,  suivre  la  piste. 
IGHNEUMON,  G.  ichnetmiân.  Genre  de  mammifères  carnassiers  ;  genre  d'in- 
sectes hyménoptères. 

2369 

ICmros,  trace. 
IGHNO-GRAPH-iE  {gra/phô.  J'écris),  art  de  tracer  des  plans,  des  figures  tech- 
niques ;  représentation  en  plans  géométraux.  IGHNO-ORàPH-E,  iqub. 

2370 

ICSEOR  (Ichôr),  sanie,  humeur. 
ICHOR,  pus  liquide.  ICHOR-eux. 

2371 

ICUTUUfi^,  poisson. 
ICHTHYO-LiTHE  {lithos,  pierre),  poisson  fossile. 
ICHTHYO-LOG-iB  (Z/^jûros,  discours),  partie  de  l'histoire  naturelle  qui  traite  des 

poissons.  ICHTÉYO-LOG-iQUB,  iste. 
IGHTHYO-PHAG-iE  [jahagô^  Je  mange),  habitude  de  se  nourrir  prindpalement  de 

SNssons.  ICHTHyO-phao-b. 
YO-SAURB  [Sawros,  lézard),  nom  d'un  animal  antédiluvien,  moitié 
Ix>isson,  moitié  crocodile. 

2372 

miOS,  propre,  particulier. 
IDIO^-E,  G.  teZidma.  Langue  propre  à  une  nation  :  idiome  français;  lailigiRge 
particulier  d'une  proVmce  :  l'idimne  provençal, 
IDIOT-iSME,  construction  particulière  à  un  idiome. 
IDIO-PATH-iE  (pathoSj  maladie),  maladie  qui  a  son  caractère  propre,  indépen- 
dant d'une  autre  affection.  IDIO-path-iqub. 
IDIO-SYN-GRÀsiB  {sun^  avec  ;  Itrasis^  tempérament).  Penchant  ou  aversion  pour 
certaines  choses,  résultant  d'une  disposition  particulière  du  tempérament. 
IDIOT,  du  G.  idiotes  (de  idios^  qui,  par  opposition  à  magistrat,  homme  public,  a 
fini  par  signifier  homme  du  peuple,  homme  ignorant)  ; 
IDIOT-iE,  ISME,  état  de  l'idiot. 
ID-oiNB,  du  L.  idoneus  (de  idios  ?)y  propre  &  quelque  chose. 

2373 
ifiinnnmfc^%pt  jaunisse 
ICTÈRE,  nom  scientifique  de  la  Jaunisse.  IGTÉR-ique. 

2374 
IOBII>ÊS,  violet. 

IIOD-E,  É,  EUX,  IQUB,  URE,  URÉ. 

2375 

ISCmoir,  hanche. 
ISCHION,  partie  de  l'os  de  la  hanche  où  la  cuisse  est  emboîtée. 
SCIA-TIQUE,  mot  g&té  du  L.  ischiadicus^  G.  ischiadikoSt  dér.  de  ischion, 

2376 

IS08,  égal  (en  composition  iso). 
ISO-cÈLB  (skelôs.  Jambe),  qui  a  deux  côtés  égaux. 
ISO-CHRON-E  (chrônos,  temps).  Méc,  Mouvements  iVHilwones^  qui  se  font  en 

temps  égaux,  comme  les  mouvements  du  pendule.  ISO-CHRON-isiis. 
ISO-GON-B  {Gônia^  angle),  à  angles  égaux. 
ISO-MÈRE  [meroSt  partie),  qui  est  composé  de  parties  semblables. 
ISO-MORPHE  [morphê,  forme),  qui  affecte  la  même  forme  :  cHstaux  isomorphes, 
ISO-pÉRf -MÈTRE  (peri^  autour;  m^tron^  mesure),  se  dit  des  figures  dont  les 
-         pé^pèftres  sont  égaux. 
ISO-THBRMB  (thermos^  cbauiâ),  qui  a  la  même  température  ihoyeniie  :  tégions 

iéothermes. 
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2377 

ISTfinn,  Je  pose. 
Apo-STÈME  ou  Apo-STUME,  abcès  non  ouvert  ;  tumeur  en  général  ;  G.  apm- 
têma^  abcès,  tumeur  [apo^  sur).  Apo-STUM-er.  tourner  en  apostume* 

2378 

KAnrOS,  récent. 

Eo-GENE  [êôs.  aurore),  se  dit  du  groupe  le  plus  ancien  parmi  les  terrains  ter- 
tiaires récents. 

Plio-GÈNE  [pleiôn.  plus),  se  dit  d'un  terrain  tertiaire  qui  contient  les  fossiles 
les  plus  récents. 

2379 

KAIO  (kaiô)  Je  brûle. 
GAUST-iQUB  (L.  cauiticus^  qui  brûle).  Mid,  Brûlant,  corrosif  :  herke^  remMe 

catMtioiie.  Fig.  Mordant,  satirique  :  humeur  caustique,  GAUST-ic-rrÉ. 
GAUT-ÈRE  (L.  Cauterium^  fer  pour  cautériser),  médicament  qui  brûle  les 
chairs  ;  plaie  qui  en  est  le  résultat  et  qu'on  entretient  pour  la  suppu- 
ration. 
GAUT-ÉR-is-ER,  brûler  avec  un  cautère  ou  avec  un  fer  rouge. 

GAUT-ÉR-ISAT-ION. 

ENCRE  (du  L.  encamtum^  G.  enhauston^  encre  rouge,  de  en,  dans  et  Haustos^ 
brûlé)  ;  ENGR-BR,  aoe,  ier. 

En-GAUST-ique  (L.  encausticu>s\  préparation  de  cire  et  d'essence  de  térében- 
thine pour  raire  briller  les  meubles,  les  parquets.  En-GAUST-iqu-er. 

HoLO-GAUSTE  (G.  holoJiamtoSt  brûlé  tout  entier;  de /iolos,  entier;  kamtos), 
sacrifice  ou  l'on  brûle  la  victime  tout  entière. 

2380 

KAKOS.  mauvais. 
GAGH-ExiE  {exia^  état),  mauvaise  disposition  du  corps;  altération  des  organes. 

GAGH-E€TIQUB. 

GAGO-GRAPH-iB  Ijgraphéf  j'écris),  orthographe  vicieuse  présentant  aux  élèves 
des  fautes  qu'ils  doivent  corriger.  GAGO-graph-iqub. 

GAGO-LOG-iE  {Logo&y  discours),  construction  vicieuse,  comme  :  il  faut  réfléchir 
auparavant  (26  parZ&r;  il  ne  voulait  pas  quefy  aille,  au  lieu  de  :  avant, 
—  que  j'y  allasse.  GAGO-log-ique. 

GAGO-GHYMBJ CTiumos,  suc),  faible,  languissant  et  maladif:  vieillard  caco- 
chyme. CAGO-CHYM-IE. 

GAGO-PHON-iB  [phôné,  son,  voix),  rencontre  de  sons  ou  de  syllabes  qui  blessent 
l'oreille,  comme  :  Ciell  ceci  se  sait,  jlfu8.  Sons  discordants. 

GAGO-PHON-IQOE. 

2381 

KAKTOS,  espèce  de  plante  épinetise. 
GAGT-iER  ou  GAGT-us.  GAGT-ébs,  famille  de  plantes  graswes  et  dpinetwetf 
ayant  pour  type  le  genre  cactus. 

2382 

BLAXAMITfiS,  grenouille  verte. 
GALAMITE,  aimant.  «  Avant  l'invention  de  la  boussole,  on  mettait  cette  pierre 
dans  un  bassin  d'eau,  suspendue  entre  deux  fétus,  où  elle  nageait  comme 
une  grenouille.  "  (Le  père  Fournier.) 

2383 

KAUBIN,  appeler,  convoquer. 
Para-GLET,  nom  biblique  donné  au  Saint-Esprit  et  qui  aignifle  conwlateur  ; 
G.  parahlétos.  propr.  invoqué  {para,  auprès  ;  Juxiein)» 

2383  BIS 

EKKLÊSIA,  propr.  assemblée,  de  eJt,  parmi,  entre,  et  Jialein,  appe- 
ler, convoquer, 
EGLISE,  du  L.  ecclesia,  société  générale  des  fidèles;  édifice qù  ils  se  réunissent. 
EGGLÉSIAST-iQUE,  qui  concerne  l'Église,  le  corps  du  clergé.  Subst,  Prêtre. 
EGGLÉSIASTE  (G.  efthlésiastés,  celui  qui  harangue  dans  une  assemblée),  livre 
de  l'Ancien  Testament.  Les  Allemands  appçUén^  ^  ItvtQ  le  Pr4dicotevw 
{der  Predîger), 
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2384 

KAI^OS.  beau,  bon;  KALLOS,  beauté. 
CALLI-GRAPH-iE  [graphôy  j'écris),  art  de  bien  écrire. 

CALLI-OilA.PH-B,  1ER,  IQUB. 

CALO-MEL  [melas^  noir),  protochlorure  de  mercure. 

CALO-YER,  moine  grecifta/os,  beau,  honorable  ;  oerô^i,  vieillard). 

Chryso-GALE  [krusos^  or),  litt.  beau  comme  de  l'or,  composition  métallique  qui 
imite  l'or. 

KAL-ÉiDO-scoPE  {Jialos  ;  eidos^  image;  sftosped.  Je  vois),  cylindre  opaque  dans  la 
longueur  duquel  sont  disposés  un  certain  nombre  de  verres,  de  manière  ^ 
varier  à  l'infini  les  images  qui  se  forment  dans  l'objectif. 

2385 

.     .     KAMT AMiBSOIf  (kamaileônj,  m.  s.,     . 
CAMELEON,  genre  de  reptiles  sauriens.  GAMELEON'IENS. 

2386 
KAMÊI^OS,  chameau,  L.  camelus. 

GHAM-EA.D,  ELLE,  EL-IER.  GAMÉL-IENS. 

GAMÉLÉO-PARD  (L.  Pardalis^  léopard),  ancien  nom  de  la  girafe. 
GAMEL-OT  (du  G.  kamêlôtê^  peau  de  chameau),  étoffe  de  laine  ou  de  poil  de 
chèvre. 
GAMEL-OTB,  marchandise  inférieure;  ouvrage  mal  fait. 

2387 

KAHPOS,  nom  d'un  poisson  particulier  (ou  Kampê^  chenille). 
HiPPO-GAMPE  {HippoSf  cheval),  monstre  marin,  moitié  cheval,  moitié  poisson; 
poisson  du  genre  syngnathe,  appelé  vulgairement  cheval  marin. 

2388 

KAinSOIf ,  corbeille  de  roseau. 
GANE-PHORB  {pherô,  je  porte),  jeune  fille  qui,  dans  certaines  fêtes  grecques, 
portait  dans  une  corbeille  les  choses  destinées  aux  sacrifices. 

2389 

KANON  (kanôn),  règle  ;  L.  canon. 
GANON,  décision  des  conciles;  prières  de  la  messe. 
Droit  CAMON,  science  du  droit  ecclésiastique. 

GANON-IAL,  ISTB,  IQUB,  IC-ITÉ. 

CANON-ic-AT  (du  L.  canonicus^  régulier.  GHANOIN-b,  bsse,  ie. 
GANON-is-BR,  mettre  au  nombre  des  saints.  GANON-is-ablb,  at-ion. 

2390 

KANTHAKOS,  scarabée. 
GANTHAR-idb  {eidoSt  aspect),  genre  d'insectes  coléoptères. 

2391 


^  scarabée. 
GARABE,  insecte  coléoptère. 

2392 

KABI>A]IIOIf,  cresson. 
GARDAM-iNB,  plante  crucifère. 

2393 

KAB.I>IA,  cœur. 

GARDIA,  ouverture  supérieure  de  l'estomac. 

GARDI-AQUE,  qui  appartient  au  cœur.  GARD-itb,  inflammation  du  cœur. 
GARDI-ALO-iB  {Algos,  douleur),  douleur  de  l'estomac  ou  du  cœur. 

Endo-GARD-b  [endony  en-dedans),  membrane  qui  tapisse  le  cœur  intérieure- 
ment. Endo-GARD-itb. 

PÉRi-GARD-E  (««n,  autour),  espèce  de  sac  membraneux  qui  enveloppe  le  cœur. 

PÉRI-GAKD7IQUB,  ITB. 

2394 

KABKHrOS,  chancre. 
GARGIN-OME,  8yn«  de  Cancer.  GARGIN-om-atbux,  de  la  nature  du  cancer. 
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2395 

KARON,  cumin. 
CARVI,  section  du  genre  GARUM  et  nom  de  l'une  de  ses  esi)èces. 

2396 

KAROS,  sommeil. 
GARUS,  assoupissement  qui  suit  le  coma. 

2397 

KAROTIDBS  (karôtides),  m.  s. 
CAROTIDE,  chacune  des  deux  artères  principales  qui  portent  le  sang  du  cœur 

2398  t^  ^*  ^^' 

KARPOS,  poignet. 
GARPE,  nom  scientifique  du  poignet. 
Méta-CARPE  [meta^  avec),  partie  de  la  main  entre  les  doigts  et  le  poignet. 

MÉTA-GARP-IBN. 

2398  BIS 
KARPOS,  fruit. 
GARP-BLLE  (dimin.  de  Ka)'po8)y  organe  de  l'ovaire  du  fruit. 
Endo-GARPE  {endon^  en-dedans),  membrane  qui  enveloppe  les  graines. 
Épi-CARPE  (6331,  sur),  pellicule  qui  recouvre  le  fruit. 
PÉRI-CARPE  (pert,  autour),  enveloppe  de  la  graine,  des  semences. 

2399 

KARVO,  noyer. 
GIRO-FLB.  du  L.  Caryophyllum,  qui  est  le  G.  Kmmophullon  {phuUont  feuille). 

GIRO-FL-ÉB,  1ER. 

2400 
KASSIA,  cannelle. 
CASSE,  fruit  du  GASSI-er,  plante  de  la  famille  des  légumineuses. 

2401 

KATARASSEUf ,  tomber  impétueusement. 
CATAR-ACTE  {G.  Katarahtês^  écluse),  chute  d'un  fleuve;  opacité  du  cristallin 
ou  de  sa  membrane. 

2402 

KATÊCHIZO  (katéchizô),  enseigner  par  demandes  et  réponses. 
CATÉCHISER.  CATÉGH-iSME,  iste. 

CATÉCHÈSE,  instruction  religieuse  par  demandes  et  par  réponses. 
CATÉCH-UMÈNE,   néophyte  que  Ton  instruit  pour  le  disposer  à  recevoir  le 
baptême.  GATÉCH-umén-at. 

2403 

KATHARTÊS,  qui  nettoie. 
CATHART-iQUE,  s'emploie  quelquefois  au  lieu  de  purgatif. 

2404 
KAVI^OS,  tige. 
A-GAULE  (a  priv.),  dépourvu  de  tige. 

2405 
KÊI<Ê,  tumeur. 
Hydro-GÈLE  [Hudôr^  eau),  hydropisie  du  scrotum. 

2406 
KENOS,  vide. 
GÉNO-TAPHE  [taphos^  tombeau),  tombeau  vide  dressé  à  la  mémoire  d'un  mort. 

2407 
KEPHAIiÊ,  tête. 
A-CÉPHAL-E  (a  privatif),  qui  est  dépourvu  de  tète  :  momtre  acéphale;  les 

huîtres  sont  acéphales.  AGÉPHAL-ib. 
Bi-CEPHAL-E  (L.  biS,  deux],  qui  a  deux  têtes. 

CÉPHAL-ique,  de  la  tête  :  veine  céphalique,  GÉPHAL-alq-ib  {Algos^  douleur)^ 
toute  sorte  de  douleur  de  tète.  GÉPHAL-4iiGhiQ,\3i&, 
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GÉPHALO-PODBS  (PouSf  podos^  pied),  mollusque  caractérisé  par  des  tentacules 
à  la  tète  et  autour  de  la  bouche. 

Gyno-GÉPHAL-e  (Kitân^  itmo<,  chien),  singe  dont  la  tôte  a  quelque  ressem- 
blance avec  celle  du  chien. 

En-GÉPH  AL-B  {en,  dans),  ensemble  des  organes  que  renferme  la  cavité  du  crâne. 

En-GÉPHAL-ique,  iTE. 

En-GÉPHAL-alg-ie  [AlgoSj  douleur),  douleur  dans  le  cerveau. 
Hydro-GÉPHALE  {Hudôr,  eau),  hydropisie  de  la  tête. 
Trioono-GÉPHALE  (Trigônon,  triangle),  qui  a  la  tète  en  forme  de  triangle, 

cMnme  la  plupart  des  vipères. 

2408 

KBRAMOS.  terre  à  potier. 
GÉRAM-iQUE,  qui  concerne  la  fabrication  des  vases  de  tare. 

2409 

KERAO  (keraô),  je  mélange;  KRAISIS,  mélange. 
GRASE,  contraction  de  voyelles  dans  la  langue  grecque. 

2410 


tf  corne. 
CÉRASTE,  sorte  de  vipère  qui  porte  une  petite  came  sur  chaque  sourcil. 

Rhino-GÉROS  {rhin,  rhinos,  nez),  grand  mammifère  pachyderme,  ayant  une 
corne  sur  le  nez. 

2411 


K  queue. 
GERGO-PiTHÈQUB  (pithékos,  singe),  genre  de  singes  à  longue  queue. 

2412 
KÊTOS,  gr&nd  poisson  de  mer  ;  baleine. 
GET-AGÉ,  tout  mammifère  marin  ressemblant  à  la  baleine. 

2413 
KICHORION  (Kichôrion).  m.  s. 
GHIGORÉE,  plante  potagère,  type  de  la  fiimille  des  GHIGOB-acpbs. 

2414 
KHrif  AJHOHOIf  (kinnamômon),  myrrhe  ou  cannelle. 
GINNAME  on  CINNAMOME,  substance  aromatique  célèbre  chez  les  anciens, 
et  que  Ton  croit  être,  la  cannelle  ou  la  myrrhe. 

2415 

KlSVfi,  sorte  de  corbeille. 
CISTE,  m.  s.  (L.  cisla). 

2416 

KISTOS,  m.  s. 
CISTE,  genre  de  plantes,  type  de  la  famille  des  GIST-iNéss. 

2417 
,    VJLKK»,  def. 
Ophi-GLEID-b  {ophis,  serpent),  instrument  de  cuivre,  à  vent  et  à  défis,  qui  a 
remplacé  un  autre  instrument  en  forme  de  serpent. 

2418 
KIiÊSKA,  branche. 
GLEMAT-ITE  (G.  Klêmatis),  plante  grimpante  de  la  ûuniUe  des  renonculacées. 

2419 

KIiEPTEUr,  cacher. 
Apo-GALYPSE,  g.  apokaliipsis,  révélation  (de  apohalvMtô,  Je  révèle,  litt.  Je 
dé«aebe.  Je  découvre.  Livre  qui  contient  les  révélations  fUtes  à  S.  Jean 
l'Évangéliste.  Apo-CALYPT-iqdb. 
GLEPS-YDRE,  6.  Klepsudra  (Hudôr,  eau),  horloge  à  eau,  qui  servait  à  mesurer 

le  temps  chez  les  anciens. 
Gu-CALYPTE  ou  En-GALYPT-us («u,  bien;  ^BOÎKpros,  couvert),  arbre gigan* 
tesque  de  l'Australie. 

2420 


\,  condition,  profession, 
^o-CBSR.  (Voir  6.  iVowf,  navire),  eelai  qui  ooada&i  un  TtisMau,  une  iMurque. 
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2421 

- «-.lit. 

GLIN-iQUE  (G.  MinihM).  AdJ.  Qui  se  fait  près  du  lit  des  malades  :  leçon»  dt- 

niqties.  Subst.  Eiiseignement  pratique  de  la  médecine.  GLIN-ic-ibn. 
Di-GLIIŒ  [dis,  deux\  se  dit  des  plantes  chez  lesquelles  les  organes  mftlesét 

femelles  se  trouvent  dans  des  fleurs  différentes. 

2422 
SULOrO  (klinô).  EGKLINO  (egklinô),  J'incUne. 
CLIMAT  (G.  Mima,  at09,  de  klinô,  l'inclination  des  rayons  solaires  étant  la 
cause  principale  des  différences  de  climat)  ; 
CLIMAT-ÉR-iQUB.  CLIMATO-LOO-iE,  iqub  [logos,  discours). 

AC-GLIMAT-BR,  ATION.  EMBNT.  DÉ-GLIMAT-BR. 

En-GLIT-iqub,  Oramm.  Mot  qui  s'unit  dans  l'écriture  au  mot  précéde^k  de 
façon  &  ne  former  en  qque  sorte  qu'un  mot  avec  lui«  commet»  dans  sau-je. 
HÉTÊRO-GLITE,  G.  heterotuitos,  propr,  dont  la  fleœion  est  irréf/uliére,  (Voir 
heteros,  autre;  klitos,  incliné.) 

2423 
KIiITZEUr,  laver. 
CLYS-oiRf  appareil  qui  sert  à  prendre  des  lavements. 
GLYSO-POMPB  {nompe.  Et.  dout.),  esjpèce  de  petite  pompe  ft  jet  continu,  qui 

remplace  la  seringue  et  le  clvsoir. 
CLYS-TKRE.  G.  Klustér  (de  hluzem),  lavement, 

Cata-GLYSME,  g.  Itatahlmmoa,  inondation,  [Itata,  sur).  Qrand  bouleverse- 
ment, déluge. 

2424 
KNÊJICÊ,  jambe. 
CNEM-iDB,  espèce  de  bottine  ou  de  jambière  des  anciens  soldats  grecs. 

2425 
KOCME.OS,  coquille. 
CO-LiMAÇ-oN,  d'un  type  lat.  CochloUmacc,  Hmacon  à  coquille  {LiinaXj  acis, 
limace).  Mollusque  rampant,  semblable  à  la  limace,  mais  habitant  ntie 
coquille. 

2426 

KOI>fi  (k6dô),  tête  de  pavot. 
GODE-iNE,  substance  constitutive  de  l'opium. 
DiA-GODE  [dia,  avec),  sirop  de  tètes  de  pavots  blancs. 

2427 
KOOGMÊ,  coquille. 
GONQUE  (L.  concha),  grande  coquille  concave  ;  sorte  de  coquille  recourbée  dont 

sonnaient  les  tritons.  Ançtt.  Gavité  de  l'oreille. 
GONGH-iTE,  pétrification  formée  dans  l'intérieur  d'une  coquille. 
GONGHO-IoB  («mEos.  aspect).  Q^om.  Sorte  de  ligne  courbe  qui  s'approche  lou' 
jours  d^une  droite  sans  jamais  la  couper. 
GONGHO-lD-AL.  Adj.  Qui  ressemble  à  une  coquille. 
CONGH-YLio-Loa-iB  [Kogchulion,  petite  coquille;  Logos,  discours),  science  qui 
traite  des  coquilles,  des  coquillages.  GONGH-Ylio-loq-iste. 
GONGH-YL-iBN,  qui  contient  des  coquilles. 
CONGH- YLi-FÈRE  fL.  fero,  je  porte),  muni  d'une  coquille  bivalve. 
GOQUE,  forme  vulgaire  de  conqite. 

GOG-ON,  dérivé  de  coûtée;  en Veloppe  soyeuse  que  se  filent  les  larves  des 
lépidoptères. 
GOQUE-TiER,  petit  vase  pour  manger  des  œufs  &  la  coque. 
COQU-iLL-E,  AGE,  ART,  EUX,  1ER.  Re-COQU>ill-br,  rctTousser  en  forme  de 

coquille.  Re-GOQU-ill-embnt. 
Re-GROQUE-vill-br  (Se),  mot  défloré  de  recoquilUr,  en  y  &isant  entrer  l'idée 
de  croc,  chose  recourbée,  repliée. 

2428 
KOU^OS  (koUos),  creux. 
GELI-aque  ou  GŒLI-AQUB  (de  Koïlia,  entrailles),  qui  a  rapport  aux  Intestînis. 

2429 

KOIMAO,  je  dors  ;  Koimétérion,  oïméiiérb;  L.  Cûemeterium^ 
CIMETIÈRE  (directement  du  latin),  propr.  lieu  de  rew>a. 
COMA  (G.  K&ma,  sommeil  profond),  sorte  de  aoilDtmeU\èaiiXi\c^x]A«  CJ^lllN!^-^^^' 
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2430 

KOncOS,  commun. 
ÇENO-BiTE,  moine  qui  vit  en  communauté  {Bios^  vie).  CENO-bit-iqde,  isme. 
Épi- GÈNE  (epi,  sur),  nom  que  Ton  donne  aux  noms  communs  aux.  deux  sexes, 
tels  que  enfant,  aigle,  caille. 

2431 
KOITÊ,  lit. 
Exo-CET  (G.  exôkoitos,  de  exô,  hors;  Koitê],  genre  de  poissons  munis  de 
nageoires  pectorales  qui  leur  permettent  de  voler. 

2432 

KOKKOS,  grain  rouge,  L.  coccum,  dimin.  cocoina,  coccinella. 
GOGOiN-ELLE,  genre  d'insectes  coléoptères  appelés  vulgairement  bèta  à  bon 
Dieu.  GENËLLE,  fruit  du  houx,  petit  et  rouge,  mot  tronqué  de  coccinelle. 
GOGH'EN-iLLE  (du  L.  coccinus,  écarlate  ;  de  hokhos),  genre  d'insectes  hémi- 
ptères, qui  fournissent  une  très  belle  teinture  écarlate. 

GOCH-EN-ILL-ER,  AGE. 

2433 

KOKKVX.  m.  S. 

GOGGYX,  petit  os  à  l'extrémité  du  sacrum. 

2434 

KOI^OS,  étui,  gaine. 
GOLEO-PTÈRE  [pteron,  aile),  ordre  nombreux  d'insectes,  dont  les  deux  ailes 
supérieures  sont  en  forme  d'étui,  comme  le  hanneton,  le  charençon,  etc. 

2435 
KOIXA,  colle. 

GOLL-E,  ER,  AGE,  EMENT,  EUR.  DÉ-GOLL-ER,  EMENT.  EN-GOLL-ER,  AGE. 
Re-GOLL-BR.  EMENT. 

GOLL-ODioN  (du  G.  Kollôdês,  collant). 

Proto-GOLE  {prôto&,  premier).  Ce  mot  signifiait,  chez  les  auteurs  byzantine, 
propr.  le  premier  feuillet  collé  sur  les  rouleaux  manuscrits. 

2436 

KOIiOUr  (kôlon),  intestin. 
GOLON  (côlon)«  partie  du  gros  intestin  qui  fait  suite  au  cœcum. 

2437 
KOI^OVROIS,  m.  s. 
GOLURES,  terme  astronomique. 

2438 

KOI^POS,  plus  tard  KOLPHOS,  1)  sein,  giron,  2)  golfe. 
GOLFE,  portion  de  mer  qui  s'enfonce  dans  les  terres. 

GOUFFRE.  Le  mot  grec  signifiait  aussi  «  fond  de  la  mer,  abime  «  ;  c'est  dans  ce 
sens  que  ce  même  mot  grec  est  devenu  primitif  du  VF.  Gou>fre  pour 
Goufle,  transposition  de  golfe.  Le  flamand,  du  primitif  ^o^^e  =  gorge,  a 
fSLii  goipen,  gulpen  =  ingurgiter. 
En-GOUFFR-er,  faire  tomber  dans  un  gouf&e. 

2439 
K09CÊ!,  chevelure. 
GOMÈT-B  (du  G.  komêtê8\  astre  errant  qui  est  .accompagné  d'une  traînée  de 
lumière  appelée  queue  ou  chevelure.  GOMET-aire. 

2440 
KOMMA,  segment. 
GOMMA,  neuvième  de  ton.  Gramtn.  et  Typogr.  Les  deux  points. 

2441 

KOHOS  (kômosj,  comique. 
COM-iQUE,  L.  comicus,  relatir  à  la  comédie. 
GOM-éd-ie,  g.  Ji6môdia{de  kâmos  et  ôdê,  chant).  GOM-éd-irn< 

2442 

KOMUDIiOS,  articulation. 
CONDYLE,  éminence  des  articulations. 
CONDYL-OMB,  excaroissance  charnue  doulooreilse. 
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2443 
KONOPlil  (kônôps),  cousin  (insecte). 
CANAPÉ,  du  G.  kônôpeion,  rideau  contre  les  cousins  ;  ce  mot  désignait  d'abord 
un  lit  de  repos  pourvu  d'un  rideau  de  ce  j?enre. 

2444 
KOSÎOS  (kônos\  pomme  de  pin  ;  cône. 
CONO-ïDE  {eidos^  aspect},  qui  est  en  forme  de  cône. 

2445 
KOPTO  (koptô),  je  coupe. 
Apo-COPE  {apo^  hors  de).  Gvamm.  Retranchement  à  la  fin  d'un  mot.  Ex.  :  encor 

pour  encore^  je  voi  pour  je  vois. 
Syn-COP-e  (»M;t,  avec).  Perte  momentanée  des  mouvements  et  des  sensations  : 
tomber  en  syncope.   Retranchement  d'une  lettre  au  milieu  d'un  mot, 
comme  paitê  pour  gaieté.  Liaison  de  la  dernière  note  d'une  mesure  avec 
la  première  de  la  mesure  suivante.  Syn-GOP-br. 
Sar-COPTE  [sarx^  chair),  nom  donné  à  l'acarus  de  la  gale. 

2446 
KORAIil^IOSÎ,  corail. 
CORAIL.  CORAILL-EUR. 
CORALL-iN,  iNE. 

2447 
KOROM Ê  (korôné;,  corneille. 
CORONO-!db  {eidoSy  aspect),  se  dit  de  deux  apophyses  offlrant  quelque  ressem- 
blance avec  un  bec  de  corneille. 

2448 
KOR.ONIS  (korônis).  faite,  extrémité,  corniche. 
CORNICHE,  terme  d'architecture,  It.  comice^  Esp.  comisa^  "Wallon  coronisse^ 
L.  coroni$, 

2449 
KORVBAS,  ANTOS,  m.  s. 
CORYBANTE,  prêtre  de  Gybèle. 

2450 
KORVMROS,  propr.  sommité^  appendice  terminal. 
CORYMBE,  amas  de  petites  fleurs  ou  de  fruits  en  bouquet,  qui  couronnent  les 
sommités  de  certaines  plantes,  comme  dans  le  sorbier. 
GORYMBI-FÈRE,  FORME  (L.  fero^  Je  porte;  fo^tna,  forme). 

2451 
.  KORlIPHti:,  sommet. 
CORYPHEE,  de  Koruphaios,  chef  (de  chœur'.  Fig.  Chef  d'une  secte,  d'un  parti, 
celui  qui  se  distingue  le  plus  dans  sa  ]^fession,  dans  une  société, 

2452 
KOR1JSA,  m.  s. 
CORYZA,  rhume  de  cerveau. 

2453 
KOSBIEO  (kosmeô).  Je  pare. 
COSM-ÉTiQUE  (G.  Kosmêtikos\  se  dit  de  toute  substance  qui  sert  à  embellir  et  à 
conserver  fraîches  les  parties  extérieures  du  corps. 

2454 
KOSMOS,  le  monde. 
COSM-iQUE,  qui  a  rapport  au  monde. 
COSMO-GON-iE  [Gonos^  génération},  système  de  la  formation  de  l'univers. 

COSMO-GON-IQUE. 

COSMO-GRAPH-iE  {graphô.  Je  décris),  description  de  l'univers  physique. 

COSMO-GRAPH-E,  IQUE. 

COSMO-LOG-iE  [LogoSy  discours),  science  des  lois  générales  qui  gouvernent 
l'univers.  COSMO-log-ique. 

COSMO-POLiT-E  (politês,  citoyen),  citoyen  du  monde,  celui  qui  regarde  l'univers 
comme  sa  patrie.  Fio.  Celui  qui  passe  sa  vie  à  voyager,  vivant  tantôt 
dans  un  pays,  tantôt  dans  un  autre.  AdJ.  :  existence  cosinopolite, 

COSMO-POLIT-ISME. 

COSM-ORAMA  [arama^  vue),  collection  de  tableaux  reptétwxAATi\.V&%^\\j&'9k«\\««. 
monuments  les  plus  remarquables  de  runiverB. 
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2455 

KOTHORNOS,  chaussure  des  acteurs  tragiques. 
COTHURNE,  m.  s. 

2156 

KOTUI^Ê,  ol]!}et  creux. 

COTYLE,  cavité  d'un  os  qui  reçoit  un  autre  os. 

GOTYLÉ-DON  (G.  Kotulêdôn,  dim.  de  Kotulê\  partie  de  la  graine  consistant  en 
un  ou  plusieurs  lobes  charnus  qui  enveloppent  la  radicule. 
COTYLÉ-DON-É. 

A-GOTYLÉ'DON-ES,  ÉES  (a  priv.),  se  dit  des  plantes  qui  n'ont  point  de  cotylé- 
dons, telles  que  les  champignons,  les  fougères,  etc. 

Di-GOTYLÉ-DON-BS,  ébs  (dis,  deux},  genre  de  plantes  qui  ont  deux  cotylédons. 

MoNO-GOTYLÉ-DONE  [morws^  un  seul),  se  dit  des  plantes  qui,  comme  le  lys, 
n'ont  qu'un  seul  lobe  ou  cotylédon. 

2457 
KRAinOUr,  crâne. 

GRAN-B  (crâne],  ibn,  erie. 

GRANIO-scop-iE  fcràniol  [sJiopeô,  j'examine;,  science  qui  a  pour  but  de  déter- 
miner, par  l'inspection  du  crâne,  les  fonctions  des  diverses  parties 
cérébrales. 

GRANIO-LOG-iB  (crânio)  (Logos^  discours)  ou  CRANO-log-ib  (crâno),  art  de 
connaître,  par  l'étuae  des  {protubérances  du  crâne,  les  dispositions  mo- 
rales, les  penchants  des  individus.  Le  mot  phrénologie  a  prévalu 
aujourd'hui.  GRANIO-log-ique  (crânio)  ou  CRANO- log-iqub  (crâno). 

£pt>GRANE  (crâne)  {epi,  sur),  ensemble  des  parties  qui  environnent  le  crâne. 

PÉRi'GRANE  (crâne)  (péri,  autour),  membrane  qui  couvre  le  crâne. 

Mi-GRAIN-e,  douleur  qui  n'affecte  qu'un  c6té  de  la  tête,  du  6.  hémikraniat 
mal  de  tète  se  portant  sur  une  moitié  {fiémi)  seulement  de  la  tête. 

2458 

KRASIS.  tempérament. 
iDio-SYN-GRAS-iE  [idios^  propre,  particulier  ;  sttn,  avec),  penchant  ou  aversion 
pour  certaines  choses,  résultant  d'une  disposition  particulière  du  tempé- 

2459  [rament. 

KRAVOS.  pouvoir,  puissance. 

Aristo-GRAT-ie  laristoSt  excellent),  classe  des  nobles,  des  privilégiés. 
Aristo-CRAT-b,  iqub. 

Auto-GRAT-b  (autos,  soi-même),  monarque  absolu,  titre  qu'on  donne  â  l'em- 
pereur de  Russie.  Auto-GRAT-ie,  iqub. 

BuRBAU-GRAT-iE  (Bureau^  YoiiyL.  &trn<r«i),  pouvoir,  influence  des  bureaux. 
Bureau- GRAT-E,  ique. 

DÉMO-GRAT-iE  [démos,  peuple),  gouvernement  où  le  peuple  exerce  la  souverai- 
neté. DÉMO-GRAT-B,  IQUE,  iSER.  [Isrds. 

GÉRONTO-GRAT-iE  (Gerdn,onto3,  vieillard),  gouvernement  confié  â  des  vieil- 

Pan-CRACE  {pan  sa  tout),  exercice  gymnastique  qui  comprenait  la  lutte,  le  pu- 
gilat, le  disque,  la  course  et  la  danse. 

Plouto-GRAT-ib  {pwiUoSt  richesse),  gouvernement  où  la  puissance  appartient 
aux  riches. 

THâo-CRAT-iB  (TTt&os,  Dieu),  gouvernement  dont  les  chefs  sont  regardés  comme 
les  ministres  de  Dieu.  Théo-GRAT-e,  ique. 

2460 

KRlfiAS,  chair. 
GREO-soTB  [SôteTt  sauveur),  substance  liquide,  incolore,  caustique,  que  l'on 

extrait  par  distillation  des  goudrons,  et  qui  a  la  propriété  de  conserver 

les  viandes. 
Pan-CRÉAS  (i)an=  tout),  corps  glanduleux  dans  l'abdomen,  qui  verse  dans 

l'intestin  un  liquide  incolore  et  gluant,  Pan-GRÉAT-iqub,  itb. 

2461 


t,  fontaine. 

Hippo-GRÈNE  {Hippou  hrêné,  fontaine  du  cheval),  fontaine  de  l'HéilooD, 
eouMcrée  aux  Muses. 
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2462 

KRnfEUf ,  Juj^er. 
IITIQUE.  G.  Kritihos  ;  CRITIQU-er,  able,  kur  ;  GRITIG-isme. 
IITÉRIUM,  latinisation  du  G.  Krilêrion,  moyen  déjuger. 
rpo-CRIT-E,  G.  hupoci'ilés^  interprète;  comédien;  dissimulé  (de  upo,  sous  et 
hriiiein). 
Hyi'0-GRIS-ib,  vice  qui  consiste  à  affecter  une  vertu,  un  sentiment 
louable  qu'on  n'a  pas. 
USE.  G.  Krùiis  (de  krinein\  jugement,  décision,  changement  en  bien  ou  en 
mal,  qui  survient  subitement  dans  le  cours  d'une  maladie.  Fig.  Moment 
périlleux  ou  décisif  d'une  affaire. 
»RO-CRIT-iE  {oneiroa^  songe;  ftr<7(?s,  juge),  interprétation  des  songes,  art 
d'interpréter  les  songes. 

2463 

KROKOI>i:iI.OS,  m.  s. 
lOGODILIi),  animal  amphibie,  de  la  famille  des  lézards. 

2464 

KROTAI.OSÎ,  grelot. 
TOTALE,  nom  scientifique  du  serpent  à  sonnettes. 

2465 

KROTOSÎ  (krotôn),  nom  égyptien  du  ricin,  d*après  les  Grecs. 
ilOTON,  genre  de  plantes  dont  une  famille  porte  des  graines  qui  fournissent 
un  émétiquc  et  une  huile  purgative. 

2466 

KRVO»,  froid,  d'où  KRUSTALLOS,  cristal. 
illSTAL  (L.  cri/nlallm).  CRISTALL-erib,  in,  is-er,  able,  at-ion. 
ÛSTALLO-GKAi'ii-iE  [(jyaphô^  je  décris),  science  des  cristaux,  et  des  lois  qui 

pré-iident  à  leur  formation.  GRISTAU^O-graph-e,  ique. 
IISIALLO-ÏDE  {eidoSf  forme;,  qui  ressemble  à  un  cristal. 

2467 

KRUPT01B(,  caché. 
PO'GRYPHE,  supposé,  qui  n'est  pas  authentique;  G.  apooruphos^  caché, 

obscur  («joo,  loin  de). 
RYPTE  (G.  K}'upté\  souterrain  d'église  où  l'on  enterrait  autrefois  les  morts. 
RYPTO-GAM-E  [Cramos^  noces),  se  dit  des  plantes  qui  ont  les  organes  de  la 
fructification  cachés,  comme  les  mousses,  les  champignons,  les  fou- 
gères, etc.  CRYPTO-rrAM-iE,  ique. 
RYPTO-GRAPH-iE  [graphe,  j'écris),  écriture   secrète   au   moyen   d'abrévia- 
tions ou  de  signes  convenus  entre  deux  personnes  qui  ne  veulent  pas 
qu'on  puisse  connaître  leur  correspondance. 
ROTTE,  caverne  creusée  par  l'art  ou  la  nature;  du  li.  Crypta^  caveau  (do 

krupté), 
ROT-ESQUE.  Les  figures  bizarres  qui  ont  été  trouvées,  à  Rome,  dans  les 
grottes  ou  ruines  de  Titus,  ont  donné  lieu  à  l'adj.  ital.  grotescOf  d'où 
grotesque. 

2468 

KVAMOS,  fève. 
js-QUIAME,  G.  huoshuamos,  litt.  fève  de  porc,  {hus,  /luos,  porc);  plante  de  la 
famille  des  solanées,  narcotique  et  vénéneuse. 

2469 

KIJAWOS,  bleu. 
YAN-HYDR-iQUE  {Htuiàt\  eau),  nom  scientifique  de  l'acide  prussique. 
YANO-GÈNE  [gennaô,  j'engendre),  gaz  composé  de  oarbone  et  d'azote. 

GYAN-iQUE,  qui  a  rapport  au  cyanogène. 
YAN-URE,  combinaison  du  cyanogène  avec  un  corps  aViu^Ve, 
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2470 

KIJKI^OS,  cercle. 
CYGL-E,  période  après  Ia(]tuelle  les  mêmes  pUénomènes  astronomiques  se  repro- 
duisent dans  le  même  ordre  :  cj/cle  lunaire,  cycle  sokûre,  GYGL-IQUB. 
GYCL-AMEN  (par  allusion  à  la  forme  des  tubercules,  des  feuiiles  et  des  fleurs). 
CYCLO-îDE  [eidos,  forme),  courbe  engendrée  par  un  point  situé  sur  une  circon- 
férence qui  roule  sur  une  droite. 
CYCL-ONB.  sorte  d'ouragan  qui  marche  en  tournoyant  avec  rapidité). 
CYGL«oPB  lôps,  œil),  nom  donné  aux.  foirerons  de  Vulcain,  sorte  de  géants  qui 

n'avaient  qu'un  gros  œil  rond  au  milieu  du  front.  GYGL-op-éen. 
En-GYCL-ique  (en,  dans),  lettre  c/rcu^atr^  Adressée  par  ie  pape  au  cleiigé,  aux 

fidèles  du  monde  catholique. 
En-GYCLO-péd-ie  {en,  dans;  kuhlos;  paidaia.  enseignement,  dér,  de  pais, 

paidos.  enfant),  ouvrage  où  l'on  traite  de  toutes  les  sciences  et  de  tous  les 

arts.  En-GYCLO-péd-iqub,  istb. 
Épi-CYCLE  {epi,  sur),  petit  cercle  dont  le  centre,  suivfint  l'opinion  des  anciens 

astronomes,  était  dans  un  point  de  la  circonférence  d'un  plus  grand 

cercle.  Épi-CYGLO-Ide  {efdos,  forme). 
HÉMI-CYCLE  [hêtmsus,  de:iii\  tout  espace  qui  a  la  formç  d'un  demi-cercle. 
Tri-GYGLE  (préf.  tri  =  trois},  voiture  à  trois  roues. 
Bi-CYGLE  (=  à  deux  roues  ;  L.  bis,  deux),  vélocipède. 

2471 

K1JXATIOIIÎ,  propr.  petit  flot,  petite  onde. 
CYMAISE  ou  CIMAISE  (de  l'It.  cîmasa\  moulure  qui  termine  la  partie  supé- 
rieure d'une  corniche. 

2472 

K1J9UBOS,  cavité,  vaisseau,  objet  creux. 
Cata-COMBES  [kata,  en  bas),  grottes  souterraines  où  l'on  enterrait  les  morts 

(Étymologie  douteuse). 
CYMB-ALBS,  iBR  (du  G.  Kumbalon,  dér.  de  kumbos,  oljjet  creux). 
COMBE,  petite  vallée. 

2473 

KVOir  (kuôn),  KUNOS»  chien,  adj.  KUNifcos, 

CYN'ÉG-ÉTiQUB,  G.  kunêgetikos  {Kuôn  ;  agôfie  condma)^<iui  concerne  la  chasse. 

CYN-IQU6,  se  dit  d'une  ancienne  secte  de  philosophes  qui  affectaient  de  mépri- 
ser les  bienséances  sociales;  impudent,  obscène:  discours  ci/nique.  lA 
]>hiIosophie  cynique  ne  tire  pas  son  nom  directement  de  Kuôny  mais  de 
l'endroit,  à  Athènes,  où  son  fondateur,  Antisthène,  avait  établi  son  école 
et  qui  s'appelait  Cynosargés. 

GYN-iSMB,  doctrine  des  philosophes  cyniques;  impudence,  effronterie. 

CYNO-cÉPHALB  [Kephaiê,  tète),  singe  dont  la  tête  a  quelque  ressemblance  avec 
celle  du  chien.  GYNO-glossb  {glôssa,  langue).  Bot.  Genre  de  plantes  dbnt 
les  leuilles  offrent  quelque  ressemblance  avec  une  langue  de  chien. 

2474 

KVPRIirOS,  carpe. 
CYPRIN,  genre  de  poissons  dont  la  carpe  est  le  type. 

2475 
KVRIB,  seigneur. 
KYRI-ELLE.  longue  suite  de  choses  fâcheuses  ou  ennuyeuses.  Ce  ihot  provient 
de  la  litanie  catholique  commençant  par  le  grec  Kyrie  eleison  [eleêson  = 
aie  pitié),  parce  qu'après  ces  mots  vient  une  longue  suite  de  saints. 

2476 

K1J8TI8,  vessie,  vésicule. 
CYST-iTB.  inflammation  de  la  vessie. 
KYST-E,  espèce  de  petite  tumeur.  KYST-Eux,  IQUE.  S'En-KYST-br. 

2477 

I.ABEIir,  LAMBANEIN,  prendre. 
Ana-LEPS'IB  {lépsis,  prise;  aha^  de  nouveau),  rétablissement  des  forces  après 

une  maladie.  Ana-LEPT-ique. 
ASTRO-LABE  {Ast&t\  astron,  astre),  inistrument  pour  mesurer  la  hauteur 

des  astres. 
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Gata-LEPS-ir  {kata^  dans  ;  lêpsis),  affection  cérébrale  dans  laquelle  la  sensi- 
bilité extérieure  et  les  mouvements  volontaires  sont  suspendus. 
Cata-LEPT-iqub. 
pi-LEMME  (Voir  Lemmb  ci-dessous). 

ÉPi-LEPS-iB  (epi,  sur),  G.  epilêpsia;  de  epilambanein,  saisir  brusquenlent. 
Affection  nerveuse  dans  laquelle  le  malade  tombe  sans  connaissanoe  et 
,  éprouve  de  violentes  convulsions. 
ÉPi-LEPT-iQUB.  Anti-épi-LEPT-ique  (an*/,  contre). 
LEMME  (G.  2«lmma,  prise,  et,  par  suite,  proposition  que  Von  prend  d'avance). 
Mathématiques.  Proposition  préliminaire,  qui  doit  faciliter  la  démons- 
tration d'une  autre. 
Di-IiEMME  [dis^  deux  fois),  argument  qui  présente  à  l'adversaire  une 
alternative  telle  qu'il  est  nécessairement  confondu,  quelle  que  soit  la 
supposition  qu'il  choisisse. 
MÉTA-IiEPS-E  [meta^  préfixe  indiquant  substitution),  G.  metalêpsis^  transposi- 
tion). Fiffure  qui  substitue  l'expression  indirecte  À  l'expression  directe, 
comme  il  a  vécu^  nom  le  pleurons^  pour  il  est  mort, 
Pro-LEPS-b  (G.  prolêpsis^  litt.  prise  d'avance,  pro).  Figure  de  rhétorique  par 
laquelle  on  prévient  une  objection  et  on  la  réfute  d'avance. 
Pro-LEPT-ique. 
Syl-LABUS.  mot  latin  qui  signiâe  sommaire  (du  G.  suai,  avec  et  2atn&an<}.  Je 
prends).  Liste  d'erreurs  touchant  la  foi  et  de  propositions  condamnées 
par  le  pape. 

Syl-LABE,  L.  spllaha^  du  G.  sullahê^  propr.  ce  qui  est  pris  en  une  seule  émis*^ 
sion  de  voix  ;  du  verbe  suUambanein  [sun^  avec).  Syl-LAB-airb,  er,  iqub. 
DÉCA-SYL-LAB-B,  iQUE  [dclia^  dix),  qui  a  dix  syllabes,  dix  pieds,  en  parlant 
des  vers. 
Dis-SYL-LAB-E  (<2/s,  deux),  se  dit  d'un  mot  qui  n'a  oue  deux  syllabes. 
Dis-SYL-LAB-iQUE,  adj.,  qui  n'a  que  deux  syllabes.  Vet*s  dissyllabique^ 
qui  n'a  que  deux  syllabes,  ou  dont  tous  les  mots  sont  des  dissyllabes. 
Hbndéga-syl-LAB-e  (hendekat  onze),  se  dit  du  vers  de  onze  syllabes. 
Impari-syl-LAB-ique  (L.  impar,  impair),  se  dit  des  noms  grecs  ou  latins 
qui  ont  au  génitif  singulier  une  syllabe  de  plus  qu'au  nominatif,  comme 
virgOy  virginis^  vierge. 
MoNo-SYL-LAB-B  [monos^  un  seul),  mot  qui  n'a  qu'une  syllabe. 
Mono-syl-LAB-iqub,  adJ.  Se  dit  des  vers  dont  tous  les  mots  sont  des 
monosyllabes,  comme  dans  ce  vers  de  Racine  :  Lejourn'estpoêplus 
pur  qtie  le  fond  de  m^n  cœur, 
Pari-syl-LAB-iqub  (L.  par,  pair).  Gramm.  Se  dit  des  déclinaisons  qui 

ont  le  même  nombre  de  syllabes  à  tous  les  cas. 
PoLY-SYL-LAB-E,  IQUB  (polus^  nombreux),  qui  est  de  plusieurs  syllabes. 
Quadri-syl-LAB-b,  iqub  [quatuor,  quatre),  mot  de  quatre  syllabes. 
TrIs-syl-LAB-e  Itris,  trois),  qui  est  de  trois  syllabes. 
Syl-LEPSE  (G.  sullepsifi,  propr.  action  de  lier  ensemble).  Oramm,  Figure  par 
laquelle  les  mots  s'accordent  selon  le  sens,  ei  non  selon  les  règles  gràm- 
maticales,  comme  dans  :  il  est  six  heures  (syllepse  de  nombre),  les 
VIEILLES  GENS  sont  SOUPÇONNEUX  (syllepsc  de  genre).  Syl-LEPT-iqub. 

2478 

i^ABURiurraos,  m.  s. 

liABYRINTHE,  édiflce  composé  d'un  grand  nombre  de  pièces  disposées  de 
telle  manière  qu'on  n'en  trouvait  que  très  difficilement  IMssue  : /e  2a&y- 
rinthe  de  Crête.  Fig.  Complication,  multiplicité  :  le  labyrinthe  des  lois, 
Anat.  Cavité  intérieure  de  l'oreille. 

2479 

IMAGOS  (Lag6s),  lièvre.  [plumes. 

LAGO-PÈDE  (L.  pes,  pedis,  pied),  oiseau  qui  a  le  tarse  et  les  doigts  couverts  de 
LAG-oPHTALM-iE  fophtalmoSf  œil).  Méd,  Affection  dans  laquelle  la  paupière 

supérieure  est  retirée  et  ne  peut  plus  couvrir  l'œil,  qui  reste  ouvert,  même 

pendant  le  sommeil. 

2480 

I.A9IIA,  sorte  de  vampire  dont  on  menaçait  le&  «)TvtaccvV&. 
LAKIE,  monstre  ou  démon  flabuleux  des  anciens',  soi\e  ^e  T^q^vVti. 
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2481 

liAMPO  (lampô;,  je  brille;  LAMPAS,  ados,  lampe. 
LAMPE  (G.  lampas).  LAMP-ion,  eron,  ist-b,  er-ie. 
I>AMP-AD-AiR£  (L.  lampadarius\  sorte  de  lustre  qui  porte  des  lampes. 
LAMPAD0-PHORB  [phoros,  qui  porte\  nom  de  ceux  qui,  autrefois,  chez  les 
Grecs,  portaient  les  lumières  dans  les  cérémonies  religieuses. 
■  LAMP-YRE  (G.  Iampuri8\  nom  scientifique  du  ver  luisant. 
LAN-TERNE  [d'après  Pott,  du  G.  lainptê)\  flambeau,  du  même  radical  que 
lampas\  L.  Latenia.  LANT-ern-ier,  fabricant  de  lanternes. 
LANT-ERNE.  Sens  figuré  :  fadaise,  baliverne  (Et.  dont.). 

LANT-ERN-ER,  IBR,  ER-IE. 

2482 

liAOS,  peuple;  adj.  LAIKOS,  propr.  qui  est  du  peuple;  opposé  à 
MérikoSf  clerc  ecclésiastique. 
L.\I,  forme  plus  ancienne  que  Laïc  ou  Laïque.  Frère  lai^  frère  servant  qui 
n'est  point  destiné  aux  ordres  sacrés  ;  sœttr  laie^  sœur  converse. 

2483 

liARVOX.  m.  s. 
LARYNX,  organe  dans  lequel  se  produit  la  voix. 

LARYNG-É,  lEN.  LARYNG-iTE,  inflammation  du  larjTix. 

2484 

I<AS  (làs),  pierre. 
LA-TOM-iES  {temnô^  je  coupe),  carrières  de  pierres  à  Syracuse. 

2485 

liATRBlJO  (latreuô),  j'adore. 
Gastro-LATRE  (gastrolàtre),  {Goilér^  ventre),  litt.  qui  se  fait  un  dieu  de  son 

ventre. 
Ido-LATR-ie  f idolâtrie),  adoration  des  idoles  'G.  Eidôlolatreia^  de  Eidôlon, 
idole,  aér.  de  e/dos,  image,  et  laireuô).  Fig,  Amour  excessif. 

Ido-LATR-e  (idolâtre),  er,  ique. 
IcoNO-IiATR-iE  ficonolàtrie),  adoration  des  images  [Eikôn^  image). 

IcoNO-LATRE  (iconolâtre). 
LATRIE  (Culte  de),  qui  n'est  dû  qu'à  Dieu  seul. 
Zoo-IiATR-iE  (zoolàtrie),  adoration  des  animaux  [zôon^  animal). 

2486 

I4SOO  (legô),  1)  je  choisis;  2)  je  dis,  je  parle. 

Ana-LECTES,  morceaux  choisis  d'un  ou  de  plusieurs  auteurs  (de  ana^  parmi  ; 
lektoSf  recueilli,  choisi). 

ANTho-LOGIE  [anthos^  fleur;  tegrd,  je  cueillej,  recueil  de  petites  pièces  de  vers. 

Cata-I^ECTES  (g.  katalekta^  choses  choisies),  recueil  de  morceaux  détachés. 

DiA-LECTE,  langage  particulier  d'une  ville,  d'une  province,  différent  de  la 
langue  générale  de  la  nation,  dér.  de  dialegesthai^  s'entretenir,  discourir 
(de  dialegô.  je  parle),  dont  relève  également  l'adj.  subst.  dialektikè^  sous- 
ent.  technè  =  l'art  de  disputer,  d'où  Dia-LECT-ique,  art  de  raisonner  mé- 
thodiquement et  avec  justesse,  et  Dia-LECT-ic-ien. 

Éc-LEGT-iSME  (de  eklegô^  je  choisis  hors  de),  méthode  des  philosophes,  méde- 
cins, politiques,  etc.,  qui,  dans  tous  les  temps,  ont  tenté  de  fondre,  de 
concilier  les  divei  s  systèmes  de  leurs  devanciers  ou  de  leurs  contempo- 
rains, en  choisissant  les  opinions  qui  leur  paraissent  toucher  de  plus  près 

à  la  vérité,  pour  en  former  un  corps  de  science.  Éc-LECT-ique. 
Ég-LOGU-e  (du  G.  Eklogéf  propr.  choix,  recueil,  puis  poésies  fligitives),  petit 

poème  pastoral. 
LEX-iQUB,  dictionnaire,  et  particulièrement  dictionnaire  grec;  G.  lexikon,  de 
Lexis  (legô),  équivalent  du  L.  dictio^  action  de  dire,  d'où  dictionm'ium. 
LEXI-GRAPH-iB,  syn.  de  LEXIGO-graph-ie,  e.  ique  [graphô^  j'écris\ 
LEXIGO-LOO-iE  [Logos,  discours),  science,  connaissance  raisonnes  des  mots 
sous  le  rapport  de  l'étymologie,  des  acceptions  et,  en  général,  de  tout  ce 
qu'il  est  essentiel  de  savoir  pour  écrire  convenablement  une  langue. 

LEXICO-LOG-UB.  IQUE. 

Pan-LEX-iqub  [pan  =  tout),  dictionnaire  universel. 

PRO-hÈQO-iiÈnzsiG.pro-legomenay  choses  dites  d'avance),  longue  introduc* 
tioji  entête  d  un  ouvrage. 
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2487 

I^BICHO  (leichô\  lécher,  d'où  LEICHÉN,  lichen.  Le  lichen  serait 
proprement  la  plante  qui  lèche  la  terre. 
LIGHE-N.  Nom  donné  à  divers  végétaux  cryptogames,  qui  croissent  sur  les 

murs,  les  rochers,  el<'. 
É-LECT-UAiRK  (du  L.  (ileatuarium,  forme  accessoire  de  electarium^  dér.  du 
G.  ckleichein^  lécher\  remède  d'une  consistance  un  i)eu  plus  solide  que  le 
miel. 

2488 

I^EIOS.  glissant. 
LI-ENTÉR-iB  [enteron^  intestin).  Sorte  de  diarrhée  dans  laquelle  on  rend  les 
aliments  à  moitié  digérés.  LI-entér-iquë. 

2489 

liBIPEIHr,  quitter. 
Ec-LIPSE,  G.  fhleipm;  de  ekleipein,  faire  défaut  (e*,  dehors;  leipem\  dispari - 
,  tien  totale  ou  partielle  d  un  astre,  par  l'inierposition  d'un  autre  astre. 
Ec-LIPS-ER,  intercepter  la  lumière  d'un  astre  ;  cacher,  rendre  invisible. 
,  Fly.  Surpasser,  effacer. 

Ec-LIPT-iQUE,  orbite  que  le  soleil  parait  décrire  annuellement  autour  de 
la  terre  considérée  comme  fixe;  cercle  que  décrit  la  terre  dans  son  mou- 
vement annuel,  et  dans  lequel  ont  lieu  les  éclipses. 
El-LIPSE,  g.  elleipuia.  propr.  omission  dans  un  contexte.  Oéom.  Courbe  fermée 
que  l'on  obtient  par  la  se-ction  oblique  d'un  cône  droit.  Gtximm.  Sup- 
pression de  mots  qui  seraient  nécessaires  pour  rendre  la  construction 
pleine,  comme  :  la  Safnt-Jeati^  pour  la  fête  de  Saint- Jean, 
El-LIPT-ique,  ic-ité. 

El-LIPSO-ïuk  [cidos,  aspect).  Solide  engendré  par  la  révolution  d'une  demi- 
ellipse  autour  de  l'un  de  ses  axes. 
Para-LIPSE  (jj«ra,  à  côté),  figure  de  rhétorique  consistant  à  fixer  l'attention 
sur  un  o])Jet,  en  feignant  de  le  négliger. 

2490 

I.ÊITOM,  public. 
LIT-URO-iE  (du  G.  IcUourgia^  service  public;  de  lêitos  et  eryon^  œuvre).  Ordre 
des  cérémonies  et  des  prières  offlciellement  déterminé  par  l'autorité  spiri- 
tuelle compétente  :  liturgie  romaine.  LIT-urg-ique,  iste. 

2491 

I^EKTROUr,  lit. 
LUTRIN  (du  BL.  lectrinum^  de  lectnim^  pupitre),  pupitre  élevé  dans  le  chœur 
d'une  église. 

2492 

EiEOir  (leôn),  lion. 
LÉON-URE  ou  LËON-uR-us  [oura^  queue),  plante  de  la  famille  des  labiées. 
LÉO-PARD,  G.  leopardo.%  litt.  lion-panthère  [pardos^  panthère). 

2493 

IjKPAIS,  rocher  nu. 
LEPAS.  nom  donné  jadis  indistinctement  à  toutes  les  coquilles  patelliformes 
(parce  que  ces  coquillages  s'attachent  aux  rochers). 

2494 

liKPIS.  IDOS,  écaille. 
LÉPIDO-PTfeRES  [Pteron^  aile).  Ordre  d'insectes,  ayant  quatre  ailes  couvertes 

d'une  i)oussière  écailleuse,  tels  que  les  papillons. 
LEPRE,  maladie  qui  couvre  la  peau  de  pustules  et  d'écailles.  G.  lepra  (de  lepros^ 

rude,  écailleux).  LÉP-reux,  BL.  Leprosus^  d'où  LÉP-ros-brie. 

2495 

I^ÊTHÊ,  oubli. 
LETH-ARG-iE  [argeia,  inaction,  dér.  de  a  privatif  et  de  er^on,  travail.  Assou- 
pissement profond  qui  ôte  l'usage  des  sens.  Fig.  Nonchalance  extrême  : 
tirer  quelqu'un  de  sa  léthargie.  LÉTH-arg-ique. 
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2496 
E>mOS,  ftiim. 
Bou-LIM-iE,  faim  excessive,  6.  boulimia,  m,  s.  {bous,  bœuf). 

2497 

EiHroir,  lin. 

Game-LINE  ou  Ghame-LINE  {chaînai,  à  terre\  plante  de  la  famille  des  enici- 

2498  [fères. 

EiITÊ,  prière. 
LITANIES  (G.  litaneia,  prière;  L.  litaniae),  prières  que  l'Eglise  cbante  en 
l'honneur  de  Dieu,  de  la  Vierge  et  des  saints.  Sùig*  Longue  et  ennuyeuse 
énumération. 

2499 
lilTHOS,  pierre. 
AÉRo-LITHE  {aêt%  air),  nom  donné  k  des  masses  minérales  tombées  des  régions 

élevées  de  l'atmosphère  sur  la  surface  de  la  terre. 
Ghromo-LITHO-gbaphib  {chromos,  couleur  ;  graphô,  je  grave).  Procédé  par 
lequel  on  imprime,  au  moyen  de  la  lithographie,  des  dessins  de  plusieurs 
couleurs.  Ghbomo-LITHO-oraph-iqub. 
LITH-AROE  {argos,  blanc).  Protoxyde  de  plomb  fondu  et  cristallisé  en  lames. 

LITH-ABG-É,  IRÉ. 

LITH-iUM,  métal  qui  fait  la  base  de  la  lithine. 

LITHO-CHROM-iB  {chrômoSy  couleur),  art  de  mettre  en  couleur  des  lithogra» 

8hies,  des  estampes.  LITHO-ghrome. 
-GRAPH-iE  {graphô,  je  grave),  art  de  reproduire  par  l'impression  les 
dessins  tracés  avec  un  corps  gras  sur  une  pierre  calcaire. 

LITHO-GRAPH-B,  1ER,  IQOB. 

LITHO-LOG-iE  {logos,  discours),  science  qui  a  pour  objet  la  connaissance  des 

pierres.  LiTHO-log-ue. 
LITHO-TOM-iE  {tome,  section,  action  de  couper),  opération  chirui^icale  qui  a 

pour  objet  l'extraction  de  la  pierre.  LITHO-tom-iqoe,  iste. 
LITHO-TRiT-iE  (L.  tet'ere,  broyer,  supin  tritum),  opération  chirur^cale  qui 

consiste  à  broyer  la  pierre  dans  la  vessie.  LITHO-trit-bur. 
MoNO-LITHE  {monos,  un  seul),  ouvrage  exécuté  d'un  seul  bloc  de  pierre  :  les 

obélisques  sont  des  monolithes. 
Oo-LITHE  won,  œuf),  calcaire  composé  de  grains  sphériques,  semblables  à  des 

œuft  de  poisson.  Oo-LITH-ique. 
Zoo-LITHE  {zôon,  animal),  partie  fossile  ou  pétrifiée  d'un  animal. 

2500 
I^ITOS,  petit. 
LITOTE  (G.  litotes,  çetitesse,  ténuité).  Fi^re  de  rhétorique  qui  consiste  à  dire 

moins  pour  faire  entendre  plus  :  je  ne  vous  hais  pas,  pour  donner  à  en- 
tendre qu'on  aime  beaucoup. 

2501 
ItlTROHî,  nom  d'une  mesure.   '■. 
LITR-R,  unité  des  mesures  de  capacité,  contenant  un  décimètre  cube. 
LITRON,  ancienne  mesure  de  capacité,  qui  contenait  un  seizième  de  boisseau. 
Genti-JLITR-e  [L.  centi  =  centième),  centième  partie  du  litre. 
DÉCA-OTRE  (àelta,  dix),  mesure  de  dix  litres. 
DÉci-LITRE  (L.  decimu^,  dixième),  dixième  partie  du  litre. 
Hecto-LITRE  {heKaton.  cent),  mesure  de  cent  litres. 
RiLo-LITREJcAi7/os,  mille),  mesure  de  capacité  de  mille  litres. 
MiLLi-LITRE  (L.  mille,  mille),  millième  partie  du  litre. 

2502 
I^OBOS,  lobe. 
LOB-B,  partie  arrondie  et  saillante  d'un  organe  quelconque.  LOB-É,  ule. 
Bi-LOB-É,  qui  a  deux  lobes. 
QuADRi-LOB-É,  qui  a  quatre  lobes. 
Tri-LOB-é.  qui  a  trois  lobes. 

2503 
I<OOOS,  discours,  raison. 
Anti-LOG-ie  {anti,  contre).  Gontradiction  d'idées. 

Apo-LOG-ib,  g,  Apologa  {apo  indiquant  écartement),  discours  justificatif  :  faire 
VapotCfoie  de  quelqu'un. 
Apo-LOG-iqub,  iSTB,  ÉTiQUB.  Apo-LOG-UB  {apo,  sur),  sorte  de  faWe  pré- 
sentant une  vérité  morale. 
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I*0Ct08»  discours,  raison. 
'i-LOG-iE  (anti^  contre\  contradiction  d'idées. 

)'JLiOG-iB,  G.  apologia  [àpo  indiquant  écartenient],  discours  Justiflcatif:  faire 
l'apologie  de  quelqu'un.  Apo-LOG-iqub,  istb,  étiqub. 
ApO'LOGUE  (apo,  sur),  sorte  de  fable  présentant  une  vérité  morale. 
A-LOG-UB,  G.  Katalogoè.  dénombrement  [Ita^a^  sur),  liste,  dénombrement 

Ear  ordre  :  catalogue  de  plantes,  de  li^'es.  Gata-LOG-ubr,  ubment. 
lOG-GB  (deca^  dix),  les  dix  commandements  de  la  loi  donnés  à  Moïse  sur 
le  mont  Sinal. 
-LOG-UB  (dia,  avec;  logos^  discours),  conversation  entre  plusieurs  per- 
spnnes;  ouvrage  littéraire  en  forn^e  de  conversation  :  Lei  Dialo^fijiç^  de 
Lucien.  Dia-LOG-uer,  iquk,  ismb. 
OG-E,  L.  elogium,  du  G.  ellogion  (è/i,  dans;  logos).  Discours  k  la  louange  de 

guelqu'un,  panégyrique.  é-LOG-ibux. 
O-UB  [epi^  sur;  logos^  discours),  conclusion  d'un  ou vra^  littéi'aire,  et 
surtout  d'un  poème. 
Épï-LOG-uer.  censurer,  trouver  à  redire  sur  des  riens.  Epi-LOG-uçur. 
L-X'OG-B  [hôra^  heure;  legô^  Je  dis),  machine  destinée  à  marquer  et  à  sonner 

les  heures.  Hor-LOG-rr,  br-)E. 
J-iQUB  (/o<70.<ï,  discours,  rj<ison)^  science  qui  apprend  à  raisonner  Juste  ;  ou- 
vrage qui  enseigne  cette  science;  disposition  à  raisonner  Juste  :  logique 
na^ureZZe;  raisonnement,  méthode  :  cet  ouvrage  manque  de  logique, 
Fig.  Manière  particulière  de  raisonner  :  la  logique  des  passions,  AdJ. 
Conforme  aux  règles  de  la  logique. 

LOG-IC-IBN;  iL-IiOG-IQUE,  ISME. 

fO-GRiPHE  [Gtyphos^  énigme),  sorte  d'énigme,  consistant  en  un  mot  dont 
Içs  lettres,  diversement  combinées,  forment  d^autres  mots  qu'il  faut  égale- 
ment deviner. 

yO-macu-ib  (Mâché,  combat),  dispute  de  mots.  LOGO-mach-ique. 

A-LOG-iSME  (para,  à  côté;  logismos,  raisonnement),  faux  raisonnement. 

-LOG-UE  ipro,  avant),  sorte  devant -propos,  principalement  en  usage  dans 
le  drame  et  le  roman. 

•LQG-iSME  [sun,  avec  ;  logizomai.  Je  raisonne),  argument  qui  contient  trois 
propositions  :  la  majeure,  la  mineure  et  la  conséquence. 

2503  BIS 

LOGOS,  discours,  raison. 

B,  L'étymologie  du  mot  initial  se  trouve  respectivemeut  sous  Aéb,  Ampbi, 
Anthrôpos,  etc. 

o-LOG-iE. 

•HIBO-LOG-IE. 
'HROPO-     " 

«o-  « 

:héo-        " 

RO-  " 

-CEPTO-      » 

rt 

0-  'i 

NDRO-  " 

ONO-  " 

CHYLIO-  » 

MO-  « 

NIO-  r> 

TYLO-  » 

rONO-  1 

IMO-  « 
JRYO- 

'OMO-  » 

•ÉTO-  t 

wo-  » 

0-  » 

MO-  " 

;o-LOG-E. 
[âA-LOG-16. 


GÉo-:pOG-iB. 

Ornitho-LOG-ib. 

HiSTO-LOG-iE. 

Ortho-       » 

Homo-         » 

Orycto-     " 

Hydro-       » 

OSTÉO-           » 

ICHTHIO-       " 

Palé-onto-LOG-ib. 

ICONO-           » 

Parémio-          «• 

Idéo-          » 

Patho- 

InsEcto-     » 

Périsso-          » 

Lbxico-      » 

Philo-              » 

Martyro-LOG-e. 

Phrasêo-          »    . 

MÉTÉORO-LOG-IB. 

Phrèno-           » 

MÉTRO-             1 

Physio-            * 

MlMO-                  » 

Pnbdmato-       »» 

Minera-         » 

POMO-                     " 

MoNO-LOG-UB. 

SÉMÉIO-                  » 

Myo-LOG-ie. 

Splanchno-      n 

Mytho-LOG-ie. 

Tauto-              " 

NÉCRO-         »• 

Techno-            " 

NÉo- 

TÉRATO-                n 

NÉVRO-         *. 

Tbrmino-          " 

Noso-         » 

Teâo-               » 

Odonto-     " 

Toxico-            •• 

Œno-          »• 

Tri-                  » 

Onto-LOG-^B. 

Zoo-l«00-iB. 

328  GREC 

2504 

I.0T01S  (lotos),  L.  LOTUS,  (ou  nymphéa  nelumbo),  plante  aqua- 
tique. 
LOTUS  ou  LOTOS,  espèce  de  nénufar  bleu  d'Egypte. 
LOT-iER.  genre  de  plantes  de  la  famille  des  légumineuses.  Lotier  d'Egypte, 

nom  vulgaire  d'une  espèce  de  nymphéa. 
MÉLi-LOT  [meli,  miel),  légumlneuse,  dont  une  espèce,  le  tnelilot  bleu  est  appelé 
vulgairement  lotier  odorant, 

2505 

IiOXOfS,  oblique. 
LOXO-DROM-iE  {dromos,  course},  courbe  que  décrit  un  navire  lorsqu'il  suit 
constamment  le  même  rumb  de  vent.  LOXO-drom-ique. 

2506 

I.UKOf»,  loup. 
LYC-ANTHROP-iE  {Anthi'ôpos,  homme),  folie  dans  laquelle  le  malade  s'imagina 

être  changé  en  loup.  LYC-anthrop-e. 
LYGO-PODE  (pouSfPodos,  pied],  plante  cryptogame,  connue  sous  les  noms  vul-^ 

gaires  de  pied-de-loup  et  de  mousse  terrestre. 

2507 

I<UO  (luô),  je  délie,  je  résons;  LUSIS,  dissolution. 
Ana-LYS-e,  g.  analùsis,  dissolution,  décomposition  («na,  de  nouveau;  ÎHsis\ 
décomposition  d'un  corps  en  se«  principes  constituants  :  analyse  de 
l'eau,  de  l'air,  etc.  :  résumé  d'un  texte,  d'un  discours.  Gramin.  Analyse 
/ogrigwe,  décomposition  d'une  phrase  en  propositions  et  de  chaque  propo- 
sition en  sujet,  verbe  et  attribut.  Analyse  grammaticale,  celle  qui  prend 
les  mots  un  à  un  pour  en  indiquer  l'espèce,  le  genre,  etc.  Log.  Méthode 
qui  consiste  à  énumérer,  distinguer  et  comparer  entre  elles  les  idées 
partielles  contenues  dans  une  idée  générale.  Son  opposé  est  synthèse. 
ANA-LYS-ER,  AELE.  Ana-LYS-te.  Ana-LYT-ique. 
Para-LYS-ie,  du  G.  paralnsis  (de  para,  préposition  indiquant  dérangement  ; 
lusis),  privation  entière  ou  diminution  considérable  du  sentiment,  du 
mouvement  volontaire.  Para-LYT-ique.  Para-LYS-br. 
Anti-para-LYT-ique  {atiti,  contre). 

2508 

I<URA,  instrument  à  cordes. 
LYR-E,  instrument  de  musique  à  cordes,  en  usage  chez  les  anciens.  Fig.  Génie 

poétique  ;  art,  action  de  faire  des  vers. 
LYR-IQUE,  adj.  Poésie  lyrique,  genre  de  poésie,  le  plus  élevé  de  tous,  qui  se 

chantait  originairement  sur  la  lyre;  aujourd'hui,  l'ode,  le  dithyrambe, 

l'hymne,  la  cantate,  etc.  N.  m.  Poète  qui  compose  des  odes,  des  cantates, 

etc.  :  le  lyrique  Rousseau. 
LYR-ISME,  enthousiasme  lyrique. 

2509 

SIACHAIRA,  épée. 
Braque-MART  [hra^hus,  court),  épée  courte  et  large  qui  se  portait  autrefois. 

2510 
MACHE,  combat. 
LoGO-MAGH-iB  [logos,  discours),  dispute  de  mots.  Logo-MAGH-ique. 
Nau-MACH-ie  [naus,  navire),  spectacle  d'un  combat  naval,  chez  les  Romains. 

2511 

.MAOI>AX¥A.  pâte  pétrie. 
MAGDALEON,  cylindre  de  pâte  pharmaceutique. 

2512 

]IIA€K>S(,  mage,  savant  en  astrologie. 
MAG-e,  savant  en  astrologie  et  prêtre  de  la  religion  de  Zoroastre.  MAG-isme. 

MAG-IB.  IQUE,  IC-IBN. 

2513 

HAUT BSTHAJ,  avoir  le  transport,  être  furieux. 
MENADE  (G.  mainat,  fUrieuse),  bacchante. 
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2514 
MAIiAl'Ilf:,  mauve. 
MALAGH-iTE  (G.  mnlachitA}i;de  malac/u\  à  cause  de  la  couleur  de  celte  pierre), 
pierre  d'un  beau  vert  velouté,  que  Ton  peut  tailler  et  polir. 

2515 

]!IAI<AK.O{Jl,  mou,  tendre,  délicat. 
MÂLAGIE,  G.  malahia^  mollesse  (Ij.  inalacia^  faiblesse  de  Testomac^.  Méd,  Désir 

de  certains  aliments  inusités  ;  appétit  dépravé. 
AMALG-AME,  par  transposition  du  G.  malngma^  amollissement  (Ktym.  dout.\ 
union  du  mercure  avec  un  autre  métal.  Fiy,  Mélange  bizarre,  confusion. 

AMALG-AM-ER,  AT-ION. 

2516 

lEAIfORA,  enclos,  et,  par  suite,  cloître. 
Archi-MANDR-it-e  (Archos^  chef;,  titre  que  l'on  donne  aux  supérieurs  de 
quelques  monastères  grecs.  Archi-MANDR1T-at. 

2517 

MAinDRAQORAfS,  m.  s. 
MANDRAGORE,  plante  narcotique. 

2518 
MAIflA,  folie. 
BiBLio-MAN-iE  [Biblion.  livre),  passion  excessive  des  livres.  Biblio-MANE. 
Danso-MANIE  [Dcin^Oy  du  Germ.  dnnuôn),  passion  de  la  danse.  Danso-MANE. 
Démono-MANIE  [Daimôn^  démon,  génie),  variété  de  folie  oii  l'on  se  croit 

possédé  du  démon. 
IIippo-MAN-iE  (Hippos^  cheval\  goût  passionné  pour  le  cheval.  Hippo-MANE. 
MANI-E,  folie  partielle  dans  laquelle  l'imagination  est  frappée  d'une  idée  fixe  ; 

fantaisie,  goût  i)oi*té  à  l'extrême  :  avoir  la  manie  des  fleurs.  MANI-aque. 
Mélo-MAN-ie  iMelos^  chant),  amour  excessif  de  la  musique.  Mélo-MANE. 
Métro-MAN-ie  [Metron^  mesure!,  manie  de  faire  des  vers.  Métro-MANE. 
Mono-MAN-ie  imono,%  un  seul),  espèce  d'aliénation  mentale,  dans  laquelle  une 
seule  idée  semble  absorber  toutes  les  facultés  de  l'intelligence. 

Mono-MANE,  qui  est  atteint  de  monomanie. 
Poticho-MANIE  (Voir  Aha.  Bot^  pot),  action,  manie  d'imiter,  au  moyen  do 

vases  de  verre  et  de  papiers  peints,  les  potiches  du  Japon. 

2519 

"SKAJiOH,  peu  dense,  rare. 
MANO-mktre  (MctroHy  mesure),  appareil  destiné  il  indiquer  la  tension  de  la 
vapeur  à  aes  températures  données. 

2520 

MAIfTEIA,  divination. 

Aéro-MANGIE  lAér,  air),  art  de  deviner  par  le  moyen  des  phénomènes  aériens. 

Arithmo-MANGIE  (Anthmos,  nombre),  divination  au  moyen  des  nombres. 

Garto-MANGIE  {Carte,  du  L.  Charta),  art  prétendu  de  tirer  les  cartes  et  de 
prédire  l'avenir  par  les  combinaisons  qu'elles  oflVent.  Garto-MANCI-bn, 

Chiro-MANGIE  [Cheir,  cheiros,  main),  art  prétendu  de  deviner,  de  prédire  par 
l'inspection  de  la  main.  Chiro-MANCI-en. 

Nécro-MANCIE  [nekros,  mort),  art  prétendu  d'évoquer  les  morts  pour  en 
obtenir  la  connaissance  de  l'avenir.  —  Gette  sorte  de  divination,  gui  con- 
sistait à  évoquer  les  morts  pour  les  consulter  sur  l'avenir,  était  très  en 
usage  chez  les  Grecs.  Nécro-MANGI-en.  Nécro-MANT. 

Oniro-MANGIE  [oneiros,  songe),  divination  par  les  songes. 

Rabdo-MANGIE  [rhabdos,  baguette)^,  prétendue  divination  qui  se  faisait  au 
moyen  d'une  baguette.  Rabdo-MANCI-en. 

2521 

MAOMAI,  je  me  meus. 
Auto-MAT-e  [autos,  moi-même),  du  G.  automatos.  Machine  organisée  qui,  par 
le  moyen  de  ressorts  intérieurs,  imite  le  mouvement  d'un  corps  animé  : 
l'automate  de  Vaucanson,  Fïg,  Homme  lourd,  stupide  :  c'est  un  vérUctble 
automate.  Auto-MAT-iqub,  ismb. 
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2522 

HARAnrO  (marainô),  flétrir,  dessécher. 

MARASME,  G.  Mafosnios,  maigreur  extrême.  Fîg.  Perte  de  toute  activité  :  te 
commerce  est  dans  le  marasme^ 

A-MARANTË  (G.  amarantos^  qui  ne  se  fane  pas,  a  priv.  ;  ainsi  nommée  à  cause 
de  la  persistance  de  ses  fleurs).  Bol.  Fleur  d'automne  qui  est  ordinaire- 
ment d'un  rouge  de  pourpre  velouté.  Chez  les  anciens,  cette  fleur  était  le 
symbole  de  l'immortalité  et  on  la  consacrait  aux  mprts.  a-MARANT-àcëbs. 

2523 

MAROARITÊ».  perle. 
MARGUERITE,  1)  perle,  2)  par  métaphore,  nom  d'une  plante  (du  L.  margarita). 
MARGAR-iNE  (du  G.  margaron^  blanc  de  perle),  corps  d'une  couleur  nacrée 

que  l'on  trouve  dans  le  suif  du  mouton,  dans  l'axojige  e(. quelques  autres 

graisses  animales.  MARGAR-iqub. 

2524 

MARTUR,  témoin  ;  L.  Martyr. 
MARTYR,  qui  a  souffert  la  mort  pour  témoigner  de  la  vérité  de  sa  religion  ; 

qui  souflire  cruellement.  MARTYR- e,  is-er. 
MARTYRO-LOGE  {Logos,  discours),  liste  ou  catalogue  des  martyrs  et  des  saints. 

2525 

SUlTBQBIBî,  apprendre,  comprendre. 

Ghbbsto-MATHIE  [chrêstos,  bon,  utile),  recueil  de  morceaux  choisis  de  divers 
auteurs. 

MATH-ÉM-AT-iQUE  (du  G.  matêmatihos.  de  matfiêma,  7nathôsi8.  instruction, 
science),  science  qui  a  pour  objet  les  propriétés  de  la  grandeur,  en  tant 
qu'elle  est  calculable  ou  mesurable.  S'emploie  presque  toujours  au  plu- 
riel :  étudier  les  m^thématiqttes.  MATH-ém-atic-ien. 

Philo-MATH-ique,  ami  des  sciences  [Philos,  ami).  Société  phiîomatique, 

2526 
MAZOS,  mamelle. 

A-MAZO-NE  [a  priv.),  femme  d'un  courage  mâle  et  guerrier  ;  longue  robe  de 
drap  que  les  femmes  portent  pour  monter  À  cheval.  —  Les  anciens 
appelaient  de  ce  nom  une  peuplade  fabuleuse  de  femmes  qui  habitaient 
les  rivpR  An  Tiiermodon,  en  Gappadoce.  Elles  exposaient,  dit-on.  leurs 
enfants  inàles,  et  se  brûlaient  la  mamelle  droite,  afin  de  tirer  de  l'arc  avec 
plus  de  facilité. 

MAST-ODONTE  (odot*s,  odontos,  dent),  grand  mammifère  fossije  à  dents  marne- 
lomiées.  MAST-oïd-e,  ibn  [eidos,  aspect). 

2527 

SifiCIIOfS,  engin  ;  d'où  MÊCHANÊ,  machine  (propr.  ruse,    art, 
puis  instrument,  machine  en  général). 
MÉCAN-iQUB,  de  mêchanihos,  branche  importante  des  mathématiques^  qui 
traite  du  mouvement  et  de  l'équilibre  des  forces  motrices  et  des  machines  ; 
machine  ;  étoffe  fabriquée  à  la  mécanique.  MÉGAN-igiei4,  isme.  isbr. 
MACHINE,  L.  machina  (de  ntéchané).  MAGHIN-istb,  al.  br,  at-ion,  sur. 

2528 

MBI^IIDfÉ!,  unité  de  mesure  de  capacité  chez  les  Athéniens. 
MÉDIMNE,  m.  s. 

2529 

MBOAS.  grand. 
MEGA-THÉRiuM  [thérion,  animal),  grand  mammifère  fossile. 
Tris-MEG-istb  [tris,  trois  fois;  megistos,  très  grand),  trois  fois  grand.  Surnom 

que  les  Grecs  donnaient  au  Alercure  égyptien  ou  Ifermès. 
Al-MAG-este  (de  l'article  arabe  ai  et  de  meotseo*),  nom  donné  à  des  recueils 

d'observations  astronomiques,  dont  VAlmageste  de  Ptolémée  est  le  type. 

2530 
MXMJL»,  noir. 
Ga.U>-M£L  {kalos,  bon),  protochlorure  de  mercure. 

MÉLAN-col-ib  {Chqlé,  bile),  état  habituel  de  tristesse;  «mour  de  la  rêverie,  de 
la  soUtude.  MELAN-gol-iqub. 
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2531 

MBliI,  miel. 
ÉLI-LOT,  G.  ynelilôtos  (Voir  G.  lotos,  lotus;. 

ESLI-SSB  (de  melissa,  abeille},  plante  aromatique  appelée  aussi  piment  des 
mouches  à  miel. 

2532 

MÊIiON^,  pomme. 
MO -MILLE  [chamai,  à  terre^.  Voir  G.  chamai. 

2533 

MSXOfS,  chant,  musique. 
BL-OD-iB,  lEUX,  iQUE,  iSTE  [ôdê.  Chant). 

BLO-DRAM-B  {drama,  pièce  de  théâtre),  drame  à  émotions  fortes,  où  dominent 
la  vengeance,  la  trahison,  le  meurtre,  et  qui  était  mêlé  de  musique  dans 
l'origine.  MÉLO-dramat-iqub.  MÉLO-dramat-urgb  [Ergon,  travail). 

ÉLO-MAN-iB  (mania,  folie),  amour  excessif  de  la  musique.  MELO-manb. 

ÈLO-PÉE  [poiein,  faire),  chez  les  anciens,  art  de  composer  des  chants,  de  pro- 
duire des  mélodies. 

ÉLO-PLASTE  [plassô^^e  fais',  tableau  représentant  une  portée  de  musique,  sur 
laquelle  le  professeur  indique  avec  une  baguette  les  sons  que  l'élève  doit 
entonner. 

2534 

WÈilfÊé,  lune. 
EN-iSQUE,  du  G,  mênisfiOSy  croissant.  Verre  convexe  d'un  côté  et  concave  de 
l'autre. 

So-MÉN-iE,  nouvelle  lune  {neos,  nouveau). 

2535 

SCÊIfirQX,  membrane. 
ENING-E,  nom  des  trois  membranes  enveloppant  le  cerveau. 
ÉNING-iTE,  maladie  causée  par  l'inflammation  des  méninges. 

2536 

90BR01S,  partie. 
SNTA-MÈRE  [pente,  cinq).  AdJ.  Se  dit  des  insectes  dont  le  tarse  est  divisé  en 
cinq  articles. 

2537 

MKfSOfS,  médian. 
ÉS-ENTËR-E  [enteron,  intestin).  Anat.  Replis  du  péritoine  qui  maintiennent  en 

position  les  diverses  parties  des  intestins.  MÉS-entér-iqub. 

2538 

M&TÊR,  mère. 
lÉTRO-poL-E  [poUSy  ville),  Etat  cçnsidéré  par  rapport  à  ses  colonies;  ville  qui 
a  un  siège  archiépiscopal.  MÉTRO-polit-ain. 

2539 

SDBTOPON  (metôpon),  front. 
[ÉTOPO-scop-iE  i&liopeô,  j'examine),  divination  par  l'inspection  des  traits  du 

visage.  MÉTOPO-scop-ique. 

2540 

METROIf,  mesure. 
lA-MÈTRE  [dia,  à  travers),  ligne  droite  qui  passe  par  le  centre  d'un  cercle  et 

se  termine  de  part  et  d'autre   à  la  circonférence  ;  la  plus  grande  largeur 

d'une  chose  ronde.  Dia-MÉTR-al. 
lÈTRE.  MÉTR-ER,  âge,  eur,  ique. 
IÉTRO-log-ie  {Logos,  discours),  science  des  poids  et  mesures, 

MÉTRO-LOG-UE,  ique,  iste. 
lÉTRO-MAN-iE  (mania,  folie),  manie  de  faire  des  vers.  MËTRO-manb. 
lÉTRO-NOME  [nomos,  loi),  instrument  employé  pour  indiquer  les  divers  degrés 

de  vitesse  du  mouvement  musical. 
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Para-Mètre  [para,  auprès),  ligne  constante  qui  entre  dans  l'équation  ou  la 

construction  d'une  courbe. 
PÉRI-MÈTRE  {p€n\  autour),  contour,  circonférence  d'une  figure  géométrique. 

Iso-PÉRi-MÈTRE  [isoSf  égal),  se  dit  des  figures  dont  les  périmètres  sont 

.  égaux. 
Sy-MÉTR-ie  (suu,  avec),  rapport  de  grandeur  et  de  figure  qu'ont  entre  elles  les 
parties  d'un  même  corps  ou  les  choses  qui  doivent  aller  ensemble. 

Sy-MÉTR-ique.  Sy-MÉTR-is-er,  faire  symétrie. 

A-SY-MÉTR-iE  [a  priv.),  défaut  de  symétrie.  A-sy-MÉTR-ique. 


2540  BIS 

METRON,  mesure. 

y.  B.  L'étyraologie  du  mot 

initial  se  trouve  respectivement  sous  Aêr,  AnemoSt 

AraioSt  etc. 

AÉRO-MÈTRE. 

Gazo-MÈTRE. 

Millimètre. 

Anémo- 

n 

Géo-MÉTR-ie. 

Myria-        » 

Aréo- 

V 

Gleuco-MÈTRE. 

Panto-         r, 

Baro- 

» 

GONIO-           » 

Pbnta-        » 

Calori- 

J5 

Grapho-      n 

Photo-    ,    » 

Centi- 

•» 

Hecto-        1 

Plani-MÉTR-ib. 

Chrono- 

n  ' 

IIÉLIO-            » 

Plessi- MÈTRE. 

Déca- 

n 

Hexa-          « 

Pluvio-       r, 

DÉci- 

n 

Horo-MÉTR-ie. 

Pyro           » 

pYNAMO- 

» 

Hydro-MÈTRE. 

Sillo-         1» 

ÉCHO- 

n 

Hygro-       » 

Stéréo -MÉTR-iE. 

ÉLATÉRO- 

n 

Hyi'So-MÉTR-ie. 

L'DO-MÊTRE. 

Électro- 

n 

Kilomètre. 

Thermo-Mètre. 

EUDIO- 

n 

Longi-MÉTR-ie. 

Trigono-MÉTR-ik. 

Galacto- 

n 

mano- Mètre. 

Galvano- 

» 

Micro-        » 

2541 

MïAiriiO  ..miainô),  teindre,  souiller. 
MIASME,  G.  iniasma^  souillure,  infection.  MIASM-at-ique. 
A-MIANTE,  G.  am/anf os,  qu'on  ne  peut  souiller,  incorruptible.  Minéral  filamen- 
teux incombustible. 

2542 
MKROf»,  petit. 
MICRO-cosME  {Kosmos,  monde),  petit  monde,  monde  en  abrégé. 
MICRO-GRAPH-iE  (grrap/id,  je  décris),  description  des  objets  vus  au  microscope. 

MIGRO-GRAPH-E,  celui  qui  s'occupe  de  micrographie, 
MICRO-MÈTRE  [metron^  mesure),  instrument  qui  sert  à  apprécier  exactement 

les  plus  petites  dimensions  linéaires. 
MICRO-scop-E  {sitopeô,  j'examine),  instrument  d'optique  destiné  à  grossir  de 
très  petits  objets  qui  échappent  à  la  vue  simple. 
MICRO-scop-iQUE,  très  petit,  qui  ne  peut  être  vu  qu'avec  le  microscope  : 
plante^  insecte  microscopique. 

2543 
MlSfinr,  haïr. 
MIS-ANTHROP-iE  (Anthrôpos,  liomme),  haine  des  hommes,  dégoût  de  la  société  ; 
humeur  bourrue,  chagrine.  MIS-anthrop-e,  iquk. 

2544 

MNÊMÊ,  mémoire. 
MNEM-oN-iQUE  (G.  mnêmonihos,  qui  concerne  la  mémoire),  art  d'aider  la  mé- 

.  moire,  de  créer  une  mémoire  artificielle. 
MNEMO-TECHN-iE  {technê,  art),  synonyme  de  Mnémonique^  subst. 

MNÉMO-techn-ique,  synonyme  de  miiémoniqve^  adj. 
A-MNIST-iE  (du  G,  Amnéstm,  oubli,  formé  de  a  privatif  et  mnêstis^  souvenir), 

SardoD  accordé  par  le  souverain  &  des  condamnés  politiques^ 
INIST-iER,  faire  grâce  à  des  condamnés. 
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2545 

aiOI.UBI>OH,  ])lomb. 
3LYRD-kNR,  métal  Rrisàtro,  très  cassant  et  peu  flislble  (du  G,  molubdaina, 
veine  d'argent  mêlée  de  plomba 

2540 
jHONOS,  un  seul. 
3N-ADF^  (t.  monas^  ados,  unité.  Dans  le  système  de  Leibniz,  être  simple, 

actif,  indivisible,  incorruptible,  dont  tous  les  autres  êtres  sont  composés  ; 

animalcule  imperceptible,  le  plus  simple  des  êtres  animés. 

MON-AH-AiRK,  isMi:,  istk. 
3N-ADEL1MI-E  [ad('lph(n<,  frère  .  se  dit  des  étamines  dont  les  filets  ne  forment 

qu'an  seul  corps.  M()N-ai)Eli»h-ib. 
3N-ANDR-IK  [Aiu'i\  andro.^^  mule),  classe  de  plantes  à  une  seule  étamine. 
3N-ARCH-iE(arc'/<e/;j,  commander.i.  Gouvernement  d'un  Etat  régi  par  un  seul 
cbel";  Etat  gouverné  i»ar  un  nionarque. 

MON-ARCH-iguE,  isME;  MON-ARQUE^  chef  d'une  monarchie. 
3NO-CHROME  'Chrônioa,  couleur',  se  dit  des  objets  qui  sont  d'une  seule 

couleur. 
3N-OCLE  Ji.  oculus,  œil ,  lunette  composée  d'un  seul  verre. 
3N0-coRi)B  [Chordè.  boyau  ,  instrument  à  une  seule  corde,  pour  déterminer 

les  rapiMrts  numériques  des  sons  et  pour  accorder  les  autres  instruments. 
3NO-coTYLÉi)ONË  iKotulôdôn^  de  Koiulè^  ohjet  creux),  se  dit  des  plantes  qui, 

comme  le  lis,  n  ont  qu'un  seul  lobe  ou  cotylédon. 
3NO-GAM-E  ((t.  7rt»u'//<,  se  marier),  qui  n'a  qu'une  seule  femme  ou  un  seul 

mari.  MONÔ-oam-ie. 
3NO-«RAMME  [Grammn,  letlre\  chiffre  composé  des  principales  lettres  d'un 

nom:  IHS  est  le  mon  0(/ ranime  da  Jésus- Chriat;  chififre  ou  signe  que  les 

artistes  apposent  au  bas  de  leurs  ouvrages. 
3NO-GRAPH-1E  {nraphô,  J'ccris\  description  spé..*iale  d'un  seul  olijet,  d'un 

seul  genre.  MO^O-«RAlM^-lQl•E. 
DNO-LiTHE  [Lithos^  pierre),  ouvrage  exécuté  d'un  seul  bloc  de  pierre. 
3NO-Lo(;-uE  ;/of/o.s',  dis<!our8).  scène  ou  un  personnage  de  théâtra  est  seul  et 

se  parle  à  lui-même. 
3N0-MAN-IE  (3/a/jm,  folie),  espèce  d'aliénation  mentale,  dans  laquelle  une 
seule  idée  semble  absorber  toutes  les  facultés  de  l'intelligence. 

MONO -M  ANE,  qui  est  atteint  de  monomanie. 
3-NÔME  [nionos;  »io)>i(?,  division;  Voir  G.  Nomos,  loi),  quantité  algébrique 

composée  d'un  seul  terme. 
3NO-PÉTALE  i.petalon,  pétale\  qui  n'a  qu'un  pétale. 
)NO-I*HYLLE  ^phuUoH^  feuille;.  Bot.  Se  dit  d'un  calice  formé  d'une  seule 

pièce. 
ONO-roL-E  [pôlein^  vendre),  privilège  que  possède  un  individu,  une  compa- 
gnie, un  gouvernement,  de  vendre  seul  certaines  denrées  :  le  monopole 

du  tab:ic,  des  poudres^  des  monnaies^  du  sel^  etc.  MONO-pol-eur,  iskr. 
ONO-SYLi.AU-K,  IQUE  (Voir  G.  labein^  N'  2477). 
ONO-THK-isMK  Thcos,  Dieu\  doctrine  qui  n'admet  qu'un  seul  Dieu. 

MONO-THÉ  isTE,  partisan  du  monothéisme. 
ONO-THÉL-isME  (f/iWd,  je  veux),  doitrine  hérétique  qui  ne  reconnaissait  en 
J.-C.  qu'une  seule  volonté,  bien  qu'elle  admit  en  lui  deux  natures. 

MONO- THKL-iTE,  partisan  de  cette  doctrine. 
ONO-TON-E  ;fo;jojj,  ton,  qui  est  presque  toujours  sur  le  même  ton:  chant 

monotone.  Fiy.  Trop  uniforme,  qui  manque  de  variété  :  iv>,  style  mono- 
tone. MONO-TON-IE. 

2546  BIS 

MONIOS,  seul,  solitaire,  d'où  le  L.  monachus^  moine. 
OINE  (de  monios),  MOIN-erie,  illon. 
ON-Acn-iSMK  (du  L.  monacfius,.  MON-ac-al. 
ON-AST-KRE,  G.  »>iou«8ftfr<on,  de  mo/ioiWr,  moine,  dér.  de  monrur»i,  vivre 

seul.  MON-ASTiQUE,  G.  monaslikos. 
OUTIER,  VF.  moustier,  du  L.  monasterium, 

2547 

910R0N  (môron),  mûrier,  L.  movu^t. 
UR-iER  (ù),  genre  de  plantes,  de  la  famille  des  morées.  MURE  (ù). 
rco-MORE,  litt.  tlguier-mrtrier  (swfcox,  figuier),  espèce  de  tl|Kv\\ftT  âift^  \iatô>»^ft 
la  Méditerranée. 
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2548 
iHORPKÊ,  forme. 
A-MORPHE  (a  privatif},  se  dit  des  substances  qui  n'ont  point  de  forme  régu- 

lière  et  déterminée  :  Vétat  amorphe  du  phosphore. 
'Xna-MORPH-ose  [ana,  à  travers),  image  grotesque,  difforme,  quand  elle  est 

observée  d'un  certain  point. 
MÉTA-MORPH-osE  [meta^  préf.   indiquant  changement),  changement  d'une 
forme  en  une  autre.  Hist.  nat.  Ghan^meiits  de  forme  ou  de  structure 
qui  surviennent  pendant  la  vie  des  insectes  :  les  mêtamwphoses  de  la 
chenille.  Fig.  Changement  extraordinaire  dans  la  fortune,  l'état,  le 
caractère  d'une  personne. 
MÉTA-MORPH-os-ER,  transformer,  modifier. 
Anthropo-MORPH-e  [anthrôpos^  homme),  qui  a  la  forme,  l'apparence liumai ne. 
Anthropo-MORPH-isme,  système  de  ceux  qui  attribuent  à  Dieu  une 
forme  corporelle  ou  des  passions  semblables  à  celles  des  hommes. 
Anthropo-MORPH-iste,  rrB,  partisan  de  ce  système. 

2549 

MOlJfSA,  L.  mwsa.une  des  Muses. 
MUSE.  MUS-AG-ÈTE  (ogfd,  je  conduis)  =  conducteur  des  Muses.  Ne  s'appliqu0 

qu'à  Apollon. 
MUS-iQUB  (L.  mitsica.  la  musique,  la  poésie'.  MUS-iqu-er.  MUS-ic-al,  ibn. 
MUS-ÉB,  G.  mouseion^  propr.  temple  des  Muses.  MUS-eum,  mot  latin. 
MOSA-ÏQUE,  ouvrage  de  rapport  (d'un  type  L.  musaicumy  dérivé  de  musa^  art). 

MOSA-ïSTB,  artiste  en  mosaïque. 
MUS-ETTE,  dér.  du  VF.  WMse,  BL.  musa^  instrument  de  musique,  d'où  : 

GoRNE-MUSE,  qui  corne  de  la  muse. 

2550 
]n[lJI>R¥A!»If»,  m.  s. 

MYDRIASE,  affaiblissement  de  la  vue. 

2551 
MUKUî,  serrer,  fermer. 
MY-opE,  G.  muôps  [ôps,  œil;  MY-op-ie,  état  de  celui  qui  a  la  vue  courte. 

2552 

MVlSIlî,  initier,  sens  primitif"  serrer,  fermer  ». 
MYST-ÈRE  (G.  miistêri07it  de  nmslês,  initié),  ce  qu'une  religion  a  de  plus 

cadhé  :  les  myst&res  d'Eleusis  ;  dans  la  religion  chrétienne,  vérité  révélée, 

proposée  à  la  foi  des  fidèles  et  inaccessible  a  leur  raison.  MYST-ér-ibux. 
MYST-iQUB,  G.  mustikos  (de  mustês).  MYST-ic-isme,  ité. 
MYST-aoog-ue  {agô^  Je  conduis),  prêtre  qui  initiait  aux  mystères  de  la  religion, 

chez  les  Grecs. 
MYSTI-FIER  [facere,  foire),  néologisme  forgé  pour  dire  «  tromper  quelqu*un 

finement,  d'une  manière  cachée,  subtile  ».  MYSTI-ficat-eur,  ion. 

2553 
MUOH  (muôn),  muscle. 
MYO-QRAPH-iB  [graphôf  J'écris),  description  des  muscles. 
MYO-log-ib  (Logos,  discours),  partie  de  l'anatomie  qui  traite  des  muscles. 
MYO-TOM-iE  [tome,  section),  dissection  des  muscles. 

2554 
smitlAS,  ADOS,  nombre  de  dix  mille. 
MYRIAD-E,  grand  nombre  indéterminé  :  des  myriades  d'étoiles. 
MYRIA-GRAMME,  poids  de  dix  mille  grammes. 

MYRIA-MÈTRE  [Yiietron,  mesure),  mesure  itinéraire  de  dix  mille  mètres. 
MYRIA-PODES  [poxis,  podoSy  pied),  animal,  insecte  qui  a  beaucoup  de  pieds  ou 
de  pattes. 

2555 
MITRXg^,  anguille  de  mer;  d'où  muraina,  L.  mu/raetun, 
MUR-ÈNE,  poisson  de  mer  très  vorace,  fort  estimé  des  Romains. 

2556 
MITRON,  parfum. 
MYRTE  (G.  Murtosy  L.  Myrtus),  arbrisseau  toujours  vei-t,  à  petites  fleurs 

blanches  d'une  odeur  agréable.  MYRT-acébs. 
MYRTI-PORMB  iL.  forma,  forme).  MYRT-il  ou  MYRT-illb  (parce  que  cette 
plante  présente  quelque  ressemblance  avec  le  myrte  t). 
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2557 

MURRHA  (mui'Hià),  nom  de  la  matière  avec  laquelle  on  tàhri- 
quait  ces  vases. 
MURRH-iN,  adj.  Se  dit  de  certains  vases  antiques. 

2558 

MUS,  MUOS,  souris,  rat. 
MYOS-oTis,  G.  miiosôU%  muoaôtin,  propr.  oreille  de  souris  (om,  ôfox,  oreille),  à 
cause  de  la  forme  de  ses  feuilles. 

2559 

9IIJSTAS,  m.  s. 
MOUSTACHE,  11.  mostaccio. 

2560 

MIITHOS,  fiction.  légende. 
MYTH-E,  trait  ou  personnage  de  la  Fable  sous  lequel  se  cache  un  trait  historique 

ou  moral.  MYTH-ique,  qui  concerne  les  mvthes. 
MYTHO-GRAPH-E  [graphô,  j'écris),  celui  qui  écrit  sur  les  mythes,  sur  la  Fable. 
M  YTHO-Loo-iE  {Logos,  discours),  histoire  fabuleuse  des  dieux,  des  demi -dieux 

et  des  héros  de  Tantiquité.  MYTIïO-log-ue,  iqub,  iste. 

2'61 

If  AEIIf,  couler. 
NAIAD-R  (ï),  G.  Naias,  divinité  qui  présidait  aux  fontaines  et  aux  rivières. 

2502 

NAinrOfil,  L.  nanm,  nain. 
NAIN,  dont  la  taille  est  de  beaucoup  inférieure  à  la  taille  moyenne^ 

2563 

H AOS,  temple. 
Pro-NAOS,  mot  grec  ipro,  avant),  la  partie  antérieure  d'un  temple. 

2564 

If  APÊ.  vallée  boisée. 
NAPÉE,  nymphe  des  prairies  et  des  bocages. 

2565 

If  ARKOO  (narkoù),  j'engourdis. 
NARCOSE,  état  de  stupeur  ou  de  torpeur, 
NARCOT-iNE,  base  organique  qui  se  trouve  dans  l'opium. 
NARCOT-rQUE,  qui  assoupit,  endort,  comme  l'opium,  la  jusquiame,  la  bella- 
done, etc. 
NARCOT-iSME,  ensemble  des  effets  causés  par  les  narcotiques. 

2566 
If  AUS,  navire. 
AÉRO-NAUTE  {aê}\  air  ;  iiaulês,  navigateur). 
Argo-NAUTE  {Argo,  nom  du  navire  des  Argonautes). 

NAU-LAGE,  synonyme  de  fret,  dans  la  Méditerranée  (direct,  du  L.  nauïum)  ; 
Verbe  VF.  NAU-ler. 
NO-LIS,  pour  Nanlis,  de  l'It.  noleggio,  dér.  de  naxilo,  nolo,  du  L.  nauïum 
[G.  naitlon),  fret.  NOLIS-er,  ement. 
NAU-MACH-iB,  G.  nauniachia  {machê,  combat),  spectacle  d'un  combat  naval 

chez  les  Romains, 
NAUS-ÉE,  G.  naitsia,  mal  de  mer  ;  propr,  le  mal  qu'on  a  sur  le  vaisseau. 

NAUS-ÉA-BOND,  qui  cause  des  nausées  (L.  nauseabundiis,  qui  éprouve  le 

mal  de  mer. 
NAUS-ÉEUx,  synonyme  de  Nauséabond. 
NAUT-iLE,  G.  nautilos,  coquillage  de  mer  univalve. 
NAUT-iQUË,  G.  nautikos,  qui  appartient  À  la  navigation  :  art  nautique, 
NAUT-oN-iER,  dér.  du  VF.  noton,  marin,  qui  vient  du  L.  nauta  (G.  nautést, 

navigateur). 
NO-CHER,  Prov.  naucler,  du  L.  nauclerus  (G,  nauhlêiu)»^  ptopiv^\»>x«  ^"&  ^^v^- 
seau ,  naus,  hléros,  condition,  profession). 
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2567 

NKKO  (nekô),  je  tue. 
NECT-AR,  G.  iiektar.  Breuvage  des  dieux  de  la  Fable.  Le  nectar  serait  ainsi 

la  boisson  qui  tue  le  souvenir  des  choses  terrestres,  la  liqueur  d'oubli  et 

d'immortalité.  Fig,  Vin  excellent,  liqueur  exquise. 
NECT-AiRE  (rad.  nectay\  orçane  de  certaines  fleurs,  qui  distille  le  suc  dont 

les  abeilles  font  leur  miel. 

2568 
HfiKROS,  mort. 
NECRO-LOG-E  [Lo(jOfiy  discours',  liste  contenant  les  noms  des  morts. 

NÉCRO-i.OG-iE,  revue  de  toutes  les  personnes  de  distinction  mortes  dans 
un  certain  espace  de  temps  :  nécrologie  de  l'année^  du  mois,  du  Jour. 

NÉCRO-LOG-IQUE. 

NÉGRO-MANT,  MANc-iE,  lEN  (Voir  manteia^  divination). 

NÉCRO-PHORE  (phoi'o.%  qui  portée  insecte  coléoptère,  de  la  famille  des  davi- 

cornes  qui  transporte  et  enfouit  les  cadavres  des  taupes,  des  grenouilles, 

etc.,  pour  y  déposer  ses  œuf^. 
NEGRO-POLE  (polis^  ville),  vastes  souterrains  destinés  aux  sépultures  chez 

différents  peuples  de  l'antiquité  ;  «cimetière  de  grande  ville. 

NÉCROSE,  gangrène  d'an  os  {nehrôsi.%  mortification;. 

NÉCROS-ER,  produire  la  nécro.se.  Se  nécroser,  être  atteint  par  la  nécrose. 

2569 
unsOS^,  nouveau. 
NÉO-GRAPH-iB  [graphô^  j'écris),    système  d'orthographe   nouvelle.   On   dit 

aussi  NÉOGRAPHISME. 

NÉO-GRAPH-B,  celui  qui  admet  une  orthographe  nouvelle. 
NEO-LOG-IE(/Oflfos,  discours},  introduction  de  termes  nouveaux  dans  une  langue. 

NÊO-Loo-IQUE,  qui  concerne  la  néologie  :  eocpremons  néologiques. 
NÉO-LOG-iSME,  affectation  de  se  servir  d'expressions  et  de  mots  nou- 
veaux ;  ces  mots  mômes. 
NÉO-i.oG-UB  ou  NÉO-LOG-iSTE,  qui  fait  un  usage  fréquent  de  termes 
nouveaux. 
NÉO-MÉN-iE  [Mène,  lune),  nouvelle  lune,  fête  que  les  anciens  célébraient  au 

renouvellement  de  la  lune. 
NEO-PHYTEfp/iufos,  né;  Voir  G.  pAwd,  naitrei,  nom  donné,  dans  la  primitive 
Eglise,  aux  païens  nouvellement  convertis. 

2570 
WfiPHROfS,  reins. 
NÉPHR-iTE,  ÉT-iQUE.  Anti-NÉPHR-ét-ique  [anli^  contre). 
NÉPHR-ALo-iB  [algoa^  douleur),  douleur  des  reins.  NÉPHR-ALO-igrE. 

2571 
If  ÊISOS,  ile. 
Cherso-NÈSE,  litt.  continent-ile  [Chersos,  continent),  presqu'île. 

2572 
NKIJRON,  nerf. 
NEVR-ALG-iB,  IQUB  [algos,  douleur). 
NÉVR-iT-iQUE.  NÉVRO»log-ie  [logos^  discours). 
NÉVR0-PTÈRE8  [ptei'on,  aile),  ordre  d'insectes  à  ailes  composées  d'un  réseau  d 

nervures. 
NÉVR-OSE.  NÉVRO-TOM-iB  [tomê^  s2ction\  Apo-NÉVR-osb,  ot-iqur  [apo,  sui 
Sy-NÉVR-ose  (sm«,  avec),  union  de  deux  os  par  des  ligaments. 

2573 

If  IKAO  (nikaô),  je  dompte. 
Arse-NIG  (Voir  G.  Arse;i,  homme,  mâle).  Arse-NIC-al. 
Arsé-NI-atb,  eux.  Arsé-N-ique,  fte. 

2574 

IfOMBIfO  (nomenô),  je  fais  paître. 
NOMADE,  adj.  et  n.  (G.  nOmas\  qui  erre,  qui  n'a  point  d'habitation  fixe  :  t 
nomadCf  peuple  de  nomades. 
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2575 

NOMOIS,  propr.  loi  ou  modèle,  de  iiemem^  partager.  Nomos  veut 
donc  dii'e  partage  légal,  d'où  les  autres  acceptions  de  distribu- 
tion, ordre,  loi,  coutume. 
îRo-NOM-iE  [Ayvos^  champ),  science  de  l'agriculture.  Aoro-NOM-b,  ique. 
<Ti-NOM-iE  [anti^  contre^  contradiction  entre  deux  lois,  deux  principes  de 

philosophie. 
5TR0-N0M-1E  Aatron,  astre),  science  qui  traite  des  astres. 

ASTRO-NOM-E,  IQUE. 

jTO-NOM-iE  {autoa,  soi-même),  liberté  de  se  gouverner  par  ses  propres  lois. 

AuTO-NOME,  qui  possède  l'autonomie. 
-NOME  ^binôme).  (L.  bis^  deux;  G.  nomô^  division),  expression  algébrique  à 

deux  ternies,  comme  a  -f-  &. 
:UTER0-N0ME    (G.   deuteroa^  second),  cinquième   livre   du   Pentateuque, 

nommé  «  seconde  loi  «  par  les  traducteurs  grecs  de  l'Ancien  Testament. 

;o-NOM-iE  {oihos,  maison),  ordre  dans  la  dépense,  dans  la  conduite  d'une 

maison,  d'un  ménage.  Fiff.  Harmonie  des  différentes  parties  d'un  corps 

,  organisé  ;  l'éconmnie  animale. 

ÉCO-NOM-E,  AT,  IQUE,  ISER,  ISTE. 

.STRo-NOM-iE  [Gastêr,  ventre),  art  de  faire  bonne  chère. 

GaSTRO-NOM-E,  IQUE. 

&TRO-NOME  [metron^  mesure),  instrument  employé  pour  indiquer  les  divers 
degrés  de  vitesse  du  mouvement  musical. 

>-NOME  (monôme),  (de  monos^  un  seul;  et  nomê^  division),  quantité  algé- 
brique composée  d'un  seul  terme. 

)M£,  autrefois,  division  territoriale  en  Egypte. 

JMISM-AT-iQUE,  du  L.  nwni&ma^  pièce  do  monnaie  (du  G.  nwniwia^  de 
noinizein^  régler  par  la  loi).  Qui  a  rapport  aux  médailles  antiques  et  aux 
monnaies. 
NUMISM-AT-B,  versé  dans  la  connaissance  des  monnaies  et  des  médailles. 

►LY-NOME  (polynôme),  [polus^  nombreux  ;  noiné\  quantité  algébriqu«  com- 
posée de  plusieurs  termes,  séparés  par  les  termes  plus  ou  moins, 

FADRi-NOME  (quadrinôme),  (L.  quatuor^  quatre),  expression  algébrique  com- 
prenant quatre  termes. 

j-NOME  (trinôme),  (L.  très,  trois),  quantité  algébr.  composée  de  trois  termes. 

2576 
IfOSOS,  maladie. 
)SO-GRAPH-iE  {graphô,  j'écris),  description  des  maladies. 
3S0-L0G-IE  [logos,  discours),  partie  de  la  médecine  qui  traite  des  maladies  en 
général. 

2577 
NOfSTOfS,  retour. 
OST-ALG-iE  [Algos,  maladie),  propr.  la  maladie  du  retour,  le  mal  du  pays. 

NOST-ALG-IQUE. 

2578 

NlJKTAIiO^,  nocturne. 
YCTAL-op-iE  [ôps,  œil),  maladie  des  yeux  qui  fait  qu'on  y  voit  moins  le  jour 
que  la  nuit.  NYCTAL-op-e,  qui  est  affecté  de  nyctâlopie. 

2579 

NUMPHÊ,  jeune  fille,  fille  à  marier. 
YMPHE,  divinité  mythologique  ;  jeune  fille  belle  et  bien  faite.  NYMPH-èe. 
YMPHÉA,  nénuphar  (parce  que  cette  plante,  d'après  la  mythologie  grecque, 

a  été  une  nymphe  qui  mourut  d'amour  pour  Hercule.  NYMPHË-AeÉKS. 
YMPHE,  état  particulier  des  insectes,  intermédiaire  entre  l'état  de  larve  et 

celui  d'insecte  parfait. 

2580 

OAfSIlS,  mot  que  l'on  rapporte  à  l'ég^iien  ouasoi,  toit,  habitation. 
'ASIS,  espace  qui,  au  milieu  des  déserts  de  l'Afrique  ou  de  l'Asie,  offre  de  la 
végétation. 

2581 
OBSI<Of9,  broche. 
»BÉL-iSQUE,  G.  obelisHos,  monument  quadrangulaire  en  tona«  ^'«!i^i^«>. 
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2582 

OBOI<OS,  mot  qui  a  désigné  primitivement  les  petites  barres 
d'airain  qui  servaient  de  monnaie  a  l'origine. 
OBOLE,  autrefois,  la  plus  petite  monnaie  chez  les  Grecs;  en  France,  ancienne 
petite  monnaie  qui  valait  moins  d'un  denier. 

2583 

OCHROS  (ôchros),  jaune. 
OGRE  (G.  ôchra^  terre  Jaune),  terre  argileuse  dont  on  fait  une  couleur  jaune. 
OGR-Eux,  qui  est  de  la  nature  de  l'ocre. 

2584 
OVA  (Odé),  chant. 
GoM-ÉD-iB  {hômos,  comique),  poème  dramatique,  pièce  de  théâtre  représentant 

les  mœurs,  les  ridicules,  les  vices  de  la  société.  Fig,  Feinte,  grimace  :  ce 

n'est  qu'une  comédie.  Gom-ÉD-ien. 
MÉL-OD-iE  [melos^  musique),  suite  de  sons  qui  constituent  un  chant  régulier  et 

flattent  agréablement  l'oreille.  Mél-OD-ibux,  iqub,  istb. 
ODE,  petit  poème  lyrique,  divisé  en  strophes  semblables  entre  elles  par  le 
nombre  et  la  mesure  des  vers. 

ODÉ-ON,  lieu  où  se  faisaient  entendre  les  poètes  et  les  musiciens  &  Athènes. 

Ép-ODE  [epi,  sur),  nom  donné,  chez  les  Grecs,  À  la  stance  qui,  dans  les 
odes  et  les  chœurs  de  tragédie,  se  chantait  immédiatement  après  la 
strophe  et  l'antistrophe. 
Palin-OD-ie  (palin,  de  nouveau),  rétractation  de  ce  çu'on  avait  dit,  fait.  Chanter 

lapalinodie^  louer  ce  qu'on  avait  d'abord  dénigré. 
Par-OD-ib  (G.  Parodia,  propr.  contre-chant;  «ara,  contre),  travestissement 

burlesque  d'un  ouvrage  de  littérature  sérieux.  Par-ÔD-ier,  faire  une 

parodie.  Fig.  Imiter,  contrefaire  :  parodier  quelqu'un.  Par-OD-istb. 
Pros-OD-ie,  du  G.  Prosôdia  (pros^  pour),  prononciation  régulière  des  mots^ 

conformément  à  l'accent  et  à  la  quantité  ;  connaissance  des  syllabes  qui 

sont  longues  ou  brèves,  de  la  mesure  des  différents  vers,  en  grec  et  en 

latin.  Pros-OD-iqub. 
FsAJM-OD-is  fmalmos,  psaume),  manière  de  chanter,  de  réciter  les  psaumes. 

PSALM-OD-iBR,  réciter  des  psaumes  sans  inflexion  de  voix. 
R APS- ODE  (Voir  G.  rhaptein^  coudre),  nom  que  les  Grecs  donnaient  à  ceux  qui 

allaient  de  ville  en  ville  réciter  les  chants  des  poètes,  et  surtout  ceux 

d'Homère.  Raps-OD-ie.  Chez  les  anciens,  morceaux  détachés  des  poèmes 

d'Homère;  aujourd'hui  mauvais  ramas  de  vers,  de  prose,  de  propos  sans 

suite.  Raps-OD-istb. 
Trag-ÉD-ie,  ibn  (Voir  G.  tragos,  bouc). 

2585 

OI>OS,  voie,  chemin. 

ELBGTR-ODE(e2efttro77,  ambre  jaune),  point  par  lequel  un  courant  électrique 
pénètre  dans  un  corps. 

Ép-is-ODE,  g.  epeièodos,  action  d'intervenir  (ept,  sur  ;  eis^  dans  ;  odos),  action 
incidente  liée  à  l'action  principale  dans  un  poème,  un  roman,  etc.  Par 
eoct.  Fait  accessoire  appartenant  à  une  série  d'événements  formant  un 

tout.  ÉP-IS-OD-IQUB. 

Ex-ODE,  g.  exodos^  sortie  [exô,  dehors;  odos\  partie  d'une  tragédie  grecque  ou 
latine  qui  suivait  immédiatement  le  dernier  chœur  et  contenait  le 
dénoûment.  Second  livre  du  Pehtateuque,  rapportant  la  sortie  d'Egypte 
des  Israélites. 

MÉTH-ODE,  G.  methodos  {meta^  avec  ;  odos)^  manière  (litt.  voie)  pour  poursuivre 
quelque  chose.  Méth-OD-ique,  ismb,  istb.  [Mi, 

ODO-MÈTRB  {metron,  mesure),  instrument  qui  sert  à  mesurer  le  chemin  qu'on  a 

PÉRI-ODE,  G.  Periodos,  litt.  chemin  autour /pert)  ;  Péri-OD-ique,  ic-ité. 

Syn-ODE,  g.  Sunodos  («tm,  avec),  compagnie  de  route,  puis  compagnie,  assem- 
blée en  général  ;  Stm-OD-al,  iqub. 

2586 

OI>OVS,  ODONTOS.  dent. 
Mast-ODONTE  (Mazos,  mamelle),  grand  mammifère  fossile  à  dents  mamelon- 
ODONT-ALQ-iE  {alaos,  douleur),  mal  de  dents.  ODONT-alg-iqub.  [nées, 

ODONTO-LOQ-a  {togoSt  discours),  partie  de  l'anatomie  qui  traite  des  dents. 
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2587 

OI>lJNÊ,  douleur. 
An-ODIN,  g.  anodunoSt  sans  douleur  (a  priv.;  odunê). 

2588 

OIDAO  (oidaô),  gonfler. 
ŒDÈM-E  (G.  oidêma,  gonflement),  tumeur  molle,  qui  survient  sur  une  partie 

du  corps.  ŒDÉM-ATEUX. 

2589 
OIJBSIH,  porter. 
ŒSO-PHAGE,  G.  oisophagos  (de  oisô^  ancien  présent  de  oiein,  et  de  phagein, 
manger),  canal  qui  sert  à  porter  la  nouiTiture  à  restomac. 

2590 

OIKOfS,  maison,  demeure. 
Di-OCÈSE,  G.  Dioikêsis  (de  dia,  avec  ;  oihos)  ;  Di-OCES-ain. 
Di-OIQUE  (di-oïque),  (dts,  deux),  se  dit  des  plantes  qui  ont  les  fleurs  mâles  et 

les  fleurs  femelles  sur  des  pieds  séparés. 
EGO-NOM-iB,  G.  Oihonomia  (Voir  nomos^  loi,  règle). 

ÉCO-NOM-E,  AT,  IQUE,  ISEB,  ISTE. 

(ECU-MÉN-iQUE,  ic-iTÉ  (du  G.  oUioumenê,  la  terre  habitée;  de  oihein.  habiter)* 
Concile  œcuméniqx(£^  auquel  sont  convoqués  tous  les  évoques  de  l'Eglise 
catholique. 

Par-OISSE,  du  L.  parœcia^  dér.  du  G.  paroihia^  voisinage  (para^  près;  oilios). 
Par-OISS-ial,  ien. 

PÉw-ŒG-iENS,  de  perioihos,  qui  signifie  propr.  habitant  autour  (de  p«'i,  autour, 
et  de  oihos).  nom  donné  aux  habitants  de  la  terre  qui,  ayant  une  même 
latitude,  ont  une  différence  de  180"  en  longitude,  en  sorte  qu'il  est  midi 
chez  les  uns  quand  il  est  minuit  chez  les  autres. 

2591 
OINOf»,  vin.' 
ŒNO-Loo-IÊ  [logos,  discours),  art  de  fabriquer  et  de  soigner  les  vins. 

ŒNO-LOG-IQUE. 

GSNO-MANciE  [manteiaf  divination),  divination  qui  se  âiysait  avec  le  vin  destiné 

aux  sacrifices. 
OSNO-MÈTRE  (mefron,  mesure),  instrument  pour  mesurer  le  degré  de  force  du  vin. 
ŒNO-PHiLE  (philoSy  ami),  ami  du  vin.  Société  œnophile^  cour  la  vente  des  vins. 
ŒNO-PHORE  (phoros,  qui  porte),  grand  vase  où  les  anciens  mettaient  du  vin  ; 

oflieier  qui  avait  soin  du  vin. 

2592 

OlfSOS^.  osier. 
OS-iBR  (en  Berry  oisis)  ;  OS-ër-eux,  aie. 

2593 

OKEAJrOfS  (ôkeanos),  L.  oceanus^  même  sens. 
OCEAN,  vaste  étendue  d  eau  salée  qui  couvre  la  plus  grande  partie  du  globe. 

Fig.  Quantité  incommensurable.  OGÉAN-e,  idb,  ique. 

2594 

OKTOfoktô),  huit. 
OCTA-ÈDRE  {Edra,  race),  solide  à  huit  faces. 
OGTO-GON-E  [Gônitty  angle),  qui  a  huit  angles  et  huit  côtés.  OCTO-gon-al. 

2595 

OI<IQO!S,  peu  nombreux. 
OLIG-ARCH-iE  [arche,  commandement),  gouvernement  où  l'autorité  est  entre  les 
mains  de  quelques  familles  puissantes.  OLIG-argh-ique. 

2596 

OMAMjO»  (ômalos],  régulier. 
An-OMAL,  g.  (mômalos,  irrégulier  (a  priv.;  dmalos).  AN-OM-Wà-ia. 
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2597 
09I01S  (ômos),  épaule. 
OMO-PLA.TE,  G.  omoplate  [platus^  large),  os  large,  mince  et  triangulaire,  situé 
à  la  partie  postérieure  de  l'épaule. 

2598 

ON  (^ôn),  ONTOS,  l'être  ;  du  part.  prés,  ôti  du  verbe  eimi^  être. 
ONTO-LOG-iE  {logoSt  discours),  science  de  l'être  en  général. 

ONTO-LOG-IQUE,  ISTB. 

Palé-ONTO-graph-ie  (palaios,  ancien;  graphô^  j'écris)  ou  Paléontologie. 
Palé-ONTO-log-ie  [logos^  discours),  science  des  corps  organisés  dont  on  ne 
connaît  que  des  débris  fossiles.  Palé-ONTO-log-ue,  iqub,  iste. 

2599 
OmBIROfS,  songe. 
ONIRO-CRiTiB  [Kritês,  juge),  art  d'interpréter  les  songes. 
ONIRO-MANc-E,  iB  {manteia^  divination),  divination  par  les  songes. 

2600 

ONOMA  ou  ONUMâ,  nom. 
An-ONYM-e  (a  priv.),  qui  est  sans  nom  d'auteur  :  écrit  anonyme.  Société  anO' 

nyme^  qui  n'a  pas  de  nom  social.  An-ONYM-at. 
Ant-ONOM-ase  [antiy  pour),  figure  de  rhétori<3[ue  par  laqnielle  on  emçloie  un 
nom  propre  i)our  un  nom  commun  et  réciproquement,  comme  Ari&tarque 
pour  critique^  l  Apôtre  pour  saiyit  Paul. 
Ant-ONYM-e  [anti^  contre),  mot  qui  a  un  sens  opposé  à  celui  d'un  autre  : 
laideur  et  beauté  sont  des  antonymes. 
Ant-ONYM-ie,  opposition  de  mots  :  un  honnête  fripon. 
Ép^ONYME  [epi^  sur),  à  Athènes,  celui  des  neuf  archontes  qui  donnait  son  nom 

À  l'année. 
HoM-ONYM-B,  iB.  (Voir  homoioa^  semblable.) 

MÉT-ONOM-ASE  ou  MÉT-ONOM-AS-IE  [meta,  prép.  qui  marque  transmutation), 
changement  de  nom  propre  au  moyen  d'une  traduction,  le  plus  souvent 
latine,  comme  Hamus  pour  La  Ramée. 
MÉT-ONYM-iB,  figure  de  rhétorique  par  laquelle  on  met  la'cause  pour 
l'effet,  le  contenant  pour  le  contenu,  la  partie  pour  le  tout,  etc. 
ONOMATO-PÉBj  G.  onomatopoia  {poiein^  faire),  action  de  faire  un  mot,  surtout 
un  mot  imitatif.  I^t  dont  le  son  imite  celui  de  l'objet  qu'il  représente, 
comme  glouglou^  cliquetis^  tic  tac. 
Par-ONOM-ase  {para,  à  c6té),  figure  de  rhétorique,  qui  consiste  à  employer, 
dans  une  même  phrase^  des  mots  dont  le  son  est  à  peu  près  semblable, 
mais  dont  le  sens  est  différent;  ex.  :  qui  se  ressemble  s'assemble. 
Par-ONOM-as-ie,  ressemblance  entre  des  mots  de  différentes  langues, 
comme  entre  le  français  balle^  ballon^  et  le  grec  ballein^  lancer. 
Par-ONYM-e  [para^  à  côté),  mot  qui  a  du  rapport  avec  un  autre  par  sa  forme, 

son  étymologie,  comme  abstraire  et  distraire. 
Patr-ONYM-iqub  {patêr^  père).  Nom  patronymique^  commun  à  tous  les  des- 
cendants d'une  race  et  tiré  de  celui  qui  en  est  le  père,  comme  les  mots 
m.éromngiens^  carlovingiens^  capétiens  ;  nom  de  famille. 
PSECD-ONYM-E  [pseudèSi  menteur,  faux],  nom  faux  et  supposé  sous  lequel 
certains  auteurs  publient  leurs  ouvrages;  ces  ouvrages  eux-mêmes  :  écrit 
pseudonyme.  Psedd-ONYM-ie. 
Syn-ONYM-e  [sun^  avec),  se  dit  dés  mots  qui  ont  à  peu  près  la  même  significa- 
tion, comme  épée  et  glaive.  Syn-ONYM-ie,  ique. 

2601 
ONOfi^,  âne. 
HÉMi-ONE  [hêmisus^  demi),  espèce  d'ftne  sauvage. 
ON-AGRE  {agrios^  sauvage),  âne  sauvage. 

2602 
OHITX,  ongle. 
ONYX,  agate  fine  (ainsi  désignée  à  cause  de  sa  couleur,  qui  ressemble  à  celle 

de  l'ongle). 
Pan-ARIS,  inflammation  avec  tumeur  qui  vient  au  bout  des  doigts,  du  L.  pana- 
ricium^  mot  gâté,   par  la  transposition  de  r  et  n,  du  G.  parônuchis^ 
m.  s.  (compQSé  de  para,  à  côté,  et  de  onux^  ongle). 
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2603 
OON  (6on),  œuf. 
OI-DiDM  (oïdium),  sorte  de  petit  champignon  qui  attac[ue  le  raisin. 
00-LiTH'E  [lithoSy  pierre),  calcaire  composé  de  grains  sphériques,  semblables  k 

des  œufs  de  poisson.  00-lith-iqub,  qui  est  de  la  nature  de  l'oolithe. 
Syn-OV-ie  [swif  avec;  6oti\  humeur  des  articulations,  ainsi  appelée  par  Para- 
celse,  par  comparaison  avec  le  blanc  d'œuf.  Syn-OV-ial. 

2604 
OPHIIS,  serpent. 
OPHID-iENS,  classe  des  serpents. 

OPHITE,  marbre  d'un  vert  obscur,  rayé  de  fllets  Jaunes  entrecroisés. 
OPHI*CLÉiD-B  [Kleis^  clef),  instrument  de  cuivre,  &  vent  et  à  defb,  qui  a  rem- 
placé un  autre  instrument  en  forme  de  serpent. 

2605 
OPKTAIiSIOS,  œil. 
OPHTALM-iE,  iQUE.  OPHTALMO-GRAPHIE  [graphô^  J'écris). 
OPHTALMO-scoPE  (sfeo«ed,  j'examine). 

2606 
OPI<A,  armes  en  général,  propr.  instruments. 
PAN-OPIriB  («os,  pan^  toul).  Au  moyen-Age,  armure  complète  d'un  chevalier  ; 
aujourd'hui,  sorte  de  trophée  d'armes  qu'on  suspend  aux  murs  d'un 
arsenal  ou  d'un  musée. 

2607 
OPOf»,  suc.  [pium. 

OP-iUM,  mot  latin  tiré  du  G.  opion^  suc  de  pavot.  OP-iacé,  qui  contient  de  l'o- 
OP-iAT,  préparation  pharmaceutique  d'une  consistance  un  peu  molle;  pâte 
pour  nettoyer  les  dents. 

2608 
OP^,  OPOS  (ôps,  ôpos),  œil.  OPSIS,  vue  ;  optein^  voir). 
Ambly-OP-ie  [amhluSy  obtus,  affaibli),  afltoiblissement  de  la  vue.  [l'œil. 

ANcanL-OPS  [anchi,  proche),  petite  tumeur  qui  se  forme  vers  le  grand  angle  de 
AuT-OPS-iB,  G.  aiUcypsia^  action  de  voir  soi-même  [autos^  soi-même;  opsis,  vue), 

ouverture  d'un  cadavre  pour  connaître  la  cause  de  la  mort. 
Cat-OPT-riqub,  die  Kat(yptron.  miroir  [Tiata,  contre;  optein,  voir),  partie  de 

l'optique  qui  traite  de  la  réflexion  de  la  lumière.    • 
Cycl-OP-e  [Kuhlos^  cercle),  géant  qui  n'avait  qu'un  gros  œil  rond  au  milieu  du 

front.  Cycl-OP-éen. 
Di-OPT-RiQUE  (de  dm,  à  travers  ;  optein^  voir),  partie  de  la  physique  qui  s'occupe 
de  l'action  des  milieux  sur  la  lumière  qui  les  traverse. 
Cata-di-OPT-rique  [ficita,  contre),  partie  de  la  physique  concernant  les 
effets  combinés  de  la  réflexion  et  de  la  réfraction  de  la  lumière. 
DiPL-OP-iE  {dipîoos,  double,  de  des,  deux),  lésion  du  sens  de  la  vue,  qui  iàit  voir 

doubles  les  olijets. 
Hydr-OPIS-ie  {Hudàr,  eau;  opsis^  vue),  accumulation  morbide  de  sérosités  dans 

quelque  partie  du  corps  et  surtout  de  l'abdomen.  Hydr-OP-ique. 
My-OPE,  g.  muôps  [muein^  serrer,  fermer),  qui  a  la  vue  courte.  My-OP-ib. 
Nyctal-OP-ie  {mihtalos,  nocturne),  maladie  des  yeux  qui  fait  qu'on  y  voit 

moins  le  jour  que  la  nuit.  Nyctal-OPE,  qui  est  aCTecté  de  nyqtalopie. 
OPE  (de  opé,  ouverture,  trou  ;  dér.  de  6ps\,  trou  dans  les  murs  pour  recevoir 

une  poutre.  Mét-OPE,  G.  metopê{meta,  entre;  opê). 
OPT-IQUE,  IC-1EN.  du  G.  optihos  (de  opteiiiy  voir). 

Syn-OPT-iqub,  g.  sunoptikos,  qui  embrasse  divers  objets  d'un  seul  coup  d'œil 
[sun^  avec  ;  optein^  voir).  Qui  permet  d'embrasser,  de  saisir  d*un  même 
coup  d'œil  les  diverses  parties  d'un  ensemble  :  tableau  synoptiqite  d'une 
science, 

2609 
ORAHA.  vision  (de  oraô.  Je  vois). 
GosM-ORAMA  {KosmoSy  le  monde),  collection  de  tableaux  représentant  les  sites 

et  les  monuments  les  plus  remarquables  de  l'univers. 
Di-ORAMA  {diSj  double),  spectacle  q^ul  consiste  en  tableaux  ou  vues  peintes 
sur  des  toiles  de  grandes  dimensions,  dont  les  effets  varient  par  le  Jeu  mo- 
bile de  la  lumière. 
Eph-ORE,  g.  ephoros,  de  ephoraô^  Je  veiUe  (de  «?i*  sur;  orod, Je  vois)j  aom. 
donné,  à  Sparte,  à  cinq  magistrats  élecUfs  établie  i^>]iXQ,QUVt^-\»^vs\5s«c 
l'autorité  des  rois  et  du  sénat. 
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GÉ-ORAMA  (G^,  terre),  représentation  sur  une  grande  échelle  de  la  totalité  de 

la  surface  terrestre  ;  carte  géographique  en  relief. 
Pan- OR AM A  (pan  =  tout),  grand  tableau  circulaire  déroulé  sur  les  murs  d'une 
rotonde  éclairée  par  le  haut  et  dont  le  spectateur  occupe  le  centre. 

Pan-ORAM-ique. 

2610 

ORCmf»,  ORCHIDOS,  m.  s. 
ORGHIS,  plante.  ORGHID-ées,  famille  de  plantes  monocotylédones. 

2611 

ORCKOfS,  danse. 
ORGH-ESTR-E.  ER,  ATioN  (du  G.  ovchêstra^  dér.  de  orcheisthai^  danser}. 
Hyp-ORGHÈME  [hupo,  sous;  orchesmai^je  danse),  poésie  qui  contenait  beau- 
coup de  vers  pyrrhiques  et  servait,  chez  les  Grecs,  à  accompagner  la  danse. 

2612 

ORQIA,  orgies,  fête  de  Bacchus. 
ORGIE,  débauche  de  table.  ORGI-aque. 

2613 

ORKOfS,  serment  (de  erkein^  lier,  presser). 
Ex-ORC-iSBR,  L.  exorcizare.  G,  exorMzein,  Iitt.  chasser  par  des  conjurations 
(de  ex  hors,  et  orïios)  ;  Ex-ORC-isme,  istb,  is-bur. 

2614 

ORNIl»,  ORNITHOS,  oiseau, 
Epy-ORNIS  [aipus^  immense),  genre  d'oiseaux  maintenant  éteint;  les  épiornis 

ne  sont  connus  que  par  des  ossements  et  des  œufs  trouvés  dans  l'ile  de 

Madagascar,  et  indiquant  un  oiseau  bien  plus  robuste  et  bien  plus  grand 

que  l'autruche. 
LiT-ORNE  [litos^  petit),  espèce  de  grive. 
ORNITHO-LOG-iE  {logos,  discours),  partie  de  la  zoologie  qui  traite  des  oiseaux. 

ORNITHO-LOG-UE,  ISTB.  [oiseaux. 

ORNITHO-MANC-B,  iE  [manteia,  divination),  divination  par  le  vol  ou  le  chant  des 
ORNITHO-RYNQUB  Irugchos^  bec),  i)etit  mammifère  de  l'Australie,  dont  le 

museau  allongé  et  corné  ressemble  au  bec  du  canard. 

2615 
OROBOfS,  vesce. 
OROB- ANCHE,  plante  parasite;  G.  orobagchê  (de  orobos  et  agchôy  j'étrangle). 
OROBE,  plante  de  la  famille  des  légumineuses. 

2616 
OROIS,  montagne. 
ORE-ADE,  G.  oreas^  divinité  des  montagnes. 
ORI-CHALQUE,  G.  oreichalkon  [chalkos^  airain),  sorte  de  métal  précieux  dont 

parlent  les  anciens  auteurs  grecs. 
ORI-GAN  (de  oros  et  de  ganumai^  je  me  plais  i),  plante  aromatique  qui  croit  sur 

les  lieux  élevés. 
ORO-ORAPH-iE  [graphô,^e  décris),  description  des  montagnes.  ORO-graph-ique. 
On  dit  quelquefois  OREO-graph-ib,  ique. 

2617 
ORTKOS,  ^uste,  droit. 
ORTHO-DOXB  [Doxa,  opinion),  conforme  à  la  saine  opinion  en  matière  de  reli- 
gion :  doctrine  orthodoxe.  Par  ext.  Conforme  à  la  vérité,  aux  vrais  prin- 
cipes. ORTHO-DOX-iE. 
ORTHO-DROM-iB  {DromoSf  course),  route  en  ligne  droite  suivie  par  un  vaisseau. 
ORTHO-GON- AL  (Gônia^  angle),  qui  forme  des  angles  droits. 
ORTHO-GRAPH-E  {graphô^  j'écris),  art  et  manière  d'écrire  correctement  les 
mots  d'une  langue.  ORTHO-graph-ier,  ique. 
ORTHO-GRAPH-iE,  représentation  de  la  face  d'un  édifice  ;  profil  ou  coupe 
perpendiculaire  d'une  fortification. 
ORTHO-LOG-iE  {LogoSy  discours),  langage  correct.  ORTHO-log-iqub. 
ORTHO-PÉD-iB  [pais^  paidos^  enfant),  art  de  corriger  ou  de  prévenir,  dans  les 

enfants,  les  difformités.  ORTHO-péd-iqcb,  iste. 
ORTHO-PTÈRB  (pteron^  aile),  se  dit  d'insectes  pourvus  de  quatre  ailes  dont  les 
deux  inférieures  sont  pliées  en  long. 
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2618 

ORVKTOfi»,  déterré;  TA  ORUKTA,  les  métaux. 
ORYGTO-Loo-iE  [Logos,  discours),  science  qui  traite  des  fossiles. 
ORYGTO-GRAPH-iE  igrapMfie  décris),  synonyme  d'ORYCTOLOOiB. 

2619 
ORVZA,  riz. 
RIZ,  du  L.  oryza.  RIZ-ière. 

2620 
OSSrÊ,  odeur. 
OSM-iuM,  ainsi  nommé  à  cause  de  Todeur  qu'exhale  l'acide  OSM-iqub. 
OSMA-zôME  [zômoSy  bouillon),  substance  nutritive,  base  du  bouillon. 

2621 

Ofi^HOfi^  (ôsmos),  impulsion. 
End-OSMOSE  (endon,  en-dedans].  Phys.  Gourant  qui  s'établit  du  dehors  au 
dedans  entre  deux  liq[uides  de  densité  différente  séparés  par  une  cloison 
membraneuse  très  mince. 

2622 
OSTJEOH,  os. 
Ex-OST-OSB  [eœô,  dehors),  tumeur  à  la  surface  ou  dans  l'intérieur  des  os. 

OSTÉ-iNB,  substance  du  tissu  osseux. 

OSTÉO-coLLE  {Holla,  colle),  chaux  carbonatée  qui  se  dépose  sur  les  objets 

plongés  dans  les  eaux  de  certaines  fontaines. 
OSTÉO-GRAPH-iE  {graphô,  je  décris),  description  des  os. 
OSTÉO-LiTHB  {lithos,  pierre),  os  pétrifié. 

OSTËO-LOG-iK  (logos,  discours),  traité,  connaissance  des  os.  OSTÉO-log-iqub. 
Péri-OST-e  {péri,  autour),  membrane  fibreuse  qui  couvre  les  os. 

PÉRi-OST-osE,  gonflement  du  périoste. 

2623 

OSTRAKON,  coquille. 

OSTRAG-É,  qui  a  une  coquille  bivalve,  comme  l'huitre.  N.  m.  p.  Famille  de 
mollusques  ayant  l'huitre  pour  type. 

OSTRAG-iTE,  coquille  d'huitre  pétrifiée. 

OSTRAG-iSMB,  G.  ostrahismoSy  parce  que  les  Athéniens  écrivaient  leurs  suf- 
frages sur  une  coquille. 

2624 
OIJItÊj  cicatrice. 
Ep-ULOT-ique  [ept,  sur),  qui  favorise  la  cicatrisation. 

2625 
OVItOH,  gencive. 
Ép-UL-ide  ou  Ép-UL-ie  [epi,  sur),  tumeur  qui  se  développe  sur  les  gencives. 

2626 
OVRA,  queue. 
An-OURE  (a  priv.),  se  dit  des  animaux  dépourvus  de  queue. 
Léon-URE  ou  LÉON-UR-us  [leôn^  lion),  plante  de  la  flBimille  des  labiées. 

2627 

OVRAKOfi^,  ciel  (L.  Uranus,  nom  du  dieu  du  ciel  chez  les  Romains). 
URANO-GRAPH-IE  [graphô,  je  décris),  description  du  ciel. 

URANO-GRAPH-IQUE. 

2628 

OURON,  urine,  eau,  liquide. 
TJR-iNB  (du  L.  uriiia).  URIN-airb,  al,  er,  bux,  oir. 
UR-ée;  UR-ique.  UR-ètre,  etèrb  (G.  ourêtêr^  de  ourein,  uriner),  UR-atb. 
Dys-UR-ie  [dus,  difficilement;  ourein). 
Di-UR-ÉT-iQUE  (dm,  à  travers  ;  ourein),  qui  fait  uriner. 
Strang-UR-ib,  g.  straggouria  (de  strag,  goutte;  ouron), 

2629 
OVROfS,  gardien. 
Pyl-ORE  {jpulê,  porte),  orifice  inférieur  de  restomac.  P^L-OB^-iÇSisii^. 
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2630 

ou».  OTOS  (ôtos),  oreiUe. 
MoN-AUT  (wiOHOs,  un  seull^  qui  n'a  qu'une  oreille  :  chien  monaut. 
Myos-OTIS  (3fMS,  miios^  souris),  plante  appelée  vulgairement  oreiUe  de  souiis. 
OT-ALG-iE  {algos,  douleur),  douleur  d'oreille.  OT-alg-ique. 
Par-OT-ide.  la  plus  considérable  des  glandes  salivaires;  G.  paro fis,  qui  est 
près  de  l'oreille  [para,  auprès). 

2631 
OX1JS,  aigre. 
Bi-OXYD-B  (L.  bis,  deux),  oxyde  au  second  degré. 
Deut-OXYD-b  [deuteros,  en  composition  deutos.  second). 
OS-EiLLE,  plante  potagère  d'un  goût  acide  (de  oxalis,  oseille), 

OX-AL-ATE.  IDE,  IQUE. 

OXY-CBikT^G.oxuUraton  (de  oxus  et  de  Tterad,  Je  mêle),  mélange  d'eau  et  de 
vinaigre. 

OXYD-E.  OXYD-ER,  ABLB,  AT-iON.  In-OXYD-able  (L.  in  priv.}. 
Dès-OXYD-er,  at-ion. 
OXYD-ULE,  dimin.  de  oxyde.  OXYD-ulé. 

OXY-GÈNE  [Genos,  naissance).  OXY-gén-er,  ation,  able. 
Dks-OXY-gén-br. 

OXY-MEL  (L.  mel,  miel),  breuvage  composé  d'eau,  de  miel  et  de  vinaigre. 

Par-OXYS-me,  g.  paroxicsmos,  de  paroxunein,  irriter  (de  pava,  prép.  indi- 
quant adjonction,  et  oxunein,  rendre  aigre),  extrême  intensité  d'une 
maladie  aiguë  et,  par  extension,  d'une  passion  :  le  paroxysme  de  la 
coUre. 

Per-OXYD-e  [per,  particule  augmentative). 

Pao;r-OXYD-B  [prôtos,  premier),  oxyde  le  moins  oxygéné  d'un  métal. 

TRrr-OXYD-E  [tritos,  troisième,  de  tris,  trois),  troisième  oxyde  d'un  métal. 

2632 

OZAINA,  puanteur. 
OZÈN-E,  mal  qui  rend  le  nez  fétide. 
OZON-E,  gaz  oxigène  électrisé  (de  ozein,  avoir  mauvaise  odeur)  ;  OZON-É. 

2633 

PAOHVS,  épais,  gros. 
PAGHY-DERME  [derma,  peau),  mammifère  à  peau  très  épaisse,  comme  l'élé- 
phant, le  rhinocéros,  etc. 

2634 
PA€M>fi(,  éminence. 
Aréo-PAGE  (G.  Areio^agos,  formé  de  Ares,  Mars  et  depagos),  célèbre  tribunal 
d'Athènes,  qui  siégeait  primitivement  dans  un  lieu  consacré  au  dieu 
Mars  (en  G.  Ares).  Aréo-PAG-ite. 

2635 

PAIO  (paiô),  je  frappe. 
Ana-PEST-e,  de  anapaistos,  frappé  à  rebours  lana.  partie,  marquant  inversion), 

garce  qu'en  dansant,  lorsqu'on  chantait  des  vers  de  cette  mesure,  on 
•appait  la  terre  d'une  manière  toute  contraire  à  celle  dont  on  battait  la 
mesure  pour  des  poésies  où  dominait  le  dactyle. 
Ana-PEST-iqub,  se  dit  des  vers  grecs  et  latins  composés  d'anapestes. 

2636 

PAIS,  PAIDOS,  enfant. 
En-cyclo-PÉD-ib  (de  en,  dans;  kuklos,  cercle ,  paideia,  enseignement,  dér,  de 
pais,  paidos),  ouvrage  où  l'on  traite  de  toutes  les  sciences  et  de  tous  les 
En-cyclo-PÉD-ique,  iste.  [arts. 

Ortho-PÉD-ie,  ique,  iste  (Voir  orthos,  droit). 
PËD-AGOG-iB,  éducation  des  enfants,  de  paiéagôgos  {agôgos,  conducteur,  de 

agein,  conduire;).  PBD-aooo-ub,  ique,  isme. 
PED-ANT,  de  rit.  pédante.  Ce  dernier  signifiait  dans  le  principe  pédaf^ogue, 
instructeur;  c'est  un  dérivé  d'un  verbe  inusité  L.  potfdare,  dérivé  du 
G.  paideuein,  instruire  (de  pais,  paidos). 

PÉD-ANT'BRIB,  BSQUE,«3ER,  ISIfB. 


2637 

PAI<AIOlS,  ancien. 
PALEO-GRApn-iK(^/mp/td,  jedéoris),  art  de  déchiffrer  les  écritures  anciennes. 

PALÉO-GRAPH-E,  IQUE. 

PALÉ-oNTo-GRAi'HiE  (o»,  oiitos,  être  ;  graphô),  synonyme  de  Paléontologie. 

PALÉ-ONTo-LOG-iE  (d«,  ontos  ;  logos,  discours),  science  des  corps  organisés 

dont  on  ne  connaît  que  les  débris  fossiles.  PALÉ-onto-log-de,  iqub,  istb. 

PALÉO-THÉR-iuM  {therion,  animal),  genre  de  mammifères  pachydermes  fossiles. 

2638 

PAI<Ê,  lutte. 
PAL-ESTR-E  (de  pnlaistra,  dérivé  de  palaiô^  lutter),  lieu  public  pour  les  exer- 
cices du  corps  chez  les  anciens;  ces  exercices  mêmes.  PAL-estr-iqub. 

2639 

PA1.IW,  de  nouveau. 
PALIN- GÊNÉS- lE  [GenesiSy  génération),  régénération,  renaissance  des  êtres. 

PALIN-GÉNÉS-IQUE. 

PALIN-OD-iE  [ôdô,  chant),  rétractation  de  ce  cfu'on  avait  àxi^i^ii;  chanter  la 

Salinodie,  louer  ce  qu'on  avait  d'abord  dénigré. 
[-PSESTE  (psêstos,  raclé),  manuscrit  sur  parchemin  dont  on  a  fait  dispa- 
raître l'écriture,  pour  y  écrire  de  nouveau. 

2640 

PAI.I<KIir,  lancer. 
Cata-PULTE,  g.  Katapeltâs  [kata,  contre\  machine  de  guerre  dont  se  servaient 
les  anciens  pour  lancer  des  pierres,  des  traits. 

2641 

PAI<1>ÊX,  jeune  homme. 
P.\LIK-ARE  (du  G.  mod.  palUltarioti,  goujat  d'armée  ;  plus  tard,  jeune  homme, 
soldat,  brave),  nom  que  l'on  avait  donné  aux  soldats  de  la  milice  grecque 
dans  la  guerre  de  l'affranchissement. 

2642 

PAKTBdBUBL  (dér.  du  sanscrit  pundarika^  léopard  ?). 
PANTHÈRE,  quadrupède  carnassier  du  genre  c?iat. 

2643 

PAPPAfS,  père,  L.  papa. 
PAPAS,  nom  donné  aux  prêtres  par  les  chrétiens  du  Levant. 
PAPE.  PAP-AL,  al-in.  PAP-isme,  iste,  auté.  PAP-ablb,  propre  à  être  fait 
pape  (Vieux  mot). 
Anti-PAP-e  (G.  anli,  contre),  faux  pape. 
POPE  (autre  forme  du  mot  pape\  prêtre  de  l'église  russe. 

2644 

PARAIilPOMlklfEfi^,  nom  grec,  qu'on  pourrait  traduire  assez 
exactement  par  supplémeivt. 
PARAIiîPOMÈNES,  titre  de  deux  livres  de  l'Ancien  Testament,  attribués 
à  Esdras. 

2645 

PAR]>01S,  panthère. 
LÉo-PARD,  G.  leopardos^  litt.  lion-panthère  {leôn^  lion). 

2646 

PAROIMIA,  proverbe. 
PAREMIO-log-ie  {logos f  discours),  traité  sur  les  proverbes;  recueil  de  pro- 

2647  ^^'"""- 

.     PARTHBMOfi»,  vierge. 
PARTHENON,  temple  de  la  vierge  Athônè,  èi  A\ikvèïiea. 
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2648 

PAS,  PANTOS,  tout. 
DiA-PAS-ON,  L.  diapason^  octave  (du  G.  dia,  par,  à  travers,  pasôn,  toutes  ;  pour 

dire  toutes  les  notes,  en  parcourant  toutes  les  notes). 
PAN- ACÉB  lakos^  remède),  remède  universel. 
PAN-Ais  (voir  G.  akos  pour  rexplication). 
PAN- GRACE  IKratos,  force),  exercice  gymnique  qui  comprenait  la  lutte,  le 

pugilat,  le  disque,  la  course  et  la  danse. 
PAN-CRÉAS  (Voir  G.  Kreas^  chair);  PAN-créat-ique,  ite. 
PAN-DECTES  (Voir  G.  dekomai,  je  recueille). 
PAN-DÉMONiUM  (Voir  G.  Daimôn^  génie,  démon). 

PAN-LEXIQUE  {Leûcihon^  dictionnaire,  de  legô^  je  dis),  dictionnaire  universel. 
PAN-oPL-iE  (voir  opla^  armes,  instruments). 
PAN-ORAMA  (voir  orama^  vision).  PAN-oram-iqde. 
PAN-THÉ-iSME,  iSTE.  PAN-THÉON  (voir  Theos^  dieu). 
PANTO-GRAPH-E  {graphôf  j'écris),  instrument  pour  copier  mécaniquement 

toute  espèce  de  dessins  et  de  gravures. 
PANT0-B4ÈTRE   Imetron^  mesure},  instrument  pour  mesurer  toutes  sortes 

d'angles  et  de  distances. 
PANTO-MIME  {mimos.  imitateur^  litt.  qui  imite  tout. 
PASI-GRAPH-iE  {grapnô,  j'écris),  écriture  universelle. 

2649 

.PATEO  (pateô),  je  me  promène. 
PÉRi-PATET-ic-iENS,  du  G.  peripatêtikos  [peri^  autour;  pateô\  parce  que  ces 
philosophes  dissertaient  dans  le  Lycée  en  se  promenant. 
PÉRi-PATÉT-iSME,  philosophie  d'Aristote, 

2650 
PATÊR,  père. 
PATRO-LOG-iE  (^opos,  discours),  connaissance  des  écrits  et  des  doctrines  des 

Pères  de  l'Église. 
PATR-ONYM-iQUE  (voir  G.  onoma^  onuma^  nom). 
Eu-PATR-iDES  (eu,  bien),  membre  des  familles  nobles  à  Athènes. 

2651 

PATHOS,  soufiOrance  et,  par  suite,  passion,  maladie.  PATHEIN, 
souffrir. 

Allo-PATH-e,  ie,  iQUE,  ISTE  (voir  G.  allos^  autre). 

Anti-PATH-ie  {anti,  contre),  aversion,  répugnance  naturelle  et  non  raisonnée. 
Anti-PATH-ique. 

A-PATH-iE  (a,  privatif),  insensibilité,  indolence.  a-PATH-iqub. 

Homéo-PATh-e,  ie.  ique  (voir  G.  ho)noios^  semblable). 

Idio-PATH-ie,  ique  (voir  G.  idios^  propre,  particulier). 

PATHOS  (Ancienne  rhétorique),  mouvement  des  figures  propres  à  toucher 
fortement  l'âme  des  auditeurs;  emphase  affectée,  vivacité  fausse, déplacée. 

PATH-ét-ique  [G.  pathêtihos,  qui  passionne). 

PATHO-GNOMON-iQUE  (pn<3widn,  indicateur),  se  dit  des  symptômes  propres  à 
chaque  maladie. 

PATHO-LOG-iE  (logos,  discours),  traité  des  causes  et  des  symptômes  des  mala- 
dies. PATHO-LOG-IQUE,  ISTE. 

Sym-PATH-ib  (swn,  avec),  rapport  d'humeur  et  d'indination  entre  deux  per- 
sonnes. Sym-PATH-iqub,  iser. 

2652 

PAVO  (pauô),  faire  cesser. 
PAUSE,  L.  pattsa^  G.  pausis^  cessation,  repos.  PAUS-er. 

2653 

PÊOHUMIj  solidifier,  affermir. 
PEGT-iNB,  substance  qui  donne  à  la  pulpe  de  certains  fruits  la  propriété  de  se 
prendre  en  gelée  (de  pêKtos,  pris  en  gelée). 

2654 

PEIHA,  manque,  disette,  d'où  le  L.  penwia, 
PEN-urib,  extrême  disette  :  pénurie  d'argent  ;  pauvreté,  misère  :  vivre  dans 
une  grande  pénurie. 
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2655 

PEIRA,  tentative,  effort,  expérience. 
PIRATE  (G.  peiratés),  propr.  homme  qui  tente  la  fortune  (sur  mer),  aventurier. 

PIRATER,  ER-IE. 

Em-PIR-ique,  h.  empiricKs^  du.  G.  empeirikos^  savant  par  expérience  (de  en, 
dans  ;  peira).  Em-PIR-isme,  iste. 

2656 
PEIRO  (peirô),  percer. 
PERO-NÉ,  os  extérieur  de  la  jambe  (G.  péroné,  propr.  pointe  de  l'agrafe,  esse  ou 
cheville  qui  tient  la  roue  attachée  à  l'essieu;  depeiro^  percer). 

2657 
PEI<AOOS,  mer. 
PÉLAG-iQUE,  se  dit  des  terrains  formés  par  la  mer. 

ARCHi-PEL  (de  arche,  qui  exprime  priorité,  suprématie,  etpelagos;  nom  que  les 
Grecs  avaient  donné  à  la  mer  située  à  Test  et  qui  joue  dans  leur  histoire 
un  rôle  important.  Comme  cette  mer  renferme  un  grand  nombre  d'îles,  le 
mot  archipel  a  perdu  tout  à  fait  son  sens  étymologique  et  a  passé  dans  la 
langue  comme  synonyme  de  groupe  d'iles). 

2658 
PEi:<AR€K>IS,  cigogne.  [raniums. 

PELARGON-iUM  (par  allusion  à  la  forme  du  fruit),  plante  de  la  famille  des  gé- 

2659 
PEI<EKAO  (pelekaô),  percer. 
PÉLICAN  (G.  Pelihanos,  propr.  le  pivert  qui  taille  le  bois  de  son  bec),  oiseau 

25(50  [aquatique. 

PSXOfS,  peau. 
Erysi-PÈLE  (G.  Erusipelas  ;  de  erusos  pour  eruthros,  rouge  eXpelos  ?). 

ÉRYSi-PÉL-AT-Eux.  (On  dit  aussi  Erési-PÈLE,  Érési-PEL-ateux). 

2661 
PEI<TIfi(,  bassin. 
PELV-iEN,  qui  concerne  le  bassin  du  corps  humain. 

2662 
PENTE,  cinq. 
PENTA-C0RDE  {Chordè,  boyau),  lyre  des  anciens,  à  cinq  cordes. 
PENTA-DÉCA-GON-E(d^fca,  dix  ;  Gônia,  angle),  figure  à  quinze  angles  et  quinze 
PENTA-ÈDRE  [Edra,  face),  solide  à  cinq  faces.  [côtés. 

PENTA-GON-E,  {gônia,  angle),  figure  géométrique  à  cinq  angles  et  cinq  côtés. 

PENTA-GON-AL. 

PENTA-MÈRE  [meros,  partie),  se  dit  des  insectes  dont  le  tarse  est  divisé  en 

cinq  articles. 
PENT A-MÈTRE  [nieiron,  mesure),  vers  de  cinq  pieds,  chez  les  Grecs  et  les 

Romains. 
PENTA-POLE  [polis,  ville),  contrée  qui  comprenait  cinq  villes  principales. 
PENT-ARCHiE  (archia,  commandement),  gouvernement  de  cinq  chefs. 
PENTA-TEUQUE  [teuchos,  livre),  nom  donné  aux  cinq  premiers  livres  de  la  Bible. 
PENTE-CÔTE  (G.  pentehostô,  cinquantième),  fête  qui  se  célèbre  cinquante  jours 

après  Pâques. 

2663 
PWTHOl»,  douleur,  affliction. 
NÉ-PENTHÈS,  plante  ;  G.  nêpenthês,  remède  contre  la  tristesse  dont  il  est  parlé 
dans  Homère  {nô,  s&na  ;  penthos). 

2664 
PEP1.0H,  manteau;  L.  péplum. 
PEPLUM  ou  PÉPLON,  manteau  léger  que  les  femmes  grecques  portaient  sur 

oggK  [leur  tunique. 

PEPTO  (peptô),  je  cuis,  je  digère;  PEPSIS,  coction. 
A-PEPS-iE  {a  priv.),  défaut  de  digestion. 
Brady-PEPS-ie  {lyradus.  lent),  digestion  lente  et  difficile. 
Dys-PEPS-ie  (dus,  difficilement),  digestion  laborieuse. 

PEPS-iNE,  principe  qu'on  trouve  dans  le  suc  gastrique  et  qjiv  «J5|,v\.  'iasiS^'N»^ 
digestion. 
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^666 
nSMEH^OH,  superflu. 
PERISSO-LOG-iB  [logos^  discours),  superfluité  de  mots,  pléonasme  vicieux, 
comme  lorsqu'on  dit  :  il  en  coûta  la  vie  et  la  tête  à  Pompée. 

2667 
PKTAIiON,  pétale. 
PÉTALE.  A- PÉTALE  (a  priv.),  qui  n'a  pas  de  pétales. 
Di-PÉTALE  (dw,  deux),  qui  a  deux  pétales. 
MoNo-PÉTALE  {monos^  un  seul),  qui  n'a  qu'un  pétale. 
PoL Y-PÉTALE  {polus^  nombreux),  qui  a  plusieurs  pétales. 

2668 
PETAO  (petaô),  étendre. 
PÉT-ASE,  G.  petasos^  sorte  de  coiffure  à  larges  bords  des  anciens. 

2669 
PETOKAI  (petômai),  tomber. 
PÉRi-PET-iE,  de  pertpe/és,  tombé  ou  tombant  (pm.  autour;  'P6<^).  Péripétie 
est  étymologiquement  analogue  à  catastrophe'^  il  sign.  litt.  renversement. 

2670 
PKTRA,  pierre. 
PER-siL,  G.  petroselinon^  litt.  ache  des  rochers  [selinon^  ache). 

PER-SILL-É,  ADE. 

2671 
PflrA€M>  (phagô).  Je  mange. 

Anthropo-PHAG-ie  [Anthrôpos^  homme),  habitude  de  manger  de  la  chair  hu- 
maine. Anthropo-PHAGE. 

Hippo-PHAG-IE  IHippos.  cheval),  habitude  de  manger  de  la  viande  de  cheval. 
Hippo-PHAGE. 

IcHTHYO-PHAGE  {IchthuSy  poisson),  qui  se  nourrit  principalement  de  poisson  : 
peuple  ichthyophage. 

Œso-PHAGE,  G.  Oisophagos^  (Voir  G.  oiein,  porter),  canal  qui  sert  à  porter  la 
nourriture  à  l'estomac. 

Sarco-PHAGE  (Voir  G.  sarrr,  chair). 

Xylo-PHAGE  {xulon,  bois),  se  dit  des  insectes  qui  vivent  du  bois. 

2672 
PH;AIIf  O  (phainô),  je  me  montre. 
HïÉRO-PHANTE  (^î'eros,  sacré),  prêtre  qui  présidait  aux  mystères  d'Eleusis. 
Syco-PHANTE,  Voir  G.  smW,  figue. 

2673 
PHAUrO  (phainô),  briller. 
DiA-PHANE,  G.  diaphanes^  transparent  (dm,  à  travers).  DiA-PHANE-rrÉ. 
Em-PHASE.  g.  emphasis,  apparence,  puis  éclat,  pompé  dans  le  discours; 

Em-PHAT-ique,  qui  a  de  l'emphase  :  discours  emphatique. 
Épi-PHAN-ie,  g.  epiphaneia^  apparition  [epi^  sur;  phainô,  je  brille). 
FAL-OT,  It.  fano,  feu  de  joie,  Aephanos^  lanterne,  ou  de  pharos^  phare. 
FAN-AL.  It.  fanale  (dér.  du  G.  pnanos^  lanterne^. 
PHAN-éro-gamb  {phaneros,  apparent  ;  gamos^  noce),  se  dit  des  plantes  d<mt 

,  les  organes  sexuels  sont  apparents. 
PHÉNICO-PTÈRE  (pteron^  aile),  nom  scientifique  du  genre  flamant. 
PHÉN-oL;  substance  extraite  des  bulles  fournies  par  la  houille  et  les  goudrons. 

.  PHEN-ique,  se  dit  d'un  acide  produit  par  la  distillation  de  la  houille. 
PHENO-MÉNB,  du  G.  phainomenon^  propr.  chose  qui  se  présente,  qui  apparaît. 
PHÉNO-MÉN-AL,  qui  tient  du  phénomène. 

2673  BIS 
PHAINO  (phainô),  briller,  faire  paraître. 
FANT-ais-ie,  g.  phantasia  (de  phantazein^  manifester),  L.  phantasitty  vision, 

force  sensitive.  FANT-ais-iste. 
FANT-asm-agor-ie  (de  phantasma^  fantôme,  et  agoria,  substantif  supposé  de 
agoreuôy  parler),  donc  propr.  «*  appel  ou  évocation  de  fantômes  ». 
FANT-asm-agor-ique. 
FANT-ast-ique  (G.  phantastihos)  et,  par  contraction  :  FANT-asqub.  Ce  dernier 

pourrait  être  aussi  une  corruption  du  G.  phantastos. 
FANT-ôME,  G.  Fantasma,  de  phantazéin^  rendre  visible. 
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2674 

PKAItAINA,  baleine,  dér.  de  phala^  pour  bala^  rac.  sanscrite 
qui  signifie  force  (propr.  poisson  fort,  énorme). 
BALEINE,  dér.  du  L.  balaena.  BALËIN-É,  eau,  ier,  ièrb. 

2675 

PH  AIRAIN  A,  m.  s. 

PHALÈNE,  nom  général  .des  papillons  de  nuit. 

2676 

PHAItANX,  ANGOS,  ligne  pleine  et  aussi  la  partie  mobile,  l'ar- 
ticulation du  doigt. 
PHALANGE,  du  L.  Phalanx^  armée,  ordre  de  bataille.  Les  anatomistes  ont, 
par  comparaison,  nommé  phalanges^  les  trois  parties  dont  se  compose 
chaque  doigt,  parce  qu'elles  sont  rangées  les  unes  à  côté  des  autres 
comme  des  soldats  en  bataille.  PHALANG-ite,  soldat  de  la  phalange. 
PHALANS-TÈRE,  néologisme  créé  par  F'ourier,  Réunion  d'individus  qui,  dans 
le  système  de  Fourier,  doivent  vivre  en  commun. 
PHALANS-tér-ien,  membre  d'un  phalanstère;  partisan  de  la  doctrine 
sociale  de  Fourier. 

2677 

PHAO  (pliaô),  briller. 
PHASE,  G.  phasiSf  apparition,  apparence,  manière  de  paraître. 

2678 


;,  gouffre. 

PHAR-YNX,  gosier,  partie  supérieure  de  l'œsophage;  G.phanmx  (même  racine 
quepharaœ).  PHAR-yno-ien,  ite. 

2679 

PHARXAKON,  médicament,  philtre,  poison. 
Albxi-PHARMAQUE  {alexein,  repousser),  nom  donné  autrefois  aux  remèdes 

que  l'on  croyait  propres  à  détruire  l'action  du  poison  ou  des  principes 

morbiflques. 
PHARMAC-IE,  art  de  préparer  les  médicaments  ;  lieu  où  on  les  prépare  et  où  on 

les  vend.  PHARMAG-ien,  eutique. 
PHARMACO-PÉE  ipoieôy  je  fais),  recueil  des  recettes  ou  formules  d'après 

lesquelles  les  médicaments  doivent  être  préparés. 
PHARMACO-POLE  {pôlein,  vendre),  vendeur  de  drogues,  surtout  en  parlant 
d'un  charlatan. 

2680 

,  PHÊBfl,  je  dis,  je  parle. 
Blas-PHEM-er,  at-eur,  at-oire.  Blas-PHÈME  {bîaptein^  léser); 
BLAMER  (à), du  lat. ecclésiastique  blasfemare^YF.olasmer;  BLÀM-B(â),  able. 
Ed-PHÉM-isme,  g.  euphêmismos  (ew,  bien  ;  phêmê.  parole).  Adoucissement 
d'expression.  C'est  par  euphémisme  que  l'on  dit  :  n'étveplus  jeune,  pour 

être  vieux.  Eu-PHÉM-ique. 
Pro-PHÈTE,  g.  prophètes  [pro,  avant  ;  phémi^  je  dis). 
Pro-PHÉT-esse,  ie,  ique,  iser. 

2681 

PHKRO  (pherô).  je  porte  ;  PHOROS,  qui  porte. 

Am-PHORE  [amphif  des  deux  côtés),  vase  antique  à  deux  anses,  du  L.  am* 
phora. 

Cané-PHORE  (voir  Kaneon^  corbeille  de  roseau. 

Choé-PHORE  {choé,  libation),  celui  ou  celle  qui,  chez  les  Grecs,  portait  les 
oflOrandes  destinées  aux  morts. 

DoRY-PHORA  ou  DoRY-PHORE  (voir  dorw,  lance). 

Elbctro-PHORE  (voir  elektron,  ambre  jaune). 

Mbta-PHORE,  de  metciphora,  transport  (du  préf.  meta^  indiquant  changement 
et  de  pherô).  Figure  de  rhétorique  par  laquelle  on  transporte  la  significa- 
tion propre  d'un  mot  a  une  autre  signification  qui  ne  lui  convient  qu'en 
vertu  d'une  comparaison  sous-entendue:  c'est  par  méûiplvâteq^oTi  ôl>X.\\^ 
lumière  de  l'esprit,  la  fleur  des  ans,  les  ailes  tix(  temps;  aîfetX-vTaSS^-v»»., 
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Para-PHER-naux  (Biens),  du  préf.  para^  au-dessus,  et  de  phernê^  dot,  propr. 

apport  (de  pherô).  Biens  non  compris  dans  la  dot  d'une  femme  et  que  le 

mari  ne  peut  aliéner  sans  son  consentement. 
PÉRi-PHÉR-iE  (pW,  autour,  pherô\  contour  d'une  âgure  curviligne.  (Gompar. 

L.  circumferentia^  circonférence.)  Péri-PHÉR-ique. 
Phos-PHORE  [phoSj  lumière  ;  phoros,  qui  porte). 

Phos-PHOR-é,  eux,  ique,  esc-ent,  ence. 

Phos-PH-ure,  ate,  até,  ite  {raLdicail  phosphore). 

Hypo-phos-PHOR-eux  [hupo,  au  dessous); 
Pyro-PHORE  (pur^  feu),  composition  chimique  que  le  contact  de  l'air  suffit  • 

seul  à  enflammer. 
SÉMA-PHORE  [sêma^  signe  ;  phoros,  qui  porte)  ;  propr.  porte-signal.  Sorte  de 

télégraphe  établi  sur  les  côtes  et  dans  les  ports. 
Thesmo-PHORB  [thesmoSt  loi),  G.  thesmophoros,  législateur  ;  épithète  donnée 

à  Gérés.  Thesmo-PHOR-ibs,  fêtes  en  l'honneur  de  Gérés. 

2682 

PMTLOfS,  ami. 
BiBLio-PHILE  [Biblion,  livre),  amateur  éclairé  des  livres. 
NÉGRO-PHILE  (Port,  negro^  noir,  nègre),  ami  des  nègres. 
Œno-PHILE  (Voir  oinos^  vin). 
PHIL- ADELPHE  (Voir  AdelphtiSj  frère). 
PHIL-ANTHROP-E,  lE,  IQUE  (Voir  Anthrôpos^  homme). 
PHIL-HARMON-iE,  IQUE  (L.  Harmonia).  voir  G.  Hat^mos^  arrangement. 
PHILO-LOG-iE  [logos^  discours),  science  qui  envisage  principalement  les  œuvres 

littéraires  et  les  langues  sous  le  rapport  de  l'érudition,  de  la  critique  des 

textes  et  de  la  grammaire.  PHILO-log-ue,  ique. 
PHILO-MATH- IQUE  {mathêma^  science),  ami  des  sciences. 
PHILO-soPH-iE  {sophia,  sagesse),  propr.  amoui'  de  la  sageêse^  ou,  si  l'on  veut, 

rechei'che  de  la  vérité.  PHILO-soph-e,  er,  ale,  ique,  isme,  iste. 
PHILO-TECHN-iQUB  [technê^  art),  ami  des  arts. 
Théo-PHIL-anthrop-e,  ie  [Theos,  dieu  ;  anthrôpos^  homme),  amour  de  Dieu  et 

des  hommes,  érigé  en  système  religieux  pendant  la  Révolution  française. 

2682  BIS 

PHILEO  (phileô),  j'aime. 
PHIL-TRE,  G.  philtront  breuvage  qu'on  supposait  propre  à  donner  de  l'amour. 

2683 

PBŒiEOO  (phlegô).  Je  brûle. 
PHLEG-MASiE  (G.  phlegmasia)  ou  FLEG-masie,  inflammation. 
PHLEG-MON,  G.  phlegmonê^  inflammation  des  parties  sous-cutanées, 

PHLEG-MONEUX  (On  écrit  aussi  Ftegmon^  Flegmoneux). 
PHLOG-iSTiQUE  (G.  plogistikos,  qui  brûle),  fluide  imaginé  par  les  anciens  chi- 
mistes pour  expliquer  la  combustion. 
FLOG-OSE,  inflammation  peu  intense,  accompagnée  seulement  de  rougeur  et  de 

chaleur, 
FLEG-ME  (G.  Phlegma^  pituite,  propr.  ce  qui  est  brûlé),  humeur  aqueuse  qu'on 
rejette  en  crachant,  en  vomissant,  etc.  En  ce  sens  on  écrit  aussi  Phlegme. 
Fia.  Caractère  d'un  homme  Iroid  et  patient. 
FLEG-MATiQUE,  propr.  pituiteux,  lymphatique.  Fig.  Froid    :    caractère 
flegmatique. 

2684 

PBŒiKPf»,  PHLEBOS,  veine. 
PHLEBO-TOM-iB  {tomêf  section),  nom  scientiflque  de  la  saignée. 

PHLÉBO-TOME,  lancette  dont  on  se  sert  pour  l'opération  de  la  saignée. 
PHLÉBO-TOM-iSER,  saigner,  tirer  du  sang.  PHLÉBO-tom-iste, 
PHLÉB-iTE,  inflammation  de  la  membrane  interne  des  veines. 

2685 
PHXOX,  flamme. 
PHLOX  (par  allusion  à  la  couleur  et  à  la  disposition  des  fleurs),  genre  de 
plantes  &  fleurs  violettes,  de  l'Amérique  du  Nord. 

2686 
PHOBOft,  crainte, 
HydrO'PHOB-ie  (Hudôr,  eau),  horreur  de  l'eau,  la  rage.  Hydro-PHOBE. 
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2687 

PHOnriX,  oiseau  fabuleux;  propr.  roiige^  et  primitivement  phé- 
nicien y  parce  que  les  Phéniciens  avaient  découvert  la  pourpre. 
PHÉNIX,  oiseau  fabuleux.  Fig.  Personne  supérieure,  unique  dans  son  genre  ; 
le  phénix  des  beaux  esprits, 

2688 
PHOSLÊ,  m.  s. 

PHOQUE  (L.  phoca),  animal  amphibie. 

2689 
PHONÊ  (phônô),  voix. 
Anti-ENNE,  formé  par  syncope  du  L.  antiphona,  terme  d'église  signifiant 

«  chant  alterné,  qui  a  lieu  à  tour  de  rôle  n  et  emprunté  du  G.  anttphonos 

(anti,  prépos.  exprimant  une  idée  d'opposition  et  phônê).  Verset  qui  se 

chante  avant  un  psaume  ou  çui  se  répète  après. 
Anti-PHON-airb  (L.  andp^narmm,  recueil  d'antiennes)  ou  Anti-PHON-ier. 
A-PHON-E  [a  priv.),  qui  n'a  point  de  voix,  de  son.  a-PHON-ie,  extinction  de  voix. 
Caco-PHON-ie  [kahos,  mauvais),  rencontre  de  mots  ou  de  syllabes  qui  blessent 
l'oreille,  comme  :  Ciel!  ceci  se  sait.  Mus.  Sons  discordants. 

Caco-PHON-ique. 
Kd-PHON-ie  {eu,  bien),  heureux  choix  des  sons,  harmonieuse  succession  des 

voyelles  et  des  consonnes.  C'est  par  euphonie  qu'on  dit  :  mon  épée  pour 

ma  épée;  viendva-t-il  pour  viendra-il.  Eu-PHON-iQUB. 
PHON-ÉT-IQUE  (G.  p/ione(«7jos),  qui  exprime  le  %on.  Ecriture phx)nétiquef  qvii 

représente  les  sons  dont  les  mots  se  composent,  comme  notre  écriture 

alphabétique. 
PHON-iQUE  (G.  phonihos\  qui  a  rapport  aux  sons. 
PHONO-GRAPHE  {graphô,  j'écris),  appareil  qui  reçoit  les  traces  produites  par 

les  sons  de  la  voix,  et  qui  reproduit  ces  sons  avec  une  exactitude  mer- 
veilleuse. 
PHONO-LiTHB  {lithos,  pierre),  roche  volcanique  qui  sonne  quand  on  la  frappe 

avec  un  marteau. 
PHONO-MÈTR-E  [metron^  mesure),  instrument  propre  à  mesurer  l'intensité 

des  sons. 
Sym-PHON-ie  (swn,  avec),  concert  d'instruments  de  musique.  Sym-PHON-iste. 
TÉLÉ-PHON-E  {télé,  loin,  instrument  qui  sert  à  converser  ou  à  faire  entendre 

les  sons  à  une  grande  distance.  Télé-PHON-er,  ie,  ique. 

2689  BIS 

PHONEIO  (phoneiô),  je  crie. 
Epi-PHON-ème  (G.  eptphonéma\  exclamation  sentencieuse  par  laquelle  on 
résume  un  discours  ou  un  récit  {epi^  sur). 

2690 

PHOf»  (phôs),  PHOTOS,  lumière. 
PHOS-PHORE  [phxyros,  qui  porte). 

Hypo-PHOS-phor-eux  {hupo,  au-dessous). 

PHOS-PHOR-É,  eux,  ique,  ESC-ENT,  ENGE. 

PHOS-PH-URE,  ATB,  ATÉ,  ITE  (rad.  phosphore). 
PHOTO-GRAPH-iB(fl'ra«Ad,j*écris),  art  qui  consiste  à  fixer,  par  la  seule  action 
de  la  lumière,  l'image  des  oliijets  sur  une  plaque  métallique,  sur  le  pa- 
pier, sur  le  verre,  etc. 

PHOTO- GRAPH-E,  1ER,  IQUE. 

PHOTO-MÈTR-E  {metron,  mesure),  instrument  qui  sert  à  mesurer  l'intensité  de 

la  lumière. 
PHOTO-SPHÈRE  {spfiaira,  globe),  atmosphère  lumineuse  du  soleil. 

2691 

PHRAZO  (phrazô),  je  parle. 
PHRASE,  G.  phrasis  ;  PHRAS-br,  1ER,  EUR. 
PHRASÉO-LOG-iB  {logoSt  discours),  construction  de  phrase  particulière  à  une 

langue  ou  propre  à  un  écrivain;  discours  où  s'étalent  de  grands  mots 

vides  de  sens.  PHRASÉQ-log-ique. 
Anti-PHRASE  (anti,  contre),  ironie,  contre-vérité.  C'est  par  antiphrase  que 

l'on  a  surnommé  Philopator  (qui  aime  son  père)  celui  des  Ptolémée&  cynv 

fit  périr  l'auteur  de  ses  jours. 
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MÉTA-PHRASE  {meta^  prépos.  indiquant  changement),  traduction  faite  pour 

exprimer  le  sens  d'un  ouvrage  plus  que  pour  en  rendre  les  Iteautés. 
Para-PHRAS-e  (para^  au-delà),  explication  étendue  d'un  texte.  Fig.  Inter- 
prétation maligne  ;  discours,  écrits  verbeux  et  diffus. 
Para-PHRAS-er,  EUR. 
Para-PHRAST-e,  auteur  de  paraphrases. 
PÉRI-PHRASE  (periy  autour),  circonlocution  dont  on  se  sert  pour  exprimer  ce 
qu'on  ne  veut  pas  dire  en  termes  propres,  comme  :  la  messagère  du 
printemps,  pour  l'hirondelle,  Péri-PHRAS-er. 

2692 

PHRAISl^O  (phrassô).  je  ferme. 

DiA-PHRAGME,  G.  diaphragma,  propr.  cloison  intermédiaire  (dm,  entrée 
muscle  très  large  et  fort  mince  qui  sépare  la  poitrine  de  l'abdomen  ;  cloi- 
son qui  sépare  les  deux  narines.  Bot.  Cloison  qui  partage  en  plusieurs 
loges  un  finiit  capsulaire.  Dia-PHRAGMAT-iqdb. 

PHRÉN-iQOE  (du  G.  phrên,  diaphragme),  qui  a  rapport  au  diaphragme. 

2693 

PHRÊN,  PHRENOS,  intelligence,  esprit. 
PHRÉNO-LOG-iB  {logos,  discours),  étude  du  caractère  et  des  fonctions  intellec- 
tuelles de  l'homme,  fondée  sur  la  conformation  du  crâne. 

,    PHRÉNO-LOG-UE,  IQUE,  ISTE. 

FREN-És-iE(anc.  Phrénésie),  du  G.  phrenêsis,  maladie  mentale,  folie. 
FRÉN-ÉT-iQUB,  atteint  de  frénésie,  furieux  :  transport  frénétique. 

2694 

PHTKEQOOMAI,  parler. 

Apo-PHTHEGME  {apo,  sur),  sentence;  litt.  parole  sur. 

Di-PHTHONGUE  {dis,  deux;  phthoggos,  voix),  syllabe  composée  de  deux  sons 
différents  presque  simultanés,  comme  ui,  ieu,  ien,  ion,  dans  lui,  lieu, 
Iten,  bon, 

TRi-PHTHONGUEi'fris:  trois),  éyllabe  composée  de  trois  sons  qu'on  fait  en- 
tendre en  une  seule  émission  de  voix  :  il  n'y  a  pas  de  triphthongues  pro- 
prement dites  en  français. 

2695 

PHTHErB,  pou. 
PHTHIR-iASis,  maladie  pédiculaire. 

2696 

PHTHIO  (phthiô),  je  détruis. 
PKTHlS-iE  [de  phthisis),  maladie  de  poitrine.  PHTHIS-ique. 

2697 

mvijJjOJi,  feuille. 
A-PHYLLE  (a  privatif;,  dépourvu  de  feuilles. 
Chloro-PHYLLE  {chloros,  vert  clair,  pâle),  matière  verte  des  cellules  des 

feuilles. 
Giro-FLE,  du  L.  Caryophyllum,  qui  est  le  G.  kantophullon  (karuo,  noyer)  ; 

GiRO-FL-ÉE,  1ER. 

PHYLL-iTE,  feuille  pétrifiée  ou  pierre  qui  porte  des  empreintes  de  feuilles. 
PHYLLO-XERA  {ûoe^'os,  sec),  igenre  d'msectes,  dont  une  espèce,   originaire 
d'Amérique,  s'attaque  À  la  racine  et  à  la  tige  de  la  vigne. 

2698 
PH1JO  (phuô),  naître. 
NÉo-PHYTE,  G.  neophutos  {neos,  nouveau;  p?mt08,  né),  litt.  nouvellement  né; 
nom  donné,  dans  la  primitive  Église,  aux  païens  nouvellement  convertis. 

2699 

FKUSAO  (phusaô),  je  souffle. 
Em-PHYS-ème,  engorgement  gazeux  du  tissu  cellulaire. 
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2700 
PHIJSIS,  nature. 
PHYS-iQUE,  G.  phusiliê,  de ^husiJtos,  naturel.  PHYS-ic-ien. 
PHYSIO-GNOMON-iB  {çnômon^  qui  connaît),  art  de  connaître  les  hommes  d'après 

leur  physionomie.  PHYSIO-onomon-ique,  iste. 
PHYSIO-LOG-iE  [loQOSf  discours,  traité),  science  qui  traite  de  la  vie  et  des  fonc- 
tions organiques  par  lesquelles  la  vie  se  manifeste. 

PHYSIO-LOG-IQUE,  ISTE. 

PHYSIO-NOM-iE,  isTE  [gnômêf  connaissance). 

MÉTA-PHYS-iQUE  [G.  meta  ta  phusiïia^  les  choses  en  dehors  des  choses  physi- 
ques\  science  qui  traite  des  causes  premières,  des  êtres  spirituels,  des 
choses  abstraites.  Abus  des  abstractions  -.il y  a  trop  de  métaphysique 
dans  cet  ouvrage.  Mkta-PHYS-ic-ien.  Méta-PHYS-iqu-er. 

2701 

PHUISIIS,  croissance. 
Apo-PHYS-e  iapo,  sur),  éminence  qui  s'élève  à  la  surface  d'un  os. 
Sym-PHYS-e  (stfn,  avec),  connexion  de  deux  os  ensemble  ;  articulation  fixe, 

2702 

PHUTON,  plante. 
Em-PHYT-éose,  du  G.  emphuteusis^  action  de  planter  (en,  dans),  parce  que  le 

preneur  a  la  faculté  de  planter  et  la  certitude  de  Jouir  du  produit  de  ses 

plantations.  Em-PHYT-èot-e,  ique. 
ENTER,  greffer,  anc.  Em-PTER,  se  rattache  au  G.  emphuton,  implanté,  par 

l'intermédiaire  de  la  forme  EL.  inypotus^  greffe.  Le  même  primitif  grec  a 

donné  le  Vha.  impiton,  Mha.  impfeten^  Nha.  impfen,  Néerl.  enten,  enter, 

inoculer.  ENT-e,  oir,  ure. 
PHYTO-GRAPH-iE  [graphe^  j'écris),  partie  de  la  botanique  qui  s'occupe  de  la 

description  des  plantes.  PHYTÔ -graphe. 
PHYTO-LOG-iE  {logos,  discours),  synonyme  de  botanique, 
Zoo-PHYl'E  {zôon,  animal),  classe  d'animaux  ayant  quelque  chose  de  la  forme 

et  de  l'organisation  des  plantes. 

2703 
PIKROS,  amer. 
PIGR-ATE,  sel  de  l'acide  PICR-ique. 

2704 

PII.OIS,  laine  foulée^ 
-^Eg-agro-PILE  (Voir  Aix^  chèvre;  agrios^  sauvage). 

2705 

PIlîAX,  tableau. 
PINACO-THÈQUE  [tMkéy  boite,  dépôt),  nom  sous  lequel,  surtout  en  Allemagne, 
on  désigne  les  musées. 

2706 

PIPTEInr,  tomber. 
A-SYM-PTOTE  [a  privatif),  liçne  droite  qui  s'approche  continuellement  d'une 

ligne  courbe,  sans  pouvoir  jamais  la  rencontrer. 
Sym-PTOME  (symptôme),  G.  Sumptôma^  qui  signifie  propr,  coïncidence  ;  de 

sximpiptein^  coïncider  [sun,  avec  ;  piptein)  ;  Sym-PTOM-at-ique. 

2707 

PITHÊX,  PITHÊKOS,  singe. 
Cerco-PITHÈQUE  {kerkos,  queue),  genre  de  singes  à  longue  queue. 
Galéo-PITHÈQUE  {Gale,  chat),  genre  de  quadrumanes,  connus  aussi  sous  le 

nom  de  chats  volants  ou  singes  volants  et  qui  semblent  former  le  passage 

des  singes  aux  chauves-souris. 
PITHÉCUS,  nom  scientifique  du  genre  orang. 

2708 

PltANOl»,  errant. 
PLAN-ÈTE,  G.  planêtêSf  propr.  étoile  errante  ;  PLAN-êt>kvr£. 
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2709 
PI.A8SKIir,  former. 
Gata-PLASME  {kata^  sur;  plasma^  application). 
Em- PLATRE  (emplâtre),  G.  Emplastron  (de  emplassô^  j'applique  sur], 
Galvano-PLAST-ib  [Galvanisme^  de  Gaïvani^  nom  propre),  art  qui  consiste  à 
recouvrir,  au  moyen  de  la  pile  voltaïque,  un  métal  d'une  légère  couche 
d'un  autre  métal.  Galvano-PLAST-ique. 
Mklo-PLASTE  'melos,  musique),  tableau  représentant  une  portée  de  musique, 
sur  laquelle  le  professeur  indique  avec  une  baguette  les  sons  que  l'élève 
doit  entonner. 
MÉTA-PLASME  {meta^  prépos.  indiquant  changement  ;  plassô^  Je  forme),  altéra- 
tion matérielle  d'un  mot  par  addition,  suppression  ou  changement  : 
l'élision^  la  syncope^  etc.  sont  des  métaplastnes.    . 
PLAST-IQUE  (L.  plasticus,  qui  modèle,  G.  plastishos  {de  plassein\  art  de  mo- 
deler toutes  sortes  de  tlgui^es  en  terre,  en  plâtre,  en  stuc,  etc. 
PLAST-ic-iTÉ,  qualité  de  ce  qui  peut  recevoir  différentes  formes  par 
modelage. 
PLASTR-ON  (dimin.  du  VF.  piastre^  qui  avait  aussi  la  signification  de  lieu  plat], 

pièce  plate.  PLASTR-onn-er. 
PLATRE  (plâtre),  VF.  piastre^  du  G.  emplastron  (dont  on  a  retranché  le  pré- 
fixe em),  substance  molle  plaquée  sur  quelque  chose  (de  en-plassein^ 
appliquer  dessus),  mot  conservé  sous  la  forme  emplâtre, 
PLATR-AGE  (plâtrage),  -as,  er.  eux,  ier,  1ère. 
Re-PLATR-er,  AGE  (replâtr-er,  âge). 
Rhino-PLAST-ie  (Wtm,  rhinos^  nez;  plastos^  formé),  art  de  refaire  un  nez  â 
ceux  qui  l'ont  perdu. 

2710 
PI^ATrs,  large. 
Omo-PLATE  [ônios,  épaule),  os  large,  mince  et  triangulaire,  situé  â  la  partie 

postérieure  de  l'épaule. 
VLAT-\v(E,  1j.  platanuSf  du.  G.  platanos  [de  platus?  propr.  l'arbre  aux  largfS 

feuilles  ou  l'arbre  dont  les  branches  s'étendent  au  loin).  PLAT-an-iste. 
PLANE,  syu.  de  platane. 
PLIE,  poisson,  VF.  plaie^  d'un  type  L.  plata  =  la  plate, 

2710  BIS 

PLATEIA  (de  PLATUS,  large),  d'où  le  L.  PLATEA,  grande  rue, 
place  publique.  Le  sens  primitif  s'est  généralisé  en  celui  de 
lieu,  emplacement. 

PL.\CE.  PLAC-ER,  EMENT,  EUR.  1ER.  EM-PLACE-MENT. 
DÉ-PLAC-ER,  EMENT.  Re-PLAC-ER,  EMENT, 

R-em-PLAC-er,  ement.  R-em-PLAÇ-ant. 

2711 
PI<AX,  plaque. 
PL.\C-UNE  (dimin.  de  plax),  jnoUusque  à  coquille  aplatie. 

2712 

PltEEIN,  flotter,  naviguer. 
Épi-PLOON  (mot  grec,  qui  vient  de  epipleein^  surnager  ;  epi^  sur,  pleein\  rei)li 
du  péritoine  qui  flotte  librement  dans  l'abdomen,  au-devant  de  l'intestin 

2712  BIS  Lgréle. 

PLEEIN,  naviguer. 
PÉRi-PLE,  G.  periploos.  action  de  naviguer  autour  (peri)f  circumnavigation. 
PLÉ-iADES,  G.  Pléiades^  rad.  pleein^  parce  que  la  navigation  commençait  à 
l'époque  où  cette  constellation  devenait  visible  après  le  coucher  du  soleil. 

2713 
PI^BON  (pleôn),  plus. 
PLEON-ASME.  G.  pleotiasmoSf  formé  de  pleonazô^  Je  suis  surabondant  (rad. 

pleôn). 
PLIO-CENE  {kainos^  récent).  Ten'ain  pliocène^  terrain  tertiaire  qui  contient  les 
fossiles  les  plus  récents. 

2714 

PI.i:f»IO(»,  voisin. 
PLESIO-SAURE  (^«uro»,  lézard),  reptile  saurien -fossile. 
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2715 
PI^KfSiiSKIH.  frapper. 
Apo-PLEXIE,  g.  Apoplexia  (de  apoplêtlô,ie  frappe},  étourdissement,  paralysie 


'apoplexie. 

HÉMi-PLEG-iE  [hêmisus,  demi;  piégé,  coup),  paralysie  de  la  moitié  du  corps. 
PLAIE,  du  L.  plnga  [G.  piégé,  coup).  La  signiflcation  actuelle  du  mot  repose 

sur  un  transport  d'idée  de  la  cause  à  l'effet. 
PLESSI-MKTRE  [metron^  mesure),  instrument  qui  sert  &  pratiquer  l'auscultation 

médiate. 

2716 
PI^ÊTHO  (plèthô),  je  remplis. 
PLETHORE  (G.  pléthore^  plénitude),  surabondance  de  sang,  d'humeurs. 
PLÉTHOR-iQUE. 

2717 
PI^KTHROir,  m.  s. 
PLÈTHRE,  mesure  de  longueur,  qui  valait  la  sixième  partie  au  stade. 

2718 
PI^KIIRON,  flanc,  côté. 
PLEURO-NECTES  [nêhtés^  nageur),  genre  de  poissons  plats  qui  nagent  sur  le 

cùté. 
PLEURO-PNEUMON-iE  [pneumôn^  poumon),  inflammation   simultanée   de  la 

plèvre  et  dos  poumons. 
PLÈVR-E.  membrane  qui  tapisse  l'intérieur  de  la  poitrine. 

PLEUR-ÉsiE.  inflammation  de  la  plèvre.  PLEUR-étique. 

2710 
PI<01JT0IS,  richesse. 
PLOUTO-CRAT-iE  (kratos^  pouvoir),  gouvernement  où  la  puissance  appartieiit 
aux  riches. 

2720 
PNEIJMA,  souflle,  air,  esprit. 
PNEUMAT-iQUE.  Adj.  Machine  pneumatique^  qui  sert  à  faire  le  vide  dans  un 
récipient.  Subst.  Science  qui  a  pour  objet  les  propriétés  de  l'air  et  des  gaz. 
PNEUMAT-osE,  maladie  produite  par  le  développement  des  gaz, 
PNEUMATO-LOG-iE  [lOi/os^  discours),  pai-tie  de  la  métaphysique  qui  traite  des 
esprits,  tels  que  Dieu,  l'âme,  etc. 

2720  BIS 
PNEUMON  (pneumôn),  poumon. 
PNEUMON-iE,  inflammation  du  parenchyme  pulmonaire.  PNEUMON-ique.   . 

PÉRi-PNEUMON-iB  (peW,  autour),  inflammation  du  poumon. 
Pleuro-PNEUMON-ib  (pleurôn^  flanc,  côté;  plèvre),  inflammation  simultanée 
de  la  plèvre  et  des  poumons. 

2721 

POIEIHî,  faire. 
Épo-PEE  {Epvs,  poème),  récit  poétique  d'une  grande  action,  comme  Vlliade^ 

VÉnéide,  la  Henriade^  etc. 
Mélo-PÉE  [melos,  chant,  musique),  chez  les  anciens,  art  de  composer  des 

chants,  de  produire  des  mélodies. 
Onomato-PÉE  (Voir  G.  Onoma^  nom). 
Pharmaco-PEE  (Voir  G.  phannalton^  remède). 
Prosopo-PÉE  (Voir  G.  prosôpon^  visage,  personne). 
POÈME,  G.  poiêma^  propr.  œuvre,  composition  en  général. 
POÉSIE  (G.  poiésis^  action  de  faire  une  chose,  composition). 
POÈTE,  G.  poiêtes,  faiseur,  créateur.  POÉThque,  iser.  Dé-POÉT-iser. 
POÉT-EREAU,  esse. 

2722 
POI^Enr,  tourner. 
POLE  (ô),  L.  Polus^  G.  Polo»  (de  polein^  tourner,  parce  que  le  pôle  est  l'extré- 
mité de  l'axe  autour  duquel  la  sphère  céleste  semble  se  mouv<}tr  en 
vingt-quatre  heures).  POL-aire.  Circom-POL-airb  [circum,  autour). 

POL-AR-ITÉ,  IS-ER,  AT- ION. 

POL-ARi-MÈTRE  {nietron^  mesure),  appareil  servant  à  détetmVûet  \^  ^'fe- 
viation  du  plan  de  polarisation.  .       . .     ^ 
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2723 
POI<i:niî  (pôlein)  vendre. 
MoNO-POL-E,  EUR,  iSER  (VoIr  monos.  seul). 
Pharmaco-POLE  (Voir  pharmahon^  remède. 

2724 
POUBBIOS,  guerre. 
POLEM-iQUE,  dispute  politique  ou  scientifique.  POLEM-iste. 
POLÉM-arqub  {arc?i08t  chef),  chef  d'armée  chez  les  Grecs. 

2725 
]^OI.Il»,  ville. 
AcRO-POLE  {akros,  élevé),  citadelle  dominant  une  ville. 
CosMO-POLtT-E,  ISME  (Voir  Kosmos^  monde  ;  polîtes^  citoyen). 
HÉLÉ-POLE  (helein,  prendre),  ancienne  machine  de  guerre  en  forme  de  tour. 
Hexa-POLE  (Voir  ?iex,  six). 

MÉTRO-POL-E  (Voir  mêlêr^  mèrel.  Métro-POLIT-ain. 
Nécro-POLE  (Voir  nehros^  mort). 
Penta-POLE  (Voir  petite^  cinq). 
POLICE.  L.  Politia^  du  G.  polUeia^  administration  d'une  ville. 

POLIC-IER,  ER.  (POlÏCE  d'assurance,  voir  G,ptux.) 
POLI-ORCÉT-iQUE,  de  poliorJtêtês,  preneur  de  villes. 
POLIT-iQUE,  su))st.  ;  G.  polUihê,  sous-ent.  technê  (art),  art  de  gouverner  un 

État.  POLIT-iQU-ER.  IM-POLIT-IQUE  (L.  m  priv.). 
Pro-POLIS  {pro,  en  avant),  matière  résineuse  dont  les  abeilles  se  servent 

surtout  pour  boucher  l£»3  fentes  de  leurs  ruches. 

2726 
POIiVS,  nombreux,  beaucoup  (en  composition  POLY). 
POLY-ANDR-iES  (Voir  Anê}%  mâle). 
POLY-CHROME  (Voir  chromos,  couleur). 
POLY-ÈDRB  (Voir  edra,  face). 
POLY-QALE  (Voir  gala,  lait). 
POLY-GAM-E,  lE  (Voir  gamein.  se  marier). 
POLY-GLOTTK  (Voir  gîôtta,  langue). 
POLY-GON-B,  AL  (Voir  qônia,  angle). 

POLY-GRAPH-B  [graphe.  J'écris),  auteur  qui  écrit  sur  des  sujets  variés. 
POLY-MATH-iQUE  [mathê,  science),  se  dit  d'une  école  où  Ton  enseigne  beaucoup 

de  sciences. 
POLY-MORPHE  {morphê,  forme),  qui  se  présente  sous  diverses  formes. 
POLY-NÔME  [nomêj  division.  Voir  G.  nomos,  loi). 

POLY-PE  (j)Ot««,  pied],  animal  aquatique  de  la  classe  des  zoophvtes  ;  excrois- 
sance charnue  dans  les  fosses  nasales.  POLY-p-eux.  POLY-p-ibr. 

PouL-PE  (du  L.  polypuSt  polype),  genre  de  mollusques  à  longs  tentacules. 
POLY-PÉTALE  (Voir  petalon,  pétale). 
POL Y-STYLE  (Voir  stuloSy  colonne). 
POL Y-SYLLABE,  qui  est  de  plusieurs  syllabes. 
POLY-TECHN-iQUE,  ic-iEN  (Voir  technê,  art). 
POLY-THÉ-iSMB,  iSTE  (Voir  theos,  dieu). 

2727 
POMPÉ,  procession  publique. 
POMPE,  appareil  magnifique,  du  L.  pompa,  m,  s,  POMP-bux. 
POMP-ON,  ornement.  Se  POMP-onn-er. 

2728 
PORIZEIN,  procurer. 
PORISME,  G.  porisma,  proposition  mathématique  en  usage  chez  les  Grecs. 

2729 
P0R08,  conduit,  passage. 
PORE  (du  L.  porm,  pore);  POR-eux,  os-ité. 

2730 
PORPHVRA,  d'où  L.  PURPURA,  couleur  pourpre. 
PORPHYR-E,  is-ER,  AT-ioN.  PORPHYRO-QÉNÈTE  (G.  porphurogenêtos,  né 
dans  la  pourpre),  nom  que  Ton  donnait  aux  fils  des  empereurs  grecs  nés 
pendant  le  règne  de  leur  père. 
POURPR-E,  é,  Em-POURPR-er,  colorer  de  pourpre  ou  de  rouge. 
PURPUR'iNf  qui  approche  de  la  couleur  de  pourpre  :  i^ur  purpurine. 
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2731 

POTAMOIS,  fleuve,  rivière. 
Hii*po-POTAME  [Hippos^  cheval),  propr.  cheval  de  rivière. 

2732 
POri»,  PODOS,  pied. 
Anti-PODES  {anti^  contre),  lieu  de  la  terre  diamétralement  opposé  à  un  autre 
A-PODE  (a  priv.),  qui  n'a  pas  de  pieds.  [lieu. 

CÉPHALOPODES  (Voir  Kephalê,  tète). 

Chéno-PODES  {chên,  oie),  genre  de  plantes  appelées  vulgairement  patte  d'oie. 
Décapodes  (Voir  deka,  dix). 
Di-PODES  (di8,  deux),  qui  a  deux  membres  ou  deux  organes  analogues  à  des 

pieds. 
Gastéro-PODES  {Ga8têi\  ventre),  mollusques  qui  se  meuvent  en  rampant  sur 
Ltco-PODE  (Voir  Lukos^  loup).  [ie  ventre. 

Myria-PODE  (murias,  dix  mille),  animal,  insecte  qui  a  beaucoup  de  pieds  ou 

de  pattes. 
POD-aore,  g,  podagra  iagra,  prise),  qui  a  la  goutte  aux  pieds. 
PoLY-PE,  G.  polupoHS  (Voir  polu.%  nombreux).  poly-P-bux.  poly-P-ibr, 

PouL-PE  (du  h.polypus,  polype),  genre  de  mollusques  à  longs  tentacules. 

2733 
PRASSEInr,  agir. 
PRAT-iQCE,  adj.,  L.  practicus  (du  G.  praktikos^  relatif  à  l'action,  à  l'exécution). 

PRAT-iciBN,  qui  connaît  la  pratique  dans  un  art  quelconque. 
PRAT-iQUER,  1)  exercer,  mettre  en  œuvre  ;  de  là  le  subst.  PRAT-iqub  =  exé- 
cution, maniement,  usage;  2)  fréquenter,  hanter,  de  là  le  substantif 
PRAT-iQUE  =  chalandise  ou  chaland.  PRAT-ic-ablb,  abil-ité. 
iM-PRAT-ic-ABLE,  ABiL-iTÉ  (L.  in  priv.). 

2733  BIS 
PRAGMA,  action,  affaire. 
PRAGMAT-iQUE  Sanction  (G.  pt'agincUiJtos)^  règlement  relatif  aux  grandes 
affaires  de  l'État  ou  de  l'Église. 

2734 

PRESBCTÊS,  vieillard. 
PRETRE,  VF.  prestre,  L.  presbyter  (du  G.  pr^buteroSt  prêtre,  litt.  vieillard). 

PRÊTR-AILLE.  ESSE,  ISE. 

PRESBYT-ÈRE,  ÉR-AL,  lEN,  lAN-iSMB.  Archi-PRESBYT-ér-al  [archos^  chef). 

Archi-PRÈTRE,  premier  curé. 
PRESBYTE,  propr.  qui  voit  comme  un  vieillard.  PRESBYT-isme. 
PREST-olbt  (dimin.  de  prétre\  ecclésiastique  sans  considération. 

2735 
PRiBTHO  (prethô).  J'enfle. 
Bu-PRESTE  (Voir  Bous^  bœuf). 

2736 
PRIBIir,  scier. 
PRISME,  G.  priima^  de  priein.  PRISM-at-iqub. 

2737 
PROBATIOIT,  mouton,  brebis. 
PROBATIQUE,  G.  probatikos^  se  dit  d'une  piscine  de  Jérusalem  où  on  lavait 
les  victimes.  ^^^ 

PROPHIJItAfi^tSBIIi',  préserver,  garantir. 
PROPHYLAX-iE.  PROPHYLACT-iQUE,  qui  préserve,  qui  prévient  le  mal. 

2739 
PROSÊItlJTOfi^,  de  proset*chomai^  je  viens  vers. 
PROSELYTE,  nouveau  converti  à  la  foi  catholique.  Fig,  Toute  personne  gagnée 
à  une  opinion.  PROSÉLYT-ismb. 

2740 
PROSOPON  (prosôpon),  visage,  personne. 
PROSOPO-PÉE,  G.  prosopoppiia  [poiein,  faire),  figure  de  rhétorique  par  la(;[iieUe 
l'orateur  prête  le  sentiment,  la  parole  et  l'action  à  des  ètt««  v&kcwVccv<^>  V 
des  morts,  à  des  absents,  etc. 
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2741 

PROTOS  (prôtos\  premier,  chef. 
PROTE,  directeur  d'une  imprimerie. 
PROTO-NOT-AiRB  (L.  notarius;  Voir  noscere,  connaître). 
PROTO-TYPE  [tupos,  type),  original,  modèle,  principalement  en  parlant  des 

choses  qui  se  moulent  ou  se  gravent. 
PROT-oxYDE  (Voir  G.  oxits^  aigre). 

2742 

PROXKNÊTÊS,  courtier. 
PROXÉNÈTE,  celui  qui  fait  le  honteux  métier  d'entremetteur. 

2743 

PRVTANIS,  magistrat  suprême  de  plusieurs  républiques  grec- 
ques; chacun  des  cinquante  sénateurs  qui,  à  Athènes,  avaient 
tour  à  tour  le  droit  de  préséance. 
PRYTAN-ée;  en  Grèce,  édifice  habité  par  des  prytanes;  nom  donné  en  France 
à  certains  collèges. 

2744 

PSAO  (psaô),  gratter,  d'où  PS  ALLO  (psallô),  pincer  un  instrument. 
PSAUME.  L.  psalmiis^  G.  psalmos.  de  psallô^  pincer  un  instrument. 

PSALM-iSTE,  auteur  de  psaumes,  nom  donné  particulièrement  au  roi 
David. 
PSALT-ÉR-ioN,  G.  psaltêrion^  instrument  de  musique,  L.  psaîterium,  d'où  : 

PSAUT-ier,  recueil  des  psaumes  de  David. 
PSALL-BTTE  (du  G.psallôl,  lieu  où  l'on  exerce  des  enfants  de  chœur. 
PSALM-OD-iE,  1ER  (Voir  ôdé^  chant). 

2744  BIS 
PSÊSTOS,  raclé. 
Palin-PSESTE  (paliriy  de  nouveau),  manuscrit  sur  parchemin  dont  on  a  gratté 
la  première  écriture  pour  y  écrire  de  nouveau. 

2745 

PSEVDÊS,  menteur,  faux. 
PSEUDO.  préfixe  impliquant  fausseté. 
PSEUD-ONYM-E,  lE  (Voir  onuma^  nom). 

2746 
PSORA  (psôra),  gale. 
PSORE,  nom  scientifique  de  la  gale.  PSOR-iqub.  Anti-PSOR-ique  [anti^  contre). 

2747 

PSVCHÊ,  âme;  en  mythologie,  le  nom  d'une   princesse  d'une 
grande  beauté,  qui  devint  1  épouse  de  l'Amour. 
PSYCHE.  La  fantaisie  a  fait  nommer  ainsi  une  espèce  de  miroir  mobile  per- 
mettant aux  belles  de  se  mirer  dans  toute  leur  beauté. 
PSYCH-IQUE,  qui  a  rapport  à  l'âme. 

PSYGHO-LOG-IE,  science  de  l'âme  [Logos,  discours). 

PSYCHO-LOG-IQUE,  ISTE,  UE. 

MÉT-EM-PSYGH-osE  {meta,  préfixe  indiquant  changement;  en,  dSins;  psuché), 
transmigration  des  âmes  d'un  corps  dans  un  auti'e. 

2748 

PTARMIKfi,  sternutatoire. 
ARNICA  ou  ARNIQUE  (corruption  du  L.  ptarniica),  plante  de  la  famille  des 
'  composées,  dont  les  fleurs  jouissent  de  la  propriété  sternutatoire. 

2749 
PTBRON,  aile. 
a-PTÈR-e  (a  priv.),  se  dit  d'un  insecte  sans  ailes. 
Cheiro-PTÈRE  (Voir  cheir,  main). 
Coléo-PTÈRE  (Voir  Koleos,  étui,  gaine). 
DiPLO-PTÈRE  (Voir  dîploos,  double). 
Di-PTÈRE  (Voir  dis,  deux). 
HÉMi-PTÈRE  (Voir  hêm  (sus,  demi). 
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Hyméno-PTÈR-es  (Voir  Hmnèn,  enos,  membrane),  insectes  qui  ont  quatre 
ailes  membraneuses. 

Lkpido-PTÈR-es  (Voir  lepis^  idos^  écaille^ 

MoNo-PTÈRE  {monos,  un  seul),  se  dit  d'un  édifice  qui  n'a  qu'une  seule  rangée 
de  colonnes,  et  surtout  d'un  édiflee  rond  formé  d'une  simple  colonnade 

NÉVRO-PTÈR-ES  (Voir  neuron^  nerf,  nervure).  [sans  mur. 

PÉRi-PTÈRE  (péri,  autour),  édillce  dont  le  pourtour  extérieur  est  environné  de 
colonnes  isolées. 

Phémco-PTÈRE  (phainô^  briller),  nom  scientifique  du  genre  flamant. 

PTÉRO-DACTYLB((îafc{u2o5,  doigt).  Qui  a  les  doigts  munis  d'expansions  mem- 
braneuses. Genre  de  reptiles  volants,  dont  on  n'a  trouvé  que  des  débris 

TETRA- PTÈRE  [tettara^  quatre),  qui  a  quatre  ailes.  [fossiles. 

2750 
PTERIJOION,  nageoire. 
AcANTHO-PTÉRYGI-ENS  [ahanthc^  épine),  famille  de  poissons  ayant  la  nageoire 
dorsale  épineuse,  comme  la  perche,  le  maquereau,  etc. 

2751 
PTUSIS,  crachement. 
HÉMO-PTYS-iE  {fiaima,  sang),  crachement  de  sang.  Hémo-PTYS-ique. 
PTY-AL-isME  (de  ptualon^  crachat),  salivation  excessive. 

2752 
PTVSSO  (ptussô),  je  plie  ;  PTUX,  pli. 
Di-PTYQUE  {dis,  deux  fois),  du  G.  diptuchos,  plié  en  deux,  registre  public  chez 

les  anciens,  formé  de  deux  tablettes  qui  se  repliaient  l'une  sur  l'autre. 
Tri-PTYQUE  [tri^  préfixe  =  trois),  tableau  sur  trois  volets,  dont  deux  se  replient 

sur  celui  du  milieu. 
POLICE  (d'assurance,  de  chargement,  etc.),  du  BL.  poUeûc,  polegittm^  poMum, 

poleticum^  registre,  pièce  écrite,  altération  de  polyptychwn^  tablette» 

composées  de  plusieurs  feuillets,  du  G.  poluptucMs  (de  polus,  nombreux, 

et  deptux). 
PoLY-PTYQUE,  registre  du  cens  des  anciennes  abbayes. 
POUILLÉ,  BL.pM/afitm,  corruption  de  polyptychum.  État  général  des  bénéfices 

ecclésiastiques  d'une  province  ou  d'un  royaume. 

2753 
PUOfi,  croupion. 
PYG -ARGUE  [aygoSf  blanc),  sorte  d'aigle  à  queue  blanche. 

2754 

PVOMfi,  propr.  poing,  puis  distance  du  coude  à  la  naissance  des 
doigts. 
PYG>IEE,  nain;  propr.  nom  d'un  peuple  fabuleux,  dont  la  taille  ne  dépassait 

pas  une  coudée. 

2755 
PIJI.Ê,  porte. 
ÊOLi-PYLE  [Aiolos^  dieu  des  vents),  boule  de  métal  creuse  qui,  cbauflëe,  produit 

un  Jet  continu  de  vapeur  par  un  bec  recourbé  adapté  à  sa  surface. 
pRo-P  Yli-ÉES  fpro,  devant),  édifice  formant  le  vestibule  d'un  temple,  etc. 
PYL-ÔNE.  G.  pulôn^  portail.  Construction  massive  à  quatre  faces,  formant  le 
portail  d'un  monument  égyptien;  charpente  en  forme  de  tour,  élevée 
provisoirement  pour  une  opération  quelconque. 
PYL-oRB  {pulê;  ouvos^  gardien),  orifice  inférieur  de  Testomao.  PYL-or-iqub. 

2756 
PFOW,  pus. 
Em-PYEM-e,  amas  de  pus  (e>i,  dans). 

2757 

PUR,  feu. 
Em-PYR-ée  [en,  en  ;  «wr,  feuj.  Selon  les  notions  de  l'antiquité,  l'empyrée  était 
la  plus  élevée  des  quatre  sphères  célestes,  celle  qui  contenait  les  feux 
éternels,  c'est  à  dire  les  astres. 
Çm-PYR-bumb  (fH,  dans  ;  pur,  feu),  saveur  et  odeur  acre,  désagréable^  cqia 
contracte  une  matière  organique  soumise  ^  VaclVoti  ^'uti^«aN\Q\«\)X« 
Em-PYR-bum-at-iou^î.  .  .  ...  - 
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PYR-ACANTHB  [ahant?Mj  épine),  plante  qvCon  nomme  aussi  buisson  ardent, 

PYR-ALE,  Gr.  puralis,  petit  insecte  lépidoptère. 

PYR-ÈTHRE,  G.  purethron^  de  pur  et  de  aithô.  Je  brûle,  à  cause  de  sa  sareur 

brûlante. 
PYR-iQUE,  qui  a  rapport  au  feu. 
PYR-iTE,  G.  purilés,  sulfure  métallique.  PYR-it-eux, 
PYRO-LiGN-Eux  (L.  lignosus^  de  lignum^  bois),  se  dit  d'un  acide  obtenu  par  la 

distillation  du  bois. 
PYRO -MÈTRE  [metron,  mesure),  instrument  qui  sert  à  mesurer  les  températures 

très  élevées. 
PYRO-PHORE  [phoros^  qui  porte),  composition  chimique  que  le  contact  de  l'air 

suffit  seul  à  enflammer. 
PYRO-scAPHE  [skaphê^  bateau),  bateau  à  vapeur. 
PYRO-scopE  [sliopeô,  j'examine),  instrument  qui  sert  à  constater  l'intensité  de 

la  chaleur. 
PYRO-TECHN-iE  {technêf  art),  art  de  préparer  les  pièces  d'artifice. 

PYRO-TECHN-IQUE. 

PYRO-xÈNE  [ûcenos,  étranger),  sorte  de  minéral  qui  se  trouve  dans  les  produits 
volcaniques. 

2758 

PVRAMIS,  PURAMIDOS,  pyramide. 
PYRAM-iDE,  solide  qui  a  pour  base  un  polygone  quelconque,  et  pour  faces  laté- 
rales des  triangles  qui  se  réunissent  en  un  même  point  appelé  sommet 
de  la  pyramide. 
PYRAMID-AL,  qui  a  la  forme  d'une  pyramide. 
PYRAMID-ER,  être  disposé  en  pyramide. 

2759 

PVXOS,  buis,  bois  qui  servait  ordinairement  à  faire  des  boites  ; 
PUXIS,  boite.  BL.  Buxida^  accus,  de  Buxis  (tiré  de  Puxis)  ; 
puis,  par  transposition  :  Buxdia^  Bustia^  Bostia,  VF.  Boiste. 
BOISS-EAu,  VF.  Boissel;  selon  toute  apparence,  un  dérivé  de  boiste^  boite. 

BOISS-ELÉE,  ELIER,  BLLBRIB. 

BOÏT-E  (i),  IBR.  Em-BOIT-er  (i),  bment,  urb. 

BOIT-ER.  De  boite  vient  déboîter,  faire  sortir  (un  os)  de  son  articulation,  dislo- 
quer. C'est  à  cette  dernière  idée  que  se  rapporte,  selon  toute  probabilité, 
le  terme  boiter  (autrefois  boiter),  marcher  en  clochant.  BOIT-eux,  er-ie. 

BUIS,  arbrisseau  de  la  famille  des  euphorblacées  (L.  buxus  ou  buœum,  du  G. 
Puxos). 

Db-BOIT-BR  (i),  BMENT.  R-BM-BOIT-BR  (l),  EMENT. 

2760 

RÊONVMI,  faire  éruption. 
HÉMO'RRAGIE  {Haima,  sang),  perte  de  sang  par  le  nez,  par  une  plaie,  etc. 

2761 

RHAB]>OS,  baguette. 
RABDO-MANG-iB  {manteia,  divination),  prétendue  divination  qui  se  faisait  au 
moyen  d'une  baguette.  RABDO-manc-ien. 

2762 

RHAOHIS,   colonne  vertébrale,  d'où  RHAGHITIS,  moelle 
épinière. 
RAGHIS,  m.  s.  RAGHID-ibn,  qui  a  rapport  au  rachîs. 
RAGHIT-iSME.  maladie  causée  par  le  ramollissement  et  la  déformation  des  os, 

principalement  de  l'épine  dorsale.  RACHIT-iqub. 
RAGHIS-AGRB  [agra,  prise),  goutte  au  rachis. 

2763 
RHAOAS,  rupture. 
RHAGADE,  ulcère  aifectant  la  forme  d'une  crevasse. 

2764 
RHAPTBIH,  coudre. 
RAPS-ODB,  G.  r?iapsôdos  (de  rhaptein  et  de  ôdê,  c^ant),  propr.  celui  qui  coud 

ensemble  des  chants  détachés;  RAPS-od-ib,  istb. 
BiBLO'RHAPTE  (biblion,  livre)  =  couseur  de  U^te», 
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2765 

RHEMBEIlf ,  tourner. 
RHOMBE,  losanjçe,  G.  Rhombos.  RHOMBO-kdrb  [edra^  face). 
RHOMBO-ÏDE,  ÏD-AL  {eidos.  ressemblance). 

2766 
RHKO  (rheô),  RHUO  (ô),  je  coule. 
Gata-RRH-e,  al,  eux  (de  hatay  en  bas  et  7-heô). 
DiA-RRHÉE  (dia,  à  travers;  rheô.. 
HÉMO-RROID-ES  (ï),  AL  [Haima^  sang). 
RHUM-K,  G.  rheuma^  écoulement,  fluxion. 

En-RHUM-er.  Dés-en-RHUM-er. 
RHUM-AT-isME,  iSMAL,  isÉ  (du  G.  rheumatizom^  avoir  des  rhumatismes,  qui  se 

rattache  à  7*/i(?M ma). 
RHYTHM-E,  G.  rJiulhmos^  nombre,  mesure,  symétrie.  RHYTHM-iQUB. 

Eu-RYTHM-iE  [eUy  bien),  beauté,  harmonie  des  proportions  dans  un  ou- 

2767  [vrage  d'art, 

RHKO  (rheô),  je  parle. 
RHET-EUR,  G.  Rhêtôr.  RHET-or-ique,  ic-ibn. 

2768 
RHIN,  RHTNOS.  nez. 
RHINO-cÉROs,  G.  rhinokerôs  [keras,  corne),  grand  mammifère  pachyderme 

ayant  une  corne  sur  le  nez. 
RHINO-PLAST-iE  {plastosy  formé  de  plassein,  façonner),  art  de  refaire  un  nez 
à  ceux  qui  l'ont  perdu. 

2769 
RHODON,  rose. 
RHOD-iuM  (à  cause  de  la  couleur  du  métal),  corps  simple  métallique. 
RHODO-DENDRON  {dendron^  arbre),  arbrisseau  de  la  lamiUe  des  rosacées. 

2770 
RHOVS,  sumac. 
RHUS,  m.  s. 

2771 
SAi:.A9IAWI>RA,  m.  s. 

SALAMANDRE,  espèce  de  lézard. 

2772 

SAirDARAILÊ,  m.  s. 

S  AND  A  RAQUE,  résine  qui  coule  du  grand  genévrier  et  d'autres  arbres. 

2773 
.         SAPHÊITÊS,  m.  s. 

SAPHÈNE,  veine  du  pied. 

2774 

LARISSA,  sorte  de  pique. 
SARISSE,  m.  s. 

2775 
SARON  (sar6n),  chêne. 
SARON-iDE  (G.  sa7'ômdai)t  prêtre  gaulois. 

2776 
SARX,  chair. 
Ana-SARQUE  {nna,  à  travers),  infiltration  de  sérosité  dans  le  tissu  cellulaire. 
SARC-ASME,  G.  sarhasmoSt  de  sarkazein^  railler,  propr.  ronger,  décharner. 

SARG-AST-IQUE,  qui  tient  du  sarcasme  :  ton  sarcastiqtie. 
SARGO-cÈLE  [kêlêy  tumeur;,  sorte  de  tumeur  squirreuse.  [laire. 

SARGO-LOGiE  [logoSy  discours),  partie  del'anatomie  qui  traite  du  tissu  muscu- 
SARG-OM-E  (de  sarx)^  excroissance  charnue.  SARC-om-at-eux. 


quarante  jours,  la  chair  et  même  les  os  d'un  corps  que  l'on  y  renrermait. 
Gette  pierre  servait  à  faire  des  cercueils,  quand  on  enterrait  le  corps  tout 
entier  sans  le  brûler,  ce  qui  fit  que  le  mot  a  fini  par  s'emçlo^^x  v^xa  Vo^^^ 
espèce  de  cercueils. 
SAR-copTB  (hoptâ,  Je  ooupe),  nom  donné  &  raoamft  d«  V«i  ««i\ft. 
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2777 
SAVROS,  lézard. 
SAUR-iENS,  nom  d'une  des  quatre  grandes  divisions  de  reptiles,  comprenant 

les  lézards,  les  crocodiles,  etc. 
ICHTHYoSAURE  (Ichlhu8ypoisson\nom  d'un  animal  antédiluvien,  moitié  pois- 
son, moitié  crocodile. 
MÉGALO-SAURE  {inegast^  grand),  sorte  de  grand  lézard  fossile. 
Plésio-SAURE  (plêùos^  voisin),  reptile  saurien  fossile. 

2778 

SOMIZEUr,  fendre,  L.  SGINDERE,  fendre,  supin  Scissum. 
SCINDER,  SCISS-iON,  ionnairb,  ille.  ure. 
Ab-SGISSE,  portion  de  l'axe  d'une  courbe  (du  L.  ahscmtts,  part,  de  c^b^indere, 

retrancher). 
Re-SCINDER,  L.  re-8cmdei''e^  déchirer,  annuler,  casser  ; 

Re-SCIS-ion,  dire  (il  faudrait  Re-SCISS-ion,  cire). 
SCHIST-B,  EUX  (de  schistos,  fendu). 
SGHISM-B,  AT-iQUE  (de  schisma^  division). 
ZESTE,  cloison  membraneuse  c[ui  divise  en  quatre  l'intérieur  de  la  noix 

(du  L.  schistuSy  séparé,  divisé  ;  de  schistos).  ZEST,  au  figuré  «  chose  de  peu 

de  valeur,  bagatelle  ».  ZIST,  employé  dans  :  entre  le  zist  et  le  zest^  ni 

bien  ni  mal. 

2779 
SKISTROJT,  m.  s. 

SISTRE,  ancien  instrument  de  musique,  en  usage  chez  les  Egyptiens. 

2780 

SEIiACHOS,  poisson  cartilagineux. 
SELAG-IBN,  poisson  d'une  famille  qui  comprend  les  raies  et  les  squales. 

2781 
.     .  SEIiÊNfi.  lune. 

SELEN-iUM  (par  opposition  avec  le  tellure^  qu'on  avait  précédemment  découvert 
et  dont  le  nom  rappelle  celui  de  la  terre  (L.  telluSt  terre),  comme  sélénium 
.     .  celui  de  la  lune).  SÉLÉN-iate,  iecx,  ite.  iteux.  iure,  iqub. 
SELENO-GRAPH-iE  [graphô,  je  décris),  description  ou  carte  de  la  lune. 

SÉLÉNO-GRAPH-iQUB,  qui  a  rapporta  la  sélénographie. 
Para-SÉLÈNE  (para^  auprès),  phénomène  qui  fait  apparaître  la  lune  deux  ou 
plusieurs  fois  dans  les  nuages. 

2782 
SEIiINON,  ache. 
Per-SIL,  g.  petroselinon^  litt.  ache  des  rochers  (petra,  pierre).  • 

Per-SILL-é,  ade. 

2783 
SEMA,  signe. 
SÉMA-phore  [phoros^  qui  porte),  propr.  porte-signal;  sorte  de  télégraphe  établi 

sur  les  côtes  et  dans  les  ports. 
SÉMÉIO-LOG-iB  ou  SÉMÉIO-TiQUB,  traité  des  signes  des  maladies  [sémeion^ 
signe;  logos,  discours.) 

SÉMÉIO-LOG-1QUE. 

2784 
SÊPKIN,  pourrir. 
SEPS,  genre  de  reptiles  sauriens  (mot  latin,  tiré  du  G.  sêps,  dérivé  de  sêpein,  à 

cause  des  effets  putréfiants  attribués  à  la  morsure  de  ces  reptiles). 
SEPT-iQUE,  G.  sêptikos,  dérivé  de  sêptein,  corrompre. 

Anti- SEPT- IQUB  {anti,  contre),  se  dit  des  agents  propres  k  arrêter  la 
putréfaction. 

2785 
SESEUS,  nom  d'une  ombellifère. 
SÉSÉLI  ou  SÉSALI,  m.  s. 

2786 
SIAIiON,  salive. 
SIAL-iSME,  évacuation  abondante  de  salive. 
SIAL-AGOGVB  (agôffoSi  conducteur),  qi^v.ptovoqiui^  l'excrétion  de  la  sj^live, ... 


GREC  36a 

2787 

HII.I.OS,  propr.  nez  camus,  parce  que  le  nez  camus  donne  un  air 

railleur. 
SILLE,  poème  satirique  chez  les  Grecs. 

2788 

SII^OVROS,  m.  s. 

SILURE,  poisson  d'eau  douce. 

2789 

SINDON  (sindôn\  linceul. 
SINDON,  linceul  dans  lequel  Jésus  fUt  enseveli  ;  petit  morceau  de  toile  qu'on 
introduit  dans  l'ouverture  faite  avec  le  trépan. 

2790 

SISON  fsisôn),  genre  d'ombellifères. 
SISON,  m.  s. 

2791 

SI1SIJ9EBRION,  espèce  de  cresson. 
SISYMBRE,  plante  de  la  famille  des  crucifères. 

2792 

SITO($,  aliment,  proprement  Aroment  et  pain  de  froment. 
Par  A-SITE,  G.  parastïos,  proprement  celui  qui  mange  à  côté  d'un  autre  (de 
para,  à  côté  et  de  sitos).  Para-SIT-isme,  ique. 

2793 

SKAIRO  (skairô),  je  saute. 
SGARES.  C'étaient,  d'après  les  anciens,  des  poissons  sautants. 

2794 

SKAI^ÊNOS,  boiteux, 
se  ALENE.  Triangle  scalénef  dont  les  trois  côtés  sont  inégaux. 

2795 
SKASOfOiriA,  m.  s. 

SCAMMONÉE,  plante  et  gomme  purgative. 

2796 

!»KAliri>ALOir,  pièce,  trébuchet  (L.  SCANDALUM,  pierre  d'a- 
choppement, occasion  de  chute,  scandale). 
SCANDALE,  occasion  de  chute,  puis,  par  métonymie,  les  actions  ou  paroles  gui 
la  fournissent;  puis,  par  une  nouvelle  progression  d'idée,  l'indignation 
qu'on  en  ressent,  ou  l'éclat  qui  se  produit  des  actes  ou  paroles  de  mauvais 
exemple.  SCANDAL-Eux,  iser.  La  langue  commune  a  métamorphosé 
scandahim  en  e-SCLANDRE,  VF.  eschandre  (pour  escfiandle), 

2797 

SKAPBLÉ:,  nacelle. 

SCAPH- ANDRE  [anêr,  aiidros,  homme),  sorte  de  corset  garni  de  liège  à  l'aide 
duquel  on  peut  se  soutenir  sur  l'eau  ;  appareil  dont  se  revêtent  les  plon- 
geurs pour  travailler  sous  l'eau. 

SGAPH-olDB  {eidos,  aspect),  se  dit  d'un  des  os  de  la  main  et  du  pied. 

Pyro-SCAPHE  [pur,  teu),  bateau  &  vapeur. 

2798 

!»KARABO[^,  scarabée,  L.  SCARABAEUS. 
SCARABÉE,  du  L.  scarabaeus. 
E-SCARBOT  (du  G.  skarabos),  insecte  du  genre  des  scarabées. 

2799 

!»IiLAZO  (skazô).  je  boite. 
SCAZON,  sorte  de  vers  îambique  dont  le  sixième  p\ft4  MsàX  M'a  «çotAfcÇk  wi 
trochée. 
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2800 

SKKIiliO  (skellô),  dessécher. 
SQUELETTE  (de  sheletos,  desséché^  charpente  os^use  du  corps  de  rhommeou 
de  ranimai. 

2801 

SSLEIiOS  (skelôs).  jambe. 
Iso-CELE  {isos^  égal),  qui  a  deux  côtés  égaux  :  triangle  isocèle, 

2802 
SKÊNÊ.  tente. 
SCENE  (parce  que  cette  partie  du  théâtre  était  couverte  d'une  tente  chez  les 

anciens);  SCÉN-iqub. 
.    Pro-SGÉN-ium  {pro^  en  avant}.  Post-SGÉN-ium  (L.  post,  après). 
SGENO-GRAPH-iE  {graphô,  j'écris),  art  de  peindre  les  décorations  scéniques. 

.      SCÉNO-GRAPH-B,  IQUE. 

SCENO-pÉG-iE  {pégntiô,  je  fixe),  nom  grec  de  la  fête  des  Tabernacles,  chez  les 
Juifs,  fête  célébrée  en  souvenir  du  temps  où  ce  dernier  peuple  était  errant 
et  campé  sous  des  tentes, 

2803 
SKÊPTBnr.  appuyer. 
SCEPT-RB  (L.  sceptrum),  G.  skèptrony  b&ton.  Espèce  de  bâton  de  commande- 
ment; symbole  de  la  royauté. 

2804 

SKSPTOMAI,  regarder,  examiner. 
SCEPT-iQUB,  du  G.  sltepti1u)Sy  propr.  qui  examine. 

SCEPT-ic-iSME,  état  de  doute;  doctrine  de  ceux  qui  soutiennent  que 
l'homme  ne  peut  atteindre  à  la  vérité. 

2805 
SKIA,  ombre. 
Amphi-SGI-bns  {aniphi,  des  deux  côtés),  habitants  de  la  zone  torride  aui,  par 

cette  raison,  projettent  leur  ombre,  en  un  temps  de  Tannée  vers  le  mtdf, 

et  en  l'autre  vers  le  ntw'd. 
Anti-SCI-ens  [antif  contre),  nom  donné  aux  peuples  qui  habitent  sous  le  même 

méridien,  mais  de  chaque  côté  de  l'équateur  et  dont,  à  midi,  les  ombres 

sont  opposées. 
A-SGI-ENS  (a  privatif),  peuples  qui,  ayant  quelquefois  le  soleil  à  leur  zénith,  ne 

voieni  point,  ces  jours-là,  d'ombre  à  midi. 
PâRi-SGI'ENS  {péri,  autour),  nom  donné  aux  habitants  des  contrées  polaires, 

dont  Tombre  fait  le  toui-  de  l'horizon  en  un  seul  Jour. 
SGIA-TÉR-iQUE  {theraô,  je  poursuis  à  la  chasse),  se  dit  d'un  cadran  qui  montre 

l'heure  par  l'ombre  du  style. 

2806 
SKIBOS,  marbre. 
SQUIRR-b,  bdx.  g.  squirrhos,  tumeur  dure; 

2807 
SKI.ÊROS,  dur. 
SGLER-oPHTALM-iB  {ophthabnos,  œil), ophtalmie  caractéflséè  par  une  induration 

de  l'œil. 
SGLÉROT-iQUB.  nom  scientifique  du  blanc  de  l'œil, 

2808 
SKOIiIOir,  note. 
SGOLI-E,  note  de  grammaire  ou  de  critique  sur  les  auteurs  anciens. 
SGOLI-ASTB,  annotateur  des  ouvrages  des  anciens. 

2809 

SKOliOPBirDRA,  m,  8. 

SCOLOPENDRE,  plante  médicinale. 

2810 

.  /9JIOMB]U>8,  maquereau. 
SCOMBRE,  sorte  de  poisson  de  mer. 
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2811 

ISKOPEO  (skopeù).  j'examine,  je  vois. 

Anémo-SCOPP]  (Voir  atiemos,  vent). 

Cranio-SGOPIE  (Voir  kranion,  crâne). 

Electro-SGOPE  (Voir  elektron,  ambre  jaune). 

Hélio-SGOPE  (Voir  hélios,  soleil). 

HoRO-SGOP-E  (Voir  hôra,  heure),  examen  de  Tétai  du  ciel  à  Vheure  de  la  nais- 
sance d'un  enfant. 

Hydro-SGOP-e,  ie  (Voir  hudô}\  eau). 

Kal-éido-SGOPE  (Voir  kalos^  beau  ;  eidoSy  image). 

MÉTOPO-SCOP-iE,  IQUE  (Voir  metôpon^  front). 

MicRO-SGOP-E,  iQUE  (Voir  mikros^  petit). 

PÉRi-SGOP-iQUE  (péri,  autour),  se  dit  des  verres  d'optique  dont  l'une  des  feces 
est  plane  ou  concave  et  l'autre  convexe. 

PYRO-scoPE  (Voir  pu»%  feu). 

Stéréo-SGOPE  (Voir  stéréos,  solide).  Stéréo- SCO P-ique. 

Stétho-SGOP-e  (Voir  stéthos,  poitrine^. 

Téle-SGOP-e,  IQUE  (Voir  têle,  loin). 

Thermo-SGOPE  (Voir  thermê,  chaleur). 

2811  BIS 

SKOPEO  (skopeô),  j'examine.  SGOPEO. 

ÉVKQUE,  anc.  ÉVESQUE,  écourté  du  L.  episcopus,  G.  ^iakopos  (epi,  sur  ; 
skopos,  qui  regarde),  litt.  surveillant,  inspecteur.  ÉVECH-É. 

Épi-SGOP-al.  ÉPi-SGOP-AT,  dignité  d'évèque,  corps  des  évéques;  temps  pen- 
dant lequel  un  évéque  a  occupé  son  siège. 

ARCH-EVÉQUE  [archos,  chef);  Arch-EVÊGH-é.  Archi-épi-SCOP-al,  at. 

2812 
8KOR]>Oir,  ail. 
DiA-SCORD-iUM  (de  dia^  avec,  et  du  L.  &coràium\  électuaire  à  base  de  scordium, 
de  germandrée. 

2813 

ISKORIA  (skôria),  déchet  de  métal. 
SGORTE,  matière  vitreuse  qui  nage  à  la  surface  des  métaux  en  fusion. 
SGORI-FiER,  FicAT-iON,  DIRE  (L.  focere,  faire). 

2814 
SKORPIOIS,  m.  s. 

SGORPION,  insecte  venimeux  ;  un  des  douze  signes  du  zodiaque. 

SGORPIO-ïDE  [eidos^  aspect),  plante  dont  la  gousse  ressemble  à  la  queue 
d'un  scorpion. 

2815 

SKOTIA,  de  SKOTOS,  ténèbres. 
SGOTIE.  Arcli,  Moulure  en  creux,  placée  ordinairement  à  la  base  d'une  colonne. 

2816 
SKVTOS.  peau,  cuir. 
SGYT-ALE,  G.  Skutalé,  bande  de  parchemin  servant,  chez  les  Spartiates,  à  écrire 
des  dépèches  secrètes. 
SGYT-ALE,  espèce  de  serpent. 

2817 
8MULAX,  if. 

SMILAX,  genre  d'arbrisseaux  grimpants. 

2818 

SXIIiÊ,  ciseau  de  sculpteur. 
SMILLK,  marteau  pour  piquer  le  moellon  ou  le  grès.  SMILL-BR. 

2819 

fiOl^ÊN  fsôlôn),  canal. 
SOLEN,  boite  ronde  et  oblongue  qui  servait  h.  malnlenVr  \xTim«n{tot«ts««\>x£^« 
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2820 
SOPHOIS,  sage. 
Gymno-SOPH-iste  (Voir  gumnùi^  nu). 
Philo-SOPH-e,  er,  ale»  ie,  ique,  isme,  iste  [\o\t philo»^  ami); 

Anti-philo-SOPH-ique  [anti^  contre). 
SOPH-iSME,  argument  r^aptieux,  qui  pèche  dans  les  termes  ou  dans  la  forme. 

SOPH-ISTE,  IST-IQUE.  IQUER,  IC-ATION. 

Théo-SOPH-e,  IE  (Voir  theos^  dieu). 

2821 

SOROS  (s6ros),  amas,  monceau. 
SOR-iTE,  argument  composé  d'une  suite  de,  propositions  liées  entre  elles. 

2822 

SOTBR  (sôter),  sauveur. 
Xï^Éo-SOTE  (Voir  Kreas,  chair). 

2823 

SPAEIN,  tirer,  étendre. 
SPASME,  G.  spasmos^  tiraillement. 

SPASM-OD-iQUE;  Anti-SPASM-od-ique  {anti^  contre). 
Epi-SPAT-ique,  g.  epispatikos^  de  epispaein^  attirer  [epi^  sur);  se  dit  des  subs- 
tances qui  attirent  les  humeurs  à  la  surface  du  corps. 
PAM-ER  (pâmer),  anc.  jposmer,  e-SPASM-er,  du  L.  spasmus,  G.  «pasmo.%  tirail- 
ment,  crampe,   convulsion.   Le  sens  actuel  de  pâmer  s'attache  au 
résultai;  celui  du  verbe  pronominal  Se  pâmer  {=  se  débattre),  à  la  crise. 
PAM-ois-ON  (pâmoison)  pour  pamaûon. 

2824 

SPEIRO  (speirô),  je  sème,  je  disperse. 
Endo-SPERME  {endon,  en-dedans},  Épi-SPERME  (epi.  sur). 
SPOR-AD-iQUE,  G.  sporadihos^  de  sporas^  dispersé.  SPOR-ad-ic-itk. 
SPORE  (G.  spara,  semence).  SPOR-ule. 
SPERMA  Geti,  nom  scientifique  du  blanc  de  baleine  (4u  lat.  sperma ;  cetus  ^ 

cetl^  baleine). 
SPERME,  G.  spenna,  semence. 

2824  BIS 

SPEIRO  (speirô).  rouler. 
SPIRE,  L.  spira,  G.  speira,  enroulement. 
SPIR-AL,  adj.  SPIR-ALE,  subst. 

2825 

ISPHAIRA,  globe. 
Atmo- SPHÈRE  (Voir  Atmos^  vapeur). 
HÉMI-SPHÈRE  (Voir  hêmisus,  demi).  Hémi-SPHÉR-ique. 
Plani-SPHÈRE  (Voir  L.  planus,  plat,  uni;  sphaerd). 
SPHÈRE,  SPHÉR-iQDE,  ic-ité.  SPHÉR-ist-ère,  ique. 
SPHÉRO-ïd-e,  al  {eidoSt  aspect).  SPHÉRO-mètrb  {itietron^  mesure). 

2826 

SPHAKSIiOS,  gangrène  profonde  d'un  membre. 
SPHACÈLE,  gangrène  profonde.  SPHACÉL-é. 

2827 

SPHÊN,  coin. 
SPHENO-Id-e  {eidos^  aspect).  Os  sphénoïde^  un  des  os  de  la  tète,  à  la  base  du 
crâne.  SPHÉNO-ïd-al. 

2828 

SPHIGX,  propr.  celui  qui  lie,  celui  qui  étrangle,  l'étrangleur  ;  de 
sphiggô,  lier,  serrer. 
SPHINX,  monstre  fabuleux,  d'origine  égyptienne,  que  la  mythologie  place  sur 
la  route  de  Thèbes.  Il  proposait  des  énigmes  aux  passants  et  dévorait  sur- 
le-champ  ceux  qui  ne  les  devinaient  pas.  JPi^.  .Personne  impénétrable; 
individu  hahile  à  poser  des  questions  difficiles,  des  problèmes. 
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2829 

ISPHRAOIS,  sceau. 
SPHRAGIST-iQUE  (G.  aphragistikos)^  science  des  sceaul. 

2830 
SPHIJXIS,  pouls. 
A-SPHYX-iE,  1ER,  du  G.  asphiiûcia  (a  privatif),  absence  de  pulsation. 

2831 

SPIZZO  (spizzô),  Je  distends. 
A-SPIG,  G.  Aupi^  [de  spizzô,  parce  que  l'aspic  a  la  faculté  de  distendre  et  de 
gonfler  son  cou\ 

•2832 

SPI^AMCHMON,  viscère. 
SPLANGHNO-LOG-iE  [logos,  discours),  jjartie  de  Tanatomie  qui  traite  des 
viscères. 

2833 
SPI«Êir,  rate. 
SPLEN-iQUE,  qui  concerne  la  rate.  SPLKN-ite,  inflammation  de  la  rate. 
SPLEEN  (mot  angl.),  venudes^iêu,  i»arce  qu'on  avait  cru  que  la  rate  était  le 
siège  de  cette  aflecti'n. 

2834 
SPOBTDÊ,  libation. 
SPONDÉE,  li.  spondevs,  G.  spondaioa  (parce  que  la  cérémonie  des  libations 
tétait  accompagnée  d'une  mélodie  lente,  grave,  comme  le  rhythme  des  vers 
spondaïques).  SPOND-aïque. 

2835 

SPOMI>lJI<OS,  vertèbre. 
SPONDYLE,  ancien  nom  des  vertèbres. 

2836 

srrAI>IOM,  de  l'adj.  STADIOS,  fixe,  permanent. 
STADE,  arène  longue  de  cent  vinçt-cinq  pas  (Ifô  mètres),  où  les  Grecs  s'exer- 
çaient &  la  course  ;  mesure  itinéraire. 

2837 

STAIjAJSEIIf ,  tomber  par  gouttes. 
STAIiACT-iTK,  de  stalaktos,  adj.  verbal.  Concrétion  pierreuse  qui  se  forme  à  la 

voûte  des  grottes  et  souterrains,  par  l'infiltration  lente  et  continue  des 

eaux. 
STAIiAGM-iTE,  de  Stalagmos,  subst.  Concrétion  pierreuse  gui  se  forme  sur  le 

sol  des  grottes  et  souterrains,  par  la  chute  lente  et  continue  des  eaux. 

2838 

SVAO  [staô),  ISTÊMI,  se  tenir  debout,  s'arrêter. 
AÉRO-STAT  [oér.  air  ;  st'aô,  je  me  tiens). 

AÉRO-STAT-IER,  ION,  IQUB.  AÉRO-ST-IER. 

Apo-STAT,  g.  apostates,  déserteur  [apo,  loin  de  ;  statos,  qui  se  tientl. 
Apo-STAS-ie,  g.  npostasia,  abandon,  défection.  Apo-STAS-ier. 

HÉMO-STASE  [Haima,  sang),  stagnation  du  sang. 

HÉMO-STAT-iQUE,  propre  à  arrêter  les  hémorragies. 

Hydro-STAT-ique  [Hadôr,  eau),  partie  de  la  mécanique  qui  a  pour  objet  l'équi- 
libre des  liquides  et  la  pression  qu'ils  exercent  sur  les  vases. 

STAT-ÈRR  ou  STAT-ER,  monnaie  grecque  (G.  statêr,  de  staô,  je  suis  Hxe). 

STAT-iQUE,  de  slatihê,  sous-ent.  technê  (art),  propr.  science  de  l'équilibre. 

STAT-iST-iQUE,  ic-iEN,  de  statizein,  établir,  constater. 

Sy-STÈME,  g.  sustêma  (de  sun,  avec,  et  de  istêmi,  rester,  être  placé;  ce  mot 
correspond  exactement  au  L.  conslitutio).  Sy-STÉM-at-ique,  iser, 

2838  BIS 

STASIS,  base,  fondement  (dérivé  de  staô,  se  tenir  debout). 
Ex-TASE,  g.  ehslasis,  propr.  transport  (de  eh,  hors,  et  stasis] 

S'EXTASI-ER,  ex-TAT-îque. 
Di A- STASE  (dia,  préflxe  marquant  disjonction),  écartement  a.ccvOft\ii\A\  ^«^^evx^. 

08  articulés. 
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Hypo-STASE  [hupo,  sous;  stasis,  action  de  se  tenir).  TMol.  Personne  distincte  : 
Il  y  a  en  Dieu  trots  hypostases^  et  une  seule  en  Jésus-Christ. 
Hypo-STAT-ique.  Théot,  Qui  forme  une  seule  personne  :  union  Jiyposla- 
lique  du  Verbe  avec  la  nature  humaine. 
MÉTA-STASE  [meta^  préf.  indiquant  changement;  sfos/s,  situation).  Déplace- 
ment d'une  maladie,  changement  dans  son  siège  et  dans  sa  forme. 

2839 
STAPHIS,  raisin. 
STAPHIS- AIGRE  {agrios,  sauvage),  plante  appelée  vulgairement  herbe  aux 

poux. 
STAPHYL-iN,  genre  d'insectes  de  l'ordre  des  coléoptères. 
STAPHYL-ôME  (de  slaphulê^  luette,  propr-  grain  de  raisin),  tumeur  sur  le 
globe  de  l'œil. 

2840 

STAJSO  (stazô).  Je  coule  goutte  à  goutte. 
Épi-STAXIS  [epi^  sur),  hémorragie  nasale. 

2841 

fSTEAR,  graisse,  suif. 
STÉAR-iNE,  principe  des  corps  gras  qui  ne  fond  pas  à  la  temi)ératare  ordinaire. 

STÉAR-iQUE. 

STÉ AT-iTE,  pierre  onctueuse  dont  les  tailleurs  se  servent  pour  tracer  sur  le  drap. 

STÉAT-ûME,  tumeur  enkystée  qui  contient  une  matière  semblable  à  du  suif. 

2842 
8TE€(AirO)S,  caché. 
STEGANO-GRAPH-iE  [graphô,  j'écris),  art  d'écrire  en  chiflOres  et  d'expliquer  cette 

écriture.  STÉGANO-gràph-ique. 

2843 

STÉULÊ,  aussi  STULOS,  colonne. 

STÈLE,  monument  monolithe  qui  affecte  la  forme  d'un  fût  de  colonne. 

STYL-iTE,  qui  se  tient  sui*  une  colonne  :  Siméon  le  Stylite. 

STYLO-BATE  [bainô^  je  m'appuie),  soubassement  avec  base  et  corniche,  qui 
porte  une  rangée  de  colonnes. 

Aréo-STYLE  [araïos^  peu  serré),  entre-coionnement  dans  lequel  l'intervalle 
entre  chaque  colonne  est  de  trois  diamètres  et  demi. 

£pi-STYLE  [epiy  sur),  nom  que  les  architectes  romains  donnaient  à  l'archi- 
trave. 

Octo-STYLE  (L.  octo^  huit],  qui  a  huit  colonnes  :  façade  octostyle. 

PÉRI-STYLE  [péri.,  autour),  suite  de  colonnes  formant  galerie  autour  d'une 
cour  ou  d  un  bâtiment. 

PoLY-STYLE  [poluSy  nombreux),  genre  d'architecture  à  nombreuses  colonnes. 

Pro-STYLE  [prOf  en  avant),  édifice  qui  n'a  de  colonnes  qu'à  sa  façade  anté- 
rieure. 

Tetra- STYLE  [tettara,  quatre),  temple  à  quatre  colonnes  de  front. 

2844 

STS:i.I.O  (stellô),  envoyer. 
APOTRE  l'apôtre),  anc.  Apo-ST-re,  en  VF.   Apo-STLE,   Apo-STOLE,  du 
L.  apostoluSy  G.  apostolos^  envoyé,  messager  [apo^  loin;  sfeiW,  j'envoie): 
Apo-STOL-at,  ique,  ic-ité. 
DiA-STOLE  (dea,  à  travers  ;  stellô),  dilatation  du  cœur  ou  des  artères. 

ÉPITRE  (épitre),  anc.  Épistrb  pour  Épi-STLE,  L.  epistola,  G.  epistolé  [epi, 
.  vers  ;  stellô]  de  epistellô^  envoyer,  mander,  faire  savoir  ; 
Epi-STOL-aire,  1ER. 
PÉRi-SY-STOLE  (periy  autour),  intervalle  de  temps  entre  la  systole  et  la  diastole. 
Sy-STOLE,  g.  sustolê^  dér.  de  sustellô,  je  contracte  (de  sw«,  préfixe  marquant 
union,  combinaison,  survenance,  et  de  stellô)^  contraction  du  cœur  ou 
des  artères. 

2844  BIS 

STELLO  (steUô),  resserrer. 
Péri-STALT-iqub  (péri,  autour),  se  dit  du  mouvement  par  lequel  les  intestins  se 
contractent  sur  eux-mêmes  et  favorisent  la  digestion. 
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2845 

STENOS,  étroit,  serré. 
STÉNO -GRAPH-iE  {graphô^  J'écris),  art  de  se  servir  de  signes  «bréviatifs  et 
conventionnels  pour  écrire  aussi  vite  que  la  parole. 

STÉNO-GRAPH-B,  1ER,  IQUE. 

2846 

SrriSREOS,  solide. 

STÈRE,  unité  de  mesure  pour  le  bois  de  chauffage,  égale  au  mètre  cube. 

Genti-STÈRE  [cenli  «  centième).  Dégi-STÈRE  (L.  decimus,  dixième). 
DÉCA-STÈRE  (G.  deîia^  dix.),  mesure  de  dix.  stères,  ou  dix  mètres  cubes. 

STÉRÉO-BATE  {batês,  qui  va),  soubassement  sans  moulures. 

STÉRÉO -GRAPHIE  [graphô^  je  décris),  art  de  représenter  les  solides  sur  une 
surface  plane.  STÉRÉO-graph-ique. 

STÉRÉO-MÉTR-iE  {metrorif  mesure),  partie  de  la  géométrie  qui  traite  des  pro- 
priétés des  solides.  STÉRÉO-métr-ique. 

STËRÉO-scop-B  [skopeô^  J'examine),  instrument  d'optique  à  l'aide  duqqel  les 
images  planes  apparaissent  en  relief.  STÉRÉO-SGOP-iQUE. 

STÉRÉO-TOM-iB  {tome,  section),  science  qui  traite  de  la  coupe  des  solides. 

STÉRÉO-TYP-E  {tupos^  type),  propr.  type  solide,  immobile,  opposé  aux  carac- 
tères mobiles.  STÉRÉO-typ-er,  âge,  bcr,  ie. 

2847 

STÊTHOS,  poitrine. 
STÉTHO-SGOPB  [skospeôf  J  examine),  instrument  dont  on  se  sert  pour  ausculter 
la  poitrine. 

2848 
STHENOS,  force. 
A-STHEN-iE  [G.  asthenaia^  faiblesse  ;  a  priv.},  diminution  des  forces. 

2849 

STIBI,  antimoine  (mot  égyptien,  s'il  faut  en  croire  les  étymolo- 
gistes  anciens). 
STIBI-É,  où  il  entre  de  l'antimoine. 

2850 
STICHOS,  vers. 
AcKO-STIGHE  [akron,  extrémité),  G.  ahrostichon,  propr.  pointe,  extrémité, 

commencement  de  vers. 
Di-STIQUE  IdiSy  deux),  deux  vers  formant  un  sens  complet. 
HÉMi-STIGHE  {hêmisits,  demi),  moitié  du  vers  alexandrin,  ou  partie  d'un  vers 

quelconque  coupé  par  la  césure. 
MoNO-STIQUE  {monos,  un  seul),  épigramme,  inscription  en  un  seul  vers. 

2851 

STIZO  (stizô),  ESTIGMAI,  Je  pique. 
STIGMAT-E,  L.  stigma^  atis^  G.  stigma^  marque  que  laisse  le  fer  imprimé  sur  la 
peau  des  esclaves;  flétrissure.  STIGMATIS-er. 

2852 
STOA,  portique. 
STO-lQUE,  G.  stoihos  [de  stoa^  portique  où  Zenon  enseignait  sa  philosophie). 
STO-ïc-iEN,  qui  appartient  à  la  doctrine  de  Zenon. 
STO-ïc-iSME.  Fig.  Fermeté,  constance  dans  le  malheur. 

2853 
SrroaiA.  bouche. 
E-STOMAG,  G.  stomachoSy  gorge,  pharynx  ;  propr.  partie  qui  tient  à  la  bouche 
(L.  stomachus\  STOMAG-al.  STOMACH-iqub, 
S'b-STOMAQU-er  (L.  itomachariy  se  fâcher),  se  tenir  offensé  de  ce 
qu'une  personne  a  dit  ou  a  fkit. 
Ana-STOM-ose.  g.  anastomôsiSy  litt.  union  de  deux  bouches.  Anat,  Jonction 

de  deux  vaisseaux.  S'ana-STOM-oser. 
Exo-STOME  [exôj  en  dehoris  ;  stmnaï,  ouverture  ex\envAâAnAUQfe  v"^^"^^^* 
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2854 

fSTRABOS,  louche. 
STRAB-iSME,  difformité  de  celui  qui  louche. 

STRABO-TOM-iB  [to/nêf  section),  section  des  muscles  de  l'œil,  pour  empêcher  de 
loucher. 

2855 

fSTRACt,  goutte. 
STRANG-u^-iB,  6.  stragguria  [ouron^  urine),  difficulté  extrême  d'uriner. 

2856 

STKATOS,  armée. 
STRAT-ÈGE,  G.  stratêgos  (stratos  ;  agô,  je  conduis).  STRAT-6g-ib,  ique,  iste. 
STRAT-AO-ÈMB,  6.  strcUàgêma,  tactique  militaire,  puis  ruse  de  guerre,  de 

stnUêgia^  art  de  conduire  une  armée.  Par  ext.  Finesse,  subtilité,  tour 

d'adresse. 
É-STRAO-iOT  (du  G.  stratiôtês,  soldat),  nom  d'une  espèce  de  cavalerie  légère, 

originaire  de  Grèce  et  d'Albanie. 

2857 

fSTRBPHO  (strephô),  je  tourne. 
Ana-STROPHE  {ana^  prép.  indiquant  une  idée  de  renversement),  renversement 

de  l'ordre  naturel  des  mots.  Ex.  :  me  voici  pour  voici  moi. 
Anti-STROPHE  {anti,  contre),  seconde  stance  de  la  poésie  lyrique  grecque  (la 

première  se  nommait  strophe), 
Apo-STROPHE,  g.  apostrophe  (opo.  loin  de),  action  de  se  d^étourner  de  l'olûet 
d'un  discours  pour  s'adresser  directement  à  la  personne  intéressée. 

Apo-STROPH-er,  adresser  vivement  la  parole  a  quelqu'un  pour  lui  dire 
quelque  chose  de  désagréable. 
Bou-STROPHÉ-DON  [bous,  bœuf;  strephô\  ancien  mode  d'écriture   grecque 

dans  lequel  les  lignes  se  succèdent  dans  l'ordre  où  l'on  trace  les  sillons 

d'un  champ,  c'est-à-dire  sont  tracées  alternativement  de  gauche  à  droite 

et  de  droite  à  gauche. 
Cata-STROPHE,  g.  katastrophê,  renversement  (toto,  en  bas),  dénouement 

dramatique. 
STROPHE,  G.  strophe^  m,  s.  (propr,  évolution  du  chœur  sur  le  théâtre  grec), 

stance  d'une  ode. 

2858 

STROBIliOS,  pomme  de  pin. 
STROBILE,  fruit  des  conifères. 

2859 

fSTRIJCBarOfS,  morelle. 
STRYGHN-iNE,  poison  violent  extrait  de  la  noix  vomique. 

2860 

fSTIJIiOfS,  propr.  aiguille,  burin  pour  écrire,  puis  manière  d'écrire 
[Stulos  ou  stêlê,  colonne.  Voir  N»  2843). 

STYLE.  STYL-BR.  faire  au  style,  habituer,  dresssr. 

STYL-iSTE,  écrivain  qui  brille  surtout  par  le  style. 
STYL-ET,  dimin.  de  style^  pris  dans  son  sens  naturel  de  poinçon. 

2861 

fSTITPHO  (stuphô),  je  resserre. 
STYPTIQUE  [stuptihosi  astringent  à  un  haut  degré. 

2862 

fSTIJRAX,  nom  d'une  gomme. 
STYRAX  ou  STORAX,  substance  résineuse  extraite  du  styrax. 

2863 

0UC^K]ftKVISlIOfl,  m.  s.  (de  sughretizein,  réunir). 
SYNCRÉTISME,  système  de  philosophie  èciecU<i\xe. 
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2864 

MUKi:,   figue. 
SYCOMORE,  G,  suhamovos,  litt.  figuier-mûrier  [suhoSy  figuier;  moros^  mûrier). 
SYCO-PHANTE,  G.  sukophantês,  propr.  dénonciateur  de  figues  fraudées,  çoié»  en 

général.délateur,  calomniateur  (su ft^,  figue;  phantês^  celui  qui  fait  Vpir; 

de  2)hainein^  voir,  paraître], 

2865 

SUIjAO.  j'enlève,  j'arrache. 
A-SILE,  anc.  a-SYLE»  G.  cisulon  (a  privatif),  lieu  inviolable. 

2866  ■ 

SIJRTIS,  de  SUREO  (ô),  j'agite. 
SIRTES  ou  SYRTES,  bancs  de  sable  mouvant,  situés  sur  les  côtes  de  l'Afrique 
septentrionale. 

2867 
TACHIJS,  rapide. 
TACHY-GRAPH-iE  (srrapAo,  j'écris),  sténographie.  TACHY-graph-e,  ique. 

2868 
TAIlflA,  bandelette. 
TÉNIA  (L.  taenia)^  nom  scientifique  A\x  venolùaire^  ver  plat,  très  long,  qui 
se  trouve  quelquefois,  et  ordinairement  seul,  dans  les  intestins  de  l'homme 
et  des  animaux. 

2869 

TAI.AIIÎTOM,  1)  balance,  2)  l'objet  pesé. 
TALENT,  poids  usité  chez  les  Grecs  ;  monnaie  de  compte  usitée  chez  les  Grecs 
et  représentant  la  valeur  d'une  somme  d'or  ou  d'argent  pesant  un  talent. 
TALENT,  autrefois  =  désir,  envie,  volonté,  gré.  Gomme  le  mot  précédent, 
celui-ci  découle  aussi  de  talantoa^  balance  ;  il  marque  propension,  incli- 
nation. 
TALENT,  aptitude  à  faire  quelque  chose,  habileté.  C'est  le  mot  précédent 
avec  une  acception  déduite;  du  sens  inclination  à  celui  d'aptitude,  il  n'y 
a  pas  loin  (?). 

2870 

TAIiAO  (talaô),  je  supporte. 
TELAMONS,  sorte  de  cariatides  (G.  telamùn). 

2871 
rr  APHOS,  tombeau. 
CÉNO-TAPHE  [henos^  vide),  tombeau  vide  dressé  à  la  mémoire  d'un  mort. 

Épi-TAPHE  (epi,  sur),  inscription  que  l'on  met  sur  un  tombeau. 

2872 
TARAXIS,  émotion. 
A-TARAX-itj  (de  ataraœia;  a  priv.),  calme  d'esprit. 

2873 

TARSOS,  claie  (L.  TARSUS). 

TARSE  (ainsi  nommé  parce  qu'il  a  la  forme  de  plusieurs  pièces  rangées  avec 
ordre?),  cou-de-pied;  TARS-ien,  ier. 

Méta-TARSE  [meta,  préfixe  indiquant  union,  succeftsion),  partie  du  pied  com- 
prise entre  le  tarse  et  les  orteils. 

2874 

TASSEIN,  TATTEIN,  ranger,  disposer. 
TACT-iQUE.  du  G.  taktikê.  sous-entendu  technê^  propr.  l'art  de  ranger,  de  dis- 
poser des  troupes.  "TACT-ic-ien. 

2874  BIS 

TAXIS,  ordre,  arrangement. 
TAXIS,  pression  exercée  avec  la  main  pour  réduire  une  hernie. 
TAXI-DERM-iE  {de7'7na,  peau),  art  d'empailler  les  animaux. 
A-TAX-IE,  G.  ataxia^  désordre  (a  priv.),  ensemble  de  phénomènes  irréguliers 

dans  certaines  fièvres.  a-TAX-iqub. 
Syn-TAXE,  g.  suntoûciSt  litt.  coordination,  arrangement fsun,  avec;  taoci&V 

Syn-TAX-ique. 
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2875 

TAVROS,  taureau  ;  L.  TAURUS. 
TAUR  (VF),  TAURE,  jeune  vache.  TAUR-bau. 

TAtJRO-BO];.B  (G.  ballô,iettappe\  sacrifice  où  la  victime  était  un  taureau. 
TAURO-MA(lH-iB  {maehê^  combat^ combat  de  tauiieaux. 
Bu-TOR,  du  L.  bos  taui^us^  selon  Selon,  Nicot,  etc.  {bos,  bœuf). 

2876 
TAUTOfS,  le  même. 
TAUTO-CHRON-iSMB  [cAronos,  temps),  égalité  de  la  durée.  Sjmonyme  d^isochro- 

nisme.  TAUTO-chron-b.  qui  se  fait  dans  des  temps  égaux, 
TAUT0-6RAMME  [gramma,  lettre),  poème  dont  tous  les  mots  commencent  par 

la  même  lettre. 
TAUTO-Loo-iB  [logos  .discours),  répétition  inutile  d'une  même  idée  en  termes 
différents.  TAUTO-log-iqub. 

2877 
.    TB€H]rï^,art. 
Halo-TEGHN-ib  {hals^  sel),  partie  de  la  chimie  relative  à  la  préparation  des  sels 

industriels. 
Mnémo-TEGHN-ib  {mnêmê,  mémoire),  art  d*aider  la  mémoire,  de  créer  une 

mémoire  artificielle.  Synonyme  de  mnémonique.  Mnêmo-TECHN-iqub. 
PHiLO'TEeHN-tQUB  (o/itïo«,  ami),  qui  a  pour  objet  l'amour,  la  culture  des  arts  : 

société  philotecnnique. 
PoLY-TEGHN-iQUB  {poîus^  nombreux),  qui  embrasse  plusieurs  arts,  plusieurs 

sciences.  Poly-TECHN-ic-ib». 
Pyro-TEGHN-ib  {pur,  feu),  àirt  de"  préparer  les  pièces  d*artiflce. 

Pyro-TECHN-ique. 
TEGHN-iQUB,  qui  appartient  en  propre  à  un  art  ou  à  une  science. 
TEGHNO-LOG-iB,  [logos,  discours),  science  qui  a  pour  ol\}et  l'histoire  «t  la 

description  des  pi'océdés  industriels  ;  ensemble  des  termes  propi^  à  un 

art,  à  une  science,  TEGHNO-loo-ique. 

2878 

TBOrBUf,  tendre. 
À-TON-iE,  G.  atonia  [a  priv.),  absence  de  tension.  a-TON-b.  iqdb. 
Hypo-TÉN-usb  {hitpOy  sous  ;  teirmn),  cûté  opposé  à  l'angle  droit  dans  un 

triangle  rectangle. 
PÉRi-TOINE,  G.  peritonia,  [deperiteinô,  je  tends  autour),  membrane  séreuse 
qui  tapisse  la  cavité  de  l'abdomen. 
PÉRi-TON-iTB.  inflammation  du  péritoine. 
TÉN-ESMB,  G.  tetnesmos,  besoin   continuel  d'aller  à  la  selle,    accompagné 

d'épreintes  douloureuses.    . 
TETANOS,  G.  tétanos,  rigidité  spasmodique  dés  membres.  TÉTAN-iOUE. 

2879 

TBKTON  (tektên),  ouvrier  et  pafticul.  ouvrier  charpentier. 
Archi-TEGT-e,  ur-b,  al  [archos,  chef). 

Arghi-TEGTON-iqub  (du  G.  architehtoneô,  je  bâtis),  qui  appartient,  qui  a  rap- 
port à  l'architecture. 

2880 
.  TâliB,  loin. 

TÉLE-grammb  [grcmwM,  écriture),  dépèche  télégraphique. 

TÉLÉ-GRAPH-B  [gi'aphô,  j'écris),  appareil  avec  lequel  on  transmet  à  d« grandes 
distances  des  nouvelles,  des  avis  au  moyen  de  signaux  :  télégraphe 
aérien.  Télégraphe  électrique,  qui  fonctionne  au  moyen  de  l'électricité. 

TÉLÉ-ORAPH-IB,  IBR,  IQUB. 

TÉLÉ-PHONB  [pkonos,  son),  instrument  qui  sert  &  converser  ou  à  ûdre  ehtènOre 
les  sons  à  une  grande  distance.  TÉLÉ-phon-er,  kïub. 

TÉLE-scop-E  [ikopeô,  j'examine),  instrument  d'optique  qui  sert  à  observer  les 
objets  éloignés.  TÉLE-scop-iqub. 

2881 

nranro  (temné),  je  divise,  d'Où  TOME,  «ection. 
Ana'TOM-ib  [ana,  à  travers  ;  tome,  action  de  couper),  action,  art  de  disséquer 
le  corps  humain  ou  celui  d'un  animal  ;  représentation  en  pt&tre  ou  en  cire 
d*un  corpa  disséqué.  Ana-TOM-iqub,  isbr,  istb. 
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OME,  G.  atomos  {a  priv.),  indivisible.  Corps  regardé  comme  indivisible  à 

cause  de  sa  petitesse  ;  élément  des  corps.  a-TOM-ique,  usme.  i.st-e,  ique. 
iO-TOM-iB  [dicha^  en  deux  parties  ;  tome),  mode  de  division  de  certaines 

tiges  en  rameaux  bifurques  ;  phase  de  la  lune  à  son  premier  ou  à  son 

dernier  quartier.  Dicho-TOME, 
TOME,  G.  epitomi,  litt.  retranchement  (epi,  sur),  abrégé  d'un  livre,  d'une 

histoire. 
rOM-iEs  (lâs,  pierre),  carrières  de  pierre  à  Syracuse. 
lo-TOM-iE  [lithos,  pierre),  opération  chirurgicale  qui  a  pour  but  Textraction 

de  la  pierre.  Litho-TOM-iste. 
>-TOM-iB  (mifdn,  muscle),  dissection  des  muscles. 
ÉBo-TOM-iB  [nhlébè^  ebot^  veine),  nom  scientifique  de  la  saignée. 

Phi.ébo-TOM-b,  isbr,  istb. 
RÉo-TOM-iE  [stéréos,  solide),  science  qui  traite  de  la  coupe  des  solides. 
6-TOM-iB  {tenon,  tendon),  section  d'un- ou  de  plusieurs  tendeas.- 
lE  (G.  tomos,  L.  towus,  pièce,  morceau).  TOm-ài-son. 
CHÉo-TOM-iB  [ivachein,  trachée:  fom^,  section),  opération  qui  consiste  à 

inciser,  à  ouvrir  la  trachée-artère. 
TOM-iB,  iQUK,  isTE.  (Voir  Zôon,  animal.) 

2882 

TSIfOlf  (tenon!,  tendon. 
rO-TOM-iE  [tome,  section),  section  d'un  ou  de  plusieurs  tendons. 

2883 

TKRAS,  TERATOS.  pjodige. 
lÂTÛ-LOG-m  (Lo<708,  discours),  partie  de  l'histoire  naturelle  qui  traite  d«8 
monstres,  des  formes  exceptionnelles. 

2884 

TERltonrTMos,  m.  s. 

lEBINTH-B,  ACÉE8.  TËREBENTH-iNE,  résine  qui  coule  du  térébinthe  et 
d'autres  arbres. 

2885 

TBTRA9  ou  TETRAON  (tetraôB),  coq  de  bruyère. 
RAS.  m.  s. 

2886 

TETTARA;  quatre. 
RA-coRDB  [chordê,  boyau),  sorte  de  lyre  des  anciens,  à  quatre  cordes. 

RA-ÈDRB  [edra,  face),  solide  régulier  dont  la  sorûice  est  fomée  deqQStr» 

triangles. 
RA'OON-B  [gônin,  angle),  qui  a  quatre  angles  et  quatre  côtés. 
RA-POLB,  contrée  qui  compte   quatre  villes    principales  :  la  tétrapole 

de  Syrie. 
RA-PTÈRB  (pteron,  aile),  qui  a  quatre  ailes. 
R-ARQUB  [archon,  chef),  titre  qu'on  donnait  au  prince  d'iw  État  formant  ft 

peu  près  la  qà&trième  portion  d'un  État  démembré.  TÉTB^arcb-àt,  il. 

2887 

TElTCHOl»,  livre. 
rA-TEUQU£  (pente,  cinq),  nom  donné  aux  cinq  premiers  livres  de  la  Bible. 

2888 

THAXAH OS,  chambre  à  emielier,  lit,  lit  nuptial. 
FHALAME  [epi,  sur),  petit  poème  composé  à  l'ocoasioD  d'un  mariagei. 

2889 

VÉiAUMMU,  ramèâtL 
.LL'JVM  (parce  que  ce  métal  donne,  dans  le  apecVre,  \a»xi&i5'<t«itoV 
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2890 
T0A1JSIA,  merveille. 
THAUMAT'URG-B  {erflô.  je  fais),  qui  s>st  r^ndu  célèbre  par  ses  miracles  : 
Saint  Grégoire  le  Thaumaturge.  THAUMAT-urg-ie,  iqce. 

2891 
THRATROM,  théâtre,  de  tJiciatai,  contempler. 
THÉATR-E  (â),  AL.  Amphi-THÉATRE  (à;,  piopr.  partie  d*un  théâtre  en  face 
de  là  scène  [amphi^  autour). 

2892 
.  THEIjO  ithelô\  je  veux. 
MoNO-THÉIi-iSME,  iTE  (Voir  monos,  un  seul). 

2893 
THBO  (theô),  TITHÊMI,  poser,  placer;  THESIS,  position,  action 
de  poser;  THÈKÊ,  armoire,  boite  lieu  où  l'on  place  qqchose). 

Anti-THÈSE,  g.  antithesiSf  opposition  (anti.  contre;.  Anti-THÉT-ique. 

Apo-THÈME  l'rtpo,  loin  de;  tithêmi].  Géom.  Perpendiculaire  menée  du  centre 
d'un  polygone  régulier  sur  un  de  ses  côtés. 

Apo-THIG-aire.  du  G.  apothêké^  boutique  (de  apo.  à  part;  tithêmi); 
Apo-THIG-air-erie. 

Biblio-THÈQUE.  Biblio-THÉC-aiue  [biblion,  livre;  thêJiê.  armoire;. 

Bou-TIQUE,  du  G.  apothêkê,  boutique,  propr,  dépôt.  Bou-TIQU-ibr. 

Dia-THÈSE  CG.  dinthosis,  disposition),  disposition  générale  d'une  personne  à 
être  souvent  affectée  de  telle  ou  telle  maladie. 

Ép-en-THÈSE  (ep<,  sur;  en.  dans;  thesis\  réduplication  d'une  lettre  au  milieu 
d'un  mot.  Ep-en-THÉT-ique, 

Rpr-THKTE,  de  epithetos^  ajouté  (ep4,  sur),  mot  qui  qualifie.  Épi-THÉT-iqub. 

Hypo-THÈQU-e,  g.  hupothêhê  (de  hupo^  sous;  titfiêmi). 
Hypo-THEQU-er.  Hypo-THÉG-aire, 

Hypo-THÈSE  [hupoy  sous)  ;  Hypo-THÉT-ique. 

Méta-THÈSE  {meta^  préfixe  indiquant  changement  ;  tilhêmi\  Figure  de  gram- 
.  maire  par  laquelle  on  transpose  une  lettre,  comme  lorsqu'on  dit  abusive- 
ment hreiue  pour  berlue^  berîoque  pour  bi^eloque^  etc. 

Par-en-THÈSE  (para^  à  côté  ;  en,  en;  thesis,  action  de  mettre). 

Pinacothèque  {Voir  pinax,  tableau). 

Pros-THÈSE  ou  Pro-TITÈSE  (pros^  en  avant),  addition  artificielle  qui  a  pour 
objet  de  remplacer  un  organe  enlevé  en  pailiie  ou  en  totalité  :  prothèse 
dentaire. 

Pro-TASE,  G.  proioswfipr'o,  enavant;  tithêmi\  exposition  du  sujet  dans  un 
poème  dramatique. 

Syn-THÈSE,  g.  sunthesiSt  litt.  composition  (swn,  aveq;  theèis), 

Syn-THÉT-iqde,  Syn-THÉT-iser. 
THEME,  sujet,  matière  (G.  thema,  sujet  posé). 
THÈSE,  proposition  à  discuter. 
Thesmo-THÈTE  (Voir  Theskos,  loi,  N*  2899^ 

2894 
THEOREIN  (theôrein).  examiner.  , 

THEOR-ème  (G.  theôrêma,  objet  de  rexamen),  proposition  qui  est  rendue  évi- 

,  dente  au  moyen  d'une  démonstration. 
THEOR-iB,  G.  theôrîa,  spéculation^  science.  THÉOR-ique,  ic-ibn. 

2895 
.     THEO»,  dieu. 
Apo-THEOSE  {apo.  à  part),  G.  apotheosis,  déification. 
A-THÉ-B  (a  privatif),  qui  ne  reconnaît  point  de  Dieu.  a-THÉ-isme. 
En-THOUS-iasmb  (Voir  Asthma,  souffle). 

MoNO-THÉ-iSTE,  iSMB  {monos^  un  seul),  doctrine  qui  n'admet  qu'un  seul  Dieu. 
Pan-THÉ-ismb  {pan  =  tout),  système  de  ceux  qui  identiflfent  Dieu  et  le  monde. 

Pan-THÉ-ist-b,  iqde. 
Pan-THÉON,  temple  .que  les  Grecs  et  les  Romains  consacraient  à  tous  leurs 
dieux  à  la  fois.  Edifice  destiné  à  recevoir  les  restes  des  hommes  illustres 
PoLY'THÉ-iSME  {poluSf  nombreux!,  religion  qui  admet  la  pluralité  des  dieux. 
POLY-THÈ-IBTE, 
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THÉ-iSME.  opinion  philosophique  qui  admet  l'existence  d'un  Dieu.  THÉ-iste. 

THÉO-CRAT-iE  {Hratos^  pouvoir),  gouvernement  dont  les  chefs  sont  regardés 

comme  les  ministres  de  Dieu  :,sou8  les  Juges^  le  gouvernement  des  Hé- 

,  breuûc  était  une  théocratie.  THÉO-crat-e,  ique. 

THEO-DicÉE  [dîliê.  Justice),  traité  sur  la  justice  de  Dieu.  Par  ext.  Partie  de  la 

philosophie  qui  traite  de  Dieu. 
THÉO-GON-iE  [gonoSy  génération),  généalogie  et  filiation  des  dieux  ;  tout  sys- 

,  tème  religieux  imaginé  dans  le  paganisme.  THÉO-gon-iqub. 
THEO-LOG-iE  [to^os,  discours),  science  de  Dieu  et  des  vérités  qu*il  a  révélées. 

THÉO-LOG-IEN,  IQUE,  AL. 

THÉO-PHiL-ANTHROP-iE  (p/ji7os,  ami  ;  anthropos^  homme),  amour  de  Dieu  et 
des  hommes  érigé  en  système  religieux  pendant  la  Révolution  firançaise. 

,    THÉO-PHIL-ANTHROP-E. 

THEO-soPH-iE  [sophoBy  sage),  scien(;e  qui  prétend  enseigner  à  communiquer 

,  directement  avec  Dieu.  THÉO-soph-e. 
THE-URG-iE  [ergon^  ouvrage),  espèce  de  magie.  THE-urg-ique. 

2896 

THËR,  bcte  sauvage  ;  aussi  THÉRION. 
THER-IAQUE  (du  G.  thériahos,  bon  contre  la  morsure  des  bétes  sauvages  ou 

venimeuses),  médicament,  opiat  très  compliqué.  THER-iac-al. 
DiNo-THÉRIUM  (de/wos,  terrible),  mammifère   fossile  de  l'ordre  des  pachy. 
MÉGA-THÉRIUM  {Mega.%  grand),  grand  mammifère  fossile.  [dermes. 

Paléo-THÉRIUM  (j}a /a eo.s,  ancien),  genre  de  mammifères  pachydermes  fossiles. 

2897 

TBLER  APE1JO  (therapeuô).  Je  soigne.  Je  sers. 
THERAPEUT-IQUE  (G.  f/i^aj9eu(2to«),  partie  de  la  médecine  qui  enseigne  la 

.  manière  de  traiter  les  maladies.  THÉRAPEUT-iste. 

THERAPEUT-Es  (G.  thai'npeutês),  sorte  de  moines  Juifs  qui  obsenraient  le  cé- 
libat et  se  livraient  à  la  contemplation  et  à  la  prière. 

HYDRO-THÉRAP-iE{AMrfdr,  eau),  traitement  des  maladies  au  moyen  de  l'eau 
froide.  Hydro-THÉRAP-ique. 

2898 
THERMOS,  chaud. 
THERMES,  L.  thermae,  sous-ent.  agitae,  eaux  chaudes.  THERM-al. 
THERMI-DOR  (Voir  G.  d&rein^  donner),  11'  mois  de  l'année  républicaine  en 

France  (du  20  Juillet  au  18  août).  THERMI-dor-iens. 
THERMO-MÈTRE  [metrony  mesure),  instrument  qui  sert  à  marquer  les  change- 

ments  de  température.  THERMO-métr-ique. 
THERMO-SGOPE  [skopeôy  J'examine),  instrument  de  physique  destiné  À  mesurer 
les  températures  les  moins  élevées. 

2899 
THBSXOS,  loi. 
THESMO-PHORE,  G.  thesmophoi'Oêt  législateur  (de  thesmos^  loi;  phoros^  qui 
porte),  épithète  donnée  à  Gérés. 
THESMO-PHOR-iES,  fêtes  que  les  femmes  d'Athènes  célébraient  en  l'hon- 
neur de  Gérés. 
THESMO-THËTE  [lithêmi.  Je  pose],  titre  donné,  à  Athènes,  aux  magistrats 
gardiens  des  lois. 

2900 
THULAPSIS,  m.  s. 

THLASPI,  plante  herbacée  annuelle. 

2901 

THORAX  (thorax),  poitrine. 
THORAX,  capacité  de  la  poitrine.  THORAG-iqub. 

2902 

THRIAMBOfS,  procession  de  la  fête  de  Bacchus. 
TRIOMPHE,  L.  triumphus^  entrée  solennelle  d'un  général  vainqueur  dans 
Rome.  TRIOMPH-BR,  al,  at-WR, 
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2903 
U  laitue. 


THRIDACE,  suc  de  laitue. 

2904 


:,  TRICHOS,  cheveu. 
TRICHIN-E  (de  trichmos^  mince  comme  un  cheveu",  genre  de  vers  excessive- 
ment minces  qui  se  trouvent  dans  I<*s  muscles  du  porc. 
TRIGHIN-OSE,  maladie  produite  par  les  trichines. 

2905 

THRONOS.  siège  ;  L.  thronua.  trône. 
TRON-B  (ô),  ER.  DÉ-TRON-ER  (ô),  ement.  In-TRON-is-er,  at-ion. 

2906 

THIJIA,  arbre  odoriférant  (de  thuô^  parfumer?). 
THUIA  ou  THUYA»  arbre  qui  se  rapprocha  du  cyprès. 

2907 

THUaiOlS»  m.  s.  (de  thuô,  parfumer). 
THYM,  plante  odoriférante. 

2908 

TH1JM01S.  esprit. 
En-THYM-ème,  g.  enthumêma^  pensée  (en,  dans).  Syllogisme  réduit  à  deux 
propositions,  l'une  des  prémisses  étant  sous-entendue.  E:L.:jepense^  donc 
je  suis  (sous-entendu  :  tout  ce  qui  pense  existe], 

2909 

TSriJMOlS,  loupe. 
THYMUS,  glande  à  la  partie  inférieure  du  cou. 

2910 

THIINBIOS,  m.  s. 

THON,  gros  poisson  de  mer. 

2911 

THUO  (thuô).  Je  suis  en  délire. 
THYADE,  6.  thuas,  nom  donné  aux  Athéniennes  vouées  au  service  de  Bacchus. 

2912 
THITRA,  porte. 
Di-THYR-AMBE.  Ce  mot,  composé  de  dis  (deux  fois),  thura  (porte),  amhainô  (je 
passe),  s'appliquait  dans  le  principe  à  Bacchus,  qui,  sortr  du  sein  de 
Sémélé,  puis  de  la  cuisse  de  Jupiter,  était  entré  dans  la  vie  par  deux 
portes  ;  il  désigna  ensuite  un  hymne  en  l'honneur  de  Bacchus. 
Di-THYR-AMB-iQUE,  qui  appartient  au  dithyrambe. 

2913 
TiaJKf§M>Si,  m.  s. 

THYRSE,  javelot  environné  de  pampre  et  de  lierre,  dont  les  bacchajiites  étaient 
armées.  Bot.  Disposition  des  fleurs  en  pyramide  comme  dans  le  lilas,  le 
marronnier,  etc. 

2914 

TIARA,  mot  qui  est  sans  doute  d'origine  persane. 
TIARE,  mitre  à  trois  couronnes,  que  porte  le  pape  dans  certaines  cérémonies. 
Fig,  Dignité  papale  :  aspirer  à  la  tiare, 

291$ 

TITBEÊin,  je  posé. 
Thesmo-THÈTE  {thesmos^  loi),  nom  donné,  à  Athènes,  aux  magistrats  gardiens 
des  lois. 

2916 

TIT M  U  MAI.OS,  sorte  d'euphorbe. 
TITHYMALE,  ancien  nom  du  genre  euphorbe. 
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2917 

TOMOS,  ton  ;  L.  tomis. 

Bary-TON  (G.  fertrus,  grave),  voix  qui  tient  le  milieu  entre  le  ténor  et  la  basse- 
taille. 

DÉ-TON-ER,  s'enflammer  subitement  avec  explosion.  Dé-TON-aT'ION, 

Dé-TONN-er,  sortir  du  ton. 

DiA-TON-iQUE  (G.  dia^  entre),  qui  procède  par  les  tons  naturels  de  la  gamme  : 
chant  diatonique. 

En-TONN-er  =  mettre  un  air  sur  le  ton.  In-TON-at-ion,  manière  d'entonner. 

fc-TONN-ER.  anc.  es?o«nej\  L.  ex-tonare  pour  attonare^  ft^pper  de  la  foudre, 
Fiff.  Frapper  de  stupeur.  é-TONN-ement. 

MoNO-TÔN-E  (G.  monos,  un  seul),  qui  est  presque  toujours  sur  le  même  ton, 
Fig.  Trop  uniforme,  qui  manque  de  variété.  Mono-TON-ib. 

TON.  TÔN-AL-iTÉ.  TON-iQUE,  première  note  de  la  gamme  du  ton  dans  lequel 
est  composé  un  morceau.  Remède  qui  fortifie  l'action  des  organes. 

TONN-ER,  du  L.  tonare^  m.  s,  TONN-brre. 

Para-TONN-erre  (L.  parare^  préserver),  propr.  qui  garantit  du  tonnerre, 

2918 

TOPAZIOUr,  L.  topazus,  m.  s. 
TOPAZE,  pierre  précieuse. 

2919 
TOPOS,  lieu. 
TOP-iQUB,  médicament  qu'on  applique  à  l'extérieur,  comme  les  emplâtres,  les 

cataplasmes,  les  onguents,  etc. 
TOPO-GRAPHIE  [grnphô,  je  décris),  description  exacte  et  détaillée  d'un  lieu 

particulier.  TOPO-graph-e,  ique. 
U-TOP-iB  [ou^  non;  topos^  lieu).  Thomas  Morus  avait  nommé  ainsi  le  pays 
imaginaire  où  il  place  son  gouvernement  fictif.  u-TOP-istr,  ique. 

2920 
TOXIKON,  poison. 
TOXIQUE,  nom  générique  des  poisons, 
TOXIGO-LOG-iE  {logos,  discours),  partie  de  la  médecine  qui  traite  des  poisons. 

TOXIGO-LOG-UE,  IQUE. 

In-TOXIG-at-ion,  introduction  d'un  poison  dans  l'organisme. 

2921 

TRACHIJS,  rude,  épais. 
TRACH-ÉE,  G.  tracheia,  chez  l'homme  et  l'animal,  canal  qui  porte  l'air  aux 

poumons. 
TRAGHÉO-TOM-iE  [tomê^  section),  opération  qui  consiste  à  inciser,  à  ouvrir  la 
trachée -artère. 

2922 
TRA€(OI»,  bouc. 
TRAG-ÉD-iE,  G.  tragôdia  (de  tragos,  bouc  et  ôdé,  chant,  parce  qu'on  choisissait 
un  bouc  comme  victime  du  sacrifice  offert  à  Bacohus  pendant  le  chant  des 
hymnes).  TRAG-éd-ien.  TRAG-iqub,  G.  tragikos. 
ADR-AGANT  ou  Adragante  (corr.  de  tragahantha ;  de  tragos,  boue  et  aJton- 
tha,  épine),  se  dit  d'une  sorte  de  gomme. 

2923 

TRAPEZA,  pour  TETRAPEZA.  propr.  une  table  à  quatre  pieds; 
de  tettara,  quatre  et  de  peza,  pieds. 
TRAPÈZE.  Géom.  Quadrilatère  dont  deux  côtés  seulement  sont  parallèles; 
pièce  .dressée  pour  des  exercices  gymnastiques  ou  de  haute  voltige. 
TRAPÉZ-oïD-B,  AL  {eidos,  aspect). 

2924 
TRAITMA,  blessure. 
TRAUMAT-ique,  qui  a  rapport,  qui  appartient  aux  plaies,  aux  blessures. 

2925 
TKKO  (treô),  je  perce. 
TREMA,  G.  trêm^f  propr.  Jes  points  percés  datiBleai  d^a  ^^owex. 
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2926 

TRBPHEnr,  nourrir. 

A-TROPH-iE,  amaigrissement  excessif;  G.  atrophia  {a  priv.,  troph^,  nourri- 
ture. S'A-TROPH-iER. 

Hyper-TROPH-ie  [hupe}\  au-delà),  accroissement  contre  nature  du  tissu  d'un 
organe  :  mourir  d'une  hyperthrophie  du  cœur, 

LiMi-TROPHE  (Voir  L.  Limes,  itis,  N*  970). 

2927 

TREPO  (trepô),  je  tourne. 
TROPE,  de  tropos  {L.  tropus),  propr.  tournure,  nom  donné,  en  rhétorique,  à 
toute  figure  dans  laquelle  on  emploie  les  mots  avec  un  sens  figuré. 

TROPO-LOG-iQUB  {logos,  discours),  figuré  :  sens  tropologique, 
TROP-iQUE,  du  G.  tropikos,  qui  tourne;  TROP-ic-al  ; 

Inter-TROP-ic-al  (h.  intei%  entre).  [paeum, 

TROPH-ÉE,  G.  tropaion  (Aa  trepô,  à  cause  des  ennemis  mis  en  fuite?).  L.  tro- 
Ec-TROP-iON  {ek,  hors;  trepein,  tourner),  état  des  paupières  renversées  en 

dehors  et  ne  jwuvant  plus  recouvrir  l'œil. 
HÉLio-TROPE  (Voir  Hêlios,  soleil}. 

2928 

TRIAIS,  nombre  de  trois,  en  composition  TRI. 
TRI-ADE,  assemblage  de  trois  unités,  de  trois  personnes,  de  trois  divinités. 
TRIAS,  nom  d'un  des  étages  des  terrains  géologiques.  TRIAS-iqub. 
TRI-CLiNi-uM,  mot  latin,  du  G.  trîhîinion  [tri;hlinè,  lit.).  Salle  à  manger  des 

anciens  renfermant  trois  lits. 
TRI-CYCLE  {kuMos,  cercle),  voiture  à  trois  roues. 
TRI-ÈDRB  [edra,  face),  formé  par  trois  plans  ou  faces  :  angle  trièdre. 
TRI-FiDE  (L.  findere,  fendre),  se  dit  des  organes  partagés  en  trois  divisions  pro- 
TRI-GLYPHE  [gluphê,  gravure),  ornement  de  la  frise  dorique.  [fondes. 

TRI-GONO-MÉTR-iE,  iQUE  (  Voir  gônîa,  angle  ;  metron,  mesure). 
TRI-LOB-É  (G.  lobos,  lobe),  qui  a  trois  lobes. 

TRI-LOG-iE  [logos,  discours;,  action  dramatique  ou  poème  divisé  en  trois  parties. 
TRI-NÔME  (G.  nomé,  division  ;  Voir  G.  nomos,  loi). 
TRIS- AÏEUL  (Voir  latin  avus,  aïeul). 

TRIS-ANN-UEL  (L.  annu>s,  année),  se  dit  d'une  plante  qui  dure  trois  ans. 
TRIS-MÉG-ISTE  [megas,  grand  ;  megistos,  très  grand).  Trois  fois  grand.  Surnom 

que  les  Grecs  donnaient  au  Mercure  égyptien  ou  Hermès. 
TRIS-SYLLABE,  qui  est  de  trois  syllabes. 
TRIT-oxYDE  [trilos,  troisième  ;  oœus,  aigre,  d'où  oxyde),  troisième  oxyde  d'un 

2929  t""****' 

TROCHAZO  (trochazô),  je  tourne. 
TROGH-ANTER,  nom  de  deux  tubérosités  où  s'attachent  les  muscles  qui  font 
tourner  la  cuisse. 

2030 

TROCHOS,  course. 
TROCHEE,  L.  trochaeus,  pied  de  vers  de  la  prosodie  grecque  ou  latine,  et  qui 
se  compose  d'une  longue  et  d'une  brève.  Ce  pied  est  ainsi  nommé  à  cause 
de  sa  rapidité.  TROCH-aïqub. 

2931 

TRO€(I<Ê  (trôglé),  caverne. 
TROGLO-DYTB  (de  trôglê,  et  dufiin,  entrer),  peuplade  afiricaine  qui  habitait  des 
cavernes  ;  genre  de  passereau. 

2932 

TROOO  (trôgû),  grignoter. 
DRAG-ÉE,  du  G.  tragêmata,  friandises.  DRAG-boir. 

2933 

TR1JPAO  (trupaô),  je  perce. 
TREPAN,  G.  trupanon,  m.  s.  Instrument  de  chirurgie  avec  lequel  on  perce  lea 
os  et  surtout  ceux  du  cr&ne;  opération  faite  avec  cet  instrument. 

TMÉPAN-ER,  AT-ION. 
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2934 

TUPEIN,  TuPTEiN,  frapper.  TUPOS,  type,  figure. 

TYPE,  modèle,  original,  TYP-ique. 

TYPO-GRAPH-iE  [grnphô,  yécris),  art  de  l'imprimerie.  TYPO-oraph-e.  ique. 

Arché-TYPE  [arche,  principe),  modèle  sur  lequel  on  fait  un  ouvrage;  étalon 
des  monnai'^s,  poids  et  mesures. 

Hypo-TY''E*-ose  {?inpo,  en-dessous\  fleure  de  rhétorique  qui  peint  les  choses 
dont  on  parle  avec  des  couleurs  si  vives,  qu'on  croit  les  voir. 

Proto-TYPE  (j)roto.%  premier),  original,  modèle,  principalement  en  parlant  des 
choses  qui  se  moulent  ou  se  gravent. 

Stkréo-TYPE  {stéréos,  solide,  fixe),  propr.  type  immobile  (opposé  aux  carac- 
tères mobiles).  Stéréo-TY'P-er,  âge,  eur,  ie. 

2934  BIS 

TUPEIN,  TuPTEiN,  frapper.  TUMPANON,  tambour;  L.  tympanum. 

TYMPAN.  TYMPAN-on,  ite.  TYMPAN-iser  (pour  tambouriner). 

TIMBAL-E,  1ER,  du  pluriel  L.  tympana. 

TIMB-RE.  Ce  mot  signifie  d'abord  une  cloche  frappée  par  un  marteau,  puis,  par 
métonymie,  le  son  que  rend  le  timbre,  enfin  son  de  voix  en  général. 
Comparez,  pour  la  forme,  diacre  de  diaconus,  et  pampre  de  pampinus ^ 
Par  ressemblance  avec  une  cloche,  on  a  nommé  timbre,  en  termes 
de  blason,  le  casque  qui  surmonte  l'écu  (et  tout  ce  qui  se  met  sur  l'écu 
pour  distinguer  les  degrés  de  noblesse  ou  de  dignité);  puis  aussi,  popu- 
lairement, la  tète  ("  avoir  le  timbre  fêlé,  être  timbré  »).  Quant  à  la  signi- 
fication «  cachet,  marque  imprimée  sur  un  papier  »,  elle  procède  sans 
doute  également  du  mot  grec  tumpanon,  dans  l'acception  d'un  instru- 
ment servant  à  frapper  [tupein). 

TIMBR-ER,  EUR,  AGE. 

2935 

TUPH08,  fumée  ;  stupeur,  torpeur. 
TYPH-us,  IQUE.  TYPH-oïDE  {eidos,  aspect). 
TOUFF-EUR,  exhalaison  qui  saisit  en  entrant  dans  un  lieu  très  chaud.  (DoutO 

É-TOUFF-ER,  ADE,  EMENT,  OIR,  ÉE  ^Ét.  dout.). 

2936 

TlTRAHriVOS  (L.  Tyrannus),  roi  absolu,  souverain,  prince. 
TY'RAN.  TYRANN-EAU,  ie,  ique,  iser. 
TYRANNI-ciDE  (L.  caedei'e,  tuer). 

2937 
TIJROS,  fromage. 
BEURRE  [Boits,  vache,  turos;  Voir  latin  Butyrum). 

2938 
XANTHOS.  Jaune. 
SANTO-LiNE  (anc.  Xantoline,  plante).  On  retire  une  belle  couleur  jaune  de  la 
santoline  du  Chili. 

2939 
XENOIS.  étranger. 
XEN-ÉLASiE,  G.  xenêlasia  [elaunô^  je  chasse),  loi  qui  interdisait ,  chez  les  Grecs 

l'entrée  d'un  État  aux  étrangers. 

2940 
XÊROI»,  sec. 
XERAS-iE,  maladie  des  cheveux. 

XÉR-opHTHALM-iE  {ophthalmos,  œil),  ophthalmie  sèche,  avec  rougeur,  cuisson 
et  suppression  de  la  sécrétion  des  larmes. 

2941 
HLVJjOIS,  bois. 
XYLO-GRAPH-iE  {graphe,  j'écris),  art  de  graver  sur  bois.  XYLO-graph-iqub. 
XYLO-PHAGE  (phagô^  je  mange),  se  dit  des  insectes  qui  vivent  du  bois, 

2942 

XVSTON,  m.  s.  ;  de  XUSTOS,  uni.  ^^ 

XYSTE,  lieu  œuvert  ou  les  anciens  se  Uvraienl  ^  ûiveru  «ietwi«a»rî.ri'«v-vï5^- 
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2943 

,  ZÊI<019,  envie  ardente,  ardeur  ;  L.  ZELUS,  jalousie,  envie,  ardeur. 
ZELE.  ZEL-É,  AT-EUR. 
JALOUX  =  It.  gélose^  variante  de  zeloso^  dérivé  de  zelo^  zèle.  JÂLOUS-er,  ie. 

L'acception  figurée  :  treillis  au  travers  duquel  on  voit  sans  être  vu,  nous 

vient  de  l'Italie. 

2944 
XMO  fzeô),  je  bous. 
ZÉO-LiTHE  {lîthoSf  pierre),  nom  donné  à  plusieurs  substances  pierreuses  <iui, 
dissoutes  par  les  acides,  prennent  une  consistance  gélatineuse. 

2945 

ZÊPSnJROlS,  vent  d'ouest,  et  aussi  vent  doux  et  asréable. 
ZEPHIR  ou  ZÉPHIRE,  vent  d'ouest;  ce  vent  personnifié  :  les  caresses  de 
Zéphyre, 

2946 

z£TA,  nom  grec  de  la  lettre  ^. 
GÉD'iLLB,  It.  zediglia,  dér.  de  zêta,  car  le  crochet  appelé  ainsi  est  destiné  à 
donner  au  G  la  valeur  de  Z. 

2947 
aRElTCM>f9.  joug,  lien. 
Sy-ZYG-ib,  g.  Suzugia  (de  «wn,  avec,  et  zeugos).  Métrique  anc.  Réunion  de 
plusieurs  pieds  de  vers  en  un  seul.  Astron.  CSonjonction  ou  opposition 
d'une  planète  avec  le  soleil. 

2948 

ZIZAIflOM,  ivraie  ;  L.  ZIZÂNIA. 
ZIZANIE,  ivraie.  Mg.  Désunion,  discorde  :  semer  la  zizanie. 

2949 

ZIZIJPHOIf ,  m.  s. 

JUJUBE,  fruit  du  JUJUB-iER,  arbre  de  la  famille  des  rhamnées. 

2950 
ZOÊ  (zôê),  vie,  d'où  ZOON  (zôon),  animal,  propr.  «  vivant  ", 

A-ZO-TE,  terme  chimique  tiré  de  azôos^  sans  vie  {a  priv.),  l'azote  étant  impropre 
à  la  respiration.  a-ZOT-e,  eux,  ate,  ique,  ite. 

Ento-ZO- AIRES  {entos,  en-dedans),  classé  de  vers  intestinaux. 

ÉPi-ZOO-T-iE,  IQUE  (ept,  sur),  maladie  qui  sévit  à  la  fois  sur  un  grand  nombre 
d'animaux,  comme  la  clavelée.  la  morve,  le  farcin. 

ZO-DiAQUE,  G.  Zôdiakos  (sous-ent.  kuhlos^  cercle),  cercle  d'animaux  (de  zôdion, 
figure  d'animal,  constellation),  à  cause  des  figures  d'an imaigL  que  repré- 
sentent la  plupart  des  constellations  du  zodiaque.  ZO-diac-al. 

ZOO-GRAPH-iE(arap/id,  je  décris),  description  des  animaux.  ZOO-graph-ique. 

ZOO-latr-ib  (âj,  {latreuô,  j'adore),  adoration  des  animaux. 

ZOO-LiTHE  (litnos,  pierre),  pai-tie  fossile  ou  pétrifiée  d'un  animal. 

Z00-L0G-1E  (logoa^  discours),  branche  de  l'histoire  naturelle  qui  traite  des 
animaux.  ZOO-LOG-iQUE,  iste. 

ZOO-PHYTE  {phuton^  plante).  G,  zôophuton^  propr.  «rejeton  vivacew,  pris  par  la 
science  dans  le  sens  :de  «  animal  végétal».  >    , 

ZOO-TOM-iB  [toinê.  section),  partie  de  la  zoologie  <qùi  s'occupe  de  la  dissection 
des  animaux  et  de  l'étude  de  leur  organisation  intérieure. 

2951 
ZOMOIS  (z6mos),  bouillon. 
OstfA-ZOME  (osmazôme),  {osmê,  odeur),  substance  nutritive,  base  du  bouillon. 

2952 

XOVTÊi  (zônè),  ceinture,  L.  Zona. 
ZONE,  chacune  des  cinq  grandes  divisions  du  globe  entre  les  deux  p61es. 

2953 
Z179EÊ,  levain. 
A-ZYME  [a  priv.),  sans  levain  : 

azyme  celui  qu'ils  faisaient  cuire 
que  leurs  ancétrfiSt  àVL  momeiiX  ' 
avec  du  pain  sans  ievain. 
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2954 

Sax.  ACKER,  champ. 
ACRE,  anc.  mesure  de  terre  contenant  51  ares  29  centiares.  On  explique  aussi 
ce  mot  par  une  transformation  du  L.  acna,  mesure  agraire  (Comparez 
diacre^  pampre^  de  diaconus^  pampinus], 

2955 

Anglo-Sax.  AEI.F,  anc.  AU.  alp,  sorte  de  génie  dans  la  mytholog.  du  Nord. 
ELFE,  m.  s. 

2956 

Yha.  A€(AX8rrRA,  pie,  contracté  dans  l'Ali,  mod.  en  Elstbr. 
AGACE  ou  AGASSE,  nom  familier  de  la  pie;  It.  gazza,  gazzet'a,  Prov.  agassat 
(corruption  de  Agalstra). 

2957 

Goth.  AIiEINA,  Yha.  Elina.  AU.  Elle,  aune.  (Les  principes  phi- 
lologiques ne  permettent  pas  d'admettre  une  filiation  immédiate 
du  L.  ulna). 
AUN-E,  ancienne  mesure  de  longueur.  AUN-er,  âge,  ée, 

2958 

Anc.  Ail.  AIjOI>  (alôd}  =  entièrement  propre,  fonds  dont  on  peut  dis- 
poser, opposé  à  «  bien  bénéficiaire  ».  (Et.  dout.) 
ALLEU.  Féod.  Propriété  héréditaire,  BL.  alodium^  formé  de  ail,  tout  et  de  dd, 
bien,  propriété  :  ait  dd,  propriété  pleine  et  entière  (?). 
Franc- ALLEU,  héritage  exempt  de  toute  redevance. 
ALLOD-iAL,  tenu  en  franc-alleu  :  biens  allodiaucc.  ALLOD-ial-ité. 

2959 

Ail.  AI.SE,  ELSE,  m.  s. 
ALISE  ou  ALIZE,  petit  fruit  aigrelet.  ALIS-ier  ou  ALIZ-ier. 

2960 

Anc.  AU.  ANCJBA,  os  articulé,  propr.  courbure,  flexion;  AU.  mod. 
Anke,  hanchç,  Angl.  haunch. 
HANCHE,  partie  du  corps  humain  dans  laqueUe  s'emboite  le  haut  de  la  cuisse. 
DÉ-HANCH-K,  qui  a  mauvaise  tournure.  (Se)  Dé-HANCH-er,  ement. 

2961 

Goth.  AITDBAIITI,  Yha.  AMPAHT,  office,  fonction,  qui,,  selon 
Gi-irnm,  signifiait  aussi  ministre,  assistant.  C'est  là  paiement  le 
Rens  du  mot  ambactits^  employé  par  César;  de  ce  dernier  s'est  pro- 
duit le  mot  ambactia,  service,  modifié  en  ambasHia^  ambascia. 
Ce  substantif,  à  son  tour,  a  donné  naissance  au  verbe  ambasciare^ 
accomplir  une  mission,  d'où  It.  ambasciatay  ambasciatore, 
AMP>ASSAD-E,  EUR. 

2962 

AU.  AlfSTSCKBN,  infecter.  (Et.  dout.). 
ENTICHER  (VF.  entechier,  propr.  infecter).  ENTICH-É.  imbu  opiniâtrement. 
Dans  le  vocabulaire  d'Evreux  on  trouve  ENTICH-ement  =  contagmm, 

2963 

AU.  AIJKROCJBS.   lltt.   bœuf  de   plaine;  de  Au,  plaine   (en 
composition  Atter)  ai  OcHS,  bœuf, 
AUROCHS,  bœuf  sauvage  de  la  Pologne  et  de  la  Russie,  atvc^lt^  ^>a.  \iœs& 
domestique. 
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2964 

AH.  BACK,  château  d'avant  (d'un  navire). 
BABORD  (bâbord),  AU.  Bachbord  [Bord,  bord).  Côté  gauche  d'un  navire,  en 
partant  de  l'arrière  ou  pôupe.  Son  opposé  est  tribord.  <y   . 

2965 

Néerl.  BAK  ou  Breton  BAG,  Bak.  barquette. 

BAC,  bateau  long  et  plat,  servant  à  passer  un  cours  d'eau,  au  moyen  d'une  corde 
fixée  à  chaque  rive;  grand  baquet  de  bois. 
BAQU-ET  (diminutif),  petit  cuvier  de  bois. 

BAGH-OT,  petit  bateau  pour  passer  un  cours  d'eau;  BACH-ot-age,  eur. 

BACHE  (bâche),  grosse  toile  dont  on  recouvre  les  charrettes,  les  bateaux,  les 
voitures  pour  garantir  de  la  pluie  les  marchandises,  les  bagages.  (L'idée 
de  voûte  ou  de  creux,  notamment  dans  l'acception  de  caisse  vitrée,  engage 
à  prêter  à  ce  mot  une  origine  commune  avec  Bac.  BACH-er  (bâcher). 

BASS-iN  (anc.  BAG-ix,  BACH-in)  a  probablement  aussi  le  même  primitif  que  Bac. 
BASS-in-e,  er,  et,  cire. 

2966 

Vha.  BAI.CHO,  PALCHO  (AU.  mod.  Balken],  poutre.  (Et.  dout.). 
BALCON,  It.  baîcone.  Quelques-uns  préfèrent  l'étymologie  du  persan   b(ila 
khanehy  chambre  ouverte  au-dessus  de  la  grande  entrée. 

BAU,  sorte  de  poutre  ;  du  Holl.  balk.  poutre  (Et.  dout.). 

2967 
Vha.  BAI<I>,  hardi,  joyeux  ;  VF.  baud, 
BAUD,  chien  de  Barbarie  pour  la  chasse  du  cerf. 

BAUD-ET  (a  été  appliqué  comme  diminutif  au  jeune  âne,  à  cause  de  sa  gentil- 
lesse et  de  sa  pétulance). 
BAUD-iR,  encourager  de  la  voix  (terme  de  vénerie). 
S'É-BAUD-iR,  se  réjouir  ;  é-BAUD-issbment. 
Re-BAUD-ir,  caresser  les  chiens. 

2968 

Vha.  BAXI>BRIGB[,  forme  dérivative  de  TAnglo-Sax.  belt,  qui, 
pour  le  sens  et  la  forme,  correspond  au  L.  balteus^  bord,  encadre- 
ment, ceinturon.  VF.  Baudré^  ceinturon, 
BAUDRIER,  bande  de  buffle,  de  cuir  ou  d'étoffe,  qui  sert  à  soutenir  le  sabre  ou 
l'épée. 

2969 

AU.  BAXiO  (dérivé  de  belaan^  s'enfler),  outre,  soufflet. 

BLAGUE  (dérivé  par  métathèse  de  Balg  !],  vessie  ou  petit  sachet  de  toile  ou  de 

peau.  De  là  :  BLAGU-er,  hâbler,  faire  des  contes  ou  des  blagues.  Pour  le 

rapport  d'idée  entre  «  chose  vaine  «  et  «  chose  enflée  »,  eompar.  botirsoufier^ 

billevesée^  et  autres  expressions  analogues  (Et.  dout.).  BLAGU-er,  eur. 

2970 
Germ.  BAriXi,  bal. 
BAL  (du  Germ.  Bail  ou  du  L.  ballare^  danser),  dimin.  BALL-et. 
BALL-er,^  danser,  sauter.  BALL-er-ine,  danseuse  de  profession. 
BALL-ANT,  qui  pend  et  oscille  :  s'en  aller  lefi  bras  ballants. 
BALL-ADE,  propr.  chant  accompagné  de  danse. 

BALL-AD-OIRE.  Fêtes  balladoires,  fêtes  de  village  avec  bals  champêtres, 
BAL-AD-iN  (anc.  balladin\  propr.  danseur  de  profession  sur  les  théâtres  publics, 
puis  danseur  grotesque.  BAL-a-din-age. 
BAL-AD-ER,  flâner  (VF.  baller,  dans  le  sens  de  s'agiter,  se  mouvoir). 

2971 

Vha.  BAXXiA,  PALLA,  boule,  paquet  de  forme  ronde. 

BALLE  ;  BALL-ON,  onn-ier,  er,  ement. 

BALL-OT,  OT-iN. 

BALL-ott-er,  se  renvoyer  la  balle.  Dans  le  sens  de  «  donner  des  suffrages  ", 
ballotter  vient  du  subst.  ballotte^  petit  bulletin  ou  petite  balle  de  diverses 
couleurs,  servant  à  tirer  au  sort  dans  les  élections.  BALL-OTT-AtiE,  ement. 

Em-BALL-er,  AGE,  eur.  Dé-BALL-er,  aob. 

DéS-EM-BALL-ER,  AGE.  R-EM-BALL-BR,  AGE. 

PoRTE-BALLE  (L.  portare^  porter),  petit  marchand  ambulant* 
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2972 

Anglo-Sax.  BAliYi:,  baquet,  cuvier,  seau.  (Et.  dout.) 
BALISE,  bouée  flottante  servant  à  indiquer  les  écueils  aux  navires. 

BALIS-ER,  AGE,  EUR. 

2973 

VFranç.  BANBE.  se  rattachant  à  une  racine  germanique  bab.  que 
nous  retrouvons  dans  l'Angl.  Baby^  petit  enfant,  et  l'Ail.  BwKy 

BAMB-iN  (direct,  de  rit.  Bambino,  petit  enfant).  [garçon. 

BAB-iOLE,  jouet  d'enfant. 

BAB-ouiN,  espèce  de  singe,  puis  figure  grotesque.  Ce  mot  étant  aussi  appliqué 
aux  enfants  badins  et  étourdis,  il  faut  lui  supposer  une  origine  commune 
avec  babiole.  Em-B.\B-ouin-er,  déterminer  à  quelque  chose  à  force  de 

BAB-iNE,  lèvre  de  singe  ou  de  vache.  [cajoleries. 

BAMB-ocHE  (direct,  de  l'It.  Bamboccfo^  grosse  poupée),  marionnette  de  grande 
taille.  BAMB-ocH-ER,  bur,  adb. 

BIB-ELOT,  objet  inutile  et  de  peu  de  valeur. 

BIMB-ELOT,  jouet  d'enfant.  BIMB-elot-erie,  ier. 

2974 
Aha.  BAUrCBC,  banc,  AU.  BANK. 
BANC.  It.  banco.  BANQU-ette.  BANQU-et  (It.  banctietlo,  dimin.  de  batico, 
banc  ou  table  ;  pour  le  sens  attaché  à  banquet^  compar.  l'AU.  tafel^  table  et 
repas).  BANQU-et-er,  eur. 
BANQUE  (à  cause  des  bancs  ou  comptoirs  des  anciens  changeurs). 

BANQU-IER,  ISTB. 

DÉ-BANQU-ER,  gagner  au  jeu  tout  l'argent  que  le  banquier  a  devant  lui. 
BANQUE-ROUT-E,  IER  (de  l'It.  banco  roUo  =  banc  rompu,  à  cause  de  l'ancien 
usage  de  rompre  le  banc  ou  comptoir  du  banqueroutier). 

2975 
Vha.  BAITD,  lien;  BINDEN,unir. 
BANDE,  lien  plat  qui  sert  à  bander  (de  Band).  BAND-eau,  kl-ette. 
BANDE,  troupe  (d'un  mot  d'origine  germanique  se  rattachant  à  binden^  unir  !). 

BAND-AG-E,  ISTK. 

BAND-ER.  Le  sens  «tendre,  raidir»,  propre  au  verbe  bandet\  se  déduit  de  bande, 
de  la  même  manière  qu'en  Angl.  string  signifie  à  la  fois  corde  et  tendre, 
serrer.  Compar.  encore  en  allemand  le  rapport  entre  »tricliy  corde,  et 
strecken,  tendi-e,  ou  entre  strang,  corde,  et  anitrengen,  tendre,  faire 
faire  un  effort. 
Dé-BAND-er,  ade,  ement.  Re-BAND-er. 

BAND-er-eau,  cordon  qui  sert  à  porter  une  trompette  en  bandoulière. 

BAND-er-ole,  petit  étendard;  bretelle  d'un  fusil;  pièce  de  buffleterie. 

BAND-ièrb  ;Front  de),  ligne  d'une  armée  rangée  en  bataille. 

BAND-OLiNB  (rad.  banoéau),  eau  visqueuse  pour  lisser  les  cheveux. 

BAND-ouL-iÈRE,  de  l'It.  bandoliera  (dér.  de  bandola^  dimin.  de  banda^  bande) . 

2976 

Golh.  BANBTA  ou  BANDVO,  signe,  enseigne. 
BANN-iKRB.  BANN-ERBT,  seigneur  de  fief  qui  comptait  un  nombre  suffisant 
de  vassaux  pour  lever  une  bannière.  BANN-at  ou  BAN-at. 

2976  BIS 

Goth.  BANDVJAN,  désigner,  indiquer  [Bandvo^  signe),  AU.  ban- 
nen,  bannir.  BL.  bannium^  bannum.  VF.  Bandon. 
BAN.  proclamation,  publication;  résidence  assignée  à  un  condamné  libéré,  mais 

souin's  à  la  surveillance  de  la  police  :  rompre  son  ba/i,  être  en  rupture  de 

ban.  PI.  Promesse  de  mariage  publiée  à  l'église. 
BAN-AL,  à  l'usage  de  tous  [désigné  par  le  seigneur)  ;  vulgaire.  BAN-al-ité,  tri- 
BANN-iR,  ISS- AELE,  BMBNT.  BANN-i.  [vialité. 

A-BAN- DON.  «  Mettre  à  bandon  «  voulait  dire  :   exposer,  livrer,  laisser  aUer, 
sacrifier  ;  «  bestes  à  bandon  »  étaient  des  bétes  sans  garde. 

A  L'A-BAND-ON.  A-BANDONN-BR.  ement. 
FoR-BAN  (du  VF.  fm-btcmnir^  reléguer  du  pajrs  par  un  édit  public  ;  de  foras^ 

dehors  et  bannir)^  d'abord  acte  de  forbannir,  puis  =  exilé,  pirate. 
BAN- lieue,  faubourgs  d'une  grande  cité  (BL.  banlêttca^  bannum  ieuc<iw,<sss«w; 

posé  de  baai^  juridiction  et  leuca^  mille,  cliamp,  \4Tt\\.ovtç>\^ç>TL<i  \'ïi  Nfcxcv- 

toire  soumis  à  une  Juridiction,  espace  dAnsteciixfc\\xxi"feMv  fe\»\\.NviNs&S^^« 
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2977 

Scand.  BAHK  ICK,  banc  de  glace  [ice^  glace). 
BANQU-iSE,  amas  de  glace  dans  les  mers  du  Nord. 

2978 
Néerl.  BAlfT,  cordage. 
Hau-BAN,  Néerl.  Hobant^  pour  Hoofdbant  Ihoofd^  principal,  et  Bant). 

Hau-BAN-er,  fixer  au  moyen  des  haubans. 
Ra-BAN,  bout  de  cordage  (du  Néerl.  Raabant  ;  Raa^  vergue,  et  Bant^  cordage 
=  cordage  de  verguej. 

2979 

Aha.  BAR,  homme  libre. 
BAR-ON.  Féod.  Seigneur  tenant  fief  et  relevant  directement  du  roi.  Plus  tard, 
possesseur  d'une  terre  décorée  du  titre  de  baronnie.  BAR-onn-agb,  et,  œ. 

2980 

Vha.  BABA  (bàra),  civière,  brancard.  Goth.  BAIRAN,  porter. 
BARD,  sorte  de  civière;  BARD-kub,  porteur  de  bard. 

DÉ-BARD-ER,  EUR,  AGE. 

BARD-E,  armure  de  cheval;  BARD-elle,  selle  de  cheval  (peut-être  ces  mots  se 
rattachent -ils  à  Bard^  civière?).  BARD-er,  couvrir  d'une  barde,  d'une 
armure  de  fer,  d'une  cuirasse  :  Barder  son  destrier, 
BARD-ot,  bète  de  somme,  petit  mulet. 
BIÈRE,  cercueil. 

BR-ouETTE  pour  BIR-OUETTE,  VF.  baroueste  fWall.  benoette\  diminutif  du 
VF.  barot^  en  rouchi  baroi/,  qui  signifie  tombereau  et  que  Grandgagnage 
rattache  à  la  famille  germanique  baeren  [Goth.  bairariy  porter). 

BR-OUETT-ÉE,  ER,  EUR,  1ER. 

2981 

Germ.  BARBIT  f  (BL.  barditvut^  clameur). 
BARDIT,  chant  de  guerre  des  anciens  Germains. 

2982 
Tud.  BARK,  écorce,  puis  barque  (Et.  dout.  Voir  L.  Baris,  N»  179). 
BARQU-E,  ETTE.  BARQU-EROLLE.  petit  navire  sans  mâts;  canot  de  plaisance. 

2983 

Vha.  BARTA,  instrument  tranchant. 
BARDE,  tranche  de  lard  ;  BARD-er,  envelopper  de  tranches  de  lard. 
BARD-E  AU,  planche  mince  et  courte. 

2984 

Aha.  BAT  ou  BOT,  bateau. 
BAT-EAU  (VF.  batel).  BAT-el-age,  ée,  er,  et,  ier.  BAT-ell-erie. 

2985 
AU.  BATZElî,  monnaie  de  la  valeur  de  15  à  20  centimes. 
BATZ,  m.  s. 

2986 

Goth.  BAUTAW,  frapper,  pousser,  repousser,  enfler,  faii*e  boule. 
BOTTE,  faisceau  (parait  appartenir  à  la  même  racine  germ.  boszen^  goth.  bautan). 

BOTT-EL-ER,  AGE,  EUR. 

BOTT-iLL-ON,  petite  botte  d'herbes  ou  de  légumes. 
PiED-BOT  (L.  pes,  pedis,  pied],  celui  dont  le  pied  est  contrefait. 
BOTTE,  coup  de  fleuret  ou  d'épée,  de  l'It.  botta  (de  bottare^  frapper,  VF.  bouter^ 

2987  [même  racine). 

Anglo-Sax.  BBABBI.,  BYDEL,  crieur  public. 
BEDEAU,  bas  ofllcier  d'église. 

2988 

Néerl.  BKFFEN ,  aboyer,  clapir,  bougonner. 
BAF-ouER  (Subst.  VF.  beffe,  forme  dérivée  d'un  primitif  baffer  ou  beffer),  plai- 
santer quelqu'un  d'une  manière  outrageante. 

2989 
Germ.  BEBG,  montagne. 
SERGE,  bord  escarpé  d'une  rivière. 
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2990 

Ail.  BEROEW  (Goth.  hairgan),  cacher,  mettre  en  sûreté,  protéger. 
BE-FFROi,  anc.  BER-froit,  BL.  bm'fredus,  helfredus^  du  Mha.  hergnrit^  bervrit, 
qui  garantit  la  sécurité  (de  hergen  et  vrit;  en  Mha.  frtcla  s  paix,  sécurité); 
on  appelait  beffroi  d'abord  une  tour  mobile  servant  au  guet,  puis  une  tour 
située  dans  l'intérieur  d'une  cité,  d'où  l'on  sonnait  l'alarme. 
Flam-BERGE,  épée.  Le  mot  est  allemand  et  signifie  propr.  défente  du  côté 
(flanlî,  côté;  bergen);  corapar.  fvoberge,  autre  nom  d'épée,  litt.  défemeur 
du  aeigneur. 
Hau-BERT'  (Aha.  haUbevg,  de  haU,  cou.  et  berg,  protection,  dér.  de  hergen^ 
cacher),  cuirasse  qui  protégeait  le  cou,  les  épaules  et  la  poitrine. 
Hau-BERG-eon,  petit  haubert. 
Au-BERGE  (VF.  herherc,  Herbert  et  fém.  hei'berge\  du  Vha.  hêriberga,  campe- 
ment militaire  (Ail.  Herberge),  dér.  de  Heer^  armée  et  de  betyen,  protéger, 
défendre,  parce  que,  primitivement,  ce  mot  a  servi  à  désigner  un  empla- 
cement où  une  armée  dresse  ses  tentes  pour  se  loger. 
HÉ-BERG-ER,  recevoir  chez  soi,  loger.  Hé-BERG-embnt. 
Hé-BERG-e,  partie  d'un  mur  mitoyen  qui  est  commun,  d'après  la  loi,  aux 
propriétaires  de  deux  bâtiments  contigus  (!). 

2991 

Vha.  BKTTI;  Ail.  BETT,  lit;  BL.  Bictium. 
BIEZ  ou  Bief,  canal  qui  fait  tomber  les  eaux  sur  la  roue  d'un  moulin. 

2992 

AU.  BEUTE,  proie.  Angl.  booty. 
BUT-iN,  ce  qu'on  enlève  à  l'ennemi.  BUT-in-er. 

2993 

Germ.  BEUTEIiîf,  tamiser;  BL.  buîetare^  VF.  buUter. 
BLUT-oiR  ou  BLUT-EAU,  tamis  pour  passer  la  farine; 

BLUT-ER,  ERlJi.  EUR,  AGE. 

2994 

Mha.  BICIUIX.  osselet,  dé,  bille. 
BILLE,  boule  de  billard,  etc. 

BILL-ARD,  ARD-ER,  1ER. 

BIL- HOQUET  [Bille  et  Bocquet,  fer  de  lance,  en  termes  de  blason;  du  BL.  Bo^ 

quelum  pour  Bosquetum^  pieu,  morceau  de  bois). 
Go-BIIiLE,  bille  de  pierre  ((îo,  étymologie  inconnue). 
BILLE-VESÉB,  discours  frivole,  conte  ridicule;  signifiait  autrefois  balle  soufflée, 

pleine  "de  vent  (de  bille  et  de  quelque  participe  se  rattachant  au  11.  Twica, 

vessie  !\ 

2995 

Germ.  BIER,  bière. 
BIÈRE,  boisson  faite  avec  de  l'orge  et  du  houblon. 

2996 

Tud.  BIl^A,  vent  du  nord. 
BISE  (môme  sens).  Fig.  Hiver  :  qv^nd  la  bise  fut  venue. 

2997 

AU.  BISCBEOF,  évéque. 
BISGHOF  ou  BICHOF  (à  cause  de  sa  couleur  violette),  boisson  composée  de  vin, 
de  sucre  et  de  citron. 

2998 

Holl.  BITTER,  amer. 
BITTER,  liqueur  amère  et  apéritive. 

2999 

Tud.  BIZ,  BIZO,  chien.  Angl.  bitch.  Ail.  betze,  chienne. 
BICHE,  petite  chienne  (Vieux  mot). 
BICH-ON.  petit  chien  de  dame  à  long  poil. 
BIGH-oNN-ER,  ft-iser,  caresser. 
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3000 

Aha.  BI.AI>,  BLEAT,  récolte  sur  pied,  céréalM  en  herbe  ou  en 
tuyaux.  Ail.  Blatt,  feuiUe.  BL.  Bladum,  blé;  VF.  Bled, 
BLE.  BLATIER,  marchand  de  blé  (VF.  Blavier). 
Em-BLAV-br,  semer  une  terre  en  blé  (BL.  imhUidare);  Em-BLAV-ubb,  aqb. 

R-BM-6LAV-BR,  ressemer  une  terre  en  blé. 
DÉ-BLAY-BR  (du  VF.  desbléer,  6ter  le  blé).  DÉ-BLAL  Dé-BLAI-bmbnt. 
R-em-BLAY-er,  faire  un  remblai.  R-bm-BLAI. 

3001 

Aha.  BUkWCH.  blanc.  AU.  mod.  blatih. 
BLANC.  BLANGH-E,  atre  (à),  bur,  ir,  iment. 

BLANGH-iss-agb.  erib.  bur.  Rb-BLANCH-ir. 

BLANGH-aillb,  menus  poissons  blancs. 

BLANGH-bt,  filtre  d'étoffe. 

BLANQU-bttb,  ragoût  de  viandes  blanches  accommodées  au  blanc. 
Fbr-BLANG,  tOle  mince  recouverte  d'une  couche  d'étain. 

Fbr-BLANT-brib,  ibr. 

3002 

Ail.  BIiASEN,  souffler,  donner  du  cor,  puis,  par  ext.,  célébrer, 
proclamer. 
BLAS-on,  onn-br,  ement  (Les  armoiries  Jouaient  le  même  rôle  que  la  procla- 
mation fiiite  par  les  hérauts  à  l'ouverture  des  tournois,  où  d'abord  ils 
sonnaient  du  cor,  puis  blasonnaient  les  armoiries  de  ceux  qui  se  présen- 
taient. 

3003 

Ail.  VUk»»  FABBB  (pâle  couleur). 
BLAFARD,  p&le,  d'un  blanc  terne. 

3004 

Aha.  BI.Alir,  bleu;  AU.  BLAU. 
BLEU.  BLEU-ATRE  (à),  ir,  iss-agb. 
BLU-BT  ou  BLEU-BT,  centaurée  à  fleurs  bleues. 
BLU-ETTB,  petite  étincelle  (radical  bleu  f). 

3003 
AU.  BIiBIGS,  pâle. 
BLÊME,  d'un  blanc  mat;  très  pâle  (BL.  blecimiM^  VF.  bletme).  BLÊM-iR. 

BLÈGHE  ou  BLAIGHE,  qui  manque  de  caractère,  d'énergie.  Par  ext.  Poire 
blêche,  poire  moUe.  On  dit  plus  souvent  et  moins  bien  *poire  blette. 
On  trouve  aussi  poire  blêque  (Et.  dont.}. 

BLÉGH-iR.  Pop.  Manquer  de  fermeté,  de  décision,  moUir. 
BLET,  trop  mûr  :  fruit  blet^  poire  blette, 
BLETT-iR,  devenir  blet. 

3006 

AU.  BIiUTD.  aveugle. 

BLINDES,  pièces  de  bois  soutenant  les  fascines  d'une  tranchée,  et  mettant  les 
travailleurs  à  couvert.  (Les  retranchements  auxquels  on  donna  ce  nom 
avaient  pour  but  d'empêcher  d'être  aperçu  par  l'ennemi.  La  déviation  de 
sens  est  analogue  à  celle-ci,  en  flrançais  :  une  église  sourde,  c'est-à-dire 
où  l'on  n'entend  pM.) 

BLIND-BR.  garnir  de  blindes  une  tranchée;  entourer  de  plaques  de  fer  les  pa^ 
rois  des  navires,  des  forts,  etc.,  pour  les  protéger.  BLIND-aos. 

3007 

Aha.  BIiOCH,  pièce  de  bois,  bloc. 
BLOC,  masse  considérable  et  pesante  ;  amas  :  un  bloc  de  livret.  En  bloc,  loc. 
adv.  En  gros,  sans  examen  détaiUé  :  vendre  en  bloc-  BLOC- âge,  aille. 
BLOGK-HAus  (Ail.  Haus,  maison),  petit  fort  en  bois,  supporté  au-dessus 

du  sol  par  une,  grosse  poutre. 
BLOGUS,  action  de  bloquer;  de  l'anc.  AU,  bloc-hus^  aujourd'hui  b2ock> 

hatis.  fortin  (le  sens  concret  s'est  converti  en  sens  abstrait). 
BLOQU-BR.  DÉ-BLOQU-ER.  Dé-BLOG-ace. 


i 
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3008 

Vha.  ItI.OI>I  (ô),  craintif,  faible,  émoussé  (Verbe  blôdan,  affaiblir). 
I/allemand  dit  encore  aujourd'hui  bîôdsichtig,  qui  a  la  vue  faible. 
(Et.  dout.), 

K-BLOU-m,  ISSANT,  ISSEMENT. 

3009 

Anglo-Sax.  BIiO?îI>E ,   mélangé  (d'une  racine  germanique  signifiant 
propr.  mélange,  mixtion). 
BLOND  (c'était  primitivement  la  couleur  rougeàtre,  rutilanSy  que  les  Germains 
donnaient  à  leurs  cheveux  au  moyen  d'une  teinture  spéciale). 
BLONDE,  dentelle  (originairement  en  soie  écTtte). 
BLOND-iN,  qui  a  les  cheveux  blonds.  BLOND-ir,  devenir  blond. 

3010 
Néerl.  BliUTS,  trou. 
BLOUSE,  chacun  des  trous  d'un  billard. 

BLOUS-ER,  jeter  dans  la  blouse.  Fi'g.  Se  blouser  =  se  perdre. 

3011 

Germ.  BOI>,  enflé.  Dans  la  basse  latinité  on  trouve  butina,  bodula, 
bodina^  signifiant  borne,  limite  et  dérivés  de  boto,  boto-nis, 
bodo^  bod-onis,  employés  pour  désigner  une  petite  butte,  une 
élévation  de  terre  arrondie  que  l'on  faisait  sur  les  limites  des 
champs  pour  servir  de  borne.  Pour  bodina^  le  latin  du  moyen - 
âge  présente  aussi  bunda,  bonda;  c'est  de  là  que  vient  l'Angl. 
bound.  limite. 
BORN-E,  VF.  bonne,  bonne,  bousne,  bodne,  BL.  bonna»  Ces  vocables  procèdent 
d'une  forme  plus  ancienne  badina,  bodena. 

BORN-ER,  AGE.  A-BORN-ER,  EMENT. 

A-BONN-ER  (de  Boiine,  forme  anc.  de  borne.  Abonner  a  d'abord  signifié  au  sens 
propre  «  limiter,  borner  "  ;  il  s'est  dit  ensuite  au  flg.  pour  ««  fixer  à  un 
certain  taux,  évaluer;  traiter  à  un  prix  convenu;  vendre  ou  acheter, 
pour  une  somme  déterminée,  un  droit  sujet  A  variation  par  sa  nature  »). 

A-BONN-É,  BMSNT. 

3012 

Ail.  BOIiX.HTERGK,  bastion,  rempart  (Angl.  bultoarJi),  dési- 
gnait primitivement  un  rempart  construit  avec  de  gros  madriers 
et  de  la  terre  (du  Tud.  bolc,  poutre  ;  voerk,  ouvrage). 
BOULEVARD  (Nicot  écrit  boulever).  Autrefois,  terre-plein  d'un  rempart  ;  au- 
jourd'hui, promenade  plantée  d'arbres  autour  d'une  ville,  et  aussi  à  Tinté- 
rieur.  Fig.  Place  forte,  protection. 

3013 

Aha.  BORON  (bôron),  percer;  AU.  BOHREN. 
BUR-iN,  instrument  d'acier  pour  graver  sur  les  métaux.  BUR-in-er, 

3014 

Tud.  BORT,  ais,  planche,  madrier  (de  là  à  «  oe  qui  limite,  ce  qui 
forme  l'extrémité  »,  la  transition  est  naturelle);  Anglais  Boarcf  ; 
AH.  Bord,  bord. 
BORD,  extrémité  d'une  surface;  côté  d'un  navire;  le  navire  même. 

BORD-ER,  AGE.  URE.  '<■ 

BORD-ÉE.  Mar.  Décharge  simultanée  de  tous  les  canons  du  même  bord  ;  marche 
d'un  navire  qui  louvoie.  Fig.  :  une  bordée  d'injures. 
A-BORD-BR,  prendre  terre,  s'approcher  de;  dérivé  de  bord,  soit  dans  la 
signification  de  rivage  (compar.  Fr.  an'iver,  de  rive),  soit  dans  celle 
de  côté  d'un  navire.  Subst.  verbal  a-BORD,  action  d'aborder,  lieu 
où  l'on  aborde;  par  extension,  aussi  »  action  d'entamer,  d'attaquer 
une  chose  »».  i 

A-BORD  CDe  prime)  et  simplement  D'a-BORD,  locution  adverbiale  = 

dès  le  principe,  au  commencement. 
A-BORD-AGE,  AELE.  In-a-BORD-able  (L.  in  priv.). 
BABORD  (bâbord),  côté  gauche  d'un  navire  en  partant  de  l'arrière  ou  poupe 

(AH.  backbord,  de  bock,  château  d'avant  d'un  navire,  et  de  bord], 
BORD-ER-EAU,.  mot  form*^.  de  bord  et  signifiant  propr.  une  note  marginale. 
Dé-BORD-kr,  kment;  Dé-BORD.  Re-BORD-er.  Rb-BORD. 

TraNS-BORD-RR,  EMENT.  -    ^ 
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3014  BIS 
BL.  60RDI6ALA  (m.  s.),  dimin.  de  borda^  VF.  borde^  baraque, 
petite  maison  rustique. 
B0RDI6UE,  enceinte  formée  avec  des  ôlaiei,  sur  le  bord  de  la  mer,  pour 
prendre  du  poisson).  BORDIG-alier,  pécheur  À  la  bordigue. 

3015 
Aiia.  BOT,  vase. 

POT.  POT-ÈB,  RRIE,  1ER. 

POT- AGE  ^dér.  dépôt  ou  du  L.  potus^  boisson);  POT-aoer. 
POT-iCHB.  POT-iCHO-MANiB  (G.  maniât  folie). 

DÉ-POT-BR,  AGE,  EMENT,  OIR.  Em-POT-ER,  AGE.  R-EM-POT-BR,  AGE. 

3016 

Mha.  BOTaBJBlf  fbôtzen),  pousser,  heurter  (Ail.  Butz,  extrémité 
arrondie,  boutj  bouton,  BL.  Butum],  VF.  hoter^  bouter^  pousser, 
BOSSE.  BOSS-EL-ER,  AGE.  URE.  BOSS-u,  BR.  [heurter. 

BOSS-AOE.  Arch.  Partie  saillante  laissée  comme  ornement  ou  pour  être 

taillée. 
BOSS-ETTE,  dimin.  de  Bosse.  Ornement  en  bosse  des  deux  côtés  du  mors 
d'un  cheval  ;  pièce  de  cuir  que  l'on  met  de  chaque  côté  de  la  tête  des 
mulets  ou  des  chevaux  de  charge,  à  la  hauteur  des  yeux. 
BOSS-oiR,  chacune  des  deux  grosses  pièces  de  bois  placées  en  saillie  à 
l'avant  d'un  bâtiment,  et  qui  servent  à  suspendre  et  à  hisser  les  ancres. 
BOUT,  anc.  Bot,  extrémité  d'une  ligne,  pointe,  BL.  butum. 

De-BOUT  (pour  de  bout,  mis  sur  le  bout),  sur  pied,  sur  les  pieds. 
A-BOUT  (subst.  formé  de  à  bout),  pièce  de  charpente  ajoutée  à  une  autre. 
a-BOuT-er,  mettre  un  about  ou  ajuster  deux  pièces  pour  se  rejoindre. 
A-BOUT-iR,  propr,  toucher  par  un  bout.  Fig.  Atteindre  à  un  certain 
résultat.  a-BOUT-iss-ant.  ement. 
R-a-BOUT-ir,  mettre,  coudre  des  étoffes  bout  à  bout. 
Em-BOUT-ir,  courber  à  froid,  de  manière  à  rendre  convexe  d'un  côté  et 
concave  de  l'autre. 
BOUT-ER,  anc.  boter,  botter,  boutir,  pousser,  heurter,  frapper.  Composés  :  bou- 
tefeu,  boute-en-train,  boute-hors,  boute-selle,  arc-boutant,  contre- 
bouter,  appuyer  un  mur  par  un  ëtai,  un  pilier  ;  contre-boutant,  pièce 
de  bois  qui  sert  d'appui  à  un  mur. 
DÉ-BOUT-ER  (=  pousser  loin,  repousser),  déclarer  par  arrêt  une  per- 
sonne déchue  de  sa  demande  en  Justice. 
BOTTE,  dans  le  sens  de  coup  (terme  d'escrime);  de  l'It.  botta,  de  bottare, 

frapper. 
BOUT-ADB  (anc.  aussi  BOUT-éb,  attaque  brusque),  caprice  brusque, 
saillie  d'esprit  ou  d'humeur. 
BOUT-ER- OLLE,  bout  d'un  fourreau  d'épée,  etc.  (Gompar.  banderole,  de  bande). 
BOUT-issE,  pierre  placée  selon  sa  longueur  dans  un  mur,  de  manière  à  laisser 

voir  sa  largeur  au  dehors. 
BOUT-oiR,  outil  de  maréchal  et  de  corroyeur;  groin  du  sanglier. 
BOUT-is,  endroit  où  un  sanglier  a  fouillé  avec  son  boutoir. 
BOUT-ON  (propr.  quelque  chose  qui  pousse  dehors),  bourgeon,  tumeur  sur  la 
peau  ;  ce  qui  a  la  forme  d'un  bouton  :  bouton  de  fleuret,  bouton  pour 
attacher  les  vêtements.  BOUT-onn-er,  ier,  1ère. 
DÉ-BOUT-oNN-ER.  Rb-BOUT-onn-er. 
BOUT-ure,  extrémité  de  branche.  BOUT-ur-er,  aoe. 

BUT  (BL.  butum),  éminence  au  milieu  d'un  objet,  point  de  mire  du  tireur;  de  là 
BUT-br,  toucher  ou  viser  au  but. 
DÉ-BUT,  propr.  point  de  départ.  Dé-BUT-er. 

Re-BUT-br,  1) détourner  de  son  but;  2)  décourager,  dégoûter;  3)  re- 
pousser, rejeter,  d'où  Re-BUT. 
BUTTE,  petite  éminence  de  terre  (variété  de  but). 
BUTT-ER.  entourer  de  terre.  BUTT-age. 

BUT-ÉE  ou  BUTT-ée,  massif  de  pierre  aux  deux  extrémités  d'un  pont, 
pour  soutenir  la  chaussée. 
PiEO  BOT  [bot  parait  appartenir  à  cette  même  racine  bôtzen).  Celui  dont  le  pied 

est  contrefait. 
Ra-BOT-br  (pour  Re-BOT-er,  propr.  repousser;  compar.  Prov.  rebotar,  It.  ri- 

buttare,  repousser.  Et.  dout.)  Ra-BOT.  Ra-BOT-bur,  bux. 
Re-BOUT-bur.  Rb-BOUT-edx,  espèce  de  médecin  empirique  qui,  dans  les 
campagnes,  prétend  guérir  les  luxations,  les  fractures,  etc.  (de  %tbouter  = 
repousser  1).  Re-BOUT-er,  exercer  le  métier  de  rebouteur. 
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3017 

Néerl.  BRAAMBBZIE,  mûre  samvage,  fruit  de  la  ronce,  Vha. 
bi'âmberi  {AU.  mod.  hrombeere)^  composé  de  60W  =  baie,  et  du 
Vha.  prâmo^  arbuste  épineux.  Le  b  initial  s'est  changé  en/",  !//fi/l;#;u," 
probablement  sous  l'influence  du  mot  fraise, 

FRAMBOIS-B,  BR,  IBR. 

3018 

Vha.  BRACCHO:  AU.  Broche,  chien  de  chasse  (BL.  Braceo,  VF. 

Broche^  dérivé  Brachon). 
BRAQU-B,  chien  de  chasse. 

BRAG-oNN-iBR  (VF.  hrahenier,  valet  ayant  pour  fonctions  de  soigner  es  chiens 
de  chasse;;  BRAG-onn-er,  agb. 

3019 

AU.  BRACHSMIE  ou  BRAGHSE,  m.  s. 
BRfÊME  pour  bresme,  poisson  d'eau  douce. 

3020 

Nord.  BRAK  (brâk),  huile  de  poisson.  Prov.  broc,  boue,  fange, 
auj.  goudron.  Gompar.  Wallon  briac,  bourbier. 
BRAL  résine  du  pin  et  du  sapin. 
BRAY-ER,  enduire  de  brai. 

3021 

Vha.  BRAWT,  tison  (rad.  brinnan.  brûler);  Nord.  Brandr,  glaive; 
VF.  brandy  lame  de  l'épée»  d'où  brandir. 
BRAND-iR,  dimin.  BRAND-ill-er.  BRAND-ill-oirb. 
BRANLER  (contraction  de  brandiller).  é-BRANL-br,  bmbnt. 

BRANL-e,  ement.  BRANL-oire,  espèce  de  balançoire. 

IN-É-BRANL-ABLE  (L.  m  priv.). 
BRAND-ADE,  du  Prov.  brandar,  branler,  remuer.  Préparation  de  morue  à  la 

provençale,  avec  de  l'ail,  du  persil,  du  ]us  de  citron,  du  poivre,  et  battue 

avec  de  l'huile  d'olive. 
BRAND-ON  (de  TAU.  Brand,  tison  enflammé),  flambeau  de  paiUe  torliUée. 

BRAND-ONN-ER,  mettre  des  brandons. 
BRANDE-viN.  eau-de-vie,  AU.  Brantwein  (de  brennen,  brûler  et  Wein,  vin). 

BRANDE-viN-iER,  celui  qui  fait  de  l'eau-de-vie. 

3022 

Suédois  BRAS  A,  tisons  aUumés,  feu  d'une  cheminée;  Anglo-Saxôn  : 
BRAZIAN,  fondu. 

BRAIS-B,  bois  réduit  en  charbons,  ardents  ou  éteints.  BRAIS-er,  ibr,  ière. 

BRAS-ER,  souder.  BRAS-ier,  feu  de  charbons  incandescents. 

BRAS-illbr,  faire  griller  sur  la  braise. 

Em-BRAS-er,  mettre  en  feu.  Em-BRAS-ement. 

Em-BRAS-ure,  ouverture  d'une  porte,  d'une  fenêtre;  ouverture  pratiquée  dans 
un  mur  pour  tirer  le  canon  (de  brasei\  souder  ;  d'où  BRAS-ure,  endroit 
où  deux  pièces  de  métal  sont  soudées,  lucarne,  ce  qui  amène  natureUe- 
ment  le  sens  d'ouverture,  qui  est  celui  iCemhroiuré), 

3023 

Vha.  BRBHAN,  rugir. 
BRAM-ER,  crier,  en  parlant  du  cerf,  du  daim,  etc.  BRAME-mbnt. 

3024 

Néerl.  BBEHB.  digue.  Gompar.  Flam.  bêrm  (Kilian). 
BERME,  espace  étroit  qui  sépare  le  parapet  du  fossé. 

3025 

Goth.  BRIC  Air,  rompre,  AU.  brechen, 
BROY-ER.  Se  rattache  au  Goth.  brican,  rompre,  comme  ployer  au  L.  pltcare, 
noyer  au  L.  necare. 
BROY-EUR,  AGE.  BROIE,  instrument  qui  sert  ii  bil««i  \ti  WtS^  ^«$D«spïx% 
et  du  lin.  BROIE-mbnT. 
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BRIQUE,  de  TAnglo-Sax.  brice^  Angl.  bricks  morceau  cassé. 

BRIQU-ETTE.  BRIQU-ET-ER,  AGE,  ERIB,  1ER. 

BRIQU-ET  (morceau  de  métal  !). 
BRÈCHE,  du  Vha.  brechan^  AU.  breclten^  briser),  ouverture  faite  à  un  mur,  un 
rempart,  une  haie;  brisure  qui  se  trouve  au  tranchant  d'une  lame. 

É-BRÉCH-ER.  É-BRÈCH-EMENT. 

3026 
Vha.  BRITTIIi,  pritily  bride  ;  d'une  racine  signifiant  tisser,  nouer. 

BRID-E,  ER,  ON.  DÉ-BRID-ER,  EMENT.  Re-BRID-er. 

BRET-ELLE.  Ce  mot  est  probablement  de  la  même  famille  que  le  VF.  bret,  lacet, 
piège,  qui  vient  des  idiomes  germaniques  :  Anglo-Sax.  bredan,  Vha. 
brettan,  réunir,  entrelacer.  La  bretelle  serait  donc  propr.  plutôt  un  réseau 
de  courroies  qu'une  courroie  isolée. 

3027 
AU.  ItROI>EI«lî  ou  BRUDELN,  jeter  des  vapeurs,  bouillonner, 
remuer,  brouiller  (  Wein«  brudeln,  mêler  des  vins). 

BROUILL-ARD,  ASSER. 

BROUILL-ER.  BROUILL-E,  ement.  erie,  ox,  onn-er.  BROUILL-amim. 
DÉ-BROUILL-ER,  ement.  In-dé-BROUILL-able  (L.  m  priv.). 
Em-BROUILL-er,  ement,  amini. 

3028 
Néerl.  BROEIJnEH,  échauffer,  rôtir. 
BROUIR.Se  dit  de  l'action  nuisible  du  soleil  sur  les  végétaux  attendris  par  une 

gelée  blanche  ;  BROUI-ssure. 
É-BROU-ER,  passer  dans  l'eau  une  pièce  d'étoffe  (de  l' AU.  aus-bniherif  échauder  !), 

3029 
Flam.  BROOSEKKN,  dimin.  de  broos^  cuir. 
BRODEQUIN  (Dans  l'ancien  Fr.  ce  mot  signifiait  littéralement  cu*V).  Chaussure 
antique;  bottine  lacée. 

3030 
Vha.  BRUN  (brun),  AU.  BRAUN,  brun. 
BRUN.  BRUN-ATRE  (âtre),  e,  et,  ir.  BRUN-iss-agb,  eur,  oir,  ure. 
R-BM-BRUN-IR,  issement. 

3031 
Goth.  BRUSBOIf,  broder  (WaUon  brosdei')  ou  simple  transpo- 
sition de  border  ?). 
BROD-ER,  brie,  eur. 

3032 
AU.  BRU9T,  poitrine.  It.  Busto  (avec  élision  de  r), 
BUSTE,  partie  supérieure  du  corps  humain  (Et.  dout.). 

3033 

Anglo-Sax.  BBUSTIAH,  bourgeonner  (Et.  dout.). 
BROUT,  pousse  des  jeunes  arbres. 

BROUT-iLLES,  menues  branches  d'arbre. 
BROUT- ER,  paitre,  manger  l'herbe,  les  jeunes  pousses. 

3034 
Vha.  BRUT  (brut),  BL.  Bruta^  femme  du  fils.  Ail.  Braut^  fiancée. 
BRU,  femme  du  fils,  belle-fille. 

3035 
Vha.  BRUTTISC,  sombre,  f&ché. 
BRUSQU-E,  prompt,  subit,  rude,  incivil  (Et.  dout.).  BRUSQU-er,  erie. 

3036 
Vha.  BUCHBIi, bosse;  bughblbre, bouclier  (bucTze/ désignait  spé- 
cialement la  partie   proéminente   de   l'écu);    BL.   Bocterius; 
VF.  boucler^  bucler. 
BOUCLIER,  arme  défensive  des  gens  de  çuerre  d'autrefois. 
BOUCLE  (de  Buchel,  parce  que  la  courroie  qui  servait  à  tenir  le  bouclier  était 
fixée  dans  la  partie  interne  de  la  proéminence).  BOUCL-bttb. 
BOUCL-br;  Dé-BOUCL-er. 

3037 
Vlia.  BUOK;  AU.  BuCH,  livre. 
BOUQU-iN,  vieux  livre  de  peu  de  valeur.  BOUQU-in-br,  brie,  eur,  iste. 
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3038 

Germ.  BVRG,  ville  fortifiée,  château  fort. 
BOURG.  BOURG- ADE.  [geoises. 

BOURG-EOis,  Eois-iB.  Se  Dé-BOURG-eois-br,  se  corriger  de  ses  façons  bour* 
BOURG- MESTRE  (Meisier,  maitre),  premier  magistrat  d'une  ville. 
BUR-GRAV-E,  lAT  (Voir  Oraf^  comte). 

Fau-BOURG,  bourg  extra-muros  ;  de  for  («  L.  foraSt  hors)  et  Burg  f  ou  inter- 
prétation du  terme  allemand  vor-burg,  litt.  s  devant  la  ville  ! 
Fau-BOUR-ibn,  qui  habite  les  faubourgs. 

3039 
Vha.  BVRJTAJI,  lever. 
BOURGEON,  bouton  qui  pousse  aux  arbres.  BOURGEONN-br,  embnt. 
é-BOURGEONN-er.  bment. 

3040 

Vha.  BVRST,  BRUSTA,  qqch.  de  hérissé,  Ail.  Bûrste,  brosse. 
BROSSE  (première  signification  :  menu  bois^  broutilles;  brosser,  en  langage  de 
chasse  s  courre  à  travers  des  bois  épais);  BROUSS- ailles. 

BROSS-ER,  ERIE.  EUR,  1ER,  AGE,  ÉB. 

Rb-BOURS,  contre-poil.  Re-BROUSS-er,  embnt. 

3041 

Germ.  BUSGR.  forêt,  hallier;  BL.  Boschus:  VF.  BiMcA,  bosch,  buse, 
Bil-BOQU-et  [BU,  voir  Bigkbl.  N*  2994),  Jouet  formé  d'une  boule  et  d'un  petit 

bâton  tourné,  creusé  par  un  bout  et  pointu  par  l'autre. 
BOC-age.  bosquet,  petit  bois.  BOG-ag-er. 
BOIS  (le  sens  primitif  était  celui  de  forêt). 

BOIS-ER.  AGE,  EMBNT,  BRIE,  EUX.  DÉ-BOIS-ER.  BMENT. 

Rb-BOIS-er,  bment.  Haut- bois,  instrument  â  vent  dont  le  son  est  fort 
BOQU-iLLON,  bûcheron.  [clair, 

BOSQU-et,  petit  bois;  touffe  d'arbres. 
BOUQU-et,  BOUQU-bt-ièrb.  BOUQU-et-ier.  vase  â  fleurs. 
BUCHE  jù),  morceau  de  gros  bois  de  chauffage.  BUCH-br  (û),  pile  de  bois. 

BUCH-ERON  (ù),  qui  abat  du  bois  dans  une  forêt. 

BUCH-ette  (ù),  menu  bois. 

BUCH-ER  (ù),  (verbe),  dégrossir,  en  parlant  d'une  pièce  de  bois.  Pop,  Bat- 
tre ;  travailler  rudement.  BUCH-bur  (û),  travailleur. 
BUISS-on.  BUISS-onn-bux,  ier,  ièrb. 
BUSG,  lame  de  baleine,  d'acier,  etc.,  que  l'on  met  dans  les  corsets. 

BUSQUER,  munir  d'un  buse,  arquer. 

BUSQU-iÈRB,  coulisse  du  corset  dans  laquelle  on  introduit  le  buse. 
Dé-BUCH-br,  sortir  du  bois,  en  parlant  d'une  béte  fauve. 
Dé-BUSQU-br,  chasser  quelqu'un  d'un  poste  avantageux.  Dè-BUSQU-embnt. 
Em-BUCH-er  (S'),  se  dit  du  cerf  qui  entre  dans  le  bois. 

Se  R-em-BUCH-er.  R-bm-BUCH-bmekt. 
Em-BUSC-adb,  embûche  dressée  pour  surprendre,  attaquer  l'ennemi. 

S'Em-BUSQU-er,  se  mettre  en  embuscade. 

Em -BUCHE  (ù),  piège  que  l'on  tend  à  quelqu'un. 
Saix-BOIS  (L.  jtanus,  sain),  nom  du  garou,  dont  l'écorce  sert  p'  les  vésicatoires. 

3042 

Anglo-Sax.  BUTTE.  Ail.  mod.  butte,  grand  vase. 
BOTTE,  tonneau  (diminutif  BOUT-eille),  est  le  même  mot  que  BOTTE,  chaus- 
sure, l'un  et  l'autre  expriment  quelque  chose  de  creux. 

BOUT-BILLE.  BOUT-eill-br  ou  BOUT-ill-ieb. 
BOTTE,  chaussure  de  cuir.  BOTT-er,  ier,  ine.  Dé-BOTT-er. 

3043 

Aha.  BVZKI,  bourbe,  boue  (Et.  dout.). 
BOUSE,  flente  de  bœuf,  de  vache.  bOUS-ier,  çenre  d'insectes  coléoptères  qui 
vivent  dans  les  excréments  des  mammifères. 
BOUS-in,  matière  étrangère  qui  recouvre  certaines  pierres  quand  on  les 
extrait  de  la  carrière.  é-BOÙS-in-er,  débarrasser  des  parties  molles  ou 
terreuses,  en  parlant  des  pierres  de  taille. 
BOUS-ill-age,  mélanse  de  chaume  et  de  terre  détrempée  dont  on  fliit  des  murs 

de  clôture.  BOUS-ill-br,  eur. 
BOU-E,  eur,  eux.  Em-BOU-br. 
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3044 

Vhl.  CHABPHO,  Ail.  Karpfen,  carpe. 
CARPE,  poisson;  GARP-eau,  illon.  CARP-ktte,  petite  carpe. 

3045 

Yha.  CHnCKiri,   Ail.   Kegel,   objet   allongé   de  forme  conique; 
quille  à  jouer. 
QUILL-E,  morceau  de  bois  rond  dont  on  se  sert  au  jeu  de  ce  nom. 

QUILL-ER,  1ER,  ETTE. 

3045  BIS 

Vha.  GHIOL;  Ali.  Kiel,  corps  allongé  et  creux;  quille  de  navire. 
QUILLE,  pièce  de  bois  qui  va  de  la  poupe  à  la  proue  d'un  navire. 

QUILL-AGB.  Mar.  Droit  que  les  navires  payent  dans  les  ports  de  France 
la  première  fois  qu'ils  y  entrent. 

3046 

Vha.  C0EPISA,  courtisane  (Et.  dout.). 
CHIPIE,  femme  acariâtre,  boudeuse,  méchante.  Pop. 

3047 

Vha.  CSOTUSAIf,  choisir,  élire  (Et.  dout.). 
CHOIS-iR.  CHOIX. 

3048 

VFranç.  CHOPE,  bloc,  qui  doit  être  de  provenance  germ.  Gompar. 
le  HoU.  schopperiy  pousser  du  pied. 
CHOPP-ER,  faire  un  faux  pas,  heurter  du  pied  contre  quelque  chose. 

A-CHOPP-ER.  A-GHOPP-EMENT,  obstaclc,  choc.  Pierre  d'achoppement^ 
embarras,  difficulté  imprévue. 

3049 

.Vha.  CXEOSOir,  Ail.  Iiosen,  parler  amicalement  ;  VF.  choser,  dis- 
CAUS-BR  (Et.  dout.).  CAUS-ERiB,  bur.  euse,  btte.  [puter. 

3050 

Vha.  CBEOIJGH.  chouette. 
CHOUE,  nom  vulgaire  des  oiseaux  de  nuit  dans  quelques  parties  de  la  France. 

CHOU-BTTE,  oiseau  nocturne,  du  genre  du  chat-huant. 
CHOU-CAS,  espèce  de  petite  corneille  (Angl.  c/i(m^/i);  de  la  même  famille  que 

chouette. 
CHAT-HUANT,  Anglo-Sax.  (7/iaMc/i, chat-huant;  BL.  Ca^iannus^  VF.  Chahuan, 

Chouan  (Ce  n'est  que  par  une  confusion  de  son  et  par  une  fausse  et  ridicule 

analogie  avec  un  chat  qui  hue  que  l'on  en  est  venu  à  cette  orthographe]. 

3051 
Vha.  CHRAZOïr,  AU.  KRATZEN,  gratter;  BL.  cratare. 

GRATT-ER,  EUR,  OIR,  AGE.  GRAT-IN,  IN-ER. 

Re-GRATT-ER,  AGE,  IBR,  KRIE.  Re-GRAT. 

GRATT-ELLE,  petite  gale;  GRATT-el-bux. 
é-GRAT-ign-er,  ure. 

3052 

Vha.  CHROPS.  Les  mots  «  croupe  »  et  «  groupe  »  paraissent  se 
rattacher  à  une  racine  marquant  «agglomération,  qqch.  de  relevé, 
ramassé,  faisant  saillie  en  forme  de  boule  »  et  qui  se  retrouve 
dans  le  Vha.  CHROPH  (AU,  mod.  kropf^  goitre).  Nord.  iDyppa^ 
bosse;  Gaël.  crup^  rétrécir,  contracter. 

CROUP-E,  1ÈRE,  ION,  1ER.   GROÛP-IR,  ISS-EMENT.  GROUP-ADE. 

S'AC-CROUP-IR,  ISS-EMENT.  à  GROUP-ETONS. 
GROUP-B,  ER,  BMENT.  A-GROUP-ER. 

3053 
Vha.  CI.OCGA,  BL.  cloca^  Wallon  cloque^  AU.  Gloche. 

GLOGH-E,  BR,  BTON,  ETTE. 

CLOQUE,  maladie  des  feuiUes  du  pécher,  dans  laquelle  elles  se  roulent  sur 
elles-mêmes. 
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3054 

Aiifîl.  COUOH,   Flam.  KUGH.   respiration  difficile,  suffocation, 
toux.  ;  AU.  KEUCHHUSTiiN.  co(jueluche. 
GOQUE-LUCHK  (Etyin.  dout.\  toux  convulsive  qui  attaque  surtout  les  enfants. 

3055 

Anglo-Sax.  CRABBA;  Angl.  CRA6;  AU.  Krabbe,  crabe. 
CRABE;  dimin.  CREV-ktte.  GRAB-ier. 

3056 

Anglo-Sax.  CRECCA.  Angl.  CREER,  lioU.  Creck,  petite  baie. 
CRIQUE,  petite  baie  naturelle. 

3057 

Anglo-Sax.  CREOPOIT,  Angl.  CREEP,  Néerl.  Kruipen,  mots  dont  la 
racine  signiHe  ramper. 

CRAP-AUI),  AUn-lÈRE.  CRAP-AUD-INE  (?'. 

GR.\P-oussiN,  personne  de  petite  taille  et  contrefaite. 

3058 

Tud.  I>AO^  DAK,  tout  ce  qui  sert  à  couvrir,  couverture,  voile, 
poêle,  dais  ;  de  decchan,  couvrir  (AU.  Dach^  toit  ;  dechen,  couvrir). 
DAIS,  ouvrage  de  bois  en  ciel-de-lit,  qui  sert  de  couronnement  à  un  autel,  à  un 
trône,  etc.  (P^t.  douteuse). 

3059 

Ane.  AU.  DAOOK,  AU.  DEGEN,  glaive. 
DAGUE,  espèt;e  de  poignard.  DAGU-er,  frapper  de  la  dague. 
DAGUET,  jeune  cerf  qui  porte  son  premier  bois. 

3060 

Vha.  ]>AJI(<»,  AU.  DMhs,  blaireau;  BL.  Taxm,  VF.   Taiuon, 

Wallon,  tesson. 
TAISSoN,  blaireau. 

TAN-iÈRK  (VF.  Taisnière^  contr.  de  Taissomère\  caverne  servant  de  repaire 
aux  bètes  sauvages. 

3061 

Vha.  I>AlffiM>N  (dansôn),  tirer  en  longeur.  La  danse,  étymologi- 
quement,  désigne  une  chaîne,  une  flle. 
I)ANS-K,  ER,  EUR.  DANSO-MANiB  (G.  mania,  foUe). 

CoNTRE-DANSE  (de  l'Augl.  Counlry-dance^  danse  viUageoise  ?  ou  de  contre  ; 
et  de  danse  i). 

3062 

Germ.   I>KIi:.AN.    TEIUAN,  diviser,   partager,   trancher,   AU. 
Theiles. 
D.VLLE,  tablette  de  pierre  dure  pour  paver  les  trottoirs,  les  églises,  etc. 
DALL-ER,  paver  de  dalles.  DALL-age. 

3063 
Vha.  ]>ruSTISC,  AU.  DEUTSCH  =  allemand. 
TUDESQUE.  Langue  tudesque^  langue  des  Germains. 

3064 

Frison  I>OI>I>,  bloc,  masse. 
DODU,  gras,  potelé  (Étym.  proposée  par  Scheler). 

3065 
HoU.  I>OOOER,  m.  s. 

DOGRE,  bâtiment  qui  fait  la  pèche  du  hareng  dans  les  mers  du  Nord, 

3066 
VFlam.  I>OTKir,  Angl.  DOTE,  m.  s.  VF.  Redoter, 

Ra-DOT-ER,  A(IE,  ERIE,  EUR. 

3067 
Anglo-Sax.  BRAOK  (dràge),  Angl.  DRAG,  crochet,  ràtA8ca. 

DRAGU-E,  ER,  EUR.  DRAG-AGE. 
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3068 
Vha.  BRIOHi,  garçon,  serviteur. 
DRILLE,  autrefois  soldat  ;  compagnon. 

3069 
Néerl.  I>ROOO,  sec. 
DROGUE,  propr.  marchandises  sèches. 

DROGU-ER,  ERIB,  EUR,  ISTB. 

DROGUET,  sorte  d'étoffe  de  laine,  dont  la  trame  est  ordinairement  de 
fil  ou  de  coton  (i). 

3070 

HoU.  I>KOP,DRUP,  écoulement  (AU.  Troppbn,  goutte,  goutelette). 
ROUP-iE  (probabl.  pour  droupie),  humeur  qui  découle  du  cerveau  et  qui  pend 

au  nez  par  goutte. 
ROUP-iEUX,  qui  a  souvent  la  roupie. 

3071 
Vha.  ]>lJAHXIiI«A,  dérivé  de  duahan,  laver. 
TOUAILLE,  essuie-mains  disposé  sur  un  rouleau. 

3072 
Tud.  I>1JBA,  Ail.  Daube,  douve  de  tonneau  (Et.  dout.). 
DOUVE,  planche  courbée  qui  entre  dans  la  construction  des  tonneaux. 
DOU-ELLE,  dimin.  de  douve. 
DOUVAIIn,  bois  propre  à  faire  des  douves. 
A-DOUB-BR  ou  R-a-DOUB-br,  faire  des  réparations  au  corps  d'un  navire  (Et. 
dout.).  R-A-DOUB-EUR.  R-A-DOUB. 

3073 
Anglo-Sax.  I>17BBAir,  frapper;  Angl.  DAB. 

DAUB-ER,  battre  à  coups  de  poinss.  Fig,  Parler  mal  de,  railler  :  dauber  quel- 
qu'un^ sur  qu£lqu*un,  DAUB-eur. 

DAUbE  (pour  être  mise  à  la  daube,  la  viande  doit  être  frappée).  DAUB-ièrb. 

3074 
Souabe  BVPPSSL  (dOppel),  imbécile  (Et.  dout.). 

DUP-E,  ER,  BRIE,  EUR. 

3075 
Néerl.  BITK,  digue. 
DIGUE.  En-DIGU-br,  embnt. 

3076 

Nord.  BI>I>A.  Ce  mot  siç^niâe  propr.  la  bisaïeule,  et  a  été  donné  par 
les  peuples  germaniques  du  Nord  au  recueil  vénéré  de  leurs 
vieilles  traditions. 
EDDA,  nom  d'un  recueil  de  mythologie  Scandinave. 

3077 
Nord.  BDBBB,  oie  du  Nord. 
EIDER,  espèce  de  gros  canard  du  Nord  qui  fournit  le  duvet  à  édredon. 
ÉDRE-DON,  aussi  EDER-don,  de  l'Ail,  eiderdaun  (nord,  edder,  dtot,  duvet), 
litt.  duvet  d'oie. 

3078 

Ail.  EIDGiaroSSBir,  confédérés  (litt.  liés  par  serment;  de  eid^ 
serment  et  genoss,  associé. 
HUGUENOT,  DTE,  sobriquet  que  les  catholiques  de  France  donnèrent  autrefois 
aux  calvinistes.  Ce  qui  donne  du  poids  à  cette  étymologie^  c'est  qu'elle 
est  confirmée  par  bon  nombre  de  témoigns^es  contemporains,  de  docu- 
ments où  l'on  trouve  le  mot  huguenot  écrit  eidgnot  et  aignot, 
HUGUENOT-iSMB,  doctrine  religieuse  des  huguenots. 
HUGUENOTE,  petit  fourneau  de  terre  ou  de  fonte  surmonté  d'une  marmite, 
dans  lequel,  dit-on,  on  portait  leur  modeste  repas  aux  calvinistes  éloignés 
de  la  maison  poui*  assister  à  leurs  assemblées. 

3079 


t.,  EIPAR,  horrible,  affreux  (mots  tudesques). 
AFFRES,  terreurs,  anc.  Affre,  effroi,  terreur  (Et.  dout.,  quoiqu'elle  soit  pa- 
tronnée  par  Grimm  et  Dicz).  AFFR-bux. 
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3080 

Vha.  KI.ASIO,  élan  ;  AU.  mod.  ELENN-THIER. 
ELAN,  espèce  de  cerf. 

3081 

AH.  KIHLENSPIBGKIi,  lilt.  miroir  des  hiboux ^  nom  d'un  per- 
sonnage facétieux,  héros  d'une  composition  littéraire  bien 
connue  et  traduite  en  français  sous  le  titre  Tiel-  Ulespiêgle, 

ESPIÈGL-E.  KRIE. 

3082 

Anglo-Sax.  FAO,  FAH,  bicarré,  peint.  AU.  Fehe. 
FOU-iNE,  VF.  faïne^  It.,  Prov.  fama.  Bh.fagina  (pour  le  passage  de  ag  en  ow, 
compar,  fouety  fouaille,  fouenne).  Petit  mammifère  du  genre  martre. 
FOUIN-ER,  s'esquiver,  faire  le  poltron  (de  fouine  ?). 

3083 

Vha.  FAI.OAIf,  FALCAN,  priver,  retrancher. 
Dk-FALQU-er  (Et.  dout.).  Dé-FALG-at-ion. 

3084 

AU.  FAIil^EW,  tomber. 
Af-FAL-er  (de  af=^  auf^  sur;  fallen  ?),  pousser  vers  la  côte. 

S'af-FAL-er,  s'approcher  trop  de  la  côte,  en  parlant  d'un  navire. 
R-A-FALE,  coup  de  vent  violent  (Peut-être  d'un  verbe  raffoler^  composé 
de  affaler). 

3085 

Vha.  FAI.O,  gén.  FALEWES,  AU.  mod.  falh.  Jaune  pâle. 
FAUVE,  couleur  qui  tire  sur  le  roux. 
FAUV-ETTE,  oiseau  dont  le  plumage  tire  sur  le  fauve. 

3086 

Vha.  FAXTSTlJOIi,  de  Faldan,  plier  et  Stuol,  siège  ;  (AU.  faX- 
ten,  Stuhl);  BL.  faldestolium. 
FAUTEUIL,  VF.  faudesteuil,  Prov.  fadestol.  (Nicot  :  "  Faudeleul,  chaire  à 
dossiers  et  à  accouldoirs  ayant  le  sièfçe  de  sangles  entrelacées,  couverte  de 
telleestoifequ'on  veut,  laquelle  .«te  pZ<e  pour  plus  commodément  la  porter 
d'un  lieu  à  un  autre  et  est  chaire  de  parade,  laqueUe  on  tenait  ancienne- 
ment auprès  d'un  lict  de  parade  ». 

3087 

Goth.  FANI,  gén.  FANJIS,  marais,  boue. 
FANG-E,  EUX. 

3088 

Vha.  FAWO,  morceau  d'étoffe.  AU.  Fahne. 
FANON.  FANION,  petit  drapeau. 

GoN-FALON,  du  Vha.  Gunafano^  composé  de  Chuncija,  combat  et  de  Fano^ 
drapeau;  Gon-FALON-ier  (aussi  Gon-FAN-on,  on-ier). 

3089 

Ane.  AU.  FAROK  (Hlrge).  FERGE,  barque,  bateau  (Et.  dout.). 
FREG-ATE,  bâtiment  de  guerre  qui.  par  son  importance,  vient  immédiatement 
après  le  vaisseau  de  ligne;  oiseau  de  mer  ainsi  nommé  parce  que  son  vol 
très  rapide  l'a  fait  comparer  à  la  frégate. 

3090 

Vha.  FARlVjrAir,  teindre. 
FARD.  FARD-ER. 

3091 

AU.  FKKH,  tribunal  secret  qui  avait  son  siège  en  Westphalie 
VEHM-E  (Sainte),  ou  Cour  VEHM-ique.  ou  Tribunal  des  francs  jv^ges^  tribunal 
secret  dont  la  puissance  était  très  redoutée  au  XV'  siècle,  en  Allemagne, 
et  qui  flit  aboli  sous  Charles- Quint. 

3092 

AU.  FEUO,  campagne,  camp. 
FELD-Maréchal,  maréchal  de  camp  (Voir  Vha.  Mavaix  et\  Scalc^» 
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3093 

Ail.  FKXl^SPATBT,  litt.  spath  des  champs.  Spaths  terme  vague 
qu'on  applique  à  divers  minéraux,  rhomboédriques,  à  texture 
lamelleuse  et  brillante. 
FELDSPATH,  silicate  double  d'alumine  et  d'un  alcali,  qui  entre  dans  la  com- 
position d'un  grand  nombre  de  roches  primitives.  FELDSPATH-iqub. 

3094 

Vha.  FSXI9A,  forme  masculine  Fel.%  rocher.  BL.  falesia. 
FALAISE,  terres,  rochers  escarpés  sur  le  bord  de  la  mer. 

FALAIS-ER,  se  briser  contre  une  falaise,  en  parlant  de  ia  mer. 

3095 

Anglo-Sax.  FBI^T,  peau  d'animal  avec  la  laine,  avec  le  poil,  toison;  Ail. 
Fils;  BL.  fiUrum^  tissu  épais  de  laine  ou  de  crin. 

FILTR-B.  AGE,  ER,  AT-ION.  S'IN-FILTR-ER,  AT-ION. 
FEUTR-E,  ER,  AGE,  1ER. 

3096       ,  ç> 

Ane. 
PINSON, 


inc.  AU.  FINCO;  Ail.  Fink;  BL.  Pinjfio,  pinson. 
r,  oiseau  de  l'ordre  des  passereaux. 


3097 

Vha.  FIU,  FEHU,  bétail,  biens;  AW.  Vieh;  WL.  feodum^  feudum 

pour  Feuum  ;  VF.  fieu. 
FIEF  (du  VF.  fieu^  par  le  durcissement  de  u  ou  t?  en /^. 

FIEFF-ER,  VF.  /îet?er  =  donner  en  flef  ;  de  là  FIEFF-É,  possesseur  d'un 
flef.  Au  figuré  fieffé  prend  le  sens  d'achevé,  consommé  et  ne  s'emploie 
qu'en  mauvaise  part,  par  ex.  un  fripon  fieffé,  une  sottise  fieffée.  Cette 
acception  métaphorique  découle  probablement  du  sens  «  bien  en  titre, 
bien  qualifié  ». 
FEUD-ATAiRB,  ISTE,  du  BL.  feudum. 
FÉOD-AL,  AL-iTÉ,  du  BL.  feodum;  In-FÉOD-er,  at-ion. 

3098 

FI<AC,  racine  germanique.  AU.  FLACH,  plat,  uni,  d'où 
Flaeche^  surface. 

FLAGHE.  Les  diverses  significations  de  ce  substantif,  dont  la  forme  varie  avec 
flaque^  expriment  quelque  chose  d'aplati,  d'écrasé,  une  surface  jetée  sur 
une  autre  et  faisant  en  quelque  sorte  tache  avec  elle.  C'est  bien  la  valeur 
de  la  racine  flac.  Cette  recine  sert  aussi  d'interjection  imitative  du  bruit 
qui  se  produit  quand  on  jette  quelque  chose  de  large,  de  plat  ou  d'épais 
sur  une  surface. 

FLAQUE,  petite  mare. 

FLAQU-ER,  jeter  avec  force. 

FLAQU-ÉE,  Uquide  qu'on  flaque. 

3099 

Aha.  F1.A]>0,  gâteau;  AU.  fladen,  flan;  Bh.flado,  ohm,  VF.  flaon. 
FLAN,  sorte  de  tarte  à  la  crôme,  aux  œufs,  etc. 

3100 

Germ.  FTAICK,  côté;  BERGEN,  protéger. 
FLAM-BERGE,  épée.  Le  mot  est  allemand  et  signifie  propr.  défetue  du  calé  ; 
compar.  froberge^  autre  nom  d'épée,  litt.  =  défenseur  du  seigneur. 

3101 

Bas-AU.  FIiAPPBH,  Angl.  /lap,  frapper  avec  quelque  chose  de  plat 
(Et.  dout.). 
FRAPPER.  FRAPP-E,  embnt,  eur.  Rb- FRAPPER. 

3102 

Flam.  FrAUr,  AU.  FLAU,  faible. 
FLOU,  fondu,  vaporeux,  léger  :  un  tableau  trop  flou. 
FLU-BTf  mince  et  délicat  (de  /lou,  qui  donna  d'abord  flouet). 
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3103 

Vha.  FI.AZ,  Angl.  FLAT,  plat  (Ail.  mod.  dos  Metall  fletscJien, 
aplatir  le  métal  avec  le  marteau). 
FLAT-iR,  battre  sur  l'enclume  (dér.  du  VF.  flat,  coup,  tape]. 

FLAT-oiR,  marteau  à  flatir. 
FLATT-ER.  De  la  même  racine  VF.  flat  procède  le  verbe  Prov.  fiatar^  Fr. 
flatte»',  propr.  caresser  (=  passer  avec  la  main  plate  sur  la  surface  du 
corps).  On  pourrait  peut-être  tout  aussi  bien  partir  de  l'idée  «  se  mettre 
à  plat  devant  quelqu'un  »  ;  nous  disons  encore  «  être  à  plat  ventre  de- 
vant quelqu'un  »,  pour  "  lui  faire  bassement  la  cour  «. 

.     FLATT-EUR,  ER-IE. 

FLÉTR-iR,  marquer  d'un  fer  chaud,  VF.  flastriry  flestrir^  variété  de  flatir^  qui, 
dans  la  langue  des  vieux  trouvères,  signifiait  aussi  tomber  à  plat. 
Flastrir  a  laissé  une  trace  dans  FLATR-er  (â),  brûler  au  fh>ntavec  un 
fer  chaud  pour  guérir  de  la  rage,  et  dans  Se  Flatr-er  (à),  se  mettre 
sur  le  ventre  (terme  de  vénerie),  subst.  Flatr-ure  (â). 

FLÉTR-issuRE,  marque  déshonorante  imprimée  avec  un  1er  chaud;  dés- 
honneur, 

3104 

Vha.  FUNS,  Angl.  flint,  silex. 
FLIN,  poudre  de  pierre  dont  on  se  sert  pour  fourbir  les  épées. 

3105 

Néerl.  FI.ITS,  Ail.  mod.  Flitzpfeil,  flèche. 
FLECHE,  trait  qu'on  lance  avec  l'arc. 

3106 
Anglo-Sax.  FI.OTA.  FLIET,  vaisseau;  Scand.  FLOTI, 
FLOTT-B  (Et,  dout.),  FLOTT-ille,  petite  flotte. 

3107 

AU,  FI.U»,  terre-plain;  Angl.  floot%  HoU.  vloer. 
FLEUR,  dans  «  à  fleur  de  »  =  au  niveau  de. 

Ap-FLEUR-er,  mettre  à  fleur^  c'est-à-dire  de  niveau.  Af-FLEUR-age,  emext. 
Ef-FLEUR-er,  passer  tout  près  (de  /îewr,  niveau).  Ef-FLEUR-ement. 

3108 

Goth.  FODR,  Vha.  FUOTAR  (AU.  Futter),  1) gaine,  enveloppe; 
2)  nourriture  (des  animaux),  pâture,  fourrage. 
FOURR-EAU  (BL.  forelltts),  dér.  du  VF.  fiievre,  forre^  gaine,  fourreau. 

FOURR-ER,  1)  garnir,  doubler,  envelopper;  2)  mettre  une  chose  dans  une 

autre,  introduire.  FOURR-eur,  ure. 
FOURRÉ  d'un  bois,  endroit  où  ce  bois  est  très  garni,  très  épais. 
FEURRE,  VF.  forre,  fïterre,  plus  tard  foarre  (BL.  fodrum\  paille  mélangée, 
primitif  de  fourrage.  VF.  FOURR-er,  aller  au  fourrage. 
FOURR-AG-E,  ER,  ère,  EUR.  Af-FOURR-ag-er,  ement. 
P'OURR-iER,  BL.  fodrarius  (primitivement  «  officier  chargé  des  fourrages 
et  de  l'approvisionnement  »).  Le  même  primitif  forre^  fourrage,  nourri- 
ture, a  donné  FOURR-ièrb,  dans  «  mettre  un  cheval  en  fourrière  *»« 

3109 
HoU.  FOK,  m.  s. 
FOC.  Mar.  Voile  triangulaire  qui  se  place  à  l'avant  du  bâtiment. 

3110 

Vha.  FOlJRBAir,  nettoyer. 

FOURB-iR,  nettoyer,  polir,  rendre  clair.  FOURB-lss-ECR,  ure. 

FOURliE,  du  verbe  FOURB-iR.  Compar.  po/iSi!o;i,  àe  polir  :  c'est  par  une  mé- 
taphore semblable  que  le  grec  a  produit  les  expressions  epilrimma^  ^m- 
trimma^  homme  rusé,  fin.  du  verbe  Iribô,  frotter.  Gompar.  aussi  le  vieux 
mot  fretté^  rusé,  adroit.  FOURB-er,  er-ie. 

3111 

AU.  FRACHT,  cargaison,  frais  de  transport  ;  Angl.  freight. 
FRET,  louage  d'un  bâtiment  pour  prendre  la  mer;  cargaison  d'un  navire  de 
commerce.  FRÉT-er,  donner  ou  prendre  un  navire  à  loiiag,ft\  \fc  Obks^j,^^, 
l'équiper.  FRÉT-EUR,  ement,  Af-FRÉT-e^,ïme,^t,v.v:^. 
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3112 

Ail.  FRACK,  m.  s. 
FRAC,  habit  d'bomme  serré  de  la  taille  et  à  basques  étroites. 

3113 

Germ.  FRAMEA,  latinisation  d'un  mot  germanique  ;  compar.  AU. 
Pfriem^  corps  long  et  pointu. 
FRAMEE,  arme  des  anciens  Francs. 

3114 

Vha.  FRANCO,  nom  de  peuple,  qui  signifiait  aussi  homme  libre, 
L.  Francus. 
FRANC.  FRANCHE,  libre,  par  opposition  à  serf\  exempt  de  charges  :  villei 
franches.  Fig.  I^oyal,  sincère. 
FRANGH-iSE,  immunité,  exemption  :  les  franchises  d'une  ville,  Fig.  Sin- 
cérité, candeur. 
Af-FRANCH-ir,  iss-ement. 

FRANCH-iR  (propr.  se  débarrasser  d'un  obstacle),  sauter,  passer  en  sau- 
tant par  dessus  qqchose.  Fig.  Surmonter  :  franchir  les  obstacles. 
In-FRANCH-iss-able  (L.  in  priv.). 
FRANQU-ETTE  (A  LA  bonne),  franchement,  sans  façon. 
FRANC-iSQCE,  arme  offensive  en  usage  chez  les  Francs. 
FRANCE.  Les  Francs  ont  donné  leur  nom  à  la  France^  d'où  VF.  français 
français,  FRANÇ-ais.  FRANC-is-br,  at-ion. 
FRANC,  FRANQUE,  nom  générique  des  Européens  dans  les  ports  du 
Iievant.  Langue  franque,  composée  de  français,  d'espagnol,  d'italien, 
etc.,  usitée  dans  le  Levant. 
FRANC,  unité  monétaire  en  usage  en  France,  tir»  aan  nom  de  la  figure 
d'un  Franc  ou  Français  à  pied  ou  à  cheval,  qu'il  représealaii  dans 
l'origine. 

ail5 

Tud.  FREZAJÎ,  dévorer.  Ail.  fressen. 
BAFR-ER  (â),  manger  avidement  et  avec  excès  (du  préfixe  ba,  be  et  de  frezan  ?]. 
BAFR-E,  BUR  (bâfre,  bâfreur). 

3116 

Vha.  FRII>U.  paix  ;  BL.  fredum.  AU.  mod.  friede. 
FRAIS,  BL.  fredum^  propr.  l'amende  à  laquelle  était  condamné  celui  qui  avait 
troublé  la  paix  publique  ;  compar.  payer ^  dér.  du  L.pax,  paix. 
DÉ-FRAY-ER,  payer  la  dépense  de  quelqu'un. 

3117 

Goth.  FRIKS,  avide,  correspondant  du  Vha.  freh^  m.  s.  AU.  mod. 
fi'vch,  hardi,  gaUlard. 
FRIQ-UBT  (litt.  gai)t  moineau. 

3118 

Vha.  FRISC  (AU.  FRISCH),  de  fraîche  date;  encore  vif,  non  altéré. 
FRAIS,  adj.  FRAICH-ir  (fraîchir),  eur.  Bé-FRAICH-ir  (défraîchir). 
R-A-FRAICH-iR  (rafraîchir),  iss-ement,  oir. 
FRISQU-ET,  assez  froid  :  air  frisquet,  bise  frisquette. 

FRISQU-ETTE,  châssis  d'imprimeur  garni  en  papier  et  posé  sur  la  feuille  pour 
garantir  les  marges  et  les  blancs. 

3119 

AU.  FUDFR,  grand  tonneau. 
FOUDRE,  tonneau  d'une  grande  capacité. 

3120 

Scand.  G ABB,.  raillerie,  moquerie  ;  VF.  gaher^  railler. 
QABE-oiE,  supercherie.  (Et.  dont.). 

3121 

GAFFAIi,  fourche. 
GAFFE.  Mar.  Perche  munie  d'un  croc  de  fer  â  deux  branches,  et  dont  les  ma- 
telots se  servent  pour  pousser  les  embarcations  au  large. 
GAFF-ER,  accrocher  avec  une  gaffe. 
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3122 

Anglo-Sax.  GAF1JI.,  GAFOL,  Angl.  gavel,  gabelle,  qui  dérivent  du 
verbe  gifan^  goth.  giban,  donner,  AU.  geben.  Compwr,  le  VF. 
dace,  impôt,  du  L.  datiOt  don. 
GABELLE,  autrefois  nom  de  l'impôt  sur  le  sel.  (Du  mot  gabelle^  dans  le  sens 
de  ♦»  grenier  où  l'on  vendait  le  sel",  vient  le  verbe  GABEL-er,- faire 
sécher  le  sel  ;  GABEL-age.)  GABEL-eur,  employé  de  la  gabelle. 
GABEL-ou,  nom  que  le  peuple  donne  aux  commis  de  barrière. 

3123 

Vha.  GAKI,  prompt,  vif  (Ail.  mod.  jahe^  précipité]. 
GAI.  GAIE-TÉ  ou  GAI-TÉ  (gaité).  é-GAY-er,  ement. 
GEAI.  L'adj.  gai  a  donné  le  nom  à  l'oiseau  dit  geai,  anc.  GAI,  Prov.  gai,  jaij 

Esp.  çayo^  donc  propr.  l'oiseau  vif  ou  l'oiseau  bigarré,  car  anciennement 

gai  signifiait  aussi  «  multicolore  ». 

3124 

Germ.  GAX,  radical  (yi\  se  trouve  dans  l'Ail.  Gallert,  gelée,  gélatine. 
GAL-ÀNTiNE,  mets  composé  de  viandes  froides  et  principalement  de  volailles, 
qu'on  décore  avec  de  la  gelée. 

3125 

AU.  GANG,  allée,  chemin,  filon. 
GANGUE,  partie  non  métallique  qui  enveloppe  le  minerai. 

3126 

Anc.  Ail.  GARAIVI,  ornement.  AU.  gerben,  préparer,  disposer. 
GALBE,  de  l'It.  garbo,  bonne  grâce,  agrément  (On  disait  autrefois  garie). 
L'ensemble  des  contours  d'un  dôme,  d'une  statue,  d'un  vase. 

3127 
Vha.  GARBA,  AU.  mod.  GARBE,  gerbe. 

GERB-E,  AGE,  ÉE,  ER.  EN-GERB-ER,  AGE. 

3128 
Vha.  GARD,  enclos;  AU.  GaWen,  jardin;  Prov.  gardin. 

JARD-IN,  INET.  JARD-IN'ER,  AGE,  1ER,  1ÈRE. 

3129 

AU.  GSnSRFAIiK  (m.  s.),  degeier,  vautour;  falk,  faucon  (litt. 
faucon-vautour)  ;  Ail.  OerfalK, 
GERFAUT,  oiseau  de  proie  du  genre  faucon. 

3130 

Vha.  GBIXI  (geili),  feste,  luxure.   VF.  Oale;  galer,  se  résjouir, 
faire  de  la  dépense,  mener  du  train. 

GAILL-ARD,  ARD-ISE.  A-GAILL-ARD-IR.  R-A-GAILL-ARD-IR. 

GALA,  grand  repas  d'apparat. 

GAL'AnT,  ant-erie,  in,  iser. 

GAL-ON,  passementerie  de  luxe,  ornement  de  parade;  GAL^onn^ér,  lEtt. 

Rk-GAL-er  (Et.  dout.).  RÉ-GAL.  Ré-GAL-ade. 

3131 

Anglo-Sax.  GKliSI,  GILM,  poignée;  BL.  Oelima,  aussi  gelina,  gerbe, 
d'où  glenare,  glaner. 
GLAN-ER.  GLAN-E,  agb,  eur,  ure. 

3132 
Anglo-Sax.  GBIiP AN,  glapir,  japper. 

GLAPlR.  GLAP-ISS-EMENT. 

3133 

AU.  GKRUfG,  petit,  chétif. 
GRING-ALET,  petit  homme  maigre  et  chétif. 
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3134 

AU.  «SSCHICK,  aptitude. 
CHIC,  terme  d'atelier  pour  exprimer  une  certaine  habileté  de  main  dans  les 
arts  ;  désinvolture,  tournure  avantageuse.  Triv. 

3135 
Anglo-Sax.  GBSPlXItAN;  Aha.  gaspiîdaii,  consumer,  gâter. 

GASPILL-ER.  AGE,  ECR. 

3136 
Mha,  CcICcE,  Ail.  GEIGE,  violon  (se  rattachant  à  une  racine  signi- 
flaut  vibration,  remuement),  puis  une  espèce  de  danse,  et,  en 
dernier  lieu,  à  cause  de  la  ressemblance  de  forme,  =  jambe,  la 
cuisse  comprise. 
GIGUES,  jambes. 

GIG-OT,  cuisse  de  mouton,  etc.,  coupée  pour  le  service  de  la  table. 
GIG-OT-ER,  remuer  sans  cesse  les  jambes. 

3137 
Ail.  «I^ITSEN,  GLITSGHEN,  glisser. 

GLISS-ER,  ADB,  EMENT,  EUR,  DIRE. 

3138 

Sax.  ONEISS,  m.  s. 

GNEISS.  Géol.  Roche  dont  le  quartz,  le  feldspath  et  le  mica  forment  les  élé- 

3139  ^'"^"*^- 

Ane.  AU.  OORREN,  grogner;  VF.  gore,  truie. 
GOR-ET,  petit  cochon. 

3140 
Gerra.  ©OTT,  Dieu  ;  bei  Gott^  par  Dieu.  (Et.  dout.). 
BIGOT,  nom  donné,  au  X*  siècle,  aux  Normands  établis  en  France  et  qui  em- 
ployaient fréquemment  les  mots  bei  Gott,  à  l'appui  de  leurs  affirmations. 

BIGOT-E,  ERIE,  ISME. 

3141 
AU.  ORABEH,  creuser;  Néerl.  graven. 
GRAV-ER,  EUR,  URE.  (Et.  dout.}. 

3142 
Germ.  ORAf,  comte. 
BuR-GRAVE  (de  burg^  château,  et  graf^  nom  donné,  pendant  le  moyen-âge,  au 
commandant  militaire  d'une  ville  ou  place  forte  en  Allemagne. 
BuR-GRAV-JAT,  dignité  héréditaire  des  burgraves. 
Land-GRAV-e  (£ttnd,  pays),  titre  de  quelques  princes  d'AUemagne. 

Land-GRAV-iat,  pays  soumis  à  un  landgrave. 
Mar-GRAV-e,  iat  [Mark,  frontière).  Voir  Vha.  Marcha. 
Rhin-GRAVE,  au.  Rheingraf,  Autrefois,  comte  du  Rhin  ;  aujourd'hui,  titre  de 
quelques  princes  d'Allemagne.  Quelques-uns  écrivent  Ringrave. 

3143 
AU.  ORBBE,  oiseau  de  l'ordre  des  palmipèdes. 
GRÈBE,  m.  s. 

3144 
Goth.  ORKJDAOS,  affamé,  famélique,  avide;  ùdgredus,  faim. 
GRED-iN,  gueux  (Et.  dout.).  GRED-in-erie. 

3145 
AU.  OREIt^EN,  saisir  (Vha.  grifan). 
Ai-GREFIN,  homme  qui  vit  d'industrie  (de  er-greifen,  saisir  îl. 
GRIFF-E,  du  Vha.  grif^  saisie,  subst.  verbal  de  grifan^  saisir. 

GRIFB'-ER,  ADE.  S'a-GRIFF-er.  Esco-GRIFFE  [esco  pour  escroc  ?]. 
GRIFF-ONN-ER  (radical  griffe).  GRIFF-onn-age,  eur. 
GRIPP-E  (pour  griffe)^  espèce  de  catarrhe  épidémique.  Ce  subst.  et  le  verbe 
GRIPP-ER,  empoigner,  saisir,  se  rattachent  aux  variétés  Goth.  grei- 
pan,  Anglo-Sax.  gripan^  Néerl.  grijpen,  m.  s. 
A-GRIPP-ER,  saisir  avidement. 
GRIMP-ER,  forme  nasalisée  de  gripper  ?  (Le  norm.  et  le  wallon  disent  en  effet 
griper  pour  grimper).  L'action  grimper  implique  l'idée  de  s'accrocher,  de 
se  cramponner.  GRIMP-er-eau,  oiseau  du  genre  passereau,  qui  grimpe 
le  long  des  arbres.  GRIMP-eurs,  ordre  d'oiseaux  grimpants,  comme  la 
pre,  le  coucou^  le  perroquet. 
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3146 

AU.  ORCXINO,  m.  s. 

GRELIN,  petit  câble. 

3147 

Goth.  ORETAN;  Anglo-Sax.  graetan,  pleurer,  plaindre. 
Re-GRETT-er,  anc.  regreter,  désirer  ravoir  une  chose  qu'on  a  perdue;  anc« 
plaindre.  Re-GRÉTT-ablb.  Re-GRET. 

3148 

Vlia.  ORIEZ,  GRIOZ;  Ail.  mod.  Gries,  propr.  chose  cassée  en 
dragées  ;  gravier,  gruau. 
GRES,  espèce  de  pierre  formée  par  l'agrégation  de  petits  grains  de  sablé. 

GRESS-ERiE,  pierres  de  grès  employées  dans  les  constructions;  vases  dé 
firrès 
É-GRIS-ER  le  diamant  (de  l'Ail.  G-ries  ?).  é-GRIS-ée,  poudre  de  diamant. 
GRÊLE,  pluie  congelée  qui  tombe  par  grains;  dimin.  de  grês^  pierre  {grêle  sign* 
donc  propr.  petit  caillou). 
GRÊL-ER,  ON.  Para-grêle  (L.  parare^  préserver). 
GRÉS-iL,  autre  dim,  de  grès;  GRÉS-ill-er,  embnt. 

3149 

Vha.  ORIM,  furieux,  colère. 
GRIM-E,  propr.  homme  chagrin,  grognard  ;  Se  GRIM-er. 
GRIM-AUD,  d'humeur  chagrine. 

GRIM-ACE  (Prov.  grim^  affligé,  triste);  GRIM-ac-er,  ier,  erie. 
GRIN-cer  (du  Vha.  grimmison^  être  irrité,  s'emporter.  GRIN-ce-ment. 
GRIN-CHEUX,  qui  a  un  caractère  désagréable,  susceptible. 

3150 

Vha.  ORINAN,  AU.  greinen^  grincer  des  dents. 
GRIGN-OTER,  fréq.  de  l'anc.  verbe  grigner,  montrer  les  dents  (manger  en  ron- 
GRIGN-ON,  morceau  de  pain  du  côté  le  plus  cuit  (Et.  dout.).  [géant. 

3151 
Vha.  GRIS,  d'un  blanc  argenté  (AU.  mod.  Greis^  vieiUard). 

GRIS.  GRIS-ATRE  (à),  ET,  ETTE,  ON,  ONN-ER,  GRIS-AILL-E,  BR. 

GRIS,  un  peu  ivre  (pour  cette  métaphore  compar.  l'AU.  benebeln,  propr.  enve- 
lopper de  nuages);  GRIS-er,  Dé-GRIS-er,  ement. 

3152 

Ail.  GROSCHBN.  m.  s. 
GROS  ou  Groscben,  monnaie  d'argent  à  bas  titre  du  royaume  de  Prusse. 

3153 

AU.  GROISISIXBBBRi:,  groseille  {grosseî^  nom  du  végétal  ; 
GROSEILL-e,  er.  beere^  baie). 

3154 

Anc.  AU.  ORliaoUXUr,  gronder. 
GROMMEL-er,  murmurer,  se  plaindre  entre  les  dents» 

3155 

Mha.  OR1JO,  vert  ;  aussi  verger. 
GRUE-RiE,  ancienne  juridiction  jugeant  de  ce  qui  concernait  les  bois, 
GRUY-ER,  oflàcier  ou  juge  en  matière  forestière. 

3156 

Vha.  ORVZI,  AU.  Gi-utze,  Anglo-Sax.  grut,  BL.  grutellUTH^  gfain 
mondé,  gruau.  • 

GRU-AUk  grain  moulu  grossièrement.  GRU,  anc.  nom  du  gruau. 
GRUG-ER,  propr.  broyer,  casser  en  petits  morceaux.  Fig,  Gruger  quelqu'urit 
vivre  à  ses  dépens;  GRUG-eur.  é-GRUG-er,  eoir. 

3157 

Flam.  GIJKinB,  propr.  un  vieux  Jupon. 
GUEN-iLLB,  haUion,  chiffon  (Et,  dout.).  G\3EN•lLL•Oï^,'ûi!»-Q^^3'Sa^•\v\*ii 
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3158 

Vha.  01JERCA,  gorge,  KRAG.O,  cou;  Ail.  Kragen,  col,  rabat. 
CARCAN,  collier  de  fer  pour  attacher  autrefois  un  criminel  au  poteau;  cette 

3159  tPeine. 

Vha.  ekVNJ^JfJL,  combat. 
QON-fàl-on,  on-ibb.  du  Vha.  Oundfano,  composé  de  Ouné^a  et  de  Fano^  dra- 
peau (aussi  GON-FAN-oN,  on-ibrJ. 

3160 

Ail.  OVÉIS,  fonte,  de  giessen^  verser,  couler. 
GUEUSE,  pièce  de  fer  fondu,  non  encore  purifié. 

3161 
Néerl.  HACSKE,  instrument  à  trancher. 

HAGH-E,  ER.  BREAU,  ETTE,  IS,  OIBE,  URE. 
CONTRE-HACH-ER,  URBS. 

3162 

Vha.  BLAI^XL,  laooJbeau. 
HAILL-ON,  vieux  lambeau  d'étoflé. 

3163 
Ail.  HAFJfiK,  port. 
HAV-RE  (havre),  (VF.  Hafne\  port  de  mer,  généralement  situé  à  l'embouchure 

d'un  fleuve. 
AV-ARiE  (de  l'ail,  haferei,  droit  d'ancrage?  Le  mot  avarie  désignait  origin.  les 
frais  exigés  des  navires  à  l'entrée  et  à  la  sortie  des  ports).  AVARI-er. 

Ail.  HACER-SACK,  sac  d'avoine. 
HAVRE-SAC,  sac  de  peau  que  les  ouvriers  et  les  soldats  portent  en  route,  et 
qui  contient  leurs  effets. 

3165 
Vha.  KAO,  clôture. 
HAIE,  clôture  d'épines,  de  branchages  entrelacés. 

3166 

Ane.  Ail.  HAOAMT,  ûuicon  sauvage. 
HAGARD,  farouche,  rude  ;  Angl.  haggard^  farouche  (Et.  dont.}. 

3167 

Néerl.  MAKKKSnsi  (Angl.  hach-ney),  composé  de  hahke^  cheval  et 
de  nei  =  negg,  petit  cheval,  bidet. 
HAQUENEE,  cheval  de  taille  moyenne.  HcLhhe  a  donné  le  VF.  ?iaque^  bidet, 
criquet,  dimin.  haqi*et,  petite  Jument;  aujourd'hui  HAQU-bt  signifie  une 
espèce  de  charrette.  HAQU-et-ier,  conducteur  d'un  haquet. 

3168 

Anglo-Sax.  HAL,  cavité;  Vha.  hol^^m.  s. 
HAL-OT,  trou  de  lapins  dans  une  garenne. 

3169 

MAIiBENTE,  colymbe,  plongeon,  litt.  demi-canard  [haW, 
demi  ;  Ente,  canard). 
HALBRAN,  jeune  canard  sauvage. 

3170 

Vha.  BTAUUE,  temple,  grande  salle. 
HALL-E,  place  publi(^ue,  ordinairement  couverte,  où  se  tient  le  marché. 
HALL- AGE,  droit  prélevé  dans  une  halle. 

3171 

Vha.  HALOlf  (halôu),  tirer;  Norm.  hala, 
HAL-BR,  tirer  un  bateau..  HAL-age,  eur. 
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3172 

Vha.  MAIiSBiatO,  de  hais,  cou  et  berg,  protection  (de  bergen^ 
protéger^  couvrir,  cacher). 
HAUBERT,  cuirasse  qui  protégeait  le  cou,  les  épaules  et  la  poitrine. 
HAUBERG-EON,  petit  haubert. 

3173 

Ail.  HLAXTEN,  retenir,  s'arrêter. 
HALTE,  station  que  font  les  gens  de  guerre  dans  une  marche.  Halte!  interjec- 
tion pour  commander  à  une  troupe  de  s'arrêter. 

3174 

Anglo-Sax.  BLkM  (hàm),  Goth.  haimSt  village.  Ali.  Heim,  domaiAe. 
hameau,  village. 
HAM -EAU  (anc.  hamel^  dér.  du  VF.  ham\  réunion  de  quelques  maisons  écartées 
du  lieu  où  est  la  paroisse. 

3175 

Ail.  HAMSTKR,  m.  s. 

HAMSTER,  petit  mammifère  de  l'ordre  des  rongeurs. 

3176 

Ail.  KAlfei:aiATTE(h&ngematte),(litt. tapis 8U8pendu)hamac, 
HAMAC,  lit  suspendu,  surtout  en  usage  &  bord  des  vaisseaux. 

3177 

Germ.  SEANOKN,  être  suspendu,  incliné;  Suéd.  haenga,  Angl.  hang. 
HANG-AR,  abri  ouvert,  formé  d'un  toit  supporté  par  des  piliers  ou  des  poteaux. 
Ghevallet  rapporte  ce  mot  au  germanique  et  compare  le  Danois  hoenge- 
skuury  hangar,  appentis,  dér.  de  Tioengè,  suspendre. 

3178 

Vha.  JHANSA,  compagnie. 
HANSE,  association   commerciale  entre  plusieurs  villes  d'Allemagne,  au 

moyen-âge. 
HANSÉ-ATiQUE,  adj,  Se  dit  de  certaines  villes  de  l'Allemagne  et  du  Nord,  qui 

étaient  unies  ensemble  pour  le  commerce. 

3179 

Vha.  JHANTHABB  (auj.  handhabe)  =  partie  d'un  instrument  par 
laquelle  on  le  tient  {Hand^  main  ;  haben,  avoir). 
HAMPE  (d'abord  hantbe^  d'où  par  transposition  hampte^  puis  hampe  f  Et.  dout.). 

3180 
Vha.  HABUfO,  m.  s. 

HARENG.  HARENG-ÈRE.  HARENG-aison,  pêche  du  hareng. 

3181 
Vha.  HABaiJAN,  Anglo-Sax.  hearmjan^  injurier,  blesser. 
HARGN-eux  qui  est  d'humeur  querelleuse  et  insociable  (Et.  dout.). 

3182 

V.  Nord.  BABPA,  instrument  de  musique,  harpe. 
HARPE,  m.  s.  HARP-iste,  personne  qui  joue  de  la  harpe. 

3183 

Anc.  AU.  BABBA,  hâra,  poil.  Ail.  haar^  cheveu. 
HAIRE,  chemise  de  crin  ou  de  poil  de  chèvre,  qu'on  se  met  sur  la  peau  par 
esprit  de  mortification. 

3184 

Vha.  SEARTJAJT,  rendre  dur,  fortifier,  aguerrir. 
HARDI.  HARDIESSE.  En-HARD-ir. 

3185 

Ail.  HASS,  Vha.  hasô^  lièvre. 
HASE,  femelle  du  lièvre,  du  lapin. 
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3186 
Germ.  KASI^.  mot  Bas  L.  de  la  loi  Ripuaire  =  rameau,  branche. 
HALL-iER,  buisson  épais  (Et.  dout.). 

3187 
AU.  HAST,  hâte  (du  V.  Frison  hast);  Nord,  hastr. 
HAT-E  (â),  anc.  Haste.  HAT-er  (â),  ip,  iv-bté.  HAT-iv-eau  (hâtiveau,^,  variété 
de  poire  hâtive  ;  se  dit  de  même  des  pois  hâtifs. 

3188 
Anglo-Sax.  KAISTA,  desséché,  maigre. 
HAVE  (â),  pâle,  maigre. 

3189 
Goth.  KATAlf,  Anglo-Sax.  hatian^  AU.  hassen^  haïr. 
haïr  (ï),  VF.  hadir,  HAISS-able  (ï).  HAINE,  anc.  haine.  HAIN-eux. 

3190 
AU.  SEAUBITSEK,  obusier;  It.  ohizzo  (Et.  dont.). 
OBUS,  projectile  creux,  plus  petit  que  la  bombe. 
OBUS-iER,  mortier  pour  lancer  des  obus. 

3191 

Ail.  MAUB,  houe  [hauen,  couper),  Vha.  houwa. 
HOUE,  instrument  de  fer,  large  et  recourbé,  pour  remuer  la  terre. 

HOU-ER,  labourer  avec  la  houe. 
HOY-AU  (dim.  de  Houe\  sorte  de  houe  à  deux  fourchons,  qui  sert  à  fouir  la  terre. 

3192 
AU.  HEBRBB,  troupeau. 
HARDE,  troupe  de  bétes  fauves  (Et.  probable). 
HARD-ER,  lier  les  chiens  en  harde. 

3193 
HoU.  SEEI,  de  heijen^  enfoncer  en  terre  ;  Fiam.  hijghen^  respirer 
fortement.  Diez  pense  que  la  hie  tire  son  nom  de  l'effort  que  de- 
mande le  maniement  de  cet  instrument. 
HiE  (VF.  =î  effort,  vigueur),  instrument  très  lourd  dont  on  se  sert  pour  enfoncer 
les  pavés.  On  l'appelle  aussi  demoiselle, 
HI-ER,  enfoncer  avec  la  hie. 
HIE-MENT,  action  d'enfoncer  des  pavés  ou  des  pieux  avec  la  hie. 

3194 
Vha.  BJffilORO,  héron. 
AtGR-ETTE.  Scheler  fait  dériver  ce  mot  du  Vha.  heigir^  heigro^  vocable  qui,  par 

contraction,  a  donné  les  dérivatifs  hairon  (VF.),  héron,  AIGR-ett-é. 
HÉRON,  VF.  hairon^  grand  oiseau  à  long  bec,  de  l'ordre  des  échassiers,  qui  vit 
de  poissons.  HÉRONN-eau,  petit  héron. 
HÉRONN-iÈRE,  lieu  où  les  hérons  se  retirent  pour  faire  leurs  nids;  en- 
droit où  l'on  élève  des  hérons. 

3195 
Anc.  Ail.  HXXICBABTE,  propr.  hache  â  manche  [helm^  manche; 
harte^  hache). 
HALLEBARD-E,  pique  garnie  par  le  haut  d'un  fer  large  et  pointu,  lequel  est 
traversé  d'un  autre  fer  en  forme  de  croissant.  HALLEBARD-ier, 

3196 
Vha.  HBBA  ou  H  ARA,  aussi  harot^  i^axon  herùd,  signifiant  «  ici  m 

lÉt.  de  Diez).  La  forme  herod  donne  ^explication  du  vieux  verbe 

Fr.  haroder^  harauder, 
HARO,  clameur  qu'on  poussait  autrefois  contre  quelqu'un  que  l'on  voulait  faire 
arrêter  et  conduire  immédiatement  devant  le  juge  :  clameur  de  haro. 
Fig.  Crier  haro  sur  quelqu'un^  se  récrier  vivement  sur  ce  qu*U  dit  ou  fait 
mal  â  propos. 

3197 
HBRAIiDtîS,  mot  latin  qui  vient  probablement  du  germa* 
nic(ue  ;  Angl.  herald^  AU.  herold, 
HÉRAUT  (anc.  HERALT),  officier  pubUc  dont  la  fonction  était  de  signifier  les 
déclarations  de  guerre,  de  porter  les  messages,  etc. 
IIERALD-jQVEf  qui  a  rapport  au  blason,  a\ix  atmoirvea;  Kienoe  héraldique. 
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3198 

AU.  HERBERGE,   auberge,   hôtellerie;   du  Vha.    Heriherga^ 
campement  militaire,  dérivé  de  heer^  armée,  et  de  hergen,  pro- 
téger, défendre,  parce  que,  primitivement,  ce  mot  a  servi  à 
désigner  un  emplacement  où  une  armée  dresse  ses  tentes  pour 
se  loger. 
AUBERG-E  (VF.  he>'bet'C,  Herbert  et  (ém.  herberge).  AUBERG-istb. 
HÉBERG-ER,  recevoir  chez  soi,  loger.  HÉBERG-emenx. 
HÉBERGE,  partie  d'un  mur  mitoyen  qui  est  commune,  d'après  la  loi,  aux  pro- 
priétaires de  deux  bâtiments  contigus  [t}. 

3199 

Vha.  maiPEIf ,  saisir,  accrocher. 
HARP-ER,  serrer  fortement  avec  les  mains. 

HARP-iN,  croc  de  batelier,  HARP-ON,  dard  dont  la  pointe  est  accompagnée  de 
deux  crocs  recourbés.  HARP-onn-er,  bur,  ement. 

3200 

Ail.  HEBB,  seigneur,  maitre. 
HERE.  Pauvre  hère^  homme  sans  considération,  sans  fortune.  Fani.  v' 

3201 

Flam.  HESTEB,  heester^  arbrisseau  ;  bas  AU.  hester.  Jeune  hêtre  ; 
AU.  heister^  jeune  arbre  de  bosquet.  Le  mot,  spécialisant  son 
acception,  a  fini  par  supplanter  en  roman  les  anciennes  dénomi' 
nations  du  hêtre,  fau  ou  fouteau, 
HETRE,  arbre  (anc.  hestre). 

3202 

Germ.  BDCK  (onomatopée!  ;  HoU.  hihhen,  avoir  le  hoquet. 
HOQU-ET,  mouvement  convulsif  de  l'estomac  (Wallon  hijiett^  Angl.  hicliup]. 

3203 

Goth.  jululMS,  casque  ;  Vha.  helm, 
HEAUME  (VF.  healme,  elme^  etc.),  casque  des  anciens  chevaliers. 

3204 

Suédois  1IIS1»A,  Bas  Ail.  HISSEN,  m,  s. 
HISS-ER,  hausser,  élever. 

3205 

Vha.  HIiAHCHA,  flanc. 
EGL ANCHE,  épaule  de  mouton  séparée  du  corps  de  l'animal  (Et.  dout.). 

3206 

Germ.  HIiAUPAN,  sauter,  courir;  avec  préf.  ga  :gahlaupan. 
GALOP.  GALOP-ER.  ade. 

GALOP-iN,  propr.  petit  polisson  qui  trotte  dans  les  rues. 

3207 

Vha.  HIiOlS,  AU.  mod.  Loos,  sort,  part,  lot. 
LOT,  part  qui  échoit  à  qqun  dans  un  partage,  gain  à  la  loterie. 
LOT-iR,  partager  par  lots  :  être  bien^  uial  loti^  bien,  mal  partagé. 

LOT-ISS-EMENT,  action  de  partager  par  lots. 
LOT-ERiE,  espèce  de  jeu  de  hasard  où  les  lots  sont  tirés  au  sort. 
LOTO,  jeu  de  hasard. 

3208 
Vha.  HNAP,  vase. 
HANAP  (anc.  Henap  ;  Wallon  hèna)^  grand  vase  pour  boire. 

3209 

Néerl.  SEOBAlfT,  pour  hoofdbant^  hauban,  propr.  cordage  principal 
[hoofd,  principal;  band,  cordage), 
HAUBANS,  gros  cordages,  en  forme  d'échelle,  qui  so\]LV,\eiv\v&t^.  \^%  xcAX'e»  «issoict^t. 
les  efforts  du  roulis.  HAUBAN-er,  Ûtlct  ru  mo'SÇiXi  ^'ôXiSM^i*»»» 
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3210 

Yha.  HOKJAH  (hônjan),  humilier,  abaisser;  Goth.  haunjan  ;  Ail. 
hôhnen,  railler,  persifler. 
HONNIR,  couvrir  de  honte. 
HONTE  (VSax.  Tionda,  déshonneur);  HONT-eux. 

DÉ-HONT-É,  É-HONT-É.  sans  honte,  sans  pudeur. 
AGONIR  (VF.  honnir ,  ahonnir),  accabler  d'injures. 

3211 

Néerl.  BtOOFI»,  principal  (adjectif). 
HAU-BAN  (du  Néerl.  hobant^  pour  hoojdbant, cordage  principal;  bant, cordage). 
HAU-BAN-ER,  fixer  au  moyen  de  haubans. 

3212 

Vha.  MOISA,  sorte  de  chaussure  profonde,  espèce  de  botte  ;  Ail. 
HosE,  appareil  creux;  gousse;  enveloppe;  pantalon. 
HOUS-EAUX,  grandes  guêtres. 

3213 

Flam.  MOTSEir,  HUTSEN,  secouer,  branler,  Wallon  hossi. 
HOCH-ER  (de  la  même  famille  que  le  Flam.  hotsen)^  secouer,  agiter. 

HOCH-ET,  jouet  d'enfant.  HOCH-bment. 

HOGHE-QuBUE,  petit  oiseau  qui  remue  continuellement  la  queue. 
HOCHE-pot  (Flam.  hutsj>ot\  ragoût  ainsi  nommé  parce  qu'il  faut  parfois  hocher 

le  pot  pour  que  la  viande  ne  brûle. 

3214 
Ane.  AU.  HOTTE,  corbeille,  panier;  Suisse  hutte^  hotte^  berceau. 

HOTT-E,  ÉB,  EUR. 

3215 

YNord.  HREUTÉIA,  nettoyer. 
RING-ER  (pour  rinser),  nettoyer  en  lavant  et  en  frottant.  RINÇ-agb,  ure. 

3216 

Vha.  HRIBA,  Mha.  Rîbe^  prostituée  (avec  le  suffixe  pë^joratif  aZd), 
BL.  ribaldus,  débauché,  libertin  ;  vF.  Ribald). 
RIB-AUD,  luxurieux.  Gompar.  le  VF.  riber,  séduire  des  femmes  ;  ribler^  courir 

la  nuit.  RIBÂUD-erib.  RIB-leur,  rôdeur  de  nuit,  batteiu*  de  pavé. 
RIB-OT-E,  excès  de  boisson,  RIB-ot-br,  eur  sont  des  dérivés  du  même  radical. 

3217 

Ane.  Scand.  ^SRIM,  givre,  glace. 
FRIM-AS  (permutation  du  hr  en  fr^  comme  dans  freux\  brouillard  froid  et 

épais,  qm  se  glace  en  tombant. 
FRIM-AiRB  (mois  des /"nmoi),  troisième  mois  du  calendrier  républicain  (du  21 

nov.  au  20  déc.). 

3218 

Vha.  SDEUQfO,  cercle,  assemblée,  théâtre,  tribunal. 
HARANGU-ER.  Du  substantif  Vha. /irm^  vient  d'abord  le  verbe  harangtter, 
It.  aringare,  réunir  du  monde  autour  de  soi,  pour  lui  adresser  la  parole, 
puis  du  verbe  procède  le  subst.  HARANGUE  ;  HARANGU-eur.  (Pour 
l'initiale  germanique  hr  dégagée  en  /lar,  compar.  fiaTiap  de  hnap^  canif 
de  hnif.) 
RANG,  d'après  Diez,  dérivé  de  hring,  cercle,  et  particul.  «  cercle  de  personnes 
réunies  dans  un  but  déterminé  »>,  donc  propr.  «  rangée  circulaire  »  ;  l'idée 
de  cercle  aurait  ensuite  fait  place  à  celle  de  disposition,  arrangement 
de  personnes  ou  de  choses  sur  une  même  ligne.  RANG-er,  ée,  bment. 
Ar-RANG-br,  ement,  eur.  Dé-RANG-er,  bment. 


3219 

Anglo-Sax.  HRO€  (hrôc),  corneille. 
UXf  corneille  moissonneuse  ( 
compar,  L,  coqum  =  queux) 


FJŒVXf  corneille  moissonneuse  (par  le  changement  de  h  en  f.  Pour  6c  =:  eux, 

0. 


LANGUES  GERMANIQI/BS  407 

3220 

Vha.  MVMSv  fragbn  épineux  (arbrisseau);  FI.  Hulit,  Bas  Âll. 
HOUX  (pour  hols].  HOUSS-aie,  ine,  in-br.  [hulse, 

HOUSS-om,  balai  de  houx,  de  plumes,  etc.  HOUSS-br,  aoe. 

3221 

Vha.  HVItST.  housse,  fourreau. 
HOUSSE  (BL.  hulcia,  hulcitum),  couverture  qui  se  met  sur  la  croupe  àes  che- 
vaux de  selle  ;  enveloppe  qui  couvre  un  meuble  de  prix. 

3222 

AU.  HUaiMBR,  m..  8. 
HOMâKD  (le  d  final  est  parasite],  grosse  écrevisse  de  mer. 

3223 

Anglo-Sax.  HVlf  (hûn),  hune. 
HUN-B,  plate-forme  en  saillie  autour  des  mats.  HUN-ibr. 

3224 

Ane.  Ail.  MIJO,  hibou. 
HIBOU,  oiseau  nocturne.  De  huo  ?  ou  mot  imitatif  (compar.  L.  uïula^  AU.  uhu] . 

3225 

Germ.  SEUPA,  mot  Bas  L.  correspondant  à  l'Angl.  ou  TfJéerl.hop. 
HOUBLON,  anc.  houbelon.,  haubelon^  Wall,  houblon^  hubillon^  dimin.  de  hupa, 

HOUB-LONN-ER,  lÈRB. 

3226 

Vha.  HITHD,  claie. 
HOURD,  HouRT,  claie,  retranchement,  palissade. 

HOURD-BK,  maçonner  grossièrement  avec  des  plâtras  entré  les  poteaux  d'une 
cloison. 
HOURD«AGB,  maçonnage  grossier.  On  dit  altssi  HOURD-is. 

3227 

Vha.  SEUTTA,  petite  cabane.  AU.  Hutte, 
HUTTE,  m.  s.  Sb  HUTT-br,  faire  une  hutte  pour  se  loger. 

3228 

Anglo-Sax.  srWABCCA,  coffre,  huche,  armoire  ;  Anc.  AU.  Hute,  en- 
droit où  l'on  garde  des  provisions,  de  huotjan,  hoodan^  garder, 
conserver;  Ail.  hûten. 
HUCHE,  grand  coffre  de  bois  pour  pétrir  et  serrer  le  pain  (Et.  dout.). 

3229 

Anc.  AU.  rWA,  AU.  eibe,  if. 
IF,  arbre  toujours  vert,  à  feuilles  longues  et  étroites,  qui  porte  un  petit  fruit 
d'un  rouçe  vif;  pièce  triangulaire  de  charpenterie,  sur  laqueUe  on  pose 
des  lampions  aux  Jours  d'iUuminations. 

3230 

Anc.  Nord.  JOl*.  fêtes  et  festins  solennels  qmi  se  célébraient  Vers  l'épo- 
que du  solstice  d'hiver  ou  de  Noël,  époque  tonte  eoisaerée  au 
plaisir.  Jol  était,  chez  les  Germains,  devenu  synonyme  de  fête. 
JOLI,  VF.  Joiï/,  fém.JoWvc,  gai.  Joyeux,  galant,  qui  est  encore  le  sens  de  l'It. 
giulvùo  et  de  l'An^. Jolly,  De  là  s'est  déduite  la  signification  «  agréable, 
qui  plait,  gentil.  »  JOLI-bt,  dimin.  à^joli. 
JOLIV-ER  fVP.),  s'amuser,  festoyer.  JOLIV-etés,  babioles,  gentiUesses, 

propr.  petits  cadeaux  de  fête. 
En-JÔLIV-br,  rendre  Joli  ou  plus  Joli,  en  ajoutant  des  ornements. 
En-JOLIV-bmbnt,  sur,  ure. 

3231 

Scand.  JOI<,  canot,  barque  (mot  norwégien^ 
YOLE,  canot  léger,  à  la  voile  et  à  l'aviroii. 
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3232 
Néerl.  KAAN ,  Ail.  Kahn,  barquette. 
CANE,  mot  ancien  signifiant  bateau. 

CAN-OT.  petit  bateau;  CAN-ot-er,  âge,  ier. 
CANE,  femelle  du  canard.  CSette  acception  est  déduite  de  la  précédente;  «  nageur» 
est  ridée  qui  les  relie  toutes  deux. 
CAN-ETTE,  petite  canne.  CAN-et-on,  jeune  canard. 
CAN-ARD,  oiseau  palmipède. 

CAN-ABD-ER,  tirer  sur  (quelqu'un  d'un  lieu  où  l'on  soit  à  couvert. 
CAN-ARD-iÈRB,  long  ftisil  pour  tirer  sur  les  canards  sauvages. 

3233 
HoU.  'BJLBKI^AJkJJ'W,  m.  s. 

CABILLAUD,  sorte  de  petite  morue  fraîche, 

3234 
HoU.  KABVYS,  m.  s. 

CAMBUSE.  Mar.  Partie  du  feux-pont  d'un  navire  où  se  distribuent  les  vivres. 
CAMBUS-iER,  celui  qui  est  chargé  du  service  de  la  cambuse. 

3235 
HoU.  KAJUIT,  cabine  d'un  navire  ;  Dan.  cahyt. 
CAHUTE  (anc.  chahute,  cahtiette),  petite  loge,  hutte. 

3236 
VNéerl.  KAK,  tonne. 
CAQUE,  barrique  où  l'on  presse  les  harengs  salés. 
CAQU-AGB,  BR,  BUR.  En-GAQU-br,  ement,  bur. 

3237 

AU.  KAM9CER,  chambre,  d'où  KAEMMERLING,   inspecteur 
d'une  chambre,  caraérier. 
CAMERLINGUE,  cardinal  qui  préside  la  chambre  apostolique. 
CHAMBELLAN  (VF.  cambrelingtiet  Chamberlain^  chambrelenc\  officier  chargé 
de  tout  ce  qui  concerne  le  service  intérieur  de  la  chambre  d'un  souverain. 

3238 
Vha.  KAMPBt;  KEMPHO,  combattant.  AU.  Kampf,  combat. 
CHAMP-ION,  défenseur  (It.  campione,  BL.  campio). 

3239 

AU.  KANNlfi,  çot,  cruche. 
CAN-ETTE,  mesure  pour  les  liquides. 
DÉ-CANT-ER  (pour  décaneter?),  transvaser  un  liquide. 

DÉ-CANT-AGE,  BUR,  AT-ION. 

3240 
Anc.  AU.  BLAPAIiA.  GABALA,  fourche  et  potence, 
GIBET,  potence  pour  pendre  les  criminels  (Et.  dout.), 

3241 

AU.  KASTEBÎ,  caisse,  mot  employé  également  pour  chaton. 
CHATON,  paçtie  d'une  bague  dans  laqueUe  une  pierre  précieuse  est  enchâssée. 

3242 
AU.  KBHi,  pièce  de  bois  en  forme  de  coin. 
CALE,  pierre  ou  morceau  de  bois  qu'on  place  sous  un  objet  pour  le  faire  tenir 
d'aplomb. 
CAL-ER,  assujettir  avec  une  cale;  CAL- âge.  Dé-CAL-er. 

3243 
Holl.  KKRK-miSlSi:  (de   Iterkt   ^lise,  et  misse,  messe),  AU. 
.  kirchmesse  (messe  qui  est  célébrée  en  commémoration  de  la 
fondation  ou  de  l'inauguration  d'une  église;  réjouissances  pu- 
bliques qui  ont  lieu  à  cette  occasion).  Anniversaire  de  la  dédicace 
d'une  église;  fête  de  l'église,  dédicace.  Par  ext.  Foire,  fête  ^d'un 
village).  Compar.  le  mot  dédicace,  appliqué  à  la  dédicace  a'une 
église  et  corrompu  en  dicace,  dicauce  et  ducasse,  mots  wallons 
exprimant  la  fête  patronale  de  l'église. 
KERMESSE  ou  Karmesse,  foire  annuelle  de  certains  pays,  accompagnée  de 
processions,  de  danses,  etc. 
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3244 

Ail.  KIRSCB[11''ASS1:r  {Kirsch,  cerise  ;  Wasseï',  eau),  m.  s. 
KIRSCH  ou  KiRSCH-wAssER,  espèce  d'eau-de-vie  extraite  des  cerises  et  des 

0045  [merinea. 

Ail.  KIiAEFFKir,  aboyer  fréquemment.  Néerl.  Mappcn,  Suéd. 
aliippa. 
CLAB-AUD-ER.  Vén.  Aboyer  hors  des  voies.  Fit;.  Crier  mal  k  propos  et  sans 
sujet;  médire.  CLAB-aud-erie,  eur. 
CLAB-AUD-AGE,  cri  du  chien  c[ui  clabaude,  aboie.  Fig,VSimes  criailleries. 
CLAB-AUD,  chien  de  chasse  qui  aboie  mal  à  propos. 

3246 

AH.  KliAPPBN,  foire  du  bruit,  claquer,  cliqueter. 
CLAPP-ER,  EMENT.  GLAP-BT  (AU.  Kluppe},  soupape  à  charnière  dans  le  Jeu 

d'une  iwmpe. 
CLAP-OT-ER,  AGE,  is.  CLAP-OT-BUSE,  se  dit  de  la  mer  lorsqu'elle  clapote. 

3247 
AU.  KI.EI,  argile,  terre  crasse  ;  BL.  GliSy  tïts,  argile. 

GLAIS-E,  ER,  EUX,  lÈRB. 

3248 

AU.  KIiHrOBir,  tinter,  rendi'e  lin  son  méiaUique. 
CLINQU-aKt  (soit  de  Tonomatopée  allemande  kîinghlang,  soit  participe  présent 
de  dinqtier  =t  klingen).  taux  brillant,  éclat  trompeur. 
CLINQU- AILLE  (aussi  GLIQU-aille},  vieux  mot  =  objets  de  peu  de  valeur, 
menue  monnaie. 
QUING-AiLL-E  (pour  CLINQU-aille),  tout  ustensile  de  fer  ou  de  cuivre. 

QUING-AILL-ER,  ER-IE. 

3249 

Néerl.  KUNK,  AU.  KLINKE,  loquet,  cadole. 
CLENCHE,  pièce  du  loquet  qui  tient  la  porte  fermée. 

3250 

Yha.  KI.IOZAH.  fendre. 
GLISSE  ou  É-GLISSE,  petite  bande  de  bois  qui  sert  à  maintenir  les  os  frl^pturéa, 
B-CLISS-BR,  mettre  des  écllsses  à  un  membre  fracturé. 

325X 

Germ.  KIiOPPEN,  frapper. 
CLOP-iN-ER  (du  VF.  doper,  dér.  de  l'adj.  VF.  clop,  boiteux;  BL.  cloppus). 
É-GLOPP-É,  boiteux,  estropié,  qui  marche  péniblement. 
GLOP-iN-CLOP-ANT.  Loc.  adv.  En  clopinant. 
GLO-CHER,  boiter  en  marchant  (de  Tiloppen,  frapper,  BL.  cioppicare  ?,  Prov. 
clopchar).  CLOGH-ement.  à  GLOCHE-Pibd.  Loc.  adv.  Sur  un  seul  pied  : 
muter  à  cloche-pied. 

3252 

AA.  KlfECKT,  serviteur. 
Lans-QUENET,  au.  L,and!ilmeoht.  fantassin,  propr.  serviteur  du  pays  [l^nd, 
pays).  Autrefois,  fantassin  allemand  ;  sorte  de  jeu  de  cartes. 

3253 

VNord.  KîîIFKv^nglo-Sax.  cnif,  Angl.  knife,  couteau,  v  '■"    *^-"  • 
CANIF,  petit  couteau  pour  tailler  les  plumes,  les  crayons. 

3254 
AU.  KOBJJLT,  m.  s. 

COBALT,  métal  d'un  gris  raugeàtre,  dont  les  combinaisons  s'emploient  pour 
colprer  en  bleu  le  verpe  et  les  porcelaines. 

3?55 

Flam.  KOOIiSABD,  seîpence  de  chou  (fcoo?,cl\o>x\  %aAd,^%KCftKtkRs^,x 
Gompar.  AU.  rubsamen  =  colza,  Wll.  afeisvetvcfe  ôi^i  xvï^i. 
COLZA,  «spèce  de  chou,  dont  la  graille  fournit  un©  \>oTiTieYiM\V^W«^«*- 
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3256 

Néerl.  KRABBBUEIT,  gratter,  et  Hg.  écrire  ou  peindre  d'une  ma' 
niôre  confUse  (de  Itràbben^  gratter). 
GRIBOUILL-ER,  faire  du  gribouillage.  GRIBOUILL-eur,  is,  «ttb, 
GRIBOUILL'AGE,  mauvaise  peinture,  écriture  mal  formée. 

3257 

Néerl.  KRAM,  croc  de  fer;  6L.  cramaculua;  Wallon,  crama. 

CRÉM-AiLL-iÈRE.  GRÉM-AiLL-oN,  petite  crémaillère  attachée  à  la  grande. 

3258 

Ail.  KRA9IPV,  crampe;  Angl.  cramp^  BL.  crampa. 
CRAMPE,  contraction  convulsive  et  douloureuse  de  certains  nerfs  (L'idée  foU' 

damentale  est  «  se  courber,  se  tordre  »). 
CRAMP-ON.  de  TAU.  Krampe^  crochet  (Vha.  cramph^  courbé),  propr.  quelque 
chose  de  recourbé.  Le  mot  est  de  la  même  famille  que  le  préôâdent. 
CRAMP-oNN-ER,  attacher  avec  un  crampon.  Se  cramponner,  s'accrocher, 
Fig.  S'attacher  fortement. 

3258  BIS 

Vha.  KRAPFO,  crochet,  crampon. 
A-GRAFE  (VF.  gratfon).  a-GRAF-br.  Dé-GRAF-er.  R-a-GRAF-er. 
GRAPP-iN,  petite  ancre  à  plusieurs  pointes  recourbées  (paraît  appartenir  à  la 
même  racine,  qui  pourrait  toutefois  aussi  devoir  être  placée  dans  le  do- 
maine celtique  ;  le  Cymr.  présente  crap,  craf,  avec  la  même  signification). 
GRAPP-iN-BR,  accrocher  avec  un  grappin  :  arappiner  un  navire. 
GRAPP-B  (se  rattache  à  krapfo  par  l'idée  «  accroche,  attaché  »). 

É-GRAPP-BR,  détacher  de  la  grappe  les  grains  de  raisin.  é-GRAPP-age. 
GRAPP-iLL-BR,  cueillir  ce  qui  reste  de  raisin  dans  une  vigne,  après  la  ven- 
dange. GRAPP-iLL-AGE,  EUR.  GRAPP-JLL-oN,  petite  grappe. 

3259 
Nord.  KJBASSA,  triturer;  suéd.  k7'asat  écraser;  Angl.  crash  et 
É-CRAS-ER,  EMENT,  [crush. 

3260 

Vha.  KREBIK,  Ail.  KRE6S,  écreyisse. 
É-CREVISSE,  crustacé  ;  signe  du  zodiaque  (anc.  Bs-GREVISSE),  de  krebis, 
avec  préflxion  de  es;  en  vallon  du  Hainaut.  on  dit,  sans  le  préfixe,  gra- 
viche;  à  Namur,  gravase;  à  Verviers,  grevesse. 

3261 
Ali.  MJBXKDIjTNe^^  crétin  (de  Kreide,  craie,  à  cause  de  la  cou- 
leur blanchâtre  de  la  peau  des  crétins  t  Ou  du  romanche  cretina 
=  créature,  c.  à  d.  misérable  créature  ? 
CRETIN,  habitant  goitreux  des  Alpes,  sourd,  muet  et  idiot.  Fiç.  Homme  stu- 
pide  (Et.  dont.).  CRÉTIN-isbr,  rendre  crétin,  stupide.  CRETIN-isme. 

3262 
Vha.  KRESSO,  m.  s.  (ou  du  rad.  de  l'ail.  Gras,  ^zon,  herbe?). 
CRESSON  (BL.  cresso),  plante  de  la  famille  des  crucifères.  CRESSONN-ière. 

3263 
Ali.  KRKUTZ,  croix. 
KREUTZ-BR  (mot  ail.),  monnaie  de  cuivre  (primitivement  empreinte  d'une 

3264  ''^'''^  '^* 

Vha.  KRIPPA,  KRIPPEA  ;  AU.  Krippe,  m.  s. 
CRECHE  (corapar.  Sèche,  de  L.  Saepia),  mangeoire  à  l'usage  des  bestiaux;  asile 
pour  les  enfants  encore  à  la  mamelle  ;  berceau  de  l'enfant  Jésus. 

3265 

Vha.  KUPPHA,  KUPHYA,  mitre,  sorte  de  coiflbre  ;  BL.  cofea, 
cuphia.  (Toutefois  ces  vocables  germaniques  eux-mêmes  repré- 
sentent le  h.cuppa,  vase,  gobelet,  Fr.  coupe;  pour  le  rapport 
logique  entre  coupe  et  coiffe,  compar.  L.  galea,  casque  et  galeola, 
vase,  et  le  VFr.  bacin,  Prov.  bassin,  signifiant  aussi  heaitme). 

COIFF-E.  ER,  EUR,  URB.  DÉ-COIFF-BR.   Rb-GOIFF-br. 

Es-COFF'iON,  It,  cufj^ne,  coiflUre  de  femme,  de  It.  ct*/^,  Fr,  cot/fe  avec  le 
préûxe  es. 
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3266 

Anglo-Sax.  "LAMn,  Angl.  Lcad,  plomb  ;  AU.  Loth. 
LAIT-ON,  VF.  îelon,  It.  ottone,  anc.  lottoné).  Cuivre  jaune,  mêlé  avec  du  zinc 

(Et.  dout.). 

3267 

Flam.  IiABYE,  LAEDE  (Ail.  Lade,  tiroir  d'armoire,  caisse,  coffre), 
d'où  le  dimin.  layette^  coffre,  tiroir,  puis  le  contenu  du  tiroir  et 
spécialement  le  linge  d'un  enfant  nouveau-né. 
LAY-ETTE,  linges  et  vêtements  d'un  enfant  nouveau-né.  LAY-et-ier. 

3268 
AU.  I<AN1>,  pays. 

LANDE,  grande  étendue  de  terre  inculte  et  stérile. 

LAND- AMMAN  [ammann^  bailli),  titre  du  premier  magistrat  dans  quelques  can- 
tons de  la  Suisse. 

LAND-GRAVE  [Graf^  comte),  titre  de  quelaues  princes  d'Allemagne. 
LAND-GRAV-iAT,  pays  soumis  à  un  landgrave. 

LAND-STURM  [slurm^  alarme),  litt.  alarme  du  pays.  En  Allemagne  et  en 
Suisse,  levée  en  masse  de  tous  les  hommes  en  état  de  porter  les  armes, 
quand  la  patrie  est  en  danger. 

LAND-WEHR  (  Wehi\  défense),  en  Allemagne  et  en  Suisse,  première  réserve  de 
la  population  armée,  pour  marcUer  au  besoin. 

LANS-QUENET,  AU.  Lands-hnecht  {Knecht,  serviteur),  fantassin,  propr.  servi- 
leur  du  pays;  sorte  de  jeu  de  cartes. 

3269 

Germ.  I< AP,  racine  exprimant  l'action  de  laper. 
LAP-ER,  Anglo-Sax.  lappian^  Ançfl.  lapp^  Flam.  lappen^  AU.  Idppern.  Boire  en 

tirant  avec  la  langue  :  le  chien  lapé. 
LAMP-ER  (forme  nasalisée  de  laper\  boire  avidement  des  lampées.  LAMP-éb. 

3270 

AU.  liAPPEN,  Angl.  lap  =  lambeau  (Et.  dout.). 
DÉ-LABR-ER,  détériorer,  mettre  en  mauvais  état.  Dé-LABR-ement. 
LAMB-EAU.  LAMB-el.  LAMB-ourde.  LAMB-rbquin. 

3271 

Germ.  I.AST,  poids,  charge. 

LAST  ou  LASTE,  mesure  de  capacité  pour  les  solides. 

LEST.  LEST-ER,  AGE,  eur.  Dé-LEST-er,  âge,  eur. 

Ba-LAST  ou  Bal-LAST,  Angl.  Ballast  (Irl.  beal^  sabie).  Sable,  gravier,  pierres 
concassées  dont  on  charge  les  traverses  d'un  chemin  de  fer  pour  les 
assujettir.  (L'idée  première  qui  s'y  rattache  est  ceUe  du  sable  de  mer,  dont 
se  compose  essentieUement  le  balast  ou  le  lest.) 

3272 

Vha.  I.ATTA,  Angl.  lath^  baguette. 
LATT-E,  morceau  de  bois  long  et  mince.  LATT-br,  is,  âge.  Dé-LATT-br. 
Ghan-LATTE  (L,  campus^  champ),  latte  mise  de  champ,  de  côté, 

3273 

Vha.  I.A1JBA,  LAUBJA,  AU.  mod.  Laube^  feuiUée,  berceau,  ca- 
binet, galerie  ;  compar.  le  VF.  foillie^  cabane,  de  feuille. 
LOGE,  VF.  aussi  loige^  petite  hutte,  autrefois  aussi  =  tente,  etc. 

LOG-ER,  EABLE,  EMENT,  ETTE,  EUR,  IS,  ISTE. 
DÉ-LOG-BR,  EMENT. 

3274 

AU.  IiAUBRir,  regarder  du  coin  de  l'œil,  épier. 
LORGN-ER,  regarder  du  coin  de  l'œil.  C'est  un  verbe  de  la  famille  germanique 
d'où  sortent  AU.  lauern^  Suisse  loren^  Iwren^  guetter,  espionner. 

LORGN-EUR,  ETTE,  ON,  BRIB. 

3275 

AU.  liAIJTi:,  l\ith  (de  l'Ar.  al  ud,  m.  s.,  çco^ï,  ctoyX.  w^\swv^\ 

Port,  aland).  Et.  dout. 
LUTH  (VF.  léut);  LUTH-IER,  BRIE. 


412  LANGUES  GËfeMANIQÛÉS 

3276 
ÂU.  IiECKlSf ,  lécher,  goûter  ;  Vha.  lecchôn. 
LÉCH-ER,  ERiE,  EUR.  Al-LÉCH-er;  Al-LÈCH-embnt.  Se  Pour-LÉCH-er. 

3277 
Mha.  i:.KI>EC.  gén.  LEDIGES,  libre,  dégagé  ;  6L.  ligius  {Hom- 
mage lige  signifie  propr.  hommage  dégagé  de  toute  restriction 
au  profit  d'un  tiers  (Et.  dout.). 
LIGE,  adj.  Se  disait,  sous  le  régime  féodal,  de  celui  qui  était  obligé  étroitement 
envers  son  seigneur,  de  lliommage  dû  au  seigneur. 

3278 
Vha.  I.SFFUR,  lèvre. 
Ba-LAFRE  (bar,  particule  détériorative  romane;  leffur.  Lèvre  serait  alors  pris 
dans  le  sens  de  «  blessure  ouverte  »,  et  balafre  signifierait  ainsi  <*  mau- 
vaise blessure  »),  longue  blessure  au  visage;  cicatrice  qui  en  reste. 
Ba-LAFR-br. 

3279 
Vha.  IiSXD,  odieux,  désagréable. 
LAID.  LAID-BUR.  LAID-ERON. 

EN-LAID-IR,  ISS-EMENT.  DÉS-EN-LAID-IR. 

3280 
(3têtm,  t/tStJtni^,  homme.  Ail.  Leute^  gens. 
LEUDE,  autrefois^  compagnon  du  chef  ou  du  roi  chez  les  Francs  (Et.  dout.). 

3281 
Ail.  I.IPPS,  lèvre. 
LIPPE,  lèvre  inférieure  trop  grosse  et  trop  avancée  ; 

LXPP-u,  qui  a  de  grosses  lèvres.  LIPP-ée,  bouchée. 

3282 
Vha.  IiIS^CA,  fougère,  roseau;  Ail.  Liesch^  Lieschgras. 
LAICHE  (pour  LÈCHE),  plante  de  la  famille  des  cypéracées. 

3283 

Vha.  MSI,  doux;  Mha.  leise[tx,  dout.). 
LISSE,  uni  et  poli.  LISS-er,  agb,  oir. 

3284 
Vha.  IiISTA,  bande,  bordure,  frange  ;  Ail.  mod.  Leiste^  m.  s. 
LISTE,  d'abord  pièce  longue  et  étroite,  puis  spécialement  bande  de  papier,  d'où 
*>■  catalogue,  énumération  ». 
LISTrBR  (VF.),  LITtER  (une  étofife).  LIT-bau(VF.  Listel,  listeau). 
LIS-iÈRB,  pour  listière;  LIS-bré,  ruban  fort  étroit  dont  on  borde  une 
étoffe,  un  habit. 
LIT-iftB,  n.  f.,  ceinture  de  deuil;  probabl.  identique  avec  liste,  bande,  bordure, 

3285 
Vha.  I<ISTIC  (AU.  mod.  listig\  habile,  rusé. 
LEST-'R,  léger  dans  ses  mouvements.  Fig.  Adroit,  actif  :  leste  en  affaires  ;  un 
peu  trop  libre  :  propos  leste.  (Du  sens  foncier  «  habile  »  se  déduisent  sans 
difficulté  les  diverses  acceptions  du  mot  roman). 

3286 
Anglo-Sax.  XiOC,  Flam.  Luycke:  VF.  Loc,  fermeture  de  porte. 
LOQ-UET  (dimin.  du  VF.  Loc)\  LOQ-cet-bau,  petit  loquet. 

3287 
Anglo-Sax.  I.OCIAJÎ,  regarder;  Angl.  to  look;  VF.  louque^\  luquer.. 
Wallon  louM,  regarder,  considérer. 
Re-LUQU-er,  lorgner  du  coin  de  l'œil  avec  curiosité  ou  convoitise. 

3288 
Nord.  IiOKR  (ô),  chose  pendante. 
LOQUE,  morceau,  lambeau  d'une  étoflfe.  LOQU-ette,  petite  pièce,  petite  loque. 
Bre-LOQUE  (L'élément  loque  paraît  être  identique  avec  le  mot  précédent  ;  la 

syllabe  bre  n'est  point  encore  expliquée). 
Pbnde-LOQUE,  pierre  précieuse  en  forme  de  poire,  que  l'on  suspend  à  des 
boucles  d'oreilles;  cristaux  attachés  à  un  lustre  (Composé  de  loque  et  du 
verbe  pendre  ?), 
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3289 

M  ha.  i:iUOI>ER,  leurre. 
liEURRE  (VF.  loii'e),  appât,  amorce  pour  tromper  (Compar.  féurre^  du  Vha. 

fuoter).  LEURR-ER,  attirer  par  quelque  espérance  trompeuse. 
DÉ-LuR-É,  dégourdi,  déniaisé,  anc.  délewrê^  donc  propr.  qui  ne  se  laisse  plus 

piper  ou  leurrer. 

3290 

AU.  IiUSTIO,  gai,  enjoué. 
LOUSTIC,  plaisant,  boufifon. 

3291 

Anglo-Sax.  MAEV,  AU.  MôWE,  Angl.  wiou),  m.  s. 
MOU-ETTE,  dimin.  de  moue  (inusité);  oiseau  de  mer. 

3292 
Goth.  MAO  AN,  être  fort. 
É-MOI,  VF.  esmoiy  grande  peine,  frayeur;  altération  de  esinai,  subst.  du  verbe 
VF.  esmaier^  esmoye)\  être  en*émoi,  dont  le  primitif  est  le  Goth.  magan, 
Es-maier  sign.  donc  propr.  perdre  sa  force,  n'en  pouvoir  plus,  et  corres- 
pond tout-à-fait  au  Vha.  un-magen^  tomber  en  défaillance  (Ail.  mod. 
îinmachtf  mal  orthographié  ohnmacht^  défaillance. 

3293 

Vha.  IHAXAHA,  malha^  sac,  valise  (Bas  L.  niala]^  ou  du  Gaélique 
mâladhf  màla^  sac,  gousse. 
MALL-E,  petit  coffre  en  bois  ou  en  cuir.  MALL-ette,  ier. 

3294 

Néerl.  MAJÎ,  homme,  dimin.  MANNEKEN,  petit  homme. 
MANNEQUIN,  figure  d'homme  servant  aux  peintres,  aux  sculpteurs,  etc. 

MANNEQUIN-É,  qui  sent  le  mannequin,  qui  est  disposé  avec  affectation 

3295 
Vha.  HANAOOTI  (managôti),  Néerl.  menigle,  multitude.   AU. 
manche^  plusieurs,  beaucoup  de  (ou  du  Cymr.   MAINT,    mul- 
titude, grandeur. 
MAINT,  plusieurs,  un  grand  nombre  de  :  maintes  fois. 

3296 
Néerl.  MAlfI>,  MANDE,  panier. 
MANN-E,  panier  d'osier.  MANN-ette,  petite  manne. 

MANNE-QuiN.  panier  (forme  diminutive  faite  d'après  le  Néerl.  mandehen^  petit 
panier\  Em-MANNE-quin-er,  mettre  dans  un  mannequin. 

3297 
AU.  MANOAmERZ,   minerai   renfermant  du  manganèse  (de 
mangan,  manganèse,  et  ers^  minerai. 
MANGANÈSE  (altération  probable  du  mot  AU.),  métal  grisâtre,  très  dur  et  très 
cassant. 

3298 

Vha.  M ARAH,  cheval. 

MARE-ciiAL.  VF.  marescal^  du  Vha.  Marah-scalc  =  valet  [Scalc]  qui  soigne 
les  chevaux.  On  dit  dans  le  même  sens  maréchal  ferrant, 
MARÉ-CHAL-ERIE,  art  du  maréchal  ferrant. 

MARÉ-CHAL  de  France,  de  camp,  des  logis,  «  Le  marescal^  ou  BL.  '^nares- 
calcuSf  ne  fut  d'abord  qu'un  simple  domestique  de  la  maison  de  nos  pre- 
miers rois,  auquel  était  confié  le  soin  d'un  certain  nombre  de  chevaux  J 
plus  tard,  il  fut  chargé  de  ranger  la  cavalerie  en  bataille  sous  les  ordres 
du  connétable  [cornes  stabuli).  Depuis,  l'oflîce  de  maréchal  a  toujours  été 
en  augmentant  d'importance  jusqu'à  devenir  la  première  charge  de 
l'armée  »  (Chevallet). 

Feld-MARÉ-chal  {feld,  camp),  Utt.  maréchal  de  camp.  Titre  d'un  grade 

militaire  en  Allemagne,  en  Russie  et  en  Angleterre,  équivalant  à  celui 

de  maréchal  de  France. 
MARÉ-CHAL* AT,  dignité  de  maréchal. 
MARÉ-CHAuss-ÉE,  ancienne  Juridiction  des  maréchaux  A^a  ¥T«svcfc\  «yor^'^ 

de  cavaliers  chargés  de  veiUer  à  la  aùrelè  "pwViWqvLô  e\.  «^\  QitiXfe\fe't««^- 

placés  par  la  gendarmerie. 
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3299 

Vha.  MARCHA,  Mha.  onarli^  propr.  signe  (de  délimitation). 
MARCHE,  VF.  mm%  nom  par  lequel  on  désignait  autrefois  les  provinces  fron- 
tières d'un  empire. 
M AR- GRAVE,  de  TAU.   Markgraf  [Graf,  comte)  comte  qui  administrait  une 

marche,  marquis);  MAR-grav-iat,  état,  dignité  de  margrave. 
MARQU-is  (de  l'It.  marchese^  dér.  de  It.  marca).  MARQU-is-e,  at. 
MARCHER.  Diez  pense  que  ce  mot  vient  de  marche^  frontière,  et  que  la  signi- 
fication du  mot  s'est  déduite  de  la  locution  VF.  aller  de  marche  en 
marche  =  voyager. 
MARCH-E,  EUR.  DÉ-MARCHE.  Contre- MARCHE. 
MARCHE-PIED,  degrés  qui  conduisent  à  une  estrade;  escabeau,  etc. 
MÉ-MARCH-URB,  entorse  que  se  donne  un  cheval  en  posant  son  pied  à 
faux  {mes,  particule  marquant  que  qqch.  est  manqué,  faussé,  déplacé). 
MARC,  poids  et  monnaie  (propr.  signe,  puis  qqch.  marqué  d'un  signe). 

MARQU-E,  ER,  ETTE,  EUR,  OIR.  DÉ-MARQU-ER.  DÉ-MARC-AT-IOX,  IF. 
CONTRE-MARQU-E,  ER. 
RB-MARQU-E,  ER,  AELE. 

MARQU-ETER,  marquer  de  taches,  fréq.  de  marquer. 
MARQU-eter-ie,  placage  fait  de  pièces  de  rapport  de  diverses  couleurs, 
en  bois,  en  marbre,  etc.  MARQU-et-eur. 

3300 

AU.  MARK,  chair  des  fruits,   pulpe,  moelle;  Angl.  marroïc 
MARC,  reste  d'une  substance  dont  on  a  extrait  le  suc  (Et.  dout.). 

3301 

Vha.  MARRJAJr,  embarrasser,  fâcher. 
MARRI,  fâché,  repentant,  participe  du  vieux  verbe  tnarrir^  attrister,  faire  de 
la  peine. 

3302 

.    Ataglo-Sax.  MAISIE  (mâse),  AU.  MeUe,  VF.  masange^  Wallon  masinge. 
HÉS-ANGE  (la  terminaison  ange  représente  le  suffixe  ail.  ing\  oiseau. 

3303 

Ail.  MASSER,  Vha.  MASAR,  nœud  du  bois,  tache. 
MADRE,  pierre  précieuse,  ou,  selon  d'autres,  bois  précieux  dont  on  faisait 

des  coupes. 
MADR-URB,  tache  sur  la  peau  d'un  animal,  sur  le  bois. 

3304 

Vha;  MAS^T,  mât,  dérivé  du  superlatif  gothique  wais^  très  grand, 
très  long. 
MAT  (mât),  (VF.  mast),  longue  pièce  de  bois  qui  sert  à  supporter  la  voilure  d'un 

navire.  MAT-er  (â),  ereau,  ure. 
DÉ-MAT-ER  (ft),  abattre  ou  rompre  les  mâts.  Dé-MAT-agb  (mât). 

3305 

Ail.  MAS^TOCHS^,  bœuf  engraissé  (de  moit^  nourriture  d'engrais, 
et  de  ochs,  bœuf). 
MASTOC,  homme  lourd,  grossier,  épais. 

3306 

AU.  MATT,  fkible.  sans  tigueUTi 
MAT,  qui  n'a  point  d'éclat,  de  poli  :  or  mat;  trop  compact  i  gâteau^  pain  mat  ; 
épais  :  broderie  mate;  qui  n'est  point  retentissant  i  son  mat* 
MAT-iR^  rendre  mat.  MAT-ité.  a-MAT-ir. 

3307 

Goth.  MAUROJAlî,  raccourcir,  diminuer,  restreindre* 
MORGAN- ATiQUE,  se  dit  d'un  mariage  contracté  entre  un  prince  et  une  per- 
sonne de  condition  inférieure,  à  qui  il  ne  donne  pas  tous  les  droits  d'é^ 
pouse.  (Probablement  une  dérivation  savante  du  verbe  gothique;  ce  se- 
rait propr.  un  mariage  «  avec  restriction  *>*  L'étymologie  généralement 
admise,  AU.  moi'gengabe,  don  du  matin,  ne  se  justifie  ni  pour  le  sens  ni 
pour  la  forme,] 
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3308 

Goth.  MAIIRTHR,  meurtre,  Ail.  mord^  Angl.  mwder. 
MEURTR-E,  anc.  aussi  meurdre,  mordre.  MEURTR-ibr,  1ère,  ir,  iss-urb. 

3309 
AU.  BEEER-ROISIS^  =  Cheval  de  mer  (mcei\  mer;  ross,  cheval). 
MORSE  (contract.  de  meer-ross\  mammifère  amphibie  des  mers  glaciales. 

3310 
Germ.  SIKIISTER,  maitre;  BuRG,  ville  fortifiée. 
BouRG-MESTRE,  premier  magistrat  d'une  ville. 

3311 
Vha.  SCERI-lBdJIN  (merirsuin),  dauphin  ;  Ail.  Meevschwein^  litt. 
cochon  de  mer  {mee)\  mer;  schwein^  cochon). 
MARSOUIN,  cétacé  du  genre  des  dauphins. 

3312 
Haut  AU.  aiKTZOERIir,  égorger  le  bétail. 
MASSACR-KR,  EUR.  MASSACR-E  {Et.  dout.).  Diez  dérive  le  verbe  massacre^' 
du  bas  AU.  ntatshen,  ou  plutôt  des  formes  variées  hypothétiques  mat- 
seken,   matsekem^   tailler   en   pièces.  Mahn  préfère  le  haut-allemand 
metzgern.  en  invoquant  une  forme  subst.  VFr.  masseaùev. 

3313 
VFlam.  auCKJB.  pain  de  froment. 
MICHE,  gros  pain  blanc  de  forme  ronde  (Et.  dout.). 

3314 

AU.  MIN NElSlAKIf  OER,  de  Minne^  amour  et  Saenger,  chanteur. 
MINNESINGER  ou  MINNESAENGER,  trouvère  aUemand. 

3315 

Vha.  MlWiri  ou  MINNIA,  amour. 
MIGN-ON,  adj.  =«  gentil;  subst.  =  favori.  MIGN-onn-e,  ette. 
MIGN-ARD,  gracieux,  déUcat.  MIGN-ard-er,  ise. 
MIGN-OT,  forme  anc.  du  mot  mignon. 

MIGN-OT-ER,  traiter  délicatement  ;  mignotei'  un  enfant, 
MIGN-OT -ISE,  flatterie,  caresse. 

3316 
AU.  miSlCHMAlSlCH,  mélange,   galimatias;   salmigondis   (de 
miachent  mêler).  ^ 

MICMAC,  intrigue,  pratique  secrète  dans  le  but  de  nuire  -.ily  a  du micnKiG 
dans  cette  chaire,  Fam. 

3317 

Vha.  HITTAMO,  demi. 
MIT-AINE.  Cette  dénomination  est  fondée  sur  ce  que  la  mitaine  est  un  gant 

divisé  en  deux  moitiés  ou  (peut-être)  un  gant  couvrant  la  moitié  de  la 

main  ou  la  moitié  du  bras. 
MIT- ON,  gant  qui  ne  couvre  que  l'avant-bras  (radical  AU.  mitt  =&  milieu). 
Em-MIT-oufler,  envelopper  de  fourrures  (dér.  de  miton,  gantî). 

3318 

Vha.  MISA,  Anglo-Sax.  mîte.  Bas- Ali.  mj/te^  m.  s. 
MITE,  insecte  qui  s'engendre  dans  le  vieux  fromage,  les  fourrures,  les  vête* 
ments  de  laine. 

3319 

Néeri.  MOKT,  MOT,  déchet  de  la  tourbe  ;  Suisse  Mutte,  morceau 
de  gazon  ;  Bavarois  Mott,  monceau  de  terre  marécageuse. 
MOTTE,  petite  masse  de  terre  détachée  (Et.  dout.).  é-MOTT-er,  âge. 

Em-MOTT-é,  dont  la  racine  est  entourée  d'une  motte  de  terre,  en  parlant 
des  arbres. 

3220 

Vha.  MORBUQLA,   moriUe  (rad.  mo)%   noir);   AU.   Morchel, 
Angl.  MoRdt. 
MORILLE,  sorte  de  champignon  (ce  champignon  est  ainsi  dit,  d'après  Saumaise 
et  Diez,  parce  qu'en  cuisant,  il  devient  noir). 
MORILL-oN,  sorte  de  raisin  noir. 


416  LANGUES  GERMANIQUES 

3321 

Ail.  aiORK,  porc. 
MARC-ASSiN,  petit  sanglier  (Et.  dout.). 

3322 

Vha.  MOiS,  Ail.  Moos.  mousse. 
MOUSSE,  écume  (Wallon  moss).  MOUSS-er,  eux,  oir. 
MOUSSE,  plante  (sens  métaphoricnie)  ;  MOUSS-u. 
É-MOUSS-ER,  enlever  la  mousse. 
MOUSS-ERON,  nom  vulgaire  de  plusieurs  espèces  d'agarics. 

3323 

Néerl.  MOTISI,  dont  la  pointe  est  cassée. 
MOUSSE,  adj.,  non  aigu;  é-MOUSS-er.  rendre  moins  tranchant,  moins  aigu. 
Fig,  Affaiblir,  abattre  :  l'oisiveté  émousse  le  courage. 

3324 
Goth.  MOVJRNAJr,  être  triste;  Vha.  mornen^  Angl.  mourn. 
MORNE,  triste,  sombre. 

3225 

Germ.  MOVIV,  radical  qui  se  trouve  dans  le  hollandais  mouwe 
(dans  mouwe  maken  =  faire  la  moue)  =s  lèvre  inférieure  avan- 
cée. Çompar.  Angl.  to  miahe  mouth,  faire  la  bouche. 
MOUE,  grimace  faite  par  mécontentement,  en  allongeant  les  lèvres. 

3326 
Ail.  MUFF,  odeur  méphitique. 
MOUF-ETTE  ou  MOF-ETTB  (dérivé  de  lit.  muffa,  moisissure),  exhalaison  des 
cavernes,  des  mines. 

3327 

Néerl.  MUI.,  Anglo-Sax.  Myl,  Goth.  mulda^  terre  en  poussière. 

Gompar.  Néerl.  mol,  Angl.  mole  =  taupe  et  l'Ail,  dfaul-tcurf, 

taupe,  propr.  qui  jette  de  la  terre. 
MUL-OT,  sorte  de  rat  qui  vit  sous  terre. 
SuR-MUL-OT,  nom  vulgaire  d'une  espèce  de  gros  rat  d'égout. 

3328 

AU.  MUMMCEJÎ,  masquer,  déguiser;  \'F.  wiowier,  se  masquer, 
Angl.  to  mumm^  se  d^ulser. 
MOMERIE,  affectation  ridicule  d'un  sentiment  qu'on  n'éprouve  pas  ;  cérémonie 
bizaiTe. 

3329 

AU.  MUTaSE  (mûtze),  coiflUre  (BL.  almucia;  Prov.  ahnussa^  Esp. 
almucio^  composés  de  l'article  arabe  al  et  de  quelque  subst.  cor- 
respondant à  l'AU.  mûtze)  ;  Néerl.  mutse,  bonnet, 
AU'MUSSE,  fourrure  que  portent  au  bras  les  chanoines,  etc.  (Et.  dout.). 

3330 
Vha.  DÎABAOÊR,  Nord.  Nafar,  instrument  pour  percer  ;  Prov. 
nafrar^  VF.  nafrer^  percer,  blesser,  meurtrir. 
NAVR-ER,  causer  une  extrême  affliction.  NAVR-ant. 

3331 

VNord.  NAM,  prise  ;  Mha.  nàm^  butin  (de  la  famiUe  du  verbe  Ail. 
nehm^n^  prendre). 
NANTIR  pour  namptir.  Ce  dernier  vient  du  subst.  namp^  forme  accessoire  de 
9iam,  qui  signifiait  g[age,  puis,  par  extension,  ob^et  meuble,  susceptible 
d'être  mis  en  gage.  Si  le  créancier  n'était  pas  payé  à  l'échéance,  il  était 
libre  de  se  saisir  du  nam^  ou  de  se  nantir. 
NAN-Tiss-EMENT.  Se  Dé-NAN*tir,  se  dépouiUer  de  ce  qu'on  a. 

3332 
Ail.  HARUTAUL,  m.  s.  (iVar  pour  Nase^  nez?  et  Wall^  baleine, 
la  baleine  qui  a  un  nez^  parce  que  ces  cétacés  ont  à  l'extrémité 
de  la  mâchoire  supérieure  une  dent  en  forme  de  corner  qu'on  a 
comparée  à  un  nezl. 
NARVAL,  nom  scientifique  de  la  licorne  de  mer. 
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3333 

VNord.  KîKBBI,  bec,  nez.  Bas  AU.  nibbe,  nif{Èt,  dout.}. 
NIFL-ER  (VF.),  aspirer  par  le  nez.  Compar.  Angl.  s-ni/f,  8-nuff^  AU.schniiffeln 

et  Wallon  a-noufler^  qui  disent  la  même  chose. 
Re-NIFL-er,  aspirer  fortement  des  narines.  Re-NIFL-ement,  brie,  eur. 

3334 

Néerl.  NOCKB,  colonne  vertébrale  (anc.  nucke  ?). 
NUQUE,  partie  postérieure  du  cou,  située  au-dessous  de  l'occiput  {Et.  dout.}. 

3335 

Anglo-Sax.  IfORI>H,  m.  s.,  Angl.  norlh. 
NORD,  celui  des  pôles  de  la  terre  ou  du  monde  qui  est  opposé  au  sud. 

3336 

AU.  NUI>i:i<,  m.  s. 

NOUILLES,  espèce  de  pâte  d'AUemagne,  faite  avec  de  la  farine  et  des  œufs,  et 
qui  se  coupe  en  forme  de  vermicelle. 

3337 

Germ.  NYCJK  (suédois),  Nykke   (danois),  NuK  (néerl.),  malice, 
méchanceté. 
NIQUE.  Faire  la  nique  d,  se  moquer  de,  témoigner  son  mépris  pour. 
NICHE,  malice,  espièglerie  (Variété  de  Nique). 

3338 

Anglo-Sax.  ORI>AIi  (ordâl),  Ail.  URTHEIL,  jugement. 
ORDAL-fE,  VF.  ordel^  épreuve  judiciaire,  jugement  de  Dieu  sans  combat,  eil 
usage  au  moyen-âge;  cuve  dans  laquelle  on  faisait  l'éprouve  de  l'eau» 

3339 

Anc.  Ail.  OSTAN  (ôstan),  Angl.  east.  m.  s. 
EST,  l'un  des  quatre  points  cardinaux. 
ST-ER-LiNG,  monnaie  de  compte  d'Angleterre  (de  l'AnglO'Saxon  eastèrîinp  ta 

hommes  de  l'Est,  nom  donné  jadis  en  Angleterre  aux  marchands  des  villes 

hanséatiques  et  aux  Néerlandais). 

3340 

HoU.  PAIiTS^ROK,  robe  de  gros  drap  {de ,  paltstei%  pèlerin  et 
roft,  robe,  habit;  propr.  robe  de ^é/erm).  Et.  dout. 
PALETOT,  vêtement  d'homme  plus  ample  que  la  redingote. 
PALTOQU-ET,  homme  épais  et  grossier  (rad.  Paletot^  qui  s'est  dit  pour  désigner 
une  jaquette  de  Iaquais\ 

3341 

Germ.  PAT  ou  POT,  racine  largement  répandue  dans  les  langues 
européennes  avec  la  signification  de  chose  plate,  de  pied,  de 
marcher  (Ail.  patsche^  patte). 
PAT-ARAFFE  (Delâtre  croit  que  ce  mot  est  formé  de  patte  et  que  c'est  une 
imitation  de  paragraphe;  Littré  le  regarde  comme  une  corruption  de 
parafe).  Traits  informes,  lettres  confuses  ou  mal  formées. 
PAT-AUD,  propr.  chien  à  grosses  pattes;  personne  grossièrement  faite. 
PAT-AUG-ER  (Compar.  l'équivalent  AH.  patschen,  de  pat&che,  patte).  Marcher 
dans  une  eau  bourbeuse.  Fig.  S'embarrasser  dans  son  raisonnement. 

PAT-AUG-EUR. 

PAT-iN  (d'abord  une  espèce  de  soulier  fort  haut). 

PAT-IN-ER,  EUR,  AGE. 

PAT-RAQUE.  machine  usée;  mauvaise  montre.  Fiq.  Personne  faible,  maladive. 

Delâtre  croit  que  ce  mot  signifie  propr.  machine  qui  va  mal  (de  natte). 
PAT-RouiLLE,  forme  primitive  patouille^  substantif  du  verbe  patouillei'  ou 

PAT-ROUiLL-ER,  qui  a  eu  et  a  encore  dans  les  patois  la  môme  valeur  que 
patauger;  propr.  marcher  gravement  au  pas.  PAT-ouill-et. 
PAT-RouiLL-ER,  patauger,  remuer  de  l'eau  bourbeuse. 
PAT-RouiLL-AOB,  is,  salcté  qu'on  fait  en  patrouillant. 
PATTE.  PATT-u,  qui  a  des  plumes  sur  les  pattes  :  coq^  pigeon  pattu. 

Em-PATT-ement,  épaisseur  de  maçonnerie  qui  sert  de  çied  ôw  wft.xw«x, 
É-PAT-ER,  briser  la  partie  qui  sert  de  pvfed.  •.  épater  uu  'X5eï*ve. 
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3342 

Ail.  PFlttl^iSR,  Joueur  de  flageolet  [ou  plutôt  de  la  forme  suisse 
pfiffer\  dér.  du  L.  pipare,  piauler,  glousser. 
fifre:,  petite  flirte  ;  celui  qui  en  ioue. 

PIFFRE.  Le  premier  sens  de  ce  mot  est  Fifre,  dont  il  ne  forme  qu'une  variétéil 
De  cette  acception  parait  s'être  produite  celle  de  joufllu,  c.  à  d,  joufflu, 
boursouflé  comme  un  flfre,  puis  celle  de  goulu. 
S'Em-PIFFR-br,  trop  manger. 

3343 

PIC  =  pointe  (racine  fort  répandue  dans  les  langues  de 
l'Europe). 

PIC,     •    •  • 

PIC,  oiseau  de  l'ordre  des  grimpeurs,  qui  perce  l'écorce  des  arbres  pour  y 

■         ou  qui 


piqMe  dans  l'écorce  des  arbres). 
'lE.  '    '      ■ '       ' ""- 


PÎE,  du  L.  pica^  pie,  oiseau,  fém.  depicus.. 
PIE-Grièche  (Voir  L.  graeciis\  sorte  de  petite  pie  très  criarde.  Fig, 
Femme  d'un  caractère  acariâtre  et  querelleur. 
PI- VERT  pour  PIC  VERT  [viridU^  vert). 
l'ICA,  appétit  dépravé  (de  pica,  pie,  oiseiau  omnivore  f), 

PIQU-ER,  ET^BTTB,  EDR,  IBR.  PIQUE.  PIQ-ÙRE. 
Rb-PIQU-ER,  AGE. 

PIC-oT-ER,  fréq.  de  piquer;  PIC-ot-embnt,  erie.  PIC-ot. 
PI-ociiE,.  probablement  pour  picoche,  dér.  de  pic.  Outil  de  fer  h  manche  de  bois, 
pour  remuer  la  terre. 

PI'OCU-ER,  AOB,  BUR. 

Sau-PIQU-bt  (Voir  L.  sal,  sel),  espèce  de  sauce. 

3344 

Néerl.  PITZBlf ,   AU.  pfetzen^  pfitzen^  pincer,  serrer,  tenailler 
(Et.  dont.). 
PINCER.  PINC-b,  éb,  ettbs,  ement.  PINÇ-age,  ard,  on. 

3345 

Néerl.  PIiACKB,  morceau  plat;  Vha.  plech.  Ail.  Blech,  lame  de 
métal. 
PLAQU-B,  BR,  bttb,  bur.  PLAC-agb.  PLAC-ard,  ard-er. 

3346 
AU.  PïiATT,  large  et  peu  élevé,  aplati. 

PLAT.  PLAT-EAU,  ÉE.  EURE,  INE.  IN-ER.  PLAT-ITUDE. 

M é-PLAT,  pas  tout  à  fait  plat  =s  mi-plat^  à  demi-plat. 

.     A-PLAT-IR,  ISS-EMENT.  EUR,  OIR. 

PLA-FOND  (L.  FunditSt  fbnd),  surface  ordinairement  plate,  garnie  de  plâtre  ou 
de  menuiserie,  qui  forme  la  partie  supérieure  d'un  appartement. 

PLA-FONN-ER,  AGE,  EUR. 

3347 

AU.  POKJX  (0),  Holl.  pekel;  Angl.  picitlet  eau  salée,  saumure. 
PEG,  adj.  Hareng  pec^  en  caque,  fraîchement  salé. 

3348 

AU.  POIiAK,  polonais. 
POLAQUE,  cavalier  polonais. 

3349 

Holl.  POiiDlfiR,  marais. 
POLDERS,  vastes  plaines  de  la  HoUande  protégées  par  des  digues. 

3350 

AU.  POTTAl^cm:  (Angl.  |)p^£u;l«s),  litt.  cendres  de  pot  {Pott, 
pot;  AtcJie,  cendres),  potasse. 
POTASSfi  (lat.  mod.  potastium)^  alcali  blanc  qu'on  obtient  par  la  calcination  de 
certains  végétaux. 
POTASS-iVM,  corps  simple  métallique  extrait  de  la  potasse. 
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3351 

Vba.  PROD,  BROD^  jus,  sauce;  Ail.  mod.  Briie, 
BROU-et  (It.  bvodetto^  forme  dirainutive  de  It.  brodo,  E«p.  brodio,  Prov.  5ro, 
BL.broduofi^  brodium).  Bouilloa  au  lait  et  au  sucre;  méchant  rà|(oùt; 
mets  liquide,  noiirâtre  et  fort  grossier,  dont  se  nourrissaient  les  Spartiates. 

3352 

Ânglo-Sax.  P17I<I<IAH,  Angl.  to  pull^  tirer. 
POULI-ER,  verbe,  élever  avec  une  poulie.  POULIE,  machine  pour  tirer. 

3353 

Ane.  Flam.  QVAKXXi:,  BL.  qtbaquila^  caille. 
CAILLE,  oiseau.  GAILL-Bt-bau,  jeune  caille. 
CAILL-BTTB  (dimin.de  mtï/e,  oiseau  qui  fait  entendre  contlntiellement  son  cri), 

homme  ou  femme  frivole,  aimant  à  babiller.  GAILL-bt-eb,  aqb. 

3354 

Ali.  QUARTZ,  m.  s. 

QUARTZ,  silice  à  peu  près  pure,  qui  étincelle  sous  le  briquet. 
QUARTZ-Eux,  de  la  nature  du  quartz. 

3355 

y  ha.  <^1J£lfA,  femme;  Angl.  qv>een. 
GUEN-oN,  singe  temelle  (Compar.  It.  monna  =  guenon,  contraction  de  ma* 
donna  =  ma  dame).  GUEN-uchb,  petite  guenon. 

3356 

Iféerl.  RAA,  vergue. 
RA-BAN,  bout  de  cordage  (du  Néerl.  Haabant^  cordage  dé  Vergue  ;  Raa  et  Bant^ 

cordage). 
RA-LiN-GUE  [Éaa  et  Angl.  Line,  corde),  cordage  cousu  &  une  Voile  pour  la 

fortifier.  RA-linqu-er,  garnir  une  voile  de  ses  ralih^es. 

3357 

Nord.  RACKI;  Angl.  Rack^'chlen  (Et.  dout.). 
RAG-AiLLE,  rebut  du  peuple.  Gompar.  l'analogie  du  terme  Canaille,  qui  vient 

du  L.  caniSt  chien  (Et.  de  Diez). 
ROQU-ET,  sorte  de  petit  chien  (Et.  de  Ghevallet). 

3358 

AU.  RAHn,  crème. 
RAME*QUIN,  pâtisserie  au  fromage.  G'ést  l'Ail.  Rahm,  pourvu  du  dimin.  néerl. 
ftm,  lien  (Ail.  chen). 

3339 

AU.  RAHlEBlf,  cadre. 
RAM-ETTE,  châssis  d'imprimerie. 

3360 

Goth.  RAI]>jrAIf,  GA-RAIDJAN,  préparer.  La  même  racine  is'est 
conservée  dans  l'Ail,  be-reït,  prêt,  verbe  be-reiten,  préparer. 
A-GRÈS,  Agrbts,  autrefois  aussi  au  sing.  aareU  propr.  préparation,  équipe- 
ment (d'un  navire).  Tout  ce  qui  constitue  la  mâture,  l'équipement  d'un 
vaisseau,  comme  voiles,  cordages,  etc. 

GRÉ-ER,  BMBNT  OU  GRÉ-MENT.  GRÉ-BUR. 

DÉ-GRÉ-ER,  BMENT.  R-A-GRÉ-BR,  réparer,  ajuster.  R-a-GRÉ-mbnt. 

La  même  racine  germanique  a,  en  outre,  donné  naissance  aux  vocables 
vieux  français  suivants,  dans  lesquels  le  préfixe  ge  (qui  a  déterminé  le 
g  dans  agrès)  ne  se  produit  pas  : 

1)  Roi,  Rbi,  Rai,  ordre,  arrangement. 

2)  GoN-ROi,  ordre,  cortège,  ti-oupe  rangée. 

3)  Ar-roi,  ordre,  disp(»ition,  train,  équipage,  subst.  du  VF.  arrtmw^ 

arréer,  préparer,  It.  wrredare^  Angl.  orrav  ;  ^Mb^  \ft  ^x^xv^v^  xàsA.» 
DÉS -AR- ROI,  désordre,  confusion  (autrefois  au&tv  desroiV 
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3360  BIS 

\'Nord.  REIDA,  équipement,  armement  fdes  vaisseaux). 
RADE  (Ail.  Rehde;  Rehder^  armateur),  certaine  étendue  de  mer  enfoncée  dans 
les  terres,  où  les  vaisseaux  sont  à  l'abri  des  vents  et  des  courants.  D'a- 
pi^s  son  étymologie,  la  rade  serait  le  lieu  où  l'on  charge  et  arme  les 
vaisseaux. 
RAD-ER,  mettre  un  vaisseau  en  rade. 
DÉ-RAD-ER,  quitter  une  rade. 

3361 

Bas  AU.  RAPEH,  en  Bavière  rampfen,  s'accrocher,  mots  auxquels 
se  rapportent  It.  rampa,  griffe  et  rampo,  crochet. 
R.\MP-ER.  L'acception  actuelle  est  déduite  de  l'ancienne  signification  «  gravir, 
grimper  »,  à  laquelle  se  rattache  le  subst.  RAMPE,  montée,  escalier  (puis 
balustrade  d'escalier)  et  le  tei*me  héraldique  lion  RAMP-ant  =  montant. 
RAMP-EMENT,  action  de  ramper. 
RAMP-iN  (Cheval),  qui  s'appuie  en  marchant  sur  ses  pinces. 

3362 

Vha.  RA8C  (AU.  mod.  rasch\  rapide. 
R.\S  DE  MARÉE,  bouillonnement  des  eaux  produit  par  la  rencontre  de  deux 
marées,  de  deux  courants  opposés. 

3363 

Bas  li.  RA8CARS,  cracher  (de  provenance  germanique,  suivant 

Diez);  dimin.  rasculare  f?). 

RALER  (à),  rendre  un  son  enroué,  par  la  difficulté  de  la  respiration,  en  parlant 

des  agonisants. 

RALE  (à)  ou  RAL-EMENT  (à).  Action  de  râler;  bruit  qu'on  fait  en  râlant. 

RALE  (ft),  oiseau;  compar.  les  expressions  correspondantes  :  prov.  rou/l^  du 

verbe  roufla  =  ronfler  ;  AU.  Wiesen-schnarcher,  le  ronfleur  des  prés. 
RASG-AT-ioN,  râlement  causé  par  le  sang  qui  gène  la  respiration. 

3364 

Vha.  RASPOlf  (rasp6n),  ramasser,  ratisser;  VF.  ramper. 
RAP-BR  (â\  mettre  en  poudre  avec  une  râpe  ;  user  la  surflice  d'un  corps  avec 

une  râpe.  RAP-E  (â),  ure. 
RAP-iN,  élève-peintre,  puis  mauvais  peintre,  pour  rosptn,  râpeur  ou  broyeur 

de  couleurs  (?). 
RAP-IÈRE  (pour  raspière^  lame  usée,  ébréchéeî),  longue  épée. 

3365 

Néerl.  RATK,  gaufre  de  miel. 
RATE,  viscère  (de  rate,  à  cause  de  la  ressemblance  du  tissu  cellulaire  de  la 
rate);  RATE-leux,  qui  a  mal  à  la  rate,  qui  a  la  rate  volumineuse  (Ane. 
pathologie).  DÉ-RAT- er  ou  é-RAT-er,  ôter  la  rate. 

3366 
Vha.  RATO,  AU.  mod.  Ratte,  Ratze, 

RAT.  RAT-ON,  1ER,  1ÈRE. 

3367 

Goth.  RAVS,  Vha.  r&r  («  =  r),  AH.  mod,  Rohr,  jonc. 
ROS-EAU,  VF.  rosel,  dimin.  du  Prov.  raus.  Jonc. 

ROS-EL-iÈRE,  lieu  où  croissent  des  roseaux  (Peu  usité). 
ROS,  peigne  de  tisserand  (primitivement  cet  instrument  a  été  fait  en  roseau). 

3368 

Mha.  RKFFKlf .  AU.  mod.  raffen,  saisir  promptement. 
RAFL-ER  (de  l'AU.  raffel,  instrument  pour  racler  ou  arracher).  RAFLE  1)  action 
de  rafler;  2)  grappe  dont  on  a  raflé  les  grains.  RAFL-adb. 
É-RAFL-ER,  écorcher  légèrement,  efleurer  la  peau.  é-RAFL*ure. 
RTFL-er  (variété  de  rafler),  enlever  avec  le  riflard. 
RJFL-ARD,  çros  rabot. 
jRIFL-oiR,  lime  recourbée  qui  sert  â  rifler. 
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3369 

AU.  RBOimSART,  proi)r.  fort  en  conseil. 
RENARD,  VF.  regnard.  Ce  terme  était,  dans  la  célèbre  satire  du  Renard,  le 
sobriquet  donné  au  renard  ;  la  haute  réputation  du  poème  a  fait  que  le 
nom  poétique  de  l'animal  rusé  a  fini  par  supplanter  l'appellation  com- 
mune de  goupil. 
RENARD-E,  EAU,  1ER,  1ÈRE.  RENARD-BR,  agir  de  ruse,  comme  le  renard. 

3370 
AU.  RBICHS^THAIiKR,  m.  s.,  litt.  thaler  de  l'empire. 
RIXDALE,  monnaie  d'argent  d'Allemagne,  valant  environ  cinq  iVancs. 

3371 
Vha.  REII>,  crêpé,  ridé  ;  verbe  Vha.  ga-ridan^  Mha.  rident  tordre. 
RID-ER,  froncer,  plisser  ;  Dé-RID-er,  faire  disparaître  les  rides;  rendre  moins 
sérieux,  égayer. 
RID-E,  dimin.  VF.  ridel;  RID-eau,  propr.  quelque  chose  de  plissé. 
RID-ELLE  (d'une  charrette)  serait- il  de  la  même  famille  t  —  Scheler  se  prononce 
pour  l'affirmative. 

3372 
Ali.  RSITER,  cavalier. 
REITRE  (i)  ou  Rêtre,  cavalier  allemand  du  moyen-âge. 

3373 
Vha.  RSIZA,  ligne.  (L'Angl.  Race^  mot  d'importation  romane, 
signifie  aussi  «  branche  n  dans  le  sens  naturel). 
RACE,  lignée;  tous  ceux  qui  viennent  d'une  même  famille. 

3374 

Suédois.  REJf,  m.  s.,  AU.  JRenn-thier. 
RENNE,  quadrupède  du  Nord,  du  genre  cerf. 

3375 
AU.  RSS^CHB,  ROBSGHE,  rude,  cassant. 
REGHE  (pour  resche),  rude,  âpre,  d'où  le  VF.  rechin^  fém.  rechigne,  rude,  gros- 
sier, rébarbatif,  qui  est  le  primitif  de  RÉCH-ign-er,  é,  embnt. 

3376 
Vha.  RIBAN ,  Ail.  mod.  reiben,  fîrotter. 
RIV-ER,  probabl.  du  néerl.  rijven^  ou  du  yNord.  rifa,  danois  rive,  râteler, 
c'est-â-dire  aplatir  ou  repUer  ce  qui  est  proéminent.  RIV-ure. 
RIV-ET,  pointe  rivée  d'un  clou  de  fer  â  cheval;  clou  â  deux  têtes. 

3377 

Vha.  RIOA,  AU.  mod.  Reigen,  danse  en  rond. 
RIG-OLER,  se  divertir,  ou  plutôt  danser;  de  là,  avec  syncope  du  g  médial, 
«  faire  la  riole  »,  pour  faire  ribote. 

3378 
Vha.  RIHHI,  AU.  mod.  reich,  riche. 
rich-r,  ard,  esse,  issimb. 
En-RICH-ir,  iss-ement. 

3379 
Vha.  RIM,  nombre  (AU.  mod.  reim). 
RIME  {Rime  s'appliquait  dans  le  principe  au  vers  nombre,  non  rbythmé,  qui 
était  accompagné  de  ce  qu'on  appelle   aujourd'hui  la  rime  ;  celle-ci 
constituait  donc  d'abord  l'accessoire).  Retour  du  même  son  â  la  fin  de 
deux  ou  plusieurs  vers. 
(On  peut  balancer  entre  cette  étymol.  et  le  L.  rhythmuSt  mouvement  ré- 
gulier; mais,  au  moyen-kget  i''hy}hmus  n'a  jamais  exprimé  laconson- 
nance;  versus  rhythmicus  s'appliquait  d'abord  au  vers  soumis  â  la  me- 
sure, puis  au  vers  rimé  assiOetti  â  un  nombre  fixe  de  syllabes.  C'est 
cette  dernière  espèce  qui  a  fini  par  s'appeler  rima). 

RIM-ER,  EUR.  RIM-AILL-BR.  BUR. 

MoNo-RIME  (G.  monoSt  un  seul),  qui  n'a  qu'une  seule  rime  :  couplet  monorime, 

3380 
AU.  pop.  RIPPBN,  frotter;. AU.  reiben. 
RIPE,  outil  pour  gratter  (Et.  dout,).  RIP-BR,  gratier  aNWi\«».Tveft, 
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3381 

Vlia.  RQC  ou  HROGH,  (Âll.  mod.  JRock\  robe. 
ROGH-BT,  surplis  k  mancheji  étroites,  que  portait  les  évéques. 

3382 

Ail.  ROCKVIf  BOI<IJEBIf«  espèce  d'ail;   litt.   ciboule-fusea    u 
{bolle^  ciboule  ;  rocken^  fuseau),  à  cause  de  la  forme  de  sa  hampe, 
enroulée  en  spirale  vers  le  sommet. 
ROGAMBOLE,  échalotte  d'Espagne,  espèce  d'ail  plus  doux  que  l'ail  ordinaire. 

3383 

AU.  ROS^S^,  cheval;  Yha.  Hros. 
BOSSE,  mauvais  cheval.  ROUSS-m,  cheval  entier. 
ROSS-iN-ANTE,  cheval  de  Don  Quichotte. 

3384 

Yha.  ROSTJAK,  griller  (peut-être  du  celtique,  où  l'on  trouve 
Gaêl.  roMt,  Bret.  rosta). 
ROT'iR  (ô),  VF.  roitir.  Wallon  rosti,  Subst.  verbal  ROT  (rôt). 

ROT-I  (t),  lE.  ROT-ISS-AGE  (ô),  BRIE,  EUR,  OIRE. 

3385 

Néerl.  ROTTEK  (AU.  rQstbm),  propr.  faire  pourrir. 
ROU-iR,  pratiquer  l'opération  du  rouissaffé. 

ROU-iss-AaB,  macération  que  l'on  fait  subir  au  lin,  au  chanvre,  etc.,  pour 
faciliter  la  séparation  de  Técorce  filamenteuse  d'avec  la  tige. 
ROUT-oiR  ou  ROUlsS-oiR,  lieu  où  se  fait  le  rouissage. 

3386 

Yha.  ROVBOlf  (roubôn),  AU.  mod.  rayben^  piUer,  dépouiUer. 
ROBE,  propr.  butin  de  guerre,  dépouille,  puis,  t»àr  si>écialisation,  vêtement, 
tunique  (subst.  verbal  du  VF.  rcher^  prendre,  piUer). 
ROB-iN,  homme  de  robe. 
DÉ-ROB-BR,  Bli.  Aeravbare^  voler.  L'idée  dépouiller,  voler  a  dégagé  l'acception 
soustraire,  d'où  celle  de  cacher  :  eseaUer  D^-ROB-A,  à  la  Dé-ROB-éb. 

3387 

Teut.  RVH,  RUNA,  chose  cachée. 
RUNES,  caractères  d'écriture  chez  les  Scandinaves  ;  RUN-ique. 

3388 
AU.  SABBBIi.  sabre. 
SABRE.  SABR-br,  eur. 

SABRE-TACHE  (AIL  Soèbeltasche,  poche  de  sabre),  esfèoe  de  sac  plat  qui  pend 
du  ceinturon  d'un  husfi;ard. 

3389 

Vha.  SAI«,  maison,  demeure,  séjour;  AU.  Saal, 
SALLE  (VF.  =  s^our);  SAL-ON. 

3390 
Yha.  SAI«AMA,  saule. 
SAULE,  de  salaha,  écourté  en  sala  (Diez).  Ge  mot  ne  peut  se  déduire  du  L.  saHœ, 
génitif  «aiicw  (Voir  N- 1559). 
SAuL-AiB,  Ueu  planté  de  saules. 

3391 

Yha.  SAIjO,  trouble,  terne  (Et.  dout.). 
SALK  SAL-BTâ.  SAL-iA,  iss-ant,  urb,  on. 

SAL-AUD.  SAL-IGAUD. 
SAL-OP-B,  BRIB. 

3392 

Yha.  SARC  (AU.  Sarg\  cercueil.      ,, 
GERG-UEiL,  VF.  sarqttelt  éarqueu, 

3393 

Yha.  SARROCH,  casaque,  tunique,  BL.  sarrotus  (Et.  dout.). 
SARRAU,  souquenille  (Wallon  sârrot). 
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3394 

Ali.  SAVlBRIUtAIJT  (de  sauer,  aigre;  hraut,  chou),  m.  s. 
CHOUCROUTE,  choux  htcîrts  et  fermentes,  f 

3395 

VNord.  SAUF,  SUP  ;  Vha.  sauf,  suf;  Néerl.  Sop,  soppe.  Jus,  Ijouillon. 
SOUP-B  (Wallon  S0J9C).  SOUP-ière.  SQUP-br,  eur,  atoire. 

3396 

Vha.  S44B«FAIf ,  placer. 
SAIS'iR.  Diez^se  comme  étymdï.  sazjan,  placer,  prenant  la  valeur  du  composé 
di-sa^an  ss  AU.' mod.6es«^;«n,  prendre  en  possession. 
SAIS-iB,  INE.  SAIS-IS8-ÀBLE,  EMBNT.'If>i-SAIS-iss-ÀBLiÉ  (L.  in  priv.). 
En-SAIS'IN-br,  ement.  Se  Dbs-SAIS-ir.  Des-SAIS-is^s-bment. 
Res-SAIS-ir,  reprendre  possession. 

3397 
Vha.  »CJLL,C,  valet. 
Maré-CHAL,  du  Vha.  Marah-scalc  =  valet  qui  soigne  les  chevaux  [Marah, 
cheval).  Maré-CHAL-brib,  art  du  maréchal-ferrant. 
MaréCHAL-at.  Waré-CHAUSS-éb  (Voir  MÂrah,  N-  3298,. 
Feld-Maré-CHAL,  maréchal  de' camp  fFelè.  campïrgnej. 
SéNÉ-CHAL.  Séné-CHAUSS-éb  (Voir  ^iniscalc,  N-  3426). 

3398 

S,cand.  SCAI<I«p,  poète,  chanteur. 
SGALDE,  poète  dés'ancienâ  Scandinaves. 

?399 

Vha.  SCANCJAH,  verser   à    Jboire  (Ail.  mod.  ichenken),  sub- 
stantif SCANCJO. 
ECHANS-ON  (BL.  scancio),  dér.  du  verbe  VF,  eschancei\  officier  qui  servait  à 
boire  à  un  prince. 

3400 

Aha.  SCKFFBIf O,  de  scheffen,  régler  une  afOnre,  rendre  la  jus- 
tice; 6L.  scabinitSt  juge  subalterne. 
ECHEVIN.  ECHEVIN-AGE. 

3401 
Vha.  S^CERIH,  abri. 
ECRAN  (successivement  scerm,  sarem,  scren^  scfan,  écran }  Ou  fîrancisation  de 
l'Angl.  screen,  m.  s.  ?). 

3402 

AU.  SCHAARU^ACKT  (composé  de  Schaar,  troupe,  etWacht, 
sentinelle),  garde  de  police,  patrouiUe. 
ÉCHAUGUETTE,  VF.  escnalgv^tte,  escar^aite,  proi^r.  troupe  qui  Cuit  senti- 
neUe,  puis  sentineUe  isolée,  puis  guérite  (pour  cette  tlHatibn  de  B^ns^ 
compar.  carps  de  garde,  d'abord  troupe,  puis  lé  liéù  où  eUe  se  tielît)."JB's- 
cargaite,  rfinc.  forme  du  mot  (6L.  &caragayta\  reproduit  assez  fidèlement 
TAU.  schaanoachi,  troupe-sentinelle. 

3403 

Néerl   SOXLAAI'8  m.  s 
ÉCHASS-ES,  long?bfttorisgarnls*d*un fourchon ou  étrier,  pour  marcher  à  une 
certaine  hauteur  au-dessus^  dti  soU'  ÉCHAS^-ibrs;  ordre  d'oiiseaul^  à  JAsh' 
bes  fort  longues,  tels  que  le  héron,  l'il^is,  etc. 

3404 

AU.  S^CBLAJBRACKp:,  m.  s.,  du  Turc  tsiûiâbrak, 
SGHABRAQUE  ou  GHAdkÀQùE,  housse,  «ouverture  eh  peâu  de  mouton  ou  en 
drap,  qu'on  étend  sur  la  seUe  des  chevaux  de  cavalerie. 

3405 
AU.  S^CHAXB,  écaiUe,  propr.  enveloppe  (Vha.  Soa^a  ?), 

ÉCAILL-E,  ER,  ÈRE,  EUX,  AGE. 

ËCAL-E,  ER.  E-SCAL-GPB  (Angl.  aquallop,  anc.  çoquiUe  de  Um%.(^TvV 
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3406 

Anglo-Sax.  SCJ9SRAN,  Ail.  scheven^  couper,  diviser  (d'où  AU.  Schere, 
ciseaux). 
D-ECHIR-ER  (Composé  du  VF.  eschirev). 

D-ÉCHIR-AGB,  ANT,  EMENT,  URE. 

3407 

Aha.  SCmaBtBX:,  poche,  sens  qu'a  eu  le  mot  écharpe  lui-même  (  ?). 
ECHARPE,  large  bande  d'étoffe,  VF.  escharpe^  escherpe^  escarpe. 
E-SGARP-OL-ETTE,  dimin.  de  escarpoîe^  autre  dimin.  de  escarpe  =:  écharpe. 
u  Originairement,  dit  Ménage,  on  brandillait  à,  l'escarpolette  dans  une 
grande  écharpe.  t, 

3408 

AU.  SCBDLAOBN,  frapper. 
SCHLAGUE,  punition  militaire,  en  usagé  en  AUemagne,  consistant  dans  l'appli- 
cation d'un  certain  nombre  de  coups  de  canne. 

3409 

Ail.  SCSDLICH,  minerai  écrasé,  prêt  à  être  fondu. 
SCHLICH,  m.  s. 

3410 

AU.  SCHHAPPHASir   (de  schnappen,   happer;    Hahn^  coq, 
propr.  maraudeur  de  poulaillers',  terme  figuré  =  brigand. 
CHENAPAN,  vaurien,  bandit. 

3411 

Ail.  fiM^HBTICK  (mot  patois),  m.  s. 
SCHNICK,  eau-de-vie  de  mauvaise  qualité. 

3412 

AU.  SCfirOCKBN,  choquer;  Angl.  to  8Jwcli;'W8Lll.chô1ii,  pous- 
CHOQU-BR,  ANT.  CHOC.  [ser. 

3413 

HoU.  IS^CHCMMfBR,  m.  s.  (litt.  plus  beau). 
SCHONER,  petit  bâtiment  à  deux  mâts,  gréé  comme  une  goélette. 

3414 

AU.  SCHOPPKN,  mesure  de  liquides. 
CHOP-E,  iNE.  CHOP-iNER,  boire  fréquemment  du  vin, 

3415 

Néerl.  S^CHOTB,  Sghosse,  cosse  (Et.  dout.). 
GOSSE,  enveloppe  de  certains  légumes  :  cosses  de  fêves^  de  pois, 

COSS-u  =  qui  a  beaucoup  de  cosses  ? 
COSS-ON.  espèce  de  charançon  qui  attaque  les  pois,  les  lentilles. 
É-COSS-BR  (L.  ex,  hors),  tirer  de  la  cosse  :  écosser  des  pois.  é-COSS-eur, 

3416 

AU.  S^CHOTi:,  m.  s.  ;  Suédois  shôt^  le  coin  de  la  voile. 
ECOUTE,  terme  de  marine,  espèce  de  cordage. 

3417 

Tud.  8CIBA,  disque;  dimin.  latin  du  moyen-âge  scibula  (AU. 
Scheihe). 
CIBLE,  planche  servant  de  but  pour  le  tir  des  armes  â  feu. 

3418 

Angl.  S^OOOP,  AU.  Schuppe^  Néerl.  Schop,  pelle. 
ECOPE,  aussi  b-SGOPE  et  b-SGOUPE,  pelle, 
ÉCOUV-ILL-ON.  onn-er. 
ÉCOB-VE  (de  écope ?}.  é-COB-uer,  uaqb. 
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3419 

Vha.  8COROO,  AU.  mod.  schurhe^  coquin,  fripon,  dont  le  sens 
étymologique  est  probablement  «  grippeur  ». 
ESCROC  (It.  scroccOf  écornifleuri,  adroit  fripon,  fourbe. 

ESCROQU-ER,  s'emparer  de  quelque  chose  par  ruse,  par  fourberie. 

ESCROQU-ERIE,  EUR. 

3420 

VFrison  ISCOT,  impôt,  contribution. 
ECOT,  quote-part  de  chaque  convive  dans  un  repas  commun. 

SuBR-ÉCOT  (L.  si('pe)%  sur),  le  surplus  de  l'écot;  tout  ce  qui  est  ajouté  par 
surcroît. 

3421 

Vha.  SCUM  (scûm;,  écume.  It.  schiuma^  aussi  scuma. 
EGUM-E,  mousse  blanchâtre  qui  se  forme  sur  un  liquide  agité  et  échauffé  ;  bave 
de  quelques  animaux  échauffés  ou  en  colère  ;  sueur  du  cheval.  Fig,  Par- 
.  tie  vile  et  méprisable  d'une  population  :  l'écume  de  la  société. 

ECUM-AQE,  ER,  EUR,  EUX,  OIRE. 

3422 

Vha.  SCVRA  (scûra),  SKIURA,  BL.  scuria,  étable. 
ECURIE  (Prov.  escuria^  escura).  VF.  escurie. 

3423 

Vha.  SSOEliEN,  faire  voile. 
CINGLER,  autrefois  singler  (VF.  sigle.  voile),  faire  voile,  naviguer  (de  segelen, 
VNord,  sigla,  avec  insertion  de  u). 

3424 

Nord.  1SI1<A,  sillonner  (Et.  de  Diez). 

SILL-ER,  fendre  les  flots.  (Pour  VI  mouillé,  compar.  piller  de  pilare.) 

SILL-AGE,  trace  que  laisse  après  lui  un  bâtiment  en  fendant  l'eau. 
SILLO-MÈTRE  (G.  metron,  mesure),  instrument  pour  mesurer  la  vitesse 
du  sillage. 

SILL-ON,  trace  que  fait  dans  la  terre  le  soc  de  la  charrue. 

SILLrONN-ER.  traverser,  couvrir  :  nos  vaisseaux  sillonnent  les  mers. 

3425 

.  Vha.  SIN  (Ail.  Sinn\  sens,  sentiment. 
FoR-CENE,  hors  de  soi,  fUrieux(pour  forsené,  litt.  hors  de  sens),  de  /br,  hors 
-    (du  L.  foras,  dehors)  et  Sin,  VF.  sen. 

3426 

Vha.  SUf IS^CAXC  (mot  composé  supposé  :  sini  =  vieux  î  ;  scalc, 

serviteur),  litt.  le  plus  ancien  serviteur,  surveillant  des  autres 

esclaves  ;  BL.  Senescalcus  (comparez,  pour  la  deuxième  partie 

du  mot,  le  composé  Maréchal,  N"  3397). 

SENECHAL,  autrefois,  grand-oflftcier  de  la  couronne,  qui  rendait  la  justice  au 

.nom  du  roi. 
SÉNÉCHAUSS-ÉE  (BL.  senescalcia).  Etendue  de  pays  soumise  à  la  juridiction 
d'un  sénéchal. 

3427 

Nord.  IB^KAIiP,  Vha.  scarf,  AU.  scharf^  aigu.  Vescarpe  exprime 
quelque  chose  de  terminé  en  pointe,  en  angle  aigu. 
E-SCARP-E,  É,  EMENT,  ER.  CoNTRE-SCARPE,  pente  du  mur  extérieur  du  fossé, 
du  côté  de  la  campagne. 

3428 

Vha.  SKERHAir,  se  défendre  contre  une  attaque,  combattre, 
dérivé  de  Skerm,  bouclier,  AU.  mod.  Schirm,  abri. 
ESCRIM-E,  art  de  faire  des  armes.  ESCRIM-er,  eur. 
ESCARM-iE  (VF.),  combat. 

ESCARM-oucHB,  It.  scaramticcia,  schei^mugio,  dérivation  de  rît.  schei^nire, 
se  battre,  qui  vient  du  Vha.  skerman,  se  défendre  contre  une  attaque, 
combattre.  Léger  engagement  entre  tiraiUeurs  de  deux  aiTCAfc^. 
ESCARM-oucH-ER,  combattre  par  eacarmoucYv^a.  "BS>Ç»K'BC^-Q>>a<:»-^'*s^« 
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3429 

Vha.  »KIF,  navire;  AIL  Schiff. 
E-SQUIF  (VF.  eschif,  eaktp^  It.  achifà),  canot  léger,  barque. 
ÉQUIP-BR,  anc.  e-SQUIP-br  (de  et1Up\  propr.  pourvoir  un  navire  du  néces» 

.  saire,  puis  en  général  fournir  lé  nécessaire  à  quelqu'un. 

EQUIP-ÉE,  entreprise  (particulièrement  entrepHsé  téméraire  et  manquée) 

.  pour  laquelle  on  s'était  équipé. 

ÉQUIP-BMENT,  1}  action  d'équiper;  2)  les  choses  qu'il  £aut  à  cet  effet. 

ÉQUIP-AGE,  1}  ensemble  de  ce  qu'il  fk\it  pour  commencer,  continuer  et 
mener  à  bonne  an  certaines  opérations,  ou  agréables,  ou  utiles,  ou 
périlleuses;  en  ce  sens  le  mot  e^t  synonyme  d'attiJrait;  de  là  :  train  de 
chevaux,  de  carrosses,  de  valets,  puis  l'ensemble  du  personnel  d'un 
navire;  2)  voiture,  et  tout  ce  qui  s'y  rattache  ;  3)  manière  dont  une  per- 

,  sonne  est  vétUe. 

BQUIP-B,  série  de  bateaux  amarrés  les  uns  aux  autres  ;  ensemble  des 
ouvriers  appliqués  à  un  même  travail. 

3430 

Vha.  SKIi:.I<IHO,  AU.  mod.  SCHELLING;  Wallon  shellin.  Ki- 
liaen  rapporte  tchelling  à    Schelle,  sonnette  (VF.   esquille)^ 
comme  sinûflaAt  wq»  pièce  dç  monnaie  «  fonnante  n. 
E-SGALIN,  monnaie  des  Pays>Bas. 

3431 

Vha.  SKUTA,  aiguille,  épine  (compar.  le  L.  «jptna,  qui  signifie 
également  à  l|i  tbis  4^ine  et  échiné), 
ECHIN-E  (forme  variée  b-SQUENB),  nom  vulgaire  de  la  colonne  vertébrale. 
ÉCHIN-BR,  rompre  l'échiné.  Fig,  Tuer,  assommer.  S'échiner,  s'excéder  de 

fatigue. 
£GHIN-âB.  partie  du  dos  d'un  cocbon. 

3432 

Vha.  ^MJLMiXfiAM^  AU.  scheuen,  avoir  peur,  s'effirayer  de. 
B-SQUIV-BR,  VF.  eschiver,  eschever,  eschuir.  A  ladj.  AU.  ^fieu,  primitif  de 
scheueiiy  correspond  le  VF.  eichiu,  eskieu,  craintif^  revècbe. 

3433 

Vha.  SKIZAK,  Angl.  shite,  Néerl.  schijten,  m.  s. 
GHIER  (élision  du  t  médial),  VF.  eschiter. 
GHI-ASSE,  EUR,  URB. 

3434 

Vha.  HWLUEMXAX,  rompre.  AU.  schleiisen,  schlUzen. 
ECLAT-ER,  Prov.  e-SGLAT-ar  (La  correspondance  de  la  diphthongue  Vha.  ei 

avec  U'  voyelle  française  a  est  le  âdt  d'une  rè|^e  générfde). 
ÉGLAT.  EGLAT-EMBNT. 

3435 

Suédois  SKOaUNDIfi^  (skOrbing),  Angl.  Sçurvy,  HoU.  Scqburbuik, 
AU.  Scharbock,  scorbut  (L'étymologie  véi-itable  de  ces  mots  est 
incertaine). 
SGORBUT.  SGORBUT-iQUE.  Anti-SGORBUT-iqdb  (G.  anti,  contre). 

3436 

Vha.  SlIAXir^AK,  fondre;  AU.  schmelzen. 
EMAIL,  anc.  e-SMAIL,  It.  snudto,  BL.  amaltum  (L'émaU  est  du  verre  fondu 
avec  de  l'étain).  ÉMÀILL-er,  eur,  urb. 

3437 

Vha.aOMH,  S4UREN,  sécher  (Néerl.  spor,  AngL  sear,  sec). 
Et.  de  Diez. 
SAUR  (VF.  8ore\  de  couleur  brun  dair,  Jaune  tirant  sur  le  brun.  Le  sens  fon- 
cier est  «  desséché  »,  d'où  s'est  déduit  celui  de  J9une,  blond  :  Hakeho 
SAUR,  hareng  salé  et  sécM  h,  la  lUmée. 
SAUR-ET,  synonyme  de  saur. 
SAUR-BR,  faire  sécher  à  la  fUmée. 
SAURB,.gd),  Se  dit  d'un  cheval  dont  la  robe  eut  jaune-brun. 
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3438 

Vlia.  SPAHH A,  mesure  de  la  main  étendae  (Wallon  aspaane), 
EMPAN,  espace  qui  se  trouve  entre  les  extrémités  du  pouce  et  du  pcKkit  doigt 
écartés, 

3439 

Vha.  SPARA'WARI,  Ail.  mod.  Sperbe)\  épervier. 
EPERVIER.  oiseau,  anc.  b-SPERVIER. 
ÉPERVIER.  sorte  de  fllet. 
ÉPERVIÈRE,  plante  (Ck)mpar.  AU.  Habichts^hraut,  litt.  herbe  d'autour). 

3440 

Anglais  SPARUHO.  AU.  SPIERLING.  éperl^n. 
EPERLAN,  anc.  b-SPERLAN.  Petit  poisson  de  mer. 

3441 

Anc.  AU.  SPARUO.  pièce  de  bois.  Holl.  spa)% 
E-SPAR.  mAtereau' servant  à  divers  usages. 

344e 

AU.  SPATH,  terme  vague  appliqué  à  divers  minéi'aux  à  texture 
lamelleuse  et  briUante. 
SPATH,  minéral  pierreux  à  structure  lameUeuse. 

3443 

Vha.  SPBKA.  guetter;  AU.  spahen. 
E-SPIE,  ÉPIE  iVF.)  =  espion  ;  Prov.  espia,  It.  spia. 
ÉPI-ER,  observer  secrètement;  Prov.  espiar,  It.  spiare, 
B-SPI-oN.  It.  spioiie,  AU.  spion.  b-SPI-onn-br,  agb. 

3444 

Vtia.  SPBIiIiOH  (speU6nl.  Groth.  ipillôn,  raconter. 
EPEL-ER(VF.  B-SPEL-ER.  anc.  =  énoncer,  dire.  Prov.  eBpêlai\  expliquer; 
,  waUon  apelli;  Angl.  to  spell,  épelerl.  Nommer  les  lettres  d'un  mot. 
EPBLL-AT-ioN,  action  d'épeler. 

3445 

Vba.  SP1BI.TA.  SPELZA.  AU.  Spelz,  m.  s. 
EPEAUTRB.  pour  épaute,  e-SPAUTE;  Esp.  e»pelta,  It.  spelta.  Espèce   de 
froment. 

3446 

Vha.  8FIZ,  pointe,  lanoe. 
EPOIS.  VF.  B-SPOIS(»  bref  permute  régulièrement  en  ot),  cors  qui  sont  au- 
dessus  de  la  tète  du  cerf. 

3447 

Néerl.  SPIiITSEEM.  fendre,  diviser. 
EPISS-BR.  terme  de  marine,  assembler  deux  bouts  de  corde  en  entrelaçant  les 
.  flis  qui  les  composent  (de  splitzen^  AngU  ^lU,  splice,  par  la  syncope  de  /). 

EPISS-OIR.  URB. 

3448 

Vha.  SPORO.  accusatif  4»oron.  AU.  Spoi'n,  pointe,  éperon* 
EPERON,  anc.  e-SPORON,  esperon;  WaUon  sporon. 

ËPERONN-BR.  donner  un  coup  d'éperon  à  un  cheval.  Fig.  Exciter. 
.  stimuler. 
EPERONN-iER.  celui  qui  fait  ou  vend  des  éperons,  des  mors,  des  étriers. 

3449 

AU.  SPRDfOBlf,  sauter;  sprengen^  faire  sauter,  lancer. 
E-SPINGU-BR.  VF.  B-SPRINaU-BR,  sauter,  danser,  It.  springare,  tpingare, 
E-SPRING-ARDB.  espingarde,  espingale,  ancienne  machine  de  guerre 

pour  lancer  des  pierres  ou  des  traits.  .  \ 

B-SPING-ARD,  petite  pièce  d'artiUerie.  x-SPlSQ^-oi^ia,  W8tecfe^^^»ss^» 
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8450 

Vha.  SPUIfT,  bonde;  Suisse pùnf,  Souabe  bUiite. 
BONDE,  pièce  de  bois  qui,  baissée  ou  levée,  retient  ou  laisse  écouler  l'eau  d'un 
étang  ;  trou  rond  d'un  tonneau,  pour  y  verser  le  liquide  ;  bouchon  qui 
ferme  ce  trou. 
DÉ-BOND-ER,  ôter  la  bonde. 

BOND-ON,  ONN-ER.  DÉ-BOND-ONN-EB,  EMENT. 

BOND-ER,  remplir  autant  que  possible. 

3451 
Flam.  STAKDE,  STAEYE,  soutien,  support. 
ÉTAI,  anc.  Étaie,  e-STAI.  ÉTAY-er,  ement. 

3452 
Danois.  STAETElf,  appui,  support. 
ÉTAM-BOT,  anc.  e-STAM-bort,  litt.  madrier  de  support  (de  staeven^  et  bovd, 
planche,  madrier). 

3453 
Germ.  8TAI«,  racine  marquant  fixité;  Vha.  ital,  position,  séjour, 
demeure,  étable. 
ÉTAL,  anc.  e-STAL  (BL.  stallum\  lieu  où  l'on  expose  des  marchandises. 

ÉTAL-ER,  1ER,  AG-E,  iSTE.  D-ÉTAL-ER,  ôtcr  Ics  marchandises  mises  en 

étalage.  Décamper.  d-ÉTAL-age. 
ÉTALE.  Mer  étale^  qui  ne  monte  ni  ne  baisse,  propr.  fixe. 
ÉTAL-ON,  anc.  e-STAL-on,  modèle  de  poids  ou  de  mesure  fixé  par  la  loi. 

É-TAL-ONN-ER,  AGE,  EMENT,  EUR. 

ETAL-ON,  cheval  entier  (Angl.  stalUon).  de  l'It.  stalla^  étable.  L'étalon,  dit 
Ménage,  reste  à  l'écurie.  Diez  cite  1  expression  equus  ad  stallum  dans  la 
loi  des  Visigoths. 

InSTALL-er,  AT- ion.  Ré-in-STALL-er,  at-ion. 

STALLE,  siège  dans  le  chœur  d'une  église  ;  place  marquée  et  numérotée  dans 
un  théâtre. 

3454 

Vha.  STAHPBEOH,  AU.  mod.  stampfen,  Flam.  stampen,  Angl. 
to  stamp  =  frapper  du  pied,  fouler,  presser. 
E-STAMP-ER,  It.  stampare^  faire  une  empreinte  avec  une  matière  dure. 

E-STAMP-AGE,  EUR. 

B-STAMP-E,  It,  stampa  fcompar.  impression^  du  Ij.  premere^  presser}. 
ÉTAMP-ER,  percer  de  trous  un  fer  à  cheval.  e-TAMP-agb,  ure. 
E-STAMP-iLL-B,  sorte  de  timbre  qui  se  met  sur  des  brevets,  des  lettres,  des 
livres,  etc.  e-STAMP-ill-er,  âge. 

3455 
AU.  STAPEI*,  amas,  pile,  chantier  ;  d'où  auf-stapeln^  entasser. 
ETAPE,  autrefois  e-STAPLE  (Angl.  staple\  a  signifié  foire,  marché,  boutique; 
aujourd'hui  =  provision  de  vivres  et  de  lourrages,  puis  lieu  où  l'on  dis- 
tribue les  vivres  aux  soldats  en  marche.  ÉTAP-ier,  celui  qui,  autrefois, 
était  chargé  de  fournir,  à  chaque  étape,  des  vivres  aux  troupes  en  marche. 

3456 
Holl.  STATH01JI>KR.  titre  qui  traduit  exactement  le  Fr.  lieu- 
STATHOUDER,  chef  de  l'ancienne  république  de  Hollande.  [tenant. 

STATHOUDÉR-at,  dignité  du  stathouder. 

3457 
8TSGBE  ou  STIGH,  racine  germ.  =  piquer  (Wallon  stichi). 
A-STIG,  outil  de  cordonnier  (Et.  dout).  a-STIQU-er. 
A-STIG-oT,  ver  des  viandes  gâtées  dont  on  sert  pour  amorcer  les  lignes. 
A-STIC-OT-ER,  contrarier  pour  des  bagatelles. 

ÉTIQU-ETTE,  anc.  e-STIQU-ette,  écriteau  aflftché;  de  l'Ail,  steclien,  Angl.  to 
stick ^  ficher,  afficher  (les  Anglais  ont  écourté  ce  mot  en  ticket).  ÉTIQU-et-er. 

3458 
Anglo-Sax.  STEORBORI»,  Angl.  Starboard;  Ail.  Steuerbord,  litt.  bord 
ou  côté  du  gouvernail  [steuer). 
TRIBORD  (pour  Stribordj,  côté  droit  du  navire,  par  opposition  à  bâbord 
(Backborà,  litt.  bord  de  derrière). 
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3459 
Ali.  STOCK,  bâton. 
E-STOG,  épée  longue  et  étroite;  e-STOG-ad-e,  coup  de  pointe,  d'estoc. 

E-STOG-AD-ER. 

E-STAG-ADE,  de  l'It.  stacca,  VF.  estaque,  pieu,  dérivés  de  l'Anglo-Sax.  staca^ 
m.  s.  (Angl.  stake,  de  la  même  famille  que  stock). 

ETAU,  anc,  e-STAU,  instrument  de  serrurier.  La  forme  lorraine  eitauqu^, 
permet  de  donner  à  ce  mot  pour  original  l'Ail,  stock  (compar.  AU.  schraub- 
stock^  étau;  stocks  dans  cet  emploi,  exprime  «  pièce  fixe  «). 

3460 
Ail.  STOFF,  matière  (en  général),  étoffe. 
STOFF,  sorte  d'étoffe  de  laine. 
ÉTOFFE,  anc.  e-STOFFE.  ÉTOFB'-er,  employer  l'étoffe  nécessaire. 

3461 
Vha.  ISTRKBAir,  s'appuyer  avec  effort. 
ÉTRI-ER,  anc.  e-STRI-er  pour  estrivier,  dérivé  du  VF.  estref^  estrief,  m.  s., 
BL.  strepa.  De  la  forme  estrivier  vient  ÉTRIV-ière  (anc.  e-STRIv-ière). 
courroie  servant  à  porter  les  étriers.  Plur.  Donner  les  étrivières^  corriger, 
donner  le  fouet. 

3462 

AU.  ISTRICK,  corde  ;  Néerl.  striky  corde,  nœud,  maille  ;  verbe 
AU.  stricken^  serrer  la  corde,  nouer,  tricoter. 
TRIG-oT-ER  (pour  e-STRIG-ot-er),  former  des  mailles  avec  un  fll. 

TRIG-OT.  TRIG-OT-AGE,  EUR,  EUSE. 

ETRIQU-É,  anc.  e-STRIQU-é,  serré,  rétréci. 

3463 

Néerl.  STRUrKEN,  frapper  ;  AU.  streichen. 
TRIQUE  (pour  étriqué,  d'abord  e-STRIQUE),  gros  bâton.  TRIQU-ET,  battoir. 

3464 

Vha.  STITCCHI.  croûte. 
STUG,  mortier  susceptible  de  prendre  le  poli  du  marbre.  STUG-at-eur. 

3465 

Mha.  STUCSnB,  AU.  stauche,  prôpr.  chose  dans  laqueUe  on  fourre 
quelque  chose. 
ETUI,  anc.  B-STUI,  Prov.  estug,  Esp.  èstuche,  BL.  estugium» 

3466 
AU.  8TUMP,  Néerl.  stomp,  tronqué,  épointé. 
E-STOMPE  (l'estompe  est  un  instrument  à  pointe  émoussée).  Ë«STOMP-Btt. 

3467 

Vha.  STVPA,  AU.  stube,  d'abord  chambre  à  bains,  auj.  =  chambre 
en  général»  Angl.  stove,  étuve.  poêle.  Wallon  stotive. 
ÉTUVE,  anc.  e-STUVE,  BL.  stuba,  stuffa,  salle  de  bain. 

ÉTUV-lstE,  qui  tient  des  étuves. 

ÉTUV-ER,  sécher  ou  chauffer  dans  une  étuve.  Méd.  Laver  en  appuyant 
légèrement  :  êtuver  une  plaie,  ÉTUV-ée,  ement. 

3468 

Vha.  STURIO,  m.  s.;  BL.  et  It.  stwio\  Angl.  sturgcon. 
K-STURGEON,  gros  poisson  de  mer. 

3469 
Anglo-Sax.  S1JI>B[,  Angl.  south,  m.  s. 
SUD,  le  midi.  SUD-iSTE,  partisan  de  la  rupture  de  l'Union  américaine,  pendant 
la  guerre  de  sécession. 

3470 

Vha.  ISUIZAlî  (AU.  mod.  sckwitzen,  se  couvrir  d'humidilé,  de 
moiteur),  Néerl.  sweeten. 
SUINT-ËR,  s'écouler,  sortir  presque  insensiblement,  en  parlant  des  liquides,  des 
Immeurs,  ainsi  que  des  objets  â  travers  lesquels  s'opère  le  suintement  : 
Veaa  suinte  à  travers  h  mur,  ce  mur  suinte.  SUINT-ismescc. 
SUINT,  humeur  onctueuse  qui  suinte  àwcoT^a  àe&tife'V.e^^VKVttfi. 
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3471 

Vlia.  SUR,  m.  s.  (Et.  doùt.). 
CIR-ON,  animalcule,  le  plus  souvent  microscopique,  qui  s'engendre  entre  cuir 
et  chair. 

3472 

Vha.  SUR  (sur).  Ail.  sauer,  sur,  acide. 
SUR,  acide,  aigrelet.  SUR-bt,  un  peu  acide.  SUR-iR,  devenir  sur. 

3473 

TAG,  racine  germ.  et  celt.  dont  le  sens  fondamental  est 
»■  chose  qui  flxe  ou  chose  fixée  ». 
At-TAGH-er,  ement.  At-TACHE. 

DÉ-TACH-ER,  EMENT.  R-AT-TACH-ER. 

At-TAQU-er,  variété  dialectale  de  attache^'.  S'attaquer  à  est  pour  ainsi  dire 
identique  à  s'attacher  à.  entreprendre.  At-TAQU-e,  ablb. 

In-at-TAQU-able  (L.  in  priv.). 
TAG,  maladie  contagieuse  des  moutons.  Ge  mot  semble  analogue  à  l'expression 

clou^  L.  cîavuA  (d'où  la  maladie  dite  claveau  ou  clavelée). 
TAQU-BT,  petit  morceau  de  bois  taillé,  qui  sert  à  maintenir  l'encoignure  d'un 

meuble,  d'une  armoire. 

3474 

Anglo-Sax.  TABPPB,  Angl.  top.  Ail.  zapf,  tampon,  bonde. 
TAPE  (terme  de  brasserie),  bouchon. 

TAP-ETTE,  petite  masse  ou  bâton  court  pour  enfoncer  les  bouchons. 
TAP-ON  ou  TAMP-ON,  onn-er,  ement. 

3475 

Néerl.  TAOOMJfiH,  mot  correspondant  à  l'Ail,  zanhen^  disputer 
(Et.  proposée  par  Scheler). 
TAQUIN,  querelleur,  contrariant.  TAQUIN-er,  brie. 

3476 

Goth.  TAIRAlf  (Vha.  zeran,  Angl.  to  tear)^  fendre,  rompre,  dé- 
chirer, faire  un  mouvement  brusque  et  rapide  pour  détruire, 
pour  arracher,  d'où  l'idée  de  tirailler.  Toutes  les  acceptions 
modernes  de  tirer  peuvent  se  ramener  à  celle  de  mouvoir  dans 
le  sens  de  la  longueur,  soit  en  approchant,  soit  en  éloignant. 
Tirei'  une  arme  à  feu  s'explique  par  le  tir  &  l'arbalète  ;  l'expres- 
sion a  passé  d'une  arme  à  l'autre. 
TIR-ER.  Subst.  verbal  1)  TIR,  masc.  ;  2)  fera.  TIRE,  dans  à  rtVc-d'aile,  tout 
d'une  tire^  vol  à  la  tire, 

TIR-ADE,  AGE,  ANT,  ET,  EUR,  OIR.  TIR-ASS-E,  ER. 
TIR-AILL-ER,  EMENT,  ERIE,  EDR. 

At-TIRER,  tirer  à  soi,  après  soi.  At-TIR-ail,  quantité  de  choses  néces- 
saii'es  à  la  guerre,  aux  voyages,  à  la  chasse.  Radical  tirer  (après  soi). 
GoNTRE -TIRER,  copier  trait  pour  trait. 
DÉ-TIRER,  étendre  en  tirant.  é-TIR-er,  étendre,  allonger.  é-TIR-age. 

RB-TIR-ER.  ATION,  EMENT. 

Sou-TIR-ER,  (sous  (iVer),  transvaser  du  vin  ou  une  autre  liquetir  d'uji  tonneau 
dans  un  autre.  Fig.  Obtenir  par  adresse  :  soutirer  de  l'argent  à  quelqu'un . 
Sou-TIR-age,  action  de  soutirer. 

3477 

AU.  TAHinB,  sapin. 
TAN  (Le  tan  s'est  fait,  et  se  fait  encore,  avec  de  l'écorce  de  sapin). 

TAN-iN  ou  TANN-iN,  substance  particulière  qui  se  trouve  surtout  dans 

l'écorce  du  chêne,  et  qui  sert  k  tanner  lesjpeaux. 
TANN-ER,  préparer  les  cuirs  avec  du  tan.  Fig.  Ennuyer,  molester. 

TANN-ANT,  AGE,  EUR,  ER-IE. 

3478 

TAP.  racine  répandue  partout  pour  marquer  l'action  battre, 
surtout  battre  à  plat. 
TAP-ER.  TAP-E,  AG-E,  ÉE,  EUR.  TAP-iN,  tambour,  mauvais  tambour. 
Rb-TAP-er,  remettre  à  neuf,  en  parlant  d'un  chapeau. 
TA P-OTER,  donner  de  petits  coups  à  plusieurs  reprises. 
TAPE-cu  ou  TAPE-CUL,  voiture  cahotante. 
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3479 

Vha.  TAPHAR,  TAPAR,  lourd,  considérable  (Et.  de  Dîez). 
TRAP-u,  gros  et  court.  Aujourd'hui  encore  on  dit  d'un  melon  qu'il  trape  pour 
qu'il  grossit.  Trape  peut  aussi  bien  venir  de  tapaï\  que  tremper  de 
teniperare, 

3480 

Vha.  TARNJAN,  voiler,  obscurcir;  tarfii^  voilé. 
TERN-B.  qui  a  peu  ou  point  d'éclat. 

TERN-iR,  ôter  le  lustre,  l'éclat,  la  couleur  :  ternir  une  étoffe.  Fig.  Ternir  sa 
réputation,  TERN-iss-ure. 

3481 

Vha.  TART,  lance  ;  Anglo-Sax.  daradh^  Angl,  dart. 
DARD,  javelot.  DARD-er,  frapper  avec  un  dard;  lancer  avec  force.  Fig,:  le 
soleil  darde  ses  rayons. 

3482 
AU.  TASCHS.  poche. 
Sabre-TACHE  (Ail.  Sabeltasche  =  poche  de  sabre),  espèce  de  sac  plat  qui  pend 
du  ceinturon  d'un  hussard. 

3483 

Anglo-Sax.  TA8IS,  Néerl.  tas,  amas  de  blé. 
TAS,  monceau,  amas.  TASS-er,  ement. 
En-TASS-er,  mettre  en  tas.  Fig.  Multiplier  :  entasser  des  citationst 

ï:n-TASS -ement,  EUR. 

3484 

Bas  Ail.  TKKE,  Ail.  Zeche^  tique,  Angl.  tihe^  tik. 
TIQUE,  très  petit  insecte  qui  s^attache  au  corps  et  surtout  aux  ofeilles  desf 

chiens,  des  bœufis,  etc.  Dlmin.  TIQU-bt,  nom  vulgaire  des  altises. 
TIQU-ET-é,  tacheté  (de  Tique?),  TIQU-et-ure,  état  de  ce  qui  est  tiqueté  :  les 
tiquetttreu  d'un  œillet. 

3485 

VFlam.  TBI.I>E;  AU.  Zelt,  tente. 
TAUDE,  toile  étendue  par  dessus  des  marchandises.  D'où  le  VF.  TAUD-ir, 

couvrir,  abriter. 
TAUD-is,  petite  hutte,  plus  tard  logement  misérable  ;  dlmin.  TAUD-ion. 

3486 

Anglo-Sax.  TEOOAK,  tirer,  tirailler;  Bas  Sax.  tucKen  (AU.  zuclien, 

tressaUIir,   se  contracter}.   Gbmpar.  spasme,   du  O.  spaein^ 

tirer.  (Et.  de  Scheler). 

TIC,  contraction  convulsive  de  certains  muscles,  surtout  de  ceux  du  visage. 

Fig.  Habitude  ridicule  :  avoir  le  tic  de  ronger  ses  ongles;  TIQU-er,  ecr. 

3487 
AU.  THAXKR,  dérivé  de  Thal,  vallée. 

THALER,  monnaie  d'AUemagne.  Entre  les  années  1517  et  1536,  les  comtes  de 
Schlick,  conformément  au  droit  de  monnayage  accordé  à  leur  grand-père 
par  l'empereur  Sigismond,  en  1437,  firent  frapper  une  série  de  pièces  d'ar- 
gent du  poids  d'une  once  et  valant  environ  5  fr.  65  cent,  de  notre  monnaie. 
Ces  pièces  furent  frappées  à  Joachimsthal  [vallée  de  Joachim),  yille  minière 
de  la  Bohême,  et  fUrent,  tout  d'abord,  désignées  sous  le  nom  dejoachims- 
thaler,  et.  par  abréviation,  thalei%  nom  qui  a  été  appliqué  depuis,  en 
Allemagne,  à  ces  pièces  et  à  des  monnaies  de  convention.  Quelques  sa- 
vants allemands  font  toutefois  dériver  le  mot  thaler  de  talent,  terme 
employé  dans  le  moyen-âge  pour  désigner  une  livre  d'or. 

DOLLAR,  mot  anglais  équivalent  de  Thaler. 

3488 
AH.  THAIilinBO,  litt.  chemin  {weg)  de  la  vMée{thal). 
THALWEG,  ligne  de  jonction  des  deux  penchants  d'une  vallée,  marquant  la 
direction  des  cours  d'eau. 

3489 
Vha.  THARRJTAlf,  darrjan,  sécher. 
TAR-iR,  mettre  à  sec,  être  ft  sec.  TAR-iss-able,  ï.mi.^'v.  \ss.-"CtiSo\«&-K»v». 
(L.  m  priv.). 
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3490 

Goth.  TMIUDA,  peuple. 
TEUT-oxs,  L.  Teutones^  mot  qui  appartient  à  la  même  famille  que  l'Ail.  Deutsch, 

Allemand;  Goth.  thiuda^  peuple,  Anglo-Sax.  theod^  Scand.  thiôd. 
TEUT-ON-iQUE,  adj.,  qui  appartient  aux  anciens  Teutons  :  langue  teutonique. 

Ordre   teutonique,   ordre   religieux   et   militaire  fondé  au  temps   des 

croisades, 

3491 

Germ.  TrPPKN,  Ancien  Angl.  tipe, parer,  coiffer;  du Néerl.  tippen, 
couper  les  pointes  des  cheveux  (Diez). 
At-TIF-er,  orner,  parer  avec  affectation,  VF.  TIFF-er. 

At-TIF-age,  embnt.  At-TIF-et,  ornement  de  tète  pour  les  femmes. 

3492 

Anglo-Sax.  TITK,  Ail.  mod.  Zitze,  bout  du  sein. 
TETT-E.  TET-iN,  ine,  on.  TET-er  ou  TÉT-er. 

3493 

Ail.  TOPPEM",  consentir  à  une  offre. 
TOPE,  interjection  =  volontiers. 
TOP-ER,  consentir  à  une  proposition. 

3494 

Angl.  TCW.  Néeii.  fOMio,  AU.  lau^  câble. 
TOU-ER,  tirer,  faire  avancer  un  bateau  au  moyen  d'un  câble. 

TOU-E,  espèce  de  bateau  plat,  qui  sert  de  bac  sur  certaines  rivières. 

TOU-AGE,  ÉE,  EUR. 

3495 

Germ.  TRAP,  TRIP,  racine  indiquant  mouvement  du  pied. 
TREP-iGN-ER.  extension  du  VF.  treper,  triper,  sauter,  sautiller  (Wallon  tripUr^ 
fouler  aux  pieds).  Frapper  vivement  des  pieds  contre  terre  :  trépigner 
dejoie^  de  colère. 
TRÉP-iGN-EMENT,  action  de  trépigner. 
TREMP-LiN,  forme  nasalisée  de  treplin,  dér.  du  VF.  treper.  Planche  inclinée 
et  élastique,  sur  laquelle  court  un  sauteur  pour  faire  des  sauts  périlleux. 

3496 

Vha.  TRAPO.  piège,  trappe. 

TRAPP-E,  ELLE.  ER,  ETTE,  EUR,  ILLON. 

At-TRAPP-er,  EUR,  oiRE.  At-TRAPE.  R-at-TRAPP-er. 
TRAPAN  (de  trappe  ?).  Le  haut  d'un  escalier,  là  où  finit  la  rampe. 

3497 

Goth.  TRKIBJAUr,  AU.  mod.  treiben,  pousser  (Et.  dout.).  Compar. 
bouton  de  bouter,  pousse  de  pousser. 
DRAGEON,  rejeton,  bouture  ;  DRAGEONN-er,  pousser  des  drageons. 

3498 

Néerh  TRBKKElf,  tirer. 
TRAQU-ER,  propr.  tirer  des  toiles  autour  des  bois,  pour  obliger  le  gibier  à 
entrer  dans  les  toiles. 
TRAQU-E,  EUR.  TRAQU-ET,  piège. 

TRAQUE-pïaRd  (contraction  de  traque-renard  ?),  piège  pour  prendre  les 
animaux  nuisibles. 
TRAC-ASS-ER.  C'est  une  forme  dérivative  et  péjorative  de  traquer;  on  y  re- 
trouve très  bien  le  double  sens  (actif  et  neutre)  de  ce  dernier,  savoir,  d'une 
part,  «  tirer,  tirailler,  inquiéter  «,  et,  d'autre  part,  «  marcher,  courir  çâ  et  là  «^ 
(Compar.  Ail.  ziehen  =  tirer  et  aller).  TRAC-as,  ass-erie,  ier. 
DÉ-TRAQU-ER,  propr.  faire  sortir  de  son  allure  habituelle.  Dé-TRAQU-ement. 
TRIC-oises,  tenailles;  champenois  trecoise  (du  Néerl.  treli-ijser,  fer  à  tirer). 

3499 

Ail.  TRINKEN,  boire. 
TRINK-Halle  {Halle,  salle,  galerie),  établissement  où  l'on  débite  des  boissons 

gazeuses. 
TBINQU-ER,  choqaer  son  verre  contre  un  autre  avant  de  boire.  TRINQU-eur. 
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3500 

Vha.  TRIll'A,  triuwa,  Goth.  Triggua,  confiance,  sécurité  ;  BL. 

Treupa. 

TREVE,  VF.  tvive,  trimce  [l'ancienne  acception  de  ce  mot  est  sûreté;  delà  s'est 

déduite  celle  de  suspension  d'hostilités).  Fig.  Relâche  :  son  mal  ne  lui 

donne  point  de  trêve.  Trêve  de  raillerie,  de  cérémonies,  plus  de  raillerie, 

de  cérémonies. 

3501 

Ail.  TROI<I<EI8',  Angl.  to  trovcl,  rouler,  puis  courir  çà  et  là. 
TROLER  (ô),  mener  de  tous  côtés;  courir  çà  et  là. 

TROLE  (ôl.  Ouwier  à  la  trôle,  qui  colporte,  pour  les  vendre,  les  meubles 
qu'il  a  fabriqués. 

3502 

Saxon  TR1TIST,  fidélité. 
An-TRUST-ion  (de  an,  en  ;  tru<ii),  guerrier  franc,  commensal  du  roi  et  qui  fai- 
sait partie  de  sa  t)'%i>st  ou  compagnie  particulière. 

3503 
VNord.  TVI»A,  Prov.  Tudel,  VF.  Tuyel. 

TUY-AU.  TUY-AUT-ER.  AGE. 

TU  Y- ÈRE,  conduit  de  forçe  par  où  passe  le  bec  du  soufflet. 

3504 

VNord.  TUIEBA,  tomber  la  tête  en  avant.  (Et.  dout.) 
TOMB-ER,  VF.  tumber;  Wallon  tourne^'.  TOMB-éb.  Rb-TOMB-eh,  ke. 
TOMB-ER-EAU.  he  tombereau  est  une  charrette  dont  on  «  renverse  »  la  caisse. 
TOMB-el-ier  (pour  tombei'ellier),  conducteur  d'un  tombereau. 

3505 

Suédois  T1JIf08TEIf  =  pierre  pesante. 
TUNGSTÈNE,  métal  dur,  pesant,  d'un  gris  noirâtre. 

3506 

Vha.  TUIOÏA,  Ail.  mod.  tonne,  tonneau. 
TONN-E,  grand  tonneau.  TONN-age,  capacité  d'un  navire. 
TONN-EAU,  anc.  Tonnel.  TONN-el-er,  et,  eur,  ier.  TONN-elle,  ell-erie. 
En-TONN-er,  verser  une  liqueur  dans  un  tonneau. 

En-TONN-oir,  instrument  pour  entonner  un  liquide. 

3507 

Vha.  1JROUOI«,  haut,  hautain;  Anglo-Sax.  oi'gol,  fierté. 
ORGUEIL  (de  urguoll,  subst.  supposé  de  urgitol],  ORGUEILL-BUX. 
En-ORGUEILL-ir,  rendre  orgueilleux. 

3508 

Goth.  VADI  =  gage;  Vha.  Wetti,  ancien  Frison  ved,  gage,  caution, 
promesse.  BL.  wadi\iin,  vadium. 
GAGE.  De  la  signification  primordiale  «  nantissement,  sûreté  »  se  sont  déduites 

les  acceptions  »■  garantie,  assurance,  promesse,  récompense,  salaire  *•. 
GAG-ER,  anc.  donner  en  gage,  aujourd'hui  faire  un  pari. 

GAG-ERiEj  EUR,  iSTE.  GAGE-URE,  pari  ;  chose  gagée. 
DÉ-GAG-ER,  retirer  ce  qui  était  engagé:  débarrasser.  Dé-GAG-ement. 
P:n-GAG-er,  propr.  mettre  en  gage.  En-GAG-ement,  istb. 
R-EN- GAG-ER,  engager  de  nouveau.  R-en-GAG-embnt. 

3509 

Goth.  VAIRPAN  (anc.  Sax.  wei'pan;  Ail.  werfen),  jeter. 
DÉ-GUERP-iR,  propr.  jeter  loin,  abandonner;  de  l'ancien  verbe ^«erp»*,  werpir. 
La  signification  neutre  est  déduite  de  celle  de  «  renoncer,  abandonner  », 
du  BL.  querpire,  quitter. 
Dft-GUERP-iss-EMENT,  action  de  déguerpir. 
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3510 

Gotli.  TABJTAJf,  Vha.  10 pr/a«.  protéger,  défendre,  mettre  en  sûreté. 
Ail.  raod.  icehren. 
GUÉR-iR  {VF.  warh\  guarir;  Wallon  ru-wèri  =  re-guérir). 
GUÉR-iss-ABLE,  EUR.  In-GUÉR-iss-able  (L.  in  priv.). 
GUÉR-is-ON  (VF.  garison  =  sûreté,  sauveté). 
GUÉR-iTE  (VF.  garite^  refuge,  retraite);  le  mot  vient  de  guérir^  mettre  en 
sûreté,  abriter. 

3511 

Goth.  TEIPAlf,  border  en  rond,  Vha.  wifjm\^  tisser,  dévider,  AU. 
mod.  weifen.  (Et.  dont.) 
GUIP-URK,  dentelle  de  fll  ou  de  soie,  formant  relief.  (Il  se  peut  que  l'Angl. 
to  whlpt  surjeter,  soit  la  source  directe  du  mot  français.; 

3512 

.\nglo-Sàx.  TERK  IVOI^F.  litt.  homme-loup  ;  VF.  garol^  garoul  ;  ce 

mot  signifiait  :  un  sorcier  qui  a  le  don  de  se  changer  en  loup  et 

qui  rôde  la  nuit. 

Loup-GAROU  (ce  mot  est  une  composition  en  superfétation,  puisque  le  mot 

loup  se  trouve  déjà  renfermé  dans  garou).  Homme,  sorcier  qui.  suivant 

les  gens  superstitieux,  erre  la  nuit,  transformé  en  loup. 

3513 

Néerl.  TKBIiATBN.  propr.  transvaser. 
FRELAT-ER,  anc.  fralater  (mot  tiré,  selon  Diez,  de  la  locution  néerl.  wijn 
verlaten,  transvaser  du  vin),  falsifier  le  vin,  les  liqueurs. 

FRELAT-AGE,  ERIB,  BCR. 

3514 

AnglO'Sax.  TKST.  m.  s. 
OUEST,  partie  de  l'horizon  où  le  soleil  semble  se  coucher. 

3515 
VNord.  TIK,  cachette. 
GUIGH-ET.  petite  porte  pratiquée  dans  une  grande  (VF.  Wicket). 

GUIGH-ET-iER,  valet  de  geôlier,  qui  ouvre  et  ferme  les  guichets. 

3516 

Anglo-Sax.  VBAC(â),qqch.  de  rejeté;  Angl.  Wreck^  débris  de  navire. 

VARECH  ou  Varec,  fucus,  plante  marine  que  la  mer  arrache  en  montant  et 
jette  sur  le  rivage;  —  navire  coulé,  débris  quelconques  rejetés  par  la  mer. 

VRAC  (corruption  du  mot  varec^  le  varec  ne  demandant  aucun  arrimage  dans 
les  bateaux  qui  le  transportent!).  État  des  marchandises  que  l'on  jette 
péle-méle  dans  le  navire,  sans  donner  aucun  soin  à  leur  arrimage.  Mode 
d'expédition  des  marchandises  non  emballées  :  meubles  expédiés  en  vrac. 

3517 

Suédois  TRAEBTOKR  (pluriel)  =  les  côtes  du  navire. 
VARANGUE,  pièce  de  bois  qui  fkit  partie  de  la  membrure  d'un  navire  et  repose 
directement  sur  la  quille. 

3518 

HoU.  TRYBVITKR,  Angl.  freebooter  (de  free,  libre,   et  boot, 
butin),  maraudeurs,  litt.  francs  butineurs.  (Et.  dout.) 
FLIBUST-iER,  pirate  des  mers  d'Amérique.  Par  ext.  Trompeur,  fllou. 

FLIBUST-ER,  ER-IE. 

3519 

Néerl.  UVACSLl  ARBUSR,  exclamation  signifiant  "  malheur  (à  toi), 
misérable  !  ».  (Compar.  le  Roman  du  Renard,  IV  :  «  Flament 
seut,  si  cria  wascarme  »).  Pour  la  transition  de  sens,  compar.  les 
mots  alerte^  alarme, 
VACARME(anc.  Wacarme\  grand  bruit. 
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3520 

AU.  IVACHK  ou  WAGHT,  du  Vha.  wahten  (Voir  N«  3525;. 
Bi-VAG  ou  Bi-vouAC  (AU.  Beiioache,  litt.  garde  auprès),  garde  de  nuit  eo  plein 
air;  lieu  où  s'arrête  une  armée  en  campagne. 
Bi-VAQU-ER  ou  Bi-vouAQU-ER.  Camper  en  plein  air. 

3521 

Vha.  IVAJBRKN,  faire  prestation,  cautionner,  garantir. 
GARANT,  BL.  waretis^  VF.  warani.  Celui  qui  répond  de  son  propre  fal.  ou  du 
fait  d'autrui. 
GARANT-iR,  Angl.  lo  warrant.  Wallon  wèrandi.  GARANT-ie. 

3522 

Angl.  IVAFRS,  AU.  Waffel,  gaufre  (racine  Wabe,  rayon  de  miel). 
GAUFR-E  (Wallon  waffe).  GAUFR-br,  âge,  eur,  ier,  ure. 

3523 

Ail.  IVAOKSniIEISTSR,  maitre  des  équipages  {Wagen,  voi- 
ture ;  Meister,  maitre). 
VAGUEMESTRE,  sous-officier  chargé,  dans  un  régiment,  de  la  distribution  de 
l'argent  envoyé  aux  soldats. 

3524 

Vha.  IVAOOBT  (wagon),  altéré  en  wogôn,  se  mouvoir  (d'où  l'A!!. 
wogen,  flotter). 
VAGUE,  eau  de  la  mer,  d'un  fleuve,  agitée  et  élevée  par  les  vents. 
VOGU-ER,  être  poussé  sur  l'eau  à  force  de  rames  ou  de  voiles.  VOGUE,  mouve- 
ment d'un  navire;  au  flguré  :  courSt  dans  «  avoir  la  vogue,  être  en  vogue  ». 

3525 

Vha.  IVAKTKN,  faire  la  garde;  Subst.  Wahta,  AU.  Wacht. 
GUET  (Wallon  wôte,  garde),  action  d'épier  :  faire  le  guet.  Autrefois,  troupe 
chargée  de  faire  la  police  pendant  la  nuit. 
GUETT-ER  (Wallon  walti),  épier.  GUETT-eur. 

GUET- Apens,  autrefois  guet-appensé,  c.  à  d.  prémédité  (dér.  de  penser), 
A-GUETS  (Être,  Se  tenir  aux),  épier  (Wallon  awôte;  fé  Vawôte—îdiïve  le  guet). 
Bi-VAC  ou  Bi-VOUAC  (AU.  Beiwache,  litt.  garde  auprès),  garde  de  nuit  en 
plein  air;  lieu  où  s'arrête  une  armée  en  campagne. 
Bi-VAQU-er  ou  Bi-VOUAQU-er,  camper  en  plein  air. 

3526 

AU.  1¥AI»,  pastel  (des  teinturiers). 
GUÈDE  ou  Pastel  (VF.  gaide,  waide,  du  Vha.  weit,  Anglo-Sax.  vûd\  plante 
dont  le  suc  est  employé  pour  teindre  en  bleu. 

3527 

IVAXKYREES,  mot  Scandinave  francisé. 
WALKYRIES,  déesses  des  Scandinaves. 

3528 

AU.  1¥AXZEN,  rouler,  tourner. 
VALS-E,  danse  dans  laquelle  deux  personnes  tournent  ensemble. 

VALS-ER,  EUR. 

3529 

VFlam.  IVANTK.  gant;  BL.  Wantus. 
GANT,  VF.  icanz.  Wallon  want.  GANT-er,  ier,er-ie.  Dé-GANT-er. 
GANT-elet.  GANT-elée,  nom  vulgaire  de  quelques  campanules. 

3530 

Vha.  IVARNOBT  (warnôn),  AU.  mod.  loarmn,  avertir,  prémunir 
(puis  pourvoir  de  ce  qui  est  nécessaire,  fournir,  munir). 
GARN-iR,  iss-AOE.  EUR.  GARN-IT-URE.  DÉ-GARN-iR.  Re-GARN-ir. 
GARN-is-ON,  propr.  munition,  provision  d'argent  ou  de  vivres,  puis  nombre 
d'hommes  nécessaires  pour  la  garde  d'une  place,  puis  enfin  ville  occupée 
par  une  garnison. 
GARN-is- AIRE,  homme  mis  en  garnison  chez  les  conlïvVi>\%îù\ft^'Kft."«'fcV«s^, 
jusqu'à  ce  qu'ils  se  soient  acquittée  eiiNeTB  V«  t^\»^. 
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GARN-EMENT  a  signifié  d'abord  «  ce  qui  garnit,  ornement,  armure,  vêtement  »>, 
puis  u  ce  qui  défend,  défenseur  »  ;  de  là,  appliqué  à  une  personne,  bon 
garnement^  mauvais  garnement  ;  enûn  le  mot,  se  spécialisant  tout  à  fait 
et  perdant  sou  acception  favorable,  a  signifié  mauvais  sujet. 

3531 
Vha.  l¥AROBÎ  (warôn),  observer,  prendre  garde. 

GARE,  subst.  =  refuge,  abri.  GARE,  interj.  i=.  prends  garde. 
GAR-ER,  faire  entrer  dans  une  gare.  Se  GAR-er,  éviter.  GAR-age. 
É-GAR-ER  (VF.  esgarer^  mal  surveiller,  mal  guider,  fourvoyer).  é-GAR-ement. 
GAR-enne  (VF.  vjarenne,  bois,  vivier,  étang,  auxquels  était  attaché  un  droit 
de  chasse  exclusif;  tenir  en  garenne  =  tenir  en  défense).  Lieu  où  l'on 
conserve  des  lapins. 
GAR-BNN-IER,  celui  qui  est  chargé  du  soin,  de  la  garde  d'une  garenne. 
VAR-ENNB,  terrain  inculte  (VF.  warenne  =  lieu  défendu  à  la  culture,  d'où  s'est 
dégagé  le  sens  «  lieu  inculte  ». 

3532 

Vha.  "WARTEN,  faire  attention,  veiller  sur. 

GARD-ER  (Wallon  wàrdeo').  GARD-e,  eur,  ien.  Mé-GARDE  [mé  =  mes,  par- 
ticule prépositive  ou  préfixe  exprimant  que  l'action  est  mal  faite\ 

Re-GARD-er.  Re-GARD.  Entre-Re-GARD-er. 

É-GARD,  VF.  esgardy  subst.  verbal  du  verbe  VF.  esgarder^  considérer,  exa- 
miner. Attention,  marque  d'estime,  de  respect. 

3533 

Néerl.  IVASK,  Anglo-Sax.  Vase^  bourbe. 
VASE,  bourbe.  VAS-eux,  où  il  y  a  de  la  vase  :  fond  vaseux. 

3534 

AU.  1¥AS  IST  I>A8  f  =  qu'est-ce  t  qu'est-ce  qu'il  y  a  là  ? 
VASISTAS,  petite  partie  mobile  d'une  porte  ou  d'une  fenêtre  (c'est  propr.  une 
petite  fenêtre  pour  voir  ce  qui  se  passe). 

3535 

Vha.  l¥A8KABr,  laver;  Ail.  mod.  waschen. 
GACH-ER  (â),  détremper,  délayer.  Fig.  Travailler  malproprement. 
GACHE  (à),  outil  de  maçon  servant  au  gâchage. 
GACH-AGE  (gâchage),  eur,  GAGH-eux  (à),  bourbeux. 
GACH-is  (â),  ordure,  saleté  causée  par  quelque  liquide;  chose  confuse, 
embrouillée. 

3536 

Vha.  l¥ASO  (Ail.  mod.  Wasen\  gazon. 
GAZON  (Wallon  loason).  GAZONN-br,  ement,  eux. 

3537 

Mha.  IVASTKIi.  m.  s. 

GATEAU  (â),  VF.  GASTEL  (Prov.  gastal),  sorte  de  pâtisserie. 

3538 

Ail.  IVAVDK,  m.  s. 

G  AUDE,  espèce  de  réséda  qui  fournit  une  teinture  jaune. 

3539 

AU.  1¥KHR,  défense. 
Land-WEHR  {Landt  pays),  litt.  défense  du  pays.  En  Allemagne  et  en  Suisse, 
première  réserve  formée  d'une  partie  de  la  population,  armée  pour  mar- 
cher au  besoin. 

3540 

Ail.  I^ITEICH:,  mou.  Vha.  it'cic/yan,  amollir,  AU.  mod,  xccichen. 
A-VACH-m  (S*),  devenir  mou,  se  déformer. 
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3541 

Vha.  IVKEDA,  chasse,  pâture  ;  weidatyan^  chasser,  pâturer  (Wal- 
lon waide^  prairie;  waidi.  pâturer). 
GAGNER,  VF.  gaaignier^  guaigniet%  d'abord  cultiver,  labourer,  puis  tirer 
profit,  acquérir;  It.  quadagnarc^  Prov.  gazanhar,  gadanhar,  Esp. 
guadanar  =  moissonner.  Toutes  ces  formes  viennent  soit  directement 
du  verbe  Vha.  weidanjan^  soit  de  weida^  avec  le  suffixe  roman  agn. 
GAGN-ABLK,  EUR  ;  GAGN-AQE,  pâturage  commun  où  Ton  mène  paitre  les 
troupeaux.  GAIN.  Re-GAGN-er. 
Re-GAIN,  deuxième  foin.  La  chose  s'est  dite  en  VF.  gaïn^  waïn^  qui  est  le 
correspondant  du  wallon  wayen;  du  Vha.  xveida,  nourriture,  herbe,  au 
moyen  du  suffixe  roman  ime.  La  forme  modèle  serait  donc  guadime,  d'où 
guaïme,  gaïn,  gain, 

3542 

Vha.  linBlOOSiro,  beaucoup;  ne  weigoero  =  non  beaucoup. 
GUÈRE  (VF.  gaires,  icaires.  Wallon  tvair)  ou  GUÈRES  =  pas  beaucoup,  avec 
une  négation.  «  Je  ne  l'estime  guère  »  équivaut  donc  propr.  à  "je  ne  l'es- 
time (pas)  beaucoup  «.  De  la  locution  impersonnelle  :  /7  n'a  (pour  n'y  a) 
guères  (=  il  n'y  a  pas  longtemps  de  ça)  vient  l'adverbe  na-GUÈRE  =  il  y 
a  peu  de  temps. 

3543 

Vha.  lVS:i.K,  faible,  fatigué. 
GAUCHE.  L'Anglais  </rtM^//f /mnrf  (dialectes),  main  prauche,  autorise  à  présup- 
poser l'existence  d'un  VF.  galh  ou  walk^  que  Diez  rapporte  au  Vha.  vcelh^ 
faible,  fatigué,  ce  qui  est  parfaitement  admissible  tant  pour  la  forme  que 
pour  le  sens.  D'autres  langues  encore  rendent  la  main  gauche  par  un  mot 
exprimant  faiblesse;  ainsi  l'It.  dit  stanca^  la  fatiguée  et  wianca,  l'endom- 
magée, la  défectueuse  ;  l'Esp.  zurda^  la  sourde  (qui  n'obéit  pas);  le  nouv. 
Prov.  '>nan  seneco,  la  vieille,  la  décrépite. 
GAUGH-ER,  qui  se  sert  ordinairement  de  la  main  gauche  au  lieu  de  la 

droi  te. 
GAUCH-ERIE,  maladresse. 
GAUCH-iR.  sortir  de  la  ligne  droite,  détourner  le  corps  pour  éviter  un 
coup.  Fig.  Ne  pas  parler  droitement,  franchement,  biaiser;  aussi,  avec 
un  sens  actif  =  rendre  gauche.  Ce  verbe  vient  directement  de  gauche, 
en  tant  qu'opposé  de  droit.  GAUCH-issement.  Dé-GAUCH-ir,  dresser 
la  surface  d'une  pierre,  d'une  pièce  de  bois.  Dé-GAUCH-iss-bmbnt. 

3544 

Vha.  IVBRRA,  dispute,  querelle. 
GUERR-E  (Angl.  war,  anc.  Flam.  icerre).  GUERR-ier,  oy-er,  eur. 
A-GUERR-iR,  accoutumer  à  la  guerre,  à  une  chose  difficile. 

3545 

Vha,  linAR  A.  couronne  ;  Mha.  wiet'elen,  border  (Et.  de  Frisch). 

GUIRL-ANDE,  It.  ghivlanda^  Angl.  garland  (Le  suffixe  serait  le  même  çue  celui 

de  gir-ande,  d'où  girandole).  En-GUIRL-ander,  entourer  de  guirlandes. 

3546 

Nha.  l¥Il>ARI<OBr  (widarlôn),  récompense,  qui  est  une  compo- 
sition de  l'adverbe  widar,  en  retour,  et  du  subst.  2dn,  salaire. 
GUERDON,  vieux  mot  signifiant  récompense,  aussi  guerredon,  BL.  wideV' 
donum  (la  liquide  l  a  été  convertie,  par  euphonie,  en  d). 
GUERDONN-er,  récompenser  (  Vieuac), 

3547 

AU.  l¥£E]>SRKO]!IlIEN,  revenir  {w'ieder,  de  nouveau;  kom- 
men,  venir). 
VIDRECOME,  grand  verre  à  boire  qu'on  fait  circuler  autour  de  la  table. 

3548 

Vha.  1VIIISKI.A,  Ail.  mod.  weichsel,  griotte. 
GUIGNE,  sorte  de  cerise;  It.  viaciola  {AétériorsAïon  de  toi?iseîaf  VF,  guisne^ 
guine).  GUIGN-ibr,  arbre  qui  porte  les  guignes. 


438  LANGUES  GERMANIQUES 

3549 

Vha,  UTEMPAI.,  tiabilleroent   léger  ponr   rété;   AIL   moderne 
Wimpel,  }«a»derole,  guimpe. 

GtT^IPE,  anc.  Ocuiflr,  AngU  tcimple,  Prov.  gimpla,  voile,  ficha.  Morceau  de 
toile  dont  les  reliKi<*iues  ae  servent  pour  se  couvrir  le  coa  et  la  gorge. 
GUIMP'ER,  prendra  le  voile,  se  Cure  religieuse. 

3550 

Vba.  nriWDAW,  rouler  'Ali.  mod.  Ketiden,  tourner;. 
GUIXD-ER.  hiifser.  rouler  par  1<>  moyen  d'une  machine. 

GUIXD-AOE.  GUINO-K.  AL,  EAU,  OULE.  GUIND-BE. 

GUIND-É.  au  sens  fl;furé  =  qui  affecte  trop  d'élévation  :  «'y'*,  air  guindé. 
De  guinder,  au  wa%h  figuré.  M"**  de  Sévigné  a  fait  GUIND-er-ie. 
VIND-AS.  cabestan;  on  dit  aussi  GUIND-as  (to  germ.  =  gu  firançais'.  Gc^s 
formes  sont  importées  du  Néerl.  vcindd»    =  AU.  ictnd-achse ,  propr. 
l'arbre  du  guindai;. 

3551 

Vha.  mvifiA.,  AU.  mod.  Weise,  manière. 
(rlJISK,  manière,  fa<.'on. 

Dé'GUlS-BR  'quitter  H&t/nine  habituelle  pour  en  revêtir  une  autre,  travestir^. 
Dê-GUIS'EMRxt,  (tnt  d'une  personne  déguisée.  Fig.  Dissimulation. 

3552 

AU.  IVISMIJTH  (Et.  inconnue';,  métal  d'un  blanc  gris,  un  peu 
rougeàtre,  cassant,  facile  à  réduire  en  poudre,  de  structure 
lamelleuse. 
niSML'TH,  métal.  De  toits  les  métaux,  le  bismuth  est  le  plus  fusible  (Buflbn). 

3553 

Vba.  ZABCfA,  défense,  abri  ;  VNord.  targa,  bouclier. 
TARGE,  sorte  de  bouclier.  TARG-btte,  verrou  plat  porté  sur  une  plaque,  qu'on 

met  aux  portes,  aux  fenêtres,  etc.,  pour  les  fermer  de  l'intérieur. 
8b  TARGU-br,  propr.  se  couvrir  de  quelque  chose  comme  d'un  boucUer.  Fig. 

Se  prévaloir  avec  défi  ou  ostentation. 

3554 

Ail.  ZINK,  altération  de  quelque  mot  étranger  accommodé  au 
mot  ZINN,  étain. 
ZINC,  ZING-aob.  ZTNGU-br,  bur. 

3555 

AU.  ZOIiIiTERBIlf  (de  zoll,  douane;  verein,  union'. 
ZOLLVEREIN,  union  douanière  des  Etats  allemands. 

3556 

Germ.  ZUFFB,  mot  suisse  =  poignée  de  quelque  chose;  variété 
littérale  du  mot  AU.  Zopf,  Bas  AU.  topp  =  touffe  de  cheveux, 
sommet  d'un  arbre. 
TOUFFE,  VF.  tofe^  assemblage  de  choses  de  même  nature,  minces,  légères, 
rapprochéps  et  formant  une  sorte  de  bouquet. 
TOÎjfF-u,  épais,  bien  garni. 
TOUPE  (Vieux  mot},  dimin.  TOUP-et.  TOUP-ill-on,  petit  toupet;  bouquet 

de  branches  niai  disposées  sur  un  arbre. 
TOUP-iB  (Angl.  top.  Ail.  topf),  de  la  racine  top  =  pointe,  extrémité. 
TOUP-iLL-BR,  tourner  sur  8oi«méme  comme  une  toupie. 

3557 

Vha.  ZVRF,  AU.  mod.  torf,  tourbe. 
TOURB-B,  substance  bitumineuse  formée  de  débris  de  plantes  et  bonne  à  brûler. 
TOURB-Bux.  TOURB-iÈRB,  endroit  d'où  l'on  tire  la  tourbe. 
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3558 

Gelt.  AI<P,  racine  qui  exprime  une  idée  d'élévation  au  physique 
comme  au  moral. 
ALPE,  lieu  élevé,  montagne  quelconque. 
ALPES,  chaîne  de  montagnes  entre  la  France,  l'Allemagne,  la  Suisse  et  ritalie. 

ALP-ESTRE,  IN,  IQUB,  ISTE. 

Cis-ALP-iN  (L.  cis,  en-deçà),  qui  est  en-deçà  des  Alpes. 
SuB-ALP-iN  (L.  sub,  sous,  au  bas  de),  qui  est  situé  au  pied  des  Alpes. 
Trans-ALP-in  (L.  trajis,  au-delà),  qui  est  au-delà  des  Alpes. 

3559 

Gelt.  AMARR,  lien  (Et.  dont.). 
AMARR-E,  câble  pour  amarrer.  AMARR-er,  âge. 

Dé-MARR-er  (de  df?  et  «marrer),  détacher  les  amarres  d'un  bâtiment; 
quitter  le  port,  partir.  Dé-MARR-age. 

3560 
Gelt.  AXS,  courbure. 
ANSE,  partie  courbée  en  arc  par  laquelle  on  prend  un  vase,  un  panier  (du  Gelt. 

ans  ou  du  L.  ansa,  anse,  poignée). 
ANSE,  très  petit  golfe. 

3561 

Gelt.  BACH,  petit,  jeune  ;  VF.  bacel,  bacheUe,Waill.  bàcelle.  Jeune  |  • 
fllle,  servante;  baceUe}\  faire  l'amour,  commencer  son  appren- 
tissage. 
BACH-EL-ETTE,  autrefois,  jeune  fllle. 

BAGH-EL-IER,  Jeune  chevalier,  puis  étudiant;  en  dernier  lieu:  synonyme  de 
garçon,  BU.'baccalanus.  Comme  terme  d'école  il  a  été  plus  tard  latinisé  et  )  ^ 
transformé  en  baccalauveiiSy  d'où  le  subst.  BAGG-al-aùr-éat. 

3562 
Gelt.  BAJ>,  radical  celtique  qu'on  retrouve  dans  le  breton  bada, 
agir,  parler  comme  un  sot,  un  fou,  un  étourdi.  (Et.  dout.) 
HAD-AUD,  niais,  qui  regarde  tout,  admire  tout.  BAD-aud-br,  er-ie. 
BAD-iN,  qui  aime  à  jouer,  à  rire  :  esprit  badin.  BAD-in-br,  âge,  er-ie. 
BAD-iNE,  baguette  mince  et  flexible  qu'on  porte  à  la  main. 

3563 

Gelt.  BAJ>H  ou  BAGH,  petit  golfe,  baie.  (Et.  dout.) 
BAIE,  rade,  petit  golfe;  ouverture  de  porte,  de  fenêtre, 

3564 

Bret.  BAO   ou   BAK,   creux,   cavité,  barquette  (Voir  Langues 
Germaniques  BAK,  N"  2965). 
BAG.  grand  baquet  du  bois;  sorte  de  bateau.  BAQU-et.  BAGH-ot,  ot-age,  eur. 
BAGH-E  (à).  L'idée  de  voûte  ou  de  creux,  notamment  dans  l'acception  de  caisse 
vitrée,  engage  à  prêter  à  ce  mot  une  origine  commune  avec  bac. 
BAGH-ER  (â).  BASS-iN  (anc.  BAG-in),  BASS-iN-b,  br,  et,  dire. 

3565 

Gaél.  BAO;  Kymr.  Baich;  Breton  Bbagh,  fardeau,  paquet.  BL. 
Baga^  coffire. 
BAG-age,  terme  collectif  dérivé  de  Bagv>e^  faisceau,  hardes. 

3566 
Gelt.  BAJBTU,  cofflre  dont  le  dessus  est  fait  en  rond.  (Et.  dout^ 
BAHUT,  coffre  dont  le  couvercle  est  ordinairemenl  bomb^.'ûWaXi'\:-\Bs^. 
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3567 

Kymr.  BAI.A,  taillis,  pluriel  &a/aon  =  bourgsons  d'arbre  ;   liret. 
B:ilaen,  balai,  Balan^  genêt. 
BALAI.  BALAY-BR,  âge,  kur,  ures. 

3568 

Gaél.  BAI<C.  croûte  de  terre;  VF.  bmiche,  crépissure  d'une  mu- 
raille, barbouillage.  (Et.  dout.) 
É-BAUCH-E,  premier  jet,  esquisse  d'un  ouvrage  d'art.  é-BAUGH-er,  oir,  âge. 

3569 

Kymr.  BAR,  branche  de  bois.  Prov.  barra^  pièce  de  bois  (ou  de 
métal). 
B.AR-AQUE  (Ecossais,  Irlandais  :  barrachad,  dérivé  de  bar,  longue  pièce  de  bois. 
BAR-aqu-er,  loger  dans  des  baraques.  BAR-aqu-bment. 

B-\RR-E,  AGE,  EAU,  ER,  IKRK.   DÉ-BARR-ER  ;   R-EM-BARR-ER. 

Em-BARR-as  (compar,  Esp.  fearra,  perche  et  embarrazo^  clôture,  obstacle). 
Em-B.\RR-ass-er.  1)é-BARR-ass-er.  Dé-BARR-as. 

3570 

Gelt.  BARA.  pain  et  On^llN,  vin.  G'étaient  ces  deux  mots  qui, 
dans  le  langage  des  Bretons,  frappèrent' le  plus  l'oreille  des 
Français  et  qui  leur  servirent  à  désigner  un  langage  inintelli- 
gible (Et.  de  Diez). 
BARAGOUIN,  langage  corrompu  ou  inintelligible.  BARAGOUIN-er,  age,eur. 

3571 

Bret.  BARAB, . tromperie,  trahison;   Gallois  :  Brad^  trahison; 
Irlandais  et  Écossais  :  brath^  fourberie. 
B-4R.\T,  VF.  dol,  fraude,  tromperie. 

B-\RAT-ER-iK,  préjudice  volontaire  causé  aux  armateurs  ou  assureurs  d'un 
navire,  par  une  personne  de  l'équipage.  (Et.  dout.) 

3572 

Bas  Bret.  BABAZ,  baquet. 
BARATTE,  vaisseau  de  bois,  de  forme  oblongue,  dans  lequel  on  bat  le  beurre. 
BARATT-BR,  agiter  la  crème  dans  la  baratte  pour  faire  le  beurre. 

3573 

Bret.  BARCAOITA,  marchander;  BL.  barcaniare.  (Et.  dout.) 
B.\RGUIGN-ER,  marchander  quelque  chose  sou  à  sou,  puis  chicaner,  hésiter. 
BARGUIGN-agb,  hésitation.  BARGUIGN-eur. 

3574 

L.  BARBUfi  (mot  d'origine  gauloise). 
BARDE,  poète  celte  qui  chantait  les  héros. 
BARD-iT,  chant  de  guerre  des  Germains  et  des  Gaulois. 

3575 

Gallois  BARII<,  caque,  tonneau;  Irl.  et  Éooss.  bairil^  m.  s. 
BARIL,  petit  tonneau  ;  B ARILL-bt,  petit  baril. 
BARRI- QUE  (rad.  baril).  BARI-gaut,  dimin.  de  baril^ 

BARRI-CADB.  retranchement  fait  avec  des  barriques. 

BARRI-CAD-ER.  DÉ-BARRI-CAD-ER. 

3576 
Irl.  BA81S,  bas;  Gallois  bazu^  abaisser;  BL.  bassus  (Et.  dout.). 
BAS,  BASSE,  qui  a  peu  de  hauteur.  BASS-bssb. 
BAS,  vêtement  des  jambes  (abréviation  de  bas  de  cfiausses). 
BAS-cuL-E.  Nous  ne  reculerions  pas  trop,  dit  Scheler,  devant  une  explication 
par  un  verbe  basculer  =  descendre,  de  bas  cul^  le  cul  en  bas  ;  expression 
un  peu  rustique  pour  désigner  le  mouvement  de  hausse  et  de  baisse  des 
personnes  assises  sur  les  deux  branches  d'une  bascule.  BAS-cul-er. 
BASSE,  partie,  voix,  instrument  à  cordes,  ne  fai&ant  entendre  que  des  sons 
graves;  acteur,  musicien  qui  chante  ou  joue  cette  partie. 
BASS-iSTB.  Contre- BASS-E,  istb. 

BASS-oN,  instrument  à  vent,  qui  sert  à  exécuter  des  parties  de  basse. 
BASS-BTf  chien  de  chasse  à  jambes  courtes. 
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BAISS-ER,  E,  1ER.  BAISS-iÉRE,  reste  du  vin  quand  il  approche  de  la  lie. 

A-BAISS-ER,  EMENT,  EUR. 

A-BAISSE,  pâte  qui  forme  la  croûte  de  dessous  dans  plusieurs  pièces  de 
pâtisserie. 
R-A-BAISS-ER.  EMENT.  R-A-BAIS.  Re-BAISS-br. 

Sou-BASS-EMENT,  partie  inférieure  d'une  construction,  sur  laquelle  sem- 
ble porter  tout  lédiflce.  Se  dit  surtout  des  édifices  à  colonnes. 
SuR-BAISS-É,  se  dit  des  arcades  et  des  voûtes  qui  ne  sont  pas  en  plein 
cintre.  Sur-BAISS-ement. 
BA-UEURRE  {ba,^^  beurre),  liqueur  séreuse  que  laisse  le  lait,  quand  la  partie 

grasse  est  convertie  en  beurre. 
Ba-JOUE  [basjoite).  a-BA-joub  {à  bas,  joue).  Joue^  du  L.  Oena  ? 
BA-LÈVRE  (L.  Labrum,  lèvre),  lèvre  inférieure. 

3577 
BAIST,  racine  romane  =  support.  BL.  Baslum,  appui,  base, 
support. 
BAT-iR  fà),  VF.  BAST-iR,  dont  le  sens  primordial  parait  être  «fonder,  préparer»». 
DÉ-BAT-iR  [k\  démolir.  Re-BAT-ir  {k\ 
MAL-B.Vr-i  (malbâti),  mal  fait,  mal  tourné. 

BAT-IMENT  (â).  BAT-ISS-E  (â),  EUR. 

BAST-iDE  (dér.  de  bosïtV,  bâtir),  petite  maison  de  campagne  dans  le  Midi. 

BAST-ION,  lONN'-É.  BAST-ILLE.  EM-BAST-ILL-ER,  EMENT. 

B.\T-ARi)-EAU  (bâtardeau),  anc.  BAST-ard-eau  ^dér.  de  hastir)^  digue 
pour  contenir  ou  détourner  un  cours  d'eau. 
BAT-ON  (â),  anc.  BAST-on.  BAST-onn-ade.  BAT-onn-er  (â),  et,  ier,  at,  istb. 
BAST-iNGUE  (rad.  bast  =  rempart),  toile,  filets  matelassés,  disposés  sur  le  pont 
d'un  navire  pour  se  cacher  et  se  garantir.  BAST-ing-agb. 
Se  BAST-ingu-er,  faire  des  bastingages. 

3577  BIS 
Bas  L.   BASTUM.  bât,  charge  d'une  béte  de  somme  ;  selle,  siège. 
BAT  (à),  selle  de  béte  de  somme.  BAT-er  (â).  Db-BAT-er  (â).  Em-BAT-br  (â). 
BAT-ARU  (bâtard),  VF.  BAST-aru  {=r  fds  de  bast).  Ce  mot  ba^t  est  identique  avec 
bât,  selle,  bastion.  Compar.  AU.  bankert^  issu  du  banc;  von  der  Bank 
fallen,  avoir  une  naissance  illégitime. 
BAT-arde  (bâtarde),  écriture  entre  la  ronde  et  la  coulée. 
BAT-ARD-ISE  (bâtardise).  a-BAT-ard-ir  (abâtardir],  iss-ement. 

3578 

Gaél.  BKCC,  Breton  BEK,  bec. 
BEC.  BEGQU-ER,  ée.  a-BECQU-er.  BECQU-eter.  Em-BECQU-br. 

Se  re-BÉQU-er,  répliquer  à  un  supérieur. 
BÉC-ASSE,  oiseau  à  long  bec.  BÉG-ass-eau,  ine. 

BEC-FIGUE  (L.  /îcMS,  figue),  i)etit  oiseau  qui  se  nourrit  de  figues  ou  d'insectes. 
BÊCHE,  outil  de  jardinage.  BÉCH-er,  eur,  oir. 
BÉC-UNE,  poisson  ressemblant  au  brochet. 
BÉ-JAUNE  (corruption  de  bec  jaune\  oiseau  très  jeune.  Fig.  Jeune  homme 

ignorant  et  sot. 
BEQU-bt,  nom  vulgaire  du  brochet  [petit  bec). 
BÉQU-iLLE  (bâton  recourbé  en  forme  de  bec).  BÉQU-ill-ard,  er. 

3579 
Kymr.  BIXK,  martre. 
BEL-ette,  petit  mammifère  du  genre  putois  (dimin.  du  VF.  bêle).  Diez  préfère 
voir  dans  bêle  le  mot  L.  bella^  en  se  fondant  sur  des  expressions  analogues 
employées  dans  d'autres  langues  pour  désigner  la  belette,  par  exemple  le 
bavarois  schonthierlein  ou  schôndinglein  (^oWe  bestiole,  jolie  petite  chose), 
le  danois  dcn  kjônne  (la  belle),  le  vieux  Angl.  fairy. 

3580 

Celt.  BEHrar,  voiture  à  panier. 
BANNE,  manne  d'osier;  toile  tendue  pour  garantir  les  marchandises. 
BANN-ER,  couvrir  avec  une  banne.  BANN-eton,  ette. 

3581 
Celt.  BKBI<AN€E8.  succès,  hasard  (Et.  dout.). 
BRELAN,  jeu  de  cartes  (anc.  Berlenc,  Brelenc)\  B»."KLKSVi-iEB.,VBSv. 
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3582 

Gaél.  BUDEACJHE,  menu;  bideln.  petite  créature.  Kymr.  hidan^ 
homme  faible,  hidogany  petite  arme^ 
BIDET,  cheval  de  petite  taille  (radical  hid). 

3583 

Celt.  BICt^ME,  tumeur,  d'où  le  VF.  hsugne^  enflure. 
BIGNE,  tumeur,  bosse  à  la  léte. 

BEIGN-BT  (dimin.  de  higne^  sorte  de  crêpes  roulées  et  frites),  pâte  frite  à  la 
poêle  et  qui  renferme  ordinairement  une  tranche  de  fruits. 

3584 

Irl.  BHiIiE ,  tronc  d'arbre,  tronçon  de  bois  ;  Bret.  bill,  mil 
(Et.  d©  Ghevallet]. 
BIIiLE,  bloc  de  bois  non  travaillé.  BILL-bttk. 
BILL-OT,  tronçon  de  bois  gros  et  court. 

3585 

BOK  (Celt.  ou  Germ.),  bouc;  BL.  Buccits. 

BOUC,  mâle  de  la  chèvre. 

BOUQU-ETiN,  bouc  sauvage.  BOUQU-in,  vieux  bouc. 

BOUCH-ER;  Angl.  butcher,  qui  tue  les  boucs  (compar.  It.beccaiOt  beccaro^  de 
beccOy  bouc));  il  y  avait  autrefois  des  noms  particuliers  pour  ceux  qui 
tuaient  les  divers  animaux  fournissant  la  viande.  BOUCH-er-ie. 

3586 

Bas  Bret.  BOBUT,  borgne. 
BORGNE,  qui  a  perdu  un  œil.  é-BORGN-er,  âge. 

BORN-OYBR,  viser  d'un  œil  en  fermant  l'autre,  pour  s'assurer  si  une  ligne  est 
droite,  une  surface  plane. 

3587 

BOURBE,  mot  d'origine  celtique?  (Wall.  5owrd(?r= mentir). 
BOURDE,  mensonge,  éléfaite.  BOURD-er,  er-ie  (Vieux  mots). 

3588 

Gaél.  BBAC ,  Kymrique  breich^  bra&y  breton  brarih  =  branche, 
Angl.  branche  BL.  branca. 

BRANCH-E,  AGE,  EMENT,  ER,  ETTE. 

BRANCH-u,  qui  a  beaucoup  de  branches.  é-BRANCH-er,  ement,  oir. 
Em-B RANCH- ER,  ement. 
BRANC-ARD.  litière  à  branches, 

BRANG-ARD-IER,  préposé  au  service  des  brancards  sur  lesquels  on  trans- 
porte les  blessés  au  cours  ou  à  la  suite  d'une  baiaille. 

3589 

BBACA,  mot  latin  désigné  par  les  auteurs  comme  mot  gau- 
lois (Breton  bragez). 
BRAIE,  sorte  de  caleçon  que  portaient  les  anciens  Gaulois. 
BRAY-ER,  bandage,  bande  de  cuir. 

Dé-BRAILL-é  (du  préf.  dé  et  de  braié).  Adj.  Personne  dont  les  vêtements 
sont  en  désordre.  Subst.  Mise  trop  négligée. 
BRAGUE,  VF.  =  culotte,  caleçon. 

BRAGU-ETTE  ou  BRAY-BTTB,  fente  pratiquée  sur  le  devant  d'un  pan- 
talon. 

3590 

Celt.  BBACE  (mot  gaulois  cité  par  Pline),  espèce  de  blé  dont  on 
préparait  de  la  bière.  Gaél.  braich,  brocha^  anc.  Wallon  braz  ; 
BL.  bracium. 
BR.\SS-ER,  BL.  braccare,  du  VF.  bi'os^  breiz,  brés,  malt,  blé  préparé  pour  faire 
de  la  bière  (grain  torréfié  après  l'avoir  fait  germer). 

BBASS'AGB,  BRIE,  EUR,  IN. 
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3591 

Gaél.  BRAUr,  bret.  BRENN,  Angl.  bran,  son. 
BRAN,  matière  fécale.  Bran  de  scie^  de  son^  poudre  qui  tombe  du  bois  lorsqu'on 

le  scie;  partie  la  plus  grossière  du  son. 
BREN-Eux,  sali  de  bran,  de  matière  fécale. 
É-BREN-ER,  nettoyer  de  ses  excréments,  particulièrement  en  parlant  d'un 

enfant  :  ébrener  un  marmot. 
Em-BREN-er,  salir  de  bran. 

3592 

BRElfnî,  mot  gaulois  qui  signifie  chef,  et  que  les  Romains 
paraissent  avoir  pris  pour  un  nom  propre  dont  ils  ont  fait 
Brennus. 
BRENNUS,  chef  gaulois,  qui  prit  et  pilla  Rome  en  390  avant  J.-G, 

3593 

Gelt.  BRIENEN,  BRIN,  petite  chose.  (Et.  dout.) 
BRIN,  premier  jet  d'une  plante  :  brm  d'herbe. 
BRIN-DiLLB  (dér.  de  brin  ?},  branche  menue. 

3594 

Gaél.  BBIt^,  briser;  ou  du  Vha.  bristan,  rompre  (pour  l'élision 
du  t,  voy.  lisière). 

BRIS-ER.  BRIS.   BRIS-ABLE,  EMBNT,  EUR,  OIR,  URE.   DÉ-BRIS. 

BRIS-ANTS.  Mar.  Vagues  de  la  mer  poussées  impétueusement  contre  la 

côt*^;  écueils  à  fleur  d'eau. 
BRIS-ÉES,  branches  d'arbres  que  le  veneur  coupe  et  sème  sur  son  chemin. 

Fig.  Aller  sur  les  brisées  de  qiœlqu'un^  entrer  en  concurrence  avec  lui. 
BRIS-is,  nom  des  angles  que  forment  les  plans  d'un  comble  brisé. 
BRÉS-iLLER,  rompre  par  i>etits  morceaux. 

3594  BIS 

Kymr.  BRIW,   rompre,  briser  (Étym.  de  Grandgagnage,  d'après 
DiefTenbach). 
BRIBE,  BL.  briba,  morceau  de  pain  destiné  au  mendiant  (Esp.  hribar^  gueuser; 

Wallon  brimbcr.  briber.  mendier). 
BRIMB-oR-ioN,  dérivé  du  mot  brimber^  auquel  la  fantaisiéT'a  ajouté  une  termi- 
naison latine  [brimborium). 

3595 
Celt.  BBV,  pluie. 
BRU-iN-E  (rad.  bru.  Étym.  dout.),  pluie  fine  et  froide  qui  tombe  lentement. 
BRU-iN-ER,  se  dit  de  la  bruine  qui  tombe  :  il  bruine, 

3596 

Gelt.  BR1¥0  (Kymr.),  forêt,  buisson;  Breton  :  brug  =  bruyère  ; 
BL.  bruariumy  bruera. 
BRU  Y-ÈRE,  petit  arbuste  qui  croit  dans  les  terres  incultes;  le  terrain  où  il  croit. 

3597 

Gelt.  BUIiOA,  sac  de  cuir. 
BOUGE,  réduit  étroit;  VF.  bo^re,  sac  de  cuir  (d'un  adj.  latin  bulgia,  dérivé  de 

bulga,  que  Festus  désigne  comme  un  mot  gaulois. 
BOUG-ETTE  (dimin.  de  Boge\  sac  de  cuir,  grande  bourse.  BougoUe  a  donné 

l'anc.  Angl.  bogette^  bougett^  transformé  dans  la  suite  en  budget  (compar. 

Fr.  bouger  =  Angl.  budge].  Sous  ce  costume  anglais  le  mot  est  revenu  en 

France  avec  une  signification  purement  financière. 

3598 

Kymr.  CABAN,  maisonnette  de.  chaume,  diminutif  de  cab  (d'où 
l'Angl.  cabin). 
CABANE,  maisonnette,  hutte.  CABAN-er,  se  retirer  sous  des  cabanes. 

GAB-AN-ON,  petite  et  chétive  cabane;  petite  loge  où  l'on  renferme  les  fous 
furieux  dans  les  maisons  d'aliénés  ;  cachot  étroit  et  sombre  dans  une 
prison  pour  mettre  certains  criminels. 
GAB-iN-E  (modification  de  cabane),  CAB-in-et  (dimmwUt  ^^  cablucV 
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3599 

Kymr.  CAJB,  enclos,  enceinte,  d'où  Angl.  Uay^  digue  le  long  d'un 
fleuve  (VF.  caye,  banc  de  sable). 
QUAI,  construction  élevée  le  long  d'un  cours  d'eau  pour  empêcher  les  déborde- 
ments ;  rivage  d'un  port  où  l'on  décharge  les  marchandises  ;  voie  publi- 
que entre  l'eau  et  les  maisons. 
QUA Y-AGE,  droit  que  payent  les  commerçants  pour  déposer  leurs  mar- 
chandises  sur  un  quai. 

3600 

Gaél.  CAIMIS,  génitif  G  AIMSE,  chemise;  Kymrique  Camse,  long 
vêtement;  BL.  camisa,  camisia.  Isidore  déduisait  camisia  de 
cama,  lit,  comme  étant  un  vêtement  de  lit  et,  en  effet,  cama 
peut  fort  bien  avoir  dégagé  un  adj.  camicius. 

GHEMIS-Ë,  1ER,  ETTE. 

CAMIS-OLE  (de  l'It.  camiciuola^  dér.  de  camisia], 

GAMIS-ADB  (attaque  faite  de  nuit,  l'armure  couverte  d'une  chemise  ?],  attaque 

brusque  faite  la  nuit,  pour  surprendre  l'ennemi  :  La  prise  de  Pontoise, 

en  i4l9y  fut  une  camisade  (BouiUet). 
GAMIS-ARD,  nom  çju'on  donnait  aux  calvinistes  des  Gévennes,  pendant 

les  guerres  de  religion  (même  étymologie  que  camisade  ?). 

3601 

Gaél.  CAXA,  baie,  port. 
CALE,  petite  baie;  cale  d'un  quai,  lieu  de  débarquement. 

3602 

Kymr.  CAIfT,  clôture,  cercle,  bord  ;  VF.  cant^  coin,  côte,  bordure. 
(Et.  douteuse.) 
GANT- ON,  propr.  coin  de  terre,  portion  de  pays.  GANT- on- al. 

CANT-ONN-ER,  distribuer  des  troupes  dans  plusieurs  cantons.  Verbe 

intr.  Prendre  ses  quartiers.  CANT-onn-ement. 
CANT-ONN-iER,  celui  qui  est  chargé  de  l'entretien  d'une  portion  de  route. 
GANT-ON-ADE,  coin  du  théâtre.  Parler  à  la  cantonade^  à  un  personnage 

que  l'on  suppose  dans  les  coulisses. 
GANT-ONN-iÈRB,  draperie  qui  couvre  une  partie  d'un  objet. 
GHANT-Bàu,  morcœu  coupé  à  un  grand  pain  ;  morceau  d'étoffe  coupé  à  une 

plus  grande  pièce. 
GHANT-iBR,  emplacement  où  les  marchands  entassent  le  bois,  le  charbon  qu'ils 
ont  à  vendre;  lieu  de  construction  pour  les  vaisseaux;  madriers  sur 
lesquels  on  place  les  tonneaux  dans  les  caves.  Ge  mot  semble  se  ratta- 
cher au  VF.  cant,  coin,  côté,  et  désigner  propr.  le  magasin  de  réserve  où 
se  mettent  de  côté  les  pièces  de  bois  dont  on  n'a  provisoirement  pas 
besoin.  En-GHANT-eler,  mettre  dans  ou  sur  un  chantier. 
GHANT-iGNOLE  (dérivé  de  Chantier  ?),  pièce  de  bois  qui  soutient  les 
pannes  d'une  charpente. 
é-GHANT-ill-on  (VF.  cant^  chant,  coin,  bordure,  morceau).  Pour  la  forme 
dirainutive,  compar.  VF.  escfiatiteter,  dépecer,  subst.  eschantelet,  petit 
morceau.  é-GHANT-ill-onn-er. 

3603 

Gaél.  CARN  ou  GAIRN,  tas  de  pierres. 
CAIRN,  monticule  de  terre  et  de  pierres  élevé  par  les  Geltes. 

3604 

CBRVESIA,  mot  latin  d'origine  gauloise  (Pline). 
GERVOISE,  sorte  de  bière  des  Gaulois. 

3605 

Gelt.  €I<AI]>KEA]!IJH,  épée,  MOR,  grande. 
GLAYMORE,  épée  écossaise  à  lame  longue  et  large. 

3606 

Gelt.  GliANIf,  (mot  écossais),  enfant. 
GLAN,  en  Ecosse,  réunion  en  tribu  d'un  certain  nombre  de  familles,  sous  un  , 
chef  héréditaire.  Par  ext.  Réunion,  groupe  d'individus,  de  môme  classe,  v 
de  même  caste,  de  même  profession. 
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3607 

Gelt.  CI.AP,  masse,  en  provençal  monceau,  d'où,  dans  cette  der- 
nière langue,  clapier^  tas  de  pierres  et  trous  à  lapins. 
GLAP-iER,  endroit  où  se  trouvent  des  trous  à  lapins. 

Se  CLAP-ir,  se  blottir,  se  cacher  dans  un  trou,  en  parlant  des  lapins. 

3608 

Ane.  Irl.  CI.YATIÏ,  Kymr.  Clwyd,  claie. 
CLAIE  anc.  cloie).  CLAY-on,  petite  claie. 

GLAY-ONN-AGE,  claie  de  pieux  et  de  branches  pour  soutenir  les  terres. 
CLAY-ÈRE,  parc  dans  lequel  on  engraisse  des  huitres. 
GLO  Y-ÈRE  (tiré  de  la  forme  VF.  cloie),  panier  pour  mettre  des  huitres  ;  son 

contenu  (25  douzaines). 

3609 

Gelt.  COAT.  vêtement. 
COTTE,  VF.  cofe( Angl.  coaO,  jupe,  casaque.  GOT-iLLON  (dimin.  de  co«e),  jupe 
de  dessous  ;  sorte  de  dange. 

3610 

Gelt.  COCHA,  truie;  Caicch^  qui  est  plein  de  boue,  sale,  impur. 
COCHE,  femelle  du  cochon. 
GOGH-ON  (de  Cau'ch\  Et.  dout.).  GOGH-onn-et,  aille,  er,  erie,  ée. 

3611 

COCJHEE  (probabl.  d'origine  celtique),  Prov.  coca^  Angl.  coch\ 
ce  mot  désigne  particulièrement  l'entaille  faite  à  l'arbalète  pour 
arrêter  la  corde  ou  à  la  flèche  pour  l'assujettir  à  la  corde. 
GOCH-E,  entaille.  Dé-GOGH-er,  lancer  avec  un  arc  ou  un  appareil  analogue  :  déco- 
cher une  flèche,  Fig.  :  Décocher  une  épigrammey  un  trait  de  satire^  etc. 
En-GOGH-er,  mettre  la  corde  de  l'arc  dans  la  coche  de  la  flèche. 
En-COCHE,  établi  de  sabotier  pour  fixer  le  sabot  ;  entaille  faite  sur  le 
pêne  d'une  serrure  et  sur  la  taille  des  boulangers. 

3612 

Kymr.  CROO,  croc  (ce  mot  se  trouve  également  dans  les  langues 
germaniques). 
CROC,  instrument  de  fer,  de  bois,  etc.,  ayant  une  ou  plusieurs  pointes  recour- 
bées. Plur.  Dents  longues  et  pointues  de  certains  animaux. 
CROGH-u.  CROGH-ET.  CROGH-et-er,  able,  âge,  eur. 
GROGH-E.  Adj.  Courbé,  tortu  :  (Jambe  croche.  N.  f.  Mus.  Note  dont  la 

queue  porte  un  crochet  et  qui  vaut  la  moitié  d'une  noire. 
Ac-CROGH-ER,  suspendre  ou  attrapper,  saisir  au  moyen  d'un  croc. 
Ac-CROCH-EMENT.  Ac-GROG. 
R-AC-CROGH-ER,  EUR.  R-AC-CROG. 
Dk-CROGH-er,  ement.  En-GROU-k  (Arbre),  du  BL.  incrocare^  encpocber. 
GROSSE  (anc.  orth.  croce\  bâton  pastoral,  partie  recourbée  du  fût  d'un  flisil 
iCompar.  AU.  kitimmstab,  crosse,  litt.  bâton  recourbé).  GROSS-ette. 
CROSS- ER,  traiter  durement  ou  avec  mépris.  GROSS-eur. 
CROQU-ER,  sens  général  «  manger  avec  avidité  »  ;  signifiait  jadis  «  dérober, 
enlever  promptement,  subitement  «  (de  croc,  dent,  et  croc,  crochet). 
CROQU-EUR,  is.  GROQU-ET,  sorte  de  biscuit  fort  dur.  GROQU-ette. 
CROQU-iGNOLE,  petite  pâtisserie  croquante;  chiquenaude  sur  le  nez. 
CROQUE-MiTAiNE  [Mitaine,  altération  du  FI.  meljien,  petite  fillef). 
CROQU-en-bouche^  toute  sorte  de  pâtisserie  croquante. 
.\Ni-CROCHE  ou  Hani-CROCHP],  propr.  une  arme  de  main  en  forme  de  croc^ 
puis  obstacle,  embarras,  prétexte,  vaine  excuse  [Hani  reste  encore  à 
expliquer. 

3613 

Kymr.  CR1¥C,  vase  arrondi. 
GRUCH-E,  vase  à  anse,  à  large  ventre  et  à  cou  étroit.  GRUGII-ée,  on. 

3614 

Gelt.  I>AIKlir  (Kymr.  ou  Breton),  morceau,  pièce. 
DARNE,  tranche  de  poisson. 
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30 15 

Gelt.  I>Klt.L%  chêne,  et  aussi  bois,  forêt. 
DRU-iDE.  prêtre  des  Gaulois.  On  sait  que  les  druides  exerçaient  leur  sacerdoce 
dans  les  sombres  profondeurs  des  forêts;  on  sait  également  qu'à  cer- 
tains jours  de  l'année  ils  devaient  solennellement  recueillir,  avec  une 
faucille  d'or,  le  gui  sacré  sur  un  chêne  de  la  forêt,  et  peut-être  tiraient- 
ils  leur  nom  de  cette  circonstance;  c'étaient  les  hommes  du  chêne. 

DRU-ID-IQUE,  ISME,  ESSE. 

36 IG 

Ane.  M.  I>UIf  (dùn),  colline,  érainence;  Gaél.  din,  colline,  primitive- 
ment lieu  fortifié. 
DUNE,  amas  de  sable  que  les  vents  accumulent  sur  les  bords  de  la  mer. 
DUN-ETTE  (dimin.  de  dune).  Mar.  Pont  léger  élevé  à  rarrièi*e  d'un  vaisseau. 

3617 

Celt.  ERt^K,  dialecte  gaélique  de  la  haute  Ecosse. 
ERSE,  adj.  Langue  erse. 

3618 

Kymr,  CtAFt -  ACJHE  =  lance  à  plumes  (Et.  de  Diez)  ;  Anglo-Sax. 
gaflàk  =  javelot. 
JAVELOT,  dard,  arme  de  trait.  JAVEL-ine,  espèce  de  dard  long  et  menu. 

3619 
Bret.  CtAIi,  gale,  éruption  cutanée  ;  Gaél.  gall,  éruption  en  géné- 
ral (Et.  de  Chevallet). 
GALE,  affection  contagieuse  delà  peau;  maladie  des  v^étaux. 
G  AL- EUX,  qui  a  la  gale.  Fig.  Brebis  galeuse^  homme  corrompu,  dont  la  fré- 
quentation est  dangereuse. 

3620 

Kymr.  OAR  (gâr),  jambe  et  jarret;  Bret.  Gar,  os  de  la  jambe. 
GARR-OT  (probablement  de  gar^  jambe  ;  le  garrot  est,  en  effet,  la  partie  du  corps 
de  l'animal  qui  se  trouve  au-dessus  des  jambes  de  devant).  Partie  du 
corps  du  cheval,  située  au-dessus  des  épaules  et  qui  termine  l'encolure. 
JARR-ET  (VF.  garret^  dérivé  de  gar^  os  de  la  jambe). 
JARR-ET-iÈRB,  ruban  dont  on  lie  ses  bas. 
JARR-ET-É,  se  dit  d'un  quadrupède  qui  a  les  jambes  de  derrière  tour- 
nées en  dedans. 
GARR-OT,  bâton  passé  dans  une  corde  pour  la  serrer  en  la  tordant. 
GARR-OTT-BB,  attacher  avec  de  forts  liens.  GARR-ott-age. 
GARR-OTTE,  supplice  par  strangulation,  usité  en  Espagne  et  en  Portugal. 

3621 

Gaél.  OOB,  GWP,  bouche,  bec  (Et.  de  Chevallet). 
GOB-ER,  EUR,  et.  gobe-Mouches.  GOBBE,  boulette  empoisonnée. 

DÉ-G0B-1LL-ER,  dérivé  de  gobei\  avaler.  Dé-G0B-ill-is,  matières  vomies. 
GO  (Tout  de).  De  la  Monnoye  explique  go  par  gobe  (morceau)  ;  tout  de  go  serai c 

gâté  de  tout  de  gobe  et  signifierait  tout  d'une  pièce. 

3622 

Breton  ORAÉ,  KRAÉ,  rivage,  grève;  Grou^n^  gravier.  (Et.  dout.) 
GRÈVE,  rive  plate  et  sablonneuse. 
GRAV-iER,  elle.  GRAV-bl-ée.  eux.  En-GRAV-er,  ement. 

GRAV-el-ure,  propos  libre  (?).  GRAV-el-eux  :  paroles  graveleuses. 
GRAV-ois.  GRAV-ATS,  syn.  de  gravois.  GRAV-at-ier. 
Dé-GRAV-oyer,  oiement.  é-GRAV-illonn-er. 

3623 

Breton  OlVAIiERN,  de  gicall^  mauvais  et  arnc  ou  ar7ief,  temps 
d'orage,  (Et.  dout.) 
GALERNE,  vent  du  nord-ouest. 

3624 

Gelt.  GWAJLIj.  mauvais  (cello-breton). 
Faim-VALLE,  composé  de  Faim  (L.  Famés]  et  de  gwall.  Très  grande  faim. 
Frin-GALE,  variété  de  faim-'calle. 
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3625 

Kymr.  OlVAlS,  jeune  homme,  serviteur. 
VASS-AL,  qui  relève  d'un  seigneur.  BL.  vaasallus.  Ia  Loi  des  Allemands  a  le 
simple  vassus,  dans  le  sens  de  serviteur.  La  vieille  langue  attachait  à 
vassal  le  sens  général  de  «  homme  n  et  de  «  combattant  »»  et  on  y  trouve 
le  dérivé  VASS-el-age  employé  pour  vaillance. 
VASS-AL-iTÉ,  condition  de  vassal. 

Va-VASS-eur,   vassal   d'un  vassal  (de  vassus  vassorutn],  tronqué   en 
VASS-EUR  tout  court  =  vassal,  dans  la  coutume  de  Bloisl 
VA-LET,  anc.  VAS-let,  qui  est  pour  VASS-el-et,  dimin.  de  vassal,  signifiait 
autr.  jeune  homme,  écuyer,  puis  apprenti,  enfin  domestique,  serviteur 
(Wallon  Valet  =  jeune  homme). 
VA-LET-AOE,  aille,  er.  VAR-let,  de  Vaslet,  par  la  mutation  de  s  en  r.  i  -^ 

362G 

Breton  OliVEIiAIf ,  Kymr.  gwylan,  ;  de  gwela,  pleurer,  sans  doute  à 
cause  du  cri  plaintif  de  cet  oiseau  (Et.  de  Chevallet). 
GOÉLAND,  grande  mouette,  oiseau  de  mer. 

GOÉL-ETTE.  1)  hirondelle  de  mer;  2)  sorte  de  petit  vaisseau  de  mer  léger  et 
rapide.  La  deuxième  acception  semble  découler  de  la  première  et  le  mot 
serait  ainsi  une  sorte  de  diminutif  de  goéland. 

3627 

.     Bas-Bret.  OlVKJLTRSlf ,  m.  s.  (Et.  dout.) 
GUETRE,  sorte  de  chaussure  qui  couvre  le  bas  de  la  jambe  et  le  dessus  du 
soulier.  GUÊTR-er,  ier. 

3628 

Kymr.  OlJVKRHr,  marais. 
VERGN-E  ou  VERNE,  arbre,  nom  vulgaire  de  Vaune,  que  Diez  rattache  au 
celtique  :  Kymrique  gwern,  marais,  d'où  la  combinaison  coed  gwern,  litt. 
arbre  de  marais  (Ou  du  L.  venia,  sous-entendu  arbov,  arbre  printanier; 
de  ver,  printemps?). 

3629 

Kymr.  OIVRKOYS,  ceinture  (Étym.  de  Huet). 
GREGUE,   haut-de-chausses.   Ne   s'emploie   guère  qu'au  pluriel.   Tirer   Ses 
grègues,  s'enfuir. 

3630 

Kymr.  JHEAIARN,  fer;  haiarnaez,  attirail  de  fer,  ferraille. 
HARN-Ais  (C'est  la  racine  haiarn,  fer,  augmentée  du  suffixe  roman  iscus  ou 
ensis]  signifiait  dans  le  principe  armure,  attirail  de  guerre.  On  dit  encore 
«  endosser  le  harnais,  vieillir  sous  le  harnais  ». 
IIARN-ACH-ER,  mettre  le  harnais  à.  HARN-ach-eur,  ement. 
En-HARN-ach-er,  ement.  Dé-HARN-ach-er,  ement. 

3631 

Gallois  JHAIJIi,  soleil  (Étym.  de  Chevallet). 
HALE  (&).  propr.  ardeur  du  soleil.  Air  sec  et  chaud  qui  dessèche  et  flétrit  la  peau 
de  l'homme,  les  herbes,  les  plantes,  etc.  HAL-er  (à). 
DÉ-HAL-ER  (â),  ôter  l'impression  que  le  hàle  a  faite  sur  le  teint. 
HAL-oiR,  lieu  où  l'on  sèche  le  chanvre. 

3632 

Kymr.  H'OKliVAIi,  mouvement  de  l'eau;  Bret.  Houl,  vague. 
HOULE,  mouvement  d'ondulation  des  eaux.  HOUL-bux. 

3633 

Celt.  HVR,  stupéfait.  (Et.  dout.) 
A-HUR-iR,  troubler,  interdire.  Diez  rappelle  à  la  fois  le  VF.  hure,  poils  hérissés 
(vocable  d'origine  incertaine)  et  le  tudesque  xin-hinr (AU.  mod. ungeheuer), 
terrible.  a-HUR-i,  iss-ement. 

3634 

Celt.  KAI.B]>,  dur.  (Et.  dout.) 
GALET,  caillou  plat  et  rond, 
GALETTE,  gâteau  plat. 
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3635 

Bas  Bret.  KROUSCLECK,  de  Jiroumm,  courbe  et  îcch,  pierre  sacrée^ 
parce  que  les  cromlechs  étaient  des  pierres  sacrées  disposées 
en  cercles. 
CROMLECH,  monument  gaulois  formé  de  pierres  plantées  debout  et  disposées 
en  cercle. 

3630 

Bas  Bret.  IiICA  ou  LEHA,  laie.  BL.  leha. 
LAIE,  femelle  du  sanglier. 

3637 

Gaél.  I<EIO,  pierre;  Irl.  leige^  leagili;  Bret.  leo^  îev,  L.  îeiica,  mot 

cité  par  les  écrivains  romains  comme  d'origine  gauloise  (On 

retrouve,  en  effet,  ce  mot  dans  la  plupart  des  dialectes  celtiques 

avec  le  sens  de  pierre  ;  corapar.  L.  lapis  =  pierre  milliaire). 

LIEUE,  mesure  itinéraire;  L.  leicca.  Adouci  d'abord  en  leuga^  la  transposition 

en  a  fait  legua^  VF.  legue^  d'où,  par  syncope  du  g  et  diphthongaisou  de  e 

en  2>,  la  forme  actuelle  lievie.  L'It.  et  le  Prov.  ont  lega^  l'Esp.  legua^  le 

Port,  legea^  l'Angl,  league. 

3638 

Kymr.  I.1.AIS,  spo,  mélodie,  Irl.,  Gaél.  laoith.  poème  (Kymr.  ai  et 
Gaél.  aoi^  se  correspondent  en  règle  générale). 
LAI  (Prov.  lais^  lai/\  nom  donné  autrefois  à  une  es^ce  de  petit  poème.  Diefen- 
bach  admet  parenté  entre  le  Gaél.  laoith  et  le  Goth.  liuthon^  chanter,  qui 
est  la  source  de  TAU.  Lied,  chant. 
Vire-  LAI  {virer,  tourner  ;  Voir  G.  guros^  cercle).  Ancien  petit  poème  français 
sur  deux  rimes  et  à  refraiil. 

3639 

Lat.  MAROA,  marne,  mot  latin  cité  par  Pline  comme  étant  d'o- 
rigine gauloise;  d'où  le  BL.  margila,  VF.  marie.  (Pour  l  devenu 
n,  comparez  poterne  pour  posterle. 
MARN-E,  terre  calcaire  mêlée  d'argile,  dont  on  se  sert  pour  amender  le  sol. 

MARN-ER,  AGE,  EUX,  1ÈRE. 

3640 

Gaél.  MEN,  pierre. 
MEN-HiR  (Gaél.  men-/i/V,  propr.  pierre  longue;  de  men.  çierre  et /u')',  long). 

Bloc  de  pierre  qui  est  un  monument  du  culte  druidique,  nommé  aussi 

pierre  levée. 
Dol-MEN  (Gaél.  tolmen,  table  de  pierre;  de  toi,  table,  et  »nen, pierre). 

3641 

Celt.  MORTRAlf,  mot  breton,  composé  de  môr,  mer,  et  de  hrau^ 

corbeau. 

CoR-MORAN.  Ce  mot  représente  le  breton  mm'vran,  précédé,  par  pléonasme, 

du  mot  roman  corb,  corbeau.  Cette  étyraologie  se  confirme  par  le  Prov. 

cwpmari  et  Port.  corvo-marinJio,  qui  représentent  le  L.  cormis  marinvs. 

3642 

Gaél.  PAC,  PAK,  ballot,  paquet  (racine  commune  au  germanique 
et  au  celtique). 
PAQU-ET,  dimin.  du  BL.  paccus,  PAQU-et-er,  âge,  ier. 

EM-PAQU-ET-ER,  AGE.    DÉ-PAQU-ET-ER. 

PAC-0T-ILLE  (radical  pac).  Quantité  de  marchandises  assorties  que  peuvent 
embarquer,  pour  leur  compte,  les  gens  de  l'équipage  ou  les  passagers. 
Marchandises  de  pacotille,  de  qualité  inférieure.  Fig.  Grande  quantité 
d'objets. 

3643 

Celt.  PIT,  (racine  signifiant  quelque  chose  de  pointu  et  mince  ; 
Kymr.  pid,  pointe  (Et.  de  Diez). 
PET-iT  (Compar.  It.piccolo,  petit,  qui  vient  de  pic.  pointe);  PET-it-bsse. 
A-PET'iS8-EBf  EMENT.  R-A-PET-iss-E^,  Tendre  ou  devenir  plus  petit. 
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3644 

Gaél.  REII>b:.  uni,  terminé,  prêt,  rangé  (ou  de  la  même  racine 
que  le  goth.  raidjan;  Voir  N*  3360). 
GoR-ROY-ER,  pétrir,  malaxer;  préparer  les  cuirs,  le  mortier  (signification 
primordiale  :  apprêter),  =  VF.  conréer;  primitif  VF.  roi. 
CoR-ROY-AGB,  EUR,  ERIE.  GoR-ROI,  préparation  des  cuirs. 

3C45 

Gelt.  RHIO^,  entaille  ;  rhigol^  sillon,  petit  fossé. 
RIGOLE.  D'après  Scheler,  du  BL.  riga  (de  rigare\  le  même  qui  a  donné  ra»>, 
sillon  ;  ou  du  Vha.  rigat  ligne. 

3646 

Gelt.  ROO,  ROK,  fier,  arrogant  (dialecte  armoricain). 
ROGUE,  fler,  arrogant.  D'après  Scbeler,  du  nord.  /»rd/ir,  arrogant  (Angl.ro^ut, 
d'où  le  mot  a  passé  dans  les  idiomes  celtiques). 

3647 

Breton  RIJ8K,  écorce;  Irl.  rusc^  Gaél.  ruag,  Kymr.  rhisg, 
Breton  RUSKEN,  ruche. 
RUGHE,  VF.  rusche^  t'usque^  d'abord  «  écorce,  puis  panier  pour  abeilles,  ces 
paniers  étant  faits  d'écorces  d'arbres  (En  £sp.  le  moi  corcho  sigQifle 
aussi  à  la  fois  écorce,  liège  et  ruche).  Fig.  Bande  plissée  de  tulle  ou  de 
dentelle,  qui  sert  d'ornement.  «■  ; 

RUGH-ÉE.  population  d'une  ruche  ;  produit  d'une  ruche. 
RUGH-ER,  endroit  où  sont  les  ruches. 

3648 

Bas  Bret.  8IFERH,  rhume  (mol  cité  par  Scheler). 
En-GHIFREN-er.  En-GHIFRÈN-ement,  embarras  dans  le  nez  et  dans  la  téfe, 
causé  ordinairement  par  un  rhume  de  cerveau. 

3649 

Gelt.  SIM  (rac.  kymrique  =  remuant,  léger). 
SÉM-iLL-ER.  SÉM-iLL-ANT,  extrêmement  vif, 
SÉM-ILL-ANCE,  éclat,  vivacité  du  regard  et  de  l'esprit. 

SEM-ILLE,  agitation,  vitesse  ;  SÉM-ill-bux,  alerte,  vif  (Champenois). 

3650 

Gaél.  SUITH,  SUITHE.  suie. 
SUIE,  matière  noire  et  épaisse  que  produit  la  ftimée,  et  qui  s^attache  à  la  che- 
minée. (Le  type  immédiat  du  mot  Avançais  est  le  Prov.  8iiga,  qui,  selon 
Diez^  vient  de  l'adj.  Anglo-Sax.  sôtig^  dérivé  d'un  subst.  sdt,  d'où  vient 
aussi  le  Gaél.  suilh, 

3651 

Kymr.  TARUrjDKIlf ,  dartre  ;  Gallique  tarzioramt  ;  rad.  tars^  érup- 
tion (Et.  de  Ghevallet  et  de  Littré). 
DARTR-E,  EUX.  Anti-DARTR-eux  (G.  anti,  contre),  propre  à  guérir  les  dartres. 

3652 

Kymr.  TOC,  coiffure  en  général,  chapeau. 
TOQUE,  coiffure  ordinaire  des  avocats,  des  Juges,  etc. 
TOQU-ET,  bonnet  d'enfant. 

3653 
Gaél.  TOIi,  table. 
DOL-MEN  (Gaél.  tolmen^  table  de  pierre;  de  toi,  table;  ment  pierre).  Momunent 
druidique,  formé  d'une  grande  pierre  plate  posée  sur  deux  autres  pierres 
dressées  vert  ica  lement. 
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30o4.  AliltKRIlIAIiî   (du  Sax.  œidor.  ■  vieux,    ancien  :  î)m>*«, 
homme). 
ALDERMAN,  magistrat,  conseiller  municipal  en  Angleterre. 

3655.  AUB,  m.  s. 
A'LE  ou  AILE,  sorte  de  bière  torte  anglaise. 

365C.  ASHORK,  sur  le  bord,  sur  le  rivage. 
ACGORE,  roches  qui  bordent  un  écueil  ou  une  côte.  (Et.  dout.) 

3657.  ATTORHEY  (du  VF.  atome,  disposé  à,  préposé  à). 
ATTORNEY,  officier  public  qui,  en  Angleterre,  remplit  les  fonctions  de  procii- 
i-         reur  ou  d'avoué. 

3658.  RAJÉIT  (même  étymologie  que  bambin]. 
BABY,  petit  enfant  ;  synonyme  de  iBÉBÉ. 

3659.  BAUD  BVZZARI»,  busard  chauve. 
BALBUZARD,  espèce  d'oiseau  de  proie  diurne. 

3660.  BAIiliAST,  lest. 

BALAST  ou  B.VLLAST,  sable,  gravier,  pierres  concassées  dont  on  charge  les 
traverses  d'un  chemin  de  fer  pour  les  assujettir  (Voir  Germ.  Last,  N"  3?71  ). 

3661 .  bank-notb',  m.  s. 
BANK-NOTB,  billet  de  banque  d'Angleterre. 

3662.  BBBF-STBAK,  tranche  de  bœuf  (de  beef,  bœuf  et  de 

■stealtt  morceau).- 
BIFTEGK,  tranche  de  bœuf  griUée. 

3663.  BEIiIi,  cloche,  sonnette. 

BÉL-îER  (lé  bélier  précède  le  troupeau,  muni  d'une  clochette^  Gompar.  Angi. 

belhoelher  =  mouton  À  sonnette  ^t  Fr.  clocheman,  bélier  qui  porte  une 

sonnette  au  cou  et  sert  de  guide  au  troupeau. 
BÉL-iÈRE,  anneau  qui  supporte  le  battant  d'une  cloche. 

3664.  BlIiJL,  m.  s.  (propr.  billet). 
BILIi,  projet  d'aote  du  Parlement  d'Angleterre. 

3665.  BOCK,  quantité  de'  bière  équivalant  environ  à  un  quart 

de  litre. 
BOGK,  m.  s.  ;  mot  dont  on  se  sert  pour  désigner  l'ancienne  chope. 

3666.  BOUri;,  jatte. 
BOL,. vase  demi-sphérique. 

3667.  BOUriflinB:,  bouline,  corde  (de  bote,  flexion  ;  Une,  corde). 
BOULINE.  May.  Corde  amarrée  vers. le  milieu  de'chaque  côté  d'une  voile,  pour 

lui  faire  prendre  le  vent  de  côté. 
BOULIN-BR.  Mar.  Aller  à  la  bouline,  naviguer  avec  un  vent  de  biais. 

3668.  BOlVI^lïro-ORfiBir,  gazon  où  Ton  joue  à  la  boule  (de 

botol,  boule  et  green,  vert). 
BOULINGRIN,  parterre  de  gazon. 

3669.  BOUTSmO,    cabaret   fréquenté  par   les  matelots   (Mot 
.BOUSING-PT,  petit  chapeau  de  marin.  d'argot). 

3670.  BOIV^PRIT,  beaupré  (mot  formé  de  6om>,  flexion,  proue, 

et  spvU,  màt). 
BEAUPREt  ^^^  incliné  à  l'horizon,  qui  s'élwice  à  l'avant  du  navire. 
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oO"7 1.  BOX  (To),  se  bat  Ire  à  coups  de  poûig. 
BOX-ER,  se  Lattre  à  coups  de  poinjf,  à  la  manière  des  Anglais. 
IîCjX-e,  action  de  boxer.  BOX-EUR. 

3672.  BREAK,  voiture  pour  dresser  les  chevaux;  de  lo  break 

la  horse\  dresser  un  cheval. 
BREAK,  petit  char  à  bancs. 

3673.  BRIO,  bâtiment  à  deux  mâts. 

BRICK,  ni.  s.  (Quelques-uns  écrivent  brig,  d'une  façon  plus  rationnelle). 

3674.  B1JBGET,  boupette,  petit  sac  de  voyage;  le  budget,  état 

des  recettes  et  des  dépenses  du  gouvernement. 
BUDGKT.  I^  primitif  de  ce  mot  est  bouge^  réduit  étroit,  formé  directement 
d'un  adjectif  L.  bulgia^  dérivé  de  oulga  (mot  gaulois),  sac  de  cuir.  Le 
dimin.  bougette,  petit  sac,  a  donné  l'anc.  Angl.  bogette^  bougetle^  trans- 
formé dans  la  suite  en  budget.  BUDGÉT-aire,  qui  concerne  le  budget. 
BUDGÉTI-voRE  (L.  voraré»,  dévorer).  Néologisme  désignant  un  individu 
qui  se  nourrit  aux  dépens  du  budget. 

3675.  BlJliI<-I>00  (formé  de  bull^  taureau,  et  dog^  chien),  propr. 

chien  à  garder,  à  dompter  les  taureaux. 
BOULEDOGUE,  gros  chien  dogue  dont  les  dents  sont  en  crochet. 

3676.  CAB  (abrégé  de  r;a6m7eO-    ^ 
CAB,  sorte  de  cabriolet  de  place,  d'origine  anglaise. 

3677.  CARPET,  gros  drap  à  flocons  (rac.  L.  carpere^  éplucher). 
CARPETTE,  petit  tapis. 

3678.  CHEECK,  contremarque,  bon  :  to  give  a  chech  upon  a  ban- 

kei\  donner  un  bon  sur  un  banquier. 
CHÈQUE,  sorte  de  billet  payable  au  porteur. 

3679.  CHIP,  copeau.  VF.  Chipe^ lambeau,  chose  de  mince  valeur. 
CHIP-ER,  voler,  dérober  une  chose  de  peu  de  valeur.  «  Les  couturières  appellent 

chippes'ce  qu'elles  volent  à  leurs  pratiques.  »  (De  l'Aulnaye.)  CHIP-'EUR. 
.CHIP-OTBR,  barguigner,  vétiller,  crier  pour  rien.  GHIP-ot-ikr. 

3680.  CHRII»TBIAS,  Noél,  le  jour  de  Noël  (mass  =  messe). 
CHRISTMAS,  fêtes,  réjouissances  qui  ont  lieu  en  Angleterre  à  l'occasion  de  la 

fête  de  Noël.  .  .       ,    , 

3681.  ci-E AVE  (To),  fendre. 

CLIV-ER,  fendre  un  corps  minéral  dans  le  sens  naturel  de  ses  couches. 
CLIV-AGE,  action  ou  manièi-e  de  cliver  des  cristaux. 

3682.  ClilPPER  (mot  formé  de  to  clip^  tondre,  rogner),  sorte  de 

navire. 
CLIPPER,  canot  de  plaisance  de  formes  très  effilées. 

3683.  CliOlVir,  personnage  grotesque  de  la  farce  anglaise. 
CLOWN,  dans  nos  cirques,  acteur,  bouttbn*  doué  de  beaucoup  d'agilité  et  de 

souplesse.  -    . 

3684.  ClilJB,  société  ou  réunion  de  personnes  (de  lo  club,  payer 

son  écot,  contribuer  à).  / 

CLUB,  cercle,  réunion,  le  plus  ordinairement  politique.  GLUB-iste. 

3685.  COAI.,  houille. 

COAL-TAR.  goudron  de  houille  (de  coal^  houille  et  far,  goudron). 

3686.  COKE,  (charbon  de  terre  à  moitié  brûlé. 

COKE,  charbon'  de  terre  dégagé,  par  la  distillation,  de  ses  éléments  fluides  et 
gazeux. 

3687.  COIHMITTEE,  comité,  réunion  de  membres  clK>isis  pour 

un  but  quelconque,  bureau  (tiré  du  I^,  committei'e,  délé- 
guer, commettre.  De  «  commission  »  le  sens  s'est  étendu  à 
«  petite  réunion  «). 
COMITÉ,  réunion  de  membres  choisis  dans  une  asRemblé<e.  vovvt  %'v»w\\w^:« 
certaines  affaires. 
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3688.  COMHODORB  (corruption  du  motflranç.  commandeur]. 
COMMODORE,  titre  donné,  en  Angleterre  et  en  Amérique,  à  un  capitaine  de 

vaisseau  commandant  une  division  de  bâtiments  de  guerre. 

3689.  C^HSTABIii:,  officier  de  police  en  Angleterre. 
CONSTABLE,  m.  s.  (Voir  Connétable,  sous  L.  stare,  N»  1718). 

3690.  COPPS2RAS  (du  Germ.  Itupfer-oKhe,  cendre  de  cuivre), 

couperose,  écume. 
COUPEROSE,  nom  vulgaire  des  sulfates  de  cuivre,  de  fer,  de  zinc. 
COUPEROS-É,  rouge,  bourgeonné  :  visage  coupetvséé 

3691.  COROMKR  (du  L.  corona,  couronne},  propr.  officier  de  fa 

couronne. 
CORONER,  officier  de  justice  anglais,  dont  la  fonction  est  de  se  transporter  sur 
les  lieux  où  un  individu  quelconque  est  trouvé  mort,  et  de  convoquer  un 
jury  pour  prononcer  sur  les  causes  d'un  tel  accident. 

3692.  COTTAOB,  de  cot,  cabane  (du  Gelt.  coite,  cot,  chaumière}, 

cabane,  chaumière. 
COTTAGE,  ferme  élégante  en  Angleterre  ;  petite  maison  de  campagne, 

3693.  COmmKir-DAirCB,  danse  villageoise  (counO-j/,  la  cam- 

pagne, les  champs). 
CONTRE* DANSE  [danse,  du  Mia.  dansôn),  sorte  de  quadrille. 

3694.  COTBirANT,  mot  emprunté  à  l'ancien  français  et  qui  a 

signifié  convention,  assemblée  (L.  conventus). 
COVENANT,  ligue  formée  chez  les  Ecossais,  en  1638,  pour  la  conservation  de 
leur  culte,  tel  qu'ils  le  pratiquaient  en  1^0. 
COVENANT-AiRE,  adhérent  du  covenant. 

3695.  COUr-POX,  vaccin  (de  coïc, vache;  po  r,  vérole,  Wall,  pohe), 
COWPOX,  éruption  sur  le  pis  des  vaches,  d'où  1  on  tire  le  vaccin. 

3696.  CROUP,  espèce  d'angine  (d'une  racine  celtique  marquant 

contraction,  rétrécissement  :  Gaélique  crup,  contracté, 
crupadh,  contraction). 
CROUP,  angine,  maladie  qui  attaque  surtout  les  enfants. 

3697.  CVTTBR  (dér.  de  to  eut,  couper),  litt.  le  eoupettr  ou  petit 

bateau  qui  fend  l'eau. 
CUTTER,  petit  navire  de  guerre  léger,  &  un  seul  mftt. 

3698.  l>Alf]>i:.E  (To),  bercer. 

DAND-iN-BR,  balancer  son  corps  d'une  manière  gauche  et  nonchalante.  Se  ba- 
lancer avec  nonchalance.  (Et.  dont.) 

DAND-iN-BMBMT,  mouvement  de  celui  qui  se  dandine. 
DAND-iN,  homme  niais,  décontenancé. 
DANDY,  homme  élégant,  à  la  mode,  de  l'Angl.  dandy,  petit  maître,  fat,  mirli- 

flore  (dérivé  peut-être  de  to  dandle  =  se  dandiner  i). 

3699.  DSTII.,  diable. 

En-DÉV-er  (propr.  endiablei:  Et.  de  Gachet),  avoir  grand  dépit.  Faire  endéver, 
tourmenter. 

3700.  ]MK?K,  bassin,  endroit  pour  mettre  les  vaisseaux  &  l'abri, 

darse. 
DOCK,  vaste  magasin  d'entrepôt  pour  le  commerce  maritime. 

3701.  DO«,  chien. 

DOGUE,  chien  de  garde  &  grosse  léte.  DOGU-in,  petit  dogue. 

3702.  DOIiXiAR,  mot  qui  représente  l'Ail,  thaler,  écu. 
DOLLAR,  monnaie  des  États-Unis.  C'est  sous  le  règne  de  Charles-Quint  <iue  la 

dénomination  dollar  fut  employée  pour  la  première  fois,  afin  de  distinguer 
ceapièœa  des  anciens  thalers  allemands  et  hollandais,  dont  le  titre  était 
plua  ikible. 
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3703.  i>RAIlf,  tranchée  pour  faire  écouler  les  eaux  (de  to  drain^ 

mettre  à  sec  ;  égoutter.  épuiser. 
DRAIN,  tranchée  souterraine  pour  le  drainage. 

DRAIN-ER,  dessécher  un  sol  humide  au  moyen  de  conduits  souterrains. 

DRAIN-ABLB,  AGE,  EUR. 

3704.  DRAUnBACK,  remise  des  droits  à  la  douane  (de  to  draio^ 

tirer  ;  hach^  en  arrière,  propr.  rettrei']. 
DRAWBACK,  remboursement  total  ou  partiel  des  droits  payés  sur  des  mar- 
chandises étrangères  qui  sont  réexportées. 

3705.  ]>RE68.  lie,  sédiment  (AU.  Drech,  fumier). 
DRÊCH£),  résidu  de  l'orge  qu'on  emploie  pour  faire  de  la  bière. 

3706.  DRITE  (To),  être  poussé  par  le  vent,   dériver  (Aha. 

triban^  pousser). 
DÉRIVE,  déviation  de  la  route  d'un  vaisseau  causée  par  les  vents  ou  les  cou- 
rants :  aller  à  la  dérive  (Et.  dout.  Voir  L.  Rivus,  N»  1516).  DÉRIV-er. 

3707.  i>ROI<I«,  plaisant,  comique  ;  to  droll^  plaisanter. 

DROL-B  (ô),  ATIQUE,  ERIE.  ESSE, 

3708.  ESQ1JIRE  ou  SQUIRË,  titre  anglais  correspondant  au- 

trefois au  titre  d'écuyer  ou  de  gentilhomme  ;  dénotant 
aujourd'hui  celui  qui,  par  son  instruction  et  ses  lumièi'es, 
appartient  à  une  classe  supérieure  de  la  société. 
ESQUIRE,  terme  honorifique  dont  on  a  l'habitude,  en  Angleterre  et  aux  Etats- 
Unis,  de  faire  suivre  tout  nom  d'homme  non  accompagné  de  titre  nobi- 
liaire. 

3709.  EXPRESS,  courrier,  dépêche  (Voir  L.  premere^  presser). 
EXPRESS.  A  grande  vitesse,  en  parlant  d'un  service  de  voyageurs  ou  de  trans- 
port de  marchandises  :  traîjiy  bateau  eœpress, 

3710.  FASHIOlf  (mot  d'origine  romane  et  étymologiquement 

identique  avec  le  PY.  ]^çon]t  forme,  façon,  coupe,  manière, 
mode. 
FASHION,  nom  collectif  des  jeunes  gens  qui,  dans  une  ville,  donnent  le  ton, 
règlent  la  mode.  FASHION- able,  jeune  élégant. 

3711.  FI<IirT-«I.ASS  (litt.  verre  de  silex),  cristal. 
FLINT-GLASS,  espèce  de  cristal  très  pur. 

3712.  FURI«  (To),  ferler  ou  plier  les  voiles. 

FERL-ER,  ployer  entièrement  une  voile  et  l'attacher  tout  le  long  de  la  vergue. 
FERL-age.  Dé-FERL-er,  déployer  les  voiles.   Verbe  intr.  Se  dit  des 
vagues  qui  se  déroulent  et  se  brisent  avec  bruit.  Db-FERL-age. 

3713.  0AI«Ii01f,  mesure  de  liquides  contenant  environ  quatre 

litres  et  demi. 
GALLON,  m.  s. 

3714.  c^EirTltESIAlf  (formé  de  ^&»(2e,  gentil  et  man,  homme), 

un  homme  bien  né,  gentilhomme,  monsieur. 
GENTLEMAN,  homme  bien  élevé,  de  bonne  compagnie. 

GENTLEMAN-RiDER  {rider,  cavalier),  amateur  qui  monte  un  cheval  lui- 
même  dans  les  courses. 

3715.  oiHBrET,  vrille,  foret  (du  normand  vimblet), 
GIBELET,  petit  foret. 

3716.  OIH,  genièvre. 

GIN,  liqueur  dont  on  fait  une  grande  consommation  en  Angleterre  et  en  Hol- 
lande. 

3717.  OOT,  participe  passé  de  to  get,  acquérir. 
DÉ-GOT-ER,  évincer,  déposséder.  (Etym.  dout.) 

3718.  QROO,  mélange  de  toute  boisson  spiritueuse  avec  de  l'eau. 
GROG,  boisson  composée  de  sucre,  d'eau-de-vie  et  d'eau. 

3719.  d-ROOH,  palefrenier,  valet. 
GROOM,  petit  domestique. 
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3720.  OROUV,  réunion  de  plusieurs  ol^Jels  (du  Fr.  groupe,. 
GROUP,  sac  d'argent  cacheté  qu'on  expédie  d'un  lieu  à  un  autre. 

3721.  HAII«  (To\  saluer,  accueillir,  héler. 
HÉLER,  appeler,  interroger  d'un  navire  un  autre  navire  qui  passe. 

3722.  HANDICAP,  mot  formé  de  /land,  main;  m,  dans;  cap^ 

toque  on  casquette. 
HANDICAP,  nom  d'une  course  de  chevaux. 

3723.  HANIXiPIIUB:  (litt.  levier  à  main),  barre  de  cabestan. 
ANSPEGT,  levier  des  marins. 

3724.  HEÏÎBANK,  jusquiame  ;  litt.  poison  [baiie]  de  poule  [hcn). 
H ANEBANË,  nom  vulgaire  de  la  Jusquiamc. 

3725.  mes  [haute).  LIFE  (vie). 
HIGH  LIFE,  grande  existence,  grand  monde,  fashion. 

3726.  HIOHLAJrD  (de  high,  haut,  et  tond,  pays),  contrée  mon- 

tagneuse du  nord  de  l'Ecosse. 
HIGHLAND-KRS,  troupes  é.ossaises  au  service  de  l'Angleterre. 

3727.  HOBBY,  petit  cheval  d'Ecosse  ou  d'Irlande. 

AUBIN,  allure  défectueuse  du  cheval.  On  disait  autrefois  hohin  pour  un  cheval 
qui  avait  cette  allure. 

3728.  HIJBBA,  HuRRÂH,cri  d'applaudissement  (de  l'Aha.  haran^ 

crier  î). 
HOURRA,  cri  d'acclamation  des  Anglais;  cri  de  guerre  des  Cosaques. 

3729.  nrcOHE-TAX,  taxe  sur  le  revenu  (de  inconie,  revenu 

et  /o-r,  imi>ôt,  taxe). 
INGOME-TAX.  En  Angleterre,  impôt  sur  le  revenu. 

3730.  IHTKRI^OPE  (To),  faire  un  métier  furtif  (du  Bas  Ail. 

enterlopen;  AU.  unterlaufen^  de  unler^  sous,  entre,  et 
laufen^  courir). 
INTERLOPE,  adj.  etn.  Navire  marchand  qui  trafique  en  fraude.  Fig.  Equi- 
voque :  commerce  interlope, 

3731.  JOCKSY,  («elui  qui  monte  les  chevaux  dans  les  courses  ; 

maquignon  (c'est  une  altération  du  Fr.  Jaqitet^  nom  propre, 
diminutif  de  Jacques,  beaucoup  usité  jadis  pour  signifier 
un  homme  de  peu,  un  niais,  un  parasite). 
JOCKEY,  jeune  domestique  qui  conduit  la  voiture  en  postillon  ou  qui  monte 
derrière;  individu  qui  monte  les  chevaux  dans  les  courses. 

3732.  JURY,   réunion,  corps   des  jurés  (de  l'anc.  Fr.  jurée, 

dér.  du  îj.jurare^  faire  serment). 
JURY  ou  JURI,  le  corps,  la  réunion  des  jurés;  commission  chargée  d'un  exa- 
men particulier  :  le  jury  de  l'Exposition  universelle. 

3733.  KISEPSAKS,  litt.  souvenir  d'amitié  (de  to  heep,  garder, 

et  de  salie,  affection). 
KEEPSAKE,  livre  de  luxe,  à  grand  format,  destiné  à  être  offert  en  cadeau  et 
comme  souvenir,  au  jour  de  l'an  ou  à  l'occasion  d'une  fête. 

3734.  i:.AI>Y,  dame  ou  demoiselle  de  qualité. 
LADY,  femme  de  haut  rang  en  Angleterre. 

Mi-LADY  (my,  ma;  lady\  propr.  Madame. 

3735.  i:.Al»TIl«e,  durable  (de  to  last,  durer). 
LASTING,  étoffe  légère  de  laine. 

3736.  IjIKE,  corde. 

Ra-LINGUE,  cordage  cousu  à  une  voile  pour  la  fortifier  (Néerl.  raa,  vergue, 
et  Une). 
Ra-LINGU-er,  garnir  une  voile  de  ses  ralingues.  V.  intr.  Faire  couper  le 
vent  par  les  ralingues. 

3737.  liOQ,  billot;  instrument  en  bois  suspendu  à  une  corde  et 

jeté  à  la  mer  pour  mesurer  la  vitesse  d'un  vaisseau. 
LOCH,  instrament  servant  à  mesurer  la  vitesse  d'un  navire. 
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3738.  I<OOF,  joue  d'un  vaisseau;  LUFF,  lof,  côté  du  vent,  mot 

défini  par  »  the  weathev  side  of  a  s^ip  n^  le  côté  du  vent 
d'un  navire. 
LOi'\  Mar.  Côté  d'un  navire  qui  se  trouve  frappé  par  le  vent. 
LOFER,  venir  au  lof. 

LOUV-oYER  (d'un  verbe  louver,  issu  du  subst.  lof^  partie  du  vaisseau  qui  est 
au  vent).  Naviguer  contre  le  vent,  tantôt  sur  un  bord,  tantôt  sur  l'autre. 
Fig.  Prendre  des  détours  pour  atteindre  un  but  auquel  on  ne  peut  arriver 
directement. 

3739.  l.ORI>,  le  Seigneur,  Dieu;  seigneur,  noble. 
LORD,  titre  donné  aux  membres  de  la  Chambre  haute,  en  Angleterre. 
LAIRD  (forme  écossaise  de  lord\  lord  écossais. 

Mi-LORD  (my,  mon;  IO)'d\  nom  qu'on  donne  aux  lords  d'Angleterre  en  leur 
parlant.  Fig.  Homme  très  riche  :  c'est  un  milord. 

.3740.  l^UJîCH,  collation,  goûter,  second  d^euner. 
LUNCH,  m.  s.  LUNCH-er,  faire  un  lunch. 

3741.  MAIiT.  Ail.  Mal::,  dréche. 
MALT,  orge  préparée  pour  faire  de  la  bière. 

3742.  BIEBTINO.  assemblée,  congrès  (de  to  meet,  rencontrer). 
MEETING,  en  Angleterre,  réunion  populaire  dont  le  but  est  de  délibérer  sur 

une  élection,  un  sujet  politique. 

3743.  SEESS,  mets,  plat,  gamelle  (de  to  mess^  manger,  se  nourrir). 
MESS,  table  où  mangent  les  officiers  d  un  régiment. 

3744.  MIISS,  demoiselle,  mademoiselle. 
MISS,  nom  que  l'on  donne  aux  demoiselles,  en  Angleterre. 

3745.  BIII9TKESS,  maîtresse,  maîtresse  de  la  maison  (altération 

du  Fr.  maitresse). 
MISTRESS.  nom  que  l'on  donne  en  Angleterre  aux  femmes  mariées  apparte- 
nant à  la  bourgeoisie. 

3746.  MOHAIR,  poil  de  chèvre  angora  (de  haii\  poil,  et  mo, 

nom  asiatique  d'une  espèce  de  chèvre!). 
MOIRE,  étoffe  de  soie  ondée  et  chatoyante. 

MOIR-ER,  donner  à  une  étoffe  unie  une  apparence  ondée  et  chatoyante. 

MOIR-AGB,  action  de  moirer. 
MOHAIR,  étoffe  formée  de  poils  de  chèvre  ou  de  chevreau. 

3747.  PACKET-BOAT  (de  pocket,  paquet  de  dépèches,  et  de 

bout,  bateau),  propr.  bateau  pour  porter  les  paquets  de 
dépêches, 
PAQUEBOT,  navire  pour  le  transport  des  lettres  et  des  passagers. 

3748.  PABIPHI<ET,  mot  q^xii  est  dans  Sbakspeare  et  qui  vient 

de  palme 'feuillet,  feuillet  qui  se  tient  à  la  main,  d'après 
Peifffes 
PAMPHLET,  brochure  satirique  et  mordante.  PAMPHLÉT-aire: 

3749.  PANT  (To),  haleter,  palpiter. 

PANT- OIS,  court  d'haleine.  VB'r.  pant-oi-br,  d'où  le  subst.  PANT-oi-ement, 
PANT-ELER,  palpiter  fortement  et  d'une  façon  pénible. 

PANT-ELANT,  haletant.  Chair  pantelante,  chair  d'un  animal  récemment 
tué,  lorsqu'elle  palpite  encore. 

3750.  PARTNER,  associé,  compagnon  (dérivé  du  L.  pavliri, 

partager!). 
PARTENAIRE,  associé  avec  lequel  on  joue. 

3751.  PEWBnr  (dér.  du  Sax.  penig.  d'où-aussi  le  Holl.  penning  et 

l'Ail,  pfenning),  12*  partie  au  shelling. 
PENNY,  monnaie  anglaise,  valant  environ  12  centimes.  Pluriel  :  PENCE. 

3752.  PICKPOCKKT,  filou  (de  pielt^  enlever;  pocfcet,  poche). 
PICKPOCKET,  filou  qui  vole  dans  les  poches. 

3753.  piinf  ACE,  canot. 

PENICHE,  canot  léger  qui  sert  d'auxiliaire  k  un  vaisseau  de  ^vvert^» 
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3754.  PliAID  (mot  écossais),  espèce  d'éiolfe  rayée  dont  s'ha- 

billent les  montagnards  écossais. 
PLAID,  manteau  écossais. 

3755.  POI9TBR,  ce  qui  sert  à  indiquer,  signe  ;  chien  d'arrêt, 

chien  couchant. 
POINTER,  chien  de  chasse  anglais. 

3756.  POI^ICEMAH ,  litt.  homme  de  la  police. 
POLIGEMAN,  agent  de  police  en  Angleterre. 

3757.  pOJnr,  bidet,  petit  cheval. 

PONEY,  petit  cheval  à  longs  poils,  qu'on  trouve  en  Irlande  et  en  Ecosse. 

3758.  PORTBR,  sorte  de  bière  forte. 
PORTER,  bière  anglaise. 

3759.  PiJI>]>Ilf€l-,  espèce  de  gâteau. 

POUDING,  mets  anglais  composé  de  farine,  de  raisin  de  Gorinthe,  etc. 
POUDINGUE,  mélange  naturel  de  petits  cailloux  réunis  par  un  ciment. 

3760.  PlJ]>]>i:.E,  gâchis,  bourbiei*. 
PUDDL-BR,  décarburer,  en  parlant  de  la  fonte.  PUDDL-agb,  eur. 

3761.  Q1JAK£R,  mot  qui  signifie  trembleur,  et  qui  vient  du 

verbe  to  quake^  trembler. 
QUAKER  ou  QuAKRB,  membre  d'une  secte  religieuse  répandue  principalement 
.  en  Angleterre  et  aux  États-Unis.  Fém.  qualieresse. 
QUAKÉR-iSME,  doctrine  des  quakers. 

3762.  RAII(,  barrière,  barreau,  balustrade,  puis  ornière  de  che- 

min de  fer. 
RAIL.  DÉ-RAILL-ERj  sortir  des  rails.  Dé-RAILL-embnt. 
RAIL-wày,  mot  anglais  qui  signifie  chemin  de  fer  (toay,  chemin). 

3763.  RAY-ORASS,  de  to  ray^  rayonner  et  grois^  herbe. 
RAT-GRASS,  nom  anglais  de  l'ivraie  vivace. 

3764.  RBPORTER,  narrateur,  sténographe;  de  to  report^  rap- 

porter. 
REPORTER,  Journaliste  qui  recueille  des  renseignements,  des  nouvelles  pour 
les  communiquer  aux  Journaux. 

3765.  RBTOIi  V JfiK,  sorte  de  pistolet,  muni  d'un  cylindre  tour- 

nant^  avec  lequel  on  peut  tirer  plusieurs  coups  sans  re- 
charger (de  to  revolvei%  retourner  ;  du  L.  volvere^  enrouler). 
REVOLVER,  m.  s. 

3766.  RHimB,  de  l'Anglo-Sax.  ^'um^  espace,  place  !\ 

RUMB  ou  Rhume.  Mar.  Intervalle  compris  entre  deux  des  32  aires  de  vent  de 
la  boussole. 

3767.  RnDlirCK^OAT,  capote  de  voyage  (de  to  ride,  aller  à 

cheval,  et  coat^  habit}. 
REDINGOTE,  vêtement  d'homme  plus  long  et  plus  ample  que  l'habit. 

3768.  ROÀST  BEBF  (de  roast^  rôti  et  de  beef^  boeuf. 
ROSBIF,  bœuf  rôti. 

3769.  BOUT,  cohue,  assemblée  tumultueuse,  compagnie,  soirée, 

mot  qu'on  fait  venir  du  VFr.  route,  troupe,  bande. 
ROUT  ou  RAOUT,  assemblée  noinbreuse  de  personnes  du  grand  monde. 

3770.  RVBBIBR.  partie  liée  (de  to  n^d,  frotter). 

ROB  ou  ROBRB,  se  dit,  au  Jeu  de  "whist,  de  la  réunion  de  trois  parties. 

3771.  RVIE,  eau-de-vie  de  sucre. 
RHUM  ou  RuM,  m.  s. 

3772.  SAHI^lincSI.  tranche  de  viande  «ntre  deux  morceaux 

de  pain  très  minces. 
SANDWICH,  m,  s. 
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3773.  8CVTTI.X:,  m.  s.         . 

ECOUTILLE,  trappe  sur  le  pont  d'un  navire,  pour  descendre  et  tirer  les 
fardeaux.  ÉGOUTILL-on. 

3774.  ISHEKRIFF,  magistrat  supérieur  d'un  comté  d'Angleterre. 
SHERIF,  m.  s. 

3775.  Sllll<I«Iiro,  pièce  de  monnaie  valant  douze  pence. 
SCHELLING.  m.  s. 

3776.  SHOP,  bouti<}ue,  AU.  Schuppen. 
ÉCHOPPE,  BL.  acojM,  petite  boutique. 

3777.  SliOOP,  petit  bâtiment  léger  destiné  au  service  des  navii^s. 
SLOOP,  petit  bâtiment  de  guerre  à  un  seul  mât. 

CHALOUPE,  déflguration  de  sloop  ou  du  Néerl.  sîoep. 

3778.  SPBECH,  discours,  harangue. 
SPEECH,  m.  s. 

3779.  SPiiEEif,  mot  venu  du  G.  splên^  rate,  parce  qu'on  avait 

cru  que  la  rate  était  le  siège  de  cette  affection. 
SPLEEN,  maladie  mentale  caractérisée  par  le  dégoût  de  la  vie. 

3780.  SPORT,  mot  formé  du  VFrançais  desport,  plaisir,  diver- 

tissement. 
SPORT,  amusement,  récréation,  plaisir  ;  divertissement  de  la  chasse,  de  la 
pécbe.  SPORTS-MAN  {man,  homme),  amateur  de  sport. 

3781.  8(^17 ARE,  carré,  place  carrée  (du  L.  quadmtus,  carré. 
SQUARE,  place  publique  avec  un  jardin  entouré  d'une  grille. 

3782.  STEAMBOAT  (de  steam,  vapeur,  et  boat,  bateau)  ou 

STEAMER,  bateau  à  vapeur. 
STEAMBOAT,  bateau  à  vapeur. 
STEAMbr,  m.  s. 

3783.  STEEPIiE-CHASE,  course  au  clocher  (de  steeple,  clo- 

cher et  chctëe,  chasse). 
STEEPLE-CHASE,  mot  anglais  qui  sert  à  désigner  une  course  à  cheval  faite 
à  travers  champs  et  en  franchissant  toute  espèce  d'obstacles. 

3784.  STICK,  bâton,  morceau  de  bois  long,  rond  et  maniable. 
STICK,  canne  très  mince. 

3785.  STOCK,  propr.  souche,  fonds  de  commerce  {to  stocks 

emmagasiner). 
STOCK,  quantité  de  marchandises  qui  restent  en  magasin. 

3786.  STCNyKFISH,  morue  salée  ou  sèche;  de  stocJt,  souche 

et  fish,  poisson. 
STOCKFISCH,  se  dit  de  toute  sorte  de  poisson  salé  et  séché. 

3787.  STOP  (To),  s'arrêter,  faire  halte. 

STOP,  mot  anglais  employé  dans  la  marine  pour  commander  de  s'arrêter. 

STOPP-ER,  arrêter,  en  parlant  d'un  navire,  d'un  train  ou  d'une  machine 

à  vapeur. 

3788.  TEMl^BB,  mot  qui  a  désigné  primitivement  une  allège, 

un  bateau  remorqué. 
TENDER,  'wagon  qui  suit  la  locomotive,  et  qui  contient  l'eau  et  le  charbon. 

3789.  TICKET,  billet,  écrit  qui  donne  droit  d'entrer  quelque 

part;  étiquette. 
TICKET,  billet  d'entrée,  cachet. 

3790.  TOAST,  propr.  rôtie^  Jadis  la  personne  qui,  en  Angleterre, 

portait  une  santé  à  la  fln  du  repas,  mettait  une  croûte  de 

Î>ain  rôtie  {toast)  dans  sa  coupe.  Après  avoir  fait  le  tour  de 
a  table,  la  coupe,  que  chaque  convive  avait  portée  à  ses 
lèvres,  revenait  au  premier,  qui  buvait  la  liqueur  et  man- 
geait la  croûte  rôtie. 
TOAST  ou  TosTBjproposition  de  boire  à  la  santé  de<iueUvu.'vivi^«x)L^\^cK^%^'dXk^ 
entreprise.  TOAST-er  ou  TOST-eh,  potier  de&lom^. 
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3791.  TORY,  nom  donné  d'abord,  en  Anjpleterre,  aux  partisans 

de  Charles  11/  et  depuis  aux  partisans  des  prérogatives 
royales. 
TORY,  en  Angleterre,  royaliste  conservateur.  —  Son  opposé  est  Whig. 
TORY-SMB,  opinion,  parti  des  torys. 

3792.  TRAMIVAY,  formé  de  Tram,  rail  plat  et  de  tcay,  voie. 
TRAMWAY,  chemin  de  fer  établi  sur  une  route  ordinaire,  au  moyen  de  rails 

posés  à  plat. 

3793.  TKUCK,  waggon  en  plate-forme  sur  lequel  on  effectue  le 

transport  des  voitures  et  des  autres  olDjets  encombrants. 
TRUC  ou  TRUGK,  m.  s.;  mécanisme  pour  mouvoir  les  décors  de  théâtre. 

3794.  TVlflilSIi,  mot  qui  appartient  à  la  même  famille  que  ton- 

neaUy  primitivement  tonnel,  et  signifie  proprement  chose 
faite  en  forme  de  tonneau,  voûte  en  plein  cintre. 
TUNNEL,  passage  pratiqué  sous  terre,  soit  à  travers  une  montagne,  soit  au- 
dessous  d'une  rivière. 

3795.  TURF,  gazon,  pelouse. 

TURF,  terrain  sur  lequel  ont  lieu  les  courses  de  chevaux.  TURF-iste, 

3796.  TURiriP,  navet. 
TURNEPS,  sorte  de  navet. 

3797.  TERI^ICT,  mot  d'importation  romane  et  qui  représente 

le  L.  vere  diclum  =  véritablement  dit. 
VERDICT,  déclaration  du  jury. 

3798.  HTAOOON,  chariot  (AU.  Wapen). 

VAGON  ou  WAGON,  voiture  de  transport  pour  les  marchandises  et  les  voya- 
geurs sur  les  chemins  de  fer. 

3799.  lirAISTBOARI>,  vibord';  de  waist^  milieu  ou  entre-deux 

des  gaillards  et  de  board^  planche. 
VIBORD,  grosse  planche  formant  le  parapet  du  pont  supérieur  d'un  navire. 

3800.  HTARRAIfT,  garantie. 

WARRANT,  n.  m.  Récépissé  d'une  marchandise  déposée  dans  des  docks  ou 
magasins  spéciaux. 

3801.  iVATER-CIiOSRT,  lieux  d'aisanoe  (toafffi',  eau;  cîoset^ 

cabinet). 
WATER-CLOSET,  m.  s. 

3802.  HTHIO,  nom  d'un  parti  célèbre  en  Angleterre,  défenseur 

des  principes  libéraux. 
WHIG,  m.  s.  Son  opposé  est  Toiy. 

3803.  lirHISKY,  eau-de-vie  d'Irlande  et  d'Ecosse. 
WHISKEY.ou  WHISKY,  eau-de-vie  de  grain. 

3804.  HTHIST,  inteijection  =  chut  !  paix  !  silence  ! 
WHIST,  jeu  de  cartes,  ainsi  appelé  parce  qu'il  y  est  défendu  de  parler  et  de  faire 

connaître,  même  à  son  partenaire,  le  jeu  qu'on  a  dans  la  main. 

3805.  unSKET,  petit  panier,  corbeille. 

WISKI,  sorte  de  cabriolet  léger  et  très  élevé,  dont  la  mode  fût  apportée  d'An- 
gleterre. 

3806.  YACRT  (du  Honjachten^  se  hâter)  ;  c'est  propr.  un  vais- 

seau pour  faire  la  chasse. 
YACHT,  bâtiment  de  promenade  &  voiles  et  à  rames. 

3807.  irARI>  (dérivé  peut-être  de  l'Anglo-Sax.  gyrd,  variante  de 

geardy  baguette). 
YABDf  mesure  linéaire  d'Angleterre  (environ  91 1/2  centimètres). 
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3808.  ACCOKTO,  avisé. 

ACGORT,  civil,  complaisant  (l'acception  primitive  était  prévoyant,  habile,  avisé). 
Ac-CORT-ESSE,  iSE  (de  l'It.  accortezza\  humeur  gracieuse,  enjouée. 

3809.  AC<|IJA,  eau  (du  L.  aqua). 

AQUA-RBLLE,  It.  acquarella,  dessin  au  lavis  (de  acqua^  eau).  Peinture  sur 
carton,  sur  papier,  pour  laquelle  on  emploie  des  couleurs  transparentes 
délayées  dans  de  l'eau.  AQUA-rell-iste. 

AQUA-TiNTA  (mots  italiens  =  eau  teinte),  gravure  imitant  le  dessin  au  lavis. 

3810.  ACQIJAFORTS:,  eau-forte. 

EAU-FORTE,  acide  azotique  du  commerce;  estampe  obtenue  au  moyen  d'une 

planche  préparée  avec  cet  acide. 
AQUA-FORT-iSTE,  graveur  à  l'eau  forte. 

3811.  AQOIO.  ajouté,  donné  en  sus,  plus-value,  qui  semble 

formé  d'agqiungere^  joindre,  ajouter,  augmenter. 
AGIO,  spéculation  sur  le  cours  des  effets  publics;  bénéfice  du  change,  de  l'es- 
compte. AGIO-T-ER,  AGE,  EUR. 

3812.  AOIO,  aise. 

Ad-AGIO.  Mus.  Lentement.  C'est  l'It.  adagio^  propr.  à  l'aise. 

3813.  AXI^KORO.  vif  et  gai. 

ALLEGRO,  air  ou  partie  d'un  air  qui  se  chante  vivement  et  légèrement. 

ALLÉGR-etto,  dimin.  italien.  Air  d'un  mouvement  gracieux  et  léger. 

3814.  AI.TO.  haut. 

ALTO,  nom  donné  autrefois  à  la  plus  prave  des  voix  de  femmes  et  à  la  plus 

aigu^  des  voix  d'hommes.  Es^^èce  de  violon. 
GoNTR-ALTO,  la  plus  grave  des  voix  de  femmes. 

3815.  AMOROSO,  amoureux. 
AMOROSO,  terme  de  musique  =  d'une  manière  tendre. 

3816.  ABÎI> ARE,  marcher,  aller. 

AND-AiN,  herbe  qu'un  faucheur  peut  abattre  à  chaque  pas  qu'il  fait. 
ANDANTE,  terme  de  musique  (mot  ilal.,  propr.  en  inarchant).  Air  d'un  mouve- 
ment modéré. 
ANDANT-iNO.  D'un  mouvement  plus  animé  que  l'andante. 

3817.  ARCOB1JOIO,  ARCHIBUSO,  arquebuse  (de  arco,  arc 

et  bugio,  trou). 

ARQUEBUS-B,  ADE,  KRIE,  1ER,  RR. 

3818.  ARIA,  air  (de  musique). 

AIR,  suite  de  tons  et  de  notes  qui  composent  un  chaut. 

ARI-ETTE  (du  dimin.  It.  avietla^  petit  air),  air  léger;  paroles  chantées  sur  cet  air. 

3819.  ARPA.  harpe. 

ARP-ÈGE  (de  l'It.  arpeggio,  dér.  de  arpa^  parce  que  cet  instrument  parait  avoir 
donné  lieu  aux  premiers  arpèges  qu'on  ait  faits).  Mus.  Manière  de 
frapper  successivement,  et  non  à  la  fois,  tous  les  sons  d'un  accord. 

ARPÉG-RR,  EMENT. 

3820.  ARSElf  AI<E  (de  l'Ar.  Dàr  Çanah\  Persan  tar-sanaK 

maison  de  l'industrie. 
ARSENAL  (parait  avoir  sonné  d'abord  darsenal\  magasin  d'armes  el.^'fcTcwxCv 
tions  de  guerre. 
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3821.  ASPAREIiI^I.  rude  (dimin.  du  L.  asper). 

PRELE,  anc.  Prbslb,  sorte  de  fougère  (le  nom  vient  de  la  tige  rude  de  cette 
plante). 

3822.  ATTITIJDIlfs:,  disposition  ou  position  convenable  'tiré 

du  L.  aptitudOf  aptitude). 
ATTITUDE,  position  du  corps,  façon  de  se  présenter. 

3823.  BACCMETTA,  verge,  houssine;  forme   diminutive  de 

L.  bacHS^  primitif  inusité  de  baculus^t  bâton. 
BAGUETTE,  petit  bâton  fort  menu,  plus  ou  moins  long  et  flexible.  Arch.  Petite 
moulure  ronde. 

3824.  BACl-ATBIXA,  chose  frivole;  dérivé  d'un  vieux   mot 

roman  bciga^  primitif  de  bagage. 
BAG.\TELLE,  chose  de  peu  de  prix  et  peu  nécessaire.  Fig.  Chose  frivole  :  il 
s'amn>se  à  d^s  bagatelles. 

3825.  BAOHO,  bain  (parce  qu'à  Gonstantinople,  le  local  servant 

de  bagne  avait  été  primitivement  un  établissement  de 
bains}. 
BAGNE,  lieu  où  sont  enfsrmés  les  forçats,  dans  un  port. 

3826.  BAICNyCO  (1),  monnaie  de  billon  des  États  romains,  valant 

un  peu  plus  de  5  centimes. 
BAIOQUE  (ï\  m.  s. 

3827.  BAMBCNyCIO,  grosse  poupée. 
BAMBOCHE,  marionnette;  débauche,  ripaille.  BAMBOCH-br,  ade,  bur. 

3828.  BAIfBA,  bande,  diminutifs  bandola,  bandoliera. 
BAND-oul-ièrb,  bande  de  cuir  ou  d'étoflb  portée  en  sautoir,  à  laquelle  on  sus- 
pend une  arme.  En  bandoulière  =  en  sautoir. 

3829.  BAJnDITO,  propr.  un  homme  mis  au  ban,  un  proscrit,  un 

brigand. 
BANDIT,  malfaiteur,  vagabond.  BANDIT-ismb. 

3830.  BAIf<yO,  banque, 

BANCO.  Sert  À  distinguer  en  banque  les  valeurs  fixes  des  valeurs  variables  ou 
de  change  :  cinq  cents  ftwins  banco.  Faire  banco^  jouer  seul  contre  tous. 

3831.  BABCABOI<A,  chant  de  batelier  (de  barca,  barque). 
BAHCAHOLLE,  chanson  des  gondoliers  à  Venise. 

3832.  BASSBTTA,  sorte  de  Jeu  de  cartes. 
BASSETTE,  m.  s. 

3833.  BATIFOIiUB,  mot  par  lequel  on  désigne  certaines  tours 

de  bois,  érigées  sur  les  remparts  et  les  befifrois,  et  où  les 
Jeunes  gens  allaient  jouer  et  badiner. 
BATIFOL-ER,  jouer  comme  les  enfants,  BATIFOL-agb,  eur. 

3834.  BKIiliABOirA  (=  belle  dame).  Les  Italiens  ont  appelé 

ainsi  cette  plante,  parce  qu'ils  s'en  servent  pour  faire  du 
fard. 
BELLADONE,  plante  vénéneuse  de  la  famille  des  solanées. 

3835.  BEIiTEBERS,  litt.  beau  voir,  belle  vue. 
BELVÉDÈRE  ou  BELVÉDER,  pavillon  ou  terrasse  élevée,  d'où  la  vue  s'étend 

au  loin. 

3836.  BE€|17ABBO  (=  B  carré)  du  L.  quadni8t  carré. 
BÉCARRE,  terme  de  musique. 

3837.  BBRSAOI.IBBE.  tirailleur,  dér.  de  be^sagliare,  battre 

avec  de  l'artillerie,  lancer  des  traits. 
BERSAGLIER,  tirailleur  piémontais. 

3838.  BETTOHICA,  variété  du  L.  vettonica.  que  Pline  dit  être 

d'origine  gauloise  et  qui  vient  peut-être  de  Veton^s,  an- 
cienne peuplade  des  Pyrénées. 
BETOINE.  (On  trouve  aussi  dans  les  auteurs  la  forme  Vétoine).  Genre  de 
plantes  de  la  famille  des  labiées,  très  commune  sur  les  bords  de  la  Médi- 
terranée et  dans  le  Caucase. 
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3839.  BIAIfCA.  blanche. 

BLANQUE,  sorte  de  jeu  de  hasard  qui  offre  plusieurs  combinaisons,  et  où  la 
blanche  est  signe  de  perte. 

3840.  BIOIO,  gris,  brunâtre. 

BEIGE,  se  dit  de  la  laine  brute,  qui  a  sa  couleur  naturelle. 

3841.  BIRIBI8SO,  sorte  de  Jeu. 
BIRIBI,  jeu  de  hasard. 

3842.  BISBIQI^IO,  bruit  sourd  et  confus  (de  bishigliare^  mur- 

murer). 
BISBILLE,  petite  querelle  sur  un  objet  ftitile. 

3843.  BOOA,  jeu  de  cartes. 
BOG,  m.  s. 

3844.  BON ACCIA,  calme  plat  de  la  mer  (du  L.  bonn»^  bon). 
BONAGE  (on  disait  autrefois  bonàchb].  État  de  la  mer  pendant  un  calme  plat, 

quand  ses  eaux  n'éprouvent  aucune  agitation.  Fig.  Tranquillité,  repos. 

3845.  BOBKAOIHE  ( Esp.  horrc^a^  Prov.  bon^age),  m.  s. 
BOURRACHE,  plante  médicinale.  BORRAGIN-ébs. 

3846.  BRATO,  brave. 
BRAV-r.  BRAV-er.  dure,  achb,  ade,  br-ie, 

BRAVO,  interj.  =  Très  bien  !  BRAV-issimo,  superlatif  de  b^'avo, 

BRAVO,  assassin  à  gages  en  Italie.  Pluriel  :  BRAVI. 

La  plus  ancienne  signification  de  l'adj.  brave  est  «  sauvage,  impétueux  «; 
le  mot  français,  resté  étranger  a  ce  sens  primitif,  parait  être  lii*é  de  l'It. 
ou  de  TEsp.  ;  il  manque  du  reste  à  l'ancienne  langue,  où,  &  ce  qu'observe 
M.  Diez,  il  se  serait  produit  sous  la  forme  brou  ou  breu.  Et  cette  forme 
se  présente  en  effet  avec  l'acception  primitive  dans  les  verbes 
s'É-BROU-BR,  s'efftayer,  ou  plutôt  souffler  de  surprise  (en  parlant  du 
cheval),  d'où  é-BROUE-mbnt,  ronflement  du  cheval,  et  dans 
R-A-BROU-ER,  repousser  avec  rudesse,  d'où  r-a-BROU-bur. 

3847.  BRIOANTHro.  primitivement  navire  de  pirate. 
BRIGANTIN,  petit  navire  armé  en  course. 

BRIGANTINE,  voile  du  brigantin;  petit  bâtiment  de  la  Méditerranée. 

3848.  BBIQARE,  désirer,  solliciter  vivement;   subst.  briga^ 

tourment,  peine,  embarras,  querelle. 

BRIGU-e  (anc.  sign.  «  dispute,  querelle,  bruit  »).  BRIGU-br,  bur, 

BRIG-AND,  voleur  de  grand  chemin  (subst.  It.  brigante,  intrigant,  perturba- 
teur; Esp.  {>e7'^ante,  fripon).  BkIG-and-er,  aob,  bau. 

BRIG-AND-iNE  (au  moyen-àge  on  appelait  brigantes  une  cei'taine  inftinterie 
légère;  de  là  est  venu  le  nom  d'une  sorte  de  cuirasse).  Petite  cotte  de  maU- 

BRIG-AD-B  (It.  brigata^  troupe,  assemblée,  division  d'armée).  [les, 

BRIG-AD-IER.  Em-BRïG-ad-er,  ement. 

3849.  BRIO,  vivacité. 
BRIO,  vif  éclat,  chaleur  entraînante. 

3850.  BROCCOIiO  (pluriel  BrûCcoli),  chou. 
BROCOLI,  chou  d'Italie,  espèce  de  chou-fleur. 

3851.  BBOOI.IO,  brouillé. 

IMBROGLIO  (mot  ital.  s  embrouillement),  conAision,  embrouillement. 

3852.  BRONZO  pour  b)'unizzo,  biiiniccio^  de  bi'uno^  brun. 
BRONZ-E.  BRONZ-ER,  aob. 

3853.  BR1J(iTOI.ARIi:,  brûler. 
BRUL-ER  (ù),  It.  brustolare  (d'où  brtistlar,  brusler^  brûler). 

BRUL-AQE  (ù),  BMBNT,  BRiE,  EUR,  OIR,  OT,  URB. 

3854.  BUFFA,  plaisanterie,  invention  bouffonne. 
BOUFFE,  acteur  des  opéras  italiens  ;  bouffon. 

BOUFF-ON.  BOUFF-ONN-ER,  BR-IB. 

3855.  BURIiESCO,  dérivé  de  burîa,  farce,  tiré  lui-même  du 

L.  bwra^  farce,  niaiserie  {burra^  lmn'utaH<>^vlo.V 
BURLESQUE,  qui  est  d'un  comique  outré,  grolB*qv\e  \  poèwe,  ^uvc  >ïvfcv\«wi>ws » 
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3850.  BVRRASCA,  tonipéte,  dérivé  de  borea  ou  bora,  vent  du 
nord  (du  L.  boreas). 
BOURRASQUE,  tourbillon  de  vent  impétueux  et  de  peu  de  durée.  Fig^,  Aooés 
de  mauvaise  humeur. 

3857.  CACCA  D^OCCIIJ  l'Iitt.  ordure  d'yeux),  chassie. 
CHASSIE,  humeur  visqueuse  gui  découle  des  yeux.  (L'It.  dit  pour  chassie  cacca 

d'occhj ;  chaasie  pourrait  donc  venir  d'une  forme  dérivative  caccia). 
GHASS-iEUX,  qui  a  de  la  chassie  aux  yeux. 

3858.  CA«WA,  chienne. 
GAGNE,  personne  fainéante,  méprisable. 

GAGN-ARD,  paresseux,  fainéant  :  vie  cagnaycl(\  c'est  un  cagnard. 

CAGN-ARi)-ER,  ISE.  S'A-GAGN-ARD-ER,  shab'tuer  à  une  vie  oisive. 
CAGN-Eux,  qui  a  les  jambes,  les  genoux  tournés  en  dedans  (la  plupart  des 

chiens  sont  cagneux,  dit  Ménage]. 

3859.  CAliATA,  descente,  dérivé  de  calare^  baisser. 
CALA  DE,  terrain  incliné  où  l'on  dresse  les  chevaux. 

3860.  CAMPAIfA,  cloche.  Ce  nom  provient  de  ce  que  les  clocheM 

ont  été  introduites  en  premier  lieu  dans  la  Campagne 
romaine  [Campagna  di  Roma), 
CAMPANE,  ornement  de  soie,  d'or,  en  forme  de  cloche.  Arch.  Corps  du  chapi- 
teau corinthien  et  du  chaffiteau  composite. 
CAMPAN-iLÉ,  petit  clocher  à  jour. 

•CAMPAN-ULE,  plante  laiteuse  à  fleurs  en  forme  de  cloche.  G.\MPAN-ul-acéks. 
GAMPAN-UL-É,  adj.  En  forme  de  cloche. 

3861.  CAMUSO,  camus. 
CAMUS,  qui  a  le  nez  court  et  plat. 

CAM-ARD,  qui  a  le  nez  plat  et  comme  écrasé  (même  radical  que  camxiso). 

3862.  CANOTA,  cave  ;  diminutif  Canovettina. 

CANTINE  {conti  action  de  canovettina  î}^  lieu  où  l'o:»  vend  à  boire  aux  soldats 
dans  les  casernes.  CANTIN-ier,  ière. 

3863.  CA3STABE,  chanter. 

GANTABILE  (mot  italien  =  chantablel  mélodie  facile  et  gracieuse. 
CANTATE  (It.  canfafa,  chantée^  petit  poème  fait  pour  être  mis  en  musique; 

musique  faite  pour  ce  poème.  CANTAT-ille,  petite  cantate. 
CANZ-ONE,  petit  poème  divisé  en  stances  égales,  sauf  la  dernière,  qui  est  plus 

courte. 

3864.  CAPITONE,   propr.    la   bourre,  le  plus  gros  de  la  soie 

(racine  L.  caput,  tête). 
CAPIT-on,  bourre  de  soie. 

GAPIT-ONN-ER,  boucher  les  fentes,  les  joints  avec  du  capiton. 

3865.  CAPPOVTO  (mot  d'origine  inconnue).  L'Ail,  en  a  tiré 

son  caput  =  perdu.- 
CAPOT,  terme  de  jeu  de  cartes,  celui  ou  celle  qui  ne  fait  aucune  levée.  F/g, 
Confus,  interdit  :  il  est  tout  capot. 

38G6.  CAPUCCIO,  petite  tète;  capuce,  capuchon. 
CABUS.  Se  dit  d'une  variété  de  chou,  formé  dune  tète  ronde  à  feuilles  serrées  : 
chou  cabus.  On  dit  souvent  pommé.  Ce  mot,  qui  ne  se  dit  aujourd'hui  que 
des  choux,  se  disait  autrefois  des  laitues  pommées,  et  avait  alors  la  forme 
.    féminine  :  Des  laitues  gabusses. 
CAPUC-iN,  It.  capucino  (à  cause  du  capuchon);  on  disait  autrefois  Gapuchin. 
CAPUG-iN-iÈRE,  ADE.  CAPUC-iNË,  plante  (à  cause  de  la  forme  de  la  fleuf  ). 

3867.  CARBONARO,  charbonnier. 

CARBONARO,  affilié  au  CARBONAR-isme,  société  politique  secrète  qui  ^e 
forma  en  Italie  au  commencement  du  XIX*  siècle,  et  se  répandit  en 
France  sous  la  Restauration. 

3868.  CARNETAUB,  m.  s. 

CARNAVAL  (Voir  L.  Caro,  caniis^  chair).  CARNAVAL- ESQUiï. 

3869.  CARO,  cher,  affectionné;  cfwv^c^ajr,  caresser. 
<r.4i?^Ç.<?.KB.  C.4RKSSE,  témoignage  d'afTection.  ,      . 
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3810.  CAROOIÎA,  m.  s. 
CHAROGNE  fon  disait  autrefois  caroj/ne\  cadavre  oorromini  d'un  animal. 
CAROGNE,  femme  débauchée,  méprisable.  Pop. 

3871.  CAROISEI1I.O  ou  Garosello,  tumulte;  formé  de    Gara 

querelle. 
CARROUSEL,  sorte  de  tournoi;  lieu  où  se  fait  le  carrousel. 

3872.  CARRO,  char. 

CARR-iOLE  {Carriuola),  petite  charrette  couverte  et  suspendue. 
CARR-ossE  [Can'occio],  voiture  à  quatre  roues,  suspendue. 

CARR-ossiER,  qui  fait  des  voitures  de  luxe.  GARR-oss-able.  éb,  erik. 
CAR-iCAT-URE,  It.  caricatura  {de  caricare  =  charger,  dér.  de  carro:  compar.  le 

F.  charge  —  caricature}.  CAR-icat-ur-er,  iste,  al. 

3873.  CARTA,  carte,  papier.  • 

GART-EL  (de  Cartello,  petit  écrit,  puis  provocation  en  duel;  dimin.  de  carta], 
CART-ON  (de  Cartone.  augmentatif  de  caWa\ 

CART-ONN-ER,  AGE,  1ER,  EUR,  ER-IE. 

3873  BIS.  CARTOCCIO,  cornet  de  papier  (dér.  du  L.  charla,  papier). 

CARTOUCH-E,  1ER,  1ÈRE,  ERIE. 

GARGOUSSE,  corruption  de  Cardousse^  qui  représenterait  le  subst.    Car- 
touche ?  Le  fait  est  qu'on  dit  aussi  Gargouge  el  Gargouche. 
GARGOUSS-iER,  1ÈRE. 

3874.  CA^A,  maison  ;  dérivé  Casino. 
CASS-iNB,  maison  mal  tenue,  bicoque. 

CAS-iNO  (mot  italien  =  maison  de  campagne),  lieu  de  réunions  et  de  plaisirs. 

3875.  CAS  AM  ATT  A  ou  Esp.,  Port,  casatnata^  dont  l'étymo- 

logie  est  douteuse.  Selon  Covarruvias,  casa-matta  s^  mai- 
son basse,  selon  d'autres  =  réduit  i)our   tuer  {matar) 
l'ennemi  qui  a  pénétré  dans  le  fossé  (Voir  N"  2174). 
CASEMATE,  souterrain  voûté.  CASEMAT-er,  garnir  de  casemates. 

3876.  CASCATA.  chute,  cascade,  dér.  de  casca)\  tomber,  verbe 

italien  qu'il  faut  rattacher  à  une  forme  antérieure  casicare^ 
issue  du  L.  cadere^  par  le  supin  cattum. 
CASCADE,  chute  d'eau.  CASC-at-elle  (It.  cascateîla),  petite  cascade. 

3877.  CATAFAXCO  (mot  italien  d'origine  germananique),propr. 

un  échafaudage  de  parade,  mot  composé  de  catar,  voir 
(c'est  lecaptare  des  Latins,  pour  ainsi  dire  captotre  oculis, 
saisir  des  yeux.)  et  de  falco^  corruption  de  palco^  ensemble 
de  poutres. 
CATAFALQUE  (VF.  Escadafaut,  Cadefaut,  d'où  le  mot  échafauà).  décoration 

funèbre  qu'on  élève  au-dessus  d'un  cercueil  :  dresser  un  catafalque. 

ËCHAFAUD,  construction  en  forme  de  plancher  à  l'usage  des  maçons,  des 

peintres;  plate-forme  en  charpente  sur  laquelle  on  exécute  les  condamnas. 

KCHAFAUD-AGB.  ÉCHAFAUD-KR,  dresser  un  échafaud  pour  travailler  à 

un  bâtiment.  Amonceler,  dresser  l'un  sur  l'autre  :  êchafaûder  des  meubles, 

3878.  CATAliBTTO,  lit  de  parade;  de  catar  =  voir  (Voir  nu- 

méro 38T7)  et  de  letto,  lit. 
CHALIT  (û;,  VF.  calit,  bois  de  lit  (contracté  de  cataïetto,  caVIetto). 

3879.  CATAI^CARK.  chevaucher. 
C.\VALCADE(It.cava/rafa),  marche  de  gens  achevai,  avec  pompe  et  cérémonie. 
CAVALCAD-ouR,  se  disait  d'un  écuyer  chargé  du  soin  des  écuries  et  des  équi- 
pages d'un  prince. 

3880.  CAVATINA,  sorte  d'air  de  mtislque.  Dans  l'école  italienne 

du  siècle  dernier,  on  appelait  cavatine  le  solo  brillant  et 
ornementé  que  chantait,  au  sortir  de  la  coulisse  (cawar*. 
sortir),  le  virtuose  en  renom  pour  conquérir,  par  l'habileté 
de  son  exécution,  la  faveur  du  public,  dès  son  entrée  en 
CAVATINE.  Mus.  Air  et  surtout  grand  air.  [scène. 

3881.  CEDRATO,  de  cedi'O,  citron  (du  I*.  citv\i&\. 
CÉDRAT,  arbre  de  l'espèce  du  citronnier,*  son  tr\v\l. 
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38S2.  cmATARIMI,  clou  (de  chieivardare^  douer  avec  de  ipros 
clous,  dérivé  de  chiavo,  clou  ;  L.  clavus).  Et.  de  Ménage. 
JAVART,  lumeur  chez  les  chevaux  et  les  bœuf^. 

3883.  CIARI^ATANO,  dérivé  de  ciarlare^  bavarder. 
CHARLATAN,  vendeur  de  drogues  sur  les  plaoes  publiques.  Flg.  Imposteur  qui 

exploite  la  crédulité  publique.  CHARLATAN-esque.  isme,  er.  er-ie. 

3884.  CICII9BEO,  dameret,  damoiseau  (de  cicisbeare,  courtiser 

les  dames,  faire  le  galant). 
SIGISBEE  (imitation  du  mot  italien),  favori  d'une  dame. 

3885.  CIXA1SA,  m.  s.  (du  6.  Itumation^  litt.  petite  onde). 
CIMAISE  ou  CYMAISE.  Arch.  Moulure  qui  termine  la  partie  supérieure  d'une 

corniche. 

3886  CITTA,  cité. 
CITADELLE  (It.  cittadelïa,  dimin.  de  cUta],  forteresse  qui  commande  une  ville. 
CITADIN  (It.  cittadino,  de  citta\  qui  habite  une  ville. 

3837.  CIUKSIA  (Sicilien    chiunna\    ensemble  d'un  équipage 
placé  sous  un  même  commandement. 
CHIOURME,  ensemble  des  forçats  d'un  bagne. 

3888.  CODA  (litt.   queue),   période   musicale  qui  termine  un 

morceau. 
CODA,  m.  s.  Terme  de  musique. 

3889.  COON ITO,  connu. 
In-GOGNITO,  mot  italien  a»  sans  être  connu  (m  prlv.). 

3890.  COIJHATA,  action  de  combler  ;  levée,  chaussée  (de  col- 

mare,  combler). 
COLMAT-age,  exhaussement  et  amendement  d'un  terrain  à  l'aide  des  eaux 
limoneuses  qu'on  y  fait  séjourner.  COLMAT-er. 

3891.  COMPARSA,  de  comparire^  paraître  avec. 
COMPARSE,  personnage  muet,  au  théâtre. 

3892.  CONCBRTO,  concert. 

CONCERTO,  morceau  de  musique  fait  pour  un  orchestre,  mais  dans  lequel  un 
instrument  joue  seul  de  temps  en  temps. 

3893.  COIfCKTVI  (pluriel),  pensées  brillantes;  fausse  pointe  (du 

L.  conceptus^  conçu,  imaginé,  de  concipere,  concevoir). 
GONCETTI,  pensée  brillante,  mais  sans  Justesse. 

3894.  COBÎIM>TTIX!RE,  général,  capitaine,  chef  (dérivé  du  L. 

conducere,  conduire,  prendre  a  gages). 
CONDOTTIERE,  chef  de  partisans  ou  de  soldats  mercenaires,  en  Italie. 

3895.  CONTRAIiTO,  mot  formé  de  contra^  contre,  et  alto,  haut. 
CONTRALTO,  voix  de  femme  la  plus  grave  de  toutes. 

3896.  COlTTRAPIJlfTO,  contre-point. 
CONTRE-POINT  (point  en  musique  équivaut  à  note  et  le  contre-point  est  la 

science  de  mettre  une  note  en  rapport  harmonique  avec  une  autre).  Art  de 
composer  de  la  musique  à  deux  ou  à  plusieurs  parties  ;  composition  faite 
d'après  les  règles  du  contre-point. 
CONTRA  PONT- iSTB,  compositeur  qui  connaît  les  règles  du  contre-point. 

3897.  CORR1JCIO,  colère;  contracté  de  coîlei'uccio  [de choiera, 

bile). 
COURROUX,  colère,  dans  le  style  élevé.  GOURROUC-er. 

3S98.  CORSAIiB  ou  GORSARE,  pirate,  écumeur  de  mer  ;  navire 
qui  fait  la  course  [corsa). 
CORSAIRE,  navire  armé  en  guerre  ;  capitaine  qui  le  commande  ;  pirate  bar- 
baresque. 

3899.  OORTK,  cour. 
GORT-ÈQE  (It.  corteggio,  propr.  suite  d'une  cour),  suite  de  personnes  qui 
ûccompagnent  quelqu'un  pour  lui  faire  honnour.. 
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3900.  COS^I  eOS^I,  teUement  queUement. 
COUCI-COUCI,  ni  bien  ni  mal  :  Comment  vous  portez-vous  f  —  Couci-couci. 

3901.  COZZARK,  heurter  avec  les  cornes. 
GOSSER,  se  heurter  de  la  tôte,  en  parlant  des  béliers. 

3902.  CRKDERE  (Del),  litt.  du  croire. 

DUCROIRE,  prime  accordée  au  commissionnaire  qui  répond  de  ceux  auxquels 
il  vend  la  marchandise  qui  lui  est  confiée. 

3903.  CRESC190M>  =  en  croissant,  en  renforçant. 
CRESCENDO,  augmentation  graduée  des  sons.  Adv.  En  croissant  :  son  mal  va 

crescendo 
De-GRESGENDO.  Mus.  Diminution  progressive  de  l'intensité  des  sons. 

3904.  CUPOI<A,  dérivé  de  coppa.  coupe. 
COUPOLE,  l'intérieur,  la  partie  concave  d'un  dôme. 

3905.  ]>A  CAPO,  locution  qui  signifie  (à  partir)  de  la  tête. 

DA  CAPO.  Mus.  Mot  indiquant  qu'à  un  certain  endroit  d'un  morceau  de  mU' 
sique  il  faut  reprendre  depuis  le  commencement. 

3906.  I^ETTO,  dit,  participe  passé  de  dire. 
DITO  =  déjà  dit,  susdit,  de  môme. 

3907.  DEEJBTTANTX:,   amateur,   de  dilêttare  (=    délecter], 

prendre  plaisir  à  quelque  chose. 
DILETTANTE,  amateur  passionné  de  la  musique.  PI.  des  dilettanti. 
DILETTANT-iSME,  caractère  du  dilettante. 

3908.  m»lNTOT.TO  (litt.  non  enveloppé),  libre,  dégagé. 
DÉSINVOLTE,  qui  a  l'allure  leste  et  dégagée. 

DÉSINVOLT-URB,  It.  disinvoltura^  tournure  remplie  de  grâce,  d'aisance. 

3909.  i»oC€IA,  conduit,  tuyau. 
DOUGH-E,  BR  (Voir  L.  ditcere^  conduire). 

3910.  I>OOAHA.  douane. 
DOUAN-E,  1ER.  DOUAN-iÈRB,  adj.  f.  :  Union  douanière. 

3911.  l>OOE,  chef  des  anciennes  républiques  de  Gènes  et  de 

Venise  (du  L.  diwc,  ducîs,  conducteur,  prince). 
DOGE.  DOG-ÂT,  dignité  de  doge.  DOG-arbsse,  femme  du  doge. 

3912.  ]>oi:.CE,  doux. 
DOLCE.  Mu^.  D'une  manière  douce. 

3913.  IMIinrA,  dame. 

MADONE,  It.  madonna  =  ma  dame,  statuette  représentant  la  sainte  Vierge. 
DONZELLE  (It.  donzella^  dimin.  de  donna),  fille,  femme  d'un  état  médiocre  et 
de  mœurs  suspectes. 

3914.  I>UCA,  duc. 

DUCAT,  It.  du^cato,  pièce  d'or  fin  dont  la  valeur  diffère  suivant  les  difiérents 
pays.  Le  ducat  doit  son  origine  à  un  gouverneur  d'Italie  nommé  Longiniis 
(VI*  siècle),  qui,  après  s'être  révolté  contre  l'empereur  Justin,  se  fit  duc 
de  Ravenne  et  fï'appa  à  son  coin  des  monnaies  d'or  auxquelles  on  donna  le 
nom  de  ducats. 
DUCAT-oN  (dimin.  de  ducat)^  ducat  d'argent. 

3915.  ERTA,  hauteur. 

Al-ERTE,  de  rit.  aU'erta^  qui  signifie  :  sur  la  hauteur,  sur  vos  gardes,  garde  à 
vous  !  (Compar.  Alarme).  Adj.  Vigilant,  vif.  Subst.  Alarme  :  l'alerte  a 
été  vive.  Intbrj.  Debout  !  garde  à  vous  ! 

3916.  VAGCHUrO,  portefaix. 

FAQUIN,  d'abord  portefaix,  puis  homme  de  peu,  coquin,  insolent. 
FAQUIN-ERiB,  action  de  faquin. 

3917.  FAXO,  feu  de  joie,  du  Q.phanoSi  lanterne  ou  de  jp^aros, 

phare. 
FALOT,  grande  lanterne. 
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3918.  FAltVA,  manque,  dé&ut;  dér.  de  fcUtare,  manquer  (du  L. 

fallitarê,  ûréq.  de  fallero^  man<3[uer  à). 
FAUT-B,  manquement.  FAUT-if,  sujet  à  faillir;  plein  de  fautes. 

3919.  FAHAIiV,  m.  s.,  dér.  du  Q.phanos^  lanterne. 

FANAL,  feu  allumé  la  nuit  sur  les  côtes  et  *  l'entrée  des  ports  ;  grosse  lanterne 
*  bord  des  vaisseaux. 

3920.  FAirFAI.1T€A,  flammèche.  Fia,  Chanson,  vétiUe. 
FANFRELUCHE,  VF.  fanfelue.  Par  apocope  ûimrelache  a  donné  frelucJie, 

freluque,  d'où  FRELUQU-bt,  homme  frivole,  ayant  des  prétentions  à 
relance. 

3921.  FAUTACTC/IHO,  jeune  soldat  à  pied,  dér.  de  Ainto,  propr. 

petit  garçon,  qui  provient  par  aphérèse  de  infante,  enfant. 
FANTASSIN,  soldat  d'infanterie. 

3922.  FAHTASIA,  fantaisie. 

FANTASIA,  courses  que  les  Arahes  ont  coutume  de  pratiquer  dans  leurs  fêtes. 

3923.  FARmKMTJB,  douce  oisiveté  {far,  faire,  niente,  rien). 
FARI^ENTE,  m.  s. 

3924.  FIASCO,  flacon. 

FIASCO,  dans  «  faire  fiasco  ».  Aucun  dictionnaire  ne  renseigne  sur  l'origine  de 
cette  expression,  qui  n'existe  pas  en  italien. 

3925.  FIOBA,  fleur, 

FLOR-in,  It.  fiorinOf  ainsi  nommé  parce  que  les  premiers  florins,  frappés  à 
Florence,  portaient  une  fleur  de  lis,  armes  primitives  de  cette  ville. 

FIOR-iTDKB  (It.  fioritura,  dér.  de  fiorir»,  fleurir)  ornement  de  goût  ajouté  à 
volonté  dans  un  morceau  de  musique. 

3926.  FOC;iI.E,  FUCILE.  propr.  pierre  à  feu,  briquet  (du  L. 

focus,  feu),  puis  instrument  de  métal  pour  frapper  la  pierre 
a  feu;  enfln,  le  nom  de  l'accessoire  étant  donné  au  princi- 
pal, arme  à  feu. 
FUSIL.  FUSIL-iER.  FUSILL-BR,  adb. 

3927.  FOOA,  ardeur. 

FOUGU-E,  mouvement  violent  et  impétueux.  FOUGU-bux. 

3928.  FOBTB,  fort. 

FORTE.  Mus,  Mot  qui  se  mat  aux  endroits  où  l'on  doit  renforcer  le  son. 
F0RTE*PiANO  (litt.  fort-doucc\  instrument  de  musique,  à  clavier,  dont  on  peut 
renforcer  ou  adoucir  le  son  à  volonté. 

3929.  FAACASSABlB  (mot  qui  doit  s'analyser  par  fra-cassare, 

litt.  opérer  Une  brisure  au  beau  milieu  d'une  chose). 
FRACASSER,  briser,  mettre  en  pièces  avec  bruit.  FRACAS  (It.  Fracassa). 

3030.  FBAHGO,  libre* 
FRANCO,  sans  frais. 

3931.  FBASCA^  propr.  feuillage,  branchage,  puis  baliverne^ 

farce. 
FRASQUE,  tour  malin,  extravagance  imprévue  et  avec  éclat; 

3932.  FREACO,  frais. 

FRESQUE.  La  peinture  al  fresco  se  fetit  sur  Un  eiiduit  endorè  frais  de  chaux  et 
de  sable  combinés. 

3933.  FltlTi^liMy,  usé,  vieux  «  du  L.  frustarct  mettre  en  morceaux 

[frustum^  morceau). 
FRUSTE.  Se  dit  d'une  médaille  ou  d'une  sculpture  défectueuse,  eflïicée  par  lé 
temps.  Ce  mot  signifiait  d'abord  une  chose  dont  on  a  enlevé  quelques 
morceaux. 

3934.  FU«A,  fuite. 

TU6UE.  Mus,  Morceau  dans  lequel  les  difféi^hiés  parties  se  succèdent  en  répé- 
tant le  même  sujet.  Contrb-FUGUE,  iUgue  aoht  la  marche  est  contraire 
A  eelle  d'une  autre  établie  auparavant. 
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3935.  OABARBA.  petit  bateau  large  et  |>Iat  (de  ïa  même  Camille 

que  L.  gabatOf  d'où  jatte). 
GABARE,  navire  de  charge.  GABAR-er,  iagb,  ot.  GABAR-sr,  Subst. 
GABAR-iT  ou  GABAR-i,  modèle  pour  la  construction  des  vaisseaux,  d'où  : 
GABARIT-ER  ou  GABARI-BR,  tailler  sur  la  forme  du  gabarit. 

3936.  OABBIA,  cage,  hune. 
GABI-ER,  matelot  qui  fait  le  guet  sur  la  hune. 
GABI-ON,  propr.  panier,  de  l'It.  gàbbione,  grande  cage. 

GABI-oNN-BR,  couvrir  avec  des  gabions. 

3937.  OAMBA  Jambe. 

GAMBAD-B  (It.  Gambata\  saut  sans  art  et  sans  cadence.  GAMBAD-SR,  eur. 
GAMB-iT,  terme  de  Jeu  d'échecs  (de  gambetto^  croc-en-jambe). 

3938.  c^AHASCSA, forme  dérivative  du  L.  pena, joue, avecle 

suffixe  p^oratif  ascia. 
GANACHE,  mâchoire  inférieure  du  cheval.  Fia.  Personne  sans  capacité  ni 
talent.  (Le  sens  figuré  et  injurieux  de  ce  mot  exprime-t-il  réellement  l'idée 
d'un  homme  à  la  mâchoire  pesante,  comme  le  pense  Ménage  t) 

3939.  GAZBTTA,  petite  monnaie  vénitienne,  qui  était  le  prix 

de  chaque  numéro  de  la  première  gazette  qui  parut  k 
Venise,  au  commencement  du  XVII*  siècle. 
GAZETTE.  GAZET-iBR. 

3940.  01&I.OSO,  jaloux  (Voir  G.  Zêîo$,  envie). 
JALOUX.  JALOUS-BR,  œ. 

3941.  OBBOO  (mot  d'origine  incertaine),  argot,  jargon. 

GERGONE,  adv.  :  Parlar  gergone,  parler  l'argot. 

JARGON,  mauvais  patois. 

ARGOT  (altération  de  jargon?)  Jargon  dont  se  servent  entre  eux  les  ûlous  de 
profession,  souvent  très  expressif,  comme  refroidir  (tuer),  la  sorbonnê  (la 
tète)^  la  veuve  (la  guillotine),  faucfier  le  grand  pré  (ramer  sur  les  galères), 
sortir  du  séminaire  (du  bagne),  le  boulanger  (le  diable),  etc. 

3942.  oiAIiI^AMlNA  (litt.  mine  jaune),  calamine. 
CALAMINE,  oxyde  de  zinc  natif. 

3943.  «lOBlfO,  jour. 

GIORNO  (à).  Eclairage  A  <7îorno  (litt.  à  jour),  propre  à  remplacer  l'éclat  du  jour. 

3944.  OIOTAUE  (du  verbe  giovare,  qui  a  signifié  faire plaitw  i), 
JOVIAL,  gai,  joyeux.  JOVIAL-rrÉ,  humeur  joviale,  disposition  À  la  gafté. 

3945.  OOBBO,  bossu. 
GOB-nf ,  bossu.  Peu  UAité, 

3946.  €M>IOM>I<A,  sorte  de  barque  particulièrement  en  usage  à 

Venise  (du  bas  Grec  liondu^  vase  à  boire). 
GONDOL-B,  1ER. 

3947.  OBAFFITO  (dér.  du  G.  flfrapM,  j'écris),  espèce  de  fresque 

qu'on  nomme  «  blanc  et  noir  ». 
GRAFFITE,  ce  qui  est  écrit  ou  dessiné  ft  la  main,  par  les  anciens,  sur  les  mo- 
numents. 

3948.  «BANITO,  granit,  propr.  grenu  (ft  cause  des  grains  ou 

petites  taches  qui  caractérisent  cette  roche. 
GRANIT.  GRANIT-iQUB,  de  la  nature  du  granit. 

3949.  «BBO&IO,  brut,  qui  n'est  pas  travaillé. 

GRÈGE  (dans  soie  grège,  It.  seta  greggia).  Se  dit  de  la  soie  telle  qu'on  l'a  tirée 
de  dessus  le  cocon. 

3950.  OBOVBSCO,  m.  s. 

GROTESQUE  (Voir  G.  hruptos,  caché,  N«  2467). 

3951.  OU AZZO,  peinture  à  la  détrempe  (propr.  gâchis,  lavage), 

dérivé  de  l^^ll  uios&er  eau 
GOUACHE,  peinture  où  l'on  emploie  des  'coulê\irs  eL^twKçfefc»  «wi  ^^X.*»»» 
mêlée  de  gomme;  petit  tableau  de  genre, pelnX  Oift  ccWoisMàse^* 
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^952.  HfPIUBUiABIO^  mot  formé  de  impresa,  entreprise. 
IMPRESARIO,  chef  d'une  entreprise  de  thé&tre. 

3933.  mPROTTISAIUB,  improviser  (dér.  du  L.  improvisus, 
non  prévu;  Voir  L.  videre^  voir). 
IMPROVISER.  IMPROVIS-AT-BUK,  ion;  à  l'IMPRÔVISTE,  d'une  façon  inat- 
tendue, subitement. 

3954.  nmUBGCIATA,  entrelacée. 

ENTRECHAT  (mot  tiré  de  l'It.  capriola  intrecciata,  litt.  «  cabriole  entrelacée  «}, 
saut  léger  pendant  lequel  les  pieds  se  croisent  plusieurs  fois  avant  de 
toucher  le  sol. 

3955.  IS€K1>A,  Ue. 

ISOL-ER,  litt.  détacher  de  toute  communication.  ISOL-ement,  oir,  at-eub,ion. 

3956.  jnnf  cmUA,  m.  s.,  du  L.  Juncus^  jonc. 
JONQUILLE,  espèce  de  narcisse  dont  les  feuilles  sont  longues  et  cylindriques 

comme  celles  des  joncs. 

3957.  l.A]>BO,  voleur,  larron,  sordide  (Et.  dout). 
LADRE,  avare,  pingre.  LADR-brib,  avarice  sordide. 

3958.  UkOUHA,  marais. 

LAGUNE,  petit  lac  ou  flaque  d'eau  marécageuse  :  les  lagunes  de  Venise, 

3959.  lAHCXA  SPBSEZATA,  lance  brisée. 
ANSPESSADE  [Lancepessade  dans  Brantôme),  soldats  d'élite,  au  nombre  de 

douze  par  compagnie  de  trois  cents  hommes  et  appartenant  tous  à  la 
noblesse.  (On  écourtait  leur  lance  quand  ils  prenaient  du  service  dans 
les  corps  d'infanterie). 

3960.  iiARGO,  large. 

LARGO,  terme  de  musique  indiquant  un  mouvement  très  lent. 
LARGâ-ETTO,  mot  italien  (dimin.  de  largo)  servant  à  indiquer  une  mesure  un 
peu  moins  lente  que  largo, 

3961.  Il  ATA,  torrent  causé  par  la  pluie  (mot  napolitain,  dérivé 

du  L.  Javare^  laver). 
LAVE,  matière  fondue  qui  sort  des  volcans  en  ruisseaux  enflammés,  et  qui  se 
solidifie  par  le  refroidissement. 

3962.  i.ATAHI>A,  propr.  lavage  (du  L.  lavare.  laver). 
LAVANDE,  plante  aromatique  (qui  fournit  une  eau  de  senteur)  ;  eau  de  lavande, 

c'est  propr.  s=  eau  parfUmée.  C'est  ce  même  subst.  It.  lavanda  qui  a  dé- 
terminé la  forme  LAVAND-ier.  employé  chargé,  chez  les  princes,  de  faire 
blanchir  le  linge. 
LAVAND-iÈRE,  femme  qui  lave  le  linge.  Petit  oiseau  nommé  aussi  hoche- 
queue ou  bergeronnette.  Il  fréquente  le  bord  des  eaux  et  on  le  trouve  sou- 
vent aux  environs  des  lavoirs  et  des  buanderies,  d*oà  son  nom,  et  aussi 
celui  de  batte-lessive,  que  lui  donnent  les  vieux  auteurs. 

3963.  IiAZaEAIKOlîi:,  dérivé  du  BL.  lazarus,  ladre,  lépreux, 

misérable. 
LAZZARONE,  homme  du  bas  peuple  k  Naples. 

3964.  iiAZZO,  saiUie  bouflbnne. 

LAZZI  (pluriel  de  lazzo\  bouflbnnerie,  propos  grossier  et  goguenard. 

3965.  IiBSnr A,  avarice  sordide.  L'origine  de  ce  mot  est  inconnue. 

Il  existe,  à  la  vérité,  un  livre  italien  de  la  fin  du  XVI* 
siècle,  Délia  famosissima  compagnia  délia  lésina,  où  il 
s'agit  d'une  société  d'avares  portant  le  nom  de  Société  de 
Talône  —  lésina  en  italien,  —  et  qui  raccommodent  eux- 
mêmes  leurs  chaussures  ;  mais  rien  ne  prouve  que  l'auteur 
de  ce  dialogue  n'a  pas  bâti  toute  son  histoire  sur  un  simple 
jeu  de  mots,  ce  qui  serait  absolument  .dans  le  goût  italien. 
LÉSIN-E,  ladrerie,  épargne  dans  les  plus  petites  choses.  LÉSIN-er,  erib,  eur. 

3966.  ijuro,  livre. 

LIBR-BTTo  (mot  italien^  dimin.  de  Kbro),  paroles  d'uQ  opéra  italien. 
LIBR'STT-J9TB,  auteur  d'un  Ubretto. 
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3967.  lilTBKACHBIiIiA,  petite  limaoe  (dimin.  de  lumacat  limace, 

limaçon). 
LUMAGHELLE,  espèce  de  marbre  où  se  trouvent  des  débris  de  coquilles. 

3968.  BIACAROinEB,  sorte  de  pâte. 

MACARON,  pâtisserie  croquante  et  délicate,  faite  de  p&te  d'amandes  et  de  sucre. 

MACARONI  (plur.  de  macarone),  pâte  de  fine  farine,  que  l'on  prépare 
en  tubes  allongés. 
MACARON'ÉE  ou  vers  MAGARON-iqubS.  (Les  a-t-on  nommés  ainsi  à  cause  de 

leur  fïicture  bigarrée  à  la  façon  des  macaroni  t) 

3969.  MACCKIBTTA,  petite  tache,  première  ébauche. 
MAQUETTE,  ébauche  grossière  d'une  statue  ou  d'un  groupe. 

3970.  HASBEFORA,  dérivé  de  madré,  mère,  et  du  6,  pôros, 

pierre,  propr.  la  pierre  mère, 
MADREPORE,  dénomination  générale  appliquée  à  tous  les  polypiers  pierreux 
qui  finissent  par  former  des  bancs,  des  réciUs,  des  îles  par  raccroissement 
de  leurs  sécrétions.  MADRÉPOR-iqub. 

3971.  BIABSTBO,  maitre. 

MAESTRO,  nom  donné  à  tout  célèbre  compositeur  de  musique. 

3972.  MAX* ARIA,  mot  formé  de  m^lo,  mauvais,  aria,  air. 
MAL' ARIA  ou  MALARIA,  émanations  marécageuses  qui  infectent  l'air  et 

causent  des  ûévres  malignes. 

3973.  aiAHIM>I.A,  sorte  de  luth. 

MANDORE,  sorte  de  luth  à  quatre  cordes;  anc.  MANDOLE,  d'où  le  dimin. 
MANDOL-iNB,  petit  instrument  de  musique  à  cordes. 

3974.  MAHBOGIO  (radical  mano,  main),  subst.  de  maneggim'e, 

manier,  gouverner,  dresser  un  cheval. 
MANEGE,  art  de  dompter  et  de  discipliner  le  cheval. 

3975.  HA4I1JIS,  nom  donné  en  Corse  k  des  terrains  couverts  de 

broussailles  épaisses. 
MAQUIS  ou  MAKIS,  m.  s. 

3976.  MARASCA,  petite  cerise  acide  (pour  amarasca,  du  L. 

amaruSt  amer). 
MARASCA  ou  Marasque,  espèce  de  cerise  de  Dalmatie. 
MARASQU-iN,  liqueur  faite  avec  la  marasca, 

3977.  MARCHESE,  marquis  (mot  d'origine  germanique). 
MARQU-is,  ISB,  iSAT  (Voir  Vha.  Marcha,  N"  3299). 

3978.  MARESOIA,  du  L.  maritima,  bord  de  la  mer. 
MAREMME,  nom  qu'on  donne,  en  Italie,  aux  marais  de  la  Toscane. 

3979.  HARZAPANE,  massepain  fque  quelques-uns  prétendent 

dérivé  de  Marzo,  nom  de  l'Inventeur  et  de  pon^,  pain. 
Mahn,  approuvé  par  Diez,  le  tire  du  L.  maza,  bouillie 
d'orge,  le  même  que  le  G.  maza^  pâte). 
MASSEPAIN,  anc.  marcepain  (Wallon  marsupain\  petit  biscuit  rond  fait 
avec  des  amandes  et  du  sucre. 

3980.  BIASCHER A, masque.' 
MASCAR-ON,  It.  mascher(yM,  un  grand  masque. 

3981.  aïKDAOIXA.  médaille  (du  L.  m^talleus,  de  métal). 

MEDAILL-B,  ER,  1ER,  ISTB,  ON. 

3982.  9IES8ERE,  monsieur,  messire. 

MESSER,  vieux  mot  pour  messire,  La  Fontaine  l'a  firéquèmment  appliqué  à  des 
animaux  et  même  A  l'estomac,  qu'il  a  appelé  mener  Gaster, 

3983.  MEZZO,  moyen  (adjectif),  médian. 
MEZZ-ANiNE,  petit  étage  entre  deux  (grands  (dimin.  de  mexzano,  moyen). 

MIS-AINE,  de  rît.  mezzana  (dér.  de  mezzo\  qui,  au  moyen-&ge,  désignait 
la  voile  du  mât  du  milieu.  Premier  m&t,  après  le  beaupré  ;  voile  de  ce 
mât. 
MEZZO-Termine  {m£zzo,  moyen,  termine^  terme),  moyen  terme,  biais,  com- 
promis. 
MEZZO-TiNTo  {tinto,  teinte),  estampe  À  la  manière  uoUe, 
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3984.  MODAKATURA,  de  modano  ou  modine,  moule  (du  L. 

modulva,  propr.  petite  mesure). 
MODÉNATURB,  proportion,  forme  et  disposition  des  moulures  d  une  comiciie. 

3985.  MOI>BRATO,  modéré. 
MODERATO,  terme  de  musique  =x  d'un  mouvement  modéré. 

3986.  MOimB  I>B  PIKTA  =  banque  de  charité,  parce  que, 

dans  l'origine,  les  prêts  furent  gratuits. 
MONT-DE-PIÉTÉ,  établissement  où  Ton  prête  *  intérêt  sur  nantissement. 

3987.  MORA,  sorte  de  Jeu. 

MOURRE.  jeu  que  deux  personnes  Jouent  ensemble  en  se  montrant  rapidement 
les  doigts  d'une  main,  les  uns  élevés  et  les  autres  fermés,  et  en  criant 
en  même  temps  un  nombre,  qui  doit  être,  pour  avoir  gagné,  égal  k  la 
somme  des  doigts  levés. 

3988.  MORBU^BSEZA,  mollesse  (du  L.  morbidus,  maladif  mal- 

sain; de  mor&us,  maladie). 
MORBIDESSE.  Peint,  et  scuîpt.  Souplesse  et  délicatesse  des  chairs  dans  une 
figure. 

3989.  BIORTADKIXA,  m.  8. 

MORTADELLE,  gros  saucisson  d'Italie. 

3990.  MCKTTETTO,  motet  (dimin.  de  mottOt  mot;  à  cause  de  la 

brièveté  de  ces  morceaux). 
MOTET,  paroles  latines  mises  en  musique  pour  être  chantées  à  l'église,  sans 
faire  partie  de  l'office  divin). 

3991.  If  ATIOUO,  canal. 
NAYILLE,  petit  canal  d'irrigation  en  Lombardie. 

3992.  iriCCHIA,  enfoncement  en  forme  de  coquille  (It.  nicchio 

=  coquille). 
NICHE,  enfoncement  pratiqué  dans  un  mur  pour  y  placer  une  statue,  un  poêle, 
etc.  ;  petite  cabane  portative. 

3993.  IfOIiBC^IO,  nolis,  dérivé  de  naulo,  noîo.  qui  vient  du 

L.  naulum,  f^t  (G.  naulon,  de  naxcs,  navire). 
NOLIS,  fret  d'un  navire.  NOLIS-br,  iréter  un  vaisseau,  une  barque. 
NOLIS-BMENT,  action  de  noliser. 

3994.  OFKBA  (du  L.  <n>era,  pluriel  de  opus,  ouvrage). 
OPÉRA,  ouvrage  dramatique  dans  lequel  la  poésie  et  la  musique  se  prêtent 

un  mutuel  concours. 

OPÉR-BTTB,  petit  opéra  comique  de  peu  d'importance. 

3995.  ORATORIO  (du  L.  orare,  p.  p.  oratus,  parler,  prier). 
ORATORIO  (=  Fr.  oratoire),  sorte  de  drame  religieux  exécuté  à  grand  orchestre 

dans  les  églises. 

3996.  ORTOIiAJro,  m.  s.  (Linné  :  emeriza  hortulanus\  du  L. 

horttUt  Jardin. 
ORTOLAN,  petit  oiseau  de  passage  d'un  goût  délicat. 

3997.  PAOOIO,  m.  s.,  dér.  du  Q.jpaidion,  petit  garçon. 
PAGE,  Jeune  homme  attaché  au  service  d'un  pnnce,  d'un  seigneur,  d'une  châ- 
telaine. 

3998.  PAI^AKGO,  rouleau  à  rouler  les  faix. 

PALAN,  anc.  palang,  assemblage  de  poulies  et  de  cordages,  pour  exécuter  des 
manœuvres  et  mouvoir  de  pesants  fardeaux. 
PALANQU-iN,  petit  palan.  PALANQU-in-bt  (diminutif). 
PALANGU-BR  ou  PALANQU-ER.  Mar,  Se  servir  d'un  palan,  haler  sur 
un  palan. 

3999.  PAPAIXNA,  étoffe  qui  servait  autrefois  pour  les  costu- 

mes des  papes,  et  dont  la  chaine  était  de  soie  et  la  trame 
de  laine  lustrée  (Et.  de  Del&tre). 
POPELINE  (altération  de  papeline  f\  étoffe  dont  la  chaine  est  de  soie  et  IA; 
irame  de  laine. 
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4000.  PARA,  élément  qui  se  rencontre  dànaparapettOtparasoîe, 

paravento,  et  qui  vient  du  verbe  h.parare,  empocher, 

préserver.  Le  Fr.  Ta  emprunté  à  l'italien  pour  composer 

les  mots  parachute,  parapluie  et  varatonnerre, 

PARA-PBT,  It.  parapetto  (Voir  It.  petto,  poitrine,  N"  4007).  (soleil. 

PARA-SOL,  It.  parasole  [sole,  soleil),  petit  pavillon  portatif  pour  se  garantir  du 

PARA- VENT,  It.  paravento  {vento,  vent),  propr.  qui  garantit  du  vent. 

4001.  PASTA,  pftte.  L.  pasta. 

PAST-EL,  de  pasteîîo,  dimin.  de  pasta,  le  pastel  étant  un  crayon  composé  avec 
une  pâte  de  couleurs  pulvérisées. 

PAST-EL,  plante  dont  la  feuille  fournit  une  couleur  bleue. 

PAT-iss-ER  (à),  de  pasticcio  =  pâté.  PAT-iss-ibr  (â),  brie,  oirb, 

PAST-iGHE,  It.  pasticcio  (dérivé  de  pasta),  1)  pâté  de  viande,  2]  mélange,  pot- 
pourri.  Peinture,  style  d'imitation  ;  opéra  composé  de  morceaux  de  diffé- 
rents maîtres.  «  En  peinture,  dit  M.  Delécluze,  le  mot  pastiche  s'applique 
à  un  tableau  où  le  peintre  a  mêlé  sa  manière  à  celle  d^in  autre  dont  il  a 
emprunté  le  goût,  les  formes  et  le  coloris  ». 

4002.  PATASCIA,  m.  s. 

PATACHE,  bâtiment  léger,  destiné  au  service  des  navires  de  guerre;  voiture 
publique. 

4003.  PATBSB,  sorte  de  bouclier. 

PAVOIS,  autrefois,  grand  bouclier.  Élever  sur  le  pavois,  mettre  en  grand  bon» 
neur,  en  grande  renommée. 

4004.  PBCCAJDIOIiIO,  m.  s.,  diminutif  de  peccato,  péché, 
L.  peccatum. 

PECC-ADILLB,  faute  légère. 

4005.  PEi>AinnE,  m.  s. 

PEDANT  (Voir  G.  pats,  paidos,  enfont).  Celui  qui  affecte  de  paraître  savant, 
AdJ.  :  ton  pédant.  PEDANT-erie,  iser,  ismb,  esqub. 

4006.  P1X1JCCIO,  PELUZZO.  dér.  du  L.  pilus,  poil. 
PELUCHE  ou  Plughe,  étoffe  à  longs  poils.  PELUCH-br,  eux. 

4007.  PETTO,  poitrine  (répond  au  L.  pectus,  poitrine,  cœur). 
In  petto  (mots  It.  =  dans  la  poitrine,  dans  le  cœur),  intérieurement,  en  secret. 
Para-PET,  petit  mur  à  hauteur  d'appui  ;  de  l'It.  parapetto,  litt.  =s  qui  garantit 

la  poitrine  {para.  Voir  N'.4000). 

4008.  PIANO,  doux,  doucement. 

PIANO  ou  Forte-piano  (Voir  forte,  fort,  N-  3928).  PIAN-istb. 

PIANO,  terme  de  musique  s=  doucement.  PIANE-PlANB  =  très  doucement. 

PIAN-issiMO,  superlatif  de  piano  =  très  doucement,  très  lentement. 

4009.  piKDi:,  pied. 

PIEDE-STAL,  It.j}iedes(a;/o  (composé  de  piede  et  de  stallo,  base,  donc  propr. 

.    reposoir  du  pied).  Base  sur  laquelle  repose  une  colonne,  une  statue. 
PIED-oucHB  (It.  pieduccio,  dimin.  de  piede),  piédestal  de  petite  dimension,  qui 
sert  de  support  à  de  petits  objets,  tels  que  bustes,  vases,  etc. 

4010.  piONOIfi:,  m.  s.;  dér.  du  h,pinna,  créneau  de  muraille. 
PIGNON,  partie  supérieure  et  triangulaire  d'un  mur, 

4011.  PHiASTRO  (dér.  du  L.  pila,  pile,  pilier). 
PILASTRE,  colonne  de  forme  carrée. 

4012.  PlHPnnsiiliA.  Le  terme  scientifique  est  pimpinella 

saxifraaa;  on  y  voit  généralement  une  corruption  de 
bipinneïla  ou  bipennula  =  à  deux  ailes  (?). 
PIMPRENELLE,  plante  de  la  fkmille  des  rosacées. 

4013.  PITTORB  (du  L.  pictor),  peintre. 

PITTOR-ESQUE  (It.  pittoresco),  propr.  qui  concerne  la  peinture,  qui  appartient 
à  la  peinture. 

4014.  PIZZICATO,  mot  qui  vient  de  pizzicare,  becqueter. 
PIZZICATO.  Passage  de  musique  exécuté  en  pinçant  les  cordes  d  un  instru- 
ment que  l'on  joue  ordinairement  avec  1  archet,  oom.mA  l^  nSoVsû.  QVi.\v 
contrebasse. 
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4015.  PODBfira^A  (da  L.  potestas,  puissance),  titre  da  magistra- 

ture dans  certaines  villes  d'Italie). 
PODESTAT.  Premier  magistrat  de  plusieurs  villes  d'Italie  et  de  quelques  villes 
de  Provence, 

4016.  POIiTROKE,  dérivé  de  l'adj.  poUro^  paresseux. 
POLTRON.  Genin  explique  poZfron  par  un  diminutif  du  YF.  poultre  (BL.  pul- 

letrus\  cavale,  ou  plutôt  poulain  (Wallon  poutrain).  «  un  pouUron  est  ce 
petit  poulain  qui,  gambadant  au  soleil  près  de  sa  mère  la  poultre,  s'effarou- 
che de  son  ombre  et  dont  le  premier  mouvement  est  toujours  de  s'enfuir.  » 
POLTRONN-BRiB,  lâcheté. 
PLEUTRE,  homme  sans  capacité,  sans  courage  ;  peut-être  formé  par  transpo- 
sition de  peultr»^  paultre  et  partant  le  primitif  de  poltron  ;  la  significa- 
tion première  serait  alors  paresseux,  lâche. 

4017.  POUKIfTE,  couchant;  c'est  la  contrée  «  ove  il  sol  si  pone.  • 
PONANT,  synonyme  de  occident, 

4018.  POBCBIXAHA,  m.  s.,  dimin.  de^orca,  coquille  de  Vé> 

nus,  parce  que  les  vases  de  porcelaine  sont  lisses  comme 
ces  sortes  de  coquilles.  Ce  n'est  que  par  extension  que  le 
nom  de  la  vaisselle  a  été  appliqué  à  la  terre  dont  on  la 
fait. 
PORCELAINE,  (poterie  très  fine,  à  demi-vitrifiée  ;  espèce  de  coquillage  univalve 
appelé  aussi  coquille  de  Vénus.  PORGELAIN-ier. 

4019.  PRSSTO,  agile,  prompt. 

PRESTE  (modalité  de  sens  et  de  rorme  du  mot  prêt^  correspondant  de  presto), 

PRÈST-ESSE,  agilité,  subtilité. 
PRESTO,  PREST-issiMO.  Mus.  Vite,  très  vite. 
PRËSTI-DiGiT-AT-EUR  (L.  digitus,  doigt),  escamoteur  dont  le  métier  consiste 

surtout  â  faire  des  tours  subtils  avec  les  doigts.  PRESTI-digit-at-ion. 

4020.  PBOIA  I>ONirA  (litt.  première  dame). 
PRIMA  DONNA,  première  chanteuse  â  l'opéra  italien. 

^    •    4021.  PROwjfiI>ITTORB,  d^prowedire^  pourvoir. 
PROVÉDITEUR,  gouverneur  d'une  province,  dans  l'ancienne  république  de 
Venise. 

4022.  IIIJADBIOUO,  m.  s.,  dér.  du  L.  qitcidrum,  carré. 
QUADRILLE,  chaque  groupe  de  quatre  danseurs  et  de  quatre  danseuses  dam 

les  bals  et  les  ballets;  air  de  contredanse  -.jouer  un  quadrille  ;  ieu.  de 
cartes  qui  se  joue  â  quatre.  QUADRILL-é,  disposé  en  carreaux. 

4023.  ovnrTETTO,  morceau  de  musique  à  cinq  parties. 
QUINTETTE,  m.  s. 

4024.  BACCSDETTA,  contraction  de  retichetta,  dérivé  du  L. 

rete^  filet,  réseau. 
RAQUETTE,  instrument  dont  on  se  sert  pour  jouer  à  la  paume  ou  au  volant,  et 
qui  est  formé  d'un  morceau  de  bois  recourbé  en  ovale,  garni  d'un  réseau 
de  cordes  à  boyau,  de  brins  d'osier  ou  de  fils  métalliques. 
RAQUETT-iER,  celui  qui  fait  des  raquettes. 
RAQUET-on,  grande  raq.uette  dont  on  se  sert  pour  jouer  à  la  paume. 

4025.  RAMAKZA,  Ramacgia,  espèce  de  traîneau  en  branchage 

(dér.  du  L.  ramus,  branche). 
RAMASSE,  traîneau  sur  lequel  on  descend  les  montagnes  couvertes  de  neige. 

4026.  BBO^ATA  (dialecte  vénitien),  course  de  barques  à  Venise. 
REGATE,  course  de  barques,  joute  sur  mer,  sur  une  rivière,  etc. 

4027.  BIBBCA,  ancien  instrument  à  cordes,  guitare. 
REBEG,  sorte  de  violon  â  trois  cordes  dont  jouaient  les  ménestrels. 

4028.  BISOTTO  =  L.  reductus,  retraite,  réduit  ;  le  mot  italien 

signifie  aussi  un  lieu  où  l'on  se  réunit  pour  le  jeu  ou  la 
danse. 
REDOUTE,  1)  petit  fort  détaché;  2)  lieu  public  pour  bals,  puis  bal  public. 

4029.  BIlfFORSEAIîI>0,  participe  présent  du  verbe  rinforzare^ 

renforcer. 
RINFORZANDO,  Mus,  En  renforçant,  en  passant  du  piano  au  forte. 
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4030.  RIPOSTA,  subst.  participial  de  risponderct  répondre. 
RIPOST-B,  répartie  prompte,  réponse  vive.  EscTi  Botte  que  l'on  porte  en  parant. 

RIPOST-ER,  répondre  vivement,  repousser  une  injure. 

4031.  RIPRBS AOI<IA ,  de  ripreso,  qui  représente  le  latin 

reprensuSf  repris,  pris  en  retour,  en  échange. 
REPRESAILLE.  Ce  qu^on  fait  pour  se  venger. 

4032.  itlSTORNO,  de  ristomare^  retourner. 

RISTORNE  ou  RISTOURNE,  annulation  totale  ou  partielle  d'une  police  d'as- 
surance ;  report  d'un  compte  à  un  autre. 

RISTORN-ER  ou  RISTOURN-ER. 
RITOURN-ELLB  (It.  ritomello.  dimin.  de  ritorno,  retour).  Mus.  Sorte  de  petit 

prélude  qui  fixe  le  caractère  d'un  morceau  et  se  répète  souvent  à  la  fin  ou 

même  au  milieu  pour  le  rappeler. 

4033.  BITBIiIiIlfO,  m.  s. 

R  A  VELIN,  autrefois  révelin^  demi -lune  de  fortification. 

4034.  BOSSO  i:.I<|1JOBi:,  liqueur  rouge. 

ROSSOLIS,  liqueur  composée  d'eau-de-vie,  de  sucre  et  de  parfums  (mutilation 
de  rosso  Uquore  ?  — -  Ou  du  L.  ros  solis,  rosée  du  soleil  ?). 

4035.  BOTTO,  rompu  (du  L.  rwpfws,  p.  p.  de  rumpere^  rompre). 
Banqub-ROUTE  (de  l'It.  banco  rotto  =  banc  rompu,  âi  cause  de  l'ancien  usage 

de  rompre  le  banc  ou  comptoir  du  banqueroutier.  Bânqub-ROUT-ier. 

4036.  BOTESCIO,  renversé;  du  L.  reversus,  retourné,  con- 

traire! (Gompar.  dosum  pour  dorsum). 
RE  VECHE  (Port.  revesso\  peu  traitable,  rébarbatif  :  humeur  revêche, 

4037.  SACC^CCIA,  poche,  bourse  (dér.  du  L.  saccus^  sac). 
SAC-OGHE,  sorte  de  grosse  bourse  en  cuir. 

4038.  SAXTABKLIiA  (du  L.  saltare^  sauter). 
SALTARELLE,  danse  vénitienne. 

4039.  SAXTCHDBAIîCO  (qui  saute  sur  un  banc,  saltare  in 

banco);  l'It.  a  de  môme  cantambanco^  chanteur  de  tréteau. 
SALTIMBANQUE,  bateleur  qui  fait  des  exercices  sur  les  places  publiques. 
Fig.  Bouffon  de  société. 

4040.  SASSBFBICA,  m.  s. 

SALSIFIS,  genre  de  plantes  de  la  famille  des  composées,  tribu  des  chicoracées, 
dont  la  racine  est  bonne  à  manger. 

4041.  SASSO,  propr.  rocher  (du  L.  saxum^  m.  s.),  construction 

en  grosses  pierres. 
SAS,  bassin  dans  la  longueur  d'un  canal,  pour  y  retenir  les  eaux. 

4042.  SBIRBO,  archer, 

SBIRE,  archer  italien.  Par  ext.  et  en  mauvaise  part,  agent  de  police. 

4043.  SCBIf  ABIO.  livret  de  mise  en  scène. 

SCENARIO,  livret  indiquant  la  mise  en  scène  et  le  nom  des  acteurs  d'un  opéra, 
d'un  ballet. 

4044.  SCHEBZO.  badinaee. 
SCHERZO,  morceau  de  musique  léger  et  badin. 
SCHERZ-ANDO  (=  en  badinant).  Mus,  D'une  façon  vive  et  légère. 

4045.  sCBOlf  ANZIA,  m.  s.,  mot  g&té  du  G.  sunagM^  angine. 
B-SQUINANCIE,  violente  inflammation  des  amygdales. 

4046.  SCmzzo,  esc^uisse;  dér.  du  L.  schediùnt^  impromptu, 

G.  schedioSt  fait  à  la  hâte.  (Schizso  est  pour  schezzo  ; 

compar.  BL.  scida  pour  scheda). 
E-SQUISS-E,  premier  trait  rapide  d'un  dessin;  ébauche  d'un  ouvrage  de  pein- 
ture ou  de  sculpture;   indication  de  l'ensemble  d'une  œuvre  et  de  ses 
parties.  b-SQUISS-br,  faire  une  esquisse. 

4047.  SCOBTA,  m,  s.,  de  scorto, part,  de  soorgere^ftaootKçwKwst. 
E-SCORT-B,  troupe  armée  qui  accompagne  pour  prolègeT.  l£SC»QrK^-«^% 
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4048.  SCOlUEOirjBBA  (composé  de  tcorso,  éoorce,  peau,  et  de 
.  nera^  noire),  saliiâs. 

SCORSONERE,  salsifis  noir,  plante  potagère. 

4049.  SKIiIiARO  ;  en  dialecte  vénitien  Seleno  (du  6.  selinon, 

ache,  L.  ielinum^  persil). 
CELERI,  plante  potagère. 

4050.  SUlITJUilfiJULA,  garde.  Galvani  est  d'avis  que  ce  mot  dé- 

rive de  sentina^  et  désigrnait  d'abord,  comme  le  L.  ienti- 
nator,  le  gardien  qui  veillait  à  la  sentine,  d'où  le  sens  se 
serait  élargi  en  celui  de  veilleur  en  général. 
SENTINELLE,  soldat  en  foction.  Par  ext.  Faire  sentinelle,  guetter,  épier. 

,     ,  4051.  SBRBNATA,  concert  du  soir  (dér.  du  L.«fira,  soir). 

SERENADE,  concert  donné,  la  nuit,  sous  les  fenêtres  de  quelqu'un. 

4052.  SBRVITO,  service,  plats  servis  h  table. 
SERVIETTE.  D'après  Diez  ce  mot  est  pour  servitette  et  vient  de  l'It.  servito, 

Prov.  servit  =  service  en  générai).  Mais,  dit  Scheler,  l'It.  a  salvietta, 
l'Esp.  servilleta  =  serviette  et  salvilla  •=  soucoupe;  cela  lui  fait  supposer 
qu'il  pourrait  y  avoir  au  fond  de  tous  ces  mots  l'idée  «  garantir  ••  et  par 
conséquent  soit  le  L.  salvare^  soit  le  L.  servare. 

4053.  SOI.IN>,  sou,  monnaie. 

SOLD-ANBLLB  (dimin.  de  soîdo;  allusion  à  la  forme  des  feuilles),  petite  plante  à 
fleurs  bleues. 

4054.  SOIiFA.  gamme  (de  sol  et  fa,  notes  de  musique). 
S0LF-È6B  (It.  Solfeggio)f  recueil  gradué  de  notes,  de  morceaux  de  chant,  pour 

l'étude  de  la  musique. 
SOLF-iBR,  chanter  un  air,  un  morceau  de  musique,  en  nommant  les  notes. 

4055.  SOIiVATARA,  soufHère. 

SOLFATARE,  terrain  d'où  se  dégagent  des  vapeurs  sulfureuses  et  où  se  dépose 
du  soufre. 

4056.  801.0,  seul. 

SOLO.  Mus.  Morceau  joué  ou  chanté  par  un  seul. 

4057.  soif  ATA  (du  L.  sonore,  résonner),  m.  s. 

SONATE,  pièce  de  musique  instrumentale,  composée  de  deux  ou  trois  morceaux 
de  caractère  différent. 

4058.  SOPBRCHIERIA,   outrage,    tromperie,  dér.  de  l'adj. 

soperchio  =  qui  excède,  qui  dépasse  la  mesure.  Le  mot 
marque  donc  excès  en  tout  genre. 
SUPERCHERIE,  tromperie,  ûraude  avec  finesse. 

4059.  SOPBAJro,  la  voix  de  dessus  (du  L.  supra,  au-dessus). 
SOPRANO,  voix  aiguë,  appelée  aussi  de&ius, 

4060.  SOTTAITA,  cotillon,  jupe,  soutane  (du  Lat.  barbare  suh- 

tana,  qui  est  au-dessous;  de  subtus,  dessous;  It.  sotto), 
SOUTANE,  propr.  vêtement  de  dessous,  opposé  de  surcot,  surtout.  Gompar, 
BL.  sunerale  (de  super),  vêtement  de  diessus. 
SOUTAN-bllb,  petite  soutane. 

4061.  SPADA,  épée. 
SPADA-ssm  (It.  spadaccino),  bretteur,  ferrailleur. 
SPAD-iLLB,  1  as  de  pique,  au  jeu  de  l'hombre. 

E-SPAD-OM  (de  rit.  ^adone,  augmentatif  de  spada),  grande  et  large  épée  d'au- 
trefois. E-SPAD-oNN-BR,  se  servir  de  l'espadon. 

4062.  APIANATA,  terrain  aplani,  de  spianare  =  L.  ex-pla- 

nare  (de  plarnis,  uni,  égal). 
E-SPLANADE,  terrain  plat,  uni  et  découvert  au-devant  d'un  édifice. 

4063.  SPONTOKS!,  sorte  de  lance. 
s-SPONTON,  demi'piq:ae. 
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4064.  STACCA,  pieu,  VF.  estaque, 
B-STACHE,  pieu,  poteau^ 

B-STAG-ADB,  sorte  de  digue  faite  avec  des  pieux  (Voir  Ail*  stocltt  Mton)^ 

4065.  STAFF  A.  étrier  (dér.  du  Vha.  staph,  stapho  =i  pasf. 
B-STAFF-BTTE,  It.  staffetta,  au  propre  «  petit  étrier  »  et,  par  extension,  courriel' 

(celui  qui  a  constamment  les  pieds  dans  les  étriers). 
E-STAF-iER,  It.  stafj^ere,  dér.  de  staffa,  L'estafler  est  ainsi  désigné  comme  un 

valet  qui  tient  l'étrier. 
E-STAF-iL-ADE,  de  stafhlata^  coup  d'étrivière,  dérivé  de  staffUe^  étrivières,  propr. 

courroie  qui  soutient  leg  étriers.  b-STAF-il-ad-br. 

4066.  SfANZA,  strophe  (d'un  type  L.  stantia,  arrêt;  û.e$tare), 
STANGE,  nombre  déterminé  de  vers  formant  un  sens  complet. 

4067.  iSTRAOCtOj  chiffon,  pluriel  stracci,  soie  grossière,  du 

verbe  stracciare^  déchirer,  lacérer. 
STRASSE  ou  E'STRASSE,  bourre  de  soie. 

4068.  STRAMAZZOHB:  (de  stramazzare^^ter  à  terre,  renver- 

ser de  force),  rude  coup  qu'on  se  donne  en  tombant. 
E-STRAMAÇON,  coup  d'épée,  puis  le  nom  d'une  espèce  d'épée. 
B-STRAMAÇONN-BR,  frapper  de  l'estramaçoû. 

4069.  STRAPPARl!,  arracher,  déchirer,  rompre. 
ETRAP-B,  petite  faucille  pour  couper  le  chaume. 

ÉTRAP-BR,  couper  le  chaume  avec  l'étrapé. 
E'STRAP-ADEJJt. strappata,  de  strappare\ genre  de  supplice;  sorte  de  potence. 
B-STRAP-AD-BR.  Un  dérivé  de  strappare^  savoir  strappazare,  maltraiter, 
excéder  de  fatigue,  a  donné  le  tr.  e-STRAP-ass-br,  même  sens. 

4070.  mVWLATVWnsiO  (dimln.  de  strapunto,  matelas),  hamac, 

strapontin  (du  L.  stratits,  couvert  d'une  étoffe  et  pons, 
pontis,  pont). 
STRAPONTIN,  siège  que  l'on  met  sur  le  devant  dans  les  carrosses  coupés,  et 
qui  peut  se  lever  et  s'abaisser. 

4071.  STBSTTO,  étroit  (dér.  du  L.  stricttts,  serré]. 
STRETTE,  partie  d'une  fugue  où  le  sujet  n'est  plus  qu'à  peine  indiqué. 

4072.  8TBOPPIABS.  estropier.  Partant  d'une  autre  forme  It. 

storpiarey  Diez  fait  venir  le  mot  du  L.  ex-torpidare,  en- 
gourdir, paralyser  (on  trouve  en  latin  la  forme  inohoactive 
extorpescere). 
B-STROPIER,  priver  de  l'usage  d'un  ou  de  plusieurs  membres,  Fig,  Altérer  : 
estropier  un  nom, 

4073.  STEIiTO,  dégagé,  agile;  du  verbe  svellere  (fait  du  L.  ex- 

vellere),  arracher,  dégager.  Scheler  pense   que  ce  mot 
répond  d'abord  à  l'idée  «  étiré,  élancé  ». 
SVELT-B,  délié,  dégagé  :  taille  svelte.  SVELT-bssb,  forme  svelte. 

4074.  TAR€K)CBa,  tarots  (mot  d'origine  inconnue). 
TAROTS,  jeu  de  cartes.  TAROT-é,  marqué  de  grisailles  à  compartiments, 

comme  les  tarots  :  cartes  tarotées, 

4075.  TBIÎOKB,  du  L.  tenor^  oris,  ton,  accent  de  la  voix. 
TENOR,  voix  moyenne  entre  la  haute-contre  et  la  basse-taille. 

4076.  TIRA-IiIRA,  petit  pot  avec  une  fente,  d'où  l'on  «  tire  les 

lires  »  (ou  francs). 
TIRELIRE,  petit  vase,  le  plus  souvent  de  terre  cuite,  qui  n'a  cju'une  fente  en 
haut,  par  laquelle  on  introduit  l'argent  qu'on  veut  économiser. 

4  077.  T0B80,  trognon  de  chou  ou  de  fruit,  puis  statue  sans  tète, 
TORSE,  statue,  figure  tronquée  ;  le  tronc,  le  buste  d'une  personne. 

4078.  TRAMONTAJTA,  nord,  puis  vent  du  nord,  étoile  dunocd^ 
du  L.  trans  montes,  au  delà  des  moTv\A«tift%^«^  K\:5««i\. 
TRAMONTANE,  côté  du  nord  dans  la  MéditexTanèe.  Fig.  Perdre  \a  ^Ta-wxoYw- 
tane  (c'est-à-dire  l'étoile  polaire),  ne  plus  Rovow  o^vçii«^^«î<'*^^^'^^*^' 
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4079.  TWtXSÊOIAt,  tremblant,  tremblotant. 
TREMOLO.  Mus.  Mouvement  rapide  et  continu  sur  une  note. 

4080.  TWaOLIAt^  tremblement. 

TRILLE,  battement  de  gosier  qui  se  fait  sur  l'avant-dernière  note  d'une  phrase 
de  chant. 

4081.  TRIO,  mot  formé  du  L.  très,  trois. 
TRIO,  morceau  de  musique  à  trois  parties. 

TRIO-LET  (diminutif  de  fno),  petit  poème  de  8  vers,  dont  le  1"  vers  se  répète 
après  le  3*  et  le  6'  ;  le  nom  vient  de  la  triple  répétition  du  1"  vers. 

4082.  TUTTI  <|1JAIfTI,  t(ms  tant  qu'on  est,  tant  qu'il  y  en  a. 
TUTTI  QUANTI,  mots  que  l'on  emploie  pour  abréger  une  énumération  et  qui 

correspondent  presque  à  notre  etc.  Ils  s'emploient  le  plus  souvent  par 
ironie  :  Qui  connaît  aujowrd'hui  les  oswores  de  Chapelain^  Pradon^  Cotin 
et  tutti  quanti  t 

4083.  TBDBTTA  (pour  veletta,  dérivé  de  veglia  =  L.  vigilia, 

veille). 
VEDETTE,  sentinelle  à  chevaL  Impr,  En  vedette^  isolément,  sur  une  seule 
ligne  :  mettre  un  nom  en  vedette. 

4084.  vjKJNJfBTTA,  vengeance,  mot  qui  se  rattache  au  L.  vin- 

dicare^  venger,  propr,  revendiquer. 
VENDETTA,  vengeance  corse,  assassinat. 

4085.  TERBnCBIXiI,  petits  vers  (du  L.  vermis,  ver,  à  cause  de 

la  forme  de  cette  pAte). 
VERMICELLE,  pâte  à  potages,  en  forme  de  flls  plus  ou  moins  déliés. 
VERMIGELL-iBR,  celui  qui  fabrique  des  pâtes  alimentaires. 

4086.  TUXEC^IATlJRAfSUbst.  du  verbe  villeggiare,  sàitmr' 

ner  à  la  campagne  (du  L.  villa^  maison  de  campagne). 
VILLEGIATURE,  séjour  à  la  campagne. 

4087.  TIOI^IinB,  TIOI4MfOBI.I.O  (Voir  L.  vitulus,  N*  9012). 
VIOLON.  VIOLONISTE.  VIOLON- celle,  istb. 

4088.  TXBTVOSO.  propr.  habile  homme,  de  virtù^  vertu,  mérite 

(du  L.  virttts.  force,  vigueur). 
VIRTUOSE,  qui  a  de  grands  talents  pour  la  musique. 
VIRTUOS-iTÉ,  caractère,  talent  du  virtuose. 

4089.  TOliTA,  tour,  évolution  fdu  L.  volutus^  roulé,  enroulé). 
VOLT-B,  mouvement  en  rond  qu'on  fiait  faire  à  un  cheval.  Escr.  Mouvement 

pour  éviter  un  coup.  VOLT-br,  exécuter  une  volte. 
VOLTE-Fagb,  action  de  se  retourner  :  faire  volte-face,  Fig,  Changement 
subit  d'opinion,  de  système. 
VOLT-iGBR,  propr.  tournoyer  (It.  volteggiare),  VOLT-io-b,  embnt,  eur. 

4090.  ZAINO,  m.  s.  (mot  d'origine  inconnue). 

ZAIN  (Cheval),  dont  la  robe  est  tout  d'une  couleur,  sans  aucune  espèce  de 
tache. 

4091.  KAPPA,  houe,  pioche  (peut-être  du  G.  shc^tein^  fouir  t). 
SAP-ER,  travailler  avec  le  pic  et  la  pioche  à  détruire  les  fondements  d'un  édi- 
fice, d'un  bastion,  etc.  FHg,  Détruire,  renverser.  SAP-e,  eur,  embnt. 

4092.  ziORUfO  (dialecte  de  Venise  et  de  la  Romagne  Sagrin, 

Néerl.  segrein.  On  dérive  ces  formes  du  turc  «og'rt,  croupe, 
la  peau  en  question  étant  tirée  de  la  croupe  de  l'ftne  et  du 
mulet;  les  Arabes  la  nomment  zargab).  Peau  rude  et 
grenue,  qui,  employée  pour  ûrotter.  polir,  lisser,  est  deve- 
nue, par  métaphore,  l'expression  d'une  peine  qui  ronge. 
CHAGRIN,  cuir  grenu  que  l'on  prépare  ordinairement  avec  des  peaux  d'Ane  ou 
de  mulet.  OHAGRIN-É,  qui  a  l'apparence  du  chagrin  :  peau  chagrinée, 
CHAGRIN-iBR,  celui  qui  ftibri(]nie  le  chagrin. 
CHAGRIN,  peine,  affliction.  Le  patois  génois  a  sagrinû,  ronger  et  sagrinâse^  se 
ronger  de  colère,  ce  qui  fait  voir  le  procédé  mental  qui,  de  chagrin^ 
peau  rude,  a  ûiit  chagrin,  peine  morale,  CHAGRIN,  adj.,  triste. 
CÉAGRIN'BR,  Attrister. 
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4093.  ArsSIf  A,  alêne. 

ALÊNE,  poinçon  de  fer  pour  percer  le  cuir.  ALÊN-ier. 

4094.  AXJUBA,  dérivé  de  l'Ar.  al  [le,  \8i)juhhet.  pelisse  courte 

de  dessous.  Vêtement  maure  qu'adoptèrent  les  Espagnols. 
JUPE.  JUP-ON,  jupe  de  dessous. 

4095.  ANCHOTA  ou  ANCHOA,  anchois. 
ANCHOIS,  petit  poisson  de  mer. 

4096.  A RUf  A l>II<i:<A,  espèce  de  frégate  ;  petite  flotte  (dimin.  de 

armada,  flotte), 
ARMADILLE,  petite  flotte  espagnole  qui  gardait  les  côtes  du  Mexique. 

4097.  AJBROBA,  poids  de  vingt-cinq  livres. 

ARROBE,  nom  de  difiérents  poids  variant  de  12  à  15  kilogr.  Mesure  de  capacité 
pour  les  liquides,  usitée  en  Espagne  et  en  Portugal,  contenant  de  10  à  16 
litres. 

4098.  AUTO  VK  FB  =  litt.  arrêt  de  foi,  arrêt  en  matière  de 

religion. 
AUTODAFE.  Suçplice  du  feu  qu'ordonnait  l'In^isition.  Par  ext.  Toute  action 
de  brûler  :  tîa  fait  un  autodafé  de  sa  bibliothèque, 

4099.  ATISO,  avis,  avertissement*        ^ 

AVISO,  petit  b&timent  léger  et  rapide  qui  porte  des  avtô,  des  dépêches. 

4 1 00 .  AirUNT AMISNTO  (formé  de  ayunto,  assemblée,  conseil, 

et  du  suffixe  miento  =  Fr.  ment),  assemblée,  municipa- 
lité; mairie. 
AYUNTAMIENTO,  m.  s. 

4101.  AZAOAITA,  zagaie. 

ZAGAIE  ou  SAGAYE,  javelot  dont  se  servent  les  peuples  sauvages. 

4102.  AZAJB,  coup  malheureux  (Voir  Arabe  Sehar). 
HASARD,  fortune,  sort,  cas  fortuit.  PI.  Fig.  Risques,  périls  :  les  hasards  de  la 

guerre.  HASARD-er.  HASARD-eux,  qui  oflire  des  chances  contraires. 

4103.  BAGAZO,  marc  des  noix  et  des  graines  dont  on  a  retiré 

l'huile. 
BAGASSE,  canne  à  sucre  qu'on  a  passée  par  le  moulin  pour  en  extraire  le  suc. 

4104.  BABftIJBCO,  perle  qui  n'est  pas  ronde. 
BAROQUE.  Irrégulier,  bizarre  ;  était  d'abord  un  terme  de  joaillier,  indiquant 

une  perle  qui  n'est  pas  parfaitement  ronde. 

4105.  BISBIi,  bord,  extrémité  en  talus. 
BISEAU,  bord  en  talus:  outil  de  menuisier,  de  tourneur. 

BISEAUT-ER,  tailler  en  biseau  des  cartes,  pour  tromper  au  jeu. 
BISEAUT-AGE,  action  de  biseauter. 

4106.  BBA8ERO,  brasier;  bûcher;  lieu  où  l'on  brûle  les  cri- 

minels. 
BRASERO,  petit  brasier. 

4107.  CABAULKBO,  cavalier;  chevalier;  gentilhomme  pauvre. 
GABALLERO,  membre  de  la  petite  noblesse  en  Espagne. 

4108.  CABBZON,  col  de  chemise;  collet  (dér.  de  cabeza,  tête). 
CAVEÇON,  demi-cercle  de  fer  que  l'on  fixe  au  nez  des  chevaux  i^Qxvc  Vss^ 

dompter. 
CAVEC-É,  qui  a  la  tête  noire,  en  parlant  d'uix  cYvev«i\. 
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4109.  CABO.cap. 

CABOT-ER,  propr.  naviguer  de  cap  en  cap,  le  long  des  côtes. 

GA60T-AGB,  navigation  des  navires  marchands  à  de  faibles  distances  des 

côtes.  GABOT-EUR.  ier. 
CABOT-iN,  comédien  qui  court  de  ville  en  ville.  CABOT-in-er,  agb. 

4110.  CABRESTAJÎTB,  cabestan  (de  cabra,  chèvre;  stante, 

debout). 
CABESTAN,  engin  pour  tirer  les  fardeaux  horizontalement. 

4111.  CACXruCBLA.  (propr.  casquette),  sorte  de  danse. 
GAGHUGHA,  danse  espagnole. 

4112.  CAIiABAZA,  courge,  gourde. 
GALEBASSE,  espèce  de  bouteille  faite  d'une  courge  sèche  et  vidée. 

GALEBASS-iBR,  arbre  d'Amérique,  qui  produit  les  calebasses. 
GARAPAGE.  Esp.  carapacho  (du  Gatalan  caraba&sa,  calebasse  !).  Test,  partie 
supérieure  de  la  boîte  écailleuse  de  la  tortue. 

4113.  CAMARA,  chambre. 

GAMAR-iLLA  (mot  Esp.,  dimin.  de  camara).  Goterie  influente  à  la  cour  d*Bs- 
pagne,  et,  par  extension,  la  foule  des  courtisans,  qui  dirigent  les  actes  du 
chef  d'un  Etat  quelconque. 

4114.  CANUTHiIiO  (dér,  du  L.  canna,  tuyau),  petit  tube;  fll 

d'or  ou  d'argent  tortillé. 
GANNETILLE,  fll  d'or  ou  d'argent  tortillé  qu'on  emploie  dans  les  broderies. 

4115.  CAPABAZON,  m.  s. 

G  APARAÇON,  sorte  de  couverture  pour  les  chevaux, 
GAPARAÇONN-ER,  couvrir  d'un  caparaçon. 

4 1 16.  CARACOI.,  limaçon  ;  coquillage  en  tire-bouchon  ;  escalier 

en  colimaçon  (Wallon  caracal,  escargot). 
CARAGOtiE,  mouvement  en  rond  ou  en  demi-rond,  qu'on  fait  exécuter  à  un 

cheval.  GARAGOL-er,  faire  des  caracoles. 
Ës-GAR&OT  est  probablement  le  même  mot  que  Caracol,  augmenté  d'un  s 

initial,  devenu  la  syllabe  es, 

4117.  CAJBAJtHXO,  sorte  de  tablette  bonne  pour  l'estomac. 
CARAMEL,  sucre  fbndu  et  durci.  CARAMÉItIS-br,  ation. 

4118.  C^ARATxaLA,  sorte  de  barque. 
CARAVELLE,  navire  portugais. 

4119.  CARRACA,  navire  de  fort  tonnage. 
GARAQUE,  sorte  de  navire  du  XVI*  siècle. 

4120.  CASCO,  casque. 
CASQUE.  GASQU-É.  GASQU-ette. 

4121.  CA8TA,  litt.  quelque  chose  qui  n'est  pas  mélangé  (du  L. 

castus,  chaste). 
Caste,  chacune  des  classes  entre  les^elles  se  partagent  les  peuples  d» l'Inde  : 
caste  des  hr aminés;  classe  d'individus  :  la  caste  nobiliaire, 

4122i  CASTaSa,  châtaigne. 
GASTAGN-ETTE  (de  castana,  à  cause  de  la  ressemblance  de  forme),  sorte  de  pe-' 
tite  cymbale  dont  on  s'attache  une  paire  aux  doigts  pour  les  choquer  en 
cadence. 

4123.  CBRBATAJTA  ou  GEBRACANA,  Grec  mod.  zoflrohotana^ 

On  fait  venir  ce  mot  de  l'Arabe  zahatam^x,  sarbacane  h. 
tuer  les  oiseaux. 
SARBACANE,  long  tuyau  qui  sert  à  lancer  quelque  chose  en  soufliant. 

4124.  CHACONA,  nom  espagnol  d'une  sorte  de  ballet  italien. 
GHAGONNE,  danse  que  l'on  exécute  sur  un  air  servant  autrefois  de  finale  aux 

ballets  ;  cet  air  lui-même. 

4125.  CIOARRO,  cigare  (dérivé  de  cigaixvr,  rouler  en  forme  de 

papillottet). 
CIÛAJŒ,  CIGAR-ETTE, 
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4126.  CIMABBOIf,  se  dit  dans  l'Âmérifiue  espagnole  des  nègres 

et  des  animaux  qui  se  sont  enf\iis  dans  les  bois  et  sont 
devenus  sauvages. 
MARRON,  se  dit  d'un  esclave  fugitif  :  nègre  marron.  Fig.  Courtier  marron^ 
qui  exerce  quelques-unes  des  fonctions  de  l'agent  de  change  furtivement 
et  sans  titre.  MARRONN-age,  état  d'un  esclave  fUgitif. 

4127.  €OIîTRABAM]M>,  m.  s.  (de  contra^  contre,  et  bando, 

édit,  loi,  ordonnance. 
CONTREBANDE,  introduction,  commerce  de  marchandises  prohibées;  ces 
marchandises  mêmes.  CONTREBAND-ibr. 

4128.  €OBBEI>OB  (litt.  coureur,  de  correr,  courir),  galerie 

étroite  qui  tourne  autour  d'un  b&timent. 
CORRIDOR,  passage  qui  met  en  communication  diverses  pièces  d'un  même 
étage. 

4129.  <X»BRSOIR,  corriger. 

C0RREG-1D0R  (mot  Esp.,  litt.  le  correcteur)^  nom  que  l'on  donne,  en  Espagne, 
au  premier  officier  de  Justice  d'une  ville. 

4130.  COBTK,  cour;  pluriel  CORTES. 
GORTÈS,  assemblée  des  États  en  Espagne  et  en  Portugal. 

4131.  CBIOIiIiO,  mot  d'origine  douteuse. 

CREOLE,  nom  donné  &  toute  personne  née  dans  les  colonies  et  issue  de  pàrentâ 
européens. 

4132.  l>lAIf  A.  étoile  du  matin  (rad.  L.  d/es,  jour). 
DIANE,  batterie  de  tambour  au  point  du  jour,  pour  éveiller  les  soldats. 

4133.  l>iJK!fA,  maîtresse,  dame. 

DUÈGNE,  vieille  gouvernante  chargée  de  veiller  sur  la  conduite  d'une  jeune 
personne  ;  actrice  qui  joue  le  rôle  des  duègnes,  des  vieilles  femmes* 

4134.  El.l>OBAJDO  [el  dorado  *=  le  doré). 

ELDORADO.  Pays  chimérique  dont  tous  les  habitants  seraient  riches  et  heu- 
reux.  Par  ext.  Jardin  délicieux,  lieu  charmant  et  plein  de  richesses. 

4135.  ElIBAROO.  séquestre,  saisie. 

EMBARGO,  défense  faite  aux  navires  de  sortir  du  port  :  mettre  Vemhargo 
8i«r...,  lever  V embargo, 

4136.  BHTAIiIHOAtt,  amarrer  un  câble  à  l'organeau  de  l'ancre. 
ETALINGUER,  m.  s. 

4137.  BSC^AOKAR,  aplatir  (de  Tadj.  cacho,  qui  représente  le  L. 

coactus  =  pressé  ensemble). 
EGAGHER,  écraser,  firoisser  :  écacher  une  noix, 

4138.  BSCOPBTTA,  fusil  de  chassée 
ESCOPETTE,  espèce  de  carabine. 

4139.  ESC1TAJDRA,  équerre;  escouade;  division  navale. 
ESCADRE,  chacune  des  trois  divisions  qui  composent  une  flotte. 

ESGADR-lLLÉ,  petite  escadre  composée  de  bâtiraentô  légers. 

ESGADR-ON»  partie  d'un  régiment  de  cavalerie,  correspondant  âi  un  ba- 
taillon dans  l'infanterie.  ESCADR-onn-er. 
ESCOUADE  pour  ESCOUADRE.  Fraction  d'une  compagnie  de  gens  de  guerre, 
sous  les  ordres  d'un  caporal  ou  d'un  brigadier. 

4140.  ESSEEBIIi,  émeri  (dér.  du  G.  smur».  émeri). 
ÉMËRI,  pierre  ferrugineuse  fort  dure  qui,  réduite  en  poudre,  sert  à  polir,  il 

user  les  métaux,  le  diamant,  etc. 

4141.  BSPARÏO,  sparte,  plante  appelée  vulgairement  jOnd 

d'Espagne  et  qui  sert  à  faire  des  nattes,  etc. 
ÈSPADR  iLLE  (dimin.  ù'esparto  ?),  chaussure  dont  rem^^ittuek  ^«X  ^^\«>\ft^>^^^* 
meUe  de  sparte  tressé  et  qui  est  surtout  usWèfc  àwva\e^'?^tfeîifes&» 
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4142.  BSPARTERBirc  (dialecte  catalan),  mot  qui  signifie  à  la 

fois  «  éparvin  »  et  «  qui  est  de  la  nature  de  l'épervier 

(Catalan  esparver)  ". 
EPARVIN  ou  Epervin,  tumeur  dure  aux  jarrets  d'un  cheval.  Suivant  Ménage, 
approuvé  par  Diez,  ce  mot  peut  avoir  été  fait  d'épervier^  les  chevaux  qui 
ont  ce  mal  marchant  difficilement  et  tenant  haut  le  pied  malade,  comme 
fait  Tépervier. 

4143.  FA3n>AJrGO,  danse  espagnole. 

FANDANGO,  danse  espagnole  à  trois  temps  et  d'un  mouvement  assez  vif,  avec 
accompagnement  de  castagnettes. 

4144.  FAItAirD1JI.A.  sorte  de  danse;  Prov.  farandoZa (de l'Ail. 

fahrende,  troupe  de  comédiens  ambulants,  dér.  de  fahren^ 
propr.  =  se  mouvoir.  —  Et.  de  Diez). 
FARANDOLE,  danse  provençale  que  les  danseurs  exécutent  en  se  tenant  par 
la  main. 

4145.  FVKRO  (du  L.  forum^  place  publique),  loi,  statut,  coutume 

d'un  royaume,  etc.  ;  privilèges  d'une  province,  d'une  ville. 
FUERO,  privilège,  franchise,  coutume,  loi,  dans  certaines  provinces  d'Espagne.  ' 

4146.  GABAJÎ,  sorte  de  manteau. 
CABAN,  manteau  à  capuchon. 

4147.  OIHETE,  cavalier  ;  écuyer  qui  monte  et  manie  bien  un 

cheval. 
GENET,  cheval  d'Espagne  de  petite  taille. 

4148.  GlTAJrO,  nom  espagnol  des  bohémiens  ;  fém.  GITANA. 
GITANO,  en  Espagne,  bohémien  errant. 

4149.  ORACIOSO,  gracieux,  agréable. 
GRACIOSO.  Mus.  Gracieusement. 

4150.  «RIEOO,  grec.  Prov.  GREGOU. 

GRIGOU,  gueux  ;  homme  d'une  avarice  sordide.  On  connaît  l'acception  figurée 
donnée  dans  le  même  sens  à  la  forme  ^rec. 

4151.  OVERBUXA  (dimin.  de  ^uerm,  guerre),  petite  guerre. 
GUÉRILLA,  troupe  espagnole  composée  de  tirailleurs;  troupe  de  partisans 

faisant  la  guerre  de  montagnes  et  d'embuscades. 
GUÉRILL-ERo,  soldat  faisant  partie  d'une  guérilla. 

4152.  HABI.AB,  parler. 

H  A6LER  (à),  parler  beaucoup,  avec  vanterie,  exagération.  HABLER-ie  (à). 
HABL-EUR  (â),  qui  aime  à  débiter  des  mensonges,  à  se  vanter. 

4153.  M  KK,Hf  AyPAP,  fraternité,  confrérie  ^dérivé  de  hermano, 

frère). 
HERMANDAD,  association  formée  en  Espagne,  vers  la  fin  du  XV'  siècle,  contre 
les  voleurs  et  les  malfaiteurs;  milice  chargée  d'exécuter  ses  ordres.  On 
dit  souvent  la  sainte  Hbrmandad.  C'est  à  tort  qu'on  l'a  confondue  avec  le 
tribunal  de  l'inquisition  ;  si  les  membres  de  cette  association  figuraient, 
soit  dans  les  exécutions,  soit  dans  les  arrestations  opérées  par  1  inquisi- 
tion, ce  n'était  que  comme  soldats  chargés  de  la  police  des  villes  et  des 
campagnes. 

4154.  BECDAXOO,  gentilhomme  ;  formé  de  hyos  de  aîgo  =  fils 

de  quelque  chose.  En  vieux  castillan,  les  nobles  sont  tou- 
jours désignés  par  les  mots  hijos  ou  ^os  de  algo, 
HIDALGO,  titre  que  prennent  en  Espagne  les  nobles  d'ancienne  race. 

4155.  HOllIBBB,  homme;  sorte  de  jeu  de  cartes. 
HOMBREjjeu  de  cartes  d'origine  espagnole. 

415Ô.  urFAJrrE,  enfant  (du  L.  infans). 
INFANT,  INFANTE,  titre  donné  aux  enfants  puînés  des  rois  d'Espagne  et  de 
Portugal. 

4157.  J1JHCO,  propr»  navire,  vaisseau,  qui  se  rapporte  au  chi- 
nois tchownt  bateau. 
JONQUE,  vAisseao  en  usage  dans  les  Indes,  en  Chine  et  au  Japon. 
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4158.  JiJifTA,  assemblée  (de jun/ar,  joindre,  assamblei). 
JUNTE,  nom  donné,  en  Espagne  et  en  Portugal,  à,  divers  conseils  administratifs. 

4159.  I.AGARTO,  lézard  (L.  lacertus]. 

Al-IjIGATOR  est,  d'après  Mahn,  une  latinisation  arbitraire  de  l'Esp.  el  lagarto 
ou  Port.  0  lagarto  {=  le  lézard),  qui  est  la  véritable  dénomination  du  cro- 
codile ou  caïman  d'Amérique. 

4160.  l<AZO,  lacet;  nœud  coulant. 

LASSO  ou  Laso,  longue  et  forte  lanière  de  cuir  dont  les  indigènes  de  l'Amé- 
rique du  Sud  se  servent  pour  prendre  les  animaux  sauvages. 

4161.  ]|IAIfTII.IA.,  mantiUe:  lance. 

MANTILLE,  longue  et  large  écharpe  noire,  qui  fait  partie  du  costume  national 
des  femmes  espagnoles. 

4162.  MJkJI'ZSHIIiItA,  petite  pomme  (de  manzanOt  pommier). 
MANCENILLE,  fruit  du  mancenillier. 

MANGENILL-iER,  arbre  de  la  famille  des  euphorbiacées  qui  croit  aux 
Antilles  et  dans  l'Amérique  ôquatoriale. 

4163.  MATACKnf,  homme  grotesquement  masqué. 
MATASSIN,  autrefois,  danseur  bouffon. 

4164.  MATA]>OR  (du  L.  mactalor,  dér.  de  mactare^  tuer). 
MATADOR,  celui  qui,  en  Espagne,  dans  les  combats  de  taureaux,  est  chargé  de 

tuer  l'animal.  Fig.  Homme  considérable  dans  son  état.  Nom  des  cartes 
supérieures  au  jeu  de  l'hombre. 

4165.  BlBl^IAJroCKB  (mot  fonné  de  media^  demie,  qui  est  au 

milieu,  et  de  noche^  nuit),  repas  en  gras  qui  se  faisait 
après  minuit  sonné,  particulièrement  dans  le  passage 
d  un  jour  maigre  à  un  jour  gras, 
MEDIANOGHE.  Ce  mot  et  un  peu  fusaffe  s'étaient  introduits  en  France  sous 
Louis  XIV,  où  tant  de  choses  se  faisaient  à  l'espagnole. 

4166.  SOEiriNO,  jeune  homme  de  naissance  attaché  aux  enfants 

de  la  famille  royale. 
MENIN,  gentilhomme  attaché  autrefois  au  service  du  dauphin. 

4167.  HKRnro,  errant,  en  parlant  des  troupeaus^  qui  changent 

de  p&turage. 
MERINOS,  mouton  de  race  espagnole;  étoffe  faite  de  sa  laine. 

4168.  TWrKRTWngliAPA  (dérivé  du  Portugais  mermelo,  coing), 

marmelade. 
MARMELADE,  confiture  de  finiits  presque  réduits  en  bouillie.  Fig.  Avoir  la 
figure  en  marmelade,  meurtrie,  fracassée. 

4169.  MIQVBXBTi:,  nom  donné  à  des  bandits  espagnols  qui 

vivaient  dans  les  Pyrénées;  plus  tard,  ils  se  transfor- 

"-  mèrent  en  soldats  et  firent  la  guerre  de  partisans  sur  les 

frontières  de  la  Catalogne  et  de  l'Aragon.  Ils  rendirent  de 

grands  services  à  l'Espagne,  dans  sa  guerre  contre  la 

France  (1675),  sous  la  conduite  de  Miquelot  de  Prats, 

auxquels  ils  doivent  leur  nom. 

MIQUÉLET,  autrefois  bandit  espagnol;  aujourd'hui,  soldat  faisant  partie  de  la 

garde  des  gouverneurs  de  province,  en  Espagne. 

4170.  MORRIOIf  fdér.  de  morra,  crâne),  sorte  d'armure  de  tête. 
MORION,  armure  de  tète  des  anciens  chevaliers,  plus  légère  que  le  casque. 

4171.  MOSCABADO,  sucre  de  la  dernière  cuisson  (de  mas, 

plus,  mieux,  et  de  acahado^  achevé,  parfait). 
MOSGOUADE,  sucre  nrut  (Cette  acception  ne  concorde  guère  avec  l'étymologle 
ci-dessus,  que  j'emprunte  à  Larousse). 

4172.  MOM1TITO,  moustique,  cousin  (dér.  du  Latin  musca^ 

mouche). 
MOUSTIQUE  (pour  Mousquite,  par  inversion),  petit  insecte  des  pays  chauds, 
dont  la  piqûre  est  très  douloureuse. 
MOUSTIQU-AiBB,  gaze  autour  des  lits  pour  garemUr  dft^mwj&VNsciK^. 
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4173.  SIOJEO,  jeune  ;  jeune  garçon. 
MOUSSE,  apprenti  matelot. 

4174.  HO€(A]>0,  gâteau  d'amandes;  nougat  (d'une  forme  fictive 

L.  nucatunif  dérivé  de  nuo?,  noix,  amande). 
NOUGAT,  gâteau  fait  d'amandes  et  de  caramel. 

4175.  OliIiA,  viande  qu'on  met  au  pot,  bouilli,  pot-au-feu. 
OILLE,  sorte  de  potage  d'origine  espagnole. 

OLLA-PcDB^iDA  (mots  esp.  =  pot  pourri),  mélange  composé  de  plusieurs  sortes 
de  viandes:  chanson  dont  les  couplets  sont  sur  diflérents  airs  ;  production 
littéraire  formée  de  divers  morceaux. 

4176.  OREH A  (dialecte  basque),  cerf. 

ORIGNAL,  élan  du  Canada.  Lescarbot,  dans  l'Histoire  de  la  Nouvelle- France. 
dit  que  les  Basques  venus  sur  les  côtes  d'Amérique  donnaient  &  l'élan  du 
Canada  le  nom  d'orenoc,  et  que  orenac  signifie  cerf  en  basque. 

4177.  PANO,  drap;  toute  sorte  d'étoflfe;  vêtement. 

PAGNE,  morceau  de  toile  de  coton  dont  les  nègres  et  les  Indiens  se  couvrent 
de  la  ceinture  aux  genoux. 

4178.  PAPAOAYO,  perroquet. 

PAPEGAI,  ancien  nom  du  perroquet.  Oiseau  de  bois  peint,  qu'on  place  en  haut 
d'une  perche,  pour  servir  de  but,  à  certains  jeux  d'adresse. 

4179.  PARAJDA,  lieu  de  station  ;  temps  d'arrêt  d'un  cheval  de 

manège. 
PARADE,  montre,  étalage,  ostentation  ;  revue  :  assister  à  la  parade. 
PARAD-BR,  manœuvrer  :  faire  parader  un  cheval^  des  troupes. 

4180.  PARAC^OIf,  mot  formé  de  la  formule  prépositionnelle 

para  con,  exprimant  comparaison  ;  par  ex.  :  «  La  criatura 

para  con  el  criador  -,  la  créature  en  comparaison  du 

créateur.  On  a  dit  el  para  con  (adouci  en  elparagon)^ 

comme  nous  disons  le  pourquoi^  le  dedans^  etc. 

PARANGON,  anc.  Paragon,  1)  comparaison  ;  2)  terme  de  comparaison,  modèle, 

patrop.  Diamant  parangon^  sans  défaut.  Subst.  Caractère  d'imprimerie. 

PARANGONN-ER.  Impr.  Faire  qu'un  caractère  d'imprimerie  s'aligne 

bien  avec  un  autre.  PARANGONN-agb,  action  de  parangonner. 

4181.  PASAKAIfO,  rampe  ou  balustrade  (de  posar,  passer,  et 

mano,  main),  puis,  par  extension,  bordure  en  général  et 
spécialement  passement  (t). 
PASSEMENT,  tissu  plat  et  étroit  de  fll  d'or,  de  soie,  etc.,  dont  on  orne  des 
meubles,  des  habits,  etc.  ^francisation  depasamano;  on  a  rendu  la  ter- 
minaison man  conforme  au  suffixe  ment  habituel  (t  ). 
PASSEMENT-BR,  chamarrer  de  passements.  PASSEMENT-erie,  ier. 

4182.  PEPITA,  grain,  petite  masse;  or  natif. 
PÉPITE,  masse  d'or  natif,  d'un  volume  plus  ou  moins  considérable. 

4183.  PIA9TRA,  lame  de  métal;  pièce  de  monnaie. 
PIASTRE,  monnaie  d'argent  en  usage  dans  divers  pays,  et  dont  la  valeur  varie 

beaucoup. 

4184.  PICAJDOR  (litt.  =s  piqueur),  écuyer;  cavalier  qui  attaque 

le  taureau. 
PICADOR,  cavalier  espagnol  qui  attaque  le  taureau  avec  la  pique. 

4185.  PlCARO«  vaurien,  vagabond. 

PICAR-BSQUE.  Se  dit  des  romans  et  des  pièces  de  théâtre  dont  le  héros  est  un 
vaurien  :  le  genre  picaresque, 

4186.  PI1ITA]>A  fc=  peinte,  de  jpmtar,  peindre. 

PINTADE,  gallinacé  dont  le  plumage  est  noir,  strié  de  gris  cendré  et  entière- 
ment parsemé  de  taches  blanches,  arrondies,  de  grandeur  variable. 

4187.  piiACEIi,  banc  de  sable. 

PLACER,  terrain  d'alluvion  ;  lit  des  cours  d'eau  d'où  l'on  extrait  l'or. 
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4188.  piATA,  argent. 

PLAT-iNE(diinin.  de  pjîaïa),  métal  d'un  blanc  gris,  le  plus  pesant  et  le  plus 
inaltérable  de  tous. 

4189.  PRBSIDIO,  propr.  garnison. 

PRESIDES,  lieu  où  le  gouvernement  espagnol  envoie  les  condamnés  aux 
travaux  forcés. 

4 190 .  PROiriJlî€IA9IIi:if  TO  (dér.  du  L.  pronuntiare  ;  de  pro, 

en  avant  ;  nuntiare^  annoncer),  action  de  se  prononcer. 
PRONUNGIAMIENTO,  mot  espagnol  qui  désigne  l'acte  par  lequel  un  chef 
militaire  se  déclare  indépendant. 

4191.  puirro,  point,  as. 

PONTE,  celui  des  joueurs  qui  joue  contre  le  banquier;  au  Jeu  d'hombre,  l'as  de 
cœur  ou  de  carreau,  quand  on  fait  jouer  dans  l'une  de  ces  couleurs. 

4192.  qvi€HAr,  dent  (dialecte  catalan). 

CAGHAL-OT  (Esp.  Cachalote],  genre  de  grands  cétacés,  caractérisé  par  l'énorme 
dimension  de  la  tête,  et  qui  se  distinguent  encore  des  baleines  par  les 
fortes  dents  coniques  dont  ils  sont  armés. 

4193.  RANCIO,  rance.  Fig.  Viwix,  ancien. 
RANCIO,  vin  d'Espagne  qui  est  devenu  jaunâtre  en  vieillissant. 

4194.  RUAT,  royal. 

REAL  ou  RÉALB,  petite  monnaie  d'Espagne  valant  environ  25  centimes. 

4 195.  RIS€0,  écueil,  rocher  escarpé.  Rte&go^  danger. 
RISQUE,  danger,  péril.  RISQU-er,  hasarder,  mettre  en  danger.  RISQU-able. 

4196.  ROB,  mot  venu  de  l'Arabe  ar  robe,  dér.  du  Persan  ro66, 

moût  de  vin  cuit. 
ROB.  suc  dépuré  d'un  f^ruit  cuit  et  épaissi  jusqu'à  consistance  de  miel. 

4197.  R09IAJÎ€SR0,  romancier;  dérivé  de  romance,  roman. 
ROMANCERO,  recueil  de  petits  poèmes  espagnols,  écrits  en  strophes  et  qui  ont 

tous  pour  sujet  quelque  histoire  héroïque  ou  touchante. 

4198.  SAIînETK,  propr.  morceau  délicat  {de  &aïn,  saindoux); 

intermède  ds  comédie;  ballet. 
SAYNÈTE,  petite  comédie  mêlée  de  chansons. 

4199.  SAROAZO,  varech. 
SARGASSE,  sorte  de  varech  des  mers  tropicales. 

4200.  SATAN  A,  mot  tiré  d'un  idiome  indigène  d'Amérique  f 
SAVANE.  Au  Canada,  forêt  d'arbres  résineux;  dans  l'Amérique  du  Nord,  im- 
menses plaines  couvertes  de  hautes  herbes  qui  croissent  sans  culture. 

4201.  Si:oiJII>IIiI<A,  sorte  d'air  et  de  danse  espagnols. 
SEGUIDILLE,  m.  s. 

4202.  SIESTA  (du  L.  sexta,  sixième  heure  du  jour  ou  midi), 

sieste. 
SIESTE,  repos  pris  en  été  après  le  repas  de  midi. 

4203.  SOBRBCAROA  (de  sobre,  sur,  et  cargo,  charge),  sur- 

charge. 
SUBRECARGUE  (Esp.  sobrecarpo),  préposé  choisi  par  un  armateur  pour  veiller 
sur  la  cargaison. 

4204.  TORBAIMIR,  dér.  de  torear,  combattre  les  taureaux  (de 

torOy  taureau). 
TOREADOR,  cavalier  qui  ngure  dans  les  combats  de  taureaux,  en  Espagne. 

4205.  VAINHiIiA,  vanille  (dimin.  de  vat'na,  gousse). 
VANILL-E,  fruit  du  VANILL-ier,  plante  grimpante  d'Amérique. 

4206.  TARA,  verge,  baguette  ;  mesure  de  longueur. 
VARE,  mesure  de  longueur  en  Espagne,  valant  un  peu  moins  d'un  mètre. 

4207.  TOMITO  NBORÔ,  litt.  vomissement  noir. 
VOMITO-NEGRO,  nom  donné  à  la  fièvre  jaune. 
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4208.  ZAUffARRO,  pelisse,  fourrure  de  peaux  d'agneaux  ;  peaa 

d'agneau. 
CHAMARRE  (VF.),  avec  le  sens  de  pelisse,  d'où  s'est  déduit  celui  d'ornement 
d'habit  en  généraL 
GHAMARR-ER,  orner  de  passementeries  :  cJiamarrer  un  habit, 
CHAMARR-uRB,  manière  de  chamarrer;  ornements  de  mauvais  goût. 
SIMARRE  (VF.  Samarre),  robe  traînante  qui  est  la  marque  distinctive  du  chef 
de  la  magistrature. 

4209.  ZAPOTB,  sapotiUe. 

SAPOT-iER  ou  SAPOT-iLL-iBR,  arbre  des  Antilles.  SAPOT-illb,  son  fruit. 

4210.  ZARABAmDA,  dérivé  du  Persan  serbend,  sorte  de  danse. 
SARABANDE,  air  de  danse  espagnole  a  trois  temps. 

4211.  «AitgAi»Ait.¥T.T.A  de  zarza,  mûrier,  ronce,  et  de  Pa- 

rillo,  nom  d'un  médecin  qui  a  employé  le  premier  cette 
plante. 
SALSEPAREILLE^  plante  d'Amérique,  dont  la  racine  est  dépurative  et  sudc- 
riâque. 
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4212.  AIiBUrO,  m.  s.  ;  du  L.  albus,  blanc. 

ALBINOS,  qui  a  la  peau  et  les  cheveux  d'un  blanc  mat  et  blafard,  tandis  que  les 
yeux  sont  rougeàtres.  ALBIN-ismb. 

4213.  AIiBRIGOaUB,  dérivé  de  l'Arabe  al  birqoitqt  abricot. 
ABRICOT.  ABRIGOT-ibr,  arbre  fruitier,  du  genre  prunier. 

4214.  Ainx,  indigo. 

ANIL,  plante  dont  on  extrait  l'indigo.  ANIL-inb,  ide,  iqub. 

4215.  BAHiADEERA,  danseuse. 
BAYADERE,  danseuse  indienne. 

4216.  CHAHADA,  appel.  Dérivé  du  verbe  c?Mmar,  qui  est  le 

Latin  clamare,  crier. 
CHAMADE,  signal'  donné  par  le  tambour  pour  annoncer  que  des  assiégés 
capitulent  :  battre  la  chamade,  Fam.  Céder,  se  rendre,  cesser  de  résister. 

4217.  CRITZADA,  m.  s.  ;  de  oruz,  croix. 
GRUZADE,  monnaie  du  Portugal  qui  portait  une  croix  sur  la  face. 

4218.  FBKnço  =  Esp.  hechizo,  sortilège,  maléâce,  enchan- 

tement. 
FETICH-B,  ima^e  grossière,  objet  de  culte  pour  les  nègres.  FETICH-ismb,  istb. 

4219.  HfBLASns,  m.  s.  (Origine  inconnue).  Angl.  yam. 
IGNAME,  plante  grimpante  dont  la  racine,  très  volumineuse,  fournit  une 

substance  alimentaire  précieuse. 

4220.  MAmDARUE,  mot  qui  sert  &  désigner  les  fonctionnaires 

chinois  (mot  indien  corrompu  du  sanscrit  mantrim^ 

conseiller,  ministre  i ). 
MANDARIN,  nom  qu'on  donne  aux  lettrés  et  aux  fonctionnaires  chinois. 

MANDARIN-AT,  dignité  de  mandarin. 
MANDARIN-iER,  variété  d'oranger.  MANDARINE,  son  fruit. 

4221.  mBORO,  noir,  nègre  (du  L.  niger^  noir). 
NÈGR-B,  homme  a  peau  noire.  NÉGR-bssb.  NÉGR-illon,  petit  nègre. 
NÉGR-iBR.  Aélj.  Se  dit  d'un  bâtiment  destiné  a  fiiire  la  traite  des  nègres  sur  la 

côte  d'Afrique,  et  du  capitaine  qui  le  commande  :  Un  bâtiment  négriei% 
11B  capitaine  négrier,  Stibêt,  Marchand  de  nègres.  NÉGR-brib. 
NBOHO'i'aiLE  (G,  philos^  ami),  ami  des  nègres. 
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4222.  JJUTA,  graminée  d'Algérie. 

ALFA,  tiges  de  graminées  dont  on  fait  des  cordes  et  des  nattes. 

4223.  AXI.AH,  Dieu. 

ALLAH,  nom  que  les  mahométans  donnent  à  Dieu. 

4224.  AMAU A,  être  sûr,  avoir  confiance. 

AMAN,  cri  par  lequel  les  Arabes,  les  musulmans  demandent  grâce  dans  un 
combat  ou  sollicitent  une  capitulation,  une  amnistie.  Demander  l'aman  ^ 
faire  sa  soumission. 

4225.  AHABST,  habitation. 

IMARETj  hôtellerie  turque  pour  les  pauvres  et  les  étudiants. 

4226.  ASCER,  EMIR,  prince,  chef,  commandant;  dér.  de  la  racine 

amara  =  ordonner. 
EMIR,  titre  donné  aux  descendante  de  Mahomet,  chef  arabe  d'un  gouverne- 
ment ou  d'une  tribu. 

4226  BIS.  AMIR  AL  BAHR,  commandant  de  la  mer  Œt.  de  Mabn). 
Pour  la  suppression  de  la  dernière  syllabe,  compar. 
JOenebola,  nom  d'une  étoile  de  la  constellation  du  Lion  et 
qui  vient  de  l'Arabe  Deneb  al  ezeth.  queue  du  lion. 
AMIRAL.  AMIRAL-AT.  AMIRAU-té  (anc.  AMIRAL-T4Î 
AMIR-ANTE,  grand  amiral  chez  les  Espagnols. 

4227.  AHTBAR,  ambre  (mot  d'origine  étrangère)  ;  Esp.  ambar , 

alamha/r. 
AMBR-K,  BR.  AMBR-BTTB,  petite  fleur  qui  sent  l'ambre. 

4228.  Ail  AJfBIQ  (mot  qui  lui-même  est  d'origine  étrangère;  le 

G.  a  le  mot  ambiœ^  vase),  vase  à  distillation.  (It.  lamhioQ, 

Esp.  alambique], 
ALAMBIC,  appareil  pour  distiller.  Ftg.  Passer  à  l'alambic,  examiner  avec  soin. 
ALAMBIQU-ER,  fatiguer  l'esprit  ;  rendre  trop  subtil  :  alambiquer  ton  style, 

4229.  ARI^I  8CHA1JKI,  chardon  de  terre  {ardi,  terre,  schauJii, 

chardon);  AU.  Artisc?toehe, 
ARTICHAUT,  plante  potagère  de  la  famille  des  c  omposées. 

4230.  AZBDABAGH,  m.  S. 

AZEDARAC  ou  Azédaragh,  arbre  de  la  famille  des  méliacées. 

4231.  AZBROI.,  m.  s. 

AZEROLE,  petit  ihiit  aigrelet.  AZEROL-ibr,  arbre  épineux,  du  genre  alisier. 

4232.  BAX9CHAC?SI,  rubis  ainsi  nommé  de  la  ville  de  Baîa- 

schan  (Balaxiam,  auj.  le  khanat  de  Badakschan),  près  de 
Samarkand,  en  Asie,  où  cette  pierre  précieuse  a  été 
découverte  (It.  balascto,  Esp.  balaœ,  Prov.  balach). 
BALAIS  (Rubis),  rubis  de  couleur  rose  ou  rouge  violacé. 

4233.  BAB-BAB-KHAHBH,  Ùit.  galerie  {([ai  seH  ûe)  rempart 

(à  la)  porte  (Et.  de  Pougens).  Auj.  la  signification  est  celle 
de  meurtrière  ou  d'égoût.  M.  Picques,  docteur  en  Sor- 
bonne,  cite  babi-ab-ltnaneh,  litt.  porte  de  la  maison  des 
eaux. 
B  ARB  ACANE,  meurtrière  ;  ouverture  laifsée  au  mur  d'une  terrasse  rour  l'écou.- 
le  ment  des  eaux.  (Et.  dout.) 


486  ARABE 

4234.  BASANIIJIII,  mot  Bas  L.,  probablement  de  provenanoe 

espagnole  {badana\  laquelle  langue  l'aura  tiré  de  l'arabe. 
BASANE,  peau  de  mouton  préparée  :  livre  relié  en  basane. 
BASAN-iBK  (VF.)  =  cordonnier. 
BASAN-ER,  bistrer,  donner  une  couleur  de  basane. 
BASANÉ,  noirâtre,  hâlé  :  visage  basané. 

4235.  BATIGHA,  qui  a  donné  le  Port.  Pateca^  m.  s. 
PASTÈQUE,  melon  d'eau. 

4236.  BAZAR,  mot  d'origine  arabe,  signifiant  marché,  trafic. 
BAZAR,  marché  public  en  Orient;  en  Europe,  local  destiné  à  l'exposition  des 

objets  d'art  et  des  produits  de  l'industrie;  grand  centre  de  marchandises. 

4237.  BEBOm  =  habitant  du  désert. 
BÉDOUIN,  Arabe  nomade  d'Afrique. 

4238.  AI.  BOBAir  (al  bor&n),  l'âne. 

ALIBORON.  La  Fontaine  s'est  servi  de  ce  mot  pour  désigner  l'âne  :  maître 
aliboron.  Fig.  Homme  ignorant  qui  fait  le  connaisseur. 

4239.  BOBNOS,  manteau. 

BURNOUS  ou  BouRNous,  manteau  d'homme,  à  capuchon,  importé  d'Algérie. 

4240.  BOVIKTOV  (mot  arabe). 
BOUDJOU,  monnaie  d'Alger,  valant  1  fr.  86  c. 

4241.  ÇAVAB,  adj.  =  vide;  ÇAPRUN,  subst.  =  zéro^  parce  que 

le  zéro  est  dénué  de  toute  valeur.  Le  nom  est,  par  exten- 
sion, devenu  synonyme  de  "  signe  numérique  ».  On  sait 
que  notre  système  de  numération  nous  vient  des  Arabes. 
ZÉRO  (corruption  du  mot  ai'abe  çafrun  =  vide,  zéro  ;  en  arabe  moderne  et  en 
turc  le  zéro  s'appelle  svfr).  Chiffre  qui,  par  lui-môme,  n'a  aucune  valeur. 
CHIFFRE,  1)  écriture  secrète,  2)  signe  de  nombre  ;  It.  cifra,  cifei'a,  écriture 
secrète,  Esp.  et  Port,  eifra»  signe  de  nombre.  Ail.  ziffer^  chiffi*«. 
CHIFFR-BR,  calculer  avec  les  chiffres.  CHIFFR-bur. 
Dé-CHIFFR-br,  ablb,  embnt,  bur.  In-dé-CHIFFR-ablb  (L.  m  priv.) 

4242.  CASBAM.  m.  s. 

CASBAH,  citadelle  et  palais  d'un  souverain,  dans  les  États  barbaresques. 

4243.  CBCAIiIFA,  successeur  ou  vicaire. 

CALIFE,  Khalife  ou  Khaliphb,  titre  des  premiers  souverains  mahométans, 
successeurs  de  Mahomet. 
CALIFAT,  dignité   de  calife  ;  exercice  de  l'autorité  de  calife  :  Sous  U 
califat  d'Aboul-Abbas. 

4244.  CHABABI,  chose  sacrée,  inviolable. 
HAREM,  appartement  des  femmes  chez  les  mahométans. 

4245.  CBCARRIJB,  m.  s.;  It.  carrobo,  Esj?. garrobo^  algarrobo. 
CAROUBE,  fruit  du  CAROUB-ier,  arbre  de  la  famille  des  légumineuses,  tribu 

des  césalpiniées. 
CAROUGE  (variété  de  Caroube),  bois  du  caroubier. 

4246.  COCBCOIJT,  m.  s. 

CUSCUTE,  plante  parasite  de  la  famille  des  convolvulacées. 

4247.  ÇOWAXL^  estrade  élevée  couverte  d'un  tapis;  d'après 

Freitag  =  banc  de  repos  placé  devant  la  maison. 
SOFA  ou  SoPBA,  espèce  de  lit  de  repos  à  dossier  et  à  coussins. 

4248.  AI<  COB[OI<,mot  qui  signifie  chose  subtile  et  par  lequel  on 

désignait  une  poudre  fine  pour  noircir  les  sourcils  ;  l'ex- 
trême finesse  a  fait  appliquer  le  mot  à  l'esprit-de-vin. 
ALCOOL,  principe  volatil  obtenu  par  la  distillation  du  vin  et  autres  liqueurs 
fermentées,  et  vulgairement  appelé  esprit-de-vin. 

ALCOOL-AT,  IQUE,  ISME,  IS-ER,  AT-ION. 

4249.  CVBABA,  m.  s. 
GUBEBE,  fruit  d'une  espèce  de  iJoivrier  des  Indes. 
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4250.  I»AI  (daï),  qui  appelle,  qui  conduit. 
DEY,  autrefois  chef  du  gouvernement  d'Alger. 

4251.  DAXIiA,  conduire,  d'où  la  forme  espagnole  adala  =  évier, 

qui  présente  dans  sa  première  syllabe  l'article  arabe  al 
(Gompar.  It.  doccia^  égoût,  du  L.  aucere^  conduure). 
DAL-OT,  canal  pour  faire  écouler  l'eau  d'un  navire  (Et.  de  Diez). 

4252.  BAR  ÇAHAM.  maison  de  travail,  atelier  (Persan  tar- 

sanah);  dàr  sign.  propr.  une  tente,  un  abri  ;  dàr  çanah 
s'applique  en  particulier  à  certains  ateliers  provisoires 
établis  dans  les  ports.  It.  Danena^  partie  séparée  d'un 
port. 
DARSE.  Mar.  Partie  d'un  port  la  plus  avancée  dans  la  ville  et  fermée  avec  une 

chaîne. 
ARSENAL  (pour  Darsenal  ?),  de  l'It.  arzana^  arsenaïe;  Grec  du  moyen-Age 
arsenalês.  Magasin  d'armes  et  de  munitions  de  guerre. 

4253.  AI.  DJABBR  EL  M0GA6ELAH,  l'art  des  restaura- 

tions, des  rétablissements  et,  par  extension,  art  des  solu- 
tions. Ce  nom  était  fondé  sur  la  règle  en  vertu  de  laquelle 
on  rétablissait  dans  un  membre  de  l'équation  la  quantité 
qu'on  supprimait  dans  l'autre,  en  changeant  la  fonction 
positive  ou  négative  de  cette  fuantité.  En  chirui^ie,  au 
moyen-&ge,  le  mot  algèbre  signifiait  l'art  de  restaurer,  de 
rétablir  les  membres  luxés  ou  ft-acturés,  et  dans  les  lan- 
gues espagnole  et  portugaise,  algebrista  signifie  encore 
chirurgien. 
ALGÈBRE,  science  des  grandeurs,  considérée  d'une  fleiçon  générale,  ou  science 
des  lois  des  nombres.  ALGÉBR-iqub,  istb. 

4254.  BJSRinsiTSl,  m,  s.;  Angl.  Jennet. 
GENETTE,  espèce  de  civette. 

4255.  Bjnrif ,  mot  arabe  désignant  une  certaine  classe  d'êtres 

surnaturels. 
DJINN,  être  immatériel,  génie  malfaisant. 

4256.  BOVAR  (pluriel  de  Dâr,  tente  i). 

DOUAR,  agglomération  de  tentes  arabes  disposées  avec  une  certaine  régula- 
rité et  formant  une  sorte  de  village  administré  par  un  cheik. 

4257.  FAXIJKA,  navire  ;  du  verbe  falaga  ou  falalta,  il  a  fendu. 

Gompar.  Pelach^  laboureur,  qui  se  rapporte  à  la  même 
racine.  Il  est  curieux  d'observer  que,  dans  toutes  les 
langues,  dans  les  langues  sémitiques  aussi  bien  que  dans 
les  langues  aryennes,  les  termes  qui  se  rapportent  à  la 
navigation  se  rattachent  souvent  aux  mêmes  notions  que 
ceux  qui  sont  appliqués  au  labourage.  Nous  disons,  nous 
aussi,  d'un  vaisseau  qu'il  laboure  la  mer,  qu'il  sillonne  les 
ondes,  qu'il  fend  les  flots,  etc. 
FELOUQUE,  petit  b&timent  de  la  Méditerranée,  étroit  et  long,  à  voiles  et  à 
rames. 

4258.  FAOIR  (faqîr),  pauvre. 

FAKIR  ou  FAQUIR,  religieux  mendiant,  chez  les  mahométans. 

4259.  FARAZ,  cheval  ;  pris  dans  un  sens  collectif  (comme  le 

Prov.  egOj  cavale)  est  employé  pour  haras;  Esp.  alfaraz, 
cheval  de  la  cavalerie  maure. 
HARAS,  lieu  destiné  à  loger  des  étalons  et  des  Juments,  pour  améliorer  la  race. 

4260.  FBIiACBE,  laboureur;  du  verbe  fahala^  il  a  labouré. 
FELLAH,  paysan  ou  laboureur  égyptien. 

4261.  «PARAFA,  puiser;  aerâf,  mesure  pour  matières  sèches. 
CARAFE  (Esp.  garrafa),  sorte  de  bouteille.  CARAF-on. 

4262.  AT  «ARABE,  excursion  sur  le  territoire  ennemi;  Esp. 

algarada,  dér.  de  algara. 
ALGARADE  (ce  mot  avait  d'abord  un  sens  militaire  :  atUq:oA  \srM*ça5^,  Wfï\>a 
brusque  et  bruyante  contre  quelqu'un. 
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4263.  QARRAH,  vase  à  eau.  Esp.  Jarra^  Prov,  guarra, 
JARRE,  grand  vase  de  grès  pour  conserver  l'eau. 

4264.  Ail  OATR.  AU,  goudron  (de //atara,  couler  goutte  à  goutte), 

BL.  catarannus^  Esp.  alquttran. 
GOUDRON.  GOUDRONN-BR,  aqe,  erie.  edr. 

4265.  AX  GHAZKL,  antilope,  dér.  d'un  verbe  signifiant  être 

léger  à  la  course. 
GAZELLE,  nom  vulgaire  d'une  espèce  d'antilope  (Aussi  Algazbl  et  Algazellb). 

4266.  AI.  OHAZUi,  l'archer.  Esp.  Alguacil. 
ALGUAZIL,  officier  de  police,  en  Espagne. 

ARGOUSIN  (d'après  Ménage,  corr.  de  Alguazil),  surveillant  des  forçats. 

4267.  oiOIiCrOIiAJî ,  semence  du  sésame  (dont  on  fait  la  couleur 

zinzoliriy  qu'on  appelle  aussi  pmp0o2m);  Esp.  aljoujoîi, 
It.  giangelina  (Et.  de  Ménage). 
ZINZOLIN,  couleur  d'un  aspect  violet  rougeâtre. 
ZINZOLIN-ER,  teindre  en  zinzolin. 

4268.  Ail  €M>BBAH,  tente,  chambre  voûtée  qui  renferme  un 

lit.  Esp.  Alcoha,  chambre  à  coucher. 
ALCOVE  (ô),  enfoncement  dans  une  rhambre  à  coucher  pour  recevoir  un  lit. 

4269.  GOVai,  famille,  tribu. 

GOUM,  en  Algérie,  contingent  armé  fourni  par  chaque  tribu  pour  les  expédi- 
tions militaires. 

4270.  OOVRBl,  m.  s. 

GOURBI,  en  Algérie,  sorte  de  cabane  en  feuilles,  en  chaume  ou  en  paille  des 
marais. 

4*371.  GOVBJB,  mot  d'origine  arabe. 
GOURE,  drogue  falsifiée. 

GOUR-BR,  falsifier  des  drogues.  Fig,  Tromper,  duper.  GOUR-bur. 

4272.  HASCBXGBE,  sorte  de  chanvre. 

HAGHIGH  ou  Haschisch,  préparation  narcotique  dont  le  cannabis  indica  ou 
chanvre  indien  fait  la  base,  et  dont  l'emploi  produit  une  sorte  d'ivresse 
accompagnée  d'hallucinations,  de  visions  ûintastiçtues. 

ASSASSIN  (de  l'Ar.  Haschichin^  nom  d'une  secte  religieuse  dont  les  adhérents 
faisaient  vœu  de  commettre  tout  meurtre  qui  leur  serait  ordonné  par  leur 
chef  (appelé  le  Seigneur  de  la  Montagne),  en  s'enivrant  à  cet  eflet  d'une 
boisson  préparée  avec  le  haschich.  Le  nom  de  ces  sectaires  est,  dans  la 
suite,  devenu  synonyme  de  meurtrier  soudoyé  (Et.  de  Sylvestre  de 
Sacy).  ASSASSIN-BR,  at. 

4273.  AX  HAZAJî,  le  cheval  fort  et  beau,  élégant;  Esp.  alazan. 
ALEZAN,  de  couleur  fauve,  en  parlant  des  chevaux.  Cette  étymologie  de  Pihan 

ne  répond  pas  trop  à  la  valeur  actuelle  du  mot. 

4274.  HBJOtBTBE,  fuite. 

HEGIRE,  ère  des  mahométans,  qui  commence  en  622,  époque  à  laquelle  Ma- 
homet s'enfuit  de  la  Mecque. 

4275.  BEOUB  BXAOr,  vierge  aux  yeux  dont  le  noir  et  le  blanc 

sont  très  marqués  ;  d'où  le  Persan  houry,  qui  a  donné 
directement  le  Fr.  hmtri. 
HOURI,  femme  du  paradis  de  Mahomet,  femme  d'une  extrême  beauté. 

4276.  AX  IBAJD,  computation. 

ALIDADE,  règle  mobile  à  pinnules  pour  viser  les  objets  et  mesurer  les  angles. 

4277.  AX  IKSIBinf  (iksirûn),  élixir,  pierre  philosophale.  es- 

sence (dérivé  de  Kmaray  réprimer.  domi)ter.  La  pierre 
philosophale  devait,  comme  on  sait,  servir  également  de 
remède  universel. 
ÉLIXIR,  liqueur  spiritueuse  ;  médicament  liquide  formé  d'une  substance  en 
dissolution  dans  l'alcool. 

4278.  ffUjATtf  (imàm),  chef,  président. 

JMAN,  ministre  de  la  religion  mahomètaae,  IMÂN-at,  dignité  d'iman. 
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4279.  I9I<AM.  résignation. 

ISLAM  ou  ISLAM-iSMB,  religion  des  mahométans.  ISLAM-ffe,  mahoméfan. 

4280.  JASAM1JH,  m.  s.  (mot  d'origine  étrangère). 
JASMIN,  arbuste  qui  produit  des  fleurs  odoriférantes;  la  fleur  même. 

JASMIN-ÉBS,  famille  de  plantes,  qui  ont  pour  type  le  Jasmin. 

4281.  JTERBVAXI,  m.  s. 

GERBOISE,  mammifère  rongeur,  voisin  des  rats. 

4282.  KADHiJuge. 
GADI.  Juge  musulman. 

Al-GADË,  nom  donné  en  Espagne  à  certains  Juges  et  magistrats  municipaux 
(Esp.  alcade,  de  l'Ar.  al  hadhi  as  le  Juge). 

4283.  KAFOt  (kAflr),  infidèle,  perfide,  ingrat.  Esp.  cotre,  rade, 
CAFARD,  anc.  Cafar,  hypocrite,  bigot  (propr.  un  infidèle  qui  se  mit  d'une 

autre  religion,  sans  bonne  foi,  sans  conviction).  GAFARD-er,  srib,  isk. 
GAFRES  (de  hc^r,  renier],  nom  donné  par  les  Arabes  à  ces  peuplades  de  l'A* 
fi*ique  méridionale,  parce  qu'elles  ont  repoussé  l'islamisme}. 
GAFR-BRiB,  pays  des  Cafres. 

4284.  Ail  KAFOR,  L.  Camphora,  camphre  (avec  insertion  de 

m  ou  n). 
GAMPHR-B,  BR,  IBR.  GAMPHR-ÉB,  plante. 

4285.  KAID  (l),  chef. 

G.\ID  (1),  nom  donné,  dans  les  États  barbaresques.  à  un  officier  public  qui  cu< 
mule  les  fonctions  de  Juge,  de  commandant,  de  receveur  des  contributions, 

4286.  KAUnVAKAM  (1),  lieutenant  (  ftai(m,tenant,  malMim,lieu). 
CAIMAGAN  (ï),  lieutenant  du  grand  vizir  ou  de  quelque  autre  grand  dignitaire 

ottoman. 

4287.  KAIiJKliJKBR,  mot  arabe  qui  signifie  or  pur  et  que  Jons- 

soui;  fondateur  de  l'ordre  des  calenders,  se  donna  pour 
GALENDER,  espèce  de  derviche  turc  ou  persan.  [surnom. 

4288.  khkthis,  m.  s. 

GARTHAME,  plante  de  la  famille  des  carduacées. 

4289.  KOHY  ICAIS  (S)  »  chevreau  (mots)  des  montagnes 

{hohy);  It.  camoscto. 
GHAMOIS.  Pougens  propose  cette  étymologie,  qui  concorderait  parftitement 
avec  le  terme  latin  rupicapra,  chèvre  des  rochers. 
GHAMOIS-BR,  apprêter  les  peaux  de  chamois.  GHAMOIS- brib,  bor. 

4290.  KOPTI  (de  Koptos,  yiUe  de  la  haute  Egypte;  ou  tltératiott 

du  nom  grec  de  l'Egypte,  Aiguptos,  dont  la  première 
syllabe  aurait  disparu. 

GOPHTE  ou  GoPTB,  chrétien  Jacobite  d'Egypte;  ancienne  langue  d'Egypte. 

4291.  AX  KORAJr,  litt.  le  livre  (Gompar.  Bible,  IJ.ht^lia,û^x 

G.  biblion,  livre). 
ALGORAN  ou  Goran,  livre  qui  contient  la  loi  de  Mahomet. 

4292.  KOlJSKOVS.  m.  s. 

GOUSGOUSSOU,  sorte  de  bouillie  foite  avec  du  blé,  du  bouillon,  de  la  viande, 
fort  en  usage  en  Algérie. 

4293.  KVBKIJHA.  m.  s. 

GURGUMA,  safran  de  l'Inde. 

4294.  i^DAjr,  m.  s. 

LAUDANUM,  médicament  liquide  dans  lequel  l'opium  se  trouve  associé  à  divers 
ingrédients.  (Et.  dout.) 

4295.  I4MM^,  du  verbe  laaita,  lécher,  sucer. 

LOOGH,  potion  médicinale  adoucissante,  destinée  a  être  administrée  à  petites 
doses  par  la  bouche. 

4296.  AI*  aiACTBESAIf,  grange  (Esp.  nta^jracen^aCnvaQCMBw^  aV 

macen). 

MAGASIN,  INIB»,  AGE.  EM-MAOAS-Ut-ER,  AOB,  EWmT. 

■•(fi- 
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4297.  ncAMlXlJK,  esclave.   . 

MAMELOUCK  ou  Mameluk.  Autrefois,  en  Egypte,  soldat  faisant  partie  d'une 
milice  à  cheval,  formée  d'esclaves  a£Qranchis. 

4298.  AX  MAlfACBE,  lecomput;  de  manach^  compter  (Étyxn. 
ALMANAGH,  calendrier.  douteuse). 

4299.  mARABATH,  dévot;  propr.  lié  à  Dieu  ;  du  verbe  rabath, 

être  ferme,  être  dévot,  de  rabata^  lier.  Un  marabout  est 

un  homme  lié  par  la  profession  qu'il  fait  de  mener  une  vie 

dévote  (Gompar.  religieux^  de  re-ligaré). 

MARABOUT,  religieux  musulman.  Homme  très  laid.Gafetière  à  ventre  très  large . 

MARABOU  ou  Marabout,  oiseau  de  l'Inde,  dont  les  plumes  servent  à  orner 

les  chapeaux  de  femme.  (Et.  dout,) 
MARAVÉDIS,  petite  monnaie  espagnole  valant  un  centime  et  demi  (de  l'arabe 
marabethin^  pluriel  de  marabath^  des  Marabouts  ou  Almoravides  qui  ont 
régné  en  Espagne  et  qui  ont  donné  leur  nom  &  cette  monnaie}. 

4300.  MARCAZAT,  pyrite  (participe  du  verbe  raliaza^  trouver 

du  minerai). 
MARGASSITE,  fer  sulfuré  ou  pyrite  cubique  ;  pierre  noire  dont  on  fait  des 
parures  de  deuil. 

4301.  MASCHARAT,  risée,  moquerie;  bouffon. 

MASQUE,  forme  écourtée  de  l'It.  maschera^  qui  répond  au  mot  arabe  (Etym.  de 
Mahn).  MASQU-br.  Dé-MASQU-er. 
MASCARADE,  déguisement  d'une  personne  qui  se  masque. 

4302.  IKASS,  manier,  toucher,  palper  (Étym.  de  Pihan). 
MASSER,  presser,  pétrir  avec  les  mains  toutes  les  différentes  parties  du  corps, 

pour  donner  de  la  souplesse  aux  membres.  MASS-age,  eur. 

4303.  AX  MATBASBEA,  la  couverture  dont  on  garnit  les  bêtes 

de  somme. 
MATELAS,  anc.  Materas  (Prov.  alinatrac^  Esp.  et  Fort,  almadraque), 
MATELASS-BR,  garnir  en  façon  de  matelas.  MATELASS-ier. 

4304.  AX  SEAZRABA,  rad.  saraba^  enclore;  Esp.  almadraba, 
MADRAGUE,  grande  enceinte  de  filets,  préparée  particulièrement  pour  la 

pêche  du  thon. 

4305.  MBarAHAWr,  chandelier,  lanterne,  phare. 
MINARET,  tour  d'une  mosquée,  du  haut  de  laquelle,  chez  les  Turcs,  on  appelle 

le  peuple  à  la  prière. 

4306.  HESOID,  lieu  d'adoration  ;  de  sagad^  adorer.  Les  Espa- 

gnols ont  fkit  de  là  meschita  et  les  Italiens  moscheta, 
MOSQUEE,  temple  des  mahométans. 

4307.  anaSKIW ,  pauvre,  misérable  ;  Esp.  mezquinOt  serf,  pauvre, 

misérable  (Etym.  de  Diez,  confirmée  par  Grandgagnage). 
MESQUIN,  chiche  ;  qui  annonce  de  la  parcimonie  :  repas  mesquin.  Fig.  Qui 
manque  de  noblesse  :  sentim^its  mesquins,  MESQUIN-erie. 

4308.  AX  SDBT,  la  savante.  (Et.  dout.) 

ALMEES,  danseuses  orientales,  qui  font  partie  obligée  de  toutes  les  fêtes, 
mariages,  naissances,  et  même  convois  ftinèbres,  et  dont,  les  danses  sont 
mêlées  de  chants  le  plus  souvent  improvisés. 

4309.  MOftXKar,  qui  professe  l'islam. 

MUSULM-AN.  Aâj.  Qui  concerne  le  mahométisme  :  religion  musulmane,  Suhst. 
Qui  professe  cette  religion. 

4310.  MOUAJDXDIN  (mouâdzdin),  crieur  public. 

MUEZIN  ou  MUEZZIN,  crieur  qui,  du  haut  d'un  minaret,  invite  les  musulmans 
a  la  prière. 

4311.  MOIJX A,  seigneur,  maître,  titre  d'honneur  accordé,  chez 

les  musulmans,  à  tout  homme  recommandable  par  son 
MOLLAH,  prêtre  musulman.  [savoir,  sa  piété,  etc. 

4312.  MOrSIM,  saison. 

MOUSSONS,  vents  périodiques  qui,  sur  la  mer  des  Indes,  soufflent  six  mois 
d'un  côté,  et  les  six  autres  du  c6lè  opçoBè. 
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4313.  MUFTI,  propr.  «  dont  les  Jugements  servent  de  règle  et 
de  loi  ». 
MUFTI  ou  MUPHTI,  chef  de  la  religion  mahométane. 

434.  MUSTARABA,  étrangers. 
MOSÂRABE  ou  MOZARABE,  chrétien  d'Espagne  soumis  À  la  domination 
arabe  ;  de  l'Ar.  Arabi  mustaraba,  les  Arabes  étrangers,  par  opposition  k 
Arabi  aroba,  les  Arabes  vraiment  arabes. 

4315.  ifABAB,  équivalant  à  :  lieutenant,  prince,  dans  l'Inde 

musulmane. 
NABAB,  nom  donné  dans  l'Inde  au  gouverneur  d'une  grande  province.  Par 
eœt.  Homme  qui  vit  dans  une  opulence  fastueuse. 
NABAB-iE,  dignité  de  nabab  ;  territoire  gouverné  par  un  nabab. 

4316.  N AJDIS,  mot  arabe  qui  signifie  proprement  «  qui  regarde, 

qui  est  opposé  »  ;  du  verbe  arabe  naàtuira^  regarder,  consi» 

dérer,  être  situé  vis-À-vis. 
NADIR,  le  point  de  la  voûte  céleste  qui  se  trouve  directement  au-dessous  de 
nos  pieds,  et  auquel  aboutirait  une  ligne  tirée  du  point  que  nous  habitons, 
par  le  centre  de  la  terre.  —  Son  opposé  est  zénith, 

4317.  HAFAHA,  salutoire. 

NAFE,  ft'uit  d'une  plante  d'Arabie,  dont  on  fkit  une  pâte,  un  sirop  pectoral. 

4318.  HAFMA,  odeur  agréable,  souffle  embaumé.  Esp.  nafa, 
NAFFE,  n'est  guère  usité  que  dans  cette  expression  ;  eau  de  naffe,  eau  ae  sen* 

teur  qui  a  pour  base  l'eau  de  fleurs  d'oranger. 

4319.  NARANO  (n&rang);   Pers.  Nârens,  Milanais  Naranz, 

Vénitien  Naranza.  La  forme  française  est  l'effet  d'une 
relation  supposée  avec  or  (les  Latins  appelaient  les  oran- 
ges des  pommes  d'or,  aurea  mala).  Du  latin  moderne 
pomum  aurantiumy  les  Allemands  ont  foit  le  composé 
pomeranze  ax  orange. 

ORANG-B,  É,  EÂDE,  BAT,  ER,  ERIE. 

ORONGE  (altération  de  orange^  à  cause  de  la  couleur),  champignon  couleur 
capucine. 

4320.  ifARDUr,  Fers.  Nard^  L.  Nardw^  m.  s. 

NARD,  n.  m.  Sorte  de  plante  très  odoriférante,  qui  formait  la  base  d'un  parfum 
chez  les  anciens. 

4321.  ifATHItOUIf,  nom  du  carbonate  de  soude  aaturel. 
NATRON  ou  Nat»um,  carbonate  de  soude. 

4322.  OITLAHA,  enfanter. 

VALIDE,  nom  donné  chez  les  Turcs  à  la  mère  du  sultan  régnant. 

4323.  QALAVA,  m.  s.  ;  It.  calafatare^  Esp.  calafatear, 
GALFAT-BR,  garnir  de  poix  et  d'étoupe  les  fentes  d'un  vaisseau.  GALFAT-aqe. 

GALFAT,  ouvrier  qui  calfate. 
GALF-eutr-br,  boucher  les  fentes  d'une  porte,  d'une  fenêtre.  (On  disait  antre- 
fois  aussi  ccUfatrer^  forme  d'où,  sous  l'influence  de  feutre  peut-être,  s'est 
produite  celle  de  calfeutrer,)  GALF-butr-aob. 

4324.  AX  <^IiI,  plante  marine  d'où  l'on  retire  la  soude. 
ALGALI,  sel  de  soude.  ALGAL-in,  in-ité.  ALGALESG-bnt,  engb. 

ALGAL-is-BR,  AT-ioN.  ALGALO-îDB  (G.  eidoSy  forme). 

4325.  <^IXB  (à)  ou  QALAB  (à),  modèle,  moule;  Esp.  Calibro; 

anc.  Esp.  calibo^  diamètre  d'un  tube.  Le  dictionnaire  arabe 
de  Freytag  renseigne  qàlabt  modèle,  et  qàlib,  fontaine. 
GALIBR-E.  (Et.  dont.)  GALIBR-br,  aqb. 

4326.  <|i!ltTWncz,  écarlate  (adj.  qetifnazi). 

G  ARM -IN,  couleur  d'un  rouge  éclatant.  GARMIN-É,  qui  renferme  du  carmin. 
GRAM-oisi  (de  qermazi),  transposé  de  carmoisi.  Gouléur  d'un  reuge  foncé. 

4327.  c^oiAT  (qiràt),  nom  d'un  poids  (dér.  du  G.  Itération,  nom 

d'un  poids). 
GARAT  (It.  carato,  anc.  Port,  quirate),  partie  d'ot  un  v^w^^^-'^^'^'^'W^'^'C^^" 
trième  du  poids  totaJ;  petit  poids  pour  peser  lea  ^saQ»xi\&» 
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43E8.  Ail  <|0T01f,  Esp.  Aîcoton^  coton,  ouate. 
COTON.  Se  GOTONN-er,  se  couvrir  de  duvet,  en  parlant  des  étoffes,  des  fruits, 

GOTONN-ADB,  ERIE,  EUX,  IBR. 

Ho-QUETON,  casaque  brodée  (VF.  augiMton,  Prov.  alcotô^  de  l'Esp.  alcoton, 
coton,  ouate). 

4329.  AI*  QURAZ,  cruche  (ou  de  Alcarraza,  nom  d'une  localité 

d'Espagne  où  l'on  flsUtirique  beaucoup  de  ces  vases). 
ALGARAZ-AS,  vase  de  terre,  en  forme  de  carafe,  dans  lequel  l'eau  se  rafirai- 
chit  promptement. 

4330.  AI^  RAÇAF,  ARRAÇAF,  rangée  de  pierres  çlacôes  dans 

l'eau  pour  passer  &  gué  ;  Esp.  et  Port,  arrectfe  (en  Fort. 
aussi  redfe). 
RECIF,  cbaine  de  rochers  à  fleur  d'eau. 

4331.  HAifltJ-AIiOAJt  (rahdj-algâr),  litt.  poudre  de  caverne; 

Esp.  Rqjalgar, 
REALGAR,  sulfUre  rouge  d'arsenic. 

4382.  RAIS  (i),  chef  (de  râs,  tête). 
REIS-EFFENDI  {efandi,  mot  turc  qui  signifie  seigneur,  titre  de  dignité),  chan- 
celier et  ministre  des  affaires  étrangères  de  fa  Porte  ottomane. 

4333.  RASCDHAir,  fait  de  rhamana,  avoir  miséricorde. 
RAMADAN  ou  Rabiazan,  neuvième  mois  de  l'année  turque,  pendant  lequel  les 

mahométans  observent  un  Jeûne  fort  rigoureux. 

4334.  RHAZIAT,  expédition  guerrière  contre  les  infidèles. 
RAZZIA,  mot  employé  en  Algérie  pour  désigner  les  incursions  ûiites  sur  le  ter- 
ritoire ennemi,  dans  le  but  d'enlever  les  troupeaux,  les  grains,  etc. 

4335.  8AKR,  ZAEH,  dér.  du  Pers.  shaltrah,  faucon,  shiharah, 

tout  oiseau  dressé  pour  la  chasse,  BL.  scuxr, 
SACRE,  grand  oiseau  de  proie  du  genre  faucon. 

4336.  8AKAM,  paix. 

SELAM.  Nom  donné  par  les  Orientaux  à  un  bouquet  de  fleurs  disposées  de  ma- 
nière à  exprimer  une  pensée,  un  sentiment  secret. 

SALAM-ALBG  ISIalam  aleih,  paix  sur  toi)  ;  salut  turc  accomplie  de  révérences 
profondes.  Fam.  Révérence  profonde,  exagérée  :  Paire  de  grands  stUa- 
malecs, 

,     ,  4337.  SAJTA  (sanft).  Esp.  sena.  m.  s. 

SENE,  arbre  du  Levant,  dont  les  feuilles  sont  un  puissant  purgatit 

4338.  SAPBLA,  être  pur;  celui  qui  est  pur  en  religion. 

SOFI  ou  SOPHI.  philosophe  musulman  panthéiste,  d'une  secte  particulière.  An- 
cien nom  au  roi  de  Perse,  remplacé  par  schah, 

4339.  SCHARAB  (scharàb),  boisson,  vin,  café,  du  verbe  acha- 

riba,  il  a  bu  ;  d'où  l'It.  siroppo  et  l'Esp.  xarope, 
SIROP.  SIRUP-Bux,  qui  est  de  la  nature  du  sirop  (du  BL.  strupws,  sirop). 
SIROT-BR,  boire  avec  plaisir,  à  petits  coups  et  longtemps.  Dans  la  formation 

du  verbe,  on  n'a  pas  tenu  compte  de  l'orthographe  de  ce  substantif  Btym. 

douteuse). 

4339  Bit.  SCHORB,  breuvage  (mot  de  la  même  famille  que  Scharab)» 
SORB-ET.  SORB-ET-iÈRB.  SARB-OT-iÈRB,  altération  de  Sorbetièrt, 

4340.  SCHARIF,  noble. 

CHERIF,  musulman  descendant  de  Mahomet  ;  prince  arabe. 

4341.  8CHBIKXI,  vieillard. 
GHEIK  ou  ScHBiK,  chef  de  tribu  arabe. 

4342.  S€HOROirQ,  propr.  lever  du.  soleil,  du  verbe  sc?iaraJta, 

le  soleil  est  levé.  Le  siroco  est  effectivement  un  vent 
d'orient  ou  plutôt  du  sud-est;  de  là  l'Esp.  Siroco. 
SIROGO,  vent  brûlant  qui  souffie  du  sud-est  sur  la  Méditerranée. 

4343.  SBBESTKir,  genre  d'arbres  de  la  famille  des  borraginées. 
SÉBEST'B,  ûrmt  du  SÉBEST-usu  ou  SÉB&ST¥t^-tS8^. 
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4344.  AI^  filÈMTNT  ou  AL  SEMT,  chemin,  route  que  l'on  tient, 

droit  chemin.  Pour  désigner  le  zénith,  les  Arabes  disent 
SemtabraSy  c'est-à-dire  le  lieu  du  sommet.  Nous  aurions 
donc  non-seulement  corrompu,  mais  encore  tronqué  l'ex- 
pression arabe.  Le  terme  al  SEMT  nous  a  encore  fourni 
le  mot  Azimut. 
ZENITH,  point  du  ciel  situé  Terticalement  au-dessus  de  chaque  point  du  globe. 

ZÉNITH-AL,  qui  concerne  le  zénith. 
AZIMUT,  angle  que  fait  avec  le  méridien  un  cercle  vertical  passant  par  un 
astre.  AZIMUT-al,  sorte  de  boussole. 

4345.  SBHAK  et  Sàr^  dé  à  jouer,  qui.  combiné  avec  l'article  a2, 

est  devenu  ci&iaMr  et  asiar  (Esp.a^rar,  coup  malheureux). 
HASARD,  fortune,  sort;  cas  fortuit.  Plur.  Fig,  Risques,  périls  :  les  hasards  de 
la  guerre.  HASARD-br,  exposer  au  péril,  à  la  fortune.  HASARD-eux. 

4346.  SSXD,  seigneur. 

GID,  chef,  commandant  chez  les  anciens  Arabes. 

4347.  SBKKAH,  coin  qui  sert  à  fhipper  la  monnaie;  d'où  rit. 

zecca^  dér.  zecchino,  nom  d'une  monnaie  d*or  (d'où  Esp. 
seca^  lieu  où  l'on  flrappe  la  monnaie). 
SEQUIN,  monnaie  d'or  de  différents  États  italiens  et  du  Levant. 

4348.  SBMOITH,  de  semm,  empoisonner. 
SIMOUN,  vent  brûlant  qui  souffle  en  Aflrique  du  midi  au  nord. 

4349.  9KXS1SII.  m.  s.;  L.  Sesamum^  G.  Sêsamon. 
SÉSAME,  plante  originaire  de  l'Inde  et  qui  fournit  une  huile  estimée. 

4350.  SHAJLAH,  m.  s. 

SMALA,  réunion  des  tentes  d'un  chef  puissant. 

4351.  90KKAR,  sucre,  d'où  le  L.  saccharum  > 

SUCRE.  SUGR-BR,  BRIE.  1ER,  IN. 

SACGHAR-Bux,  in,  atb,  ose. 

SAGGHARI-père  (L.  fero.  Je  porte).  SAGGHARI>hètrb  (G.  metrorif  mesure). 

SAGGHARI-FiBR,  PiCAT-iON  (L.  facere,  faire). 

4352.  AOIiTBLAJT  (solthàn),  homme  puissant;  formé  de  salit, 

dominer. 
SULTAN,  titre  de  l'empereur  des  Turcs,  mot  francisé  aussi  sous  la  forme 
SOUDAN,  nom  donné  autrefois  aux  souverains  mahométans,  surtout  en 
Egypte. 
SULTAN-iN,  monnaie  d'or  de  Turquie. 

4353.  SOHMAC,  m.  s. 

SUMAC,  genre  d'arbustes  de  la  famille  des  térébinthacées. 

4354.  SOPMBRA,  nom  d'une  légumineuse. 
SOPHORE,  m.  s. 

4355.  AUinrA,  tradition. 

SUNN-iTE,  membre  d'un  des  quatre  rites  musulmans  orthodoxes,  sectateur  de 
la  tradition. 

4356.  TAMAR-HEHm,  tamarinier,  litt.  datte  indienne  {tamar, 

datte;  /lendt,  indienne),  Esp.  tamarindo. 
TAMARIN-IER,  genre  d'arbres,  de  la  famille  des  légumineuses,  dont  l'espèce 
type  croit  dans  l'Inde.  TAMARIN,  son  fruit. 

4357.  T ARABE,  écarté;  tarh^  qqch.  de  laissé  en  arrière,  rebut. 
TARE,  défaut,  déchet  sur  le  poids,  la  quantité  ou  la  qualité  des  marchandises  ; 

poids  des  caisses,  des  sacs  qui  contiennent  des  marchandises. 
TARER,  g&ter,  corrompre;  peser  un  vase,  un  baril,  etc.,  avant  de  le 
remplir.  TARÉ,  vicié,  gâté. 

4358.  TAROOKAJî  (targomân).  interprète,  du  verbe  taraga^ 

être  voilé,  caché.  It.  draaomanno^  Esp.  dragoman. 
DROGMAN,  interprète  officiel  à  Constant! nople  et  dans  tout  le  Levant. 
TRUCHEMAN  ou  TRUCHEMENT,  interprète  (It.  CurcitwinYVO,'Ê«.^.trw5o.TMmV 
/  I  TARG-UM,  paraphrase  ou  traduction  chaldaïquedeYÀ.iicv«ti.'Y:««\accci^^N>« 
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4359.  TARIDAM,  nom  arabe  (égyptien)  d'un  vaisgeau  affecté 

spécialement  au  transport  des  chevaux.  BL.  tarida^  ta- 
reta  et  tarta;  It.  tartana, 
TARTANE,  petit  bâtiment  en  usage  dans  la  Méditerranée,  portant  une  voile 
triangulaire. 

4360.  TARIF,  annonce,  publication,  Esp.  taHfa. 

TARIF,  tableau  du  prix  de  certaines  denrées,  des  droits  d'entrées  de  certaines 
marchandises.  TARIF-er,  établir  des  prix. 

4361.  TASSABE,  bassin,  coupe,  du  verbe  tassa,  tremper;  Esp. 

taza, 
TASSE,  vase  à  boire. 

4362.  TBIiSABIAir  (telsamàn),  pluriel  de  tblsam,  figure  ma- 

gique, mot  par  lequel  on  désignait  un  objet  placé  sous  un 
certain  horoscope.  Le  mot  arabe  est  tiré  du  G.  telësma^ 
cérémonie  d'initiation,  mystère. 
TALISMAN,  figure,  médaille,  petite  plaque  de  métal,  etc.,  faite  sous  certaines 
constellations,  et  supposée  avoir  des  vertus  surnaturelles.  Fig.  Ce  qui 
opère  un  effet  subit,  merveilleux. 
TALISMAN-iQUE,  qui  concerne  le  talisman. 

4363.  TSAXBP,  renard,  la  plante  était  vulgairement  appelée 

testicules  de  renard. 
SALEP,  racine  de  certains  orchis,  desséchée  et  réduite  en  poudre. 

4364.  nnziB,  que  les  uns  font  dériver  de  wisr,  fardeau,  parce 

que  le  prince  se  décharge  sur  son  vizir  du  poids  des 
affaires  ;  les  autres  de  wezer,  refuge,  parce  que  le  prince  a 
recours  au  vizir  dans  les  circonstances  difficiles;  les 
autres,  enfin,  de  azr,  appui,  force. 
VIZIR  ou  Vism,  ministre  du  Grand  Seigneur.  Grand  vizir,  premier  ministre  de 
l'empire  ottoman. 
VIZIR-IAT  ou  VISIR-iAT,  fonction  de  vizir. 

4365.  ZABAI>,  m.  s.;  AU.  Zibeth,  It.  zibetto. 

CIVETTE,  quadrupède  Carnivore  qui  a,  au-dessous  de  l'anus,  une  petite  poche 
où  s'amasse  une  matière  grasse,  d'une  odeur  forte,  très  employée  en 
parfumerie,  et  qu'on  nomme  également  civette. 

4366.  SEAFARAIf  (zftfarân),  safran  (propr. Jaune);  It.  safp^ano, 
SAFRAN,  plante  bulbeuse;  stigmates  de  cette  plante,  qui  entrent  comme  assai- 

soanement  dans  un  grand  nombre  d'aliments,  et  dont  on  retire  une 
belle  couleur  jaune. 
SAFRAN-EB,  apprêter  ou  jaunir  avec  du  safran. 
SAFRAN -à.  Fig.  :  fem(sa/ran^,  teint  jaune. 
SAFRAN-iÈRB,  plantation  de  safran. 

4367.  ZORAFKH  (zôrafeh),  m.  s.  ;  probablement  du  root  égyp- 

tien  sorapMf  composé  de  deux  racines  qui  signifient 
rigoureusement  long  col  ou  tête  allongée;  tel  est,  en  effet, 
le  caractère  le  plus  frappant  de  la  girafe. 
GIRAFE,  quadnipède  ruminant  d'AiWque.  Fig.  Femme  grande  et  mince. 
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4368.  AI>01f  AI  fadonat),  mailre  suprême. 

A  DON  AI  (ï),  nom  que  les  Juifs  donnaient  quelquefois  à  Dieu. 

4369.  AÏ<¥4KTiUlA.  mot  qui  signifie  louez  Dieu. 
ALLÉLUIA,  cri  de  réjouissance,  d'allé«resse,  qui,  du  judaïsme,  a  passé  dans  la 

religion  chrétienne  :  chanter  l'alléluia.  Par  extension.  Louange  :  style 
d'alléluia. 

4370.  AMEN  =  ainsi  soit-U. 

AMEN,  terme  par  lequel  se  terminent  presque  toutes  les  prières  de  l'Eglise 
catholique. 

4371.  APHAI»,  revêtir,  hahiller. 
EPHOD,  vêtement  distipctif  du  grand-prêtre,  chez  les  Juifs. 

4372.  BBIiIAI.,  mot  qui  signifie  nuisible,  mauvais. 
BÉLIAL,  nom  par  lequel  l'Ancien  Testament  désigne  souvent  l'esprit  destruc 

teur,  le  génie  du  mal,  le  chef  des  démons. 

4373.  BBN JAMIH,  douzième  et  dernier  des  fils  de  Jacob.  Ce 

nom  signifie  litt.  fils  [ben]  de  ma  droite  {jarnin)» 
BENJAMIN,  enfant  préféré,  ordinairement  le  plus  jeune. 

4374.  BORAK,  blanc. 

BORAX,  sel  minéral,  propre  à  favoriser  la  ftisioa  des  métaux. 

BOR-E,  ATE,  IQUE. 

4375.  €IIBR01JBOI,  pluriel  de  Ghbroub,  nom  donné,  dans 

l'Ancien  Testament,  à  des  anges  de  la.première  hiérarchie. 
CHERUBIN,  m.  s.  Fig.  Charmant  enfant. 

4376.  BBBH,  nom  du  lieu  de  séjour  des  premiers  hommes,  pa- 

radis terrestre. 
EDEN,  m.  s.  Fig.  Lieu  de  délices. 

4377.  KZOP  (ezôp),  m.  s.,  d'où  le  G.  hussopos;  L.  hysopus, 
IIYSOPE,  plante  aromatique,  de  la  famille  des  labiées. 

4378.  OBIA  BXmfOlH,  vallée  de  Hennom,  près  de  Jérusalem. 

Les  Israélites  idolâtres  y  avaient  ofi'ert  leurs  enfants  au 
dieu  Moloch  ;  c'est  pour  cela  qu'elle  constituait  plus  tard, 
aux  yeux  des  Juif^,  un  lieu  de  condamnation  éternelle  et 
que,  dans  le  Nouveau  Testament,  son  nom  (geenna)  est 
devenu  le  symbole  de  l'enfer. 
GÉHENNE,  nom  de  l'enfer  dans  l'Écriture  sainte.  Degehenna  ignis,  la  con- 
damnation du  feu,  enfer,  s'est  produit  le  mot  VF.  gehène,  avec  le  sens 
général  de  condamnation,  torture,  contrainte,  d'où,  par  contraction,  le 
mot  actuel  gêne.  Le  sens  de  torture  se  remarque  encore  dans  le  vers  de 
Molière  :  »  Je  sens  de  son  courroux  des  gênes  trop  cruelles  ».  Dans  lei 
temps  modernes  le  mot  a  bien  perdu  de  sa  force  primitive;  la  torture, 
l'enfer,  sont  devenus  une  légère  incommodité,  un  embarras  passager. 
GÊNE.  GÊN-ER,  contraindre  les  mouvements  du  corps.  Fig.  Tenir  en  con- 
trainte :  gêner  le  commerce,  l'industrie. 

4379.  OOYU.  peuples. 

GOUGE,  fille,  servante  (dans  quelques  provinces  on  ù\.igouye),àM  mot  judaïque 
goye,  servante  chrétienne;  les  Juifs  appellent  les  chrétiens  ^oyzm,  peu'^ 
pies,  comme  les  chrétiens  se  servaient  du  mot  gentili  po>M  ^feKv^ûfex\^^ 
païens.  C'est  de  gouge  que  vient  GOUJAT,  valel. 
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4380.  lASPBH Jaspe;  G.  et  L.  iaspis. 

JASPE,  pierre  dure  et  opaque,  de  la  nature  de  l'agate.  JASP-er,  urb. 

4381.  lEHOVAM,  nom  du  Dieu  des  Hébreux. 
JÉHOVAH.  JÉHOV-iSME,  culte  de  Jéhovah. 

4382.  lOBKIi,  corne  de  bélier;  cor,  trompette  (parce  que  l'année 

du  jubilé  juif  était  annoncée  par  le  son  des  trompettes). 
JUBILE,  duh.juhilaeuSt  sous-entendu  annt^s  (G.  iôbêlaios)^  année  Jubilaire; 
dérivé  de  iohel.  Selon  la  loi  de  Moïse,  solennité  publique  célébrée  tous 
les  cinquante  ans,  où  chacun  rentrait  dans  son  héritage,  et  où  les  dettes 
étaient  abolies,  les  esclaves  rendus  à  la  liberté  ;  chez  les  catholiques, 
indulgence  plénière  et  générale,  accordée  par  le  pape  en  certaines  occa- 
sions. 
JUBIL-AIRE,  qui  a  rapport  au  jubilé. 

4383.  ISRAfili,  nom  hébreu  qui  signifie  prince  de  Dieu  (de 

shara^  être  iirince  et  AT,  Dieu),  et  qui  fût  donné  à  Jacob 
par  l'ange  qui  lutta  contre  lui. 
ISRAËL- ITB,  descendant  de  Jacob  ou  Israël. 

4384.  KABAIiAM,  tradition,  science  occulte  (It.,  Esp.,  Port,  ca- 

bala\  interprétation  mystique  du  Vieux  Testament;  de  1& 

le  sens  moderne  :  pratiques  ou  machinations  secrètes,  etc. 

CABALE.  Chez  les  Juifs,  interprétation  mystérieuse  de  la  Bible;  art  chimérique 

de  commercer  avec  les  Esprits.  GABAL-ist-b,  iqde. 
CABALE,  menée  sourde,  intrigue  ;  troupe  de  claqueurs  au  théâtre  ;  ceux  qui 
forment  la  cabale.  CABAL*er,  bctr. 

4385.  KAMOir,  m.  s.  ;  G.  kuminon. 
CUMIN,  plante  ombellifère  d'Afrique. 

4386.  i^ETlAVSAlf ,  mot  dont  on  ignore  la  signification  exacte. 
LEVIATHAN,  animal  marin  et  gigantesque  dont  parle  Job. 

4387.  HAir,  mot  dont  la  signification  exacte  est  inconnue. 
MANNE,  suc  mielleux,  purgatif,  qui  découlé  de  certains  végétaux  ;  nourriture 

miraculeuse  que  Dieu  envoya  du  ciel  aux  Israélites  dans  le  désert. 

4388.  MA8SORAT,  tradition:  de  massor^  il  a  livré. 
MASSORE  ou  MASSORAH,  commentaire  juif  de  U  Bible. 

MASSOR-ÈTB,  commentateur  juif  de  la  Bible.  MASSOR-ér-iQUB. 

4389.  MES^HA,  oindre;  d'où  le  syriaque  m«s7tûia,  oint;  L.  Mes- 

sias.  Le  grec  christos  en  est  la  traduction  exacte. 
MESSIE,  le  Christ  promis  dans  l'Ancien  Testament. 
MESSIAN-iQUE,  qui  a  rapport  au  Messie. 

4390.  MOR,  du  verbe  mâror,  être  amer  (à  cause  de  son  amer- 

tume) ;  G.  murra. 
MYRRHE,  L.  myrrha^  gomme  odorante,  médicinale,  qui  vient  d'Arabie. 

4391.  irOTBR,  nitre,  natron  (qui  se  rapporte  au  verbe  netar, 

faire  effervescence),  d'où  G.  nUron^  L.  nilrum» 
NITR-B,  nom  scientifique  du  salpêtre. 

NITR-BUX,  1ÈRE,  IQUB,  ITB,  ATE. 

4392.  PB8AGH  ou  PHASE,  qui  signifie  saut,  passage,  et  qui  est 

formé  du  verbe  pâsahhf  sauter,  marcher  en  sautant, 

passer. 

PAQUE  (pàque),  du  L.  pascha,  G.  paacka,  qui  vient  de  l'hébreu  pesacK  nom 

d^une  fête  annuelle  des  Israélites,  établie  en  commémoration  de  la  sortie 

d'Egypte,  ou  plutôt  du  passage  de  l'ange  destructeur  devant  les  maisons 

des  Israélites.  PASC-al,  qui  concerne  la  fête  de  Pâques  :  agneau pctscal, 

PAQUES  (pâques),  fête  de  l'église  chrétienne. 

4393.  4^RA,  lire. 

CARA-îte.  sectaire  juif  qui  rajette  la  tradition  et  n'admet  que  l'Ecriture. 

4394.  RABBI,  titre  honorifique  des  docteurs  de  la  loi  Judaïque 

du  temps  de  Jésus  ;  propr.  homme  très  illustre. 
BABBJIf,  docteur  du  culte  judaïque.  RABBIN-iqub.  i8mb,  iste. 
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4395.  ISAPPIR,  propr.  «  la  plus  belle  chose  »  ;  G.  sappheiros. 
SAPHIR,  L.  sapphii'uSt  pierre  précieuse.  SAPHIR-inb. 

4396.  SATAN,  i)ropr.  l'ennemi  (du  chaldéen  setan^  haïr). 
SATAN,  nom  donné  dans  l'Ecriture  sainte  à  l'Esprit  tentateur.  SATAN-ique. 

SATAN-É,  qui  est  comme  un  petit  Satan  :  c'est  un  satané  farceur. 

4397.  SCHABAT,  repos;  G.  sabbaton^  L.  sabbatum. 
SABBAT,  jour  de  repos;  dernier  jour  de  la  semaine  chez  les  Juifs;  assemblée 

nocturne  de  sorciers  et  de  sorcières,  qui,  suivant  une  superstition  po- 
pulaire, se  tenait  le  samedi  à  minuit,  sous  la  présidence  de  Satan.  Fig. 
Tapage,  grand  bruit  :  c'est  un  véritable  sabbat. 

SABBATIQUE.  Adj.  Nom  donné  par  les  Juifs  à  chaque  septième  année. 

SABBATINE.  Subst,  fém.  Discussion  ou  examen  qui  avait  lieu  le  samedi 
dans  les  écoles  de  théologie. 
SAME-Di,  pour  Sabedi  (compar.  Vha.  sambaz-dag^  Ail.  mod.  samstag\  du  L. 

sabbati  dies,  jour  du  sabbat.  Le  Prov.,  retournant  les  termes,  dit  dissapte 

(et  aussi  sapte  tout  court). 

4398.  SSRAPHIM,  mot  qui  désigne  propr.  des  anges  ardents, 

lumineux,  du  verbe  saraph,  brûler,  enflamii.er. 
SERAPHIN,  Esprit  céleste  de  la  première  hiérarchie  des  anges,  chez  les  juife  et 
les  chrétiens. 

4399.  SICKRA,  boisson  de  suc  de  dattes  (mot  latin  qui  se  rap- 

porte au  G.  sikera,  venu  d'un  mot  hébreu  qui  désigne  une 
espèce  de  boisson  enivrante). 
CIDRE,  du  L.  sicera,  gâté  en  cicera^  d'où  cidra  (compar.  Iç^re  de  Lazai'us), 

4400.  siKAIi  ou  SGHIKEL,  morceau  d'argent  d'un  poids  déter- 

miné ayant  cours  comme  monnaie  ;  du  verbe  sàqala^  peser. 
SIGLE,  poids  et  monnaie  chez  les  Hébreux. 

4401.  TAIiKD,  m.  s. 

TALED,  voile  dont  les  Juifs  se  couvrent  la  tête  dans  les  synagogues. 

4402.  TAXMIJ]»,  m.  s. 

TALMUD,  livre  qui  contient  la  loi  orale,  la  doctrine,  la  morale  et  les  traditions 
des  Juifs.  TALMUD-iQUE,  qui  se  rapporte  au  Talmud. 
TALMUD-iSTE,  qui  est  attaché  aux  opinions  du  Talmud. 

4403.  TOHIJ-BOHIJ.  Cette  expression  est  tirée  du  récit  de  la 

création  qu'on  trouve  au  commencement  de  la  Genèse, 
Elle  signifie  que  la  terre,  après  avoir  été  créée,  mais  avant 
d'avoir  été  séparée  des  eaux,  éclairée  par  les  astres,  cou- 
verte des  végétaux  et  des  animaux,  offrait  une  espèce  de 
chaos  ;  littéralement  qu'elle  était  «  quelque  chose  de  désert 
et  de  vide.  » 
TOHU-BOHU,  mélange  de  systèmes,  d'opinions,  grand  désordre. 
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4404.  HUSZAR  (Ail.  Itusar\  m.  s. 

HUSSARD  [Huszar  =  le  vingtième,  de  husz^  vingt;  le  roi  Mathias  de  Hongrie 
ayant  levé,  en  1458,  le  vingtième  des  paysans  pour  en  faire  des  cavaliers, 
on  donna  le  nom  de  huszar  à  ces  troupes).  Soldat  de  cavalerie  légère. 

4405.  KOTCZY  (Valaque  Cocw ;  Albanais  Cotzi*),  voiture  cou* 

verte  ;  AU.  KxUsche.  C^iVà  étymologie  s'appuie  d'un  passage 
d'Avila,  où  il  est  dit  que  Charles-Quint  se  mit  à  dormir 
dans  une  voiture  couverte,  «  laquelle  en  Hongrie  s'appelle 
coche^  invention  et  nom  provenant  de  ce  pays.  » 
COGHË,  autrefois,  grande  voiture  dans  laquelle  on  voyageait;  bateau  pour  le 
transport  des  voyageurs  et  des  marchandises  :  le  coche  d' Auxe^'ve, 
COCHER,  conducteur  d'une  Voiture. 
Porte  COCHERE,  grande  porte  par  laquelle  euVceul  les  noSXx»^^. 


*?a. 
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4406.  SHAKO  ou  Schako,  m.  s. 

SHAKO  ou  Schako,  sorte  de  coiffure  militaire,  dont  la  forme  a  varié,  mais  qui 
a  toujours  une  visière  et  est  faite  d'une  matière  rigide. 

4407.  SZ1J8ZAK,  fi>ange. 

SOUTAGHE,  tresse  de  galon  qui  s'applique  sur  diverses  parties  du  costume 
militaire  et  des  vêtements  de  femme. 
SOUTAGH-ER,  garnir  de  soutache. 
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4408.  BAJDIAir,  m.  s. 

BADIANE  ou  BADIAN,  plante  de  la  famille  des  magnoliacées,  dont  une  espèce 
fournit  l'anis  étoile,  qui  sert  à  la  fabrication  de  l'anisette. 

4409.  BOYARI>  ou  BoIard,  mot  russe  qui  signifie  seigneur. 
BOYARD,  nom  des  grands  feudataires  de  Russie,  de  Transylvanie  et  des 

Provinces  danubiennes. 

4410.  BRISKA,  mot  russe  qui  signifie  chariot  l^er. 
BRISKA,  calèche  de  voyage,  légère  et  découverte. 

4411.  KABAK,m.  s. 
KABAK,  espèce  d'estaminet,  chez  les  Russes. 

4412.  HjroiJT,  m.  s. 
KNOUT,  supplice  du  fouet,  en  Russie. 

44 13.  KOIASHIZA,  calèche  (rac.  holo,  rouel  ;  Polonais  holaska, 
CALECHE,  voiture  suspendue,  à  quatre  roues,  très  légère  et  ordinairement 

découverte  sur  le  devant. 

4414.  KOPKK,  m.  s. 

COPECK  ou  KOPECK,  monnaie  russe  de  la  valeur  de  quatre  centimes  environ. 

4415.  KOBBATSCH,  fouet;  mot  de  provenance  slave. 
CRAVACH-E  (Ail.  ha}'batsche\  fouet  de  cavalier,  court  et  d'une  seule  pièce. 

CRAVACH-ER,  frapper  avec  la  cravache. 

4416.  KRKTIfïiïlf  ou  Kremi,  nom  donné,  chez  les  Slaves,  à 

toute  enceinte  murée  offrant  un  point  de  résistance. 
KREMLIN,  ancienne  résidence  des  czars  à  Moscou. 

4417.  «^VEinSFE,  boulette  de  viande  hachée.  i, 
QUENELLE  (altération  de  quenefeî),  nom  qu'on  donne  à  des  boulettes  de  ma-  ^ 

tière  passée  au  tamis,  dont  on  garnit  l'intérieur  d'un  p&té,  d'un  vol-au-vent.' 

4418.  B01JBI<Bf  mot  russe  formé  de  roubitiy  couper,  parce 

qu'originairement  le  rouble  était  dentelé. 
ROUBLE,  monnaie  d'argent  de  Russie,  valant  environ  quatre  iïancs. 

4419.  8TBPPB,  Unde. 

STEPPES.  En  Russie,  plaines  vastes  et  le  plus  souvent  stériles. 

4420.  STBBIJBTZ,  tireur. 

STRELITZ,  ancien  corps  d'infanterie  moscovite,  formé  en  1545,  et  qui  servait 
de  garde  au  czar.  Il  fut  détruit  par  Pierre  le  Grand  en  17(fô. 

4421.  1JBLA8B,  Oukase,  m.  s. 
UKASE,  édit  du  czar. 

4422.  TSRSTB,  m.  s. 

VBKSTE,  mesure  itinéraire  de  Russie,  \alat\\\Wn  toHwa. 
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4423.  CZAPfi^KA  (mot  polonais),  m.  s. 
SGHAPSKA,  shako  polonais);  casque  de  lancier. 

4424.  HAITDIJK  (mot  tchèque  ou  bohème),  forme  slave  du  vieux 

hongrois  hac^u^  signifiant  un  fantassin,  un  garde  à  pied. 
HEIDUQUE,  fantassin  hongrois;  domestique  français  vêtu  à  la  hongroise  et  qui 
remplissait  les  fonctions  de  nos  laquais. 

4425.  HOfi(PO]>AR,  mot  slave  qui  ^gniâe  prince. 
HOSPODAR,  ancien  titre  de  certains  princes  vassaux  du  Grand  Seigneur, 

principalement  en  Moldavie«et  en  Valachie. 

4426.  9IASEURKA.  (mot  polonais),  sorte  de  danse. 
MAZURKA,  danse  d'origine  hongroise. 

4427.  POIiKA  (mot  polonais),  sorte  de  danMe. 
POLKA,  danse  d'origine  polonaise.  POLK-er,  eur, 

4428.  RKDOIl^A  (mot  slave),  sorte  de  danse. 
RÉDOWA,  danse  qui  tient  de  la  polka  et  de  la  mazurka. 

4429.  HIjA.'VA.  (mot  slave\  t^  gloire  ;  slavinUt  glorieux. 
SLAVES.  Grande  famille  de  la  race  aryenne  ou  indo-européenhe,  comprenant 

les  Moscovites,  les  Polonais,  les  Tchèques,  les  Croates,  les  Serbes,  les 
Bulgares,  etc.  et  peuplant  toute  l'Europe  orientale,  c'est-à-dire  la  plus 
grande  partie  de  la  Russie,  la  Pologne,  l'Allemagne  orientale,  les  par* 
lies  septentrionales  de  la  Hongrie  et  de  la  Turquie,  plusieurs  contrées 
soumises  à  la  domination  autrichienne,  telles  que  la  Bohème,  la  Dal' 
matie,  l'Illyrie,  la  Croatie,  la  Serbie,  etc. 

SLAV-ONS  ou  ESCLAV-oNS,  habitants  de  l'Esclavonie  (province  autrichienne). 
Se  disait  autrefois  de  tous  les  peuples  slaves. 

K-SGLAVE,  Bas  Lat.  Slavi  ou  Sclavit  nom  d'un  peuple,  qui  se  prit  dans  la  suite 
pour  désigner  toutes  sortes  de  serfs  et  de  captifs.  Durant  les  longues 
guerres  que  Charlemagne,  Louis  le  Débonnaire  et  leurs  successeurs 
firent  aux  peuples  slaves,  beaucoup  de  vaincus  furent  emmenés  captifs, 
distribués  aux  guerriers  de  l'empire  d'Allemagne  et  réduits  en  servi- 
tude. Un  très  grand  nombre  de  Slaves  étant  ainsi  devenus  serfs,  les 
hommes  de  même  condition  et  les  captifs,  de  quelque  nation  qu'ils 
fussent,  furent  appelés  slaves  ou  sclaves,  d'où  nous  avons  fait  esclcnyes» 
Les  premiers  exemples  de  l'usage  du  mot  slaves  en  cette  signification 
remontent  au  X*  siècle. 
E-SCLAV-AGE,  état,  condition  d'esclave. 
E-SCLAV-AG-iSTE,  partisan  de  l'esclavage. 

4430.  sOBOIi,  zibeline,  martre  de  Sibérie  (mot  polonais).  Ail. 

zobelf  BL.  sabelum. 
SABLE,  terme  héraldique  =  couleur  noire  (du  VF.  sable  =  martre  zibeline).  De 
sable^  nom  de  l'animal,  vient  le  VF.  sebeliriy  It.  zibellinOt  d'où  la  forme 
française  actuelle  ZIBEL-inb,  nom  de  la  martre  de  Sibérie. 

4431.  ISVARII  (mot  slave),  vieux,  ancien,  dignitaire. 
STAR-osTE,  possesseur  d'une  STAR-ost-ie,  flef  accordé  par  le  roi  de  Pologne. 

4432.  SBAR,  mot  slave  que  l'on  suppose  connexe  avec  le  L.  caesar, 

d'où  vient  également  l'Ail.  Kaiser^  empereur;  Russe  Tsar, 
CZAR,  titre  que  porte  le  souverain  de  la  Russie. 
CZAR-iEN.  Adj.  Sa  Majesté  czarienne. 
CZAR-INE,  femme  du  czar.  impératrice  de  Russie. 
GZAR-owiTZ  (=s  fils  du  czar),  fils  et  héritier  présomçUÎ  Axsl  cxax . 
(Quelques  historiens  suivent  l'orthograpYi^  tubs»  e\  ^T\^«t>X  ^^v».* 
Tsarien,  Tsarine,  Tsarowitz.) 
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4433.  AOA  ou  AGHA  (mot  turc)  =  chef. 
AGA,  chef  militaire  chez  les  Turcs. 

4434.  AVAIf,  vexation;  Grec  mod.  abaniOf  affront  avec  super- 

cherie. En  hébreu,  on  trouve  iven  pour  iniquité. 
AVAN-iE,  traitement  tyrannique  et  humiliant.  (Et.  dont.) 

4435.  BACHI  -  BOUSEOUCK,    soldat   irrégulier   de   Tarmée 

turque. 
BAGHI-BOUZOUCK,  m.  s. 

4436.  BAIBAM  (bairam)  ou  BeIram,  fête  religieuse  chez  les 

Turcs,  leur  carême. 
BAIRAM  (ï),  Beïram  ou  Beyran,  m.  s. 

4437.  BBO,  BEIGH  ou  BEY  =  seigneur. 
BEY,  gouverneur  d'une  province  ou  d'une  ville  turque. 

4438.  BEGARMOIJI^I  =  la  reine  des  poires  (composé  de  beg, 

6ey,  seigneur,  roi,  et  de  armoud^  poire), 
BERGAMOTE,  poire  fondante  très  estimée;  espèce  d'orange,  dont  on  tire  une 
essence  agréable. 

4439.  CHA01JCII,  envoyé. 
GHIAOUX,  espèce  d'huissier,  d'envoyé  du  Grand  Seigneur. 

4440.  CBUnOlJK,  sorte  de  pipe. 
GHIBOUQUE,  pipe  à  long  tuyau  dont  on  se  sei*t  en  Orient. 

4441.  i^BRTICIIE.  mot  d'origine  turque,  signifiant  pauv)r, 
DERVICHE  ou  DERVIS,  religieux  musulman. 

4442.  ]>llirAN,  estrade  ou  sofa,  puis,  par  métonymie,  le  conseil, 

le  tribunal,  etc.,  siégeant  sur  le  divan. 
DIVAN,  canapé  sans  dossier;  ministère  de  la  Porte  ottomane. 

4443.  BOliIMAJî ,  sorte  de  robe  longue,  ouverte  par  devant  et  à 

manches  étroites,  que  les  Turcs  mettent  par-dessus  leurs 
autres  vêtements. 
DOLMAN,  veste  que  portent  les  hussards. 

4444.  BFANBI,  maître,  seigneur. 
EFFENDI,  titre  de  dignité  chez  les  Turcs. 

Reis-EFFENDI,  chancelier  et  ministre  des  affaires  étrangères  de  la  Porte 
ottomane  (Arabe  JtaîSj  chefj. 

4445.  FKTFA,  m.  s. 
FETFA,  décision  du  mufti  chez  les  Turcs. 

4446.  HATT-I-CHERIF  =  seing  du  noble  et  particulièrement 

rescrit  impérial. 
HATTI-CHÉRIF,  nom  donné,  en  Turquie,  aux  ordonnances  qui  émanent  du 
sultan  lui-même. 

4447.  nsNITCHEBI  s=  nouvelle    milice  (de  ieni,  nouvelle; 

icJiei'i,  milice),  corps  créé,  en  1334,  par  le  sultan  Orkhan, 
dans  le  but  de  le  substituer  à  celui  des  yagas,  dont  l'inso- 
lence et  les  exigences  dépassaient  toute  mesure. 
JANISSAIRE,  autrefois  soldat  de  1  Infanterie  turque  qui  servait  de  garde  au 
sultan. 
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4448.  ITCH-OOHJLAir  =  page  de  l'intérieur. 
ICOGLAN,  officier  du  palais  du  sultan,  attaché  à  l'un  des  services  intérieurs. 

4449.  KAFTAN,  espèce  de  robe  ou  de  pelisse,  doublée  de  four- 

rure, qui  est  en  usage  en  Orient. 
CAFETAN,  rol)e  turque,  richement  ornée. 

4450.  KAMTKH,  café.  (C'est   Daniel  Edwards,  marchand   de 

Smyrne,  qui  introduisit  le  café  en  £uroi>e  vers  le  milieu 
du  XVIP  siècle.) 

CAFÉ.  CAF-ET-IKR,  1ÈRE. 

CAFÉ-iÈRE,  lieu  planté  de  CAFÉ-iers  ou  CAF-iers. 

4451 .  KAIK  (ï),  sorte  de  chaloupe. 

CAIQUE  (ï),  embarcation  longue  et  étroite  à  deux  proues,  qui  borde  de  deux  à 
seize  avirons,  et  qui  est  en  usage  dans  le  Bosphore. 

4452.  KAIiPACK,  m.  s. 

COLBACK,  bonnet  à  poil  en  forme  de  cône  tronqué. 

4453.  KARRAH-KIJliAK,  mammifère  carnassier  du  genre 
CARACAL,  m.  s.  [chat. 

4454.  KIB1JCIIK,  pavillon  de  janlin.  belvédère. 
KIOSQUE,  pavillon  dans  le  goût  oriental,  qui  décore  les  terrasses  ou  les  jardins. 

4455.  0]>AI<IK  (dérivé  de  oda^  chambre',  femme  de  chambre 

esclave,  attachée  au  service  des  femmes  du  sultan. 
ODALISQUE,  nom  donné  habituellement,  mais  par  erreur,  aux  femmes  qui 
composent  le  harem  du  sultan. 

4456.  01JIJEJIEAII,  docteur  de  la  loi  chez  les  Turcs. 
ULEMA,  m.  s. 

4457.  PACHA  (pàchà),  titre  commun,  en  Turquie,  aux  chefs  su- 

périeurs de  l'armée  et  aux  gouverneurs  des  provinces  de 
l'empire  (dér.  de  basch,  tête,  tête  de  l'Etat  ?). 
PACHA,  haut  dignitaire  en  Turquie. 

PACIIA-LiK,  pays  soumis  au  gouvernement  d'un  pacha. 

4458.  PII.AIJ  ou  PILAW,  m.  s. 

PILAU,  riz  cuit  à  l'eau  avec  du  beuiTe  et  des  morceaux  de  mouton  hachés, 
mets  favori  des  Orientaux. 

4459.  RAI  A  rO,  troupeau. 

RAIA  (1),  nom  donné  aux  sujets  de  l'empire  turc,  non  mahométans. 

4460.  SAN]>jriAK,  propr.  enseigne  de  queues  de  cheval  que 

portent  les  "Turcs  devant  les  pachas  et  autres  grands 
officiers  ;  mais  le  mot  a  pris  par  la  suite  une  grande  exten- 
sion. Il  a  désigné  des  divisions  administratives  de  l'empire 
ottoman  ou  des  portions  de  province. 
SANDJIAK,  subdivision  d'une  province  en  Turquie. 

SANDJIAK-AT,  titre  du  fonctionnaire  qui  administre  un  sandjiak. 

4461.  «(ANTON  (mot  d'origine  turque?). 
SANTON,  moine  turc. 

4462.  8CHACHAX,  m.  s. 

CHACAL,  quadrupède  carnassier  qui  tient  du  chien,  du  loup  et  du  renard. 

4463.  SSRAISKSR,  du  Fers,  sar,  chef,  et  de  l'Ar.  ashar^  armée. 
SÉR ASQUIER  ou  SÉRASKIER,  général  en  chef  chez  les  Turcs. 

4464.  TANZmAT,  mot  turc. 

TANZIMAT,  sorte  de  loi  constitutionnelle  proclamée  par  le  sultan  Abdul- 
Medjid,  en  IffiO,  et  qui  avait  pour  but  d'introduire  d'importantes  réformes 
dans  toutes  les  branches  de  l'administration  en  Turquie. 

4465.  VAirVO]>K  (mot  d'origine  turque!). 

VAYVODE,  titre  qu'on  donne  aux  gouverneurs  de  certains  pays  dépendants  de 
la  Turquie. 
VAYVOD-iE,  fonctions  du  vayvode;  pays  qu'il  gouverne. 

4466.  YATACIAN  (mot  turc?). 

YATAGAN,  sabre- poignard,  en  usage  chez  les  Turcs  e\\«&  Kt«to«^. 
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4467.  BASCBOUIiA  (mot  d'origine  africaine?). 
BAMBOULA,  tambour  des  nègres  d'Haïti  ;  danse  qu'ils  exécutent  aux  sons  de 

cet  instrument. 

4468.  BAOBAB  (mot  africain?). 

BAOBAB,  arbre  immense  d'Afrique,  le  plus  gros  des  végétaux  connus. 

4469.  CHIMPANZÉ,  nom  indigène  d'un  genre  de  singe  qui 

habite  la  Guinée,  le  Congo,  la  côte  d'Angola  et  le  L^ango. 
CHIMPANZÉ,  genre  de  singe,  voisin  du  genre  orang  et  connu  des  naturalistes 
sous  le  nom  de  troglodyte  noir. 

4470.  MACACO,  mot  du  Congo,  désignant  une  certaine  espèce 

de  singe. 
MACAQUE  (du  Port.  macaco\  singe  d'Afrique  à  tête  plate  et  à  queue  courte. 

4471.  ZÈBRE,  mot  d'origine  africaine. 
ZÈBRE,  quadrupède  d'Afrique,  à  peau  blanche  rayée  de  brun. 

ZEBR-â,  marqué  de  raies  semblables  à  celles  du  zèbre. 
ZÉBR-URE,  rayure  sur  la  peau. 

4472.  Z017A017A,  nom  d'une  tribu  kabyle. 

ZOUAVE,  soldat  français  appartenant  à  un  corps  qui  frit  d'abord  exclusivement 
composé  d'indigènes  de  l'Algérie. 


LANGUES  ASIATIQUES 


4473.  AHiAHTO  (malais),  arbre  élevé,  litt.  arbre  du  ciel. 
AILANTE,  arbre  des  Moluques,  nommé  vulgairement  vernis  du  Japon, 

4474.  ARACK,  mot  malais,  qui  signifie  liqueur  spiritueuse, 
ARACK  ou  Rack,  liqueur  spiritueuse  tirée  du  riz  fermenté. 

4475.  A»A,  soin,  guérison  (mot  syriaque). 

ESS-ÉNiENs,  sectaires  juifs.  Une  seule  science,  en  dehors  de  l'agriculture,  était 
en  honneur  chez  eux,  la  médecine. 

4476.  ATATAR,  mot  sanscrit  signifiant  descente^  nom  générique 

des  incarnations  divines,  s'appliquant  surtout  aux  incar- 
nations  de   Vichnou,   seconde   personne  de   la   trinité 
indienne. 
AVATAR,  m.  s.  Par  ext.  Transformation,  métamorphose. 

4477.  BABBXi,  mot  syrien  signifiant  selon  les  uns  confusion^ 

selon  d'autres,  temple  de  Bel  ou  Bélus. 
BABEL  (Tour  de),  locution  familière  employée  pour  désigner  une  assemblée  où 
l'on  ne  peut  s'entendre  :  c'est  une  tour  de  Babel. 

4478.  BABOVCH,  mot  turc,  du  persan  pa-pouch  =  qui  couvre 

le  pied  (pa). 
BABOUCHE,  sorte  de  pantoufle  qui  nous  est  venue  du  Levant. 

4479.  BAB  ZÊHJfiSR,  mots  persans,  propr.  =  contrepoison  (de 

had  ou  hedf  remède,  et  zêhér^  venin,  poison). 
BEZOARD,  concrétion  pierreuse  à  laquelle  on  atUibuait  autrefois  de  merveil- 
7611560  propriétés. 
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4480.  BAIfA  KHAMEH  (bàla  khaneh),  mots  persans  =  cham- 

bre ouverte  au-dessus  de  la  grande  entrée.  (Etym.  dout.) 
BALCON,  saillie  d'une  fenêtre,  d'un  bâtiment,  entourée  d'une  balustrade. 

4481.  BAl!IBOI<]!IAS,  mot  tamoul  (même  sensf). 
PAMPLEMOUSSE,  variété  d'oranger. 

4482.  BAHB01J,  mot  d'origine  indoue. 
BAMBOU,  roseau  des  Indes.  Un  bambou^  canne  faite  de  ce  roseau. 
BAMB-ocHE,  canne  à  nœuds. 

4483.  BANIAir.  mot  d'origine  indoue. 
BANIAN,  espèce  de  figuier,  qui  croit  aux  Indes  orientales. 

BANAN-iBR,  espèce  de  figuier  qui  habite  les  régions  tropicales  des  deux  con- 
tinents. BAN  AN -E,  son  fruit. 

4484.  BBTI.B,  mot  indou. 

BETEL,  plante  dont  les  Indous  ont  l'habitude  de  mftcher  la  feuille. 

4485.  BliAJHA,  mot  thibétain,  prononcé  lama,  litt.  le  supérieur 

(de  bltty  au-dessus,  et  du  sufQxe  ma). 
LAMA,  prêtre  du  Bouddha,  chez  les  Mongols  et  les  Thibétains. 

LAMA-ÏSME,  ÏSTE  ou  LAM-ISME,  ISTB. 

4486.  BONISA,  mot  japonais. 

BONZE,  prêtre  chinois  ou  japonais.  BONZ-erie,  monastère  de  bonzes. 

4487.  BOSTAÎT,  jardin  (mot  persan). 

BOSTANDJI,  jardinier  du  sérail  [dji^  particule  turque  indiquant  la  profession). 

4488.  BOUJDDHA  (mot  sanscrit  signifiant  littéralement  le  sa- 

vantf  l'éclairé),  nom  sacré  du  fondateur  du  bouddhisme, 
de  même  que  le  mot  Christ  est  celui  de  Jésus. 
BOUDDH-iSME,  religion  du  Bouddha,  dans  l'Inde. 

BOUDDH-iSTE,  sectateur  de  la  religion  du  Bouddha.  BOUDDH-iqub. 

4489.  B1JT-KB[0]>A  (mots  persans)  =  maison  de  l'idole,  de  but^ 

idole,  et  hhoda^  maison. 
PAGODE,  temple,  idole,  en  Asie;  petite  figure  grotesque  à  tête  mobile  ;  monnaie 
d'or  des  Indes. 

4490.  CAHABABA  (persan). 
CARABE,  un  des  noms  de  l'ambre  jaune  ou  succin. 

4491.  CAMGIJE,  mot  d'origine  chinoise? 
CANGUE,  sorte  de  carcan,  supplice  usité  en  Chine. 

4492.  CAlSSVlirABlS,  nom  malais  de  cet  oiseau. 
CASOAR,  grand  oiseau  de  l'ordre  des  échassiers. 

4493.  CATECHOV  (mot  indou  t),  arbre  qui  produit  le  cachou. 
CACHOU,  substance  astringente,  extraite  d'un  acacia  des  Indes. 

4494.  CHAH,  roi  (mot  persan). 
SCHAH,  souverain  de  la  Perse. 

ÉCHECS,  nom  d'un  jeu  :  de  chah,  roi,  le  roi  étant  la  pièce  principale  du  jeu. 

Mat,  terme  d'échecs  (Persan  mat  =  mort).  Coup  qui  réduit  le  roi  à  ne 
pouvoir  faire  un  pas  sans  être  pris  :  faire  un  beau  mat.  Adj.  :  être  mat. 
,  MAT-ER,  faire  le  roi  mat.  Fig.  Mater  qu€lq[%i'unt  le  dompter,  l'humilier. 
Echec  et  mat  (du  Persan  chach  mat  =  le  roi  est  mort,  coup  qui  entraine 
la  perte  de  la  partie  par  l'adversaire. 
ECHEC,  insuccès,  non  réussite.  Terme  d'échecs  :  Échec  au  roi, 
ÉCHIQU-IER.  Table  carrée,  divisée  en  64  cases,  pour  jouer  aux  échecs  ; 
en   Angleterre,   tribunal  pour  l'administration  des  finances,  ainsi 
nommé  parce  que  la  table  autour  de  laquelle  il  tenait  ses  séances  était 
recouverte  d'un  tapis  divisé  en  carreaux,  comme  un  échiquier. 
Padi-SCHAH,  mot  persan  =  monarque  {àepad,  protecteur,  et  c/m/i,  roi). 

4495.  CKHITABBA,  mot  espagnol,    probablement  d'origine 

orientale;  It.  scimitarra. 
CIMETERRE,  sabre  large  et  recourbé,  que  porlenl\es  Ox\«u\waii^, 
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4496.  ÇRINOATBRA  (mot  sanscrit),  d'où  le  L.    zinziberis^ 

gingembre. 
GINGEMBRE,  racine  d'une  plante  des  Indes,  qui  a  une  saveur  brûlante  et  aro- 
matique. 

4497.  CRIISIS,  mot  malais. 
GRID  ou  Griss,  poignard  des  Malais. 

4498.  ]>ATURA,  mot    turc    d'origine,   suivant    Adanson  •  et 

Ventenat. 
DATURÀ,  plante  de  la  famille  des  solanées. 

4499.  DlJUiElCD  (mot  persan),  turban,  propr.  bande  de  tète. 
TURBAN,  coiflfure  des  Orientaux. 

TULIPE,  de  dulbend.  (La  fleur  a  pris  son  nom  de  sa  ressemblance  avec  un 
turban).  TULIP-ier,  arbre  d'Amérique. 

4500.  FIRMAM,  mot  persan  dont  le  radical  est  le  même  que 

celui  du  sanscrit  pramana^  autorité. 
FIRMAN,  ordre,  permis  du  Grand-Seigneur. 

4501.  ©AVIAX,  nom  indou  d'une  sorte  de  crocodile. 
GAVIAL,  genre  de  reptiles  sauriens,  voisin  des  crocodiles,  et  comprenant  deux 

espèces,  qui  habitent  l'Inde. 

4502.  GIAOUR,  mot  persan,  synonyme  de  mécréant. 
GIAOUR,  nom  de  mépris  donné  par  les  Turcs  à  tout  homme  qui  n'est  pas  mu- 
sulman. 

4503.  Ol7I<  =  rose  (mot  persan). 
GUEULES,  fond  rouge  du  blason  (Et.  douteuse). 

4504.  OVTTA-PERCHA,  du  malaiia  getah,  gomme,  et  Pertjah 

(nom  malais  de  l'Ile  de  Sumatra),  litt.  gomme  de  Sumatra. 
GUTTA- PERCHA,  substance  qui  a  beaucoup  d'analogie  avec  le  caoutchouc, 

insoluble  dans  l'eau,  et  mauvais  conducteur  de  l'électricité. 
GOMME-GUTTE,  espèce  de  gomme-résine,  employée  comme  couleur  jaune  en 

peinture,  et  comme  purgatif  en  médecine, 

4505.  HOSAHlfA,  terme  syriaque,  fait  de  l'impératif  du  verbe 

hébreu  hoschia,  il  a  sauvé,  et  de  nd,  particule  dépré- 
cative.  Ainsi  hosanna  signifie  :  sauvez,  je  vous  prie.  On 
l'explique  aussi  par  sauvez  maintenant.  Ce  mot  est  pris  du 
psaume  CXVII,  où  on  lit  :  Anna  Jehovah  hoschia  nà, 
c'est-à-dire  :  Ah!  Seigneur,  sauvez,  je  vous  prie, 
HOSANNA,  mot  qui  exprime  une  idée  de  louange,  de  bénédiction. 

4506.  JAHOAIiA  (sanscrit),  désert. 

JUNGLE,  plaine  de  l'Inde  couverte  de  roseaux  et  de  hautes  herbes. 

4507.  JIXAB  {k\  mot  arabe  (du  persan  ^o^apa  ;  degul^  rose  et 

âp,  eau,  à  cause  de  la  couleur  rosée  donnée  à  cette  crêpa- 
ration),  potion  médicinale,  composée  de  fruits,  de  miel  ou 
de  sucre  et  d'eau. 
JULEP,  potion  calmante. 

4508.  KAin»jrA»  ou  KANDJIAR  (mot  persan?),  sorte  de  poi- 

gnard oriental  à  lame  tranchante  des  deux  côtés. 
KANDJAR,  Kandjiar  ou  Kângiar,  m.  s. 

4509.  KAOIilN,  mot  chinois. 

KAOLIN,  terre  qui  entre  dans  la  composition  de  la  porcelaine  de  Chine. 

4510.  KARHIKIN  (mot  sanscrit),  éléphant. 
CORNAC,  conducteur  de  l'éléphant  apprivoisé,  du  rhinocéros,  etc. 

4511.  KAROVÀir  (mot  persan),  troupe  de  voyageurs  organisée 

Sour  la  sûreté  commune. 
,        ^      e  voyageurs  dans  le  Levant. 

CÀRÂV AN- SÉRAIL  (persan  saraï,  maison),  hôtellerie  pour  les  caravanes. 

4512.  KXXBMOIJ  (mot  malabar),  m.  s. 
OALANOA,  ncine  odorante  d'une  plante  de  la  famille  des  amomées. 
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4513.  itERMBS,  mot  arabe;  du  sanscrit  harmi,  ver. 
KERMÈS,  substance  formée  d'insectes  pour  teindre  en  écarlate;  oxyde  d'anti- 
moine sulfuré. 

4514.  KHAIî,  mot  tartare. 

KAN  ou  Khan,  prince,  commandant  tartare  ou  persan  ;  marché  public  en 
Orient. 

4515.  KMAlsnOA,  mot  sanscrit  (arabe  çanrf)  =  morceau,  puis 

sucre  en  morceaux,  cristallisé  (rad.  fc/md,  fendre,  rompre). 
CANDI,  cristallisé  :  ancre  candi  (direct,  de  l'arabe  qand^  mot  d'origine  persane). 
CAND-iR,  faire  fondre  du  sucre  jusqu'à  ce  qu'il  soit  candi. 

4516.  KHEDIVE,  mot  persan  qui  signifie  se^/7ncwr. 
KHÉDIVE,  titre  donné  au  vice-roi  d'Egypte. 

4517.  KOR1JNI>,  nom  indou  d'une  pierre  précieuse;  du  sanscrit 

liuruvinda,  rubis,  sel  noir,  cinabre. 
CORIND-ON,  alumine  cristallisée  très  dure. 

4518.  KOISAK  (mot  de  la  langue  kirghise)= cavalier  ou  guerrier. 
COSAQUE,  Russe  do  l'Ukraine;  cavalier  russe  appartenant  à  cette  peuplade. 

4519.  liAI]!IIUîî(mot  persan),  m.  s. 
LIMON,  fruit  du  limonier. 

lilMON-iER,  espèce  du  genre  oranger,  plus  connue  sous  le  nom  impropre 

de  citronnier. 
LIMON-ADE,  boisson  acide  composée  de  suc  de  citron  ou  de  limon,  d'eau 
et  de  sucre. 
LIMON-AD-iER,  personne  qui  vend  de  la  limonade,  du  café  et  diverses 
boissons. 
LIME,  espèce  de  limon  dont  le  jus  est  fort  doux. 

4520.  liAK,  mot  persan,  m.  s.  (sanscrit  lâJtsha). 

LAQUE.  N.  f.  Résine  d'un  rouge  brun,  qui  sort  liquide  des  branches  de  plu- 
sieurs arbres  de  l'Inde.  N.  m.  Reau  vernis  de  Chine,  noir  ou  rouge. 
LAQU-Eux,  de  la  nature  de  la  laque. 

4521.  liAZ1JR]>.  mot  persan  =  bleu. 

AZUR,  couleur  bleue  de  l'atmosphère,  de  la  mer,  etc.  Le  mot  vient  de  lazurd; 
VI  initial,  ayant  été  pris  pour  l'article,  a  été  retranché,  comme  dans 
once  (It.  lofiza\  de  lynx  et  dans  It.  usignuolo  de  luscinia. 
AZUR-É,  de  couleur  d'azur  :  la  'coûte  azurée^  le  ciel  ;  la  plaine  azurée^  la 
AZUR-ER,  teindre  en  couleur  d'azur.  [mer. 

LAZUL-iTE  ou  Lapis-LAZULI  [lapis^  pierre),  sorte  de  minéral  dont  on  fait  un 
hleu  fort  beau  et  de  grand  prix  (It.  azurro^  Lat.  du  moyen-Age  lazur^ 
lazuriuSy  lazulum), 

4522.  TJOLAM,  mot  persan?  (Esp.  lilac^  Port.  lila). 

LILAS,  arbrisseau  de  la  famille  des  oléinées,  originaire  de  la  Perse  et  qui  fut 
importé  de  Constantinople  à  Vienne,  en  1502,  par  Ghislain  de  Rusbecq, 
ambassadeur  de  l'empereiur  d'Allemagne. 

4523.  MOITflr,  mot  persan  (d'où  çersan  et  arabe  mumia,  momie), 

cire  ou  substance  balsamique  ;  selon  d'autres,  du  L.  amo- 
mont  plante  aromatique  d'où  l'on  extrayait  une  sorte  de 
baume. 
MOM-iE,  corps  embaumé  par  les  anciens  Egyptiens,  et  qu'on  retrouve  aujour- 
d'hui presque  intact.  Fig.  Personne  nonchalante  :  cet  enfant  est  %me  vraie 
momie. 
MOMI-FiER  (L.  facere.  faire).  Convertir  un  corps  en  momie.  Se  momifier,  se 
changer  en  momie.  Fig.  Maigrir.  MOMI-ficat-ion,  action  de  momifier. 

4524.  MOXA,  mot  d'origine  chinoise. 

MOXA,  substance  que  l'on  brûle  sur  la  peau  pour  la  scarifier  :  appîiqtier  un 
moxa. 

4525.  HABLAB  (mot  persan)  ;  Esp.  nacara,  nacar. 

NACRE,  substance  dure,  éclatante  et  argentée,  qu'on  trouve  dans  un  grand 

nombre  de  coquilles  :  étui  de  nacre, 
NACRÉ,  qui  a  l'éclat,  l'apparence  de  la  nacre. 
NACAR- AT,  adj.  (de  1  Esp.  nacarado,  couleur  de  nacre).  Rouge  clair  exv\.\L«èi 

le  cerise  et  le  rose  :  satin  nacarat.  N.  m.  -.  étotfe  d'un  beau  uoftwaX., 
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4526.  HAPHTHA,  mot  grec  qui  vient  du  chaldée n  nephet  ou 
nephtat  désignant  une  espèce  de  bitume. 
N APHTE,  bitume  léger,  transparent  et  très  inflammable.  NAPHT-aline. 

,4527.  HT ARGHrLEH,  mot  persan. 
NARGHILE,  longue  pipe  turque,  indienne  ou  persane. 

4528.  Ifn.-G1JIAT  (uil-guiâv),  mots  persans  (de  nîl^  bleu  et 

guiâVf  bœuf),  espèce  d'antilope. 
NILGAUT.  espèce  d'antilope  (le  pelage  du  mâle  est  d'un  gris  cendré], 

4529.  ORAMO-OlJTAIf,  mots  malais  signifiant  homme  de  la 


forêt. 
r,  1  esp 


ORANG-OUTANG,  lespèce  de  singes  qui  a  le  plus  de  ressemblance  physique 
avec  l'homme. 

4530.  OB.I>OU  (ordoù),  mot  mongol  =  camp  et  cour  du  roi  (It.  et 

Russe  orda). 
HORDE,  nom  donné  originairement  aux  tribus  errantes  de  la  Tartarie  et  appli- 
qué plus  tard  à  toute  peuplade  nomade,  vivant  en  société,  mais  sans  avoir 
d'établissement  fixe.  Par  ext.  Troupe  de  gens  indisciplinés  :  une  horde  de 
brigands. 

4531.  PAIRIDAKZA,  mot  zend  signifiant  enclos  (de  pairi, 

autour,  et  daeza,  rempart)  et  introduit  par  Xénophon  dans 
la  langue  grecque  [paradeisos)  avec  la  signification  de 
jardin  {h.  paradisus).  Quant  au  paradis  des  théâtres,  son 
nom  vient  des  anciens  mystères,  qui  représentaient  le 
paradis  en  haut,  la  terre  au-dessous  et  l'enfer  au  niveau 
du  sol. 
PARADIS,  dans  l'Ancien  Testament,  jardin  de  délices  ;  dans  le  Nouveau,  séjour 
des  bienheureux.  Fig.  Pays  enchanteur  :  cette  campagne  est  un  vrai  pa- 
radis; état  le  plus  heureux  dont  on  puisse  jouir  :  un  bon  ménage  est  le 
Îmradis  sur  la  terre;  au  théâtre,  amphithéâtre  situé  au  plus  haut  rang  des 
oges.  Oiseau  de  paradis,  oiseau  de  la  zone  torride,  remarquable  par  la 
magnificence  de  son  plumage.  PARADIS-iaque,  qui  a  rapport  au  paradis. 
PARVIS,  de  paradisus  qui,  dans  la  latinité  du  moyen-âge,  avait  pris  le  sens  de 
"  lieu  clôturé  »  (d'abord  parais^  puis  paravis^  enfin  parvis).  Place  devant 
la  grande  i)orte  d'une  église. 

4532.  PAXUkirOKA,  mot  pâli,  dér.  du  sanscrit  jparvanfta,  lit. 
PALANQUIN,  sorte  de  chaise  ou  de  litière  dans  laquelle  les  riches  indiens  se 

font  porter. 

4533.  PAJNmAll'O.  nom  malais  de  ce  végétal. 
PANDAN-us,  nom  scientifique  du  genre  baquois.  PANDAN-ées. 

4534.  PAPAYA,  nom  malais. 

PAPAYER,  grand  arbre  de  l'Amérique  tropicale,  dont  le  fruit  a  la  forme  du 
melon,  et  naturalisé  dans  l'Inde  et  aux  Moluques. 

4535.  PARSYERfi^  (mot  tamoul),  homme  hors  de  classe,  du 

sanscrit  para^  hors  de,  le  même  que  le  grec  |3ara,  latin 
pcr  (Le  sanscrit  |)ari-rtya  désigne,  selon  Delâtre,  la  trans- 
gression de  certains  préceptes,  et  aussi  celui  qui  n'observe 
pas  les  préceptes,  qui  est  hors  des  préceptes). 
PARIA,  membre  d'une  caste  proscrite  et  maudite  dans  l'Inde.  Paria  politique^ 
homme  privé  de  toute  espèce  de  droits  politiques. 

4536.  PARI  (mot  persan)  =  ailé,  et  nom  propre  d'un  génie  ailé 
PERI,  génie  ou  fée  chez  les  Orientaux.  (dejîar,  aile), 

4537.  PARKAIiA  (mot  persan),  toile  superfine  et  aussi  étincelle. 
PERCALE,  toile  de  coton,  d'un  tissu  très  serré. 

PERCAL-iNE,  toile  de  coton,  légère  et  lustrée. 

4538.  PARlSAlîOj  m.  s.,  mot  persan  (G.  parasaggês). 
PARASANGE,  ancienne  mesure  itinéraire,  chez  les  Perses. 

4539.  PATCII017I<I,  corruption  Aepatchey  elley  (Indoustani  ?) 

=  feuille  de  patchey. 
PATCHOULI,  nom  vulgaire  d'une  labiée  du  genre  pogostémon,  originaire  de 
rinde  et  d«  ia  Chine.  Parfum  extrait  du  patchouli. 
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4540.  PSNO-€K>I<nro,  mots  malais,  litt.  l'animal  qui  s'enroule. 
1*ANG0LIN,  mammifère  dont  le  corps  est  couvert  d'écaillés.  Il  marche  avec 

lenteur  et  n'échappe  à  ses  ennemis  qu'en  se  roulant  en  boule  sur  lui- 
même,  position  qui  relève  la  pointe  de  ses  écailles  et  le  rend  ainsi  difficile 
à  aborder. 

4541.  PHARISCH,  mot  syriaque  et  chaldaïque,  signifiant  «  di- 

stingué, séparé  ». 
PIIARIS-iENS,  sectaires  juifs  qui  afiectaient  de  se  distinguer  par  la  sainteté 
extérieure  de  leur  vie.  Fig.  Celui  qui  n'a  que  l'ostentation  de  la  vertu. 
PHARIS-AÏQUE,  qui  a  rapport  aux  pharisiens. 
PHARIS-AïSME,  caractère  des  pharisiens.  Fig.  Hypocrisie. 

4542.  POiroo.  nom  malais. 
PONGO,  espèce  d'orang-outang  de  Bornéo. 

4543.  POIJ-SA,  idole  chinoise. 

POUSSAH.  buste  représentant  un  magot  porté  sur  une  boule,  qui,  lorsqu'on  le 
pousse,  se  balance  longtemps  et  se  remet  en  équilibre. 

4544.  PUNCH,  mot  anglais  provenu  du  persan  panj^  qui  signifie 

propr.  cinq  et  qui  désigne  aussi  une  boisson  composée  de 
ciiiq  ingrédients  :  du  thé,  du  sucre,  de  l'eau-de  vie,  de  la 
cannelle  et  du  citron. 
PUNCH,  eau-de-vie  ou  rhum  mêlé  de  sucre  et  brûlé. 

4545.  RAJAH  (mot  indou),  roi. 
RAJAH,  prince  indien. 

4546.  ROCK,  mot  persan  ? 

ROCK,  oiseau  énorme,  souvent  cité  dans  les  contes  orientaux. 

4547.  ROT  AN»  (nom  malais  f). 
ROTANG,  palmier  des  Indes. 

ROTIN,  branche  de  rotang  qu'on  emploie  pour  faire  des  cannes. 

4548.  RUPYA  (rûpya),  mot  sanscrit  =  or,  argent,  puis  monnaie, 

roupie  ;  dér.  de  Htpa^  bétail. 
ROUPIE,  monnaie  de  l'Indoustan  et  de  la  Perse. 

4549.  SAOO,  mot  indou. 

SAGOU,  fécule  qu'on  retire  de  la  moelle  des  palmiers. 

SAGOU-iER  ou  SAGOUT-iER,  genre  de  palmiers,  tribu  des  calamées. 

4550.  SANDAX,  Sandalak  (mot  persan),  soulier,  semelle. 
SANDALE,  chaussure  qui  ne  couvre  le  dessus  du  pied  qu'en  partie. 

4551.  SANSKRIT  A,  mot  sanscrit,  signifiant  propr.  parfait  (de 

sam^  avec,  et  de  krita^  fait). 
SANSCRIT,  nom  donné  à  l'ancienne  langue  des  Indous,  que  l'on  croit  aujour- 
d'hui la  langue  primitive.  N.  m.  La  langue  sanscrite. 

4552.  SATRAPES,  mot  grec  d'origine  persane. 
SATRAPE,  gouverneur  d'une  province,  chez  les  anciens  Perses.  Fig.  Grand 

seigneur  riche  et  voluptueux.  SATRAP-ib,  gouvernement  d'un  satrape. 

4553.  SCARIiAT,  SBRRELAT,  mots  arabe  et  persan;  mais  ces 

mots  sont  modernes  et  paraissent  venir,  l'un  de  l'Esp. 
cacarlate^  l'autre  de  l'Angl.  scarlel. 
ECARLATE,  anc.  Escarlate^  It.  scarlatto^  Ail.  scharlach;  selon  Sousa  du 

persan  scarlat. 
SGARLAT-iNE  (Fièvre),  aussi  ÉCARLAT-inb.  Fièvre  caractérisée  par  des 
taches  d'un  rouge  écarlate. 

4554.  SCHAX  (schâl),  mot  arabe;  Angl.  shawl^  m.  s. 
CHALE  (châle),  grand  fichu  en  coton,  en  soie  ou  en  cachemire. 

4555.  SERAI  (serai)  ou  Saraï  (mot  persan),  palais,  maison. 
SERAIL,  palais  des  empereurs  turcs. 

Caravan-SÉRAIL  (Persan  kavouan,  caravane),  hôtellerie  pour  les  caravanes. 

4556.  SIPAHI  (mot  persan),  cavalier. 

SPAHI,  cavalier  tui*c;  en  Algérie,  cavalerie  au  service  de  la  France,  composée 

en  grande  partie  d'indigènes. 
CIPAYE  (Angl.  Sepoy\  soldat  de  l'Inde  anglaise  a\x  set\\cô  àfe^^AMo^^cûa» 
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4557.  SIRIUS,  mot  latin  venu  du  G.  Seii'ios,  qui  répond  au 

sanscrit  Sih'j/a^  soleil. 
SIRIUS,  étoile  de  la  constellation  du  Grand-Chien,  la  plus  brillante  de  toutes. 

4558.  S^FFETUS,  forme  latine  d'un  mot  carthaginois  (langue 

phénicienne). 
SUFFÈTES,  nom  des  magistrats  suprêmes  de  Carthage. 

4559.  TAFTAM  (tâftah),  mot  persan,  étoffe  de  soie. 
TAFFETAS,  étoffe  de  soie  fort  mince,  et  tissue  comme  la  toile.  Taffetas  d'An- 
gleterre, taffetas  gommé  ou  simplement  taffetas,  sparadrap  dans  lequel 
la  toile  est  remplacée  par  du  taffetas.  Taffetas  épispastique,  sparadrap 
vésicant. 

4560.  TAIliAPOIîf,  mot  d'origine  birmane? 

TALAPOIN,  prêtre  du  royaume  de  Siam  et  du  Pégu,  espèce  de  moine  mendiant. 

4561 .  TAIiQ,  mot  persan  ? 

TALC,  minéral  à  structure  lamelleuse,  dont  une  espèce,  réduite  en  poudre,  sert 
de  fard  aux  dames. 
TALQU-Eux,  de  la  nature  du  talc. 

4562.  TAJHBIJR  (tambùr),  mot  persan  ;  Arabe  tonbur= cithare. 

Scheler  dit  à  ce  sujet  :  «  Nous  pensons  que  le  mot  tambour 
"  peut  fort  bien  être  revendiqué  à  l'élément  roman.  Si,  ce 
V  que  nous  ne  sommes  pas  à  même  de  vérifier,  le  nom  de 
«  l'instrument  proprement  dit  est,  en  eflfet,  d'origine  orien- 
n  taie,  d'autres  acceptions  du  mot  nous  engagent  à  le 
»  rattacher  à  la  racine  tab,  adoucissement  de  tap,  qui 
«<  signifie  frapper  ;  de  là  les  anciennes  formes  non  nasa- 
»  lisées  tabor,  tabour.  Parmi  les  rejetons  de  cette  racine 
•»  taby  tap,  frapper,  nous  citons  d'abord  le  verbe  taper 
r>  (d'où  tapin^  tambour),  puis  Prov.  tabust^  tapage,  va- 
»  carme,  d'où  tabustar.  tabussar^  It.  tambussare,  fïrapper, 
«  faire  du  bruit  ;  VF.  labour ie,  tanbuire,  tapage,  vacarme.  « 
TAMBOUR  (Et.  dout.).  TAMBOUR-in.  TAMBOUR-in-er,  bur,  âge. 

4563.  TAKI,  nom  indouî 

TARI,  vin  de  palmier  et  de  cocotier,  employé  autrefois  en  médecine  comme 
tonique. 

4564.  TARIiATAlfE,  mot  d'origine  indoue? 
TARLATANE,  sorte  de  mousseline  très  claire. 

4565.  TCHAHDAHA,    nom   sanscrit   d'un  arbre  (Et.  dout.), 

BL.  Sanlalum. 
SANDAL  ou  SANTAL,  bois  des  Indes,  employé  en  teinture. 

4566.  TEKHA,  nom  indou  de  ce  végétal. 

TECK  ou  Tek,  genre  d'arbres,  de  la  famille  dss  verbénacées,   comprenant 
deux  espèces,  qui  croissent  dans  l'Inde  et  les  iles  voisines. 

4567.  THÉ  ou  TÉ,  mot  de  la  province  de  Fou-Kian,  d'où  les 

Européens  l'ont  rapporté.  Le  vrai  nom  chinois  est  tcha. 
THE,  aibrisseau  de  la  Chine;  sa  feuille  cueillie  et  desséchée;  infusion  que  l'on 
en  fait;  collation  ou  soirée  dans  laquelle  on  sert  du  thé  :  inviter  quel- 
qu'un à  xtn  thé, 
THÉ-iÈRE,  vase  pour  faire  inftiser  le  thé. 
THÉI-FORME  (L.  fonna^  forme),  qui  ressemble  au  thé.  Infusion  théifornie^ 
préparée  comme  le  thé. 

4568.  VPAS,  mot  indoustani  qui  aigniûe  poison, 
UPAS,  poison  végétal  extrait  du  strychnos. 

4569.  TE]>A,  mot  sanscrit  qui  signifie  pcopr.  science, 
VÉDAS,  livres  sacrés  des  Indous.  VÉD-iqub,  qui  se  rapporte  aux  Védas, 

4570.  asÉBIJ,  mot  indou? 

ZÉBU,  bœuf  de  l'Inde  qui  a  sur  le  garrot  une  ou  deux  bosses  charnues. 

457 1 .  aEE9n>- AVKST A,  mots  de  l'ancienne  langue  perse [Avesta 

siçfnifie  litt.  texte,  et  zend  désigne  le  commentaire  destiné 
à  interpréter  ce  texte). 
ZEND'AVESTAt  livre  sacré  des  anciens  Perses. 
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45/2.  ACAJFAIBO,  mot  brésilien  ;  ou  corruption  des  mots  ma- 
lais cajit  et  cazoUf  désignant  le  bois  de  tout  arbre  employé 
soit  à  la  charpente,  soit  à  la  menuiserie. 
ACAJOU,  arbre  de  l'Asie  et  de  1  Amérique  du  Sud,  d'un  bois  rougeâtre  et 
fort  dur. 

4573.  ACOUYAMAN,  mot  caraïbe  (altéré  en  caïman], 
caïman  (caïman),  espèce  de  crocodile  d'Amérique. 

4574.  AOAMI,  nom  donné  par  les  naturels. 
AGAMI,  oiseau  de  l'Amérique  méridionale. 

4575.  AGOUTI  (nom  indigène). 

AGOUTI,  petit  quadrupède  rongeur  habitant  la  Guyane  et  les  iles  voisines. 

4576.  AJ01JPA  (mot  indien). 

A.JOUPA,  hutte  grossière  chez  les  sauvages  de  l'Amérique  du  Sud. 

4577.  AliPACA  (mot  péruvien!). 

ALPAGA  ou  Alpaca,  ruminant  du  genre  lama,  propre  à  l'Amérique  méri- 
dionale ;  étoffe  de  laine. 

4578.  AîîAîrAS,  mot  d'origine  indienne. 
ANANAS,  plante  et  fruit  d'Amérique. 

4579.  ARARACA,  nom  de  cet  oiseau  dans  l'idiome  guarani 

(Paraguay). 
ARA,  gros  perroquet  de  l'Amérique  méridionale. 

4580.  AJILOIiOTIi  (mot  mexicain). 

AXOLOTL,  genre  de  batraciens  amphibies,  voisin  de  la  salamandre,  et  propre 
aux  lacs  des  environs  de  Mexico. 

4581.  AZTKC  (mot  mexicain). 
AZTÈQUES,  anciens  habitants  du  Mexique. 

4582.  CACAO,  mot  américain. 
CACAO,  amande  du  cacaoyer,  qui  sert  à  faire  le  chocolat. 

CACAOY-ER  ou  CACAOT-iER,  arbre  d'Amérique,  qui  produit  le  cacao. 
CACAOY-ÈRE  ou  CACAOT-iÈRE,  lieu  planté  de  cacaoyers. 

4583.  CACIQ1JK,  mot  d'origine  caraïbe. 

CACIQUE,  nom  donné  par  les  Espagnols  aux  anciens  princes  ou  chefs  d'Haïti, 
du  Pérou,  du  Mexique  et  de  quelques  autres  contrées  de  l'Amérique. 

4584.  CAHOVCHOIJ,  nom  indien  de  cette  substance. 
CAOUTCHOUC,  gomme  élastique,  qu'on  retire  de  l'hévé,  arbre  de  la  Guyane. 

CAOUTCHOUT-ER,  enduire  de  caoutchouc. 

4585.  CAIflflBA,  nom  d'un  peuple  aborigène  des  Indes  occi- 

dentales. 
CANNIBALE,  nom  donné  à  certains  pfiwples  anthropophages  de  l'Amérique. 
Fi{/,  Honniie  cruel,  féroce.  CANNIBAL-isme,  syn.  de  anthropophagie. 

4586.  CHINCHII^IiA  (nom  péruvien?). 
CHINCHILLA,  animal  du  Pérou,  à  fourrure  estimée;  sa  fourrure  môme. 

4587.  CHOCOI< ATTIRE,  mot  mexicain  (de  choco^  cacao,   et 

lattle,  eau).  Etym.  de  Dochez. 
CHOCOLAT,  pâte  alimentaire  composée  de  cacao  et  de  sucre. 

GHOCOLAT-iRR,  fal)rlcant  de  cliocolat.  CHOC01AT-\v.^F.,N«ae. 
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4588.  COCA  (mot  péruvien!!. 

COCA,  arbrisseau  du  Pérou,  dont  le  fruit  possède  une  action  spéciale  analogue 
à  celle  du  café,  du  tabac,  du  thé,  etc. 

4589.  COCO,  mot  américain. 

GOGO,  fruit  du  cocotier;  boisson  qui  se  vend  dans  les  rues. 

COGOT-iER,  genre  d'arbres,  de  la  famille  des  palmiers,  qui  croissent  dans 
l'Amérique  tropicale. 

4590.  COIilBRI.  mol  de  la  langue  des  Caraïbes. 

GOLIBRI,  genre  de  passereaux  ténuirostres,  qui  habitent  les  contrées  chaudes 
de  l'Amérique, 

4591.  COPAÎBA  (mot  espagnol,  d'origine  indienne?). 
GOPAI-ER  ou  GOPAY-ER,  arbre  de  l'Amérique  méridionale. 

GOPAHU,  substance  résineuse,  extraite  du  copaîer. 

4592.  COPAI*,  mot  mexicain  qui  désignait  toutes  les  résines 

qu'on  brûlait  dans  les  temples. 
GOPAL,  résine  ou  gomme  de  divers  arbres  des  régions  tropicales,  qui  entre 
dans  la  composition  des  vernis. 

4593.  COVOOIJACOIJ  ARA,  mots  brésiliens. 

COUGUAR  ou  COUGOUAR,  quadrupède  sauvage  du  genre  chat  qui  habite  les. 
contrées  chaudes  de  l'Amérique,  et  que  l'on  appelle  aussi  puma  ou  pouma 
et  lion  d'Amérique. 

4594.  GAIACAir,  nom  de  cet  arbre  à  Saint-Domingue. 
GAIAG,  arbre  d'Amérique,  à  bois  très  dur. 

.     ,  4595.  HÉTÉ.  mot  brésilien. 

HEVE,  arbre  de  la  Guyane,  dont  le  suc  épaissi  forme  la  gomme  élastique  ou 
caoutchouc. 

4596.  HOVANO,  mot  péruvien,  m.  s. 

GUANO,  engrais  composé  des  excréments  des  oiseaux,  etc.,  qu'on  trouve  dans 
les  iles  de  la  mer  du  Sud,  et  principalemeut  dans  les  îles  Ghincllas,  sur  la 
côte  du  Pérou. 

4597.  HOVRACAIf,  nom  que  les  Caraïbes  donnent  au  mauvais 

principe  ou  diable,  auquel  ils  attribuent  les  grandes  tem- 
pêtes, que  nous  nommons,  par  corruption,  ouragans. 
OURAGAN,  tempête  violente  (Esp.  huracan^  It.  uracano\  terme  marin  d'une 
introduction  assez  moderne. 

4598.  IWCA,  mot  péruvien. 

INCA,  titre  que  portèrent  au  Pérou  les  souverains  et  les  princes  dont  la  con- 
quête de  Pizarre  détruisit  la  dynastie. 

4599.  IPÉCACUANHA,  selon  Pouchet,  mot  brésilien  signifiant 

propr.  racine  rayée. 
IPECACUANHA  ou  Ipécacuana,  arbrisseau  du  Brésil  et  de  la  Nouvelle-Gre- 
nade, dont  l'écorce  et  la  racine,  réduites  en  poudre,  sont  employées  en 
médecine  à  cause  de  leurs  proj)riétés  émétiques. 

4600.  JAOIJAR,  mot  indien? 

JAGUAR,  espèce  de  carnassier,  du  genre  chat,  qui  habite  l'Amérique  du  Sud. 

4601.  KAflOCHl,  mot  indien  ? 

KAMICHI,  oiseau  du  genre  des  échassiers,  qui  habite  la  Guyane  et  le  Brésil. 

4602.  KDfAKlHA,  mot  péruvien. 

QUINQUINA,  arbre  du  Pérou  qui  fournit  une  écorce  amère  et  fébrifuge  appelée 

aussi  quinquina. 
QUIN-iNE,  substance  amère  contenue  dans  l'écorce  du  quinquina. 

4603.  KOVNTOUR,  nom  péruvien. 
CONDOR,  vautour  de  l'Amérique  méridionale. 

4604.  iiAMA,  nom  fiéruvien  de  cet  animal. 
LAMA,  quadrupède  ruminant  orig\na\Te  duPfetow, 
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4005.  MAMIfil,  mot  de  la  langue  (l'Haïti,  où  le  maïs  était  cultivé 
lorsque  les  Européens  y  arrivèrent,  à  la  fin  du  XV'  siècle. 
Il  parait  certain  que  cette  plante  était  en  pleine  culture 
dans  rinde  à  une  époque  antérieure  et  que  le  maïs  était 
connu  dans  l'ancien  continent  avant  la  découverte  du 
nouveau;  mais  une  nouvelle  introduction  a  donné  une 
plus  grande  importance  à  la  culture  de  cette  plante,  im- 
parfaitement appréciée  jusqu'alors. 
MAIS  (maïs),  genre  de  graminées,  vulgairement  connu  sous  les  noms  de  blé  de 
Turquie,  blé  d'Inde. 

4606.  MAN ATB,  nom  galibi  du  genre  (Guyane). 
LAMANTIN  (altération  de  manate\  mammifère  de  l'ordre  des  cétacés. 

4607.  MANIT01J.  Dans  les  langues  algonquines,  manitou  si- 

gnifie Esprit  :  kitchi  Manitou^  le  grand  Esprit,  Dieu  ; 
matchi  Manitou^  le  mauvais  Esprit,  le  diable. 
MANITOU,  divinité  des  sauvages  de  l'Amérique  du  Nord. 

4608.  PAOAIB,  mot  d'origine  indienne  ? 
PAGAIE,  petit  aviron  dont  se  servent  les  Indiens  d'Amérique. 

PAGAY-ER,  conduire  une  embarcation  avec  la  pagaie.  PAGAY-eur. 

4609.  PAMPA,  mot  indien  î 
PAMPAS,  vastes  plaines  de  l'Amérique  du  Sud. 

4610.  PATATA,  mot  espagnol,  emprunté  à  l'Amérique. 
PATATE,  sorte  de  pomme  de  terre. 

4611.  PKTUlf,  mot  brésilien. 
PETUN,  nom  du  tabac  dans  l'Amérique  méridionale. 

PÉTUN-iA,  genre  de  plantes  de  la  famille  des  solanées. 

4612.  PIAN,  mot  galibi  (Guyane). 

PIAN,  maladie  cutanée  qui  affecte  surtout  les  nègres  des  colonies. 

4613   PIRA01JA,  mot  espagnol  emprunté  à  la  langue  caraïbe. 
PIROGUE,  barque  longue  et  plate  des  sauvages,  faite  d'un  tronc  d'arbre  creusé 
ou  d'écorces  cousues. 

4614.  ^tJlPtJ,  mot  péruvien  signifiant  nouer. 

QUIPO,  cordelette  sur  laquelle  les  Péruviens  faisaient  des  nœuds,  pour  expri- 
mer diverses  idées,  et  qui  leur  servait  comme  de  registre  public. 

4615.  RUCIJ,  mot  portugais  emprunté  au  galibi  (Guyane). 
ROUCOU  ou  Rocou.  matière  colorante,  produite  pjar  un  arbre  d'Amérique. 

ROGOU-YER,  arbrisseau  de  la  famille  des  liliacées. 
ROCOU -ER,  peindre  en  rouge  avec  le  rocou. 

4616.  filARIOlIKlTA,  nom  donné  par  les  naturels  du  Brésil  à 

l'espèce  principale. 
SARIGUE,  petit  quadrupède  d'Amérique,  dont  la  femelle  a  sous  le  ventre  une 
espèce  de  poche  dans  laquelle  elle  porte  ses  petits. 

4617.  fSAYOlJVAfSSOlJ.  mot  brésilien. 

SAJOU,  genre  de  mammifères  quadrumanes  des  forêts  de  la  Guyane  et  du 

Brésil. 
SAPAJOU,  nom  vulgaire  des  sajous.  Fig.  Petit  homme  laid  et  ridicule. 

461 8.  SBQIJOIA  (nom  indieu}. 

SEQUOIA,  arbre  gigantesque  de  la  Californie  que  l'on  a  d'abord  appelé  Wel- 
lingtonitty  du  nom  du  général  anglais  Wellington. 

4619.  SOIAROUBA  (nom  guyanais). 

SIMAROUBA.  genre  d'arbres  d'une  famille  qui  comprend  les  quassiers  et  qui 
croissent  dans  l'Amérique  tropicale. 

4620.  TAiroARA,  mot  américain? 
TANGARA,  genre  de  passereaux  qui  habitent  l'Amérique  tropicale. 

4621.  TAPIOCA,  mot  américain. 

TAPIOCA,  fécule  qu'on  retire  de  la  racine  de  manioc  e\  Aoïi\owt«\\.\vcv'Ki^c.«2^«^'^ 
potage. 
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4622.  TAPIR,  mot  américain? 

TAPIR,  grand  mammifère  pachyderme  de  l'Inde  et  d'Amérique,  dont  le  museau 
est  allongé  en  forme  de  trompe. 

4623.  TATOU,  nom  de  l'animal  au  Brésil. 

TATOU,  genre  de  mammifères  édentés  qui  habitent  les  régions  chaudes  ou 
tempérées  de  l'Amérique. 

4624.  TOaiAHAUnK,  mot  indigène. 
TOMAHAWK,  casse -tête  des  sauvages  de  l'Amérique  du  Nord. 

4625.  TOMATIi,  mot  mexicain. 
TOMATE,  plante  de  la  famille  des  solanées;  son  fruit. 

4626.  TOlfKA,  mot  galibi  (Guyane). 

TONKA,  sorte  de  fève  qui  sert  à  aromatiser  le  tabac,  fruit  du  coumarouna, 
genre  d'arbres  de  la  famille  des  légumineuses,  qui  croit  dans  les  grandes 
forêts  de  la  Guyane. 

4627.  TOPIIf  AaiBOIJ,  peuple  indigène  du  Chili. 
TOPINAMBOUR,  plante  alimentaire,  originaire  du  Chili,  et  dont  les  tuber- 
cules ressemblent  à  des  pommes  de  terre  allongées. 

4628.  TOlJCAlf,  nom  indigène. 

TOUCAN,  oiseau  de  l'Amérique  du  Sud,  dont  le  bec  est  fort  gros. 

4629.  VICUGlf  A,  mot  péruvien. 
A'IGOGNE,  mammifère  ruminant  du  Pérou. 

4630.  nrioiVAM  (mot  indien). 
WIGWAM,  hutte  des  sauvages  de  l'Amérique  du  Nord. 

4631.  liroURARA,  mot  indien  (Orénoque). 
CURARE,  poison  végétal  très  violent. 

4632.  liroVRll^AYRI,  nom  qu'on  donne,  dans  les  Antilles,  à 

un  coup  de  vent  violent,  accompagné  de  tonnerre  et  de 
pluie,  et  soufflant  successivement  de  tous  les  points  de 
l'horizon. 

IIOURVARI,  cri  des  chasseurs  pour  rappeler  les  chiens  sur  leurs  premières 
voies;  grand  bruit,  grand  tumulte  :  ilij  a  eu  là  un  fameux  hourvari. 

BOULEVARI,  forme  vicieuse  de  HOURVARI. 

4633.  YUAN  A,  mot  caraïbe  cité  par  Oviedo  en  1525. 
IGUANE,  genre  de  reptiles  sauriens.  IGUAN-iens. 
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4634.  KAHCiOUROr,  mot  indigène  de  la  Nouvelle-Hollande. 
KANGOUROU  ou  Kanguroo,  quadrupède  de  la  Nouvelle-Hollande,  de  Tordre 

des  marsupiaux. 

4635.  To  TATTOO,  mot  anglais  (===  tatouer)  employé  pour  la 

première  fois  dans  la  relation  du  voyage  de  Cook  dans  les 
lies  de  la  mer  du  Sud,  en  1769.  Il  reproduit  sans  doute  un 
mot  indigène. 
TATOU-BR,  piquer  la  peau  avec  une  aiguille  et  couvrir  ensuite  les  piqûres 
d'une  matière  colorante. 
TATOU- AGE»  action  de  tatouer;  résultat  de  cette  action. 
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INTERJECTIONS 

AH  !  interjection  qui  sert  à  marquer  la  Joie  :  ah  !  quel  plaisir  !  la  douleur  : 
ah  I  voiis  me  faites  mal  !  1  admiration  :  ah  !  que  c'est  beau  !  la  commi- 
sôrutioti  :  ah  !  que  je  vous  plains  !  l'impatience  :  ah  I  que  voua  êtes 
lent^  etc. 

AHI  !  AIE  !  (aïe),  cris  de  douleur. 

BAH  !  interjection  qui  marque  l'étonnement,  le  doute.   A/t  bah  !  exclamation 
d'insouciance. 
S'É-BAH-iR,  s'étonner  [de  Bah  ?),  Prov.  esbahir^  "Wallon  esbawi, 
É-BAH-issEMENT,  étonnement. 

BAST  !  interjection  qui  marque  l'indifférence  et  le  dédain  :  bast  !  je  m'en 
moque. 

CHUT  !  interjection.  Silence  i 

CHUT-ER,  crier  chut  !  huer,  siffler. 

DAME  I  interjection  qui  marque  Thé  itation.la  surprise,  etc.  =s  domina  (c.'à-d. 
la  Vierge)<  compar.  en  VF,  l'expression  dam£  dieu  =  domine  Deus). 

DIA  !  cri  des  charretiers  pour  faire  aller  leurs  chevaux  à  gauche. 

DIANTRE  !  interjection.  Mot  qu'on  emploie  pour  diable, 

EH  !  interjection  d'adm'.ralion,  de  surprise. 

EUH  1  interjection  qui  marque  l'étonnement  ou  le  doute. 

FI  I  interjection  qui  marque  le  dégoût,  le  dédain,  le  mépri-?.  Faire  /î,  mépriser. 

FOIN  !  interjection  qui  exprime  le  dédain,  le  dégoût,  le  mépris  :  foin  de  la 
richesse^  s'il  faut  l'acquérir  à  ce  prix  I 

HA  !  interjection  de  stirprise,  d'étonnément  :  ha  !  votis  voilà  ! 

HAHA  !  n.  m.  Ouverture  au  mur  d'un  jardin  avec  un  fossé  en  dehors  (de  l'ex* 
clamation  ha  I  fia  !  que  l'on  fait  entendre  en  arrivant  sur  le  nord  du 
fossé,  quand  on  croyait  que  le  jardin  se  prolongeait  au-delà). 

HAIE  !  (haïe),  ci  i  des  charretiers  pour  animer  leurs  chevaux. 

H  AN  !  cri  sourd  d'un  homme  qui  frappe  un  coup. 

HÉ  1  interjection  qui  sert  principalement  à  appeler.  Aussi  HAI  l 

HEIN  !  interjection  familière  dont  on  accompagne  quelquefois  une  interroga- 
tion :  hein  !  que  dites-vous  ?" 

HÉLAS  !  interjection  de  plainte,  de  l'interjection  Hé  et  de  l'adjectif  2aj  (L.  lassui)^ 
anc.  =  malheureux.  N.  m.  Faire  de  grands  hélas. 

HEM  !  interjection  pour  appeler. 

HEU!   interjection  qui  marque  l'étonnement,  le  dédain. 

HO  !  interjection  qui  sert  à  appeler  ;  à  témoigner  l'étonnement,  l'indignation  : 
ho  !  que  me  dites-vous  là? 

HOLA  I  (holà),  interjection  dont  on  se  sert  pour  appeler.  N.  m.  Mettre  le  Tiolà^ 
rétablir  la  paix  (de  ho  et  de  là). 

HOM  !  exclamation  qui  expri.i.e  le  doute,  la  défiance  :  hom  !  il  est  bien  jeune, 

HOUP  !   interjection.  Marque  un  effort;  sert  à  appeler. 

HOUP-ER,  appeler  son  compagnon,  en  termes  de  chasse. 

HU  !  ou  HUE  !  cri  des  charretiers  pour  faire  aller  leurs  chevaux  à  droite. 

HUHAU  I  cri  dont  se  servent  les  charretiers  pour  faire  aller  leurs  chevaux  à 
droite.  —  Son  opposé  est  dia. 

LA  LAl'(là  là),  interjection  que  l'on  emploie  pour  apaiser,  consoler,  etc  :  là  M, 
rassurez-vous. 

LAS  !  interjection.  Abréviation  de  hélas  !  {Vieux.) 

0\  (ô),  interjection  qui  marque  l'admiration,  la  joie,  la  douleur,  la  prière,  etc. 
OH  !  interjection  qui  marque  la  surprise. 

OHÉ  1  interjection  qui  sert  à  appeler. 

OUAIS  !  interjection  qui  marque  la  surprise  :  ouais  !  vous  le  prenez  bien  haut 

(Compar.  G.  ouai^  L.  vac=  hélas  i  malheur  à). 
OUF  !  interj.  qui  marque  une  douleur  subite,  ou  l'étouffement,  l'oppression. 
POUAH  !  interjection  qui  exprime  le  dégoût. 
ST  :  interjection  pour  appeler,  ou  pour  commander  le  silence. 
SUS,  interjection  pour  exhorter,  exciter  ;  sus^  mes  amis^  marchons. 
taïaut  1  (taïaut),  cri  de  chasse  à  l'aspect  du  gibier,  pour  animer  les  chiens. 
TARARE  !  interjection  familière  pour  marquer  qu'on  se  moque  de  ce  qu'on 

entend  dire,  ou  qu'on  n'y  croit  point. 
A^LAN  1  interjection  qui  accompagne  souvent  le  récit  d'\Mv  ctowv\>^'t\fe\iX\vaoi^fc- 

ment  ou  d'une  action  faite  avec  vivacilè. 
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JURONS 

MORBLEU,  corruption  des  mots  mort  à  Dieu  ou  mort  de  Dieu. 
MORDIENNE,  antre  forme  de  mordieti. 

MORGUE,  MORGUENNE,  Jurpns  villageois  ;  oorrupt.  de  mordieUt  mordienne, 
PALSAMBLEU.  PALSANGUE,  PALSANGUIENNE,  Jurements  familiei-s  de 

l'ancienne  comédie  ;  contraction  et  corruption  des  mots  par  le  »nng  de 

Dieu. 
PARBLEU,  corruption  de  par  Dieu. 

PARDI,  PARDIENNE,  transformation  euphémique  de  pardieu. 
TÊTE-BLEUE  {léte  et  hleue^  mis  par  euphémisme  pour  Dieu), 
TUDIEU  ,  de  tue  et  de  Dieu. 

VENTREBLEU,  par  euphémisme  pour  ventre  de  Dieu, 
VENTRE-SAINT-GRIS,  Juron  familier  de  Henri  IV. 
VERTUBLEU,  euphémisme  pour  vertu  Dieu,  • 

VERTUCHOU,  sorte  de  Juron  burlesque. 
VIVEDIEU,  vive  Dieu. 
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LANGAGE    ENFANTIN 

BABA,  soi'te  de  gâteau. 

BOBO,  petit  mal. 

BONBON,  friandise.  BONBONN-ikre. 

DADA,  cheval.  Fig.  Cent  ion  dada,  c'est  son  idée  favorite. 

DAD-ais,  niais,  nigaud  (de  Dadai) 
DODO,  lit.  Faire  dodo,  dormir. 

Se  DOD-inbr,  se  dorloter.  DOD-klinbr,  bercer  doucement. 
FANFAN.  petit  enfant. 
JOUJOU,  Jouet. 

MAMAN,  mère.  GrandMAMAN.  grand'mère. 
MINON,  chat. 
NANAN,  friandise. 
PAPA,  père. 
TOUTOU,  eliien. 
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NOMS   DE   LETTRES 

ABÉGÉ  ou  ABC,  petit  livre  contenant  l'alphabet.  Fia.  Premiers  éléments  d'un 
art,  d'une  science  :  l'arithmétique  n'est  que  TA  b  c  des  mathématiques, 
ABÉGÉD-AiRR.  livre  élémentaire  de  lecture. 

ALPHABET,  de  alpha  et  héta^  nom  des  deux  premières  lettres  de  la  collection 
grecque  des  signes  d'écriture. 

ALPHABÉT-iQUE.  selon  l'ordre  de  l'alphabet  :  table  alphabétique. 
GED-iLLE.  It.  zediglia,  Esp.  ceditla,  dérivés  de  zêta,  nom  gre<:  de  la  lettre  Z, 

Sue  l'on  mettait  autrefois  à  la  suite  de  la  lettre  c,  faczon,  leczon,  etc., 
ans  le  cas  où  l'on  met  aujourd'hui  une  cédille  au-dessous  de  la  même 
lettre,  façon,  leçon,  etc. 
DELTA,  quatiième  lettre  de  l'alphabet  grec,  ayant  la  forme  d'un  triangle. 

DELTA,  ile  triangulaire  formée  par  la  double  embouchure  d'un  fleuve  :  h 
delta  du  Rhâne, 
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ESSE,  clieville  de  fer  en  forme  de  S. 

GAMME  [de  gamma,  nom  de  la  troisième  lettre  de  l'alphabet  grec,  qui  répond 
à  notre  g\  suite  de  notes  disposées  dans  Tordre  natiurel  dès  suns  ascen- 
dants ou  descendants,  et,  particulièrement,  suite  des  sept  notes  princi- 
pales. Pour  marquer  les  notes  de  l'échelle  des  sons,  on  se  servait,  au  XI* 
siècle,  des  lettres  A,  B^  C^  D.  E^  F^  G.  a.  6,  c,  d,  e,  f,  p,  aa^  6b,  ce,  dd,  La 
lettre  A  répondait  au  la  au-dessous  de  la  grosse  corde  du  violon  ou  au  la 
grave  du  violoncelle.  On  ajouta  alors  une  corde  encore  au-dessous  de  ce  2a, 
le  sol  grave  du  violoncelle,  et  on  le  désigna  par  le  gamma  grec  F,  pour  ne 
repi*endre  ni  le  G  ni  le  g.  «  In  primis,  a  dit  Gui  d'Arezzo  lui-même, 
ponitur  F  graecum  a  mooéi'His  acQunctum  ».  Le  gamma  ouvrant  alors  la 
série  des  sons,  on  a  donné  à  cette  série  le  nom  de  gamme. 

HY-oïDE,  de  la  lettre  grecque  Y  (upsilon)  et  du  G.  eidos,  aspect.  Se  dît  d'un  os 
de  la  racine  de  la  langue  qui  a  quelque  ressemblance  avec  l'upsilon  des 
Grecs. 

IOTA,  la  plus  simple,  la  plus  gréle  des  lettres  de  l'alphabet  grec.  Fig.  Il  n'y 
manque  pas  nn  iota,  il  n^  manque  rien. 
lOTA-ciSMB,  emploi  fréquent  du  son  ou  de  la  lettre  i  dans  une  langue. 

OMÉGA,  dernière  lettre  de  l'alphabet  grec.  Fig.  L'alpha  [i"  lettre)  et  Voméga^ 

le  commencement  et  la  fin. 
SIGM-oïDE  (G.  eidos,  aspect),  qui  a  la  forme  de  la  lettre  grecque  appelée  sigma  : 

cavités  sigmoïdes. 
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NOTES  DE  MUSIQUE 

UT,  mot  latin.  Ce  nom,  donné  à  la  première  note  de  la  gamme  de  ce  ton,  est 
emprunté,  comme  celui  des  cinq  autres  notes  suivantes-  de  la  même  gamme,  à 
l'hymne  de  Saint  Jean-Baptiste,  dans  les  paroles  duquel  Guide  d'Arezzo  (XI* 
siècle)  a  pris  les  premières  syllabes  de  chaque  vers  : 

UT  queant  Iaxis 
HEsonare  abris 
Mira  gestorum 
FAmuli  tuorum, 
SOLve  polluti 
LAbii  reatum, 
Sancte  Johannes. 

«  Voici  quelle  était  la  méthode  de  Guido  :  Il  adoptait  un  chant  très  connu^'Mf 
par  exemple,  que  l'hymne  de  Saint-Jean,  et  cherchait,  le  plus  sûrement  qu'on  le 
peut  faire  avec  la  voix,  le  diapason  dans . lequel  on  le  pouvait  chanter;  puis, 
lorsque,  par  ce  moyen,  il  avait  trouvé  la  tonalité  qui  lui  semblait  préférable,  il 
faisait  entonner  à  ses  élèves,  dans  cette  tonalité,  le  chant  qu'il  leur  voulait 
apprendre  ».  (F.-A.  Pougin). 

DO,  nom  emprunté  aux  solfèges  italiens  et  donné  actuellement  à  la  première 
note  de  la  gamme  qu'on  a  d'abord  appelée  ut. 

SI,  septième  syllabe  ou  note  ajoutée  par  Anselme  de  Flandre  (16*  siècle),  pour 
compléter  la  gamme,  aux  six  notes  que  comprenait  l'hexacorde. 
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4641 
BAB-ILL-ER,  mot  naturel  qui  se  retrouve  partout  et  procède  des  syllabes 
imitatives  ba  ba  ba,  qu'émet  l'enfant  en  s'efforcant  de  parler  ;  comparez 
en  Angl.  bàbble^  en  Ail.  habbeln,  en  Grec  babasô, 

BAB-IL.  BAB-ILL-AOE,  ARD,  EMBNT. 

4642 
BATACLAN.  Onomatopée  qui  peint  le  bruit  des  otiJets  qu'on  déplace  pour 
déménager.  (Et.  dout.)  Attirail,  équipage  embarrassant. 

4643 
BAVE.  Parait  être  un  mot  onomatopée  pour  exprimer  la  salive  qui  accompagne 
le  babil  des  petits  enfants;  le  VF.  bave  signifie  également  bod//,  caquetage 
inintelligible.  BAV-er,  ettb,  eux.  urb. 
BAV-oCH-ER,  imprimer  sans  netteté. 
BAV-och-uRe,  défaut  de  ce  qui  est  bavoché. 
BAV-ard,  qui  parle  sans  discrétion,  sans  mesure.  BAV-ard-br,  âge,  erie,  isb. 

4644 
BREDI-BREDA,  locution  adverbiale.  Trop  vite  :  raconter  unechoie  bredi-breda 
(Sorte  d'onomatopée). 

4645 
BROUHAHA,  bruit  confus,  miurmure. 

4646 
CACATOIS  (genre  d'oiseaux  préhenseurs,  de   la   famille   des  perroquets), 
onomatopée  du  cri  d'une  des  espèces. 

KAKATOES,  autre  orthographe  du  même  mot. 

4647 
CAHOT,  saut  que  fait  une  voiture  sur  un  chemin  raboteux  (Onomatopée  i). 

CAHOT-BR,  AQB,  BMBNT. 

4648 
CANCAN,  onomatopée  tirée  du  cri  du  canard. 

CANCAN,  bavardage  médisant.  CANCAN* br,  ier. 

4649 
CAQUET-br,  se  dit  du  cri  des  poules.  Fig.  Babiller  (Compar.  G.  hnchazein^ 
Ail.  oocAen,  gâchent,  kna\.  cachle,  gaggle,  suéd.  kakla,  holi.  hahelen). 
CAQUET,  babilimportun.  PT.  Propos  médisants.  CAQUET-age,  brib,eur. 

4650 
CHARABIA»  onomatopée;  à  cause  des  ch  et  des  a  que  les  Auvergnats  multiplient 
dans  leur  langage. 

4651 
GHUCH-ot-er,  mot  emprunté  du  chuchu  que  l'on  entend  quand  on  est  près  de 
deux  personnes  qui  s«  parlent  éi  l'oreille. 

CHUGH-OT-BMBNT,  BRIE,  EUR. 

4652 
CLAQUE,  mot  onomatopée,  pour  exprimer  un  bruit  sec  et  éclatant,  comme 
celui  du  coup  du  plat  de  la  main.  CLAQUE,  chapeau  plat. 

CLAQU-ER,  BMBNT,  EUR. 

CLAQUE-DENT,  gueux,  misérable  qvL\  tremble  de  froid. 
CLAQU-ET,  petite  latte  qui  bat  continuellement  sur  la  trémie  d'un  moulin . 
Fig.  Sa  langue  va  comme  un  claquet,  il  parle  toujours. 
CLAQU-ET-BR.  Se  dit  du  cri  de  la  cigMrne.  CLAQU-ette. 
CLIQUE  (variante  de  cfaque);  l'expression  clique,  société  de  eabaleurs,  est 
tout-à-fait  analogue  à  claque,  réunion  de  claqueurs. 
DÉ-CLiG,  mécanisme  à  simple  crochet  qui,  étant  en  position,  suspend  le 
mouvement  d'une  machine  (de  clique  f). 
CLIQU-BR.    résonner,   faire  du   bruit  (Vieux   mot).  CLIQU-bt,  btTb. 
CLIQU-ET-ER,  faire  du  bruit  en  se  choquant.  CLIQUET-is. 
EN'CLIQU-bt-sr,  AGE  (de  cliquet). 
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CLICH-ER,  variété  de  cliquer.  Typog.  Prendre,  au  moyen  d'un  métal  en  ïlision, 
l'empreinte  solide  d'une  i>age  de  composition  mobile.  Gomuar.  en  AU.  le 
terme  ah-hlatschen  =  dicher,  de  Matschen,  claquer.  L  opération  du 
clichagé  est  envisagée  comme  se  faisant  avec  le  plat  de  la  main. 

CLIGH-É,  AGB.  SUR,  BR-IB. 

4653 

COQ,  mot  fait  d'après  le  chant  de  cet  oiseau  «  coauerico  «.  Gompar.  Anglo-Sax. 
coce^  Angl.  cocli^  Ail.  gôche}\  gôcltel.  GOQUERIGO,  chant  du  coq. 
GOCH-ET,  jeune  coq.  GOG-ottb,  poule  dans  le  langage  des  enftints. 

GOC-ARDE  (à  cause  de  sa  ressemblance  avec  une  crête  de  coq  i). 

COG-assb  (probablement  un  dérivé  de  coq^  comme  coquet). 

COQU-ELiN-BR,  chanter,  en  parlant  du  coq.  Fam.  Faire  le  coq,  le  galant  auprès 
des  femmes. 

COQU-ET-iER,  marchand  d'œufs  et  de  volailles  en  Rros. 

COQU-ET,  dérivé  de  coq,  oiseau  vaniteux  par  excellence. 
COQU-ET-ER,  user  de  coquetterie.  COQU-ett-br-ie. 

GOQUELIGOT,  variété  de  Coquevicot^  probablement  ces  mots  désignaient  d'a- 
bord le  coq,  puis,  vu  la  couleur  de  la  crête  du  coq,  le  pavot  des  champs. 
(Gompar.  le  languedocien  cacqraca  et  le  picard  coqriacot^  signifiant  éga- 
lement à  la  fois  cri  du  coq  et  coquelicot.) 

4654 
GOUGOU,  anf.  Coucoul^  h.cuculus^  un  des  mots  qui,  par  leur  caractère  imi- 
tatif,  convaincront  le  plus  facilement  de  la  prononciation  ou  de  la  voyelle 
u  chez  les  Latins. 

4655 

GOURLIS  ou  GOURLIEU,  oiseau  de  l'ordre  des  échassiers  ;  patois  du  Berry 
qverlu^  picard  corlu^  corleru^  turlui.  Ges  mots  paraissent  être  des  ono- 
matopées représentant  le  cri  de  l'oiseau. 

4656 
GRAG  (Gompar.  Ail.  krach^  Angl.  crack),  mot  qui  exprime  le  bruit  d'une  chose 
dure  ou  sèche  qui  se  rompt.  Interj.  Tout  à  coup  :  a^ac!  le  voilà  parti. 
GRAQU-ER.  GRAQU-B,  ement,  erib,  eur.  GRAQU-bl-é,  in,  urb. 
GRAQU-ET-ER,  craquer  souvent  et  à  petit  bruit.  GRAQU-èt-embnt. 

4657 
GRAGH-er  (imitation  du  bruit  qu'on  produit  en  tirant  un  flegme  du  fond  de 
l'estomac  î). 
GRAGH-AT,  ement,  eur,  oir.  Re-GRAGH-br. 
GRAGH-OT-ER,  cracher  souvent  et  peu  à  la  fois.  CRAGH-ot-bment. 

4658 
GRIG,  machine  servant  à  soulever  les  fardeaux.  Onomatopée  imitant  le  bruit  de 
cette  machine. 
GRIG-GRAG,  bruit  que  fait  une  chose  qu'on  déchire,  qu'on  casse. 
GRI-GRI,  nom  vulgaire  du  grillon. 

4659 
GRINGRIN,  mauvais  violon  (onomatopée). 

4660 
GRIQUET,  sauterelle  volante  (onomatopée  du  cri  de  cet  insecte).  Petit  cheval 
faible  et  de  vil  prix.  Fig.  Homme  grêle. 

4661 
GRISS-ER,  produire  un  son  aigre  avec  les  dents.  GRISS-embnt. 

4662 

DRELIN,  bruit  d'une  sonnette  :  Dreîin!  drelin! 

4663 

FANFARE,  musique  bruyante  (probablement  une  onomatopée).  Gompar.  It. 
fanfano^  hâbleur,  anc.  Esp.  fanfa^  bravade,  farfante,  rodomont. 

FANFAR-ON,  ONN-ADB,  BRIE. 

4664 
FLA,  double  coup  de  baguette  de  tambour  frappé  d'une  certaine  manière. 

4665 
FLIG-FLAG.  bruit  que  font  plusieurs  coups  de  îoue\  ova  'çXw^Xevsct^  ç.cv\^^v% 
donnés  coup  sur  coup. 
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4666 
FLONFLON*  se  dit,  en  général,  des  refrains  de  cliansons  et  des  couplets  de 
vaudeville. 

4667 

FROUER  (onomatopée  du  cri  de  la  chouette),  imiter  à  la  pipée  le  cri  de  la 
chouette  ou  du  geai,  attn  d'attirer  les  oiseaux.  FROUE-ment. 

4668 

FROU-FROU,  froissement  des  feuilles,  des  vêtements,  surtout  en  parlant  d'une 
robe  de  femme.  FcUre  du  frou-frou^  faire  de  l'étalage. 

4669 
GECKO,  genre  de  reptiles  sauriens  (onomatopée  du  cri  de  l'animal). 

4670 
GLOUGLOU,  bruit  d'un  liquide  s'échappant  d'une  bouteille. 

GLOUGLOT-ER  ou  GLOUGLOUT-er,  se  dit  du  cri  des  dindons. 

4671 
GLOUSS-BR  (onomatopée).  Se  dit  de  la  poule  qui  annonce  par  son  cri  qu'elle 
veut  couver,  ou  qui  appelle  ses  petits.  GLOUSS-bment. 

4672 

H  AN,  son  qui  s'échappe  d'une  poitrine  essoufflée,  d'où  l'idée  de  peine,  fatigue, 
labeur. 
A-HAN,  grand  effort,  cri  de  fatigue. 
A-HAN-BR,  faire  entendre  le  cri  de  àlian  en  travaillant. 

4673 

HAPP-BR,  onomatopée  tirée  du  bruit  de  la  bouche  qui  saisit,  qui  happe  (?). 
HAPP-EMENT.  HAPPE,  espèce  de  crampon. 

4674 

HOGGO,  genre  de  gallinacés  (onomatopée  du  cri  de  l'oiseau). 

4675 

HU'ER,  crier  après  qqun  (del'inteij.  Hu^  cjm  sert  à  effirayer  les  bétes  dans  une 
battue,  ainsi  qu'à  exprimer  le  mépris. 
HU-ÉE.  Vén.  Bruit  qu'on  fait  dans  une  battue,  soit  pour  faire  lever  un 
loup,  soit  pour  le  pousser  vers  les  chasseiu's.  Fig.  Cris  de  dérision 
poussés  contre  quelqu'un  par  la  foule.  Au  cri  hu  se  rapportent  encore 
les  subst.  HU-ARD,  un  des  noms  de  l'orfraie,  et  HU-ette,  hibou  appelé 
ainsi  d'après  son  cri. 

4676 
HUM-ER,  avaler  quelque  chose  de  liquide  en  retirant  son  haleine. 

4677 
HURLUBERLU,  brusque,  étourdi  (onomatopée). 

4678 

JAPP-ER,  aboyer,  principalement  en  parlant  des  petits  chiens.  JAPP-bmbkt. 
JAPPE,  babil,  caquet. 

4679 

MARMOTTER,  parler  confusément  et  entre  les  dents.  MARMOTT-agb,  bur. 
MARMONNER,  MARONNER,   probablement  des  mots   onomatopées 
analogues  au  L.  murmurare^  AU.  murmeln, 

4680 
MIAUL-BR,  crier,  en  parlant  du  chat.  Gompar.  Ail.  miauen^  Angl.  to  mew. 
MIAUL-BMBNT,  cri  du  chat. 

4681 
OUISTITI  (onomatopée  du  cri  de  l'animal),  petite  espèce  de  singe  qui  vient 
d'Amérique. 

4682 

PAI9,  onomatopée  qui  exprime  un  bruit  soudain,  et  qui  se  redouble  souvent  : 
jfa/t  pan. 
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4683 

PATATRAS,  mot  qui  exprime  le  bruit  d'un  corps  qui  tombe  avec  fracas. 

4684 

PI-AUL-BK,  se  dit  du  cri  des  petits  poulets. 

PI-AiLL-BR,  criailler;  PI-àill-erib,  eur. 

PÉ-PI-BR  ou  PI-PI-ER  {It.pipire)^  crier,  en  parlant  du  moineau  ou  des 
autres  petits  oiseaux.  Pb-PI-ement  ou  PI-PI-bmbnt. 

4685 

POUF,  BUF  ou  BOUF,  onomatopées  imitant  le  son  produit  par  le  gonflement 
des  lèvres.  POUF,  sorte  de  gros  tabouret;  coiffure  de  femme. 

POUFF-ER  DE  RIRE,  éclater  de  rire  involontairement. 
BOUFF-BR,  souffler,  enfler  ses  joues.  BOUFF-ée,  bttb. 

RE'BUFF-rr,  adb.  Se  Rb-BIFF-er  (!). 
BOUFF-ir,  enfler,  devenir  enflé.  BOUFF-iss-urb. 

4686 

PRETANTAINE  ou  Prétentaine.  D'après  Ménage,  onomatopée  du  bruit  que 
font  les  chevaux  en  galopant.  Courir  la  prétantaine^  courir  çk  et  là,  sans 
sujet. 

4687 
RONRON,  bruit  qt.o  le  chat  tire  de  sa  gorge  pour  marquer  le  contentement. 

4688 

ROUCOUL-ER,  faire  des  roucoulements. 

ROUCOUL-EMBNT,  sorte  de  murmure  triste  et  tendre  qui  est  le  cri  des 
pigeons  et  des  tourterelles. 

4689 
TAM-TAM,  espèce  de  cymbale  qui  rend  un  son  très  retentissant. 

4690 
TIC-TAC,  bruit  occasionné  par  un  mouvement  réglé. 

4691 
TOC,  racine  onomatopée. 
TOC-siN  pour  TOQUE-siN  (composé  de  toquer  et  VF.  «ein.  sina  =  cloche,  du 

L.  signum,  signe,  en  BL.  =  signal,  et,  par  métonymie,  cloche. 
TOQU-RR.  toucher,  frapper.  TOQU-e,  un  peu  fou. 

TOC-ADE  ou  TOQU-ADB,  caprice,  manie. 
TOUCH-ER,  variété  chuintante  de  toquer  (compar.  moquer  et  moucher], 
TOUCH-E,  EUR.  Re-TOUCH-br.  Rb-TOUGH-b. 
Ni-TOUCHE.  Sainte  nitouche  (pour  n'y  Uyuche\  personne  hypocrite, 
qui  affecte  un  faux  air  de  douceur  et  de  simplicité. 
At-TOUCH-ement,  action  de  toucher. 
TAQU-ER,  frapper  (racine  TAC,  variété  de  toc). 

TAQU-oiR.  Impr.  Morceau  de  bois  très  uni  dont  on  se  sert  pour  égaliser 

les  caractères  qui  entrent  dans  la  composition  d'une  forme. 
TAC-TAC,  mot  imitatif  qui  exprime  un  bruit  réglé. 

4692 

TRICTRAC  (onomatopée  du  bruit  fait  par  les  dés  que  l'on  jette),  sorte  de  jeu  de 
dames  et  de  dés. 

4693 
TURELURE,  onomatopée  du  son  de  la  flûte. 

4694 
ZÉZAY-BR  (radical  r,  zé].  Prononcer  z  les  articulations  i,  g  et  ch^  comme 
zuzuhe,  pizon^  pourjt^ube,  pigeon.  ZÉZAY-bmbnt. 

4695 

ZIGZAG  (combinaison  onomatopée  tenant  de  la  famille  allemande  zacke^  chose 
allongée  en  pointe;  Ail.  zichsach).  Suite  de  lignes  forvcvwvXfevXt^^VkRS»^^'^ 
angles  alternativement  saillants  et  rentranVs. 
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4696.  AGHJfiS,  personnage  de  V École  des  femmes  de  Molière,  et 

qui  est  resté  au  théâtre  comme  le  type  de  Vingénue. 
AGNÈS,  jeune  fllle  très  innocente, 

4697.  AMPmTRiroif.  comédie  de  Molière,  en  trois  actes  et 

eu  veis  libres  (16oS),  imitation  de  la  pièce  de  Plaute.  On 
y  remarque  ces  vers,  qui  forment  comme  la  conclusion  de 
la  pièce,  et  qui  sont  passés  en  pi-overbe  : 

Le  véritable  Amphitryon 
Est  l'amphitryon  où  l'on  dine. 

Depuis,  le  mot  amphitryon  a  servi  à  désigner  non-seule- 
ment celui  qui  réunit  des  convives  à  sa  table,  mais  l'homme 
riche  et  puissant  qu'un  sentiment  d'égoïsme  et  d'intérêt 
nous  pousse  à  encenser. 
AMPHITRYON,  celui  chez  qui  l'on  dine  (nom  d'un  prince  thébain,  qui  figure 
dans  la  comédie  de  Molière). 

4698.  BARBACOliS:,  ancien  personnage  de  parades  ^du    L. 

barba,  barbe,  et  colo^  je  cultive}. 
BARBAGOLE,  pédant,  maître  d'école.  Mot  employé  par  La  Fontaine. 

4699.  CÉIiAI>01f,  personnage  de  VAstrée  ^  célèbre  roman  de 

d'Urfé  (1610).   Ce   nom  est  devenu  synonyme  d'amant 
constant,  langoureux,  discret  et  timide. 
CELADON,  amant  sentimental  et  langoureux. 

4700.  CHAUVIN,  personnage  du  Soldat  laboureur^  vaudeville 

de  Scribe  (1821). 
CHAUVIN,  nom  donné  aux  anciens  soldats  de  l'empire,  qui  professaient,  après 
la  chute  de  Napoléon  I",  une  sorte  d'adoration  pour  sa  personne.  Ce 
mot  a  passé  dans  la  langue,  et  il  s'applique  aujourd'hui  à  toute  personne 
entichée  d'un  patriotisme  exagéré  ou  d'un  enthousiasme  militaire  où  la 
passion  a  plus  de  part  que  le  raisonnement. 
CHAUVIN-iSMB,  fanatisme  politique. 

4701.  CRISPIM,  nom  d'un  valet  de  comédie,  d'origine  italienne. 
CRISPIN,  Ce  nom  est  devenu  caractéristique  pour  désigner  un  valet  plaisant, 

mais  A*ii)on,  effronté  et  peu  scrupuleux. 
CRISPIN,  petit  manteau  semblable  à  ceux  que  portaient  les  crispins  au  théâtre. 

4702.  l>01f  (^mcIIOTTE,  titre  et  héros  du  célèbre  roman  de 

Michel  Cervantes  (1605). 
DON  QUICHOTTE.  Fia.  Celui  qui  se  pose  en  brave,  en  redresseur  de  torts. 

DON  QUICHOTT-iSME.  Caractère  de  celui  qui  prend  des  allures  de  don 
Quichotte. 

4703.  I>1JI.CMjeéiÊ<E,  personnage  du  Doii  Quic?iotte.  C'est  la  dame 

des  pensées  du  fameux  chevalier  de  la  Manche,  grosse 
paysanne  du  Toboso,  aux  mains  épaisses  et  aux  yeux 
chassieux,  mais  dans  laquelle  don  Quichotte  s'obstine  à 
trouver  un  modèle  de  toutes  les  perfections  physiques  et 

DULCINÉE.  Héroïne  d'un  aniour  ridicule. 
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4704.  VEGAMO,  personnage  créé  par  Beaumarchais  (1732-1799), 

et  qui  joue  un  grand  rôle  daos  plusieurs  de  ses  comédies. 
C'est  le  type  du  valet  spirituel,  habile  et  intrigant,  grand 
frondeur  des  abus  de  l'ancien  régime  et  railleur  im- 
pitoyable. 
FIGARO,  nom  que  l'on  donne  à  un  valet  adroit  et  intrigant. 

4705.  ©AlflJIM,  personnage  de  la  pièce  des  Parisiens  de  M. 

Barrière,  Jouée  en  lfe4.  L'auteur  en  fait  un  parasite,  une 
nullité  jalouse. 
GANDIN.  Ce  nom  fut  donné,  vers  1858,  aux  petits  élégants  des  boulevards  de 
Paris. 

4706.  eAROAUrTUA,  nom  du  principal  personnage  du  livre  de 

Rabelais  (1483-1553). 
GARGANTUA.  Ce  nom  est  devenu  populaire  et  proverbial  pour  désigner  un 
mangeur  insatiable. 

4707.  oUiliE,  personnage  des  théâtres  de  la  foire. 
GILLE,  homme  naïf  et  niais. 

4708.  ORIPPEMIIf  A1JI>,  personnage  créé  par  Rabelais,  dans 

Pantagruel, 
GRIPPEMINAUD,  se  dit  d'un  homme  fin,  rusé. 

4709.  HARPAOOIf,  principal  personnage  de  l'Avare,  comédie 

de  Molière,  dont  le  nom  est  devenu  proverbial  pour  dé- 
signer un  fesse-mathieu,  un  ladre  consommé. 
HARPAGON,  homme  très  avare, 

4710.  liOTSIiACE.  un  des  principaux  personnages  de  Clarisse 

Harlmce^  célèbre  roman  de  Richardson  (1749).  Le  nom  de 
Lovelace  est  devenu  proverbial  pour  désigner  un  jeune 
homme  sans  principes  et  d'une  conduite  scandaleuse. 
LOVELACE,  séducteur. 

4711.  MARITORÏTE,  servante  d'auberge  dans  Don  Quichotte. 
MARITORNE,  femme  laide,  malpropre.  Un  changement  de  liquide  a  donné 

MAIilTORNE  =  grossièrement  maladroit  ;  cette  modification  s'est  faite 
sans  doute  sous  l'influence  de  «  maie  tornatus  »,  mal  tourné. 

4712.  MATAMOROS  (propr.  ttieur  de  Maures\  nom  d'un  per- 

sonnage de  comédie  espagnole ,  qui  se  vantait  à  tout 
propos  de  ses  exploits  contre  les  Maures. 
MATAMORE,  faux  brave. 

4713.  MÉNECHinnBS  (Les),  comédie  de  Plaute,  poète  comique 

latin,  mort  en  183  avant  J.-C. 
MENECHME.  Cette  expression,  qui  désigne  un  type  de  ressemblance,  vient  du 
titre  de  la  comédie  de  Plaute.  dont  toute  l'intrigue  roule  sur  les  équivoques 
auxquelles  donne  lieu  la  ressemblance  parfaite  des  frères  Ménechmes, 

4714.  MElfTOR,  ami  d'Ulysse  et  gouverneur  de  Télémaque, 

dans  le  célèbre  roman  de  Fénélon  Les  Aventures   de 
Télémaque  (1699). 
MENTOR,  guide,  gouverneur  d'un  jeune  homme. 

4715.  PAlfTAORlJEIi,  titre  et  principal  personnage  de  la  se- 

conde partie  des  Grandes  et  inestim^xbles  chronioues  de 
Gargantua^  où  l'auteur  s'est  plu  à  peindre  un  philosophe 
épicurien.  Ce  nom,  comme  celui  de  Gargantua,  a  passé 
dans  la  langue,  où,  parmi  les  diverses  formes  que  lui  a 
données  Rabelais,  il  est  resté  le  type  de  ceux  qui  mangent 
gloutonnement  et  font  un  dieu  de  leur  estomac. 
PANTAGRUEL-iSME,  doctrine  sceptique  et  insouciante  qui  prend  pour  type 
Pantagruel. , 
PANTAGRUEL-iSTE,  ique. 

4716.  PAIfTAIiON,  nom  d'un  personnage  de  la  comédie  ita- 

lienne. 
PANTALON,  vêtement  d'iiomme  qui  descend  de  la  ceinture  aux  pieds  (à  cajiw^ 
du  vêtement  primitif  des  pan-taions  boufl!bnsO,. 
PANTALONN-ADB,  farce  de  la  comédie  ilaUeiiiie. 
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4717.  PATSXIM  f L'Avocat),  personnage  d'une  vieille  farce  du 

temps  de  Charles  VIII  (15*  siècle). 
PATELIN,  personne  souple  et  insinuante.  AdJ.  :  Air  patelin. 

PATELIN-BR,  EUR.  PATELIN-AGE.  manières  insidieuses  et  artificieuses. 
Archi-PATELIN,  fourbe  très  adroit  (G.  archi,  préfixe  indiquant  une 
idée  de  degré  extrême). 

4718.  PBRRllf  I>AIfI>nf ,  personnage  de  fantaisie  inventé 

par  Rabelais,  et  que  La  Fontaine  et  Racine  ont  mis  en 
scène  après  lui. 
PERRIN  -  DANDIN.  Ce  nom  est  devenu  populaire  pour  désigner  un  juge 
ridicule. 

4719.  PÉTAIJ.  Autrefois,  en  France,  toutes  les  communautés 

se  nommaient  un  chef,  qu'on  appelait  roi.  I^s  mendiants 
mêmes  en  avaient  un,  et  on  l'appelait  par  plaisanterie  le 
roi  Pétau,  du  mot  latin  peto^  je  demande.  On  juge  bien 
qu'un  pareil  roi  n'avait  pas  beaucoup  d'autorité  sur  ses 
sujets.  (Etym.  dout.) 
PÉTAUD.  Cour  du  roi  Pétatid,  lieu  de  confusion,  où  tout  le  monde  ûiit  le 
maître. 
PÉTAUD-iÈRE,  assemblée  confuse;  établissement  mal  dirigé  :  cette  mai- 
son est  une  vraie  pétaudière. 

4720.  PlMBÉSCHi:  (La  Comtesse  db\  personnage  de  la  comé- 

die des  Plaideurs^  de  Racine  (1668),  qui  est  resté  le  type 
de  la  plaideuse. 
PIMBECHE,  femme  impertinente  et  précieuse. 

4721.  POIilCKimsiiIiX:,  nom  d'un  personnage  dos  farces  na- 

politaines, portant  chez  nous  un  grand  chapeau  à  deux 
cornes,  bossu  par  devant,  bossu  par  derrière,  avec  un 
grand  nez  en  bec  de  poulet  (en  italien  pulcino),  ce  qui 
lui  a  valu  son  nom  napolitain  de  pulcinella,  dont  nous 
avons  fait  Polichinelle. 
POLICHINELLE.  Fig.  Mauvais  bouffon  de  société.  Secret  de  Polichinelle,  ce 
que  tout  le  monde  sait. 

4722.  RAOOTHV,  un  des  personnages  du  Roman  comique  de 

Scarron  (1662). 
RAGOTIN,  homme  petit  et  contrefait,  d'apparence  ridicule. 

4723.  RlFIiARD,  personnage  de  la  Petite  ville^  de  Picard  (1801). 

L'acteur  de  l'Odéon  chargé  de  ce  rôle  parut  sur  la  scène 
avec  un  énorme  parapluie. 
RIFLARD,  grand  parapluie. 

4724.  ROBERT -MAC  AIRE ,   personnage  de  V  Auberge  des 

Adrets,  mélodrame  de  B.  Antier,  Saint-Amand  et  Paulyan- 

the  (1832). 
ROBERT-MACAIRE,  charlatan  et  escroc  fanfaron  et  sans  pudeur. 

4725.  RODOMOHT,  personnage  du  Roland  furieux,  de  l'A- 

rioste  (1516),  qui  se  faisait  remarquer  par  ses  airs  de  mata- 
more et  ses  fanfaronnades. 
RODOMONT,  fanfaron,  faux  brave.  RODOMONT-ade,  fanfaronnade. 

4726.  ROeER-BONTEHPiS,  nom  d'un  personnage  de  Roger 

de  CoUerye  (commencement  du  XVI'  siècle). 
ROGER-BONTEMPS,  bon  vivant. 

4727.  ROSSnr AITTE,  nom  du  cheval  de  don  Quichotte. 
ROSSINANTE  est  devenu  une  sorte  de  nom  commun  pour  désigner  un  cheval 

vieux,  usé,  maigre  et  efflanqué. 

4728.  SACRIPAIfT,  héros  du  Roland  furieux,  poème  épique 

de  l'Arioste  (1516). 
SACRIPANT,  mauvais  sujet. 

4729.  SCAPJV,  principal  personnage  des  Fourberies  de  Scapin, 

comédie  ou  plutôt  farce  de  Molière  (1671). 
SCAPIN.  Ce  personnage  est  resté  le  type  du  valet  fourbe,  fripon,  mais  habile, 
rempli  de  ressources  et  d'expéd\cnl«,\«viViUT^^Tcè\,VôxjLV«t  Géronte. 
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4730.  fSCARA^IOlJCIIE,  nom  d'un  personnage  de  la  comédie 

italienne. 
SGARAMOUCHE,  homme  vantard  et  poltron. 

4731.  !SÉII>E,  nom  d'un  personnage  de  Jlfa/iom<?^,  tragédie  de 

Voltaire  (1741). 
SEIDE,  sectateur  aveuglément  dévoué,  fanatique. 

4732.  SOSIE,  personnage  de  YAmjihitryon^  de  Molière  ([1668}, 

dont  Mercure  a  revêtu  les  traits  pour  remplir  plus  lacile- 
ment  la  mission  dont  l'a  chargé  Jupiter.  Sosie,  1  esprit  tout 
bouleversé  par  cette  étrange  ressemblance,  finit  par  douter 
de  sa  propre  individualité. 
SOSIE.  Ce  nom  est  devenu  proverbial  pour  dé^^igner  un  homme  qui  reproduit 
presque  exactement  la  figure,  la  voix  et  les  manières  d'un  autre. 

4733.  STKlf  TOR.  QMevriev  à  la  voix  d'airain^  selon  l'expression 

d'Homère,  dont  la  voix  était  aussi  bruyante  que  celle  de 
cinquante  hommes.  Il  servait,  dit  le  poète  (dans  son  Iliade\ 
de  trompette  à  toute  l'armée  des  Grecs,  lors  du  siège  de 
Troie. 
STENTOR  (Voix  de),  voix  forte. 

4734.  TARTUFK  (Le),  comédie  en  cinq  actes  et  en  vers,  par 

Molière  il667).  C'est  le  chef-d'œuvre  de  la  scène  française. 
Tartufe  restera  à  jamais  le  type  de  la  perversité,  de  la  cor- 
ruption dissimulée  sous  des  dehors  respectables,  en  un 
mot  de  l'hypocrisie. 
TARTUB'E,  faux  dévot,  hyi)ocrite.  TARTUF-erie. 

4735.  TRmBSIiIlf,  personnage  de  la  comédie  italienne,  à  peu 

près  le  même  type  qu'Arlequin,  avec  quelque  différence 
dans  le  costume. 
TRIVELIN,  farceur,  bouffon. 

4736.  TIJRCARET,  comédie  de  Le  Sage,  en  cinq  actes  et  en 

prose,  représentée  le  14  février  1709.  C'est  la  mise  en  scène 
d'un  ancien  laquais  qui,  sans  esprit,  sans  éducation  et 
surtout  sans  probité,  est  parvenu,  à  force  d'usures  et  de 
rapines,  à  figurer  parmi  I^s  plus  riches  traitants. 
TURCARET.  Dans  l'application,  le  nom  de  Turcaret  désigne  le  financier  en- 
richi, dont  l'esprit  et  l'éducation  ne  sont  pas  à  la  hauteur  de  sa  fortune. 

4737.  TURIillPIN,  nom  ado;jté  pour  la  farce  par  un  acteur  du 

XVI»  siècle. 
TURLUPIN,  se  dit,  par  mépris,  de  celui  qui  fait  des  allusions  froides  et  basses, 
de  mauvais  jeux  de  mots: 
TURLUPIN-ADE.  mauvaise  plaisanterie,  mauvais  Jeu  de  mots. 
TURLUPIN-ER,  tourmenter;  faire  des  tuiiupinades. 
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4738.  ACHÉRON,  fleave  des  enfers. 
AGHERON.  Fig.  La  mort  :  l'avare  Achéron  ne  lâche  point  sa  proie. 

4739.  AI>OIfIS.  jeune  Grec  d'une  grande  beauté,  qui  fût  blessé 

mortellement  par  un  sanglier  ;  Vénus  le  changea  en  ané- 
mone. Adonis  est  resté  le  type  de  la  beauté  efféminée. 
ADONIS,  se  dit  par  plaisanterie  d'un  Jeune  homme  qui  £Eiit  le  beau  et  qui  prend 
un  soin  exagéré  de  sa  parure. 
ADONIS-ER,  parer  avec  soin,  avec  recherche. 

s'ADONIS-ER,  se  parer  avec  trop  de  soin,  se  complaire  dans  l'admiration 
de  soi-même. 

4740.  AMHOIf,  l'un  des  surnoms  de  Jupiter;  du  nom  d'un  dieu 

adoré  par  les  peuples  de  la  Lybie. 
AMMONI-AQUB,  L.  ammoniacum^  résine  qu'on  préparait  autrefois  en  Lybie, 
près  du  temple  de  Jupiter  Ammon. 
AMMONI-Ac,  AQUB,  AdJ.  Oaz^  sel  ammoniac^  gomme  ammoniaque, 
AMMON-iAC-É,  AL,  qui  contient  de  l'ammoniaque. 
AMMON-iTE  ou  Corne  d' Ammon.  Genre  de  coquilles  fossiles. 
AM-iDE,  radical  am^  abréviation  d'ammoniaque.  Terme  de  chimie. 

4741.  ABIPHITRITS:,  déesse  de  la  mer  chez  les  Grecs. 
AMPHITRITE,  nom  poétique  de  la  mer. 

4742.  APSRODFFË:,  nom  grec  de  Vénus. 
APHRODIS-iAQUB  (G.  aphrodisiahos\  se  dit  de  certaines  substances  excitantes. 

4743.  APIS  ou  HAPI.  Chez  les  anciens  Égyptiens,  Apis  était 

l'incarnation  du  dieu  Osiris  dans  un  taureau. 

APIS,  taureau  sacré  adoré  en  Egypte,  et  particulièrement  à  Memphis. 

4744.  ARES,  nom  grec  du  dieu  Mars. 

AREO-PAGE  (G.  areopagos^  formé  de  Ares  et  de  pagos^  éminence),  célèbre  tri- 
bunal d'Athènes,  qui  siégeait  primitivement  dans  un  lieu  consacré  au 
dieu  Mars.  ARÉO-pag-itb,  membre  de  l'aréopage. 

4745.  AROO,  nom  du  navire  des  Argonautes. 
ARGO-NAUTES  (G.  nautês,  navigateur),  héros  grecs  qui,  sous  la  conduite  de 

Jason,  allèrent  conquérir  la  toison  d'or  en  Golchide. 
ARGO-NAUTB,  sorte  de  mollusque  appelé  aussi  nautile. 

4746.  AR61JS,  prince  argien,  qui  avait  cent  yeux,  dont  cin- 

quante restaient  toujours  ouverts  et  qui  fut  chargé  par 
Junon  de  la  garde  d'Io.  Mercure  parvint  néanmoins  à 
l'endormir  tout  à  fait  au  son  de  sa  flûte  et  lui  coupa  la 
tête  ;  Junon  sema  ses  yeux  sur  la  queue  du  paon. 
ARGUS  (Yeux  d').  très  pénétrants.  Le  nom  d'Argus  a  passé  dans  la  langue 

comme  symbole  de  la  vigilance  ;  mais  il  sert  surtout  à  désigner  un  homme 

très  clairvoyant,  un  surveillant  incommode, 

4747.  ARTE9EIS,  nom  grec  de  Diane. 

ARMOISE,  contraction  du  L.  artemisia,  venu  lui-môme  du  G.  artemisia^  d'Ar- 
temiSt  déesse  qui  présidait  aux  accouchements.  Chez  les  anciens,  en  effet, 
l'armoise  était  considérée  comme  un  puissant  emménagogue. 

4748.  ATHÈNES,  nom  grec  de  Minerve,  déesse  des  beaux-arts  et 

des  sciences. 
ATHÉNÉE,  du  G.  alhênaion,  temple  de  Minerve.  Etablissement  où  des  savants, 

des  gens  de  lettres  se  réunissent  pour  faire  des  cours,  des  lectures. 
Pan-ATHÉN-ébs,  fêtes  qu'on  célébrait  à  Athènes  en  l'honneur  de  Minerve  (G. 
panathdnaia,  de  pan  a=  tout,  AthénôV 
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4749.  ATI.A8,  roi  de  Mauritanie.  Ayant  reiùsé  l'hospitalité  à 

Persée,  celui-ci  fit  briller  à  ses  yeux  la  tête  de  Méduse,  et 
le  métamorphosa  en  montagne.  D'autres  traditions  pré- 
tendent qu'ayant  pris  parti  pour  les  Titans  dans  leur 
entreprise  contre  Jupiter,  le  maître  des  dieux  le  condamna 
à  soutenir  le  ciel  sur  ses  épaules. 
ATIjAS,  chaîne  de  montagnes  de  l'Afrique  septentrionale. 

ATL-ANT-iQUE  (G.  allantihoSf  de  l'Atlas),  qui  appartient,  qui  a  rapport  à 
l'Atlas  :  Océan  atlanliq-ue^  mer  atlantique. 
Trans-ATL-ant-ique  (L.  trans  =  au  delà),  qui  est  au  delà  de  l'Océan 
atlantique. 
ATLAS,  recueil  de  cartes  géographiques.  fCes  volumes  sont  ainsi  appelés  parce 
qu'Atlas  soutenait  le  monde,  et  qu'ils  le  contiennent,  au  moins  en  âgure.) 
ATIjANTE,  figure  d'homme  qui  soutient  un  ouvrage  d'architecture. 

4750.  BACCK1JS.  dieu  du  vin,  fils  de  Jupiter  et  de  Sémélé. 
BAGGHUS.  Ce  nom  se  prend  souvent  pour  la  personnification  du  vin  :  Les  ado- 
rateurs^ les  disciples,  les  enfants^  les  suppôts  de  Bacchus. 

BAGGH-ANALES  {L.  Bacchanalia).  fêtes  païennes  en  l'honneur  de  Bacchus.  Dé- 
bauche bruyante  ;  sorte  de  danse  emportée,  tumultueuse. 
iBAGGH-ANAL,  grand  bruit. 

BACGH-ANTE  (L.  bacchanSj,  prétresse  de  Bacchus.  Fig.  Femme  échevelée, 
lascive,  furieuse. 

BAGH-iQUE  (L.  hacchicus).  Chanson  bachique^  chanson  à  boire. 

4751.  BOREASi,  nom  du  vent  du  nord  personnifié  dans  la  my- 

thologie grecque. 

BORÉE,  poétiquement  =  vent  du  nord.  BORÉ-al.  AdJ.  Du  nord. 

Hyper-BORÉE  ou  Hyper-BORÉ-en  (L.  hyperhoreus^  du  G.  ^M|)e»',  au 
delà,  et  Boreas^  Borée).  Adj.  Se  dit  des  mers,  des  peuples,  des  pays 
situés  très  au  nord. 

4752.  BRAHMA,  dieu  suprême  du  brahmanisme. 
BRAHM-ANE,  BRAM-E,  BRAM-ine  ou  BRAM-in,  prêtre  indou. 

BRAHMAN-IQUE,  qui  appartient  aux  brahmanes  ou  à  leur  doctrine. 
BRAHMAN-iSME,  religion  de  Brahma. 

4753.  CASSIOPÉi:,  épouse  de  Céphée,  roi  d'Ethiopie. 
CASSIOPÉE,  nom  d'une  constellation. 

4754.  CENTAURE,  personnage  fabuleux,    moitié   homme  et 

moitié  cheval. 
CENTAURE.  Par  plaisanterie  :  Homme  qui  est  presque  toujours  à  cheval. 

Bu-GENTAURE  (G.  feoMs,  bœuf),  centaure  qui  avait  le  corps  d'un  taureau. 
CENTAUR-ÉE,  plante  médicinale  (du  centaxive  Chiron,  qui  était  un  médecin 

fort  habile). 

4755.  CERBÈRE,  nom  du  chien  qui,  selon  la  Fable,  gardait  la 

porte  des  Enfers. 
CERBÈRE.  Fig.  Portier  brutal,  grossier,  intraitable  ;  gardien  sévère. 

4756.  CÉRÈS,  déesse  qui  présidait  aux  moissons. 
CÉRÈS.  Fig.  La  moisson,  le  blé. 

CÉRÉ-ALES,  se  dit  des  graminées  dont  les  grains,  réduits  en  farine,  servent 
à  la  nourriture  de  l'homme. 

4757.  CHARYBBE,  fille  de  Neptune,  changée  en  un  gouffie 

situé  dans  le  détroit  de  Sicile. 
CHARYBDK.  Eu  face  du  goufi*re  de  Charybde  se  trouve  le  rocher  de  Scylla,  du 
côté  de  l'Italie.  Peu  de  distance  sépare  le  gouflfre  du  rocher,  de  telle  sorte 
que  le  pilote  qui  cherche  à  échapper  à  un  danger  peut  tomber  dans  l'autre. 
De  là  ce  proverbe,  qui  était  très  usité  chez  les  anciens  :  Incidet  in 
ScylUmi  cupiens  vitare  Cfiarybdim, lequel  a  passé  dans  toutes  les  langues 
sous  cette  forme  :  Tomber  de  Charybde  en  Scylla^  c'est-à-dire  n'échapper 
à  \m  mal,  à  un  danger,  que  pour  tomber  dans  un  autre  plus  grand.  C'est 
l'équivalent  de  notre  proverbe  :  De  mal  en  pis. 

4758.  CYPARISSE,  berger  qui  fut  métamorphosé  en  cyprès 

par  Apollon. 
CYPRÈS  (G.  kuparissos  y  arbre  résineux  toujours  vert. 

4759.  BIOHIJSOS,  nom  grec  de  Bacc\u\R. 
DlO'SYfi'jAQUES,  fêtes  en  l'honneur  de  Bacchus. 
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4760.  ]fcOTiK,  di*»!!  des  vents.  C'est  loi  qui.  dans  les  mythologies 

g.  ecque  ot  latine,  déchaînait  les  tempêtes. 
ÉOL-icNNu;.  ùdi.  f.  Harpe  éoliennct  que  Ton  suspend  aux  arbres,  et  qui  rend  un 
son  très  agréable  quand  les  vents  l'agitent. 

,     ,  4761.  ÉRÈBK,  flis  du  Chaos  et  de  la  Nuit. 

ÉRËBE,  partie  la  plus  ténébreuse  de  l'Enfer  des  païens,  et,  quelquefois,  cet 
Enfer  lui-même. 

4762.  c:S€1JI.APE,  dieu  de  la  médecine,  fils  d'Apollon. 
ESCULAPE,  nom  que  l'on  don»ie  à  un  médecin. 

4763.  OOROOSÎES^,  monstres  de  la  Fable,  au  nombre  de  trois  : 

Méduse»,  Eurj-ale  et  Sthénio. 
GORGONES  [Les)  personnifient,  en  littérature,  une  puissance  redoutable,  une 
sorte  de  mélange  de  noirceur,  de  méchanceté,  de  cruauté  et  d'horreur. 

4764.  KARPIES,  monstres  ailés  de  la  Fable,  extrômement 

sales  et  voraces,  qui  avaient  un  visage  de  vieille  femme, 
un  cori>s  de  vautour  et  des  ongles  crochus. 
HARPIE.  On  donne  quelquefois  ce  nom  à  une  personne  âpre  au  gain,  ou  à  une 
femme  criarde,  méchante  et  acariâtre. 

4765.  HERCIJI^E,  le  plus  célèbre  des  héros  de  la  mytholofiie 

grec<][uo,  fils  de  Jupiter  et  d'Alcmène  ;  il  est  la  personni- 
fication de  la  force. 
HERCULE,  homme  fort,  robuste. 

HERCUL-ÉEN,  d'Hercule  :  force,  taille  herculéenne. 

4766.  ]IKR1IAPHR0I>ITB,  personnage  mythologique  ayant 

les  deux  sexes  et  qui  était  fils  de  Mercure  (Hermès)  et  de 
Vénus  (Aphrodite). 
HERMAPHRODITE,  adj.  Qui  réunit  les  deux  sexes,  comme  certaines  fleurs. 
HERMAPHROD-iSME.  Bot.  État  des  fleurs  qui  réunissent  les  étamines  et 
le  pistil. 

4767.  HERSUfeS,  nom  de  Mercure  chez  les  Grecs. 
HERMES,  Gaine  portant  une  tète  de  Mercure  ou  une  autre  tète  quelconque, 

que  les  anciens  avaient  l'habitude  de  placer  dans  les  carrefours. 

4767  BIS.  HERMÈS  TRISMÉGISTE  (trois  (ois  grand],  le  Mercure 
des  Egyptiens,   leur   dieu  piincipal;   ils  le  rejjardaient 
comme  le  père  de  toutes  les  8<.>iences,  et  principalement 
des  sciences  occultes.  G'e<:t  sans  doute  pour  cela  que,  long- 
temps après  l'extinction  du  paganisme,  les  alchimistM 
l'ont  pris  pour  leur  patron,  et  qu'on  a  primitivement  dési- 
gné la  chimie  sous  le  nom  de  science  heitnétiqtie. 
HERMET-iQUB,  adj.  Qui  a  rapport  au  grand  œuvre,  à  la  transmutation  des  mé- 
taux et  a  la  médecine  universelle. 
HERMÉT-iQU-EMENT,  adv.  Tube^  vase  fermé  hermétiquement,  avec  sa  propre 
matière,  par  le  moyen  du  feu.  Se  dit,  par  extension,  de  tout  ce  qui  est  bien 
fermé. 

4768.  mjHÊH,  dieu  du  mariage,  chez  les  Grecs. 
HYMEN  ou  HYMÉN-ÉE,  mariage. 

4769.  HYACINTHE,  jeune  Lacédémonien  qui  Ait  changé  par 

Apollon  en  cette  fleur. 
HYACINTHE,  plante  bulbeuse,  nommée  ùu^Bi  jacintfie  ;  pierre  précieuse  d'un 

jaune  tirant  sur  le  rouge. 
JACINTHE,  plante  de  la  famille  des  liliacées  ;  sa  fleur. 

4770.  IRIS( ,  messagère  des  dieux  de  la  mythologie  grecque , 

changée  par  junon  en  arc-en-ciel. 

IRIS,  nom  poétique  de  rare-cn-ciel;  partie  de  l'œil  qui  donne  la  couleur  particu- 
lière aux  yeux  de  chaque  individu;  genre  fort  nombreux  de  plantes; 
poudre  de  senteur  faite  de  la  racine  aiiis.  Pierre  d'iris,  qui  oflDre  les 
couleurs  de  l'arc-en-ciel. 

IRIS-ER 'S'),  se  revêtir  des  couleurs  de  l'arc-en-ciel.  IRIS-at-ion. 

IRiS-É,  qui  présente  les  nuances  de  l'arc-en-ciel  :  pierre  irisée. 

IRID-ÉBS.  Bot.  Famille  de  plantes  ayant  l'iris  pour  type. 

IRID-WM,  métal  gris  contenu  dans  certains  minerais  de  platine  (à  cause  des 
couleurs  iris&ps  des  dissolutions  de  ce  corps). 


MYTHOLOGIIt!  527 

4771.  ISIS,  divinité  égyptienne, 
ISI-AQUE,  qui  a  rapport  à  Isis  :  Culte  iuaqiie. 

4772.  JANCl^,  personnage  mythique,  le  plus  ancien  roi  du  La- 

tium. 
JANV-iER  (L.  Januariits),  premier  mois  de  l'année,  qui  lire  son  nom  de  Janus, 
auquel  ce  mois  était  consacré. 

4773.  JIJNOIV,  épouse  de  Jupiter,  ûlle  de  Saturne. 
JUNON,  nom  d'une  planète. 

JUIN,  L.  Juniu.%  propr.  le  mois  consacré  à  Junon. 

JUILL-KT,  VF.  Juillet^  Julgnct,  c.-à-d.  le  deuxième  mois  de  Juin.  Dans  la  suite, 
pour  accorder  la  forme  juinet  avec  le  L.  JuUus^  on  la  transforma  en 
juillet;  ce  n'est  qu'ainsi  que  s'explique  la  forme  diminutive  donnée  au  ' 
nom  de  ce  mois  (Scheler). 

4774.  JUPITER,  le  père  et  le  maître  des  dieux  chez  les  Grecs  et 

les  Romains,  fils  de  Saturne  (Génilif  JOVIS). 
JUPITER,  la  plus  considérable  et  la  plus  brillante  des  planètes. 
JEU-Di  [Jovis  d*>s,  jour  de  Jupiter). 

4775.  I.UPERC1J1».  nom  latin  du  dieu  Pan. 
liUPERC-ALES,  fêtes  annuelles  des  Romains  en  l'honneur  du  dieu  Pan,  qui 

avaient  quelque  rapport  avec  notre  carnaval. 

4776.  HAIA  (Mala),  mère  de  Mercure. 
MAI.  On  croit  que  ce  mois  était  consacré  à  la  déesse  Mala. 

4777.  MARS,  flis  de  Jupiter  et  de  Junon.  dieu  de  la  guerre. 
MARS,  ce  mois  tire  son  nom  du  dieu  auquel  Romulus  1  avait  dédié. 
MAR-Di,  du  L.  Martis  dies^  jour  de  Mars. 

MARTI-ALj  belliqueux  :  air  martial.  Cour  martiale^  conseil  de  guerre  :  loi 
■martiale^  <}ui  autorise  l'application  de  la  force  armée  contre  les  citoyens 
dans  certains  cas. 

4778.  ]!I]É:]>IJSE,  une  des  trois  Gorgones,  était  d'abord  d'une  rare 

beauté  et  avait  une  chevelure  magnifique.  Ayant  offensé 
Minerve,  la  déesse  irritée  changea  ses  cheveux  en  afHneux 
serpents,  et  donna  à  ses  yeux  la  force  de  transformer  en 
pierres  tous  ceux  qu'elle  regardait.  Persée  lui  coupa  la 
tôte,  qu'il  porta  dans  toutes  ses  expéditions,  s'en  servant 
pour  pétrifier  ses  ennemis. 
MÉDUSE  (TÊTE  de),  se  dit  de  toute  personne,  de  tout  objet  qui  stupéfie  par  sa 
laideur. 

4779.  MÉOÈRB,  la  plus  hideuse  des  trois  Furies. 
MÉGÈRE,  femme  emportée  et  très  méchante. 

4780.  HBRCIJRE,  fils  de  Jupiter,  messager  des  dieux,  et  lui- 

même  dieu  de  l'éloquence,  du  commerce  et  des  voleurs. 

MERCURE.  Planète  la  plus  voisine  du  soleil. 

MERCURE.  Corps  métallique,  liquide  et  d'un  blanc  d'argent,  dont  le  nom 
vulgaire  est  vif-argent.  Nom  donné  par  les  chimistes  au  vif-argent^  soit 
parce  qu'ils  reconnaissent  la  planète  Mercure  pour  son  générateur,  soit 
parce  qu'étant  d'une  subtilité  extrême,  il  a  quelque  rapport  avec  l'agilité 
du  dieu  Mercure,  que  les  poètes  représentent  avec  des  ailes  au  talon. 
MERCUR-iEL,  qui  contient  du  mercure. 

MERCURI-ALE.  Tableau  officiel  constatant  les  prix-courants  des  grains,  des 
farines,  etc.  (du  nom  de  Mercure^  dieu  du  commerce). 

MERCURI-ALE,  d'abord  assemblée  du  parlement  de  Paris,  et  harangue  du 
président  tenue  à  cette  assemblée  (probablement  ainsi  nommée  parce  ^ue 
ces  assemblées  se  tenaient  un  mercredi).  Au  figuré,  on  appelle  mercurunle 
une  léprimande  quelconque,  par  allusion  au  caractère  de  ces  discours  du 
président  du  parlement  de  Pa»  is. 

MERCRE-Di,  du  L.  Mercurii  di>s,  jourde  Mercure. 

4781.  MIIfOTAIJRE,  monstre  fabuleux,  demi-homme,  demi- 

taureau  ;  il  fut  enfermé  dans  le  labyrinthe  de  l'Ile  de  Crète, 

où  on  le  nourrissait  de  chair  humaine. 
MINOTAURE.  I^e  Minotaure  est  resté  dans  toutes  les  langues  une  expression, 
une  métaphore  énergique  pour  caractériser  un  fléau  destructetir,  une 
institution  qui  absorbe  lus  forcés  vives  d'un  peuple  ou  de  l'humanité  tout 
entière  et  en  mine  la  prospérité,  un  vice  plus  ou  moins  Vvo\iV«>Yk^\l^\^» 
chaque  jour  de  nombreuses  victimes. 
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4782.  HORPKÊB,  fils  du  dieu  du  sommeil. 
MORPH-iNE,  alcali  végétal  qui  donne  à  l'opium  sa  vertu  soporifique. 

4783.  HARCISSE,  fils  du  fleuve  Céphise,  s'éprit  de  sa  propre 

image  en  se  regardant  dans  les  e-mx  d'une  fontaine,  au 
fond  de  laquelle  il  se  pi  écipita.  Il  fiit  changé  en  la  fleur 
qui  porte  son  nom. 
NARCISSE,  plante  bulbeuse.  Fig.  Homme  amoureux  de  lui-même. 

4784.  NÉMÉSIS,  déesse  de  la  justice  et  de  la  vengeance  céleste. 
NEMÉSIS.  Ce  nom  est  resté  dans  toutes  les  littératures  l'emblème  de  la  ven- 
geance appuyée  sur  la  justice. 

4785.  urÉNIK  (L.  Naenia\  déesse  des  dernières  douleurs,  de 

l'agonie. 
NÉNIES.  Chants  funèbres,  chez  les  Grecs  et  chez  les  Romains. 

4  7SG.  NEPTUîrE,  dieu  de  la  mer. 
NEPTUNE,  nom  d'une  planète. 

NEPTUN-iEN.  Gôol.  Formé  par  les  eaux  de  la  mer. 

4787.  KÉRÉB,  dieu  marin,  antérieur  à  Neptune. 
NÉRE-iDES,  nymphes  de  la  mer,  filles  de  Nérée  et  de  Doris. 

4788.  NICKEIi,  nom  germanique  d'un  génie  des  mines. 
NICKEL,  corps  simple^  métallique,  qui  peut  recevoir,  comme  le  fer,  la  propriété 

magnétique. 

4789.  ORCUS,  dieu  des  enfers  chez  les  Romains. 

OGRE  pour  orcje  (It.  Orco\  inversion  de  Orcus.  Dans  les  contes  de  fées,  géant 
vorace  qui  mange  les  petits  enfants.  Fig.  Grand  mangeur.  OGR-bssb. 

4790.  ORION,  géant  béotien,  célèbre  par  sa  beauté  et  par  son 

amour  pour  la  chasse. 
ORION,  constellation  brillante  de  l'hémisphère  méridional. 

4791.  ORPSDÈS:.  fils  d'un  roi  de  Thrace  et  de  la  muse  Calliope, 

Stolon  d'autres,  d'Apollon  et  de  Clio;  le  plus  grand  musicien 
de  l'antiquité. 
ORPH-iQu.E,  adj.  D'Orphée  :  les  traditions  orphiques. 

ORPHÉ-ON,  société  chorale  établie  à  Paris  et  dans  un  grand  nombre  d'autres 
villes  pour  l'étude  et  la  propagation  du  chant. 
ORPHÉON-iSTE,  membre  de  la  société  de  l'Orphéon. 

4792.  PAIOH  (Paiôn),  dieu  de  la  médecine  chez  les  Grecs. 
PIVOINE,  L.  paeonia,  G.  paiônia^  sorte  de  plante  médicinale. 

4793.  PAI<I<AS,  un  des  noms  de  Minerve,  considérée  comme 

déesse  de  la  guerre. 
PALLAS,  planète  de  notre  système. 

PALLAD-iuM,  statue  de  Pallas^  qui  passait  pour  être  le  gage  de  la  conservation 
de  Troie.  Fig.  Garantie,  sauvegarde  :  les  lois  sont  le  palladium  de  la 
société. 
PALLAD-IUM,  métal  blanc  très  ductile  et  très  dur. 

4794.  PAH,  dieu  qui  présidait  aux  troupeaux. 

PAN-iQUE.  Chez  les  Grecs,  le  bas  peuple  croyait  que  Pan  faisait  des  courses 
nocturnes,  des  apparitions  subites  qui  jetaient  partout  l'efl'roi;  de  là 
l'expression  de  terreur  panique. 

4795.  PAIimORE.  Selon  la  mythologie,  Pandore  fut  le  nom  de 

la  première  femme  créée  par  Vulcain.Animée  par  Minerve, 
déesse  de  la  sagesse,  elle  avait  été  douée  de  toutes  les 
grâces  et  de  tous  les  talents;  Jupiter  lui  donna  une  boîte 
où  tous  les  maux  étaient  renfermés,  et  l'envoya  sur  la  terre 
à  Epiméthée,  qui  la  prit  pour  épouse,  ouvrit  la  boite,  et 
donna  ainsi  l'essor  à  tous  les  maux  ;  il  ne  resta  au  fond  ^ue 
l'Espérance.  Pandore  est  VÈve  des  Grecs,  et  cette  fiction 
rappelle  ce  que  l'histoire  sainte  rapporte  du  péché  originel. 
PANDOBE.  Boîte  de  Pandore  se  dit  figurément  de  ce  qui  est  la  source  de  beau- 
coup de  maux  :  U7ie  révolution  est  soutient  laBolTB  de  Pandore. 
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4796.  PAIU^VES  (Les  trois;,  divinités  d«s  Enfers  qui  filaient 

la  vie  des  mortels  :  Glotho,  Lachésis  et  Âtropos. 
PARQUE  (La),  au  figuré  :  la  mort. 

4797.  PÉIOASE,  cheval  ailé  qui,  d'un  coup  de  pied,  fit  Jaillir  la 

fontaine  Hiitpocrène,  où  les  poètes  venaient  puiser  l'in- 
spiration. 
PÉGASE.  Fig.  et  poét.  Monter  sur  Pégase^  faire  des  vers  ;  iOn  Pégase  est  rétif, 
c'est  un  mauvais  poète. 

4798.  PERSÉE.  fils  de  Jupiter  et  de  Danaé. 
PERSÉE,  nom  d'une  constellation. 

4799.  PHAÉITOH,  fils  d'Apollon  et  de  Glymène.  Ayant  obtenu 

de  son  père  la  permission  de  conduire  pendant  un  Jour 
seulement  le  char  du  Soleil,  il  faillit,  par  son  inexpérience, 
embraser  l'univers  ;  Jupiter  irrité  le  foudroya  et  le  précipita 
dans  l'Éridan. 

PHAÉTON.  En  littérature,  on  compare  quelquefois  à  Phaéton  les  présomptueux 
.qui  veulent  se  charger  d'une  tâche  au-dessus  de  leurs  forces. 

PHAÉTON.  Petite  calèche  &  deux  roues,  légère  et  découverte. 

4800.  jPMlkBlk,  fille  du  Ciel  et  de  la  Terre. 
PHÉBÉ,  nom  poétique  de  la  lune. 

4801.  PHIÊBIJS,  autre  nom  d'Apollon,  considéré  comme  dieu  de 

la  lumière,  le  soleil. 
PHÉBUS,  style  obscur,  ampoulé.  Cette  expression  vient,  dit-on.  d'un  ouvrage 
de  vénerie,  écrit  au  XIV*  siècle  par  le  comte  Gaston  de  Foix  et  intitulé 
Miroir  de  Phébus. 

4802.  PHH^OHÈIiE,  fille  de  Pandion,  roi  d'Athènes,  f\it  méta- 

morphosée  en  rossignol  et  sa  sœur  Progné  en  hirondelle. 
PHILOMËLE.  Nom  poétique  du  rossignol. 

4803.  PI.UTOH,  dieu  des  Enfers,  chez  les  Grecs. 
PLUTON-iEN.  Oéol.  Se  dit  des  roches,  des  terrains  formés  par  l'action  des 

volcans. 

4804.  PROONiE,  fille  de  Pandion,  roi  d'Athènes,  fut  métamor- 

phosée  en  hirondelle. 
PROGNÉ,  nom  poétique  de  l'hirondelle. 

4805.  PROTÉE.  Ce  dieu  marin  avait  reçu  de  Neptune,  son  père, 

le  don  de  prophétie  ;  mais  il  refusait  souvent  de  parler,  et, 
pour  échapper  à  ceux  qui  le  pressaient  de  questions,  il 
changeait  de  forme  à  volonté. 
PROTÉE.  Homme  qui  change  continuellement  de  manières,  d'opinion. 

4806.  PlTTHOH,  serpent  monstrueux  tué  par  Apollon  sur  le 

mont  Parnasse  et  dont  il  mit  la  peau  sur  le  trépied  de  la 
pythie,  à  Delphes. 
PYTHON.  Sorte  de  boa. 
PYTHON-issB.  Devineresse. 

PYTH-iE.  Prétresse  de  l'oracle  d'Apollon,  à  Delphes. 
PYTH-iEN.  Apollon pythien,  invoqué,  représenté  comme  vainqueur  du  serpent 

Python. 
PYTH-iQUBS.  Jetuic  pythiqtAes,  qui  se  célébraient  tous  les  quatre  ans  à  Delphes, 
en  l'honneur  d'Apollon  pythien. 

4807.  (SATURNE,  fils  d'Uranus  et  de  Vesta,  époux  de  Gybèle,  et 

père  de  Jupiter,  de  Neptune,  de  Pluton  et  de  Junon. 
SATURN- ALES.  Fêtes  païennes  en  l'honneur  de  Saturne.  Fig,  Temps  de  licence, 

de  désordre  :  les  jours  gras  sont  de  véritables  saturnales. 
SATURNE.  M^^lh,  Le  Temps.  Une  des  planètes  principales  de  notre  système. 
Extrait  de  Saturne,  solution  d'acétate  de  plomb. 
SATURN-iN,  qui  est  produit  par  le  plomb. 
SATURN-iEN,  lENNB.  Période  saturnienne,  période  &ii\Àt\e\xte  \v  \Tk.x^Nc»\\vNN«tw 
qui  a  donné  leur  forme  actuelle  aux  cont\neii\.&. 
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4808.  SATinftE,  demi-dieu,  moitié  homme  et  moitié  bouc,  qui 

selon  la  Fable,  habitait  les  bois. 
SATYRE.  Fig.  Homme  cynique. 

SATYR-iQUK.  Qui  appartient  aux  satyres  :  danses  satyriques. 
SATYR-iON,  plante  de  la  famille  des  orchis. 

4809.  TJUKT JUBE.  Partie  de  Tenfer  des  anciens  où  les  méchants 

subissaient  la  peine  due  à  leurs  crimes. 
TARTARE  (Le),  l'enfer  des  anciens. 

4810.  rmÉaiES,  déesse  de  la  justice. 
THÉMIS.  Fig.  La  justice  :  les  arrêts  de  Thémis. 

4811 .  TITANS  CLes),  fils  de  Titan  et  de  la  Terre,  se  révoltèrent 

contre  les  dieux  et  tentèrent  d'escalader  le  ciel  en  entassant 
montagne  sur  montagne  ;  mais  ils  furent  foudroyés  par 
Jupiter  et  précipités  dans  le  Tartare. 
TITAN-iftUB,  gigantesque  :  effbrt  titaniqtte. 

4812.  TRITOH,  un  des  dieux  de  la  mer,  flls  de  Neptune  et 

d'Amphitrite. 
TRITON,  genre  de  batraciens  ;  genre  de  mollusques  ;  sorte  d'appareil  à  plongeur. 
TRITON-iEN.  Se  dit  de  terrains  où  l'on  trouve  des  débris  fossiles  d  animaux 
marins. 

4813.  TVPKOH,  dieu  du  mal  chez  les  anciens  Égyptiens. 
TYPHON,  violent  ouragan  de  l'océan  indien. 

4814.  URAÏfUS,  G.  Ouranos^  divinité  hellénique,  répondant  au 

dieu  Cœluvn  ou  Cœlius  des  Latins  (le  Ciel). 
URANUS,  nom  d'une  planète. 
URAN-iB,  Muse  qui  présidait  à  l'astronomie. 

URAN-E  (du  nom  de  la  planète  Uranus,  découverte  à  peu  près  en  même  temps 
que  cette  substance),  oxyde  d'URAN-iuM,  corps  simple  métallique. 

4815.  VJÊMITA,  déesse  de  la  beauté,  mère  de  l'Amour,  reine  des 

Nymphes  et  des  Grâces. 
VENUS,  la  plus  brillante  des  planètes  de  notre  système. 
VENDRE-Di,  du  L.  Veneris  dws,  le  jour  de  Vénus. 

48 16.  TESTA,  déesse  du  feu,  chez  les  Romains. 
VESTA.  L'une  des  planètes. 

VESTALE,  prétresse  de  Vesta  chez  les  Romains.  Fig.  Fille  très  chaste. 

4817.  vriiCAIN,  dieu  du  feu  (L.Vulcanus). 

VOLCAN.  Montagne  d'où  il  sort  de  temps  en  teu.ps  des  tourbillons  de  feu  et 
des  matières  embrasées.  Fig.  Tète  ardente,  exaltée. 
VOLCAN- iQÙB.  De  volcan. 

VOLCAN-isÉ.  Se  dit  des  lieux  où  il  reste  des  trac^  de  volcan. 
VULCAN-iSME,  système  qui  attribue  à  l'action  du  feu  l'état  actuel  du  globe. 
VULCAN-is-AT-iON,  préparation  du  caoutchouc  à  l'aide  du  soufre,  pour  le  rendre 
insensible  à  la  chaleur  et  au  froid. 
VULCAN-is-BB,  faire  subir  le  procédé  de  la  vulcanisation. 
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4818.  ACAlUfeWffUS.  Athénien  dont  lesjardins,  flréquentéspar 

des  philosophes,  fUrent  l'origine  de  la  célèbre  Académie, 
où  enseignait  Platon. 
ACADÉMIE,  école  philosophique  fondée  par  Platon  vers  388  av.  J.-C.  ;  société 
de  gens  de  lettres,  de  savants  ou  d'artistes. 

ACADÉM-ICIEN,  IQUB,  ISTB. 

4819.  ACHlXXi:,  héros  grec  tué  au  siège  de  Troie. 
ACHILL-ÉB,  genre  de  plantes,  qu'on  employait  autreioia  pour  la  guérison  des 

blessures  (de  Achille^  qui  avait  reçu  du  centaure  Ghiron  la  connaissance 
des  propriétés  des  plantes j. 

4820.  ADAH,  nom  du  premier  homme. 
ADAM-iQUB,  qui  appartient,  qui  a  rapport  a  Adam. 

4821.  AI.CÉB,  poète  grec  du  VU*  siècle  avant  J.-G. 
ALC-AlQUE,  sorte  de  vers  ou  de  mètre  grec  inventé  par  Alcée. 

4822.  AI.EXAIfI>RE,  nom  propre. 

ALEXANDR-iN,  vers  de  douze  syllabes.  Selon  les  uns,  d'Alexandre,  poète  pari- 
sien, qui  employa  le  premier  ce  vers  ;  selon  d'autres,  du  poème  ou  roman 
d'A  lexandre  le  Cfmna,  commencé  au  XII*  siècle  par  Lambert-li*Gors,  et 
continué  par  le  même  Alexandre  de  Paris. 

4823.  AMBBOSUJS,  nom. latin  de  S*-Ambroise,  l'un  des  plus 

illustres  Pères  de  l'Eglise  latine  (340-397). 
AMBROS-iBN  (L.  amlnvsianus,  d'Ambroise),  qui  a  rapport  à  S*-Ambroise,  au 
rit  qui  lui  est  attribué. 

4824.  AMPHICTITOH ,  un  des  flls  de  Deucalion,  réfna  en 

Attique  vers  le  XVI*  siècle  av.  J.-C.  Les  Qreos  lui  attri- 
buaient l'institution  des  amphictyonies. 
AMPHICTYONS  (Conseil  des),  assemblée  générale  de  la  Grèce  aûcienne. 
AMPHICTYON-iE,  ique,  idb. 

4825.  AHACR<M>H,  célèbre  poète  lyrique  grec  (559-478  av.  J.-C). 
ANACREONT-iQUE,  léger,  gracieux,  bachique.  Le  nom  d'Anacréon  revient 

très  souvent  sous  Ta  plume  des  écrivains  pour  caractériser  lejfénie  poéti- 
que de  ceux  qui  ont  cultivé  le  même  genre  que  lui.  C'est  dans  ce  sens  que 
l'on  dit  :  uti  émule^  un  disciple  d'Anctcréon.  Oh  désigne  souvent  Anacréon 
par  cette  périphrase  :  le  chantre^  le  vieillard  de  Téos. 

4826.  AHTICMMns,  ûlle  d'Œdipe,  servit  de  guide  à  son  père 

lorsqu'il  se  ftit  crevé  les  yeux,  et  a  mérité  de  rester  comme 
le  ty^  de  la  piété  filiale. 
ANTIGONE,  jeune  fille  qui  sert  de  guide  à  un  vieillard  aveo^. 

4827.  APPICS.  nom  d'une  famille  patricienne  de  Rome. 

API  (Pomme  d",  du  L.  Appitds,  nom  du  Romain  qui,  par  la  greffe,  obtint  cette 
variété  de  pomme  ;  de  la  dénomination  latine,  appianum  malum^  pomme 
d'Appius,  nous  avons  fait  pomme  d'api. 

4828.  ariatARQUIb;  célèbre  grammairien  grec  (160-88  avant 

Jésus-Christ. 
A  RISTARQUË,  critique  sévère,  mais  équitable  et  éclairé.  £n  littérature.,  le 
nom  d'Arislarque  s'oppose  souvent  &  celui  de  ZoUe,  crVUs^ift^ç^a^ow^. 
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4829.  ARISTOPHANB,  poète  comique  grec  (V*  siècle  av.  J  .-C.  I, 

dont  la  plupart  des  comédies  sont  des  pamphlets  politiques. 
ARISTOPHAN-ESQUE,  qui  a  le  caractère  des  comédies  de  ce  poète  ;  railleur, 
satirique,  mordant. 

4830.  ARISTOTB  (G.    ARISTOTELÊS),   célèbre  philosophe 

grec,  fondateur  de  la  secte  des  péripatéticiens  (384-322  av. 
J.-C),  Alt  pendant  tout  le  moyen-àge  l'oracle  des  philoso- 
phes et  des  théologiens  scolastiques. 

ARISTOTEL-iSME,  doctrine  d'Aristote. 

ARISTOTÉL-iQUE,  ic-iEN  (En  littérature,  le  nom  d'Aiistote  est  souvent  cilé 
comme  la  personnification  de  l'esprit  philosophique). 

4831.  JUftruA,  fameux  hérésiarque,  né  vers  Tan  270. 
ARI-AN-iSMB,  hérésie  d'Arius.  ARI-bn,  sectateur  d'Arius. 

4832.  ARlUNruS  (Jacques),  proprement  Harmensen^  théolo- 

gien protestant,  1560-1609. 
ARMINI-AN-iSMB,  secte  protestante  fondée  par  lui  en  Hollande  au  commence- 
ment du  XVII*  siècle.  ARMINI-bns,  partisans  de  cette  secte. 

4833.  AACXJSPIADE,  poète  grec,  contemporain  de  Sapho  (vers 

600  avant  J.-C). 
ASCLÉPIADE,  vers  lyrique  grec  ou  latin,  dont  Jon  attribue  l'invention  à  ce 
poète.  N.  f.  Genre  de  plantes. 

4834.  AVOVl^TE,  empereur  romain,  connu  d'abord  sous   le 

nom  d'Octave^  neveu  de  Jules  César  et  son  héritier,  trium- 
vir avec  Antoine  et  Lépide  ;  il  resta  seul  maître  du  pou- 
voir après  la  victoire  d'Actium  et  commença  l'ère  des 
empereurs  romains.  Né  l'an  62  avant  J.-C.,  mort  l'an  14 
âpres  J,-C. 
AOUT  (Août),  anc.  AOUST,  par  syncope  de  la  médiale  g,  du  nom  de  l'empereur 

Auguste,  auquel  ce  mois  était  consacré. 
AOUT-BR  (ûj,  rendre  mûr.  s*Août-er,  devenir  mùr.  AOUT-ement  (û). 
AOUT-ER-ON  (û),  journalier  loué  pour  le  temps  de  la  moisson. 

4835.  AVOIJSTIH  (Saint ),évôque  d'Hippone,  le  plus  célèbre  des 

Pères  de  l'Eglise  (354-430). 
AUGUSTIN,  AuGUSTiN-E,  religieux,  religieuse  de  l'ordre  de  St-Aufiustin. 
SAINT-AUGUSTIN,  caractère  d'imprimerie,  ainsi  appelé  parce  qu'il  a  servi  à 

la  première  édition  de  la  Cité  de  Dieu^  ouvrage  de  Saint- Augustin,  publié 

en  1465. 

4836.  AirTO]IEÉI>OH,  conducteur  du  char  d'Achille. 
AUTOMEDON,  écuyer  ou  cocher  habile. 

4837.  BABBIJF,  fameux  démagogue,  auteur  d'un  système  c[ui 

tendait  à  établir  l'égalité  des  fortunes  par  l'application 
d'une  nouvelle  loi  agraire  ;  exécuté  en  1797. 
BABOUV-iSME,  doctrine  de  Babeuf.  BABOUV-iste. 

4838.  BARBB  (Sainte),  vierge  et  martyre  en  306.  Patronne  des 

artilleurs. 
SAINTE-BARBE.  Dans  un  vaisseau,  endroit  où  sont  renfermées  la  poudre  et 
les  munitions. 

4839.  BARHABIÈ  (Saint),  un  des  apôtres. 
BARNAB-ms,  religieux  d'un  ordre  fondé  à  Milan,  en  1530. 

4840.  BABRÊBEE,  arithméticien,  auteur  du  Litre  des  comptes 

faits,  mort  à  Paris  en  1703. 
BAREME,  livre  contenant  des  calculs  tout  faits. 

4841.  BATISTE,  nom  de  l'inventeur. 
BATISTE,  toile  de  lin  très  âne. 

4842.  BATTOS.  roi  de  Gyrène,  qui  était  bègue  et  que  cette 

infirmité  forçait  à  répéter  souvent  le  même  mot  plusieurs 
fois. 
BATTO-LOG-IB  (G.  logoSf  discours),  répétition  inutile,  comme  :  il  m'a  confié  de 
m//le  politeasêM, 
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4843.  VÈCMAMESSé  ou  BÉCHAMEL  (Louis  de)»  financier  du 

17*  siècle,  à  qui  on  attribue  l'invention  de  cette  sauce. 
BECHAMEL  ou  BECHÂMELLE  (Sauce  a  la),  sauce  blanche  faite  avec  de  la 
crème. 

4844.  BBOOE  (Sainte),  duchesse  de  Brabant,  morte  vers  692, 

(fondatrice  de  la  corporation  religieuse  des  béguines t) 
BE6U-INB,  nom  donné  à  des  religieuses  des  Pays-Bas,  qui,  sans  prononcer  de 
vœux,  vivent  réunies  dans  des  sortes  de  couvents,  où  chacune  a  son  petit 
ménage  à  part.  BÉGU-in-age,  maison,  couvent  de  béguines. 
BEGU-iN,  espèce  de  coiffe  à  capuchon  que  portaient  les  béguines  et  qui  s'atta- 
chait sous  le  menton  ;  coiffe  d*enfant. 
Em-BEGU-in«br,  coiffer  d'un  béguin.  Fig,  Infatuer  :  on  l'a  embéguiné  de  cette 
idée. 

4845.  BÉHJLRI>  (nom  de  l'inventeur  f  ) 
BENA'RDE,  sorte  de  serrure. 

4846.  BBinBI>ICT1JS,  nom  latin  de  saint  BENOIT,  fondateur 

de  l'ordre  des  bénédictins,  mort  au  Mont-Cassin  en  .^43. 
BENEDICT-iN,  iNE,  religieux,  religieuse  de  l'ordre  fondé  par  Saint-Benoit. 

4847.  BBHITO  =  Benoit  (en  espagnol). 

Sax-BENITO  (=  saint  Benoit  ;  ^arce  que  la  forme  de  ce  vêtement  rappelait 
celle  de  l'habit  des  bénédictins).  Vêtement  mortuaire  dont  les  inquisiteurs 
revêtaient  ceux  qui  allaient  être  brûlés. 

4848.  BBBN ARI>  (Saint),  abbé  de  Clairvaux,  1001-1153. 
BERNA RD-iN,  religieux  de  l'ordre  de  St- Benoit,  réformé  par  St-Bernard. 

4849.  BBRqvIN,  littérateur  français.  1749-1791, 
BERQUIN-ADE.  Se  dit  d'une  œuvre  sans  vigueur,  remplie  de  sentiments  fades 

et  développés  d'une  façon  insipide. 

4850.  BERTBOS  (nom  de  femme). 
BERTHE,  sorte  de  pèlerine. 

4851.  BOI«EB4>,  nom  de  l'Espagnol  qui  a  perfectionné  cette 

danse. 
BOLERO,  danse  espagnole  très  vive  ;  air  sur  lequel  elle  s'exécute. 

4852.  BOI.I.Aia>  (Jean),  jésuite  d'Anvers  (1596-1665). 
BOLLAND-iSTES,  jésuites  d'Anvers  qui  compilèrent  les  Vies  des  saints  depuis 

1630,  ainsi  nommés  de  Jean  BoUand,  qui  commença  cette  vaste  entreprise. 

4853.  BOHAPJLBTB  (NAPOLÉON),  empereur  des  Français. 
BONAPART-iSMB,  attachement  au  système  politique  ou  à  la  dynastie  des  Bona- 

partes.  BONAPART-iste,  qui  appartient  au  bonapartisme. 

4854.  BOiri.B,  célèbre  ébéniste  (1642-1732). 
BOULE,  meuble  sorti  des  ateliers  de  Boule. 

4855.  BOVRBOH,  nom  d'une  famille  qui  a  donné  des  rois  ^  la 

France,  à  l'Espagne  et  à  Naples. 
BOURBON-iBN,  qui  a  rapport  à  cette  famille. 

4856.  BOU  VlfiT  (nom  de  l'inventeur  t) 
BOUVET,  sorte  de  rabot. 

4857.  BBELltAT-SATARUr,  célèbre  gastronome  et  écrivain 

français  (1755-1826). 
SAVARIN,  sorte  de  pâtisserie. 

4858.  BUCApwaï«K,  nom  du  cheval  d'Alexandre,  roi  de  Macé- 

doine. 
BUCBPHALE,  cheval  de  parade  ou  de  bataille. 

4859.  BTTRON,  célèbre  poète  ang\a\a  ^vm-^!âAL^. 
BYRON-JEW,  qui  a  du  rapport  avec  rimag\naUoii,\ea\.^\e  ^«^  \i>jxoxi. 
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4860.  CABOTHr.  opérateur  ambulant  de  la  première  moitié  du 

XVII*  siècle,  qui  promena  ses  tréteaux  de  farceur  et  de 

charlatan  par  toute  la  France. 
CABOTIN,  comédien  ambulant  ;  mauvais  comédien. 
GÂBOTIN-ER,  £Edre  le  métier  de  cabotin.  CABOTIN- âge. 

4861.  CADMUS,  Phénicien,  fondateur  deThèbe.<!,  en  Béotie. 
CADMIE,  nom  que  Ton  donnait  autrefois  à  la  calamine,  que  les  Grecs  auraient 

appelée  kadmia  parce  que  Gadmus  leur  en  aurait  apporté  la  oonnaissance. 
CADM-iUM,  eorps  simple,  métal. 

4862.  CADOOAN  (GuiUaume  Bromley,  lord),  1751-1797. 

CATOGAN  ou  GADOGAN,  noeud  de  cheveux  retroussés,  fort  à  la  mode  k  la  fin 
du  18'  siècle  (du  nom  de  l'inventeur). 

4863.  CAIJBPINO  ou  Da'  CcUepio    (Ambroise),  lexicographe 

italien,  né  à  Bergame  en  1435,  mort  en  1511,  auteur  d  un 
excellent  Dictionnaire  lalin-italien  ;  de  là  est  venu  le 
nom  de  calepin  donné  à  un  registre  de  notes,  de  rensei- 
gnements. 
CALEPIN,  recueil  de  notes. 

4864.  CAI<TIH  (Jean),  propagateur  de  la  Réforme  en  France  et 

en  Suisse,  chef  des  calvinistes  (1509-1564). 
CALVIN-iSME,  doctrine  religieuse  de  Calvin.  CALVIN-iste. 

4865.  CAMKIXI  ou  KAMEL,  jésuite  et  missionnaire.né  à  Brûnn 

(Moravie),  à  la  fin  du  17*  siècle. 
CAMEL-ia  ou  CAMElL-ia,  plante  du  Japon,  dédiée  par  Linné  à  Camelli. 

4866.  CAJPET  (Hugues),  chef  de  la  dynastie  des  Capétiens,  pro- 

clamé roi  de  France  en  967,  mort  en  996. 
GAPÉT-IEN,  qui  se  rapporte  à  la  troisième  race  des  rois  de  France. 

4867.  CARCEIi,  nom  de  l'inventeur. 
CARCEL,  lampe  à  rouages. 

4868.  CARI.O  ou  CHARLES  d'Anjou,  roi  de  Naples. 
GARL-iN,  It.  carlinOf  monnaie  d'or  de  l'ancien  royaume  de  Naples. 

4869.  CJLRIiOS  (Don),  flls  de  Charles  IV,  roi  d'Espagoe,  né  en 

1788,  mort  en  1855. 
CHARUBS  X,  roi  de  France  (1824-1830),  mort  en  1836. 
CARL-ISTE,  partisan  de  la  branche  ainéeen  France,  et  de  don  Carlos  en  Espagne. 
GARL-isMB,  opinion  politique  des  carlistes. 

4870.  CAROIiVS,  mot  latin  qui  signifie  Charles. 
CAROLUS,  monnaie  de  billon  qui  Ait  frappée  en  France  sous  le  règne  de 

Charles  VII,  à  la  fin  du  15'  siècle. 

4870  BIS.  CAROLUS,  nom  latin  de  Charlemagne. 
CAROL-iNO-iBNS  ou  Carlovingibns,  rois  de  la  deuxième  dynastie  de  la  France, 
de  752  à  987. 

4871.  CAAianR,  nom  d'un  fabricant! 
CASIMIR,  étoffe  de  laine  mince  et  croisée. 

4872.  CASSAKDRS},  une  des  filles  de  Priam,  laquelle  avait 

reçu  d'Apollon  le  don  de  prophétiser  l'avenir.   Ayant 
manqué  ae  parole  au  dieu,  celui-ci  se  vengea  en  empê- 
chant que  personne  ajoutât  foi  À  ses  prédictions  et  en  la 
faisant  passer  pour  folle. 
C ASSANDRE,  personne  qui  fait  dei9  prédictions  dont  on  se  moque. 

4873.  CATELHf  A,  patricien  et  conspirateur  romain,  mort  en  61 

avant  J.-C. 
CATILIN-AiRBS,  discours  de  Gioéron  contre  Catilina. 

4874.  CATOH  VAHCaCBN  ou  LE  CENSEUR.  Romain  célèbre 

par  l'i^ustérité  de  ses  principes  (234-145  avant  J.-C). 
CATON,  nom  qu'on  aonneàTinlioinme  aie  moaxitu  «ns&^xes,  très  sage  ou  qui 
affeo^  deVétre, 
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4875.  elÈLBSTIH  T,  pape  en  1294. 
CELESTIN,  religieux  d'un  ordre  fondé  par  ce  pape. 

4876.  ClÊl^AR  (JULES),  célèbre  général  romain,  conquérant  de 

la  Gaule,  vainqueur  de  Pompée  à  Pharsale;  dictateur 
perpétuel;  assassiné  au  milieu  du  Sénat  (44  av.  J.-C). 
CESAR,  empereur,  souverain,  héros,  homme  puissant. 

GÉSAR-iBN,  qui  a  rapport  à  Jules  César  ou  à  un  empereur,  un  souverain. 

(Opération  césarienne.  Voir  L.  caedere,  N*  237.) 
CESAR-iSME,  domination  des  souverains  portés  au  gouvernement  par  la 
démocratie,  mais  revêtus  d'un  pouvoir  absolu. 

4877.  CHARUSJHAOHi: ,  roi  de  France  en  768,  empereur 

d'Occident  en  800  (742-814). 
CHARLEMAGNE  (Faire),  se  retirer  brusquement  du  jeu  après  avoir  gagné, 
sans  donner  de  revanche. 

4878.  CKARIiOTTB  (nom  d'une  cuisinière)  t 
CHARLOTTE,  mannelade  de  pommes  qu'on  entoure  de  pain  Arit.  Charlotte 

RUSSE,  crème  fouettée  entourée  de  petits  biscuits. 

4879.  CKASSEPOT  (Antoine- Alphonse),  armurier  ft-anoais,  né 

à  Mutzig  (Bas-Rhin),  en  1^3. 
CHASSEPOT,  ftisil  de  guerre  à  aiguille  inventé  par  cet  armurier  et  adopté  offi- 
ciellement en  France  en  1866. 

4880.  CHOVAH  (JeanI,  l'un  des  chefs  des  Vendéens.  (Et.  dout.) 
CHOUAN,  insurgé  de  la  Vendée. 

CHOUANN-ERiE,  insurrection  des  Vendéens  en  1791.  CHOUANN-er. 
(D'autres  voient  dans  le  nom  de  Chouan  une  allusion  a  l'habitude  qu'a- 
vaient contractée  les  insurgés  vendéens  de  ne  se  montrer,  guère  que  la 
nuit,  comme  les  chats-huants,  et  alors  chouan  serait  une  corruption  de 
chat- huant). 

4881.  CICÉROH,  le  plus  éloquent  des  orateurs  romains,  né  en 

106  av.  J.-C.,  tué  en  43  par  ordre  d'Antoine  (Latin  Cicbro). 

CICÉRO,  caractère  d'imprimerie,  ainsi  appelé  parce  qu'il  a  les  dimensions  de 

celui  qui  fut  employé  à  Rome,  en  14ff7,  pour  l'impression  des  Epttrei  de 

Cicéron. 

CICERONE,  mot  italien,  qui  est  le  nom  de  Cicéron,  et  qui  se  dit  par  allusion  à 

.  la  faconde  de  ces  guides. 
CICERON-iEN,  iennë,  qui  est  imité  de  Cicéron. 

4882.  CI<A1JI>E,  empereur  romain  de  41  à  54. 

CLAUDE,  adj.  et  n.  m.  Imbécile,  niais,  par  allusion  à  l'empereur  Claude,  mort 

dans  un  état  voisin  de  l'imbécillité. 
GOD-ICHE,  forme  populaire  à  suffixe  iche  pour  Claude,  dont  il  partage  le  sens 
figuré  »  sot,  maladroit  ». 

GOD-icH-ON,  un  peu  gauche,  maladroit,  emprunté. 

4883.  CI<AIJ]>E,  femme  du  roi  François!*',  qui  introduisit  ce 

fruit  en  France  (16»  siècle). 
Reine-CLAUDE,  grosse  prune  d'un  Jaune  verdâtre. 

4884.  COBO,  naturaliste  espagnol  (1582-1657). 
COB-ÉA  ou  COB-ÉE,  plante  grimpante,  originaire  de  l'Amérique. 

4885.  COliIN,  nom  patronymique. 

COLIN-TAMPON.  Locution  familière  r  Se  moquer,  se  soucier  de  quelqu'un,  de 
quelque  chose  comme  de  colin-tampon,  n'en  faire  aucun  cas,  n'y  attacher 
aucune  importance,  par  allusion  à  la  battètîe  dés  Suisses,  k  laquelle,  par 
esprit  de  corps,  les  autres  soldats  ne  prêtaient  aucune  attention.—  M"*  de 
Pompadour  descendait  de  la  famille  des  Co^m-Çoisaon.  Gomme  elle  vou- 
lait se  fkire  passer  pour  originailre  â*une  thmille  noble,  et  dont  le  nom  ftit 
censé  se  perdre  dans  la  nuit  des  temps.elle  chargea  le  généalogiste  d'Hozier 
de  lui  établir  une  généalogie  d'aussi  loin  qu'ille  pourrait.  D'Hozier  se  fit 
longtemps  répéter  l'invitation  ;  enflji,  ne.  psoavant  plus  moyen  d'éhider 
davantage,  il  dit  un  jour  à  la  favorite  :  «  Madamâ,  les  deux  plus  anciennes 
familles  de  Colin  que  je  connaisse,  c'est  celles  des  Golia-loASUaxà.  «k.  ^«^ 
Colin-Tampon;  mais  pour  celle  des  t!loUn-Po\&W>iv,  i^  n^eii  ^\.'ç^\tQv>^«^ 
la  moindre  tnce.  »  (P.  Larousse.) 
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4S86«  COI«IN  KAIIiIiARl»,  guerrier  fameux  du  pays  de  Liège. 
Il  avait  pris  le  nom  de  Maillard  parce  que,  dans  les  com- 
bats, il  alarmait  de  préférence  d'un  maillet,  dont  il  se  ser- 
vait en  ïbrt  et  vigoureux  champion.  Ses  e^loits  lui  méri- 
tèrent l'honneur  d'être  fait  chevalier,  en  99U,  par  Robert, 
roi  de  France.  Dans  la  dernière  bataille  qu'il  livra  à  un 
certain  comte  de  Louvain,  il  eut  les  deux  yeux  crevés  ; 
mais,  guidé  par  ses  écuyers,  il  ne  cessa  de  se  battre  tant 
que  dura  l'afifoire  qui  s'était  engagée.  On  assure  que  c'est 
à  la  suite  de  cet  événement  que  nos  aïeux,  il  y  a  environ 
huit  siècles,  inventèrent  le  jeu  du  colin-maillard  (P.  La- 
rousse). 
COLIN-MAILLARD,  jeu  dans  lequel  une  personne,  les  yeux  bandés,  cherche  à 
attraper  et  reconnaître  les  autres. 

4887.  CONORBTK  ^Sir  William),  officier  d'artillerie  anglais, 

inventeur  des  fusées  qui  portent  son  nom  (1772-1828). 
CONGREVE  [Fusée  à  la\  engin  de  guerre  perfectionné  par  Gongreve. 

4888.  CORNKIXIiE  (Pierrb),  le  père  de  la  tragédie  française, 

né  à  Rouen,  auteur  du  Cm,  des  Horaces,  de  Cinna^  de 
Polyeucte,  etc.  (1606-1684). 
CORNRL-iEN,  lENNE,  à  la  manière  de  Corneille. 

4889.  COTTIIJS,  chef  gaulois  qui  sut  conserver  son  indépen- 

dance au  milieu  de  ces  montagnes. 
COTTI-ENNES,  adj.  f.  pi.  Nom  donné  à  la  chaîne  des  Alpes  qui  s'étend  du  mont 
Viso  au  mont  Genis. 

4890.  C^lÊPIN  (Saint),  embrassa  par  humilité  la  profession  de 

cordonnier  (III'  siècle).  Patron  des  cordonniers. 
CRÉPIN.  Saint-crépin  ^   sac  contenant  tous  les  outils  d'un  cordonnier  qui 
voyage.  Fig.  'Tout  ce  qu'on  possède  :  porter  son  saint-crépin. 

4891 .  CRtfsSIJS,  roi  de  Lydie,  célèbre  par  ses  richesses  ;  VI*  siècle 

avant  Jésus-Christ. 
GRESUS.  Ce  nom  a  passé  dans  la  langue  pour  désigner  un  homme  opulent, 
comblé  de  toutes  les  faveurs  de  la  fortune. 

4892.  CRETOIf,  qui  fabriqua  le  premier  cette  toile. 
CRETONNE,  toile  blanche  très  forte. 

4893.  I>A01JERRE,  artiste  français,  inventeur  du  daguerréo- 

type (1787-lfôlJ. 
DAGUERREO-TYP-B,  aob,  br,  bur,  ib  (G.  typos^  type). 

DAGUERR-iEN,  exécuté  d'après  le  procédé  de  Daguerre. 

4894.  I>AHIi,  botaniste  suédois. 
DAHL-iA,  plante  d'ornement,  introduite  en  Europe  en  1789. 

4895.  I>Aim!  (Durante  Alighieri,  dit),  célèbre  poète   italien. 

auteur  de  la  Divine  Comédie  (1265-1321). 
DANT-ESQUB,  qui  rappelle  l'énergie  sombre  et  grandiose  de  Dante  :  poésie 
dantesque, 

4896.  DJLRI1J8  !•%  flls  d'Hystaspe,  roi  de  Perse  de  523  à  485 

avant  J.-C. 
DARI-QUE,  monnaie  perse  frappée  d'abord  à  l'image  de  Darius. 

4897.  I>ATI]BR,  nom  de  l'inventeur. 
DAVIER,  instrument  de  dentiste. 

4898.  wk'OATé'Kj  architecte  et  mécanicien  grec,  constructeur  du 

labyrinthe  de  Crète  ;  personnage  mythologique. 
DEDALE,  labyrinthe,  lieu  où  l'on  s'^are.  F'ig,  Chose  obscure  et  embrouillée. 

4899.  ]>ERRY,  nom  d'un  lord  anglais  qui  institua  ces  courses 

en  1780. 
DJSRBYf  grande  course  de  chevaux  qui  9,  lieu  chaque  année  à  Epsom,  en  Angle- 
torre. 
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4900.  Btii^CARl^^iâ  (Renk\  célèbre  philosophe  français,  phy- 

sicien, géomètre,  iauleUr  du  Discours  sur  la  Méthode 
(1596-1650). 
GARTEî5-1an-!sMe,  philosophie  de  Déscàrtés. 

CARTÉS-iEX,  qui  a  rapport  à  cette  doctrine. 

4 90 1 .  lIOLOairBV»  géologue  iùàhçais,  1750-1802. 
DOLOMIE  ou  DOLOM-iTB,  carbonate  double  de  chaux  et  de  magnésie. 

DOLOMI-ÉE,  genre  de  plantes,  de  la  famille  des  composées. 

4902.  ]>09IINiqiJi:  ;Saint),  fondateur  de  l'ordre  des  dominicains 

(1170-1221). 
DOMINIG-AiN,  religieux  de  l'ordre  fondé  par  Saint- Dominique. 

4903.  nONAT,  évéque  schismatique  de  Carthage  au  IV'  siècle. 
DONAT-iSTE,  partisan  de  l'hérésie  de  Donat. 

4904.  DRAGON,  archonte  et  législateur  d'Athènes,  dont  les  lois 

étaient  si  sévères  qu'on  les  disait  écrites  avec  du  sang 
(624  avant  J.-C).  Cette  sévérité  est  devenue  proverbiale  et 
on  y  fait  de  fréquentes  allusions. 
DRACON-iKN,  dur  et  tyrannique  :  un  code  draconien. 

4905.  KL9EO,  corruption  italienne  de  Érasme^  les  marins  de  la 

Méditerranée   invoquant  le  saint  de  ce  nom  durant  la 
tempête. 
ELME,  n.  m.  Feu  Saint-Elme^  vapeur  enflammée  qui  voltige  sur  la  surface  des 
eaux,  à  la  pointe  des  mâts,  pendant  la  nuit,  surtout  avant  une  tempête. 

4906.  Ki^ETIR  ou  EI^ETIKR,  nom  d'une  famille  illustre 

d'imprimeurs  établis  à  Leyde,  à  La  Haye,  àUtrechtetà 
Amsterdam,  au  XVI*  et  au  XVII'  siècle. 
ELZÉVIR,  livre  imprimé  par  les  Elzévir.  ELZÉVIR-ien. 

4907.  ÉIPICURE,  philosophe  grec  qui  faisait  consister  le  sou- 

verain bien  dans  le  plaisir,  et  le  plaisir  dans  la  modération 
en  toutes  choses  (341-270  av.  J.-C).  Mais  ses  disciples 
ont  exagéré  et  en  quelque  sorte  matérialisé  sa  doctrine, 
en  faisant  consister  le  souverain  bien  dans  les  plaisirs^ 
d'où  ce  proverbe  énergique  formulé  par  Horace  :  iSpicuri 
de  grege  porcus,  pourceau  du  troupeau  d'Epicure. 
EPICUR-iEN,  d'Epicure  :  morale  épicurienne;^  voluptueux:  c'est  un  franc 
épicurien.  ÉPIGUR-isme,  doctrine,  morale  d'Epicure  et  des  épicuriens, 

4908.  BSCOBAR,  jésuite  espagnol,  fameux  casuiste  (1589-1669). 
ESGOBAR,  homme  rusé,  cauteleux,  qui  use  de  réticences. 
ESGOBARD-ER,  user  d'équivoques,  de  restrictions  mentales  pour  manquer  à  sa 

paiole.  ESGOBARD-ERiE,  subterfuge,  mensonge  adroit. 

4909.  EUPHORBIJS^,  médecin  grec  du  roi  Juba  (1"  siècle  avant 

Jésus-Christ). 
EUPHORBE.  Juba  II,  roi  de  Mauritanie,  qui  cultivait  les  sciences  naturelles, 
appliqua  cette  plante  à  l'usage  médicinal  et  la  dénomma  ainsi  d'après  son 
esculape.  EUPHORBI-ACÉES,fkmille  de  plantes  qui  a  l'euphorbe  pour  type. 

4910.  BUSYACm:  BIJBOIS.  coutelier,  qui  perfectionna  ce 

couteau  (fin  du  18*  siècle). 
EUSTACHE,  couteau  grossier  à  manche  de  bois. 

491 1.  EUTYCIEÈS,  hérésiarque  grec  du  V*  siècle. 
EUTYCHÉ-BN,  qui  concerne  Eutychès. 

4912.  isTSÉBEÈRE,  philosophe  grec  (IV«  siècle  avant  J.-C.). 
ÉVHÉMÉR-iSME,  système  philosophique  imaginé  par  lui. 

4913.  FASrCHON,  diminutif  villageois  du  nom  de  Françoise» 
FANCHON,  n.  f.  Fichu,  mouchoir  qu'une  femme  met  SMt  %ai  \.fe\A  çX<\îi^^a^«^'^ 

sous  le  menton. 
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4914.  FIACRE  (Saint). 

FIACRE,  voiture  de  place.  Ce  nom  vient  de  ce  que  les  voitures  de  louage,  éta- 
blies à  Paris  en  IfôO,  étaient  d'abord  remisées  dans  une  grande  maison 
nommée  l'hôtel  Saint-Fiacre,  rue  Saint-Martin.  L'hôtel  était  ainsi  nommé 
paroe  qu'une  image  de  S.  Fiacre  y  était  suspendue.  De  l'hôtel,  le  nom 
passa  aux  voitures  de  louage. 

4915.  FOlVTAlfOES  (Duchesse  de),  succéda  à  madame  de 

Montespan  comme  favorite  de  Louis  XIV  (1661-1681). 
FONT  ANGE,  nœud  de  ruban  qu'on  place  sur  la  tête. 

4916.  FRAHCISCITS,  nom  latin  de  Saint-François  d'Assise, 

fondateurderordre  monastique  des £ranciscains(1182-1226). 
FRANCISC-AiN,  religieux  de  l'ordre  de  Saint-François. 

4917.  FRAHOIPAIfl,  nom  d'un  marquis  italien,  inventear 

d'un  parfum  qu'on  fit  entrer  dans  cette  sorte  de  pfttisserie. 
FRANGIPANE,  pfttisserie  faite  de  crème,  d'amandes,  etc. 

FRANGIPAN-iER,  sorte  de  laurier-rose  d'Amérique  ;Ses  fruits,  qui  ont 
une  saveur  acre  et  pimentée,  servent  à  assaisonner  les  frangipanes). 

4918.  FUCH8  (LÉONARD),  célèbre  botaniste  aUemand  (1501-1566). 
FUGHS-iA,  arbrisseau  à  fleurs  pendantes.  FUGHS-ine,  matière  colorante  rouge. 

4919.  eAI^IEir  (Lat.  Galends),  célèbre  médecin  grec  (131-201). 
GALÉN-iSME,  doctrine  médicale  de  Galien.  GALÉN-ique,  iste. 

4920.  eAIiUCBAT,  nom  de  l'inventeur. 

GALUCHAT.  Peau  de  chien  marin,  ou  de  chagrin,  préparée  poui*  la  gainerie. 

4921 .  OAItTAHI,  physicien  célèbre  et  médecin,  né  à  Bologne 

en  1737,  mort  en  1798. 

GALVAN-ISMB,  IQUB,  IS-ER,  AT-ION. 

GALVANO-MÈTRB  (G.  metrout  mesure). 
GALVANO-PLAST-iB,  IQDE  (G.  plasseitiy  former). 

4922.  eARItI€K,  célèbre  acteur  anglais  (1716-1779). 
GARRICE,  redingote  à  plusieurs  collets  ;  du  nom  de  Garrick,  qui  mit  ce  vête- 
ment à  la  mode. 

4923.  OAS1J9,  nom  de  l'inventeur. 
GARUS,  sorte  d'élixir. 

4924.  OBHOTEFA,  nom  latin  de  Sainte-Geneviève,  patronne 

de  Paris,  dont  les  prières  sauvèrent  cette  ville  des  fureurs 
d'Attila  (423-512). 
GENOVEF-AiN,  chanoine  de  Sainte-  Geneviève,  monastère  de  Paris. 

4925.  esiîTIVS,  roi  des  Illyriens  au  II*  siècle  avant  J.  C. 

D'après  Pline  et  Dioscoride,  ce  fut  lui  qui,  le  premier,  fit 
connaître  les  propriétés  médicinales  de  la  gentiane. 
GENTI-ANE,  plante  vivace  stomachique.  GENTI-an-ébs. 

4926.  CïlBUS,  nom  de  l'inventeur. 
GIBUS,  espèce  de  chapeau  élastique. 

4927.  CïliJET,  nom  de  l'inventeur  t 
GILET,  vêtement  court  et  sans  manches.  GILET-ier,  1ère. 

4928.  OI^AIJBBR,  chimiste  allemand  (1604-1668),  qui  découvrit 

le  sulfate  de  soude. 
GLAUBER  (Sel  de),  sulfate  de  soude  employé  comme  purgatif. 

4929.  GOBBI^IH  (Jehan),  chef  de  la  famille  des  GobeUns,  fonda- 

teur de  l'établissement  de  ce  nom.  en  1450. 
GOBELINS,  manufacture  de  tapisseries  et  de  teinture  à  Paris. 

4930.  oOMBAim  ou  GONDEBAUD,  roi  de  Bourgogne,  mort 

en  516. 
GOMB-BTTB,  adj.  f.  Loi  gambette^  loi  donnée  aux  Bourguignons  par  leur  roi 
Gombaud  ou  Gondebaud,  et  qui  )}ermettait  de  réparer  tous  les  délits  au 
moyen  de  compensations  pécuniaires. 

493} .  CMIireORA,  auteur  espagnol  (1561-1627). 
GONGOR-iSMBf  sorte  d'affectation  el  de  recYietc\ie  à!Ka%\ft  «X>j\r. 
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4932.  GOmN,  célèbre  escamoteur  du  temps  de  François  I". 
GONIN.  Maître  Gonin^  fripon  adroit  et  rusé. 

4933.  €M>]I.III17i9,  laboureur  phrygien  qui  devint  roi  pour  avoir 

accompli  un  oracle  promettant  la  royauté  à  celui  qui 
entrerait  le  premier  dans  le  temple  de  Jupiter,  à  Gordium. 
Son  flls  Midas  consacra  au  dieu  le  char  qui  l'avait  aidé  à 
remporter  cette  victoire.  Le  nœud  qui  rattachait  le  Joug 
au  timon  était  si  artistemcnt  formé  qu'on  ne  pouvait  en 
découvrir  les  deux  extrémités.  Cependant  un  ancien  oracle 
promettait  l'empire  de  l'Asie  à  celui  qui  parviendrait  à  le 
dénouer.  Après  plusieurs  tentatives  infructueuses,  Alexan- 
dre trancha  le  nœud  mystérieux  avec  son  épée,  éludant 
ainsi  plutôt  qu'il  n'accomplissait  l'oracle. 
GORDIEN  (Nœud).  Dans  l'application,  ces  mots:  Trancher  le  nœud  gordien^ 
expriment  une  manière  prompte  et  vive  de  résoudre  une  difficulté. 

4934.  «Riieomi:  I",  le  grand  (Saint),  pape  de  590  à  604, 

fondateur  du  rit  grégorien. 
OBiSGOIRJS  Xni,  pape  de  1572  à  1585,  réformateur  du 

calendrier. 
GREGORIEiN.  Hit  grégorien,  changements  introduits  dans  le  chant  d'église 
par  le  pape  Gr^oire  I",  pour  étoblir  l'uniformité  dans  la  liturgie;  calen- 
drier grégoi'ien,  le  calendrier  Julien  réformé  par  Grégoire  XIII,  en  1582. 

4935.  GjjViIjWIE,  en  allemand  WELF,  illustre  maison  princière 

d'Allemagne,  représentée  encore  de  nos  jours  par  les  deux 
lignes  de  la  maison  de  Brunswick. 
GUELFES.  Partisans  des  papes  en  Italie,  et  ennemis  des  Gibelins. 

4936.  OUIIiIiADJIUS  (nom  de  l'inventeur?),  ace  !  .  .^/^-J,-,.  >..<•    ." 
GUILLAUME,  sorte  de  rabot. 

4937.  «UHXKMKT  ou  GUILLAUME,  nom  d'un  imprimeur! 
GUILLEM-ET,  signe  qui  se  met  au  commencement  («)  et  à  la  un  d'une  citation  («) 

GUILLEMET-ER,  distinguer  par  des  guillemets. 

4938.  C^VlltltOT,  nom  de  l'ouvrier  inventeur  présumé  du  guil* 

loohage. 
GUILLO-CH-ER,  AGE,  EUR.  GUILLO-CH-is,  ornement  composé  de  traits  ondes 
qui  s'entrelacent  ou  se  croisent  avec  symétrie,  sur  les  boites  de  montres, 
les  boutons,  etc. 

4939.  oiJli:.i:<OTIlf ,  médecin  français,  supposé  l'inventeur  de  la 

guillotine  (1738-1814). 

GUILLOTIN-E,  ER,  BMENT. 

4940.  HAIiPUBlf,  chimiste  contemporain. 
ALFEN-iDB,  composition  métallique  inventée  par  Halphen,  en  1850. 

4941.  XEÉBBR,  trisaïeul  d'Abraham,  patriarche  qui  donna  son 

nom  aux  Hébreux. 
HEBR-Eu,  L.  hebraeus.  Nom  que  portait  primitivement  le  peuple  juif;  langue 
hébraïque.  Fig.  Chose  inintelligible  :  c'est  de  l'hébreu  pour  lui. 

HÉBR-AïQUB,  AïsMB.  HÉBR-Aïs-ER,  s'adonner  à  l'étude  de  la  langue  hé- 
braïque. 

4942.  MEIXÊH,  prétendu  ûls  de  Deucalion,  et  souche  de  la  race 

grecque. 
HELLENES  (G.  Hellén),  anciens  habitants  de  la  Grèce  ou  HELL-adb. 

HELLÉN-IQUB,  ISME,  ISTB. 

Phil-HELLÈNE  (G.  Philos,  ami),  ami  des  Hellènes  ou  Grecs  modernes. 

4943.  HfKROinnnJ^,  nom  latin  de  St  Jérôme,  Père  de  l'Église 

latine  (331-420). 
HIERONYM-ite,  nom  donné  à  des  religieux  désignés  aussi  sous  le  nom  d'er- 
mites de  Saint- Jérôme. 

4944.  HIPPOCRATK,  le  plus  grand  médecin  de  l'anU<\}3\l^ 

né  dans  nie  de  Gos  vers  400  avanX  3  .-O. 
HIPPOCRAT-isMB,  doctrine  d'Hippocrate.  H1PP0CR\T-\<ïgb.. 
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4945.  HOaiiSRi:)  célèbre  poète  grec  re^fardé comme  le  plus  ^and 

dé  tous  les  poètes^  auteur  de  VÎltade  et  de  V Odyssée,  vivait 

tirobaBlemeot  vers  l'an  900  avant  J.-d. 
HOMÉR-iDES,  anciens  poètes  auxciuôls  Hdmère  a  servi  de  modèle^ 
HOMÉR-iQUE,  dans  le  genre  d'Homère  -.style  homérique. 

4946.  HORTEN ISE,  nom  de  femme. 
HORTENS-iA,  plante  apportée  de  la  Chine  et  du  Japon. 

4947.  HmiSS  (Jean),  un  des  précurseurs  de  la  Réforme,  brûlé  vif 

en  1415,  pitr  condamnation  du  concile  de  Constance. 

HUSS-iTE,  partisan  des  doctrines  religieuses  de  Jean  Huss. 

4948.  ISABEI^I^E  (L'archiduchesse],  flUe  de  Philippe  II ,  roi 

d'Espagne. 
ISABELLE  (Couleur).  Se  dit  d'un  jaune  pâle  d'une  teinte  particulière.  On  pré- 
tend que  l'archiduchesse  Isabelle,  dont  le  mari  faisait  le  siège  d'Ostende 
(1601-1694},  fit  vœu  de  ne  pas  changer  de  chemise  avant  la  prise  de  la  ville, 
qui  eut  lieu  après  plus  de  trois  ans.  Le  nom  de  la  princesse  serait  resté  à 
la  couleur  que  sa  chemise  avait  prise  dans  cet  intervalle. 

4949.  JTACOBIJS  (Sanctus-),  nom  latin  de  la  rue  Saint-Jacques, 

où  Alt  établi  le  i)remier  couvent  de  dominicains  à  Paris. 
JACOB-iN,  INE,  nom  familier  des  religieux  et  religieuses  de  la  règle  de  Saint- 
Dominique.  Club  des  JacobùiSt  société  politique  çui  tenait  ses  séances, 
en  1789,  dans  l'ancien  couvent  des  jacobins,  à  Pans. 
JAGOB-iN-iSME,  doctrine  des  jacobins,  démocratie  tyrannique. 
JAGOB-ÉE  ou  Herbe  de  Saint- Jacques^  espèce  de  séneçon. 

4950.  JAC^UASD,  mécanicien  ft-ançais,  1752-1834. 
JACQUARD,  métier  à  tisser  inventé  par  lui  en  1800. 

4951.  JACOUES,  JACQUE  ou  JAQUE. 
JAQU-ETTB  (dimin.  de  JAQUE,  ancien  habillement  court  et  serré). 
J ACO,  JACOT,  nom  populaire  donné  aux.  perroquets  et  aux  pies. 

JAG-Ass-ER,  crier,  en  parlant  de  la  pie,  et,  par  extension,  bavarder. 
JAG-Ass-E,  fille,  femme  qui  parle  beaucoup.  JAC-ass-br-ie.. 
JAGQU-ET  (dimin.  de  Jcicques]^  sorte  de  jeu  de  trictrac. 

4951  BIS.  JACQUES  BONHOMME,  terme  de  mépris  sous  lequel  on 
désignait,  en  France,  le  paysan. 
JACQUERIE  ou  Jaquerib,  insurrection  des  serfs  contre  les  seigneurs,  au  qua- 
torzième siècle. 

4952.  JAMISÉlfllIS,  évéque  d'Ypres,  donna  son  nom  au  jansé- 

nisme (1585-1638). 
JANSEN-iSMB,  doctrine  de  Jansénius.  JANSEN-istb. 

4953.  JAqUEMAR  DE  BOURBON,  connétable  de  France 

sous  le  roi  Jean  (XIV*  siècle),  homme  très  vaillant,  type 
de  bravoure  et  de  oonnes  manières  de  guerre. 
JAQUEMART,  figure  de  métal  représentant  un  homme  armé,  qui  firappe  avec 
un  marteau  les  heures  sur  la  cloche  d'une  horloge.  (Etym.  dont.) 

4954.  JARMAC  (Gui  CHABOT,  sire  de),  tua  La  Châtaigneraie  en 

duel,  en  1547,  par  un  coup  imprévu,  d'où  est  venue  l'ex- 
pression cowp  de  JamaCt  qui  sert  à  désigner,  dans  tout 
ordre  d'idées,  un  coup  décisif  et  inattendu  porté  à  un 
adversaire. 
JARNAC  (Coup  de),  manœuvre  perfide,  déloyale. 

4955.  JEAH,  JEANNE. 
JAN-OT  (dimin.  de  Jean),  mais,  imbécile. 

JEANN-BTTE  (dimin.  de  Jeanne\  croix  d'or  qui  se  porte  au  cou,  attachée  par  un 
ruban  très  court. 

4956.  xÉRÉmE,  l'un  des  quatre  grands  prophètes  (689-586 
.     ,  avant  J.-C). 

JEREMI-XDE^  plainte  fréquente  et  importune,  par  allusion  aux  LamenUjtiions 
de  Jérémie. 
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4957.  JÉSUS,  c'est-à-dire  le  Sauveur,  le  fils  de  Dieu,  suivant  les 

Évangiles,  et  le  Messie  prédit  i)ar  les  prophètes. 
JÉSUS  (Papier),  sorte  de  papier  de  grande  dimension,  dont  la  marge  portait 

autrefois  les  lettres  JHS,  monogramme  de  Jésus. 
JÉSUS-Ghrist  (G.  christos,  oint). 
JÉSU-iTB.  membre  de  la  Société  de  Jésus,  fondée  en  1534  par  Ignace  de  Loyola. 

JESU-IT-IQUE,  ISME. 

4958.  JOB,  personnage  biblique,  célèbre  par  sa  piété  et  sa  rési- 

gnation (VIII*  siècle  avant  J.-C). 
JOR-ARD,  niais,  crédule  (de  Job,  dont  la  patience  et  la  longanimité  proverbiales 
auraient  donné  lieu  à  prendre  ce  nom  comme  un  équivalent  de  niais, 
dupe,  homme  prêt  à  tout  endurer!). 
JOB-ARD-ER,  duper  en  se  moquant.  JOB-ard-er-ie. 

4959.  JOSBPSI,  nom  d'un  fabricant  f 

JOSEPH.  Papier  Joseph,  sorte  de  papier  mince  et  transparent.  Colon  Joseph, 
sorte  de  coton  filé. 

4960.  JVBAS  IscARiOTB,  celui  des  douze  apôtres  qui  trahit  son 

maître. 
JUDAS,  traître;  petite  ouverture  à  un  plancher  pour  voir  ce  qui  se  passe  au- 
dessous.  Baiser  de  Judas,  baiser  de  traître,  caresses  trompeuses. 

4961.  JUliBS  CÉSAR,  célèbre  général  romain,  dictateur  perpé- 

tuel, assassiné  en  44  avant  J.-C. 
.1UL-IEN,  iBNNE,  adj.  Ère  julienne,  qui  date  de  la  réformation  du  calendrier 
par  Jules  César;  année  julienne,  de  365  jours  et  six  heures. 

4962.  JVlilKlinfB,  nom  de  femme. 

JULIENNE,  plante  de  la  famille  des  crucifères;  potage  fait  avec  plusieurs 
sortes  d'herbes  et  de  légumes. 

4963.  KAHT  (Emmanuel),  philosophe  allemand,  1724-1804. 
KANT-iSMB,  doctrine  de  Kant.  KANT-iste,  partisan  de  la  philosophie  de  Kant. 

4964.  itAMBOr,  savant  philologue  français,  qui  ne  travaillait 

qu'avec  une   extrême   lenteur,  d'où   le   mot   lambine^' 
(1516-1572). 
LAMBIN,  qui  agit  avec  lenteur.  LAMBIN-er,  agir  lentement. 

4965.  I^AMOVBBTTi:  (L'abbé),  membre  de  l'Assemblée  légis- 

lative, décapité  en  1794.  Il  eut  un  Jour  de  célébrité  dans 
cette  assemblée  :  le  7  Juillet  1792,  dans  un  moment  où  de 
déplorables  divisions  menaçaient  de  déchirer  les  partis,  il 
fit,  par  un  discours  pathétique,  espérer  un  rapprochement 
entre  le  côté  droit  et  le  côté  gauche  ;  l'émotion  gagna  tout 
à  coup  les  ennemis  politiques  les  plus  acharnés,  on  se 
précipita  des  bancs  opposés,  on  s'embrassa  ;  une  députa- 
tion,  conduite  par  Lamourette  lui-même,  courut  en  infor- 
mer le  roi  ;  mais  le  soir,  la  réconciliation  était  oubliée. 
LAMOURETTE.  Baiser  Lamourette,  allusion  à  une  réconciliation,  une  alliance 
sans  durée. 

4966.  itAZABB.  le  personnage  de  la  parabole  évangélique,  celui 

qui,  couvert  d'ulcères,  était  à  la  porte  du  riche. 
IjADRE  (BL.  lazarus),  lépreux.  {Ladre,  dans  le  sens  de  pingre,  avare,  semble 
venir  de  l'italien  ladro,  voleur,  larron  sordide.) 

LADR-ERiB,  lèpre  ;  hôpital  pour  les  lépreux. 
LAZAR-BT,  lieu  où  font  quarantaine,  surtout  dan<:  les  ports  de  la  Méditerranée, 

les  navires  qui  viennent  de  pays  infectés  de  la  peste,  ou  soupçonnés  de 

l'être. 
LAZAR-iSTB,  missionnaire  de  l'ordre  de  Saint- Lazare,  établi  par  les  croisés,  à 

Jérusalem,  vers  le  commencement  du  XII*  siècle,  et  qui  avait  pour  mission 

particulière  de  soigner  les  lépreux. 

4967.  liÉTI,  troisième  fils  de  Jacob;  il  ftit  le  chef  d'une  tribu 

d'où  sortirent  Moïse  et  Aaron,  et  qui  devint,  chez  les 
Hébreux.  la  caste  sacerdotale. 
L ÉVITE,  chez  les  Israélites,  ministre  du  culte,  de  la  tribu  de  Lévi. 

LEVITE,  n.  f.  Sorte  de  redingote  un  peu  longue. 
LÉVIT-iQUE  (Le),  troisième  livre  du  Pentaleuque  de  Moïse,  ainsi  appelé  parce 
qu'il  contient  les  règlements  et  observations  qui  regaTdetvV  \ft^  ^x^\.x««.^N» 
les  lévites. 
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4968.  itltOYI),  négociant  anglais,  fondateur   des  assurances 

maritimes,  et  dont  le  nom  s'est  depuis  donné  sur  le  conti- 
nent à  des  établissements  analogues  (commencement  du 
18'  siècle). 
LLOYD.  Nom  donné  à  diverses  compagnies  d'assurance  ou  de  haut  commerce. 

4969.  I^OUII»  XHI,  fils  de  Henri  IV,  roi  de  France  de  1610  à 

1643;  eut  pour  ministre  Richelieu. 
LOUIS,  monnaie  d'or  de  France,  dont  la  fabrication  commença  sous  Louis  XIU. 

4970.  i<ITTH1:r  (Martin),  moine  augustin,  chef  de  la  réforma- 

tion religieuse  en  Allemagne  (1483-1546). 
LUTHÉR-AN-iSMB,  doctrine  de  Luther.  LUTHÉR-ien,  sectateiur  de  Luther. 

4971.  MAC- ADAM,  ingénieur  écossais,  inventeur  du  système 

d'empierrement  des  routes  qui  porte  son  nom  (1755-1830). 
MACADAM,  genre  de  pavage.  MACADAM-is-er,  âge. 

4972.  aiACCHABÉElS  [IiES\  nom  de  sept  frères  .qui  subirent 

le  martyre  avec;  leur  mère  sous  Antiochus  Épiphane  (164 

avant  J  .-C.). 
MACABRE  (Danse),  de  choren  Machabeorum  (?),  allusion  aux  Macchabées,  soit 
qu'on  leur  eût  assigné  quoique  rôle  dans  les  représentations  dramatiques 
dont  il  s'agit,  soit  que  ces  représentations  eussent  lieu  au  jour  commé- 
moratif  de  ces  martyrs. 

4973.  MACHIATEIt,  publiciste  et  historien  de  Florence,  auteur 

des  Décades  sur  Tite-Live  et  du  Prince  (1469-1530). 
MACHIAVÉL-iSME,  système  politique  conforme  aux.  principes  de  Machiavel. 
Fig.  Conduite  artificieuse  et  perfide.  MAGHIAVÉL-iqdb,  iste. 

4974.  aiA«lirOI<,  médecin  et  botaniste  français (1638-1715). 
MAGNOL-iA  ou  MAGNOL-ier,  arbre  originaire  d'Amérique.  Ce  nom  lui  fUt 

donné  par  Linné. 

4975.  HAJSOHET,  fondateur  de  la  religion  musulmane,  né  à 

la  Mecque  en  569,  mort  en  632. , 
MAHOMET-ISME,  religion  de  Mahomet.  MAHOMET-an. 

4976.  MAnLIiOT  et  CHORIKR,  noms  de  deux  ouvriers  de 

Lyon,  qui  imaginèrent  cette  composition  et  s'associèrent 
pour  l'exploiter. 
MAILLECHORT,  alliage  de  zinc,  cuivre  et  nickel,  imitant  l'argent. 

4977.  jlAIfÈS,  fondateur  de  la  secte  des  manicJiéens,  en  Perse 

(240-274). 
MANIGHE-EN,  sectateur  de  Manès,  qui  expliquait  le  bien  et  le  mal  par  l'exis- 
tence de  deux  principes  opposés.  MANICHÉ-ismb. 

4978.  MAHSAItD,  architecte  français  (1598-1662)  auquel  on 

attribue  l'invention  des  toits  brisés  connus  sous  le  nom  de 
mansardes. 
MANSARD-E,  petit  logement  pratiqué  dans  un  comble.  MANSARD-É. 

4979.  9EAROOT,  diminutif  familier  de  Marguerite. 
MARGOT,  nom  que  l'on  donne  quelquefois  à  la  pie. 

4980.  MARIB,  mère  de  Jésus. 

MAR-iSTE,  membre  d'une  congrégation  religieuse  fondée  à  Bordeaux  en  1818  et 
vouée  h  l'enseignement. 

4981.  HARIOM,  nom  de  poupée,  diminutif  familier  de  Marie. 
MARIONN-ETTE,  dimin.  de  Marion.  Fig.  Personne  frivole,  légère,  sans  carac- 
tère :  c'est  une  vraie  marionnette. 

4982.  MARITArx,  littérateur  français  (1688-1763). 
MARIVAUD-AGB.  langage  affecté,  dépourvu  de  naturel,  comme  celui  de  Mari- 
vaux. MARIVAUD-ER,  imiter  le  style,  l'afféterie  de  Marivaux. 

4983.  MAROH,  patriarche  syrien  du  parti  des  monothélites, 

regardé  comme  le  chef  de  la  secte  des  maronites  (Vil* 
siècle). 
MARON-iTE,  catholique  de  Liban. 
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4984.  HAROT.  poète  français  (1495-1544). 

MAROT-iQUE,  se  dit  du  vieux  langage  imité  de  Clément  Marot,  et  qui  consiste 
dans  une  naïveté  fine  et  délicate. 

4985.  MARTIN. 

MARTIN,  oiseau  chanteur,  grand  destructeur  d'insectes. 
MARTIN-PÊCHEUR,  petit  oiseau  de  l'ordre  des  passereaux. 

4986.  alAUlSOItX:,  roi  de  Carie,  auquel  Artémise  II,  sa  veuve, 

éleva  un  tombeau  magnifique  (379 avant  J.-C). 
MAUSOL-ÉE,  mon.ument  funéraire  somptueux. 

4987.  MAZARnr  (Giulio  Mazarini,  dit),  cardinal,  (1602-1661), 

ministre  durant  la  minorité  de  Louis  XIV. 
M AZARIN-ADES.  nom  donné  aux  chansons  et  pamphlets  publiés  contre  Mazarin 
pendant  la  Fronde. 

4988.  MlÊCÈNR,  favori  d'Auguste,  protecteur  des  lettres,  mort 

l'an  9  de  J.-C. 
MÉCÈNE,  protecteur  des  lettres  et  des  savants. 

4989.  ansSBCBR,  médecin  allemand,  fondateur  de  la  théorie  du 

magnétisme  animal,  théorie  connue  sous  le  nom  de  mes- 
mérisme  (1734-1815). 

MESMER-ISME.  IQUE. 

4990.  MITHRIRATE,  dit  LE  Grand,  ennemi  implacable  des 

Romains;  roi  de  Pont  de  123  à  65  avant  J.-C.  Tout  Jeune 
et  continuellement  en  butte  aux  intrigues  et  aux  conspi- 
rations d'une  cour  qu'il  faisait  déjà  trembler,  il  avait 
étudié  les  plantes  vénéneuses,  et  s'était  si  bien  familiarisé 
avec  les  poisons  les  plus  violents  qu'il  en  était  arrivé  à 
n'avoir  plus  rien  à  craindre  de  leur  effet. 
MITHRIDATE,  drogue  qui,  dit-on,  sert  d'antidote  à  tous  les  poisons.  Vendeur 
de  mithridate^  charlatan  qui  débile  des  drogues  en  plein  air. 

4991.  MOISB  (Moïse),  la  plus  grande  figure  de  l'ancien  Testa- 

ment, guerrier,  homme  d'État,  historien,  poète,  moraliste 
et  législateur  des  Hébreux,  vivait  environ  1700  av.  J.-C. 
MOS-AÏQUE  (du  nom  latin  Moses\  qui  vient  de  Moïse  :  loi  mosaïque. 
MOS-AïSME,  loi  de  Moïse. 

4992.  MOIiUfA,  jésuite  espagnol,  auteur  du  molinisme,  doctrine 

qui  fut  condamnée  par  l'Église  (1535-1601). 
MOLIN-iSME,  opinion  de  Molina  sur  la  grâce.  MOLIN-iste. 

4993.  MOI^nrOS,  théologien  espagnol  (1637-1696). 
MOLINOS-iSME,  doctrine  de  Molinos  sur  la  grâce,  connue  aussi  sous  le  nom  de 

quiétisme. 

4994.  3EONT€(OI<FIKR  (^Les  FRÈRES),  inventeurs  des  aéro- 

stats  ;  morts  l'un  en  1799,  l'autre  en  1810. 
MONTGOLFIÈRE,  ballon  primitif,  ouvert  à  la  partie  inférieure  et  renfermant 
de  l'air  dilaté  par  la  chaleur. 

4995.  HAPOUÊOir  I",  empereur  des  Français  (1804-1815). 

NAPOIiEON.  pièce  de  20  ou  de  40  francs  à  l'efflgie  de  Napoléon. 
NAPOLÉON-iBN,  iSME. 

4996.  iTEROItl.  nom  d'une  princesse  italienne,  qui  aurait  in- 

venté ce  parfum. 
NEROLI,  huile  de  fleur  d'oranger. 

4997.  NBS^TOR,  roi  de  Pylos,  le  plus  âgé  des  princes  qui  assis- 

tèrent au  siège  de  iToie. 
NESTOR,  nom  que  l'on  donne  â  un  vieillard  prudent  et  expérimenté. 

4998.  NSS^rrORIIJS,  fameux  hérésiarque,  patriarche  de  Con- 

stantinople  en  428. 
NESTOR-iEN,  sectateur  de  Nestorius,  qui  soutenait  qu'on  devait  distinguer 
dans  J.-C.  deux  personnes  comme  on  distingue  deux  natures. 
NESTORI-AN-iSME,  doctrine  religieuse  des  nestorveT\s. 
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4999.  NfiH^TON  (ISAAC),  illustre  mathématicien,  physicien,  as- 

tronome et  philosophe  anglais,  a  découvert  les  lois  de  la 
gravitation  et  la  décomposition  de  la  lumière  (1642-1727). 

NEWTON-iAN-iSME,  système  astronomique  de  Newton. 

NEWTON-iBN,  qui  a  rapport  au  système  astronomique  et  philosophique  de 
Newton.  N.  m.  Partisan  du  système  de  Newton. 

5000.  HICODÈHX:,  personnage  populaire,  type  de  la  niaiserie. 

(La  forme  voisine  du  mot  nigaud  parait  avoir  déterminé 
le  sens  défavorable  donné  à  ce  nom.) 
NIGODÈME,  niais. 

5001.  XICOT,  ambassadeur  de  France  en  Portugal,  connu  sur- 

tout pour  avoir  importé  le  tabac  en  France  {1530-1600K 
NIGOT-iANB,  nom  que  poita  d'abord  le  tabac  en  France. 
NICOT-iNE,  substance  vénéneuse  extraite  du  tabac. 

5002.  MONIUS  (Pedro  Nunez,  plus  connu  sous  le  nom  latin  de), 

mathématicien  et  astronome  portugais  (1492-1577). 
ONIUS,  instrument  de  graduation  semblable  au  vernier. 

5003.  OBf^IDIViS,  nom  de  celui  qui  avait  découvert  celte  pierre 

en  Ethiopie,  à  ce  que  dit  Pline. 
OBSIDI-ANE  ou  OBSIDI-ENNE,  pierre  transparente,  nommée  aussi  miroir  da 
Incas. 

5004.  ODUSiSBiJiS,  nom  grec  d'Ulysse. 

ODYSSÉE,  poème  d'Homère,  racontant  les  voyages  d'Ulysse,  roi  d'Ithaque, 
errant  de  contrée  en  contrée,  après  la  prise  de  Troie,  pour  retourner  dans 
sa  patrie.  Fig.  Tout  récit  d'un  voyage  aventureux. 

5005.  ŒI>IPE,  héros  thébain  de  la  race  de  Gadmus,  fils  de  Laius, 

roi  de  Thèbes. 
ŒDIPE,  homme  qui  devine  des  énigmes,  trouve  aisément  le  sens  de  ce  qui  est 
obscur ,  difficile  à  pénétrer  (du  nom  d'Œdipe,  qui  devina  l'énigme  du 
sphinx). 

5006.  OI<IBRIUi9,  général  romain  sous  l'empereur  Léon  I".  fut 

lu i- même  empereur  d'Occident  en  472  ;  ne  se  fit  remarquer 
que  par  son  incapacité  et  sa  sottise  pendant  les  sejpt  mois 
que  dura  son  règne.  Son  nom  est  demeuré  proverbial  pour 
signifier  un  homme  qui  fait  l'entendu,  le  glorieux. 
OLIBRIUS,  pédant  qui  fait  l'entendu. 

5007.  OSSIAH.  célèbre  barde  écossais  du  III*  siècle,  a  laissé  des 

poésies  d'un  grandiose  sombre  et  nuageux. 
OSSIAN-iQUE,  dans  le  genre  des  poésies  d'Ossian. 

5008.  OTHlTAlf  I",  fondateur  de  l'empire  des  Turcs  ottomans 

(1259-1326). 
OTTOMAN,  descendant  d'Othman  ou  appartenant  à  Othman. 
OTTOMANE,  grand  siège  sans  dossier,  où  plusieurs  personnes  peuvent  être 
assises  h  la  fois,  à  la  manière  des  Orientaux. 

5009.  PAeHOlf,  nom  de  l'inventeur. 
PAGNON,  drap  noir  très  fin  fabriqué  à  Sedan. 

5010.  PAKMEIfTIBR,  agronome  et  économiste,  introduisit  en 

France  la  culture  de  la  pomme  de  terre  (1737-1813). 
PARMENTIÈRE,  nom  que  l'on  donne  quelquefois  à  la  pomme  de  terre. 

50 1 1 .  p  ARP  AHLIiK  (Jean  Perrin,  sieur  de),  président  à  Orange, 

que  Fabrice  Serbelloni.  parent  du  pape,  fit  décapiter  à 
Avignon  en  1562. 
PARPAILL-OT.  Nom  injurieux  donné  autrefois  aux  calvinistes  par  les  catho- 
liques ;  impie.  Fam. 

5012.  PASQIJIIf.  G'était  le  nom  d'un  savetier  de  Rome,  connu 

par  les  brocards  qu'il  lançait  à  tout  propos.  Ce  nom  fut 
donné,  par  extension,  à  une  statue  qui  se  voit  encore 
aujourd'hui  sur  une  place  de  Rome,  et  à  laquelle  le  peuple 
romain  a  depuis  longtemps  l'tiabitude  d'attacher  toutes 
sortes  d'épigrammes  et  de  pamphlets  contre  le  gouverne- 
ment. 
PASQVINt  s^i'ifiqne  d'un  genre  bas  et  bouffon. 
PASQVIN'ADE,  raillerie  bouffonne  el  lT\v\a\e. 
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5013.  PAUXET,  secrétaire  de  la  chambre  du  roi  de  France,  qui 

donna  l'idée  de  cet  impôt  et  en  Ibt  le  fermier  (1604). 
PAULETTE.  Droit  annuel  que  les  officiers  de  Justice  et  de  finance  payaient  au 
roi  pour  assurer  la  transmission  de  leurs  charges. 

5014.  PAUI^OH^A  (Anna),  fille  du  czar  Paul  I". 
PAULO\VN-iA,  genre  d'arbres,  de  là  famille  des  personnées. 

5015.  PÉl^AOB,  hérésiarque  du  V«  siècle.. 
PÉLAG-iEN,  qui  se  rapporte  à  Pelage  ou  à  sa  doctrine.  FELAG-ian-isme. 

5016.  PÉROmnsiilti:,  corruption  d'un  nom  propre,  qui  doit 

être  Pétronelle  ou  Pétronille. 
PÉRONNELLE,  femme  sotte  et  babillarde. 

5017.  PSTRIIS^,  nom  latin  de  Pierre,  le  premier  des  apôtres. 
PÉTR-EL.  Le  pétrel,  qui  se  nomme  en  allemand  Peteivivogel,  Toiseau  de  Pierre, 

a  été  ainsi  appelé  de  la  faculté  qu'il  a  de  se  soutenir  sur  les  ondes  soule- 
vées et  d'y  marcher  en  flrappant  de  ses  pieds  la  surface  de  l'eau,  par  com- 
paraison avec  Saint-Pierre  marchant  sur  les  eaux. 
PITRE,  paillasse,  valet  de  parade. 

5018.  PCLARAON,  nom  générique  des  anciens  rois  d'Egypte. 
PHARAON,  espèce  de  Jeu  de  cartes. 

PHARAON-iQUE,  qui  a  rapport  aux  pharaons. 

5019.  PHlltiPPB,  roi  de  Macédoine,  père  d'Alexandre  le  Grand 

(38?-336av.J.-G.) 
PHILIPP-iQUE,  titre  des  harangues  de  Démosthènes  contre  Philippe  de  Macé- 
doine. Fig,  Discours  violent  et  personnel. 

5020.  PIERROT,  personnage  ordinaire  des  pantomimes,  habillé 

de  blanc  et  la  figure  enfarinée. 
PIERROT,  celui  qui  prend  ce  costume  comme  déguisement. 
PIERR-ETTB,  femme  déguisée  en  compagne  de  Pierrot  en  temps  de  carnaval. 
PIERROT,  nom  vulgaire  du  moineau  franc. 

5021.  PINDARE,  le  prince  des  poètes  lyriques  grecs  (520-440 

av.  J.-C.) 
PINDARE.  Aujourd'hui  on  donne  quelquefois  le  nom  de  Pindare  aux  poètes, 
aux  écrivains  qui,  sans  avoir  les  brillantes  qualitéis  du  grand  lyrique, 
n'en  Imitent  que  l'emphase  et  les  expressions  trop  recherchées. 
PINDAR-iQUE.  PINDAR-iSME,  style,  tour  imité  du  poète  Pindare. 
PINDAR-iSER,  affecter  un  style  ampoulé  et  recherché.  PINDAR-isbur. 

5022.  PiqiTET,  nom  de  l'inventeur! 
PIQUET,  Jeu  de  cartes. 

PIC,  Re-PIG,  termes  de  ce  Jeu. 

5023.  PI,  ATOW,  célèbre  philosophe  grec ,  disciple  de  Socrate, 

mort  en  387  av.  J.-C. 

PliATON-iciEN,  ISME,  ISER.  PLATON-iQUE.  Amour  platonique^  amour  pur. 

NÉo-PIiATON-iSME  (G.  neo8.  nouveau),  doctrine  philosophique  qui  prit  nais- 
sance à  Alexanarie,  et  don  tries  adeptes  mêlaient  des  idées  mystiques  aux 
idées  de  Platon.  Néo-PLATON-icien,  partisan  de  cette  école. 

5024.  PRAlSIiIlf  (Maréchal  du  Plessis-),  dont  un  domestique 

inventa  cette  préparation. 
PRALINE,  amande  rissolée  dans  du  sucre. 

PRALIN-ER,  faire  rissoler  dans  le  sucre. 

5025.  PYRRHON,  philosophe  grec  qui  doutait  de  tout  et  niait 

que  l'homme  pût  atteindre  à  la  vérité  (IV  siècle  av.  J.-C). 
PYRRHON-iSME,  doctrine  4u  philosophe  Pyrrhon;  affectation  de  douter  de 
tout.  PYRRHON-iEN,  sceptique,  qui  doute  ou  affecte  de  douter  de  tout. 

5026.  PYRRHUS,  fils  d'Achille  et  fondateur  du  royaume  d'Épire 

(institua  la  danse  pyrrhique  en  mémoire  de  son  triomphe 
sur  Eurypvle). 
PYRRH-iQUE,  sorte  de  danse  militaire  en  usage  dans  l'ancienne  Grèce. 

5027.  PYTRAGORB,  fameux  philosophe  grec  du  VI*  siècle 

av.  J  .-C,  fondateur  de  la  secte  des  pythagoriciens  ;  enseigna 
la  métempsycose. 
PYTHAGOR-iSME,  doctrine  de  Pythagore.  PYTHAGOR-icieî^. 

•3£> 
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5028.  <|CIir<|lJi:T,  nom  de  Finventeur. 
QUINQUET,  lampe  à  double  courant  d'air. 

5029.  RAJBBIiAIS,  écrivain  satirique^uré  de  Meudon,  auteur 

de  Gargantua  et  Pantagruel  (1483-1553). 
RABELAIS-iEN,  qui  ressemble  au  style  licencieux  de  Rabelais. 

5030.  RA€INB  (Jban),  poète  français  (1639-1699). 
RAGIN-iBN,  qui  est  dans  le  goût»  dans  le  genre  de  Racine. 

5031.  RAOI<AIf  (Lord),  général  anglais;  mort  du  choléra  dans 

l'expédition  de  Grimée»  en  1855. 
RAGLAN,  sorte  de  manteau  d'homme,  qu'on  porta  après  la  guerre  de  Russie, 
en  1855. 

5032.  RlOAin^,  nom  d'un  maître  de  danse  (d'après  J.-J.  Rous- 

seau). 
RIGOD-ON  ou  RIGAUD-ON,  air  à  deux  temps  ;  sorte  de  danse. 

5033.  ROBBRT,  nom  de  l'inventeur  (t) 
ROBERT  (Sauce),  sorte  de  sauce  à  l'oignon. 

5034.  ROBIH  (Jean),  botaniste  français  (1550-1629). 
ROBIN-iER,  genre  d'arbres  de  la  famille  des  légumineuses,  originaire  de  la 

Virginie.  On  voit  encore,  au  Jardin  des  plantes  de  Paris,  le  premier  individu 
planté,  en  1637,  par  Yespasien  Robin,  âls  de  Jean  Robin. 

5035.  ROBINET,  nom  de  l'inventeur  (t) 

ROBINET,  appareil  qui  sert  à  retenir  ou  à  laisser  échapper  un  liquide  ou  un  gas. 

5036.  8ABBI.U1JS,  hérésiarque  du  III*  siècle. 
SABELLI-AN-iSMB,  doctrine  de  Sabellius. 

5037.  SABOC,  nom  de  l'auteur  de  la  secte  t 

SADUG-ÉENS.  Autrefois,  chez  les  Juifs,  sectaires  matérialistes.  SADUG-bishb. 

5038.  igAINT- SIMON  (GoMTB  DE),  chef  de  la  secte  des  saint- 

simoniens  (1760-1825). 
SAINT-SIMON-iSMB,  doctrine  de  Saint-Simon,  a^ant  pour  but  d'établir  une 
hiérarchie  sociale  fondée  sur  la  seule  capacité. 
SAINT-SIMON-iEN,  disciple  de  Saint-Simon. 

5039.  SAMSOH,  prénom. 

SANSONN-BT,  passereau  conirostre  qu'on  exerce  à  parler  et  à  siffler.  Ce  mot 
vient  du  prénom  Samson^  comme  pierrot  de  Pierre  eijacquot  de  Jacques. 

5040.  8APHO,  femme  grecque,  célèbre  par  ses  poésies. 
SAPH-iQUB.  Vers  saphique,  vers  grec  ou  latin  de  onze  syllabes,  qu'on  croit 

inventé  par  Sapho  (600  ans  avant  J.-G.). 

504 1 .  SARBANAPAXE,  dernier  chef  du  premier  empire  d'As- 

syrie ^836-817  avant  J.-G.).  Il  est  resté  le  type  des  princes 
débauchés,  lâches  et  efféminés. 
SARDANAPALE,  homme  voluptueux,  adonné  au  plaisir. 

SARDANAPAL-BSQUB,  qui  convient  à  un  Sardanapale. 

5042.  SAX,  fabricant  d'instruments  de  musique,  né  k  Dînant 

en  1814. 
SAX-BOBN  (AU.  Hom^  corne,  cornet),  sorte  d'instrument  en  cuivre,  à  embou- 
chure et  à  piston. 
SAXO-PHONE  (G.  phonê,  voix,  son),  instrument  à  vent  en  cuivre. 

5043.  SCOT  (DuNS),  célèbre  philosophe  soolastique  anglais  ;  mort 

en  1308. 
SGOT-iSMB,  ensemble  des  opinions  du  philosophe  Duns  Scot. 

SGOT-iSTB,  partisan  de  la  doctrine  philosophique  de  Duns  Scot. 

5044.  SEM,  fils  de  Noé.  considéré  comme  la  tige  des  peuples  de 

l'Asie  occidentale  ou  race  sémitique. 
SÉM-iTB,  homme  d'une  race  comprenant  tous  les  peuples  qui  parlent  ou  ont 
parlé  l'hébreu,  l'arabe  ou  une  autre  langue  de  la  même  famille. 

SEM-iT-iQUB  Adj.  Langues  sémitiques^  langues  orientales  parlées  par  les 
peuples  issus  de  Sem. 

Anti-SEM-it-ismb  (G.  anti,  contre),  en  Allemagne,  hostilité  contre  l'in- 
fluence sociale  et  politique  des  iaraélites. 
AsTi-SÈM-iT-E^  iQtJE,  hostile  awï.  xEitiéUtes. 
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5045.  SII.HOIIKTTK  (Etienne  de),  contrôleur  dos  finances  eu 

1754.  Silhouette  commença  quelques  réformes,  et  fit  ren- 
trer 72  millions  dans  le  Trésor.  Mais,ayant  voulu  diminuer 
les  dépenses  personnelles  du  roi  et  établir  de  nouveaux 
impôts,  il  perdit  tout  crédit  et  fut  forcé  de  quitter  le 
ministère  au  bout  de  huit  mois  Silhouette  occupa  beau- 
(>oup  le  public,  et  tout  ce  que  la  mode  ordonnait,  même 
après  sa  chute,  était  à  la  Silhouette.  On  aiipelle  encore  de 
son  nom  une  manière  de  faire  les  portraits  au  moyen  de 
l'ombre  que  projette  la  figure,  par  cette  seule  raison  qu'elle 
fut  en  vogue  à  cette  époque. 
SILIIOUF4TTE,  dessin  représentant  un  profil  tracé  autour  d'un  visage. 

5046.  SIMOH   i.E  Magicien  voulut  acheter  de  saint  Pierre  le 

don  des  miracles,  d'où  est  venu  le  nom  de  simonie  donné 
au  trafic  des  choses  saintes. 
SiMON-iE.  SIMON-iAQUB,  entaché  de  simonie  :  contrat  sinwniaque, 

5047.  socnf ,  hérésiarque,  mort  en  1562, 
SOCIN-iAN-iSME,  hérésie  des  partisans  de  Socin,  qui  rejettent  les  mystères  et  la 

divinité  de  J.-C.  SOCIN-ien,  qui  professe  le  socinianisme. 

5048.  SOCRATE,  célèbre  philosophe  d'Athènes,  fût  condamné 

à  boire  la  ciguë,  l'an  400  avant  J.-C. 
SOGRAT-iQUE ,  qui  appartient  à  Socrate  :  philosofahie  socratique.  Méthode 
socratique,  qui  a  pour  objet  de  développer  l'intelligence  au  moyen  de 
questions  habilement  graduées. 

5049.  iSORBOIf  (Robert  de),  chapelain  et  confesseur  de  saint 

Louis,  fondateur  de  la  Sorbonne  (1201-1274). 
SORBONNE,  ancienne  école  célèbre  de  théologie;  établissement,  à  Paris,  où  se 
font  les  cours  publics  des  facultés  des  sciences  et  des  lettres. 
SORBON-iQUE.  SORBON-iSTE,  docteur,  bachelier  de  l'ancienne  Sorbonne. 

5050.  SPKHCER  (Lady),  qui  mit  ce  vêtement  à  la  mode. 
SPENCER,  espèce  de  corsage  sans  Jupe;  habit  sans  basque. 

5051.  SPINOZA  ou  I9PINOSA,  philosophe  panthéiste,  né  en 

Hollande  (1632-1677). 
SPINOS-iSME,  système  du  philosophe  Spinosa,  considérant  Dieu  comme  une  force 
répandue  dans  toute  la  nature.  SPINOS-iste,  partisan  du  spinosisme. 

5052.  ISTR AMTARirS ,  célèbre  facteur  de  violons;  né  à 

Crémone  en  1664.  Son  nom  a  passé  dans  la  langue  comme 
synonyme  de  violon  CKcellent  et  de  grand  prix. 
STRADIVARIUS,  violon  fabriqué  par  Stradivarius. 

5053.  STRAiSS.  Joaillier  allemand,  qui  inventa  cette  composition 

au  commencement  du  19*  siècle. 
STRASS,  composition  qui  imite  le  diamant  et  les  pierres  précieuses. 

5054.  TABARUf,  célèbre  bouffon  fort  en  vogue  à  Paris  au 

XVII*  siècle. 
TABARIN,  bouffon  qui  amuse  le  peuple  sur  les  places  publiques. 
TABARIN-AGB,  bouffonnerie. 

5055.  TAI^MA,  célèbre  tragédien  français  (1766-1826;. 
TALMA,  sorte  de  petit  manteau. 

5056.  TARPÉIA,  Jeune  Romaine  qui  livra  aux  Sabins  la  cita- 

delle de  Rome.  Elle  fut  tuée  par  les  Sabins  et  enterrée  au 
mont  Capitolin,  dont  une  partie  s'appela  dès  lors  roc  Tar- 
péien. 
TARPEI-EN,  enne,  adj.  Roche  Taiyéienne^  rocher  du  haut  duquel,  à  Rome, 

on  précipitait  les  criminels.  Fig.  Il  n'y  a  pas  loin  du  Capitole  à  la  roche 

Tarpéienne^  la  cliute  est  voisine  du  triomphe. 

5057.  TATTERiSAItli,  nom  du  fondateur  d'un  marché  aux 

chevaux. 
TATTERSALIi  (mot  anglais),  lieu  où  se  font  des  ventes  publiques  de  chevaux, 
de  voitures. 

5058.  TKLItlîSRK,  nom  do  l'inventeur? 
TELLlfi^RE,  nom  d'une  espèce  de  papier. 
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5059.  TBDÊOIHISE  II.  empereur  d'Orient  de  408  à  450. 
THÉODOS-iBN.  Code  théodosien^  recueil  de  lois  romaines  fait  par  ordre   de 

Temperear  Théodose  II. 

5060.  TiUBAlJIIj  nom  de  berger  dans  les  anciennes  pastorales. 
THIBAUDE,  tissu  grossier  de  poil  de  vache. 

5061.  THAURY.  nom  de  l'inventeur  anglais. 
TILBURY,  cabriolet  découvert,  fort  léger. 

5062.  TIORBA,  nom  de  l'inventeur, 
TÉORBE  ou  THÉORBE,  espèce  de  luth. 

5063.  TITUS,  empereur  romain,  de  79  à  81. 

TITUS  {k  la),  manière  de  couper  les  cheveux  très-courts  sur  toute  la  tête, 
comme  on  les  voit  dans  les  statues  antiques  de  l'empereur  Titus. 

5064.  TOHTI,  banquier  italien,  qui  vivait  au  XVII»  siècle. 
TONTI-NB.  sorte  d'association  mutuelle  dans  laquelle  chaque  associé  verse  une 

certaine  somme,  dont  le  capital  devra  être  réparti,  a  une  époque  déter- 
minée, entre  tous  les  survivants  (du  nom  de  Tonti,  l'inventeur).  La  pre- 
mière tontine  fut  établie  par  Mazarin,  en  1653.  TONT-in-ibr. 

5065.  TRJanTZ,  danseur  célèbre. 
TRÉNIT^,  figure  de  danse. 

5066.  T9ABI,  fils  ou  frère  d'Enoch. 
SABÉ-iSBfB,  adoration  du  feu,  culte  des  astres  (Et.  dont.).  SABE-en. 

5067.  VRSIJIA  (Sainte),  martyre  en  l'an  384. 
URSUL-iNBS.  Ordre  religieux  établi  en  1537  par  Angèle  de  Brescia,  sous  l'invo- 
cation de  cette  sainte. 

5068.  TAIiI^ISNIBRI,  botaniste  italien  (1661-1730). 
VALLISN]SRE  ou  Vallisnérie,  genre  de  plantes  aquatiques,  de  la  famille  des 

hydrocharidées. 
VALLISNÉRI-û,  qui  ressemble  ou  qui  se  rapporte  à  ce  genre. 

5069.  VAUX  (Pierre  de),  hérésiarque  du  XII*  siècle  et  chef  des 

vaudois. 
VAUD-ois,  sectaires  de  la  Provence,  qui  lurent  exterminés  sous  François  I". 

5070.  TERinOBR  (Pierre),  géomètre  français,  mort  en  1687. 
VERNIER,  petit  instrument  de  géométrie,  au  moyen  duquel  on  peut  mesurer 

avec  la  plus  grande  précision. 

5071.  TÉROlflQinB,  nom  de  femme. 
VERONIQUE,  plante  de  la  famille  des  personnées. 

5072.  TOItTA,  célèbre  physicien  italien,  inventeur  de  la  pile  qui 

porte  son  nom  (1745-1827). 
VOLTA-ÏQUE  (Pile),  pile  de  Volta. 

5073.  TOItTAIBi:,  célèbre  poète  et  prosateur  français  (1694-1778). 
VOLTAIR-iEN,  iBNNE,  de  la  nature  des  ouvrages  de  Voltaire  ;  qui  partage  les 

opinions  de  Voltaire.  VOLTAIR-ian-ismb. 

5074.  HTBUIJHXIlfOEH  (Gonrad),  empereur  d'Allemagne  de 

1138  à  1152  (italianisé  en  Ghibellino^  comme  Wblf  en 
Qwlfo). 
GIBELINS,  fkction  italienne  attachée  aux  empereurs  et  opposée  aux  Guelfes, 
partisans  des  papes,  dans  les  XII*,  XIII*  et  XIV*  sièdes. 

5075.  zÉOfON,  philosophe  grec,  fondateur  du  stoïcisme  ;  né  en 

362  av.  J.-C. 
ZENON-iSMB,  doctrine  philosophique  de  Zenon.  ZENON-ique. 

5076.  ZOILB  (ï),  critique  envieux  d'Homère  (IV*  siècle  av.  J.-C). 
ZOILE  (Zolle).  Ce  nom  est  resté  synonyme  de  critique  envieux  et  partial  ;  on 

l'oppose  à  celui  d'Aristarque,  qui  soumit  Vlliaae  et  VOdy$iée  à  la  critique 
la  piuM  Bévére^  mais  la  plus  impartiale. 
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5077.  AI.I.B9rAin>,  de  l'Allemagne. 

ALLEMANDE,  danse  vive  et  gaie  à  deux  temps  ;  air  sur  lequel  on  l'exécute. 

5078.  AI«I«OBRO€(BS,  ancien  peuple  de  la  Gaule,  entre  le 

Rhône  et  l'Isère. 
ALLOBROGE,  homme  grossier,  d'un  esprit  lourd  et  inculte. 

5079.  AHei^AIS,  de  l'Angleterre. 

ANGLAISE,  contredanse  ;  écriture.  PI.  Boudes  de  cheveux  légères  et  longues  : 
porter  des  anglaises. 
ANGLAIS-ER  (propr.-d'après  le  système  anglais),  enlever  à  un  cheval  les 
muscles  abaisseurs  de  la  queue,  pour  qu'elle  se  tienne  dans  une  position 
horizontale. 
ANGLIC-AN  (du  L.  Anglicus,  syn.  deAnglus^  anglais),  qui  a  rapport  à  la  religion 
dominante  en  Angleterre  :  clei'gé  anglican.  Celui  qui  professe  cette 
religion. 
ANGLlC-AN-isME,  religion  de  l'Etat  en  Angleterre. 
ANGLIG-iSMB,  idiotisme  anglais. 
ANGLO-MANB,  imitateur  outré  des  usages  anglais  (du  L.  Anglus  et  du  G.  mania, 
folie).  ANGLO-MAN-iE.  manie  d  imiter  les  Anglais. 
ANGLO-PHOBE,  qui  a  de  l'aversion  pour  les  Anglais  (L.  AngliM  ;  G.  phdbos^ 
aversion).  ANGLO-pHob-ib,  aversion  pour  les  Anglais. 

5080.  ARABB,  de  l'Arabie. 
ARABE,  avare,  usurier. 

ARAB-BSQUES.  Peint,  et  sculpt.  Entrelacement  de  feuillages  et  de  figures  de 

caprice,  à  la  manière  des  Arabes. 
ARAB-iQUE,  qui  est  d'Arabie  :  gomme  arabique. 

5081.  BA8<|1JBS,  peuple  établi  sur  les  deux  versants  des  Pyré- 

nées occidentales  (Voir  Biscaye,  N*  51<9). 

BASQUE,  pan  d'habit.  Huet.  évéque  d'Avranches,  croit  qu'on  a  dit  ^taaq'ues  de 
pourpoint  parce  que  la  mode  d'en  porter  est  venue  de  Biscaye. 

BASQU-iNB,  jupe  de  femme. 
BASQUE,  habitant  du  midi  de  l'ancienne  Gascogne.  Parler  français  (X)mme  un 

BASQUE  espagnol  (devenu,  par  corruption,  parler  français  comme  une 

VACHB  espagnole),  parler  très  mal  le  français. 
BISQU-AiN  ou  BISQU-iN  (de  Biskin,  pour  Basque,  homme  de  Biscaye),  peau  de 

mouton  préparée  et  garnie  de  sa  laine. 

5082.  BAVAROIS,  de  la  Bavière. 

BAVAROISE,  infusion  de  thé  où  l'on  met  du  sirop  capillaire  au  lieu  de  sucre. 

5083.  BBBTOH,  de  la  Bretagne. 

BRETONN-ant,  se  dit  des  Bretons  qui  ont  conservé  leur  ancien  langage. 
BRETTE,  épéo  longue  et  étroite  (de  brette,  féminin  de  breton,  ces  épées  ayant 
d'abord  été  fabriquées  en  Bretagne  et  appelées  épées  brettes}. 
BRETTEUR,  qui  aime  à  se  battre,  à  ferrailler. 
BRET-AILL-ER,  tirer  l'épée  à  la  moindre  occasion.  BRET-aill-bur. 

5084.  CBIiTBS,  peuple  d'origine  indo-|rermanique  qui  se  répan- 

dit dans  l'Europe  centrale  et  occidentale. 
CELT-ique,  qui  appartient  aux  Celtes  :  Langue  celtique. 
CELT-iBÈRES,  peuple  de  l'ancienne  Espagne  (Tarraconaise),  formé  du  mélange 
des  Celtes  et  des  Ibères. 

5085.  BANOIfi^.  du  Danemark. 

DANOIS,  chien  de  chasse  à  poil  ras,  originaire  dvv  \)8jvem«kX>k« 
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5086.  E8COT,  mot  qui  signifiait  anciennement  Écossais. 
ESCOT,  sorte  d'étofite.  On  conjecture  que  cette  étoffe  fut  d'abord  fabriquée  en 

Ecosse. 

5087.  ekJkItMé  ou  GALL,  Gaulois  du  nord  de  la  Grande-Bretagne. 
GAÉL-iQUB  ou  GALL-iQUB,  qui  a  rapport  aux  Gaéls. 

5088.  GOTBI8,  ancien  peuple  de  la  Germanie. 
GOTHIQUE,  qui  vient  des  Goths  :  architecture  gothique;  très  ancien  :  habille- 
ment gothique.  N.  m.  Genre  d'architecture.  N.  f.  Sorte  d'écriture. 

5088  BIS.  OSTROGOTHS  (du  Germ.  osf,  est,  et  de  Goth),  peuples  de  la 
Gotbie  orientale. 
OSTROGOTH,  homme  qui  ignore  les  usages,  les  bienséances  :  c'est  un  ostrogot  fi. 

5089.  «RBC,  de  la  Grèce. 
GREC.  Fig.  Fin,  adroit,  fourbe  au  jeu. 

GRECQUE,  suite  de  lignes  revenant  sur  elles-mêmes,  toujoura  à  angle 
droit. 

GRÉG-iSER,  donner  une  forme  grecque  aux  mots. 

GRÉG-Kois  (du  L.  graecus,  grec).  Se  disait  autrefois  pour  grbc  :  Homère  le  gré- 
geois (Cl.  Marot).  Feu  grégeois,  inventé,  dit-on,  par  les  Grecs,  et  qui 
brûlait  dans  l'eau. 

5090.  IR0^170I8,  indigènes  de  l'Amérique  septentrionale. 
IROQUOIS,  homme  qui  a  des  habitudes  bizarres. 

5091.  JUIF,  de  la  Judée;  Jj.judaeus,  devenu  d'&hord  jueus,  puis 

jueu^juev^juif. 
JUIF.  Fia.  Usurier. 

JUIF  ERRANT,  héros  d'une  légende  populaire.  Fig.  Cest  un  vrai  Juif 
errant;  il  voyage  sans  cesse. 
JUIV-ERiE,  quartier  d'une  ville  habité  par  les  juifs. 
JUDA-ïQUB  (de  l'adj.  h.judaïcu^),  qui  appartient  aux  Juifs  :  loi  judaïque. 
JUDA-ïs-ER,  pratiquer  les  cérémonies  judaïques. 
JUDA-ïSME,  religion  des  Juifs. 

5092.  HAVRE  ou  MORE,  habitant  des  États  barbaresques  ; 

L.  maurus  (propr.  de  couleur  foncée). 
MOR-BSQUB,  qui  imite  ce  qu'ont  ûiit  les  Mores  ou  Arabes,  dans  le  môme  genre  : 

architecture  moresque.  N.  f.  Femme  du  pays  more  ;  sorte  de  danse  à  la 

manière  des  Mores. 
MOR-BAU,  se  dit  d'un  cheval  extrêmement  noir. 

MOR-BLLE  (fém.  de  moreau\  genre  de  solanées. 
MOR-iCAUD,  qui  a  la  peau  très  brune. 

5093.  nrVRHUïOirs   ou   MIRMIDONS  ,   ancienne   peuplade 

grecque,  de  très  petite  taille,  originaire  de  l'Ile  d'Égine,  et 
dont  une  partie  suivit  Pélée,  père  d'Achille,  dans  la 
Phthiotide.  Dans  V Iliade,  Achille  lui-même  est  représenté 
comme  le  roi  des  Myrmidons. 
MIRMIDON,  jeune  homme  de  petite  taille.  Fig.  Homme  de  peu  de  mérite,  qui  a 
des  prétentions  exagérées  et  ridicules. 

5094.  PÉIiASOEl»,  peuples  primitifs  de  la  Grèce  et  de  l'Italie. 
PÉLASG-iEN  ou  PÉLASG-iQUE,  qui  se  rapporte  aux  Pélasges.  Constructions 

pélasgiqiies  ou  cyclopéenneSy  murailles  composées  de  grandes  pierres,  mal 
dégrossies  et  assemblées  sans  mortier. 

5095.  -BOTAUSAM».  de  la  Pologne. 
POLONAISE,  sorte  de  danse;  redingote  ornée  de  brandebourgs. 

5096.  PSlTIiIiES,  peuple  lybien.  Les  Psylles  étaient  célèbres 

dans  l'antiquité  comme  charmeurs  de  serpents. 
PSYLLE.  se  dit  surtout  de  certains  bateleurs  indiens  qui  possèdent  le  secret 
d'apprivoiser  les  serpents. 

5097.  PiJ HABITE,  L.jiunicus,  G.phoiniXy  phénicien. 
PUNIQUE,  <jui  concerne  les  Carthaginois  :  guerre  punique.  Fig.  Foi  punique ^ 

mauv&ise  foi,  par  allusion  à  la  perfidie  dont  les  Romains  accusaient  les 
Carthaginois, 
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5098.  SARRASIH,  nom  donné  dans  le  moyen-âge  aux  musul- 

mans arabes  ou  maures. 
SARRASIN,  blé  noir  venu  d'Afrique  et  appelé  pour  cela  du  nom  des  Sarrasins. 
SARRASINE,  espèce  de  herse  qu'on  place  entre  le  pont-levis  et  la  porte 
d'une  ville,  d'un  château- fort,  etc. 
SARRAGÉN-iQUB,  qui  a  rapport  aux  Sarrasins  (du  L.  Sarracem^  Sarrasins). 

5099.  !»€OTTI!»B,  adjectif  anglais  qui  veut  dire  écossais. 
SGOTTISH,  danse  analogue  â  la  polka. 

5100.  sHiiTRES,  nom  d'un  peuple  celte  qui  habitait  le  pays  de 

Galles. 
SILUR-iEN,  se  dit  d'un  terrain  géologique  de  transition,  placé  entre  le  terrain 
dévonien  et  le  terrain  cambrien. 

5101.  SIiATES.  Grande  famille  de  la  race  aryenne  ou  indo-euro- 

péenne, comprenant  les  Moscovites,  les  Polonais,  les 
Tchèques,  les  Groates,  les  Serbes,  les  Bulgares,  etc.  et 
peuplant  toute  l'Europe  orientale,  c'est-â-dire  la  plus 
grande  partie  de  la  Russie,  la  Pologne,  l'Allemagne  orien- 
tale, les  parties  septentrionales  de  la  Hongrie  et  de  la 
Turquie,  plusieurs  contrées  soumises  â  la  domination 
autrichienne,,  telles  que  la  Bohème,  la  Dalmatie,  l'Illyrie, 
la  Croatie,  la  Serbie,  etc. 
SLAV-ONS  ou  ESGLAV-oNS,  habitants  de  l'Esclavonie  (province  autrichienne). 

Se  disait  autrefois  de  tous  les  peuples  slaves. 
B-SGLAVE.  Bas  Lat.  Slavi  ou  SclavL  nom  d'un  peuple,  cjui  se  prit  dans  la  suite 
pour  désigner  toutes  sortes  de  serfs  et  de  captifs.  Durant  les  longues 
guerres  que  Charlemagne,  Louis  le  Débonnau-e  et  leurs  successeurs 
flrent  aux  peuples  slaves,  beaucoup  de  vaincus  ftirent  emmenés  captifs, 
distribués  aux  guerriers  de  l'empire  d'Allemagne  et  réduits  en  servi- 
tude. Un  très  grand  nombre  de  Slaves  étant  ainsi  devenus  serfs,  les 
hommes  de  même  condition  et  les  captifs,  de  quelque  nation  qu'ils 
fussent,  furent  appelés  slaves  ou  sclaves^  d'où  nous  avons  fait  esclaves. 
Les  premiers  exemples  de  l'usage  du  mot  slaves  en  cette  signification 
remontent  au  X*  siècle. 
B-SGLAV-AGE,  état,  condition  d'esclave. 
E-SGLAV-AG-iSTB,  partisan  de  l'esclavage. 

51 02.  TURC,  de  la  Turquie. 

TURG-os,  corps  de  tirailleurs  créé  en  Algérie  et  vêtus  â  la  turque. 
TURQU-ET  (dimin.  de  turc\  variété  de  froment;  sorte  de  petit  chien. 
TURQU-BTTB  (dimin.  de  turque\  plante  médicinale  astringente. 
TURQU-iN.  Bleu  turquin,  foncé  (de  l'It.  turchino:  de  titrco^  turc,  parce 

que  le  marbre  turquin  s'exportait  de  la  Mauritanie,  pays  turc). 
TURQU-oiSE,  pierre  précieuse  de  couleur  bleue,  non  transparente  (de 
turc;  la  couleur  bleue,  en  effet,  s'appelle  turchina,  en  italien). 

5103.  TANDAJEiEl»,  ancien  peuple  de  la  Germanie,  célèbre  par 

ses  horribles  dévastations  dans  l'empire  romain. 
VANDALE,  qui  détruit  les  monuments  des  arts  et  des  sciences. 

VANDAL-iSMB,  système  destructeur  des  sciences  et  des  arts. 

5104.  iVEIiCHE,  nom  primitif  des  peuples  qui  Qnt  peuplé  la 

Gaule,  le  nord  de  l'Espagne  et  le  pays  de  Galles. 
YELCHE  ou  WELCHE,  homme  ignorant  et  sans  goût. 
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5105.  ACHATEl»,  nom  grec  d'un  fleuve  de  rancienne  Sicile. 
AGATE  (L.  achates,  G.  acMtês).  Selon  Pline,  du  nom  du  fleuve  Acbates,  sur 

les  bords  duquel  cette  pierre  aurait  été  trouvée  pour  la  première  fois. 

5106.  AI  (Al)  ou  AY,  ville  de  la  Champagne. 
AI  (Aï),  vin  du  territoire  d'Aï. 

5107.  AXSI,  ville  de  France  (Tarn). 

ALBIGEOIS,  secte  religieuse  qui  se  propagea  dès  le  XI*  siècle  dans  le  midi  de 
la  France,  aux  environs  d'Albi  ;  détruite  en  partie  par  Simon  de  Montfort, 
au  XIII*  siècle. 

5108.  AI.BP,  ville  de  Syrie. 

ALÉP'iNR,  étoffe  de  soie  et  de  laine  qui,  dans  l'origine,  se  fabriquait  exclusive- 
ment à  Alep. 

5109.  AI.ICANTI:,  ville  d'Espagne. 
ALIGANTE,  vin  liquoreux  que  produit  le  territoire  d'Alicante. 

5110.  AXTAI  (Altaï),  chaîne  de  montagnes  de  l'Asie. 
ALTA-ïQUB,  se  dit  de  la  race  dont  le  berceau  est  présumé  se  trouver  dans  les 

monts  Altaï. 

5111.  ANOO'RA,  ville  de  la  Turquie  d'Asie. 
ANGORA,  chat,  lapin,  chèvre,  originaires  d'Angora. 

5112.  ARDENBHlfl,  ancienne  dénomination  d'un  vaste  plateau 

partagé  entre  la  Belgique,  la  France,  la  Prusse  et  le  grand- 
duché  de  Luxembourg. 
ARDOISE.  Le  Duchat  conjecture  que  pierre  ardoise  est  une  contraction  pour 
pierre  ardenoise^  les  Ardennes  étant  particulièrement  productives  en 
ardoises.  ARDOIS-É,  1ère,  ibr,  eux. 

5113.  ÀRIHLÊIIJUB,  contrée  de  l'Asie-Mineure. 

HERMINE,  L.  armeniits.  La  peau  d'hermine  était  originairement  tirée  de 
l'Arménie,  VF.  Brménie.  Cest  la  fourrure  qui  a  donné  le  nom  à  la  béte, 
car  celle-ci  n'est  pas  du  tout  arménienne  d'origine. 

5114.  ARTOIS,  ancienne  province  de  France  ;  Artésien^  de 

l'Artois  (de  Artesii,  nom  latin  des  anciens  habitants  de 
l'Artois). 
ARTESIEN  (Puits).  Ce  nom  vient  de  ce  que  des  puils  de  ce  genre  fUrent  d'abord 
creusés  en  Artois. 

5115.  A8CAI.O,  ville  de  Phénicie. 

ECHALOTTE,  du  L.  ascalùnta^  de  Ascalo^  ville  d'où  l'on  apporta  cette  plante. 

5116.  AlSTRAKAir,  ville  de  la  Russie  d'Europe. 
ASTRAKAN,  fourrure  préparée  d'une  manière  particulière,  et  propre  à  la  ville 

de  ce  nom. 

5117.  ATEIiliA,  ancienne  ville  de  la  Campanie. 
ATELLANES,  chez  les  Romains,  pièces  bouffonnes  qui  avaient  pris  naissance 

à  Atella. 

5118.  AIJTRROIVB,  ancienne  province  de  France. 
AUVERN-AT,  variété  de  vigne  dont  le  plant  est  venu  d'Auvergne. 
AUVER-PiN,  synonyme  ironique  d'Auvergnat. 

5119.  ATBIiliA,  ancienne  ville  de  la  Campanie. 

AVEL-iNB.  du  L.  avellana,  formé  de  Avella,  ville  dans  les  environs  de  laquelle 

on  récoltait  beaucoup  de  ces  noisettes.  AVEL-in-ier. 
A  VELAN'ÈDBf  godet  du  gland  (de  at?«{Iana  el  G.  eidos,  forme  il 
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5120.  BAIiDACCO,  forme  italienne  du  nom  de  la  ville  de  Bagdad, 

d'où  se  tirait  l'étoflë,  tissée  d'or  et  de  soie,  employée  à  la 
confection  des  dais. 
BALDAQU-iN.  It.  baldacchino  (le  mot  ancien  baudequin  s'appliquait  d'abord  à 
l'étoffe).  Espèce  de  dais  ou  de  ciel  de  lit. 

5121.  BARBARIE,  région  de  l'Afrique  septentrionale. 
BARBE,  adj.  et  n.  masc.  Se  dit  d'une  espèce  de  cheval  originaire  de  Barbarie. 

5122.  BARÈSOES,  village  de  France  (Hautes-Pyrénées). 
BARÈOE  (de  Barèges,  village  où  l'on  fabrique  de  ces  étoffes).  Étoffe  de  laine 

légère  non  croisée. 

5123.  BATATIA,  nom  latin  de  la  Hollande. 
BATAV-iQUE.  Lannes  bataviques,  gouttes  de  verre  terminées  par  une  pointe 

très  déliée  (ainsi  appelées  parce  qu'elles  furent  inventées  à  Leyde,  en 
Hollande). 

5124.BAYOirwiC,  ville  de  France. 
BAIONN-ETTK  (ï).  Cette  arme  tire  son  nom  de  Bayonne,  parce  que,  selon  qques 
auteurs,  elle  fût  employée  en  premier  lieu  à  l'assaut  de  cette  ville,  en  1665. 

5125.  BElfG^AI«E,  contrée  de  l'Indoustan. 
BENGALI,  pinson  du  Bengale. 

5126.  BÉOTIE,  contrée  de  l'ancienne  Grèce  dont  les  habitants 

passaient  pour  avoir  l'esprit  lourd  et  grossier. 
BEOTI-EN,  de  la  Béotie.  Fig.  D'un  esprit  stupide,  sans  instruction. 
BËOTI-SMB,  grossièreté,  lourdeur  d'esprit. 

5127.  BERI^nr,  ville  de  Prusse. 

BERLINE.  C'est  à  Berlin  que  fut  fabriquée  la  première  voiture  de  ce  genre, 
au  XVII*  siècle ,  sur  les  dessins  de  Philippe  Chièse ,  architecte  de 
Frédéric-Guillaume,  électeur  de  Brandebourg. 
BERLIN-GOT,  dimin.  de  berline^  berline  à  un  seul  fond. 

5128.  BICOCCA,  village  du  royaume  d'Italie,  dans  la  Lom- 

hardie,  où  les  Impériaux  soutinrent  l'assaut  des  Français, 
en  1522. 
BICOQUE,  place  mal  fortiâée;  maison  de  peu  de  valeur. 

5129.  BISCAYE,  province  d'Espagne. 

BISCAIEN  (biscalen;,  mousquet  de  rempart.  Ces  mousquets  étaient  appelés 
autrefois  mousquets  biscaïêns  parce  qu'on  les  fabriquait  surtout  en  Bis- 
caye. Grosse  balle  ou  petit  boulet  en  fer  destiné  à  la  charge  du  bisoalen. 

5130.  BISTOSTIE,  ancienne  contrée  de  la  Thrace. 

BISON.  L.  bison^  m.  s.,  venu  lui-même  du  G.  bisôn^  ayant  pour  radical  l'adj. 
bistôn^  de  Bistonie^  contrée  où  cet  animal  était  très  commun. 

5131.  BOBltfsilKE,  ancien  royaume   indépendant,  aujourd'hui 
,   réuni  ù  l'empire  d'Autriche. 

BOHEME  ou  BOHEM-iEN,  vagabond  de  mœurs  déréglées.  Meiiei'  une  vie  de 
boMme,  vivre  en  vagabond. 

5132.  BORBEAIJX,  ville  de  France. 
BORDEAUX,  vin  des  environs  de  Bordeaux. 

5133.  BOSPHORE,  ancien  nom  du  canal  de  Gonstantinople. 
BOSPHORE,  étroit  espace  de  mer  resserré  entre  deux  terres. 

5134.  BOSTON,  ville  d'Angleterre. 
BOSTON,  jeu  de  cartes. 

5135.  BOVOIE,  ville  du  nord  de  l'Afrique. 
BOUGIE,  chandelle  de  cire,  du  nom  de  la  ville,  qui  fournissait  la  cire. 

BOUG-EOiR,  petit  chandelier  à  manche. 

5136.  BOlJROOiOlfE,  ancienne  province  de  la  France. 
BOURGOGNE,  vin  récolté  en  Bourgogne. 

5137.  BRANBEBOVRO,  pravince  de  la  Pru&^«. 
BRANDEBOURG,  broderie  ©n  galon. 
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5138.  BRIS,  pays  de  Tancienne  France. 
BRIE,  fromage  qui  se  fabrique  dans  la  Brie. 

5139.  BRIOIfOi:.BS,  ville  de  France  (Var\ 
BRIGNOLE,  sorte  de  prune. 

5H0.  BBITAinriCIJS,  adjectif  formé  de  Britannia^  nom  latin 
de  la  Grande-Bretagne. 
BRITANNIQUE,  qui  appartient  à  la  Grande-Bretagne. 

5141.  BYZAjrCE,  ancien  nom  de  Gonstantinople. 
BESANT,  L.  byzantus^  monnaie  de  Byzaoce. 

BYZANT-iN.  Discussions  byzantities^  oiseuses  et  intempestives  :  par  allusion 
aux  moines  de  Byzance,  qui  discutaient  sur  un  point  de  discipline  inté- 
rieure au  moment  môme  où  Mahomet  II  s'emparait  de  la  ville. 

5142.  CACHEHIRE,  nom  d'un  royaume  de  Tlnde. 
CACHEMIRE,  nom  donné  aux.  chàles  indiens  qui  nous  viennent  du  Cachemire. 

5143.  CAIilCUT,  ville  de  la  côte  de  Malabar. 
CALICOT,  toile  de  coton  fabriquée  d'abord  à  Calicut. 

5144.  C A ]tf  A ¥ilM>Iil,  localité  de  la  Toscane,  où  Tordre  des  ca- 

maldules  fut  d'abord  établi. 
CAMALDULE,  nom  de  certains  religieux  bénédictins. 

5145.  CAHBHBERT,  village  de  Normandie. 
CAMEMBERT,  sorte  de  fromage. 

5146.  CAMPÊC^EnS,  ville  du  Mexique  dans  la  presqu'île  dr 

Yucatan. 
CAMPECHE  [Bois  de),  arbre  dont  le  bois  fournit  une  teinture  rouge. 

5147.  CANADA,  contrée  de  l'Amérique  septentrionale. 
CANADA,  nom  vulgaire  du  topinambour  dans  quelques  localités. 

5148.  CAKARIES,  groupe  d'iles  de  l'Océan  Atlantique. 
CANARI,  serin  des  iles  Canaries. 

5149.  CANTAI^,  nom  d'un  département  français. 
CANTAL,  fromage  d'Auvergne. 

5150.  CAITTAIiOUP,  nom  d'une  maison  de  campagne  du  pape. 

où  Ton  a  d'abord  cultivé  ce  melon. 
CANTALOUP,  melon  à  grosses  côtes. 

5151.  CAPHARN AUX  (û),  ville  commerçante  de  la  Galilée. 
CAPHARNAUM  (Capharnaûm),  lieu  de  tumulte  et  de  désordre;  lieu  où  une 

multitude  d  objets  sont  entassés  confusément. 

5152.  CARIB.  ville  de  l'ancienne  Grèce. 

CARI-AT-iDE,  du  G.  karuatides,  jeunes  flUes  de  la  ville  de  Carie  (en  G.  Karuai). 
Statue  de  femme  ou  d'homme  qui  soutient  une  corniche. 

5153.  CARHAONOIJIk,  ville  de  Piémont. 
CARMAGNOLE,  veste  courte;  ronde  républicaine.  Les  fédérés  marseillais 

venus  à  Paris  en  1792  donnaient  ce  nom  à  la  veste  qu'ils  portaient,  pro- 
bablement parce  que  sa  forme  particulière  leur  avait  été  apportée  de  la 
ville  de  Carmagnola  par  les  nombreuses  migrations  de  travailleurs  que 
cette  partie  de  l'Italie  et  la  côte  de  Gènes  déversent  annuellement  sur  la 
Provence. 

5154.  CARHBIi  (Mont),  montagne  de  la  Palestine. 

CARME  ou  CARMÉL-ite,  religieux  d'un  ordre  mendiant  institué  en  Syrie  vers 
le  XII*  siècle  (du  mont  Carmel,  où  commencèrent  ces  religieux). 

5155.  CARRARB,  ville  d'Italie  (Toscane). 
CARRARE,  marbre  blanc  qu'on  tire  des  environs  de  Carrare. 

5156.  CARROir.  lieu  d'Ecosse. 

CARON-ADE,  grosse  pièce  d'artillerie.  Les  premières  caronades  ont  été  fabri- 
quées a  la  fonderie  de  Carron,  en  Ecosse  (1774). 

5157.  CA1JCA1SB,  chaîne  de  montagnes  entre  la  mer  Noire  et  la 

mer  Caspienne. 
CAVCAS'iBi^  ou  CAUCAS-iQUE,  originaire  du  Caucase  :  race  cauoasiennc. 
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5158.  CAVDIEBBC.  ville  de  France  (Normandie;. 
GAUDEBEG,  ancien  chapeau  de  laine,  dont  la  première  fabriqué  a  été  établie  à 

Gaudebec. 

5159.  CHABi:.!»,  ville  de  France. 

CHABLIS,  vin  blanc  provenant  du  territoire  de  la  ville  de  ce  nom. 

5160.  CHAUDES,  contrée  de  l'Asie. 

CHALD-AïQUE,  qui  a  rapport  aux  Ghaldéens  :  langue  chaldaïque.  GHALDÉ-en. 

5161 .  CIIAi:.KÊIM>ir  (Ghalkédôn),  ville  de  Bitbynie. 
CALGEDOINE  ou  Ghalcédoinb,  agate  blanche. 

5162.  CBAMBKRTIH,  village  de  France  (G6te-d*0r). 
GHAMBERTIN.  vin  rouge  récolté  aux  environs  de  Ghambertin. 

5163.  CBAMPAOïns,  province  de  l'ancienne  France. 
GHAM PAGNE,  vin  que  l'on  récolte  dans  cette  province. 

5164.  CBLABTB017SSE  ou  Ghartrbusb,  nom  du  village,  près 

de  Grenoble,  où  fut  fondée  la  première  maison  de  cet 
ordre. 
GHARTREUX,  religieux  de  l'ordre  fondé  par  saint  Bruno  en  1086. 

GHARTREUSE,  couvent  de  chartreux.  Fiff.  Petite  maison  de  campagne 
isolée,  solitaire.  Liqueur  tonique  qui  tire  son  nom  du  couvent  de  la 
Grande-Ghartreuse,  où  on  la  fabrique  en  grande  quantité. 

5165.  CBASSEIiAS,  nom  d'un  village  des  environs  de  Màcon. 
GHASSELAS,  variété  de  beau  raisin  ordinairement  cultivé  en  treille. 

5166.  CHBSTEB,  ville  d'Angleterre. 
GHESTER,  sorte  de  fromage  qui  se  fait  à  Ghester. 

5167.  CHIHB,  vaste  empire  de  l'Asie. 
GHIN-ois-BRiB,  objets  d'ornements  imités  desGhinois. 

GHIN-ER,  donner  à  une  étoffe  des  couleurs  ou  des  dessins  à  la  manière  chi- 
noise. GHIN-AQE.  action  de  chiner. 

5168.  CHiICIB,  contrée  de  l'ancienne  Asie-Mineure, 
GILIGE.  L.  cilicium^  du  G.  kilihion^  étoffe  de  poil  de  chèvre  que  Ton  fabriquait 

en  Gilicie. 

5169.  cntSTERCWM,  nom  latin  du  village  de  Glteaux  (C6te- 

d'Or). 
GISTERGI-EN,  moine  de  Glteaux. 

5170.  COON AC,  ville  de  France  (Gharente). 
GOGNAG,  eau-de-vie  fabriquée  dans  l'origine  à  Gognac. 

5171.  COI^CIIOS,  ville  de  la  Golohide. 

GOLGH-iQUB  (de  Golchos,  ville  autour  de  laquelle  cette  plante  était  commune). 
Plante  bulbeuse  et  vénéneuse. 

5172.  COltOPHOir,  vflle  de  l'ancienne  Asie-Mineure. 
GOLOPHANE,  du  G.  holophôniê^  sous-ent.  résine^  pour  dire  «  résine  de  Golo- 

phon  n.  Sorte  de  résine  dont  on  se  sert  pour  faire  mordre  les  crins  de 
l'archet  sur  les  cordes  des  instruments. 

5173.  COBBOVE,  ville  d'Espagne. 

CORDONNIER,  anc.  GORDOU-an-ibr,  d'un  vieux  mot  cordouan,  qui  désignait 
le  cuir,  et  surtout  le  cuir  de  Gordoue.  GORDONNER-ie. 

5174.  COBIIITMB,  ville  de  l'ancienne  Grèce. 
CORINTH-ibn,  ordre  d'architecture. 

5175.  cOTTEBETf»  (Forêt  de  VILLERS-\  en  France. 
COTRET  ou  GOTERET,  fagot  de  bois  court  et  de  moyenne  grosseur. 

5176.  CBOATOB,  partie  de  l'empire  d'Autriche. 
CRAVATE,  nom  donné  à  des  régiments  de  cavalerie  légère  composés  de  Croates 

pris  ù  la  solde  de  la  France,  vers  le  milieu  du  XVII*  siècle  -.  régiment 
Cravate,  le  Royal-Cravate.  Cheval  de  Croatie. 
CRAVATE,  parce  que  les  Croates  ou  Cravates  introduisirent  en  France  cette 
pièce  de  vêtement.  GRAVAT-er,  mettre,  arranger  la  cravate. 

5177.  CUBAÇAO,  nom  d'une  des  Antilles. 
CURAÇAO,  liqueur  d'écorce  d'orange. 


556  GEOGRAPHIE 

5178.  Cin>ON,  ville  de  Tile  de  Crète,  d'où  G.  hudonion,  coing. 
COING  (L.  cydonia,  Prov.  Codoing\  fruit  du  COGN-assibr,  arbre  de  la  ftmiUe 

des  rosacées. 
COGN-ASSE,  coing  sauvage.  La  forme  It.  cotogna  a  donné  naissance  au  VF. 
coudignac,  auj.  COTIGNAC,  confiture  de  coings. 

5179.  DAUHATIE,  auj.  province  de  l'empire  d'Autriche. 
DALMAT-iQUE,  L.  dalmalica,  tunique  blanche,  bordée  de  pourpre  et  II  longues 

manches,  importée  de  la  Dalmatie  à  Rome. 

5180.  DAMAI»,  ville  de  Syrie. 

DAMAS,  étoffe  de  soie  à  fleurs,  fabriquée  à  Damas  ;  sabre  d'un  acier  très  fin  et 
d'une  trempe  excellente  ;  sorte  de  prune  originaire  de  Damas. 
DAMASS-EB,  fabriquer  une  étoffe  ou  du  linge  à  la  façon  de  Damas,  avec 
fleurs  ou  personnages.  DAMASS-urb,  travail  du  linge  damassé. 

DAMASQU-iN-BR  (de  DamasciM^  nom  latin  de  Damas),  incruster  de  petits  filets 
d'or  ou  d'argent  dans  du  fer  ou  de  l'acier.  L'art  de  damasquiner  a  été 
importé  du  Levant  en  France,  sous  le  règne  de  Henri  IV. 

DAMASQU-IN-BRIE,  SUR,  DRE,  AGE. 

5181.  I^AMIJBB,  ^and  fieuve  d'Europe. 
DANUB-iEN,  du  Danube  :  les  Principautés  danubiennes. 

.5182.  DA1JPHINJÉ,  ancienne  province  de  France. 
DAUPHIN,  autrefois  fils  aîné  du  roi  de  France.  Ce  nom,  que  portaient  les  sei- 
gneurs de  la  province  viennoise,  fut  donné,  en  1349,  à  l'héritier  présomptif 
de  la  couronne  de  France,  lorsque  Humbert  II  céda  le  Dauphiné  à  Phi- 
lippe de  Valois,  a  condition  que  le  fils  aîné  du  roi  de  France  prendrait  le 
titre  de  Dav^phin. 

5183.  DETON,  comté  d'Angleterre. 

DEVON-iEN,  se  dit  de  certains  terrains  de  dépôt  dont  le  type  se  trouve  dans  le 
comté  de  Devon. 

5184.  DICTASHTSI,  ville  de  l'ancienne  Crète. 

DICTAME  (G.  dihtamnonX  plante  aromatique.  Fig.  Baume,  adoucissement 
consolation.  On  écrit  aussi  Digtamne. 

5185.  TCHANT,  ville  de  Belgique. 

DINANT,  sorte  de  pains  d'épices,  connus  sous  le  nom  de  ^mques  dt  Dînant. 
DINAND-ERiE,  toute  sorte  d'ustensiles  de  cuivre  jaune  (de  Dînant,  ville  où  l'on 
fabrique  de  ces  objets). 

5186.  DORURE,  contrée  de  l'ancienne  Grèce. 

DORI-EN,  un  des  quatre  principaux  dialectes  de  la  langue  grecque  ancienne. 
DORI-QUB,  ordre  d'architecture. 

5187.  miRBLAH.  comté  d'Angleterre. 
DURHAM,  nom  donné  à  une  race  bovine  anglaise. 

5188.  EI^BEIJF,  ville  de  France  (Seine-Inférieure). 
BLBEUF,  sorte  de  drap. 

5189.  ÉIiÉE,  ville  de  l'ancienne  Grèce. 
ÉLÉ-AT-iQUB,  qui  a  rapport  à  l'école  philosophique  d'Élée. 

5190.  ÉltOS,  ville  de  Laconie,  dont  les  habitants  fUrent  réduits 

en  esclavage  par  Agis,  roi  de  Lacédémone. 
ILOT-ES,  G.  eilôtês,  serf,  esclave.  (Mûller  préfère  tirer  eilôtês  de  etWs,  participe 

du  verbe  elô,  prendre  ;  eilôtês  signifierait  ainsi  propr.  captif.) 
ILOT-iSMB.  Fig,  Etat  d'abjection  et  d  ignorance. 

5191.  ESPAOHE,  royaume  au  midi  de  l'Europe. 
ESPAGN-OL-ETTE,  mode  de  fermeture  de  fenêtre  et  de  porte,  introduit  d'Espagne 

en  France,  à  la  suite  de  la  fameuse  guerre  de  la  succession. 
EPAGN-BUL,  du  BL.  spagnuolus^  parce  que  cette  race  de  chiens  vient  d'Espagne, 

5192.  FAElfZA,  ville  d'Italie,  près  de  Bologne,  où  les  fabriques 

de  faïence  étaient  en  pleine  activité  des  le  12*  siècle. 
FAIENC-E(i),  sorte  de  poterie  de  terre  vernissée  ou  émaillée.  F AïENC-erib.ibr. 

5193.  FAXERlfE,  ancienne  ville  de  l'Italie. 
FALERNE,  vin  que  l'on  récoltait  dans  la.  caHvp^i^tift  «te  Faleme. 
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5194.  FEiriI.IiAlffT0  (Notre- Dame  OB8),abl>ayedu  Languedoc. 
FEUILLANTS,  religieux,  de  la  règle  de  Citeaux;  membres  d'un  club  révolution- 
naire fondé  à  l'époque  de  la  Révolution,  et  q[ui  siégea  en  dernier  lieu 
dans  l'ancien  couvent  des  Feuillants,  a  Paris  (17yâiT. 

FEUILLANT-INES,  religieuses  qui  suivaient  la  règle  des  Feuillants. 

5195.  FKZ  ou  FÊS,  en  arabe  Fàs,  ville  du  Maroc,  où  l'on  fabrique 

ce  genre  de  coiffure. 
FEZ,  sorte  de  calotte  turque. 

5196.  IXAKDRB,  contrée  de  Belgique  et  de  France. 
FliANDR-iN,  ancien  nom  des  Flamands,  qui  sont  généralement  d'une  grande 

taille.  (Ety m.  dout.) 

5197.  FI^ORBBrCB,  ville  d'Italie. 
FLORENCE,  taffetas  léger. 

5198.  FOfi^TAT,  faubourgdu  Caire  d'où  l'on  apportait  cette  étoffe. 
FUTAINE,  étoffe  pelucheuse  de  fll  et  de  coton  (It.  fustagno.  Esp.  fustan,  Prov. 

fustani). 

5199.  FRISB.  province  de  Hollande. 

FRISE.  Toile  de  Frise,  qui  vient  de  la  province  de  Frise,  en  Hollande.  Fwlif, 
Cheval  de  frise,  grosse  pièce  de  bois  hérissée  de  pointes  de  tous  c6té8. 

5200.  FRONTIONAN,  ville  de  France. 
FRONTIGNAN,  vin  muscat  récolté  près  de  cette  ville. 

5201.  «AeiS,  fleuve  de  Lycie. 

J.\IS,  G.gagatés  lithos  (à  cause  du  fleuve  Gagis,  suivant  le  témoignage  de  Pline). 
JA Y-ET  ou  Jaïet,  synonyme  de  Jais. 

5202.  OAXHitfn:,  ancienne  province  de  la  Palestine. 
<f  ALILE-BN  (Le),  Jésus,  parce  que  ses  parents  étaient  de  la  Galilée. 

5203.  OANOE,  fleuve  de  l'Indoustan. 
Cis-GANG-ÉT-iQUE  (L.  cis,  en  deçà),  qui  est  en  deçà  du  Gange. 
Trans-GANG-ét-iqub  il.  trans^  au  delà),  situé  au  delà  du  Gange. 

5204.  OAP,  ville  de  France.  GAVOT,  otte,  qui  appartient  à  la 

ville  de  Gap  ou  à  ses  habitants. 
(GAVOTTE,  sorte  de  danse. 

5205.  OASCOOHE.  ancienne  province  de  France. 
(t.\SCON,  de  la  Gascogne.  Parext.  Fanfaron,  hâbleur. 

GASCON N-ADB,  fanfaronnade,  vanterie  outrée. 
GASCONN-ER,  parler  avec  l'accent  gascon. 
GASCON-iSME,  locution,  prononciation  propre  aux.  Gascons. 

5206.  OAZA,  ville  de  Syne. 

GAZE,  tissu  très  léger,  de  Oaza,  d'où  cette  étoffe  est  originaire. 

GAZ-ER.  couvrir  d'une  gaze.  Fig,  Dissimuler.  GAZ-ier,  ouvrier  en  gaze. 

.     5207.  0<«ARl»]tfKR,  ville  de  France  (Vosges;. 
GEROME  (corruption  de  Oérardmer)^  sorte  de  fromage. 

5208.  OIROHDIS,  département  français. 

GIRQND-iNS,  un  des  grands  partis  politiques  de  la  révolution  de  1789,  ainsi 
nommé  de  ce  que  ses  principaux  chefs  étaient  députés  de  la  Gironde. 

5209.  ORBllAI>E,  ville  d'Espagne. 
(tRF:NAD-inr,  étoffe  de  soie  claire  et  transparente. 

5210.  ORJfiTB  (PLACE  DE),  aujourd'hui  place  de  l'Hôtel-de-ViUe 

à  Paris,  où  avait  lieu  l'exécution  des  grands  criminels. 
GREVE.  ligue  d'ouvriers.  Su  mettre  en  grève,  déserter  en  masse  un  atelier,  afin 
(le  pouvoir  imposer  des  conditions  au  maître.  (A  cause  de  la  place  de 
GriH'e,  où  les  ouvriers  sans  travail  aimaient  à  se  réunir). 

521 1 .  ORVYÈRi:,  village  de  Suisse. 
GRUYERE,  sorte  de  fromage  qui  se  fabrique  en  France  et  en  Suisse. 

5212.  OIJIlfliK,  contrée  d'AfVique. 

GUINÉE,  monnaie  d'or  d'Angleterre  (de  la  Guinée,  pays  d'où  l'on  apportai  l'oc 
avec  lequel  furent  fabriquées  les  premières  de  ces  Ttvoww»À««^, 
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5213.  OVINeAMP,  ville  de  France  (Côtes-du-Nord;. 
GUINGAN,  sorte  de  toile  de  coton. 

5214.  BDBRiriIUT,  bourg  de  la  Saxe. 

HERNUTE  ou  HERNHUTE,  membre  de  la  secte  des  Frères  Moraves,  qui  a 
pris  naissance  h  Hernhut. 

5215.  Hlfi^PAJIXB,  nom  ancien  de  la  péninsule  qui  forme  aujour- 

d'hui TEspagne  et  le  Portugal. 
HISPAN-iQUB.  HISPAN-iSME,  locution  particulière  à  la  langue  espagnole. 

5216.  BOI^I^AirOK,  pays  du  N.-O.  de  l'Europe. 
HOLLAND-ER,  passer  des  plumes  dans  la  cendre  chaude  pour  les  dégraisser. 

Opération  ainsi  dite  parce  que  les  Hollandais,  qui  l'avaient  imaginée,  en 
gardèrent  longtemps  le  secret. 

5217.  HONORns,  État  de  la  monarchie  autrichienne. 
HONGRE  (ancienne  forme  du  mot  hongrois].  Se  dit  d'un  cheval  rendu  impro- 
pre à  la  reproduction.  Cet  usage  a  été  importé  de  la  Hongrie,  ou  au 
moins  des  contrées  voisines  du  Bas-Danube,  car  les  Allemands  disent 
wallach^  valaque,  pour  hongre^ 

HONGR-OY-EUR,  ouvrier  qui  façonne  le  cuir  de  Hongrie. 

5218.  IHDB,  contrée  d'Asie. 

IND-iGO  (de  l'adj.  L.  indicus\  plante  ou  matière  colorante  originaire  de  cette 
contrée.  IND-igot-ine,  principe  immédiat  extrait  de  l'indigo. 

IND-iGOT-iER,  arbuste  qui  produit  l'indiçfo.  IND-igot-brib. 
INDE,  ancien  nom  de  l'indigo;  couleur  bleue  t'.rée  de  la  guède  ou  de  Tindigo. 

IND-iENNE,  toile  de  coton. 
D-INDE,  expression  elliptiquepour  poule  d'Inde. 

D-IND-ON,  coq  d'Inde.  Fig.  Homme  stupide.  d-IND-onneau,  ibr. 

5219.  lONIE,  province  de  l' Asie-Mineure  ancienne. 
lON-iEN.  Dialecte  ionien^  un  des  principaux  dialectes  de  la  langue  grecque. 

lON-iQUE.  Ordre  ionique^  un  des  cinq  ordres  d'architecture. 

5220.  IRAN,  nom  oriental  de  la  Perse. 

IRAN-iENNES  (Langues),  zend,  pehlvi,  arménien  et  parsi,  langues  anciennes 
d'où  dérive  le  persan  moderne. 

5221.  iTAItlB,  contrée  de  l'Europe  méridionale. 
ITAL-iQUE,  caractère  d'imprimerie  un  peu  incliné. 

ITAL-iSMB  ou  ITAL-iAN-iSME,  idiotisme  italien.  ITALI-an-isbr. 

5222.  JAVEIi,  ancien  village  de  la  banlieue  de  Paris,  compris 

aujourd'hui  dans  l'enceinte  fortifiée  de  cette  capitale.  C« 
ne  fut  qu'en  1777  que  le  village  proprement  dit  prit  nais- 
sance, à  l'occasion  de  la  fondation  de  la  manufacture  du 
comte  d'Artois  pour  les  acides  et  les  sels  minéraux.  Cette 
manufacture  ftit  d'abord  dirigée  par  MM.  Alban  etVallets, 
qui,  les  premiers,  obtinrent  l  hypochlorite  de  potasse,  dit 
depuis  eau  de  Javel. 
JAVEL  (Eau  de).  L'orthographe  Eau  de  Javelle^  souvent  employée,  est  fautive. 

5223.  J17RA,  chaîne  de  montagnes  entre  la  France  et  la  Suisse. 
JURASS-iQUE.  Géol.  Se  dit  des  terrains  qui  ont  une  composition  analogue  à 

ceux  du  Jura. 
Cis-JURAN  (L.  ciSt  en  deçà),  qui  est  en  deçà  du  Jura. 
Trans-JURAN  (L.  traits,  au  delà),  qui  est  au  delà  du  Jura. 

5224.  liACONIB,  ancienne  contrée  du  Péloponèse. 
LACON-isME,  façon  de  parler  propre  aux  habitants  de  la  Laconie^  et  remar- 
quable par  la  brièveté  et  l'énergie. 

LACON-iQUE,  concis,  à  la  manière  des  Lacédémoniens. 

5225.  liAITDAi:,  nom  d'une  ville  de  la  Bavière  rhénane. 
LANDAU  ou  Landaw,  voiture  à  quatre  roues,  dont  le  dessus  se  lève  et  s'abaisse 

à  volonté. 
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5226.  l^ATIUML,  ancienne  région  de  Tltalie  centrale. 

LATIN  (L.  latinusj^  adj.  Originaire  du  Latium  :  le  peuple  latin.  Langue  latine^ 

des  anciens  Romains;  l'Église  latine^  d'Occident  ;  r«7e  latin,  de  TÉgliso 
romaine.  Mar.  Voile  latine^  faite  en  forme  de  rectangle.  N.  m.  La  langue 
latine. 

LATIN -ISKR,  donner  une  terminaison  latine  à  un  mot  d'une  autre  langue. 

LATIN-isME,  tour  de  phrase  propre  à  la  langue  latine. 

liATIN-isTB,  qui  entend  et  parle  le  latin. 

LATIN-iTÉ,  langage  latin.  Basse  latinité^  dont  se  servaient  les  auteurs 
latins  des  derniers  tomps. 

Nko-LATIN  (G.  neos^  nouveau),  se  dit  surtout  des  peuples  qui  parlent  des 
langues  dérivées  du  latin,  tels  que  les  Français,  les  Italiens,  les  Espa- 
gnols :  idiomes  néo-latins^  langues  néo-latines. 

5227.  I^KYI»»,  ville  de  Hollande. 

LEYDE  (Bouteille  de),  recouverte  en  dehors  et  en  dedans  d'une  garniture 
métallique,  pour  être  chargée  d'électricité.  Cette  invention  est  due  à  trois 
savants  de  Leyde  :  Muschenbroeck,  Allaman  et  Gunœus  (i746). 

5228.  l<lsiOUf9IN,  province  de  l'ancienne  France. 
LIMOUSIN-AGE,  maçonnerie  faite  avec  des  moellons  et  du  mortier  (rad.  Li- 
mousin, parce  qu'il  vient  à  Paris  beaucoup  de  maçons  du  Limousin). 

LIMOUSINE,  sorte  de  manteau  de  roulier  fait  en  laine  commune. 

5229.  I.ITAROT,  bourg  de  France  (Calvados). 
LIVAROT,  fromage  assez  estimé,  fabriqué  à  Livarot. 

5230.  I.ORKTTU.  ville  d'Italie  (It.  Loreto).  Notre-Dame  de 

Lorette,  église  de  Paris  située  dans  un  quartier  où  ces 
femmes  sont  nombreuses. 
LORETTE,  femme  de  mœurs  faciles. 

5231.  I<017TIJ£RS,  vUle  de  France  (Eure). 
liOUVlERS,  sorte  de  drap. 

5232.  l<oiJTRi:,  palais  magnifique,  à  Paris,  autrefois  résidence 

des  rois  de  France. 
LOUVRE,  maison  magnifique  :  Cest  un  Louvre. 

5233.  I^YCIB.  contrée  de  l'ancienne  Asie-Mineure. 

LYC-ÉE,  G.  Lukeion,  nom  d  un  gymnase  célèbre  près  d'Athènes,  consacré  à 
Apollon  Lycien. 
LYC-ÉEN,  élève  d'un  lycée. 

5234.  MACÉDOINK.  royaume  de  l'ancienne  Grèce. 
MACEDOINE,  mets  composé  de  toutes  sortes  de  fruits  ou  de  légumes.  Fig.  Litt. 

Ouvrage  composé  de  divers  morceaux  en  prose  et  en  vers,  formant  un 
tout  disparate.  Ce  mot,  dit  Ch.  Nodier,  s'est  probablement  employé  d'a- 
bord en  parlant  d'un  mets  très  composé,  par  quelque  allusion  à.  cette 
variété  incroyable  de  peuples  auxquels  Philippe  et  Alexandre  firent  subir 
les  lois  de  la  Macédoine  et  dont  on  remarqua  les  vêtements  divers  et 
confUs  dans  les  armées  de  ce  dernier.  (Etym.  dout.) 

5235.  MAÇON  (Mâcon),  ville  de  France  (Saône  et  Loire). 
MAGON  (Mâcon),  vin  rouge  récolté  dans  les  environs  de  M&con. 

5236.  MACOIJBA  (La),  ville  de  l'Amérique  centr.  (Martinique). 
MACOUBA,  tabac  de  la  Martinique. 

5237.  9ffAI»APOI<ASI,  nom  d'une  ville  de  l'Indoustan. 
MADAPOLAM,  espèce  de  calicot. 

5238.  SIAAJfiRi:,  Ue  de  l'Atlantique. 
MADERE,  vin  de  l'ile  de  Madère. 

5239.  MADRAS,  ville  de  l'Indoustan. 

MADRAS,  étofib  de  soie  1 1  de  coton  qui  fUt  d'abord  fabriquée  à  Madras. 

5240.  MAJORICA,  nom  italien  de  l'ile  de  Majorque  (Baléares). 
MAIOLIQUE  (maïolique)  ou  Majolique,  It.  majolica  (de  Mqjorica),   faïence 

commune  italienne,  ainsi  appelée  parce  que,  d'après  la  tradition,  l'art  de 
fabriquer  cette  poterie  aurait  été  introduit  en  Italie  par  des  ou5(t\«t^k 
arabes  ou  espagnols  des  iles  Baléares. 
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5241.  HAI^AOA,  ville  d'Espagne. 
MALAGA,  vin  récolté  aux  environs  de  cette  ville. 

5242.  MAMjWSJR»,  ville  de  Belgique. 
AIALINËS,  dentelle  fabriquée  principalement  dans  cette  ville. 

5243.  IIA]:.TA8IA  (Napoli  di),  ville  de  la  Morée,  près  d'Argos. 
MALVOISIK,  vin  grec  remarquable  par  sa  douceur. 

5244.  iiAlinLI.1!:,  ville  de  l'Océanie,  capitale  de  l'arehipel  des 

Philippines. 
MANILLE,  cigare  estimé. 

5245.  MAROC,  État  de  l'Afrique  septentrionale. 
MAROQU-iN,  rad.  Maroc^  pays  où  l'on  fit  d'abord  du  maroquin. 

MAROQU-iN-ER,  apprêter  les  peaux  de  veau  ou  de  mouton  à  la  manière 
du  vrai  maroquin.  MAROQU-in-erib,  agb,  ier. 

5246.  HAROIU^KS,  bourg  de  France  ',Nord\ 
MAROLLES,  fromage  fabriqué  à  Maroilles. 

5247.  SIARSKIE.I.I!:,  ville  de  France. 
MÀRSEILL-AiSE,  hymne  patriotique  que  les  fédérés  marseillais  firent  con- 
naître les  premiers  à  Paris,  en  17â2, 

5248.  ]IIARYI.AHI>,  État  de  l'Amérique  du  Nord. 
MARYLAND,  sorte  de  tabac. 

5249.  MAfi^VUPATAM,  ville  de  l'IndcusUn. 
MASULIPATAN,  toile  de  coton  des  Indes. 

5250.  9CÊ ANDRE,  fleuve  de  Carie,  célèbre  par  son  cours  sinueux. 
MEANDRE,  sinuosité  d'un  fleuve;  dessin  qui  l'imite. 

5251.  ]|[Él>OC,  ancien  pays  du  midi  de  la  France. 
MEDOC,  vin  de  ce  pays. 

5252.  MERRnrOEIf,  pays  d'Allemagne,  qui  envoie  au  dehors 

beaucoup  de  pâtisseries.  (Etym.  dout.) 
MERINGUE,  sorte  de  pAtisserie. 

5253.  IDBSSÉHIB*  contrée  de  la  Grèce  ancienne. 
MESSENI-ENNES,  recueil  de  poésies  de  G.  Delavigne  (1818-1827)  ;  ce  sont  des 

élégies  inspirées  soit  par  les  deuils  de  1815,  soit  par  les  malheurs  de  la 
Grèce,  livrée  aux  Turcs,  et  sur  laquelle  toute  l'Europe  portait  alors  ses 
regards. 

5254.  anRARBAV,  commune  de  France  (Basses- Alpes). 
MIRABELLE,  sorte  de  prune.  (Etym.  dout.) 

5255.  HOKA,  ville  d'Arabie. 
MOKA,  café  d'Arabie. 

5256.  noIiOt^SIE,  contrée  de  l'ancienne  Grèce,  en  Épire. 
MOLOSSE.  Gliien  que  les  anciens  employaieni  à  la  chasse  et  à  la  garde  des 

troupeaux.  Poét.  Chien  de  garde. 

5257.  HOKTJOIK-SAIIfT-RBiril»,  coUine  près  de  Paris,  où 

Saint-Denis  subit  le  martyre. 
MONTJOIE  SAINT  DENIS  ou  simplement  MONTJOIE,  ancien  cri  de  guerre 
des  Français. 

5258.  HONTHORBNCY,  ville  de  France  (Seine-et-Oise). 
MONTMORENCY,  sorte  de  cerise. 

o259.  MOSCOU,  ancienne  capitale  de  la  Russie. 
MOSCOVITE  adj.  et  n.  De  Moscou,  et,  par  extension,  de  Russie,  parce  que 
Moscou,  ville  sainte,  personnifie  par  excellence  la  Russie  tout  entière. 

5260.  HOSlSOIJIi,  ville  de  Mésopotamie,  d*où  l'on  tirait  autrefois 
une  toile  de  coton  très  âne. 
MOUSSELINE,  le  plus  léger  des  tissus  de  coton.  Verre  mouiseline^  verre  très 
On  ;  pommade  moxuMline^  odorante  et  fine. 
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5261.  NAlTKIir,  ville  de  Chine. 

NâNKIN,  tissu  de  coton,  couleur  chamois,  qui  se  fabriquait  originairement  à 
Nankin. 

5262.  ITAPI^ISS,  viUe  d'Italie  (en  italien  NAPOLI). 
NAPOLIT-AiNE,  tissu  de  laine  très  lisse,   qui  se  tirait   originairement   de 

Naples. 

5263.  NAZARBTH,  bourg  de  Galilée. 

NAZARÉ-BN,  surnom  donné  à  Jésus  par  les  Juifs.  Nom  donné  aux  premiers 
chrétiens.  Pi.  Membres  d'une  secte  chrétienne  de  Jérusalem,  qui  alliait  le 
mosa^sme  à  la  doctrine  évangélique  ;  on  les  appelle  aussi  NAZARË-istbs, 
d'où  NAZARÉ'iSMB,  doctrine  des  nazaréens  ou  nazaréistes. 

5264.  NJÉ9EÉE,  ville  de  l'ancienne  Grèce,  dans  l'Argolide. 
NEME-BNS.  Jeuœ  néméens^  que  les  Grecs  célébraient  aux  environs  de  Némée. 

5265.  OIiYSHPE,  montagne  de  la  Grèce,  résidence  des  dieux. 
OLYMP-iEN,  surnom  de  Jupiter,  Dieux  olympiens^  les  douze  principales  divi- 
nités du  paganisme. 

5266.  OIiYMPIB,  ville  du  Péloponèse. 

OLYMP-iQDB.  Jeux  Olympiques,  qui  se  célébraient  tous  les  quatre  ans  chez  les 
Grecs,  près  d'Olympie;  couronne  olympique,  qu'on  y  décernait  aux 
vainqueurs. 

OLYMPI-ADB,  révolution  de  4  ans,  qui  servait  aux  Grecs  à  compter  leurs  années. 

5267.  OïïTinnnaoa,  ville  de  la  Chalcédique. 
OLYNTH-iBNNBS  (Les),  harangues  fameuses  adressées  par  Démosthène  aux 

Athéniens  pour  les  engager  h.  secourir  Olynthe,  assiégée  par  Philippe. 

5268.  OPONTB,  ville  de  la  Grèce  ancienne,  en  Locride. 
OPONTIA  ou  OPUNTIA,  sorte  de  cactus  ;  du  G.  opountios,  qui  est  de  la  ville 

d'Oponte. 

5269.  ORAir«lE,  ville  de  France. 

ORANG-iSTE,  partisan  du  roi  d'Angleterre  Guillaume  III,  d'abord  prince  d'O- 
rani^e,  opposé  au  parti  catholique,  qui  soutenait  Jacmies  II  ;  en  Belgique, 
partisan  de  la  maison  d'Orange,  qui  régnait  sur  les  Pays-Bas  avant  loSO. 

5270.  ORIilÊAirAIS,  contrée  de  France. 

ALENOIS,  cresson  des  jardins  ;  corruption  de  Orlenois,  c'est-à-dire  Orléanais, 
pays  où  ce  cresson  croit  en  abondance.  (Et.  dout.) 

5271.  ORUfcAiri»,  viUe  de  France  (Loiret). 
ORLEANS,  sorte  d'étoflb  légère. 

ORLÉAN-iSMB,  iSTB,  du  nom  des  princes  de  la  maison  d'Orléans. 

5272.  ORTIBTO,  ville  d'Italie,  province  de  Viterbe. 
ORVIET-AN,  sorte  de  drogue  qui  avait  autrefois  beaucoup  de  vogue,  fit.  orvic" 

tano^  du  nom  d'un  célèbre  opérateur  italien,  qui  s'appelait  Orviete,  d'après 
sa  ville  d'origine  :  son  nom  véritable  était  Luppi.)  jp^g.  Marchand  d'or- 
viétan, charlatan. 

5273.  PACTOIiE,  fleuve  de  Lydie,  qui  charriait  de  l'or. 
PACTOLE.  Vor  du  Pactole,  les  richesses  du  Pactole,  expressions  métaphori- 
ques, pour  désigner  de  grandes  richesses. 

5274.  paimUTR,  ville  d'Italie. 

PADOU  (abréviation  pour  ruban  de  Padoue),  ruban  moitié  fll  et  moitié  soie. 

5275.  PADV!»,  nom  latin  du  Pô,  fleuve  d'Italie. 
Gis-PAD-AN  [cis,  en  deçà),  qui  est  en  deçà  du  Pô. 
Trans-PAD-an  [trans,  au  delà),  qui  est  au  delà  du  Pô. 

5276.  PANAMA,  un  des  États  unis  de  Colombie. 
PANAMA,  chapeau  tressé  avec  des  brins  végétaux  très  fins,  empruntés  à  une 

espèce  de  latanier  de  l'Amérique  du  Sud. 

5277.  PAMCAI^OBRI,  viUe  du  Piémont. 
PANCALIERS,  variété  de  chou  frisé. 

5278.  PAJr]>017R,  ville  du  comitat  de  Pesth  (Hongrie)  ^ui  avait 

fourni  le  premier  contingent  de  ces  soldats  irré^lv«c%. 
PANDOUR,  soldat  hongrois.  FHg.  Homme  grossier. 
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5279.  PARIS,  capitale  de  la  Franoe. 

PARISis,  adj.  Se  disait  autrefois  de  la  monnaie  qui  se  frappait  à  Paris  :  sou, 
livre  par isis. 

5280.  PABMB,  ville  d'IUUe. 
PâRMES-an,  sorte  de  ft-omage  fabriqué  en  Italie. 

5281.  PARNASSE,   montagne  de   la    Phocide,   consacrée   à 

Apollon  et  aux  Muses  :  le  dieu  du  Parnasse^  tes  /î/tes  du 
Parnasse. 
PARNASSE,  sorte  de  séjour  symbolique  des  poètes. 

5282.  PATIR,  ville  d'Italie. 

PAVIE,  sorte  de  pèche  qui  fut  apportée  de  la  Ix>mbardie. 

5283.  PBimfcUQlJE,  montagne  de  l'Attique  renfermant  de 

beaux  marbres  blancs. 
PENTHELIQUE  ou  Pkntéliqub,  adj.  Marbre  penthéliqtie ,  marbre  célèbre 
de  l'antiquité. 

5284.  PERCHR  (Lb),  ancien  pays  de  France. 
PERGHER-ON,  ONNB,  adJ.  et  n.  Se  dit  surtout  des  chevaux  du  Perche  :  c'est  un 

perchei'on.  Jument  percheronne. 

5285.  PERRIGON,  village  de  la  province  de  Zamora  (Espagne}. 
PERDRIGON,  sorte  de  prune,  probablement  de  Perdigon.  Ce  qui  conArme 

cette  conjecture,  c  est  que  le  perdrigon  est  appelé  pruwum  ibericum, 
prune  d'Espagne,  dans  le  dictionnaire  de  Trévoux. 

5286.  PERC^AMB,  ville  de  l'ancienne  Asie-Mineure. 
PARGHEM-iN,  VF.  parcamin^  du  L.  pergamêniêm,   charta  pergamena,  de 

Pergame,  où  1  on  fabriqua  les  premiers  parchemins. 

PARGHEM-IN-É,  ERIE,  1ER. 

5287.  PÉRIOUBUX,  ville  de  France  (Dordcf^ne). 
PÉRIGUEUX,  pierre  noire  siliceuse,  employée  par  les  vèmers,  les  émaiUeurs 

et  les  potiers  et  que  l'on  trouve  aux  enviroos  de  la  ville  de  ce  nom. 

5288.  PERRESSB,  fleuve  de  la  Grèce,  consacré  aux  Muses. 
PERMESSE,  dans  la  poésie  classique,  le  séjour  favori  des  poètes. 

5289.  pifiaetOV,  contrée  de  l'Amérique  méridionale,  célèbre  par 

ses  mines  d'or. 
PÉROU.  Fig.  Ce  n'est  pas  le  Pérou,  cela  n'a  pas  une  grande  valeur. 

5290.  PKRSR,  contrée  de  l'Asie. 

PERSE,  belle  toile  peinte,  qui  s'est  fabriquée  primitivement  en  Perse. 

5290  BIS.  PERSIA,  nom  latin  de  la  Perse. 

PECHE,  ftiiit  (It.  pescoi  contraction  de  persica)  du  L.  pei'sicunx,  propr.  fruit 
persan.  PÊCH-er,  arbre  qui  porte  la  pèche. 

PERS-ic-AiRB,  Aepersic^is,  pèche,  par  allusion  à  la  forme  des  feuilles. 

PERS-ic-OT,  liqueur  fabriquée  avec  des  noyaux  de  pèche. 

PERSI-BNNE,  de  l'adj.  VF.  persien  (=  persan),  sous-ent.  fenêtre,  fenêtre  per- 
sane. Espèce  de  châssis  dont  l'usage  est,  dit-on, une  importation  de  TOrienf. 

PERS-iQUE,  adJ.  Arc/i.  Ordre  persique,  dont  l'entablement  p.st  porté  par  des 
flgures  de  captifs. 

5291.  PKAROS,  nom  d'une  ile  située  près  de  l'ancienne  Alexan- 

drie d'Egypte. 
PHARE,  de  Pharos,  lieu  où  Ptolémée  Philadelphe,  roi  d'Egypte,  fit  élever  une 
haute  tour  de  marbre  blanc,  d'où  Ton  découvrait  les  vaisseaux  à  lOQmflles 
en  mer. 

5292.  PKASIS,  le  Phase,  fleuve  de  la  Golcbide,  d'où  le  fkisaii 

Alt  apporté  en  Occident. 
FAIS-AN,  G.  phasianos.  FAIS-amb.  FAIS-ano-bau,  br,  brib,  ibh. 

5293.  PHRYOIE,  ancienne  contrée  de  l'AsIe-Mineore. 
PHRYGI-BN.  Bonnet  phrygien,  sorte  de  bonnet  de  laine  que  portaient  les 

anciens  Phrygiens,  et  qui  est  devenu  l'emblème  de  l'affranchissement  et 
de  la  liberté. 
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5294.  PiCTATrUM,  nom  latin  de  Poitiers,  ville  de  France. 
PITE,  petite  monnaie  qui  valait  le  quart  d'un  denier  (du  BL.  picta^  pictavinat 

monnaie  lï'appée  à  Poitiers). 

5295.  Pim>x:,  montagne  de  la  Grèce  ancienne,  consacrée  à  Apol- 

lon et  aux  Muses. 
PINDË  (Les  Nourrissons  du),  les  poètes. 

5296.  POMARI»,  village  de  France  (Bourgogne). 
POMARD,  vin  que  l'on  récolte  aux  environs  de  Pomard. 

5297.  PONT-NBUF,  pont  de  Paris. 

PONT-NEUF,  chanson  populaire  sur  un  air  connu,  ainsi  appelée  parce  qu'au- 
treiois  de  nombreux  marchands  de  chansons  se  tenaient  sur  le  Pont-Neuf, 
à  Paris. 

5298.  PORTO  ou  OPORTO,  ville  de  Portugal. 
PORTO,  vin  des  environs  de  Porto. 

5299.  POUZZOI.BS,  ville  d'Italie,  près  de  Naples. 
POUZZOL-ANE,  terre  volcanique  rougeâtre,  qu'on  rencontre  près  de  Pouzzoles. 

5300.  PRÉMONTRÉ:,  nom  du  lieu  où  Ait  établie  la  première 

maison  de  l'ordre. 
PREMONTRES,  ordre  de  chanoines  réguliers  fondé  par  Saint-Norbert  en  1120, 
à  Prémontré,  près  de  Laon. 

5301.  PRVSSB,  royaume  d'Allemagne. 

PRUSSE  (Bleu  de),  découvert  en  1710  par  Diesbach,  fabricant  de  couleurs  à 
Berlin. 
PRUSS-iATE,  sel,  appelé  aussi  cyanure, 
PRUSS-iQUE  (Acide),  appelé  aujourd'hui  acide  cyanhydrique. 
PRUSS-iENNE.  Cheminée  à  la  prussienne,  sorte  de  petite  cheminée  en 
.    tôle,  avec  un  tablier  qui  se  lève  et  s'abaisse  à  volonté. 

5302.  PYRÉUTÊBIS,  chaîne  de  montagnes  entre  la  France  et 
.     .  l'Espagne. 

PYRENE-EN,  des  Pyrénées. 

5303.  RHBlf  ITS,  nom  latin  du  Rhin,  fleuve  d'Allemagne. 
RHÉN-AN,  qui  appartient  au  Rhin. 

Gis-RHÉN-AN  [cis^  en  deçà),  qui  est  en  deçà  du  Rhin. 
Trans-RHÉN-an  {trans,  au  delà),  qui  est  au  delà  du  Rhin. 

5304.  R0017inP0RT,  village  de  France  (Aveyron;. 
ROQUEFORT,  sorte  de  fromage  qui  se  fabrique  à  Roquefort. 

5305.  R017KW,  ville  de  France  (Seine- Inférieure). 
ROUENN-BRiK,  toile  commune  de  coton,  qui  se  fabrique  surtout  à  Rouen. 

5306.  RUBICON  (aujourd'hui  Pisatello  ou  Fiumicino),  petite 

rivière  qui  séparait  l'Italie  de  la  Gaule   Cisalpine.  Ijc 
sénat,  pour  assurer  Rome  contre  les  troupes  de  la  Gaule, 
avait,  ^T  un  sénatus- consulte  célèbre,  déclaré  traître  à 
la  patrie  quiconque,  avec  une  légion,  ou  inéu.e  un»  co- 
horte, franchirait  cette  rivière.  C'est  cette  défense  que 
César  méprisa  en  franchissant  le  Rubicon  et  en  s'écriant 
Aleajacta  est!  Le  sort  en  est  jeté! 
RUBICON  (Passer  le),  s'engager  d'une  manière  irrévocable. 

5307.  SAAUB,  rivière  de  Bavière,  cercle  de  la  Basse- Franconie. 
SAL-iENS,  nom  d'une  tribu  franque  originairement  établie  sur  les  bords  de  la 

Saale,  en  Franconie. 
SAL-iQUB.  Loi  salique,  qui,  en  France,  exclut  les  femmes  du  trône  ;  terres  sali- 
ques,  celles  qui  furent  distribuées  aux  guerriers  ft'ancs  après  la  conquête 
de  la  Gaule. 

5308.  SAUfTE-m&HEHOIJIil»,  ville  de  France  (Marne). 
SAINTE-MENEHOULD  (Sauce  a  la). 

5309.  SAIHT-eBRHAIir,  ville  de  France  (Seine-et-Oise). 
SAINT-GERMAIN,  sorte  de  poire. 

53 10.  8 AHAROB,yille  de  Pale8tine,capitale  du  royaume  d'Israél , 
SAMARIT-AiN,  de  Samarie  :  la  parabole  du  bon  Samaritain, 
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5311.  SANTONIA,  nom  latin  de  la  Saintonge,  province  de 

l'ancienne  France.  Âdj.  santonicus. 
SANTON- iNE,  matière  cristallisable  trouvée  dans  le  semen-contra.  Bot.  Espèce 
d'armoise  qui  produit  le  semen-contra.  SANTON-iqub  (Acide). 

5312.  SAR]>AI«lfB,  ile  de  la  Méditerranée  (6.  Sai-dô). 
SARD-iNE  (du  L.  sarda,  sardina^  propr.  le  poisson  de  Sardaigne),  poisson  de 

mer  semblable  au  hareng,  mais  plus  petit. 
SARD-oiNB  (du  G.  sardonwa:;  d&sardos,  sarde  et  omtXt  onyx,  propr.  ongle), 

pierre  précieuse  qui  est  une  variété  d'agate. 
SARD-ON-iEN  ou  SARD-oN-iQUE,  ironique,  méchant:  rire  sardonique.  (G.  sar- 
donios,  de  Sardô^  Sardaigne).  Tarrhaeus  raconte  avoir  entendu  dire  par 
des  gens  de  ce  pays  qu'il  y  existait  une  herbe  semblable  au  persil,  la 
sardonie.  laquelle  faisait  mourir  dans  des  convulsions  horribles  ceux  qui 
la  mettaient  sur  leurs  lèvres.  Pendant  ces  convulsions,  le  patient  semblait 
rire  d'une  manière  contrainte. 

5313.  8A8SBM AOK,  bourg  de  France  (Isère). 
SASSENAGE,  fromage  du  Dauphiné. 

5314.  SAVTERJTBS,  commune  de  France  (Gironde}. 
SAUTERNE,  vin  de  Sauternes. 

5315.  SCYIXA,  célèbre  écueil  sur  la  côte  de  Sicile,  voisin  de 

Charybde. 
SGYLLA  (Tomber  de  Chartbob  en),  c'est-à-dire  d'un  mal  dans  un  mal  plus 
grand  (Voir  cuarybob,  N*  4757). 

5316.  iSBDAir,  ville  de  France  (Ardennes). 
SEDAN,  drap  fln  fabriqué  à  Sedan. 

5317.  SBDMTZ,  viUe  d'Autriche  (Bohème). 
SEDLITZ  (eau  de),  nom  d'un  sel  puigatif. 

5318.  SÉHÉCtAIi,  contrée  d'Afrique. 

SENEGAL-iBN,  qui  a  rapport  au  Sénégal  ;  qui  rappelle  le  Sénégal  :  chcUeur 
sénégalienne. 

5319.  sisTRES,  ville  de  France  (Seine-et-Oise). 
SEVRES,  porcelaine  fabriquée  à  Sèvres. 

5320.  8IAH,  État  de  l'Asie  (Indo-Chine). 
SIAM,  sorte  de  jeu  de  quilles  (t). 

SIAM-oiSE,  étoffe  de  coton  fabriquée  d'abord  au  Siam. 

5321.  fi^icnLB,  ile  dans  la  Méditerranée. 
SIGIL-iENNB,  sorte  de  danse;  l'air  même  sur  lequel  on  danse. 

5322.  SIJTA,  nom  latin  de  la  Chine. 
SINO-logub  (G.  logos^  discours),  qui  sait,  qui  professe  le  chinois. 

5323.  iSIHOPOIilS,  nom  grec  de  la  ville   de  Sinope  (Asie- 

Mineure). 
SINOPLE,  en  terme  de  blason,  signifie  vert  et  correspond  à  It.  senopia.  Port. 
Si'nopto,  Angl.  sinoper.  Ces  mots  viennent  du  latin  sinopU,  fer  oxydé 
ligneux  rouge^  nommé  d'après  la  ville  de  Sinope.  II  y  avait  deux  espèces 
de  sinopis,  le  rouge  et  le  vert^  ce  qui  explique  le  sens  que  le  mot  a  pris 
dans  le  blason. 

5324.  SOUBS  ou  SOLŒ,  ville  ancienne  de  l'iie  de  Chypre,  fondée 

par  les  Athéniens. 
SOLEC-iSMB.  On  parlait  fort  mal  le  grec  à  Soles.  Du  nom  de  ses  habitants  est 
venu  notre  mot  solécisme.  Ainsi  ce  mot,  qui  signifiait  primitivement 
parler  le  grec  comme  un  habitant  de  Soles,  c'est-à-dire  le  parler  mal, 
signifie,  dans  notre  langue,  manquer  aux  règles  de  la  grammaire. 

5325.  SPARTS,  ville  de  l'ancienne  Grèce. 
SPART-iATE,  austère,  plein  de  fermeté,  comme  les  habitants  de  Sparte. 

5326.  AVISAS,  pays  de  l'Europe  centrale. 

SUISSE,  domestique  chargé  de  la  garde  de  la  porte  d'une  maison,  et  qu'on  pre- 
nait autrefois  généralement  parmi  les  Suisses.  Employé,  vêtu  et  armé  à 
la  manière  des  anciens  Suisses  de  la  garde,  et  chargé  de  faire  la  police 
d'une  église. 


GÉOGRAPHIE  565 

5327.  SlTBARIS,  ancienne  ville  de  l'Italie,  célèbre  par  la  mol- 

lesse de  ses  habitants,  qui  a  passé  en  proverbe. 
SYBARITE,  homme  qui  mène  une  vie  molle  et  voluptueuse. 

SYBARIT-iSMB,  vie,  mœurs  semblables  à  celles  des  Sybarites. 

5328.  SlTRIlfi,  contrée  de  la  Turquie  d'Asie. 
SYRI-AQUE,  idiome  parlé  par  les  anciens  Syriens. 

5329.  TABA€M>.  une  des  petites  Antilles,  d'où  l'on  pense  que 

le  premier  tabac  fUt  apporté  en  Espagne. 
TABAC.  TABAG-iB,  lieu  où  l'on  l\ime.  TABA-tière. 

5330.  TARASCOM,  ville  de  France  (Bouches-du- Rhône). 
TARASQUE,  représentation  d'un  animal  monstrueux,  qu'on  promène  dans 

quelques  villes  de  France,  et  particulièrement  à  Tarascon. 

5331.  TARBITTB,  ville  d'Italie,  ancien  royaume  de  Naples. 
TARENT-ULE,  grosse  araignée  très-commune  aux  environs  de  cette  ville. 

TARENT-iSMB,  prétendue  maladie  causée  par  la  piqûre  de  la  tarentule. 
TARENT-ELLB,  danse  nommée  d'après  la  ville  de  Tarente,  et  qui,  dit-on, 
guérit  de  la  morsure  de  la  tarentule. 

5332.  TBATB  ou  THEATE,  ancien  nom  de  la  ville  de  C?iieti,  en 

Italie,  chef-lieu  de  la  province  de  l'Abruzze  Gitérieure. 
THÉAT-iNS.  Les  religieux  de  cette  congrégation  sont  ainsi  nommés  parce 
qu'elle  a  été  fondée  par  Jean -Pierre  Garaffa,  évéque  de  Théate,  en  1524. 

5333.  TlÊif  ARB,  caverne  de  la  Laconie,  que  les  anciens  regar- 

daient comme  l'entrée  des  enfers. 
TÉNARE,  l'enfer  des  païens. 

5334.  TERRB-MJfiU  VK,  lie  anglaise  de  l'Amérique  du  Nord. 
TERRE-NEUVE,  chien  très  gros,  originaire  de  l'île  de  Terre-Neuve. 

TERRE-NEU  V-iBR,  pécheur  qui  va  à  la  pèche  des  morues  sur  les  bancs 
de  Terre-Neuve;  navire  qui  sert  à  cette  pèche. 

.    5335.  TJfiVlfiRB,  nom  italien  du  Tibre^  fleuve  d'Italie. 
Trans-TEVER-in  (L.  trans^  au  delà),  qui  est  au  delà  du  Tibre. 

5336.  TmfeUAlDB  (Thébaîde),  désert  de  l'Egypte,  où  se  retirè- 

rent les  premiers  ermites  chrétiens. 
THÉBAÎDE,  solitude  profonde. 

5337.  TOKAI  ou  TOKAY,  viUage  de  Hongrie. 
TOKAI,  vin  de  Hongrie  très  estimé. 

5338.  TOSCANB,  contrée  de  l'Italie  centrale. 
TOSCAN.  Ordre  toscan^  le  plus  simple  des  cinq  ordres  d'architecture. 

5339.  TOURS,  ville  de  France  (Indre-et-Loire),  ancienne  capitale 

des  Turones. 
TOURN-ois,  adj.  Livre  toumoiSt  ancienne  monnaie  de  France,  originairement 
fabriquée  à  Tours. 

5340.  TRAPPB  (Notrb-Damb  de  la),  abbaye  de  l'ordre  de 

Giteaux,  fondée  l'an  1140  par  le  sire  de  Rotrou,  comte  du 
Perche. 
TRAPPE  (La),  ordre  religieux.  TRAPP-ist-b,  inb. 

5341.  TRIPOIiI,  ville  de  Syrie,  d'où  l'on  tirait  autrefois  cette 

pierre. 
TRIPOLI,  substance  minérale.  Jaune  ou  rouge,  qui  sert  à  polir. 

5342.  TVIiIiB,  ville  de  France  (Gorrèze),  où  les  premières  fabri- 

ques de  cette  étoffe  paraissent  avoir  été  établies, 
TULLE,  tissu  en  réseau,  très  mince  et  très  léger. 

5343.  TlHBOIi,  pavs  de  la  monarchie  autrichienne. 
TYROL-iBNNE,  sorte  de  danse,  air  de  musique  pour  cette  danse. 

5344.  TAIiBNCUDflflfiS,  ville  de  France  (Nord). 
VALENGIENNES,  denteUe  fabriquée  dans  cette  ville. 
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5345.  TATICAHIJfi^,  nom  d'une   des  collines   de  rancienne 

Rome. 
VATICAN,  palais  du  pape,  à  Rome,  sur  le  mont  Vatican. 

5346.  TIRS,  ville  de  Normandie,  patrie  d'Olivier  Basselin,  l'in- 

venteur du  genre  de  poèmes  appelés  d'abord   Vatix-de- 
Vire  (Voir  L.  vallis,  vallée,  vallon,  N*  1826). 
Vau-de-VILL-e,  petite  pièce  de  théâtre  mêlée  de  couplets.  Vau-de-VILL-istb. 

5347.  XAI.APA,  ville  du  Mexique. 
JALAP,  racine  d'une  espèce  de  liseron,  qui  croit  au  Mexique. 

,     ,  5348.  XÉRÈS,  ville  d'Espagne. 

XERES,  vin  renommé. 

5349.  YPRRfi^.  ville  de  Belgique. 
YPRE-Au,  espèce  d'orme,  appelé  aussi  peuplier  de  Hollande. 
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5350. 

ADIRER,  terme  de  palais.  Perdre,  éçarer  une  pièce  de  procédure;  ML.  adirare, 
dont  l'origine  est  obscure.  Anciennement  adiré  signifiait  en  général  égaré, 
fourvoyé.  Ghevallet  admet  une  origine  de  aàerrare^  errer,  aller  çÀ  et  là, 
sans  trop  s'inquiéter  de  la  possibilité  d'une  telle  transformation. 

5351.  AIR,  naturel,  manière  d'être. 

AIR,  anc.  AIRE,  naturel,  manière  d'être  d'une  personne,  dispositions,  humeur  ; 
le  Prov.  aire^  en  outre,  prend  aussi  le  sens  de  »  origine,  race  ».  Faut-il, 
pour  ces  significations  secondaires,  admettre  une  autre  étymologie  que  le 
L.  aer  ?  Burguy,  rappelant  les  acceptions  déduites  du  L.  spiritiia^  esprit 
(air,  souffle,  ton,  bruit,  passion,  humeur,  dispositions),  incline  vers  la 
négative.  —  Les  anciennes  expressions  de  mal  air^  de  put  aire  (de  mau- 
vais naturel)  ont  laissé  l'adjectif  VF.  debonaire^  Fr,  mocf.  Dé-bonn-AIRE, 
doux  Jusqu'à  la  faiblesse.  Dé-bonn-AIRE-té,  bonté  exoessive.  Vieuœ. 

5352.  BAIJCHB  (Vieux  mot). 

DÉ-BAUGH-KR,  d'un  primitif  hanche^  vieux  mot  français  signifiant  boutique, 
atelier,  et  dont  rorigine  n'est  pas  éclaircie.  Déharuiher  serait  ainsi  propr. 
tirer  quelqu'un  de  son  atelier,  le  détourner,  le  détacher  de  son  travail. 
DÉ-BAUCH-EUR.    DÉ-BAUGHE,  excès  dans  le  boire;   dérèglement  dans 
les  mœurs.  Dé-BAUGH-é,  personne  livrée  à  la  débauche. 
Em-BAUGH-er,  par  contre,  c'est  attirer  dans  un  atelier,  enrôler. 
Em-BAUGH-agb,  action  d'embaucher.  Em-BAUGH-eur. 

5353.  BAYBR. 

BAYER,  VF.  haer^  béer^  It.  badare,  Prov.  badar,  BL.  badat'e.  Ces  mots  signi- 
fient :  1)  ouvrir  la  bouche,  2)  attendre  bouche  béante,  attendre  en 
vain,  puis  anc.  aussi  aspirer  après  quelque  chose.  Plutôt  que  de 
recourir  au  Vba  beitôn  (ou  baidonl,  attendre,  qui  ne  réçond  pas  à 
la  signification  première  de  badarOf  Dicz  paii  d'une  racine  onoma- 
topée ba. 
BAY-EUR,  qui  regarde  niaisement  ;  badaud. 
BK-ANT,  participe  présent  de  béer^  forme  variée  de  baj/ei'. 
BÉE  (à  gueule  bée\  du  verbe  béei\  avoir  la  bouche  ouverte. 
Cette  expression  giieuîe  bée  se  retrouve  retournée  dans  BE-gueule, 

^ui  signifiait  d'abord  niais,  imbécile. 
BÉ-GUBUL-ERiE,  Caractère,  airs  d'une  bégueule. 
A-BÉE,  ouverture  par  laquelle  coule  l'eau  qui  fait  tourner  un  moulin. 
Scheler  considère  Vabée  comme  une  fausse  orthographe  de  la  bée.  Bée 
serait  alors  le  substantif  verbal  du  verbe  béer. 
BAiLL-BR,  anc.  baailler^  It.  badigliare,  Prov.  badalhar^  extension  du 
type  badare,  qui  a  donné  béer  et  bayer. 
BAiLL-BMBNT,  EUR.  Entrb-BAîLL-br,  entr'ouvrir  légèrement. 
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BERGER,  balancer  le  berceau  d'un  enfant  pour  l'endormir.  Fig.  Amuser  d'es- 
pérances fausses  ou  éloignées  :  bei'cer  quelqu'un  d'illusions. 

BERG-EMBNT,  EUSE.  BERG-EAU. 

BARG-EL-ONN-ETTE  (diminulîf  de  berceau  ?),  berceau,  lit  d'enfant  nou- 
veau-né. 
BER,  appareil  en  forme  de  berceau  employé  pour  le  lancement  d'un  navire 
à  l'eau  (môme  radical  que  bercer  ?). 

5355.  CARABnr. 

CARABIN  signifiait  anc.  1)  blé  sarrasin  ;  2)  cavalier  (de  là  :  CARABINE,  arme 
des  carabins  ;  CARABIN-er,  ier)  ;  aujourd'hui  le  mot  signifie  garçon  chi- 
rurgien et  joueur  méticuleux.  L'origine  en  est  encore  douteuse. 

5356.  ROCHE. 
ROCHE,  masse  de  pierre. 

ROCH-ER,  roc  élevé,  escarpé  et  terminé  en  pointe. 

ROGH-Bux,  couvert  de  roches,  de  rochers. 

En-ROCH-ement,  grosse  maçonnerie  établie  au  fond  de  l'eau  pour  les 
fondations  d'un  ouvrage  quelconque. 
ROCH-ET  (RouR  à),  roue  dentée,  dont  les  dents  sont  recourbées. 
ROC,  masse  de  pierre  très  dure  qui  tient  à  la  terre,  (It.  rocco^  Gaél.  roc^  Angl. 

roch\  forme  masculine  abstraite  du  fém.  roche  (It.  rocca^  roccia). 
ROQU-ER  (de  roc^  ancien  nom  de  la  tour  au  jeu  d'échecs).  Au  jeu  des 

échecs,  placer  sa  tour  auprès  de  son  roi  et  faire  passer  le  roi  de  l'autre 

côté  de  la  tour. 
ROC-AiLLE,  cailloux,  coquillages  qui  ornent  une  crotte^  une  voûte,  une 

salle.  ROC-AiLL-EUR.  ROC-aill-eux,  plein  de  petits  cailloux. 
ROC-oco  (corruption  de  rocaille  ?),  mauvais  goût  en  peinture,  en  architec- 
ture, 

5357.  SOIN. 

SOIN,  attention,  application  à  faire  une  chose  :  objet  travaillé  avec  soin;  soucis, 
peines  de  l'esprit  ou  du  corps  :  cet  enfant  a  coûté  beaucoup  de  sêins  à 
sa  mère  (Etymologie  incertaine). 
SOIGN-ER,  avoir  soin  de.  SOIGN-eux. 
Be-SOIN,  manque  d'une  chose  nécessaire,  indigence  :  être  dans  le  besoin: 
obligation  -.fai  besoin  d'aller  là.  Pluriel. Nécessités  naturelles;  choses 
nécessaires  à  l'existence.  Au  besoin,  locution  adverbiale.  En  cas  de 
nécessité.  Be-SOGN-eux,  qui  est  dans  le  besoin. 
Bb-SOGNE  (forme  féminine  de  Besoin),  travail,  ouvrage. 

Be-SOGN-er,  faire,  travailler.  Em-be-SOGN-é,  fort  occupé. 
{Besoin  et  Besogne  sont  des  composés  de  soin^  dans  le  sens  du<|uel 
aussi  les  deux  acceptions  se  confondent.  La  vieille  langue  possédait  en 
outre  du  même  radical  :  essoigne^  nécessité,  difficulté,  embarras,  excuse 
en  justice  (de  là  le  verbe  essoignci')\  ensoignie>\  occuper;  resoignier, 
craindre.  Des  le  moyen-âge  le  plus  reculé,  on  rencontre  les  mots  swnnts, 
sunnia,  sonia^  avec  le  sens  d'empêchement  légal;  de  là  l'idée  de  s'arrêter 
à  une  afiiaire  difficile,  de  soin. 

5358.  TROVinBR. 

TROUVER,  VF.  aussi  trover^  truver;  Wallon  trover  (Etymologie  incertaine). 
Re-TROUVER,  trouver  de  nouveau  ;  trouver  une  chose  perdue,  ou- 
bliée. Fig.  Reconnaître  :  on  ne  retrouve  plus  cet  auteur  dans  ses 
derniers  écrits.  Se  Retrouver,  se  trouver  de  nouveau  après  une 
absence;  reconnaître  son  chemin  après  s'être  égaré. 
TROUV-ABLB,  AILLE,  EUR.  In-TROUV-able  (L.  tn  priv.;. 
TROUB-ADOUR,  poète  provençal  du  moyen-âge  (du  provençal  trobador  = 
le  trouveur,  VF.  troveres^  accusatif  troveor). 
TROUV-ÈRE,  ancien  poète  français  des  provinces  du  Nord. 
CoN-TROUV-ER,  inventer,  dans  le  sens  opposé  à  dire  la  vérité.  C'est  une 
curieuse  application  du  préfixe  con  à  un  mot  non  latin.  Cette  singularité 
n'en  est  plus  une  si.  comme  le  pense  M.  Diez,  le  mot  trouver  est  d'ori- 
gine romaine,  et  si  controuver  ne  fait  que  reproduire,  avec  un  sens 
déduit,  le  Ij.  conturbare. 
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Complément  du  N-  1040  (page  125). 

5359.  MAXVEMX,  mâcher;  d'où  MASTIGARE,  dériyé  de  man- 
dere  par  un  supin  mastum. 
MANGER,  de  manducare  [mand'care\  mâcher,  dér.  de  mandere. 
Re-MANG-er,  manger  de  nouveau. 

MANGE-ÀBLE,  AILLE.  OIRE,  URE.  MANG-ERIB.  EUR. 

Im-MANG-bable  (in  priv.),  qui  ne  peut  être  mangé. 
MAND-uc-AT-iON,  action  de  manger;  communion. 

Dé-MANG-er,  composé  de  manaer.  Causer  une  démangeaison  :  la  tête 
me  démange.  Fiç.  La  languie  lui  démange^  il  a  grande  envie  de  parler. 
<*  Ce  mot  a  été  dit  par  rapport  aux  parties  de  notre  corps  qui  sont  ron- 
»  gées  des  vers  de  notre  vivant,  lesquels,  par  leur  mouvement,  exei- 
»  tent  en  nous  une  démangeaison.  »  (Explication  un  peu  crue,  mais 
fort  plausible,  du  reste,  de  Ménage). 
DÉ- MANGE- AisoN.  picotements  à  la  peau.  Fig.  Grande  envie  :  déman- 
geaison de  parler. 
MASTIG-AT-ioN  (du  L.  masticare^  mâcher),  action  de  broyer,  de  mâcher  les 
aliments  solides. 
MASTIG-AT-oiRB,  médicament  qu'on  mâche  pour  exciter  Texcrétion  de  la 
salive. 
MASTIC  (L.  mastiœ^  dér.  du  G.  mastiehé^  de  massô^  pétrir,  mâcher). 
MASTIQU-ER,  coller  avec  du  mastic  ;  mâcher.  Pop. 
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s  iV*'  correspondent  à  ceux  des  groupes  du  Digtionnairb  étymqlooïqub. 

lia  lettre  D,  remplaçant  1«  N*,  indique  une  étymologie  douteuse 

ou  inconnue. 
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3,  ement,  er,  eur,  3576. 
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-ation,  er,  51. 
dir,  1006. 

n.  Abandonn-er,  enient,  2976  bis. 
1. 

*d-ir,  issement,  1765. 
.182. 

-ir,  issement,  3577  bis. 
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ment,  eur,  oir.  Abattre,  182. 
1.  Abb-é,  aye,  esse,  2. 
u  Abécé,  4639. 
•.  Abcès,  313. 
ion.  Abdiquer,  513. 
en,  inal,  3. 
eur,  ion,  534. 
lire.  4fm. 
?r,3578. 
35è. 
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issement,  I9li, 
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,  er,  2166. 
stat,  1815. 
AI\)ectioD,  877. 
tion,  er,  892. 
*,  ion,  617. 

*,'938. 

.45. 

n,  998. 

tion,  1179. 

boiement,  183. 

,  issable.  issement,  47. 

on,  ioniste,  47. 

i-able,  ation,  er,  1228. 

ance,  er,  18Sfe. 

cmont,  er,  3011. 

r.  213. 

Abord-able,  agc,  éc,  er,  3014. 

me,  1245. 

Bment,  er,  3011. 

,  1245. 

i-ement,  er,  224. 


About.  About-er,  ir,  issement,  3016. 
Aboy-er,  eur,  183. 
Abracadabra,  2029. 
Abrég-é,  ement,  er,  219. 
Abreuv-age,  ement,  er,  oir,  186. 
Abréviat-eur,  if,  ion,  219. 
Abri,  101. 

Abric-ot,  otier,  4213. 
Abriter,  101. 
Abrog-ation,  er,  1520. 
Abru])t,  1537. 

Abrut-ir,  issement,  isaeur,  222. 
Abscis<(e,  2778. 

Abs-ence,  ent.  Absent-er,  éisme,  560. 
Abside,  210Q. 

Absinth-e,  é,  eur,  ier,  ine,  ique,  4  et  20fi8. 
Absolu.  Absolut-ion,  isme,  iste,  cire,  1681 
Absorb-able,  er.  Absorption,  1686. 
Abs-oudre.  oute,  1681. 
Abstème,  1796. 
Abstenir  (S*),  1805. 
Abslent-ion,  ionniste,  1805. 
Absterg-ent,  er,  1809. 
Absters-if,  ion,  1809. 
Abstin-ence,  ent,  1805. 
Abstract-if.  ion,  1847. 
Abslraire.  1847. 
Abstrus,  1862. 
Absurd-e,  ité,  1765. 
Abus.  Abus-er,  eur,  if,  1915. 
*  Acabit,  270. 
Acacia,  5. 

Académ-ie,  icien,  ique,  iste,  4818. 
Acagnarder.  3858. 
Acajou.  4572. 
Acalèpnes,  2055. 
Acanthacéies.  Acanthe,  2056. 
Acantlîoptérytt iens,  2066. 
Acariâtr-e,  été,  2173. 
Acarides.  Acarus,  2057. 
Acaule,  2404. 
Accabl-er,  ement,  2133. 

Accalm-ée,  ie  (  Voir  Calme) D 

Accapar-ement,  er,  eur,  270. 
Accéder,  313. 

Accélér-er,  ateur,  ation,  317. 
Accent.  Accenixi-eT,  «X\oxi«lS£k. 
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Accept-able.  ation,  er,  eur,  270  b. 
Acception,  270  b. 
Accès.  Accessibilité,  313. 
Access-ible,  ion,  it,  oire,  313. 
Accid-ent,  Accident-el,  er,  234  d. 
Accipitr-e,  in,  ine,  6. 
Accise,  237. 

Acclam-ateur,  ation,  er,  362. 
Acclimat-ation,  euient,  er,  2422. 
Accoint-ance,  er,  1197, 
Accol^ade,  âge,  ement,  er,  ure,  389. 
Accommod-able,  âge,  ement,  er,  11^. 
Accompaçn-ateur,  ement,  er,  1773. 
Accompl-ir^  issement,  13^. 
Accord.  Accord-able,  âge.  ailles,  413. 
Accord-éon,  er,  eur,  oir,  4l3. 
Accore,  3656. 

Accort.  Accort-epse,  ise,  3808. 
Accost-able,  er,  427. 
Accot-ement,  er,  oir,  427. 
Accoucli-ée,  ement,  er,  eur,  986  b. 
Accoud-er,  oir,  454. 
Accouer,  306. 
Accoupl-ement,  er,  411. 
Accourc-ir,  issement,  477. 
Accourir,  475. 
Accoutr-ement,  er,  1759. 
Accoutum-ance,  er,  1758. 
Accréditer,  434. 

Accroc.  Accroch -ement,  er,  3612. 
Accroire,  434. 

Accroissement.  Accroître,  440. 
Accroup-ir,  iBsementj^305z. 
Accueil.  Accueillir,  939. 
Accul.  Accul-ement,  er,  466. 
Accumul-ateur,  ation,  er.  467. 
Aocus-able.  Accusat-eur,  if,  ion,  oire,  310. 
Accuser,  310. 
Acéphal-e,  ie,  2407. 
Acérain,  11. 
Acerb-e,  ité,  8. 
Acér-é,  er,  in,  11. 
Acér-inées,  acées,  7. 
Acét-ate,  eux,  ifler.  ique,  9. 
Achaland-age,  er  (  Votr  Chaland) .  .  D 
Acharn-ement,  er,  288. 
Achat,  270  c. 
Ache,  100. 

Achemin-ement,  er,  260. 
Achéron,  4738. 
Achet-er,  eur,  270  c. 
Achèvement.  Achever,  278  c. 
Achillée,  4819. 
Achopp-ement,  er,  3048. 
Achromat-igue,  isation,  iser,  isme,  2197. 
A(;ide.  Acidif-lable,  ication,  ier,  10. 
Acid-ité,  ule,  uler,  10. 
Acier.  Aciér-age,  ation,  er,  ie,  11. 
Acné,  2069. 
Acolyt-e,  at,  2060. 
Acompte.  1454. 
Aconit^  2061. 
Acoquiner  (S'),  412. 
Acotylédon-e^  2456. 
Acoustique,  2063. 
Acquér-eur,  ir,  1^7. 
Acquêt  Aoquéter,  1457. 
Acquiese-emeott  er,  1472. 
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Acquis.  Acquisition,  1457. 

Acquit.  Acquitt-able.  ement,  er,  1472. 

Acre,  mesure  agraire^  2954. 

acre,  ôcreté,  8. 

Acrimon-ie,  ieux,  8. 

Acrobate.  Acronyque,  2064. 

Acropole,  2064. 

Acrostiche.  Acrotère,  2064. 

Acte.  Act-er,  eur,  if,  36. 

Act-ion,  ionnaire,  ionner,  36. 

Activ-er,  ité,  36. 

Actualis-ation,  er,  36. 

Actualité.  Actuel,  36. 

Acuité.  Aculéiforme,  12. 

Acuminé.  Acupuncture,  12. 

Acutangle,  12. 

Adage,  36. 

Adagio,  3812.     • 

Adamantin,  14. 

Adamiqua,  4820. 

Adapt-ation,  er,  102. 

Addit-ion,  ionnel,  ionner,  491. 

Adduct-eur,  ion,  534. 

Ademption,  550. 

Adent,  501. 

Adepte,  16. 

Adéquat,  23. 

Adhér-ence,  er.  Adhés-if,  ion,  793. 

Adiante,  genre  de  fougère»  (du  O, 

adiantos,  toujours  sec). 
Adieu,  509. 

Adip-ate,  eux,  ique,  15  et  2028.15. 
Adirer,  5350. 
Adjacent,  878. 
Adject-if,  ion,  877. 
Adjoindre.  Adjonction,  887  s. 
Adjudant,  894. 

Adjudicat-aire,  eur,  ion,  885. 
Adjuger,  885. 
Adjur-ation,  er,  892. 
Adjuvant,  894. 
Admettre,  1117. 
Adminicule,  1047. 
Administrat-eur,  if,  ion,  1109. 
Administrer,  1109. 

Admir-able^  ateur,  atif,  ation,  er,  1112. 
Admiss-ibilité,  ible,  ion,  1117. 
Admonest-ation,  er,  11^. 
Admonition,  1125. 
Adolesc-ence,  ent,  17. 
Adonal,  4368. 
Adonis.  Adoniser,  4739. 
Adonner  (S*),  528. 
Adopt-able,  er,  if,  ion.  1236. 
Ador-able,  ateur,  ation,  er.  1249. 
Ados.  Adoss-ement,  er,  530. 
Adouber,  3072. 
Adouc-ir,  issement,  535. 
Adragant,  2922. 
Adress-e,  er.  Adroit,  1497  B. 
Adul -ateur,  ation,  atoire,  er,  18. 
Adulte,  17. 

Adult-ération,  ère,  érer,  érin,  61. 
Adurante.  Adust-e,  ion,  1907. 
Advenir.  Advent-ice,  if,  1960. 
Adverb-e,  ial,  ialité,  1966. 
Advers-e,  aire,  atill  ité,  1963. 
\  Ad^ti»m-\e>  ique,  2240. 


A*de.  HM. 
JEiicait;,  1». 

A^riftre".  A*rlforme,  ïi 
AdruRmuliie.  Aéivlithe,  KOI. 
AéroloKie.  A*fninanols.  WBi. 
Aéroinètre.  Airaméui»,  KOI. 
A*roii»ute,  »U1.  _ 

Aérost-st,  iticr,  bUuii,  allqut,  ier.  KSI. 

.«RïliiiiU.  Âauic,!)8a. 
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Agenouill-sr, 
Aganl,  35. 
Aggloi^ir-»t, 


lion,  «f.  WlJ. 
.t-»*Bfl,«r.*ur.,3Mi. 


Aini-«,  «lie,  a74. 
Aftich-e,  »(re,  er.eur, 

Affll-iB?,  éa!  er,  srie,  i 
Affll-l>lii.ii,  ier,  tiîB. 
Amiolr,  830. 
A(On-»Be,  n,  erle,  eui 
Afflnilé,  eXi. 

ADlquct',  en. 
Amrm«t-if,  ation,  er. 
Afflw.  i«7. 

Aflleii'r^i^e,  emepl,  ei 


Alllon-agn. 


AHu 


AIDiurclier,  "illi. 

AffMDcli'ir,  il» 

0,307». 


Ant6t-er,  mr,  31: 

AO^E,  »Ct». 

AOIrlamlerirafi- Friand).  .  .  . 
Airriulet;  al(inT,aJ'/i:Aei-]iDi' 

chouîtiphiultoiil 

AfTront.  Airrotit-nnicnt,  «r,  eur 

Antibl-tmcnt,  er,  HM. 

Ainisioii.TW. 

Aint.  AlTat-ig«,  er,  eur,  IKU,  1 

Altn  que,  635, 

AU<'unie.  liii  du  Ltcanl  Mi  fi. 


Agrouper,  àS, 
Aguettlr.  3SM. 
Agucls,  35t5. 


i>  tnlerjcctùma.  4 
iuement,  3933. 

imir*re 

U  Champagne,  &1 


Aiîl-4,  on,  ICb. 
At(fn.  a. 
AtirrUn,  ZiXi. 
Aignlet,  8. 


Aigue-iutrlne,  104. 
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AlÊiiiK-aiwiiti  >r,  «ur,  11. 


A)n-«,  Hv,  IITU. 

AiiisL  teatf. 

Air,?ii'.u*i.l.îOIS.M, 
Air,  inaiif>>iv,  Mi»i,  rjX>l. 
Air,  tciMK  de  mutique,  »<ls. 
AirHlQ.'H. 
Air-«,«c.   19. 

Airelle  Du  MfrtillB 

AlMi-,  IIU. 

ÂLMiiwlAU-cMirA 

Aiudl»,  uni. 

Aitres.  il3. 

AMIuler.iœiB. 

AÎonc.  t.j*inw  ^jKnfliJ!,  A-  in  fa- 

milh  de$  léguxiiinua 

A]oiips,  4576. 
AJour.  Ajouré,  514. 
Ajournement,  er.  514. 
Ajoul-ig*,  er.  8»;  c. 

Ajïû^*»n  o"'  '  "'' 
Alanlli'-lo,  Iqufr,  tiI9. 
Al«ngu-if.Hsem"il.»lfl. 


'f.SÎ*.-  - 


e.lîr. 


ilbigeaiB,  Mot. 


Aloilgiip,  «H. 
Alo«L»6o-«r(»,  «ni,  JSM. 
Aleii-i,  m,  mii«,S!4. 
AlBSllB-ition,  tr  Ali'a[oIil< 


,  Âimis^-lA. 


ail,'  âw!' 


lïiit.airr.BtIun.  tr,  «ux,  17. 
(a.  UTiic. 

•'■lùole.iiO.' 

is  au  Allz-e.  U-i.  aCU. 

ï'».'— ■" 

lil-rinpiil,  er.UU. 
clirmeiil.  AIMclwr,  Sm. 

All^iie.  AlltH-eani»:,  »mFnl.  rr.  Ir,  %!. 
AII«B»r-ic,  ique.  iser  lile.Iinu. 
Allègre.  Aliegrewe,   I. 
AliegreLlu.  AllÂgro,  K13. 
ALlteu^r,  93S. 
■■'-liilii.4360. 
r.TÎ.    ' 

...,-u,W5a. 

Allliie«,58. 
Illiralor.  liSÙ     ' 
AIbbtoitê'.  Mff!".' 


AUWe,  rumae,  aux  Indri  . 
Aldernisn,  SKU. 

AI*  011  Allé,  ans. 

AI**.  AWBtulr*.  «I. 


Hnre.  TJ. 
__llo8loii,  inn. 
Alluv-ial.  len,  ion.'AC. 


Aiop^is.  ani. 

Alan,  814. 
AloH,  *i. 
Alouelte,  43. 

Atniinl-ir.  lueinent.  lÙM, 
Aloyia.  pittx  (j>  bœuf  .  .  . 
Alpagi  DU  Alpaca,  «Tî. 

Alpliab-Et,  «lique,  46». 


A  lerqueV 

A  les».  6, 

A  t!S-"Âf"' 

ilud« 

Alo,3814 

!2ra- 

AllICtB  0« 

Aliile 

M., 

niBd 

A  iimeba 

Alumm-e 

A  un.  Alu 

A  u  te  ou  Alude 

ffi. 

AÏS!ïf 

m. 

Ill>C«  /1 

';^?i 

icda 

A«n..' 

Amalgr-lr,  laeenienl,  iiue. 
Aii»lgain-e.  er,  atian,  t315. 
AmBn  IDenandeT  !'1. 1R4. 
Anuind-r,  iBT,  tffil. 
Amut,  â. 

Aimiriint-e,  Bc«a.  KOt. 
Amarin-age,  er.  «61, 
Anurr-s.  ««.  fr,  aseg. 
AmaryU-idiM,  ts.KIÏ4. 


Ani«,  ee. 

Ain«tlor.otlon,  er,  1073. 
Amen,  1370. 

Aménag-emcut,  w,  IHI. 
Anipr.tl-e,  tbte,  suant,  n,  lOTI. 
Amnipr.lKiT. 

AÎuenlactM',  73. 

Amer.  Amertume,  TU. 

AnieihjBlo,  71. 

AmBubl-emeiit,  U',  iusment,  1135. 

Ameut-siwnl,  a,  1135. 

Ami  AmUliIe,  W. 

Amiante,  B41. 

AmiailJlB, 

Amiot.'ra. 

Amide,  4740. 

Amidon,  Aniidonn-sr.  erig,  icr,  81. 

Amine-ir,  iSKinenl.  VoM-MInoe.  .  1 

Amlr-al.  alat,  ante,  lUlA,  42»  bl9, 

Amls«-lbtlit«,  Lble.  ion,  1117. 

AjnmoBi-nà,  aocl.  ac».  aque,  474a 
Aiamonile,  4740. 
Amnlst-lE.  icr.  tSM. 
Amcdiat-ain,  cur.  ion,  11  lï, 
Amodier,  Itià, 

Ainol°-t/.  i™™o  ™iW. 
Amone-eier,  fllemenl.  Amonl,  1117. 
Amorçage.  Amore-e,  er,  1130. 
Amorçoir,  1130. 
Amoroso,  3815. 

Amoï-LbIliW,  ibH.l'lKl.  ' 
Amp*[-id*ei,  ourapht»,  MTS. 
Amphlb-ls.  SOWbli. 
AmphlboIog-i6,  iquB  lOTO. 
AmphlotjDn-lde,  !o,  ique,  1914. 
Ampli  Igour-i,  inai,  1317. 
Amphiaclcna,  SèUb. 
AmphithUtn,  Xm. 

Amphitryon .  4697. 

Amphore,  WTD. 

Ampl-e,  sur.  iilir.  talion,  insaKor. 

inulion,  iflar,  inaims.  ilude.lH. 
Ampoal-e.  ^,19. 


Ambages,  36, 
AmbaHad-e.  eur,  ri 
Amba.  Tl. 
Ambiant,  S7Ï, 
Ambidextre.  bID. 
Arabiï^u,  U114,  71. 

Amhl-B,  er.'7ï.  ' 
Amblyopis,  aJ7fl. 

AinbnitaiB,aï;7.' 


Anabapl-iame,  iate,  H 
Anaohortle,  Î190. 

AnaooiuthB.  Sbœ. 
AniorUntiqup,  48ffî. 
Anadïomène,  fcM. 
AnBBog-ie.  ique,  tOSO. 
Anagramme,  1310. 


Aiinl-rpsLa,  rpliqiu,  UV. 
Analuc-ae,  le,  iqiie.  Hait,  WKSI. 
Analya-p^  abla.  k.  Km. 
Aunlyst».  Anaiytiqu<-«ÏNt7. 
Ananinrptiosr,  t!m. 


AnaalomoB-tw.  ÏS: 
Anaslniphr.  I^i 
Anittiémiliser.  Ann 
Anst-irts,  ife,  S3, 


l-ollon.  pr,  1186. 
™'ér;  Lïde.  ial'ign.  1«C 
iteu'r,  «lion,  çr,  ilBI, 


iLïeoo. 


AnsB.  XeO. 
Ans-e.é«llque,3lï3. 

XuiprHsada.  ^9. 
Aatagon-isme.  iite.iMa. 
Antalgiiiue,  !06T. 

IntiMdL^ae,  KBÏ. 
InUnniire.  SBS.  K. 
iDlon^lIqup,  illO. 
InlMédenl,  313. 


Anelh  on  Aneî.  «89. 

Anfraot-uBii,  IioaiU,  6T!. 
Ang-e,  éllque.  bIdI,  «li».  ax 
Angin-o,,Bm.  86. 


Anl*QocupalJon.  ÎTO I. 
AnlApenultlime,  lïNU. 

AnthelminiiqUB,  fesB. 
Anlbèra,  a»J  bis. 

Anlhr-acilî.  «.m. 

Anthropomorph.fl,  iSTne,  ial 
Anthrùpoph.»-»,  le.  MM. 
A  nllapopf relique,  CTIS. 
A  ni  i  arthritique.  MIS, 
Anliasthinatique,  Ï1Î3. 


Annl-aire,  eui,  S8. 
AngusUgliTS.  gS. 
ADitiBlie,  «US.  8e. 
Anhydre.  Ï350, 
Anirrophe.aeiî, 


Anlidarlreui,  3851.  * 

Anlidai-B.er,4Bl.  — ! 

Antidote,  îâaôc.  "■ 
Antienne.  SIBB.       _ 

Anli«brtle,«M.' 
Antigonp,  &». 
Anlifo^e,  »I3. 

AntîmApbilIque,  ICM, 

nul  tn-l  D  Ja  ci^nmlfoti  dF 
r«iR«<$ii*.AntimDii-ial,1«.  . 
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marchique,  2105. 
»n-ial,  ié  (  voir  Anti  moines  .  D 
lional,  1170. 
phrétique,  2570. 
mie,  2575. 
pe,2643. 
ralytique,  2507. 
th-ie,  ique,  2851. 
stilentiel,  1337. 
ilosophique,  2682. 
on-afre,  1er,  2889. 
rase,  2601. 
ie,2732. 
)rique,  2746. 
tride,  1455. 
-e,  aille,  aire,  ilé,  03. 
igieux,  963. 
en  s,  2805. 
>rbutique,  3435. 
oAileux,  1597. 
nit-e,  ique.  isme,  5044, 
>tique,  2784. 
îial.  1672. 
ismodiqiie,  2823. 
ophe.  2857. 
•èse,  étique^  2893. 
rmineux,  1960. 
mase.  Antonym-e,  le,  2600. 
05. 

tion.  a502. 
r(S';>,1201. 
». 

téjieux,  97. 
<,  2005. 
ique,  2096. 

LOût-emcnt,  er,  eron,  4S34. 
)inent,  er,  1307. 
r-e,  er,  iste,  1273. 
,1293. 

le,  ique,  2651. 
ï,2665. 
ption.  270  L. 

v-able,  oir.  Aperçu,  270  L. 
f.  Aperteraent,  98. 
Î.2667. 

i-einent,  et,  3643. 
S  2334. 
se,  2007. 
e,  ie,  2689. 
sme,  2006. 
.isiaque,  4742. 
,  eux,  2099. 
î,2897. 

n. 

18.  Apicult-eur,  ure,  93. 

743. 

ement,  oyer,  1360. 

i-er,  cur,  1371. 

9r,  eur,  ir,  issement,  isseur,  1371. 

.  Aplatiss-ement,  eur,  oir,  3346. 

3, 1381. 

-ypse,  yptique,  2419. 

le,  2445. 

phe.  2467. 

1,2295. 

-étique,  ie,  ique,  iste,  ue,  2503. 

■rr-ose,  otique,  2572. 


Apophtegme,  2604. 

Apophyse^  2701. 

Apopl-ectique,  exie,  2715. 

Apost-asie,  asier,  at,  2838. 

Apostème,  2377. 

Apost-er,  ille,  iller,  1394. 

Apostol-at,  icité,  ique,  2844. 

Aposiroph-e,  er^^KT. 

Apostum-e,  er,  2377. 

Apothème,  2893. 

Apothéose,  2895. 

Aix>thicair-e,  erie.  2808. 

Apôti«,  2844. 

Apparaître,  1290. 

Apparat,  1285. 

Appar-aux,  eil,  1284. 

Appareiil-age,  ement.  er,  eur,  1284. 

Appar-ence,  ent,  1200. 

Apparenter,  1291. 

Appar-iement,  ier,  1284. 

Apparit-eur,  ion.  Apparoir,  1290. 

Appartement,  1293. 

Apparten-ance,  ir^805. 

App-as,  àt.  àter,  1294. 

Appauvr-ir,  issement,  1303. 

App-eau,  el^  eler,  ellatif,ellation,  1317. 

Append-re,  ice.  Appentis,  1320. 

Appert  (il).  1290. 

Appesant-ir,  issement,  1320  b. 

Appét-ence,  er,  issant.  it,  ition.  1338. 

Applaud-ir,  issement,  isseur,  1372. 

Applic-able,  âge,  ation,  1376. 

Appliqu-e,  er,  1376. 

Appogiature,  1383. 

Appoint.  Appointements,  1444. 

Appoint-er,  ir,  1444. 

App-ort,  orter,  1401. 

Appos-er,  ition,  1394. 

Appréci-abilité,  able,  1416. 

Appréciat-eur.  if,  ion,  1416. 

Apprécier,  1416. 

Appréh-ender,  ensif,  ension,  1414. 

Apprendre.  Apprent-i,  issage,  1414. 

Apprêt.  Apprét-age,  er,  eur.  1411. 

Apprivois-able,  ement,  er,  1419. 

Approbat-eur,  if,  ion,  1421. 

Approch-e,  able,  er,  1426. 

Approfond-ir,  issement,  709. 

Appropr-iation,  ier,  1426. 

Approuver,  1421. 

Approvisionn-ement,  er,  eur,  1963. 

Approxi mat-if,  ion,  1426. 

Appui.  Appuyer,  1383. 

âpre,  138. 

Après,  préposition^  1415. 

âpreté,  138. 

Apsidej2100. 

Apte,  102. 


Aptère,  2749. 
Aptitude,  102. 


Apur-ement,  er,  1451. 
Aqua-fbrtlste,  3810. 
Aquarell-e,  iste,  3809. 
Aquarium.  Aguatile,  104. 
Aqua-tinta,  3809. 

Aquatique.  Aqueduc.  Aqueux,  104. 
Aquifère,  2028. 10t. 
Aquilin.  Aquilon,  105. 
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Aquosité,  104. 

Ara,  4579. 

Arab-e,  esque,  ique,  5080. 

Arable,  109. 

Arachide,  2101. 

Arachn-ides,  oide,  2102. 

Arack  ou  Rack,  4474. 

Araç;a«.  Araignée,  107. 

Araire,  109. 

Aranéides,  107. 

Aras-ement,  èr.  Arases,  1480. 

Aratoire,  lOÔ. 

Arbal-ète,  étrier,  114  bis. 

Arbitr-e,  âge,  aire,  al,  ation,  er,  110. 

Arbor-er,  escent,  111. 

Arboricult-eur,  ure,  111. 

Arbor-isation,  iste,  111. 

Arbous-e,  ter,  112. 

Arbre.  Arbrisseau.  Arbuste,  111, 

Arc.  Arcade,  114  bis. 

Arcane,  113. 

Arcasse,  2028. 113. 

Arcature.  Arc-boutant,  114  bis. 

Arc-doubleau.  Arceau,  114  bis. 

Arc-en-ciel,  114  bis. 

Archa-ïque,  ïsme,  2101. 

Archal  (fll  d'),  151. 

Archang-e,  élique,  2037. 

Arche,  voute^  114  bis. 

Arche,  vaisseau,  coffre,  113. 

Archelet,  114  bis. 

Archéolog-ie,  ique,  ue,  2104. 

Arch-er,  et,  114  bis. 

Archétype,  2934. 

Archev-éché,  éque,  2811  bis. 

Archichancelier,  263. 

Archidiacon-é,  at.  Archidiacre,  512. 

Archid-uc,  ucal,  uché,  ucbesse,  ^4. 

Archiépiscop-al,  at,  2811  bis. 

Archifou,  659. 

Archifripon  (  Voir  Fripow,'. D 

Archimandnt-e,  at,  ^16. 

Archipatelin,  4717. 

Archipel.  2657. 

Archipresbytéral.  Arehiprôtre,  2734. 

Architect-e,  onique,  287y. 

Architeot-ural,  ure,  2879. 

Architrave,  1846. 

Archiv-es,  iste,  115. 

Archivolte,  2017. 

Arohont-e,  at,  tlQô. 

Argon,  114  bis. 

Arctique,  2110. 

Ardélion.  116. 

Ardent.  Ard-er,  eur,  117. 

Ardillon,  pointe  de  métal  au  mi- 
lieu dune  boucle,  pou  r  arrêter 
la  courroie D 

Ardois-e,  é,  eux,  ier,  ière,  5112. 

Ardu,  118. 

Are.  119. 

Arec,  genre  de  palmiers D 

Arén-aire,  ation.  Arène.  Arénacé,  120. 

Aréole.  119. 

Aréomètre.  Aréoroétrie.  ique,  2103. 

Aréopag-e.  ite,  2634. 

Aréostyie,  2103. 

Arét-e,  ier,  126. 


Argent.  Ai*gent-er.  erie^ur,  eux, 
ier,  ifère,  in,  ure,  122. 

Argil-e,  eux,  21(J7. 

Argonaute,  2506. 

Argot,  jarijon,  3941. 

Argot  ou  Ergot,  terme  de  jardi- 
nage. Argotcr D 

Argousin.  42b(). 

Argue,  2271. 

Arguer.  Argument,  124. 

Argument-ateur,  ation,  er,  124. 

Argus,  4746. 

Argutie,  125. 

Aria,  embarras,  ennui D 

Arianisme.  4831. 

Arid-e.  ité,  121. 

Arien.  4831. 

Ariette,  3818. 

Aristarque,  4828. 

Aristé,  2028. 126. 

Aristocrat-e,  ie,  ique,  210S. 

Aristoloche,  2108. 

Aristophanesque,  4829. 

Aristotél-icien,  ique,  isroe,  4830. 

Arithmét-icien,  ique,  2109. 

Arithm-omancie,  omèrre.  2109. 

Arlequin,  bouffon  dont  le  vétenient 
est  composé  de  pièces  de  diver- 
ses couîeun.  Arlequinade.  .  .  .  D 

Armadille,  4096. 

Armat-eur,  ure,  127. 

Arm-e,  ée,  eraent.  er,  et,  127. 

Armillaire.  Armilles,  128. 

Armini-en,  anisme,  4832. 

Armistice.  Arm-oire,  oiries.  127. 

Ai'moise,  4747. 

Armon.  ternie  de  carrosserie D 

Armor-ial,  ier.  Armur-e.  erie,  ier,  127. 

Am-ica,  ique,  2748. 

Arobe  ou  Arrobe,  40Uf7. 

Aroïdées,  2112. 

Arom-ate,  atique,atisation.  atiser,  2111. 

Arôme,  2111. 

Aronde,  815. 

Arpège.  Arpég-ement,  er,  3819. 

Arpent.  Arpent-age,  er,  eur,  108. 

Arquebus-e,  ade,  er,  ene,  ier,  ^17. 

Arquer,  114  bis. 

Arrach-agc,  ement,  er,  eur,  is,  1482. 

Arrang-ement,  er,  eur,  3218. 

Arreut-ement,  er,  491. 

Arrérag-er,  es,  1507. 

Arrestation.  Arrêt.  Arrèt-er,  iste,  1718. 

Arrher.  Arrhes,  129. 

Arrière.  Arriérer.  1507. 

Arrimer,  arranger  la  cargaison 
d'un  navire,  Arrim-age,  eur  .  ,  D 

Arriv-age,  ée,  er,  1514. 
Arrobe.  4097. 

Arroche,  plante D 

Arrog-ance,  ant,  er,  1520. 
Arroi,  3360. 

Arrond-ir,  issement,  1525  c. 
Arros-age,  ement,  er,  1522. 
Arrosion,  1519. 
Arrosoir,  1522. 

Arrugie,  canal  pour  l'écoulement 
de  l'eau  dans  les  mines D 


Aca,painl  d'union  Au  mrmbiv  on 
Urieur  in  cheml  attc  le  fin» 
Amonii].  XU). 
Aménitts.  Anm-ic,  ioïl,  tlU. 


AnéBien!sil4. 

Arthrit-s.  imie,  tll^ 

ArliRliaut,  Jm. 

Artiols.  Artloul-*,  ain,  ation.  w,  133. 


Star 


Asatln-ir.  liHment,  156!i. 
AflBa8s-in,  in»l,  Iner;  ilnt. 


m,  1651. 


pnt,  1r,  16U. 

liseineiil,  iBaour,  1632. 
i.'i. 
t^-Asiiéper,  A>eiett4.éa, 


AIT 

Asaoo-intion.  i«.  1(7.111». 
AI>ol-<Miii'nl.  (ir.  llFrn. 

AlîiKmiiHiT.  ™r;  oir,  l»l. 
Afiuiiii'lion.SÙIJK. 
Auun-ADra,  imt.  II». 

Assouplir,  137U. 


Aiflr findre,  i,;(ion.  inE'Til,  n«- 

AblroBoin-e.ii-,  iqnB,îlS. 

AsymMr-ie,  iàuB.Î54a. 
AsToiptotc,  inba. 
Ataraiis,  fêïî. 
At»i-io,  iiiu«,!87*bia. 

Atallsoes,'5il-. 
Alenn'Oifliopnt,  oyer,  IHll. 
Alhé-e.  isiiK'.  Î»K>. 
AUi«ii6e,  4T«<. 
Alhl-At«,  éUqtif,  llXi. 
Allaiit-s.  iqiie.  AtlM,  Jl». 


AtUctl-«,«neilt,er.  AtUqu-e,abIe.«r.  3473 
Attarder,  1787. , 


Âï 

r-ag..'  ar. 

|! 

Sïïï 

578 


AVT 


Âttis-er,  eur,  oir,  onnoir,  1830. 
Attitré,  1832., 
Altitude,  3^. 
Attorney,  3fô7» 
Attouchement,  4691. 
Attract-ifj  ion.  Attr-aire,  ait,  1847. 
Attrap-e,  er,  eur,  cire,  3496. 
Attrib-uable,  uer^  ut,  1^5  bi8< 
Attribut-if,  ion,  1855  bis. 
Attrister,  1859. 
Attrition,  1808. 
Attroup-er,  ement,  1875. 
Aubade,  45. 
Aub-ain,  aine,  .50. 
Aub-e,  ère.  Aubépine,  45. 
Auberge,  2990. 

Aubergine,  j9  ton  fe D 

Aubergiste,  2990. 
Aubier,  45. 
Aubin,  3727. 
Aucuny  55. 
Audac-e,  ieux,  144. 
Audienc-e,  ier,  145. 
Audit-eur,  if,  ion,  oire,  145. 
Aug-e,  ée,  er.  et,  66. 
Augment,  146. 

Augment-ateur,  atif,  ation,  er,  146. 
Augur-e,  al,  er,  147. 
Auguste,  l<tô. 
Augustin,  4835. 
Aujourd'hui,  821. 
Aulique,  149. 

Aum6n-e,  erie,  ier,  ière,  2^4. 
Aumusse,  3329. 
Aunaç^e,  2%7. 
Aunaie,  59. 
Aune,  mesitre,  2957. 
Aune,  arbrot  59. 
Aun-ée,  er,  2957. 
Auparavant,  93. 
Auprès,  1415. 
Auréole,  154. 
Auricul-e,  é,  aire,  152. 
Aurifère,  154. 
Auroch»,  2963. 
Aurore,  153. 
Auscult-ation,  er,  155. 
Auspice,  1692.   . 
Aussi.  Aussitôt,  57. 

Aust-er,  ère,  enté.  Austr-al,  alien,  156. 
Autan,  H.  m.  63. 
Autant,  adverbe,  1784. 
Autel,  63. 
Auteur,  146. 

Authent-icité,  ique,  iquer,  2129  bis. 
Autobiograph-ie,  ique,  2129. 
Autochthone,  2200. 
Autoclave,  367. 
Autocrat-e,  ie,  ique,  2129. 
Autodafé,  4098. 
Autodidact-e,  ique,  2221. 
Autograph-e,  ie,  ier,  ique,  2129. 
Automat-e,  ique,  isine,  2521. 
Automédon,  4836. 
Automn-e,  al,  146. 

Automot-eur,  rice.  Autonom-e,  ie,  2129. 
Autoplastie,  zl29. 
Autopsie,  2o08. 
Autor-isation,  iser,  itaire,  iië,  146. 


Autour,  préposition^  1839. 

Autour,  oiseau^  2122. 

Autre.  Autrefois,  61. 

Autruche,  1743. 

Autrui,  61. 

Auvent,  1952. 

Auvernat.  Auverpin,  5118. 

Auxiliaire,  1.58» 

Avachir  (s'),  3510. 

Aval,  endossement  à  un  billet,  1925  It. 

Aval,  opposé  d'amont,  1926. 

Aval-age,  anche,  er,  eur,  oire,  1986. 

Avanc-e,  craent,  er,  93. 

Avanie,  4434. 

Avant.  Avantag-e,  er,  eux,  93. 

Avar-e,  ice,  icieux,  168. 

Avar-ie,  ié,  3163. 

Avatar,  4476. 

è  vau  l'eau,  1926. 

Avé  ou  Avé  Maria,  159. 

Avec.  Avccques,  103. 

Aveindre,  KO. 

A  veine,  161. 

Avel-anède,  ine,  inier,  5119. 

Avénacée,  161. 

Avenant.  Avènement,  1950. 

Avenir.  Avent,  1950. 

Aventur-e,  er,  eux,  ier,  ine,  1950. 

Avenue,  1950. 

Avéré,  1966. 

Averse,  1963  bis. 

Aversion.  Avertin,  1963. 

Avert-ir,  issement,  isseur,  1963. 

Aveu,  2(ë3  bis. 

Aveugl-e,  ement,  er,  ette,  1221. 

Aviceptologie,  Ifô. 

Avicole,  20l8. 163. 

Avid-e,  ité,  162. 

Avil-ir,  issement,  isseur,  1990. 

Avin-é,  er,  1995. 

Aviron,  2317. 

Avis.  Avis-ô,  er,  1983. 

Aviso,  4099. 

AvitaïU-ement,  er.  Aviver,  2014. 

Avives,  inflammation  des  glandes 
parotides  chez  le  c7ie»al  ;  les 
glandes  elles-mêmes D 

Avoc-ass-er,  erie,  ier.  Avocat,  2023  bis. 

Avoine,  161. 

Avoir,  <92. 

Avoisiner,  1982. 

Avort-ement,  er,  on,  1245. 

Avou-é,  ablc,  er,  erie.  Avoyer,  2083  bis. 

Avril,  98. 

Avulsion,  IWtr 

Avunculaire,  164. 

Axe.  Astllaire,  166. 

Axiome,  2130. 

Axolotl,  4580. 

Axonge,  1899. 

AyunUmiento,  4100. 

Azalée,  2131. 

Azédarac,  4230. 

Azerol-e,  ier,  4231. 

Azlm-ut,  utal,  4344. 

Azot-e,  é,  ate,  eux,  ique,  ite,  2950. 

Aztèque,  4581. 

Azur.  Azurer,  4521. 
\  Xz^m«,2953. 
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lUbci,  4177. 

JtBbiMirrii,  Î30. 

ltn))il.  IiniiiJL->«e.  anl,  cnient,  er 

Itnbins.  Itobiole,  ISTi. 

lUboRl,  iMi. 

KalMUEbp,  447S. 

BdIiouId,  7J73. 

]lalK>uv-i«n«,  iKt«.  4t3T. 

RabManflH. 

Htc,  ÎUÏi. 

BacoBl»urt«t,  3581.. 

H4clie,î9fl5. 
Ilinbst-ettf ,  ier.  £01. 

BïcSI-ÉoBiouok.  «35. 

Baohlqne,  4750. 

Bicbot.  BschDl-an,  anr,  lœ. 

Sicl-e.  sr,  It». 

Badaud.  Badand-er,  srir,  XiSS. 

Badiane  ou  Badlan,  4««. 

Badlneon,   poulrUr  m  iWlimiij 

BaftSsr.  ÎobS*'  ''"'  "' 
B»fr-e,  «.mr.Sli^ 

Bagage,  :»D. 

Bttgam.   lumolli;  prajul  brii 

nainw.  «Oi. 

B  Valcllp.  3SÎ4. 
B<en«.  3^. 

dùase  et  d'elTroittcrie  .  .  .  . 
BagUB,  les. 
BagueDaudisr.  arbrlufaii  iloiu 

fïtiitelaqurquandon  U^pivf' 

Badum,  lUR.      '     ' 
Bagarttr.  :Hi3. 
Itafliiier,  iiR 
HâH  !  i,i(,r)«Hoii,  JÛSB, 

Bal,  bats,  adi.,  17D. 
Baie.  l'ôfl!.  ouverture,  3K63. 
Baie,  ;Vu«,  167. 
Baim-er,  eut,  olre,  ITS. 


Bïltlem 


1.S353. 


lee.lTl. 


Kalsure,  IMl, 
Ualoiie.  713. 

ï:i:ïsîS-.~,i«.i^,>«i. 

BaJangoire,  019. 

BBlandran  ou  Balandras.  aMlen 
taaiileaii  long,  Imulmmi  foi- 

BaLast.^Vl. 

BSlbil°fBménl,ie^l7:('.' 
Blltiuiard.3KiP. 

Baie,  Ml.' 

Baleine,  é,  saM,  isc,  ière.  167.1. 

Balivre,  ffîTÎ  a. 

B>liK-fl,  âge,  er,  Bur,  I97S. 

Balisl-aJqua.HSS. 

eoiipe  d'un  to(ilai"i<-  BallTogs.  D 
Bilivernp,  diianiri  frivole; 

B«U-ade,ant,âdoi'rà,'î?;fl. 

Ballaal.  3Î71. 
Balle,  ém. 

Bail -or,  erine.  el.  SOÏO. 
Ballon.  Hailonn-Eineiil,  er,  iM,  îffil. 
Ilallat.Ballolin.J971. 
Baloll-aae.  emenl,  pr.SOrt. 
BaJn-èation,4alre,17&. 
Bslnurd,  ounllae,  1000. 
Balsam-ier,  ine,  Iniea,  ifiue,  Il»l. 
Baliiatr-e.  ade,  17a 
naltane,  tachobla-Kha  aiixpiedt 
de  eerlttiiis  clanintx.iiman  .  .  O 

Bamboche,  ainiie  A  «audi,  44St. 

Bainboch-B.  arte,  er,  cur,  3é!7, 

Ëambou,  USi. 

Bamboula,  «67. 

Ban.  Ban  .al,  alité,  1470  bia. 

Banan-e,  ier,  44«ï. 

Banat  ou  BiDiial,  Sm. 

Baiio,î974. 

N.'m.  Sibrt  lie  cavalerie  re- 
cD»i-bi.  Bancroebe,  bancal .  .  .  D 

Banco,  3S30. 

TtanL-rochel  Voir  Bancal! D 

Band-aRC,  airisle,  KFIb. 

Badd-ercàuV  elBlle,  S915. 

Band-er.  erean,  erole,  i*re.  ÎSfiS. 

Band-it.  itianie,  33!9. 

ïandoUno,  2075. 

Bandniliire.  7f^. 

Banian,  4483. 

Bank- note,  3861. 

Banlieue,  »7(JblB. 

Bannat,  iSé. 


lunnrrol.  WTfl. 
Banni  «né  bis.'  ' 


Bapî-imt 


Bar,  palaon  de  nur D 

BaraRou-in.  [nue,  inEr,  hieur,%'M. 
Baraqu-e,  omeoE,  er.  3500. 


B^rbl'.  !l4*rt' 


r.  Barboteur,  Î13I. 


Bartnif.  4MU. 


Baruque.llOt. 
BKrr-B,  SB*.  0»! 

BïiTBite.  an. 


lonnâ.  Baatanaade.  SiTÏ. 


ut,  ir.'iEK,  iueur,  S>-7. 
n«.îSs.'"'     •''•'■ 


B«UHe,  gUe  daiaiiglitr;  rrIraiU 


BlTolet,  cojfun  ^lagfOiu:  piice 
li'«o(f"eou  ru>ian  qve  {eu  fiice 
derrÔT"  an  cliapenu  dm  h» 
bcimsi  lis  damt 


Mal-illcr,  iDqiie.  itudf.  lisl. 
Ileau.  Uuuiniip,  i»G. 
Deniipri,  aiai, 

i(tij«.  :Nir«. 

liée.  Ï-.W. 

UécabiinEa,  Blanir 

B«cgIS4.  nu.  iiie.  B«cnt[up.  XîTK. 
««Rhamnl.  4*Uï. 
IMi'h^-,  pr,  pur.ar)^. 
Béi'hiqiie,  ÏHI. 


HâKii-ln. 


oir.Be«lii-éE,pr.Bt*r.ll*Punp,;!:iTfi 
.  Ine,  il  TO*  1?*ji  Ire.  Bedon ,  *«iJt- 

nsgivttl  i-irvlit D 

au.  aW7. 

H»r  ou   ÈédigiiM,   exrrois- 

anen  ctieBBitte  BiifdmTr  par 

'"'lî'ZiL't'. . ."""''.'."!.  it 

.n;foiV_DEdniiiB) U 

0Bi'n-iit"',r;iJ3. 

l-«Dieiil,er|roi)-ll*KiH.  .  .  .  IJ 

•'iteapi-'s  rnge,  .".'!".....  D 

Bayemffnt .'  .  D 

eul-p.  erlc.  JKa. 


dT     sub        ie        3 


(c    Béq  ■ra.oi'.Xi'ÎH. 


BlB  r>Hl 

ftfecmilclsl'niiil^c/.'.  .  T.  D 
Bonmnlin,  4818. 

Bernée.  Binent,  er.mr. I) 

Bîmutnsde,  ^B? 
Beirel  o»  Ittnt,  100. 
HpraïKiLar,  38îi. 
Hrrllip.  tm. 

Hruf  a,  Iw,  IMl. 

BeMiKii^'oû  BiulguA,  If. 
Beunt,  S14I. 
Beasaou  Besel.  IM. 

ejB«M  dejnira I) 

B^aiclM.  lUÏ. 

BflsigUBoii  Bta/y  mit  di  jeu  dt 

Rewan-p,  prî  eux!  Ùawlà,'^*- 
Best-laira.  ial.  laltw,  ium.tanx,  Ma,  103. 

H*l«.  BétBM.Bftte,lB3. 
li«trL,  -I^KI. 
IMUaf,  iW. 

l»(nn.  iQ.'K  dg  moi-Uei: 

IMIOuii-oge,  er. D 

l<fll-p,eravp.  1^. 

Bévue.  i9S(,     ■      ■     ■   ■ 
Bey.  «ïî. 

BIbIs.  Ittais-pinenl,  rr.  cm',  lin. 
Blarlieulé,  133. 
BihsBliiiip  MS. 

Bible.  BlbliDgriuli-e.  la.  igus,  IMi. 

BiblioiiiBi.-a,  la.  Blbllopliiîa.  il4ï. 

Bllilloth-e^lre,  «que.  Biblique.  MU. 

Bil>lorhB|ile.  r.O*. 

ii\ba>t.cltiaeia>i,,-aleH}-.bnbiotf.  .  D 

BiHipaulaire,  Î16. 

Binorb-onila,  ura,  nV. 

BirtphilB,  Î4Ù7. 

BicapB.  TTH. 

Bien»  fninito  i,i  OB,/ D 

BlohelU.  roii''Blclie D 

BIchDf,  1997. 

Blcb-on,  onnar.tOtM. 

Bicolgre,  311!. 

Bipiiqua.  Sl»<. 

BicïtJfl.  NTO. 

Blrtd,  SÔiœ. 

Bidon,  bivcAcioif,  voit  it  fir- 

blatic  a  l'nsngs  dn  lolinu  .  .  .  D 
TtiafBinilpi.îOil. 
iJicïlB.  piJ«  dViiB  inacftmi  «ui 

B<«n.  Bl«n(lilii.uii«,ïat,  IW. 
Illenf-iilL,  iltaur,  IMR. 


aienven-lr,  ua.  IKb.' 
BLère,  bafuon,  mn. 
Bière,  criv^lLKm. 


S\Bt[tiimet,'vai'ltU  d'oraagei: 

Siginile.i<»t  fruil I 

Sigomiu.mrfK  i  vu^li  v,A  efto  »- 


Bigot.  Bi«ot-erle.  inna,  3M0. 
Bigne,  mât  gui  itrt  4  jouJrtw 

ù  soutetue  in  fanlvaux.  . 
B  ijDu.  psi  f  (  0  nrjuoa  d'un;  motii 

DU  li'uii  travmtprtcitiia. 


B  lan.  âl». 
Bilmtfiral,  »31. 

B  l-^aîrc,  Icui.  i 
B  lingue,  B74. 
BU,  SÔM, 
BUIard.  Blltenl-ei 
'B\\\E,hoiiledebm 
^WK.hloodehaîi. 


BiUeLHO. 
Bil  latte.  lfi»t. 
BillevaBée.  »DI. 


BillDt,  3584. 
BUobè,  »0Ï. 
BiloDulilre,  3tj 


Bia-Hga,  aire. 

Binocle.  Bïno .  „ 

Bln«me,  K^. 
Biognph-a,  H,  ique,  m 
BlcJeg-iB,  iUe,  Ue,  1144. 
Blaivde,  SOI. 
BjpMe.^^  Bi  u  et 
«Aw,  «Ht».  '     ""'  *  ' 


it-ecie,ler,  Î973. 
Il,  «tin,  IW. 


BI.Â 

cl,ri-?,-Hrc/i<i«<.ilinif/«i«re.    I> 

ditpitin  bit.  Bïaer,  ilïpéiïéfei\ 

In.  Bisét,  pIoMmnuBMf.  Di> 
si-itr.  lorlf  ié  AenMbtimi- 
b)'i.icA«,  Bisonno,  (oHî  gri»e.  .    D 
Bis.  (ter(i/Jw«,  au. 

KiuÎKiu^  Oit  Beaalini^,  il. 

lUaailli-.  IVi- Bi».  6i'Mi U 

Uiuiipael.  I«. 

BisbiJh'.  Wa. 

Bix'Blen.  .Mm. 

Binrhnf.  2! '.17. 

Bi«.>uriiii,  4W. 

Ititci.lin.  otte.  iiit.  41t. 

Misr.  n.  f..ffM. 

Risaau.  tlisenul-ave,  w.  411». 

Biaer,  ivtniidivriul. 

Biser,  aoiràr.  Bin-el,  elle,  l'ûir 

B'Sjftrun D 

Biamulh,  3»i. 
BiaDn,  5130. 

Bi»nne,  Voirïiix.biiia D 

BlaqoalD,  ffUt. 

Katar.  lenatiejfujSOrteMpotagi.  D 

Ktumr.è^omtr  duifpil D 

UISsuui-ion.'cuT,  lOQU. 

ItiE»r,  VA. 

Blutile.  Biasaillt,  ia35. 

Bistouri,  inttrumwnt  dtclUrtmilt 
enfoi-mi  il  caHUau.itrvanl 
ùrai'vdaincliiont D 

Bistourner.  IS3B. 

Bistre,  luie  délrtmpéo  dotit  on  ac 

Hiilrcr,  doMirr  la  «mlfur  dû 
biêlit D 

Bitter,'*JLK.' 

Bituin-c  agc.  Bitumin-er,  aux,  »!. 

Biï»<-,  ï«. 

Bivalve.  ilSH. 

Bivaquer.  Bivou-an,  aquar,  SiO. 

Biiaire,  faixlataui,  ta!lraragaiit, 

cajirKiirna-.BiîaiTflie D 

BUlïrd,  30  Ci. 
Bl»([u-e,er,  eur  -"' 
lUainhe,  3(l0r>. 


T.  Ï14n. 


Bisa-on,nnnenimt,oBner,30«. 
HlMphâmat-eur.  oire,  «4.'i. 


>.  Bléohir.  Bl«ni-i>, 


DU  BleOs,  n47, 
r,3QCe. 

Bl«u-«lre,  pt,  if.  iuDgi',  3004. 
an.  or,  m,  3IIIU. 
BFoo-Bg»,amB,300T. 
lune.  BiDfiui,  éuoi. 


>■!/>  on  nul  M  boiigd  ou  la 
yHin-  du  fit.  rie  la  laie.  ele. 


i  a»  BunieC,  cabrlotti  dé- 
,  env^i^pe  txlirieure  dîla 


s.  llDhéinien.USl. 


Iton-i.  {flration.  ifler.  imeDl,  113. 

Bonn«i.  eoifuiv.  Bannal-arl*.  i«r  .  D 
BtmnttU.tennediliirUf.iHemar.  U 
Bonloir.  IKK). 
Bonl«.  tIS. 

Boquillon,  3!h1. 
Bor-ite,  u,  lâuB,43T4. 
Borburygmo,  hst. 
Bord.  Bordais.  3011. 


Bwlangi,  MS;. 

Bot  IPiHl).  3016. 

Br.UQ-lque,  i»er,  isla.  MM. 

Botle  datptrge,,  du onniKn,  «le.,  MW. 

BoHe,  t»™»  S'.io-.iM.  SSœ. 

itolte,  cAaiuIur*,  3M!. 

Bollfl-ige,flr,Bur,MBe. 


loiiiiB^sin .  tarie  da^aine,  d-ètoffe 
(ia  colon  jjom- douWitre D 

loQoh-B,'  AgA,  de,  BonDhar  (wrtei,  VU. 
jQuchcr,ii:TH.BDaahBrle.b5Bi. 


Bouge.  3£e7. 

Boug9oir,51Jfj 

KauK«r,»ain 
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Ibnwetf.  XAf.. 
lloiwic,  fi\X>, 
Bonic-Oli.  niinar,  ttl. 
Ifiuarui.  tetie  Riilr  r'  aouimn- . 
llcuViUlMdiiP.  »l  Ui. 
Sàalll'«w.  1^  ir  'dn,  ttr.  hm. 

Btmlll-on,  «A  '  «tr  ■•nt.  «iinpr,  m 

BanlUotls,  prlllt  boiiUlohv,  iK 
lli>uillnl(i>.j^,h<m.1'V  .... 

KSliii?"!!?!."""'^  "'' "'""'"■  ' 

ÏDakng-Br,  crlr.iiâ. 

Boulfl,  eorpK  Bphèrtiiilf,  î^i. 
Boule  (neutlf  d?'.  IRAI. 

.nj 

.ans. 

jxiunivara,  SULÎ . 
BQUlBVari.  Vta. 
HoDleven-fnK-iil.  ir.  litïlbiH. 
ItoulFviw  "fiMluDlii-r.»!. 
llnulimlP,  »;<ii. 
ItDitlin,  ati. 
Bonl-ine.  iner.  WfiT 
Boullnurin,  mw, 

i; II...;,...'  ■■..-!    H(l. 

);■  1..JV-.         .,:.■.  -i-'lst^law;. 
Itouracaii,  ïnwK-^qiwmHi.foi  .  .  I> 
]|iiurl)-e,  eui,  i.T,  iUuu.îiril. 
llourbonini.  «CiTi. 
ItrianKllp,  rr«.->v  dr   KBlfrUuif. 

ÂB.  ite  MSiuhe D 

BonrdiLins  ou  Bauiwfene.  orbHilr 

un  A  lafabKkatlon  de  (cr  pou- 
Boarda.  358T 
'lion  boUiechénerefinia. 


Boulin d-ï,  iw.  «Si. 
Boul-fs.issp.oir.  on,  3(110. 

i.er,  ier.iÈTï.  aoiO. 

e.  BBO,  er.  3IM6. 

-  r,  llinn.MA 

|fnu«r»aiJ.  ukmih  ehaHifur. 

iiuviiK-.  ;i4. 

BoI-*.<ir,Bnr,3llîl. 

lïajHU.  BuïBad-srie.  ier.  il.'i 
Bniwlet.  Bnoblal,He. 
Bractonn-iw.  er,  ier,  aj[H. 
BrsoW*.  îft. 
BrsdypepBle.  MS8. 
BraBUHlle,  3it«. 
Br»Bm4B-B.  ique,  iamp.  4"«. 
Brai.  30W. 
Brato,  3,-«). 

Braili-anl,  cment.  er,  eur,«; 
Bra[in«i[.  Braire.  fIS. 
Brfll»-e,*f,  ler.ière,  30a. 

llrun-ômenl,  er,  3013. 
llrim-ln.)nr,4rit. 
Ilran.  X:II1. 
Itiunu-ard.  «rdW  SKH. 

llra"dl!iés,1!tsii.  """    *  ' 


Bourrache,  TH/Ss. 


BoDn4c,  danw  .!.'..'.. 

BoairMeineut,  ttè. 

Jfoon-elw,  rtir.  (■[.■t,  .-llei-.  i-liiri 


BouTB-e,  Ictut,  i«r,Jil«,  tliTi. 
BanrsoHlI-agg,  tr^vn.  Ml. 
Bouamil-adB^inenl.  ar.  Mi. 


Bve 
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lie,  désappointement  d'un 
iseur  qui  n'a  rien  tué. 
.  :  revenir  bredouille. 

idouiller D 

lier,  parler  d'une  manière 
distincte. 

uill-ement,  eur D 

j.  Bref,  n.  m.»  219. 

ne,  stérile,  en  parlant  des 

elles  des  animaucc  dômes  ' 

'^s D 

Breland-er,  ier,  3581. 

e,3288. 

3019. 

c,  a59i. 

3592. 

r,3594. 

-er,  eur,  5083. 

er,  mutiler,  en  parlant 

i  animal,  lui  couper  la 

ue,  les  oreilles,  etc D 

3026. 
l'ant.  Brette,  5083. 
r,  tailler  au  moyen  d'un 

rumetit  dentelé D 

%  5083. 

fe,  196. 

,  eter.  Bréviaire,  219. 

înnes,  irostres.  Brévilé,  219. 

594  bis. 

>rac,  marchandises  diver- 

l'occasion D 

673. 

partie  du  harnais  qui  s' at- 
\e  au  poitrail  :  bretelle  de 
\efaix;  habileté  acquise  par 

longue  pratique;  ruse, 
wperie. 
er,  faire  toute  espèce  de 

iet's D 

er,  on,  3026. 

Î8. 

rièveté,  219. 

3,  adier,  and,  3848. 

-âge,  eau,  er,  ine,  3848. 

•in,  ine,  3847. 

3,  5139. 

,  er,  eur,  3848. 

ant,  anter,  191. 

5.  Voir  Brimer D 

ement,  balancement  sac- 

i.  Brimbaler   .  .  , D 

*ion,  3594  bis. 

berner,  faire  des  espiègle- 

aux  nouveaux  élèves  aans 

coles  militaires.  Brimade.  .  D 

93. 

coup  que  l'on  boit  à  la 

é  de  quelqu'un.  (■>,  .  .  .'.  .  D 

e,  3593. 

49. 

,  sorte  de  pâtisserie.  Fig. 

U£ D 

,  et,  ette,  3025. 

-er,  âge,  erie,  ier.  3025. 

is-able,  ant,  3594. 

etitveiit  frais  et  doux.  .  ,  .  D 

1,  ement,  er,  eur,  is,  3504. 


Briska,  4410. 

Brisoir,  3594. 

Bri^qvie,  sorte  de  jeu  de  cartes.  .  .  .  D 

Brisure,  3594. 

Britannique,  5140. 

Broc,  grand  vase  à  une  ansepov/r 
mettre  du  vin D 

Brocanter,  acheter,vendre,  échan- 
ger des  objets  de  curiosité  ou 
de  hasard.  Brocant-age,  eur  .  .  D 

Broc-ard.  arder,  art,  atelle,  220. 

Broch-e,  âge,  ée,  er,  et,  220. 

Broch-eton,  ette,  eur,  oir,  ure,  urier,  220. 

Brocoli,  3850. 

Brodequin,  3029. 

Brod-er,  erie,  eur,  3031. 

Broi-e,  ement,  3025. 

Brom-e,  ure.  2162. 

Bronche,  2160. 

Broncher,  faire  un  faux  pas  ;  bou- 
ger, remuée' D 

Bronch-ial,  ique,  ite,  otomie,  2160. 

Bronz-e,  âge,  er,  3852. 

Broqu-art,  ette,  220. 

Bross-e,  âge,  ée,  er,  erie.  eur,  ier,  3040. 

Brou,  enveloppe  vei^te  des  fruits 
à  école D 

Brouôe,  brouillard D 

Brouet,  3351. 

Brouett-e,  ée,  er,  eur,  ier,  2980. 

Brouhaha,  4645. 

Brouill-amini,  ard,  asser,  3027. 

Brouill-e,  ement,  er,  erie.  3027. 

Brouill-on,  onner,  3027. 

Brou-ir,  issure,  3028. 

Broussailles,  3040. 

Broussin,  excroissance  qui  vient 
aux  branches  et  au  tronc  de 
certains  arbres D 

Brout.  Brout-er,  iUe.  3033. 

Broy-age,  ement,  er,  eur,  3025. 

Bru,  dm. 

Bruant,  genre  d'oiseaux  de  pas- 
sage, dont  font  partie  le  ver- 
dier,  Vortolan,  etc D 

Brugnon,  1429. 

Bruin-e.  er,  3595. 

Bru-ire,  issement.  Bruit,  1533. 

Brûl-agé,  ement,  er,  erie,  eur,  3853. 

Brûl-oir,  ot,  ure,  3853. 

Bruro-e.  aire,  al,  eux,  221. 

Brun.  Brun-e,  àtre,  et,  ir,  3030. 

Bruniss-age,  eur,  oir,  ure.  3030. 

Brusque,  3035. 

Brusquembille ,  sorte  de  jeu  de 
cartes D 

Brusqu-er,  erie,  3035.  * 

Brut.  Brut-al,  aliser,  alité.  Brute,  222. 

Bruyant,  1533. 

Bruyère,  3596. 

Bryone,  2164. 

Buand-erie,  ier,  225. 

Bubale,  223. 

Bubon.  2155. 

Buccal.  Buccin,  224. 

Buccin-ateur.  Buccine,  224. 

Bucentaure,  4754. 

Bucéphale,  4858, 
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Bùch-e,  er,  eron,  ette,  eur,  3041. 

Bucolique,  2150. 

Budg-et,  étaire,  étivore,  3671. 

Buée,  225. 

Buffet,  sorte  d'armoire D 

Buffl-e,  eterie,  etin,  223. 

Bugle,  214. 

Buglose  ou  Buglosse,  2301. 

Buçfrane,  2156. 

Buire,  sorte  de  burette.  Burette 
(diminutif  de  Buire),  petit  vase 
à  goulot  pour  mettre  de  l'huile 
ou  du  vinaigre;  c?iacun  des  pe- 
tits vases  où  l'on  met  l'eau  et  le 
vin  pour  dire  la  messe D 

Buis,  21^9. 

Buiss-on,  onneux,  onnier,  3041. 

Bulb-e,  eux,  2148. 

BuU-e,  aire,  eux,  etin,  226. 

Bupreste,  2156. 

Bur-alisle,  at,  atin,  atine,  200. 

Bure.  Bureau,  200. 

Bureaucrat-e,  ie,  ique,  200» 

Burette.  Voir  Buire D 

Burgau,  nom  vulgaire  d'une  sorte  de 
coquille;  nacre  qu'elle  fournit.    D 


CAO 

Burgaudine  {dérivé  de  Burgau\ 

Burgrav-c,  iat,  3142. 

Bur-in,  iner,  3013. 

Burlesque,  3855. 

Burnous,  422P9. 

Bursal,  2165. 

Busard,  229. 

Buse,  3011. 

Buse,  229. 

Busqu-er,  ière,  3041. 

Buste,  3032. 

But,  3016. 

Bute,  outil  de  maréchal  pour  cou- 
per la  corne  des  pieds  des  che- 
vaux  

But-ée,  er,  3016. 

But-in,  iner,  2992. 

Butor,  214. 

Butt-e,  âge,  ée,  er,  3016. 

Butter,  filtre  un  faux  pas,  3016. 

Butyr-eux,  ine,  ique,  O). 

Buv-able,  ard,  196. 

Buv-etier,  ette,  eur,  oter,  196. 

B5rronien,  4859. 

Bysse  ou  Byssus,  2167. 

Byzantin,  5141. 


D 


Cab,  3676. 

Gabal-e,  er,  eur,  iste,  istique,  4384. 

Caballero,  4107. 

Caban,  4146. 

Caban-e,  er,  on,  3598. 

Cabaret,  lieti  oit  l'on  vend  du  vin 
au  détail  ;  service  pour  pren- 
dre le  thé,  le  café.  Ôabaretier.  .  D 

Cabas,  espèce  de  panier  en  paille, 
en  laine,  etc.,  à  l'usage  des 
femmes D 

Cabestan,  4110.  * 

CabiUaud,  3233. 

Cabin-e,  et,  3598. 

Càbl-e,  eau,  er,  ot.  Encablure  .  .  .  D 

Caboch-e,  on,  278. 

Cabot-age,  er,  eur,  ier,  4109. 

Cabot- in,  inage,  iner,  4860. 

Cabrer  (se).  Cabri,  275. 

Cabriol-e,  er,  et,  eur,  275. 

Cabus,  3866. 

Caca.  Cacade,  233. 

Cacao.  Cacaot-ier,  ière,  4582. 

Cacaoy-er,  ère,  4^2. 

Cacatois,  4646. 

Xlachalot,  4192. 

Cache,  381. 

Cachectique,  2380. 

Cachemire,  5142. 

Cach-er,  et,  eter,  ette,  381. 
^Cachexie,  2380. 
tCachot.  Cachott-erie,  ier,  381. 
.C*Gbou,  4493. 
«Caobucha,  4111. 
tCacif  ue,  4583. 
«Cacochy^-e,  ie,  2380. 
£acqgtttpM'le,  jque,  2380. 


Cacolet,  panier  à  dossier'  garni  de 
coussins,  que  l'on  place  sur 
les  mulets  pour  transporte!' 
les  voyageurs  et  les  blessés  .  ,  .  D 

Cacolog-ie,  ique,  2380. 

Cacophon-ie,  ique,  2380. 

Cact-ées,  ier,  us,^l. 

Cadastr-e,  âge,  al,  er,  278  b. 

Cadavér-eux,  ique.  Cadavre,  234. 

Cade,  sorte  de  genévrier D 

Cadeau,  305  bis. 

Caden-as,  asser,  3(^. 

Cadenc-e,  er,  234  b. 

Cad-ène,  enette,  305. 

Cadet,  278. 

Cadi,  4282. 

Cadis,  se7'ge  étroite  et  légère  .  .  .  .  D 

Cadm-ie,  ium,  4861. 

Cadogan  ou  Catogan,  48fô. 

Cadr-an,  at,  atin,  ature,  1464  c. 

Cadr-e,  er,  1464  c. 

Caduc,  234. 

Caducée,  235. 

Caducité,  234. 

Caecum,  236. 

Cafard.  Cafard-er,  erie,  ise,  4283. 

Caf-é,  éière.  4450. 

Cafetan,  4449. 

Cafet-ier,  ière,  4450. 

Cafler  ou  Caféier,  4450. 

Cafre,  4283. 

Gage,  312. 

Cagnard.  Cagnard-er,  ise.  3858. 

Cagn-e,  eux,  3858. 

Cagnotte,  sorte  de  ixise  qui  reçoit 
les  contribution  s  imposées  auœ 
joueurs  dans  certains  coups  ; 
somme  qui  en  provient D 


H  a  iinedéialimfauaw 

nr,itme"°.' 

leembla'je  de  feulUn  ie 


;-*,  er.  TA. 
nt,  er.  TA. 

w,eaii.Br,331 
374  «I VB^. 


Calcul,  ÏSIi. 

■I  jiaur  càlei',  Sii. 


.  QiknariiT,  un, 

ujellir  arfc  «iin  cale,  3tC 
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CAUd,  iloiiiMi-mz  al  uarHJUiil. 

Câllit-er,  itri« 

CiUeui,  &J. 

CaJllgnph-e,  1e,  lut,  ique,  t3B4. 

CalUntitS.  151. 

Calmande,  étofff  dt  Initx,  luilH> 

Culmnr,  î«.  ' 

OBlompi.  !3M,  

Cïlomn^iatpur.  ie,  ier.  ieu»,  Î5i. 

C»lorif-*ro,  Irslion,  lune,»» 
Caloiim-ètrs,  «Itip.  dlarimu,  ID^. 

Cïloyer,  898. 
Calipi-e,  er.KBLia. 
ualuniet.  XM. 

CaiïslrÔ,  ÎS3, 

Carville,  rju^cwffr  nojiDfi'.  .  ,  .  ,  . 

Cdlvin-iainf.  iste.îSM. 

Camoioù,  T35. 

Camsil.  10»  bii.  ' 

Csmu-ful-i  «rie*,  ÏSe. 
Csidsrd,  ^1. 
Canurili»,  *li3. 
CBmhium.  »7, 

OmboMi»,  Bieuxoin!,  HBi,-clpu,- 
If  fmlitmnU  dcf-oua  dnno 

Came,  dnil  o<'\aillif  d-engnnngr 

Csmtr-Ma.'ÉoniPnB.  (3ffi. 
CamHftoDanl.  fJMU.; 


Caniér.lcr,ii.rf,iMp.î5B. 

O.mrrlinnue, 'jai. 

Camion,  ichuiiul,' ï (r^pelfU  fplnalt. 

fiamis-ade.  âril,'  oîé'seoo' 


Csnsrd.  CknkiA-n.\lm,?II 
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Canari,  5148. 

Cancan.  Cancan-er,  ier,  4648. 

Cancellariat,  263. 

Cancer.  Cancéreux.  Cancre,  264. 

Candélabre,  269  b. 

Candeur,  269  b. 

Candi,  4515. 

Candid-e,  at,  ature,  269  b. 

Candir,  4515. 

Cane,  3232. 

C&nepetière^e^èce d'outarde ,  .  .  .  D 

Canéphore,  23^. 

Canepin,  268. 

Caneton,  3232. 

Canette,  petite  cane,  3232. 

Canette,  mesure,  3239. 

Canevas,  268. 

Canezou,  corsage  sans  manches.  .  .  D 

Cangue,  4491. 

Can-iche,  iculaire,  icule,  266. 

Canif,  3253. 

Canin.  Canines,  266. 

Caniveau.  Cannaie,  267. 

Cann-e.  eler,  elle,  ellier,  elure,  267. 

Canetille,  4114. 

Cannibal-e,  isine,  4585. 

Canon,    pièce    d'artille>'ie ;  tube    • 

d'une  arm£  à  feu  ;  mesure 

de  capacité,  267. 
Canon,  décret,  règle  ecclésiastiqu£,  2389. 
Ganon-ial,  icat,  i'cité,  ique,  2389. 
Canonis-able,  ation,  er.  Canoniste,  2389. 
Canonn-ade,  âge,  er,  erie,  ier,  ière,  267. 
Canot.  Canot-age,  er,  ier,  ^32. 
Cantabile,  3863. 
Cantal.  5149. 
Cantaloup.  5150. 
Cantat-e,  lUe,  3863. 
Cantatrice,  265. 
Cantharide,  2390. 
Cantilène,  265. 
Cantin-e,  ier,  ière,  3862. 
Cantique,  265. 

Canton.  Canton-ade^  al,  3602. 
Cantonn-ement,  er,  ier,  ière,  3602. 
Canule,  267. 
Canut,  nom  donné  atbx  ouvriers 

en  soie  des  fabriques  de  Lyon.    D 
Canzone,  3863. 
Caolin  ou  Kaolin,  4509. 
Caoutch-ouc,  outer,  4584. 
Cap,  278. 

Cap-able,  acité,  270. 
Caparaç-on,  onner,  4115. 
Cape,  270. 
Capelet,  278. 
Capeline,  270. 
Capendu,  1320. 
Capétien,  4866. 
Capharnaûin,  5151. 
Capill-aire,  arité,  271. 
Capilotade,  ragoût  de  morceaux 

de  viande  rôtie D 

Capitain-e,  erie,  278. 
Capital.  Capitale,  278. 
Capitalis-able,  ation,  er,  278. 
Capitaliste,  278. 
CapH-an,  ane,  ation,  eux,  278. 
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Gapitol-e,  in,  278. 

Gapit-on,  onner,  3864. 

Capit-oul,  oulat,  278. 

Capitul-e,  aire,  ation,  er,  278. 

Capon.  Caponn-er,  ière,  273. 

Caporal,  4zl. 

Capot,  3865. 

Capote,  270. 

Câpre,  274. 

Capric-e,  ant,  ieux,  orne,  275. 

Câprier,  274. 

Capr-on,  onier,  270. 

Capsul-e,  aire,  erie,  276. 

Captai.  278. 

Captat-eur,  ion,  oire.  Capter,  27t)  c. 

Capt-ieux,  if,  iver,  ivité,  ure,  urer,  270. 

Capuce.  Capuch-e,  oo,  onné,  278. 

Capucin.  Capucin-e,  ade,  ière,  3866. 

Capulet,  278. 

Caqu-e,  âge,  er,  3236. 

Caquet.  Caouet-age,  er,  erie,  eur,  4649. 

Caqueur,  3S6. 

Car,  conjonction,  1462. 

Carabe,  2391. 

Carabe,  4490. 

Carabin.  Carabin-e,  er,  ier,  5355. 

Caracal,  4453. 

Caraco,  vêtement  de  femme D 

Caracol-e,  er,  4116. 

Caractère.  Caractér-iser,  istique,  2172. 

Caraf-e,  on.  4261. 

Caraïte,  4393. 

Carambol-e,  âge,  er,  226. 

Caramel.  Caramélis-ation,  er,  4117. 

Carapace,  4112. 

Caraque,  4119. 

Carat,  4327. 

Carav-ane,  ansérail,  4511. 

Caravelle,  4118. 

Carbonar-o,  isine,  3867.  . 

Carbon-e,  é,  ate,  279. 

Carbon-ifère,  ique,  isation,  iser,  279. 

Carbonnade.  Carbure,  279. 

Carcan,  3158. 

Carcasse,  277. 

Carcel,  4867. 

Carcinome,  2394. 

Cardage,  282. 

Cardamine,  2392. 

Card-e,  er,  ère,  erie,  eur.  282. 

Card-ia,  ialgie,  ia(^e,  2393. 

Cardin-al,  alat,  alice,  281. 

Carditc,  ^93. 

Card-on,  onnette,  282. 

Carême,  1464  d. 

Carénage,  285. 

Carence,  283. 

Car-ène.  éner,  285. 

Caress-e,  er,  3869. 

Caret,  torture  de  mei'  ;  sorte  de  dé- 
vidoir. Fil  de  caret,  gros  fil  à 
fabrique^'  les  cordages D 

Cargaison,  293. 

Cargue,  cwdage.  Carguer D 

Cariatide,  5152. 

Caricatur-e,  al,  er,  iste,  3872. 

Car-ie,  ier,  284. 

CatvU-on,  onnement,  onner,  1464  c. 
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»nneur,  1464  c. 
,  monnaie^  4868. 

,  petit  dogue D 

gue,  grosse  pièce  de  bois  pla- 
î  à  l'intérieur  d'un  navire 
seivoanl  à  consolider  la  ca- 
ne   D 

jrae,  iste,  4869. 
ingien,  4870  bis. 
gnole,  5153. 
,  terme  dejeu^  1464. 
e,  élite,  5154. 
n.  Carminé,  4326. 
natif,  287. 

ige,  assier,  assière,  288. 
ition,  «val,  avalesque,  288. 
,437. 

it,  ier,  ifler,  ivore,  288. 
ae,  3870. 

ngiens,  4870  bis. 
is,  4870. 
ade,  5156. 
3ule.  288. 
de,  2397. 

-e,  er,  eur,  ier,  289. 
b-e,  ier.  Garouge,  4245. 
,  poisson^  3044. 
Je  poignet,  2396. 
iu,3043. 
ie,  2398  bis. 
tte,  petite  carpe^  3043. 
ite,  sorte  de  tapis,  3677. 
Ion,  3013. 
ois,  277. 
•e,  5155. 

,  eau.  Carre.  Carrefour,  1464  c. 
-âge,  er,  et,  ette,  eur,  ure,  1464  c. 
•,  1464  c. 
k,  4922. 

r.  Carrière  de  pierres,  etc.  1404  c. 
re,  étendue  de  terrain,  293. 
le,  3872. 

18-e,  able,  ée,  erie,  ier,  3872. 
issel,  3871. 
re,  1464  c. 
fer,  1464  b. 
334. 
,3872. 

i-ianisine,  ien,  4900. 
ime,  4288. 
r,334. 

ig-e,  ineux,  288. 
ane.  Carthograph-e,  ie,  334. 
nanc-ie,  ien,  2520 
1,3873. 

in-age,  er,  erie,  eur,  ier,  3873. 
ich-e,  erie,  ier,  ière,  3873  bis. 
laire,  334. 
1,2395. 
,2396. 
2395. 
34  c. 

ier.  Casaqu-e,  in,  296. 
h,  4242. 

ide,  atelle,  3876. 
296. 

)ux,  iforme,  ine,  297. 
lat-e,  er,  3875. 
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Caser.  Casern-e,  ement,  er,  296. 

Caséum,  297. 

Casier,  296. 

Casilleux,  1465. 

Casimir,  4871. 

Casino,  3874. 

Casoar,  4492. 

Casqu-e,  é,  ette,  4120. 

Cassa^re,  1465. 

Cassandre,  4872. 

Cassation,  298. 

Cassave,  farine  faitç  de  la  racine 
d£  manioc  séchée D 

Casse,  action  de  briser,  1465. 

Casse,  gousse  du  cassier,  2400. 

Casse,  terme  d'imprimerie,  Gasseau,  276. 

Cassement.  CAsaeTjbriser,  1465. 

Casser,  annuler,  296. 

Gasserol-e,  ée.  Gass-etin,  ette,  276. 

Casseur,  1465. 

Cassier,  armoire  à  casses,  276. 

Gassier,  arbre,  2400. 

Cassine,  3874. 

Cassiopée,  4753. 

Cassis,  groseiller  à  fruit  n4>ir  ;  le 
fruit  lui-mime  ;  ligueur  qu'on 
en  fait D 

Cass-olette,  on,  onade,  276. 

Cassure,  1465. 

Gastagnette,  4122. 

Caste,  4121. 

Cast-el,  ille,  303. 

Gastine,  pierre  calcaire  qus  Von 
mêle  au  minerai,  quand  il 
contient  trop  d'argile D 

Castor.  Gastor-éum,  ine,  300. 

Gastramétation,  1096. 

Castr-at,  ation,  302. 

Casualité.  Gasuel.  Gasuist-e,  ique,  234  c. 

Catachrèse,  2193. 

Cataclysme,  2423. 

Catacombes,  2472. 

Catadioptrique,  2606. 

Catadoupe,  z233. 

Catafalque,  3677. 

Cataire,  307. 

Catalectes,  2486. 

Catal-epsie,  optique,  2477. 

Catalogu-e,  ement,  er,  2503. 

Catalpa,  arbre  du  nord  de  l'Amé- 
nque D 

Cataplasme,  2709. 

Catapulte,  2640. 

Cataracte,  2401. 

Gatarrh-e,  al,  eux,  2766. 

Catastrophe^  2857. 

Catéch-èse,  iser,  isme,  iste,  2402. 

Gatéchum-énat,  ène,  t402. 

Gatégor-ie,  ique,  2041. 

Catbartique,  2403. 

Cathédrale,  306. 

Gathol-icisme,  icité,  icon,  ique,  2349. 

Gati,  381  bis. 

Gatilinaire,  4873. 

Gatillac  ou  Gatillard,  groise  poire 
d'hiver  qu'on  ne  mange  que 
cuite ..,,,,%'!£> 

Calimim  03to\  e>v  cac>vette  ,  ,  .  ,  %  ^^^ 
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tjatir.  Catiss-age,  eur,  381  bis. 
Catogan,  4862. 
Caton,  4874. 
Catoptrique,  2608. 
Gaucasique,  5157. 
Cauchemar.  256  bis. 
Caud-al,  ataire,  30S. 

Gaudebec,  5158. 

CaLMT'is,  petite  coquille  qui  sert  de 
monnaie  dans  l'Inde  et  au 
Sénégal D 

Caus-al,  alité,  atif.  Gausf,  310. 

Causer,  être  cause.  310. 

Causer,  parler  de,  3049. 

Gaus-erie,  ette,  eur,  euse,  3049. 

Gaust-icité,  ique,  2379. 

Gaut-èle,  eleux,  311. 

Caut-ère,  ériser,  érisation,  2379. 

Gaut-ion,  ionnement,  tonner,  311. 

Gavalc-ade,  adour,  3879. 

Caval-e,  erie,  ler,  232. 

Gavatine,  3880. 

Cave,  nom  fém.  et  adjectif.  Caveau,  312. 

Cav-ecô,  eçon,  4108. 

Cav-ée,  er,  erne,  erneux.  Cavet,  312. 

Caviar,  œufs  d'esturgeon  salés  .  .  .  D 

Cavier,  312. 

Gavillation,  254. 

Cavité,  312. 

Ce,  pronom  démonstratifs  542. 

Céans,  867. 

Ceci,  542. 

Cécité,  236. 

Céder,  313. 

Cédille,  4639. 

Cédrat,  3881. 

Cèdre,  314. 

Cédule,  1584. 

Geindre.  Ceintrage,  349. 

Geintur-e,  ier,  on,  349. 

Cela,  542. 

Céladon,  4699. 

Célébration,  er,  ité.  Célèbre,  316. 

Celer,  315. 

Célères,  317. 

Céleri,  4049. 

Célérité,  317. 

Céleste,  379. 

Célestin,  4875. 

Céliaque,  2428. 

Célib-at,  ataire,  239. 

Celle,  pronom  démonstratif.,  544. 

Cellérier.  Cellier.  318. 

Cellul-e,  aire,  eux,  ose,  318. 

Celtibère.  Celtique,  5084. 

Celui,  pronom  démonstratifs  544. 

Cément,  240. 

Cément-ation,  atoire,  er,  eux,  240. 

Cénacle,  380. 

Cendr-e,  é,  ée,  eux,  ier,  350. 

Cène,  380. 

CeneUe,  2432. 

Cénobit-e,  ique,  isme,  2430. 

Cénotaphe,  2406. 

Cens.  Gens-e,  é,  eur,  ier,  itaire,  319. 

Cens-ive,  orial,  ucl,  319. 

CeDsurOt  able,  er,  319. 
Cent  Centaine,  322. 
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Centaur-e,  ée,  4754. 

Gent-enaire,  enier,  ésimal,  322. 

Cent- lare,  ième,  igrade,  igramme,  322. 

Gent-ilitre,  ime,  imètre,  istère,  322. 

Centon,  320. 

Central.  Centralisat*eur,  ion,  321. 

Centraliser,  321. 

Centr-e,  ifuge,  ipète,  321. 

Centumvir.  Centumvir-al,  at,  322. 

Centupl-e,  er.  Gentur-ie,  ion,  322. 

Cep.  Cépage.  Cèpe.  Cépée,  352. 

Cependant,  1320. 

Céphalalg-ie,  ique,  2407. 

Céphal-ique,  opode,  2407. 

Céramique,  2408. 

Céraste,  ^10. 

Gérât,  323. 

Cerbère,  4755. 

Cerceau,  353. 

Cercelle,  1467. 

Cerd-e,  âge,  er,  353. 

Cercopithèque,  2411. 

Cercueil,  3392. 

Céréales,  4756. 

Cérébral,  325. 

Gérémon-ial,  le,  ieux,  242. 

Cerf,  331. 

Cerfeuil,  658. 

Geris-e,  aie,  ette,  ier,  324. 

Gern-e,  eau,  er,  353. 

Certain.  Certes, -adverbe,  328. 

Certiflc-at,  ateur,  ation,  328. 

Gert-ifler,  itude,  322. 

Cérum-en,  ineux,  323. 

Géruse,  329. 

Cervaison,  331. 

Gerv-eau,  elas,  elet,  elle,  325. 

Cervical,  330. 

Gervier,  331. 

Cervoise,  3604. 

Ces,  pronom  démonstratifs  545. 

Césarienne  {Opérât ion)^  237. 

César- ien,  isme,  4876. 

Cess-e,  ation,  er,  332. 

Gess-ibilité,  ible,  ion,  ionnaire,  313. 

Geste,  243. 

Césure,  237. 

Cet,  cette,  ces,  545. 

Cétacé,  2412. 

Ceux,  jpronom  démonstratifs  544. 

Chablis,  bois  abattuSs  2133. 

Chablis,  vm,  5159. 

Chabot,  278. 

Ghabraque,  3404. 

Chacal,  4462. 

Chaconne,  4124. 

Chacun,  1475. 

Chafouin,  maigres  de  petite  taillCs 
et  qui  a  la  mine  sownoise  et 
rusée D 

Chagr-in,  iner,  4092. 

Chah  ou  Schah,  4494. 

Chagrinier,  4092. 

Chai  ou  Chais,  lieu  où  sont  emma- 
gasinés les  vins  et  les  eauac- 
de-vie d 

Chain-e,  âge,  er,  etier,  ette,  eur,  on,  305. 
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I,  300. 

yb/r  Chai D 

î,  306. 

id,  acfieteur  habilité. 

andise.  Achaland-er,  âge. 

ichaland-er,  âge D 

idoine,  5161. 

>graph-e,  ie,  ique,  2160. 

a!que,  éen,  5160. 

4554. 

,296. 

ur,  eureux,  248. 

.3878. 

r,  248. 

ipe,  37 H. 

neau,  244. 

,,  filet  de  pêche D 

ide,  4216. 

liller,  quereller.  Chamaillis.    D 

irr-er,  ure,  4208. 

)ellan,  3237. 

)ertin,  5162. 

)ranle,  encadrement  d'une 

rte,   d'une  fenêtre,  d'une 

eminée D 

Dr-e,  éCy  er,  élan,  ette,  ier,  ière,250. 

•eau,  elier,  elle,  2386. 

îline  ou  Gameline,  2170. 

)is.  Chamois-er,  erie,  eur,  4289. 

5,  étendue  de  terre,  261. 

3  (De)  locution  adve^'biale.  .  .  D 

}agne,  .5163. 

>art,  eau,  être,  261. 

jign-on,  onnière,  201. 

Dion,  3238. 

olever,  201. 

-e,  eler,  234  b. 

el-ier,  ière,  263. 

elleinent,  2M  b. 

ellerie,  263. 

eux,  234  B. 

>ir,  issure,  260. 

r-e,  eux,  264. 

l-eleur,  elier,  elle,  ellerie,  269  e. 

rein,  partie  de  la  tête  du  che- 

,1   qui  s'étend   des  oreilles 

IX  naseaux  ;  petite  surface 

le  l'on  forme  en   abattant 

irête  d'une  pierre  ou  d'une 

èce  de  bois.  Chanfreiner.  .  .  .  D 

:-e,  eable,  ement,  er,  eur,  257. 

atte,  3272. 

in-e,  esse,  ie,  2389. 

on.  Chansonn-er,  ette,  ier,  2fô» 

.  Chant- able,  âge,  265. 

eau,  3602. 

epleure,  espèce  d'entonnoir  à 

ng  tuyau  percé  de  trous  ; 

n'te  pratiquée  dans  un  mur 

mr  l'écoulement  des  eaux  ,  ,  D 

-er,  erelle,  eur,  265. 

-ier,  ignole,  3602. 

onner,  265. 

ourn-age,  er,  1839. 

r-e,  erie,  265. 

rr-p,  ier,  268. 

.  Chaotique,  217U 

,270. 
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Chapeau,  278. 

Chapelain,  270. 

Chapeler,  273. 

Chapel-et,  ier,  278. 

Chapell-e.  enie,  270. 

Chapellerie,  278. 

Chapelure,  273. 

Chaper-on,  onner.  Chapier,  270. 

Chapiteau.  Chapitr-e,  al,  er,  278. 

Chapon.  Chaponn-eau,  ière,  273. 

Chaque,  1475. 

Char,  293. 

Charabia,  4650. 

Charade,  sorte  d'énigme D 

Charanç-on,  insecte  coléoptére  qui 
ronge  les  blés,  les  pots,  les  len- 
tilles, etc.  Charançonné D 

Charbon.  Charbonn-age,  ée,  er,  279. 

Charbonn-erie,  e\ix,  ier.  ière,  279. 

Charcut-er,  erie,  ier,  288. 

Chardon.  Chardonn-cret,  ette,  282. 

Charg-e,  ement,  er,  eur.  Chariot,  293. 

Charit-é,  able,  295. 

Charivar-i,  iqiie,  iser,  iseur D 

Charlatan,  3w3. 

Charlatan-er,  erie,  esque,  isme,  3883. 

Charlemagne  (faire),  ^7. 

Charlotte,  4878. 

Charmant,  286. 

Charme,  attrait,  etc.,  286. 

Charme;  arbre,  292. 

Charm-er,  ei'esse,  eur,  286. 

Charm-ille,  oie^292. 

Charn-el,  ier,  288. 

Charnière,  281. 

Charn-u,  ure,  288. 

Charogne,  3870. 

Charpent-e.  er,  erie,  ier,  290. 

Charpie,  291. 

Charrée,  350. 

Charr-etée,  ctier,  ette,  iage,  293. 

Charrier,  n.  m.,  350. 

Charrier,  vei'be  transitif,  293. 

Charr-oi,  on,  onnage,  oyer,  oyeur,  293. 

Charrue,  293. 

Charte.  Chartograph-e,  le,  334. 

Chartre,  280. 

Chartr-euse,  eux,  5164. 

Chartrier.  334. 

Charybde,  4757. 

Chas,  276. 

Chasse,  270  F. 

Châsse,  276. 

Chasselas,  5165. 

Chassepot,  4879. 

Chass-er,  eresse.  eur,  270  F. 

Chass-ie,  ieux,  3857. 

Châssis,  276. 

Chast-e,  été,  304. 

Chasubl-e,  erie.  ier,  296. 

Chat.  Chatte,  307. 

Châtalgn-e,  eraie,  ier,  299. 

Châtain,  299. 

Château.  303.  . 

Châtel-ain,  et.  Châtellenie,  30B. 

Chat- huant,  3050. 

Châtier,  3CM. 

Chatière,  ;»n. 


Cb»toa,  petit  i!hiI,3Cn. 

Chalon,  partie  d'une  bagiie,  3Î41. 

Chaloj-enienl,  er.  CBal-pard,  307. 


Cbsuf-oar,  oilmiEr, 
Chaul-Bg«,  sr.  !5S. 
Ctanm-o.  âge,  er,  i< 
Glianase.  îti. 


Cbant-in,  Inisn»,  *iâi. 
Cbtiuvir  de  l'oreille,  da  oreilta, 
la  drêuer,  en  parlant  du  che- 


Chef.  ChslttriB,  TÏ8  c. 
CbeikaHâclieik.4341. 
Gb^iropL^res.  £175. 
GbBLem,  termt  de  Jeu  de  ua^'f  e 

Cbilaniens,  UTI. 
GhemiD.  Cbemin-ée,  flmfliit,  fi 
ChemiB-e,  elle,  ier.beOO. 
ChSnaLe.1468. 


i.  CMoerott-e.  er,  268. 


Cher,  adjeelif.  ï95. 
Cbanb-Br,  ear,  3S3. 
Cbire,  n.  f.  JUaaltre  de  le  traittr. 


Cbester,  5166. 
Chélif.fra, 
Cbevaln»  ou  Chfl 
ChEvaL  GhsTal-o 


■!?Èt^i^^' 


CHO 

au-l^er,  ÎK. 
el-u.  lire,  Ï71. 
«ne  ou  Chevslne.  Cbeïet.  f»  c. 

Cheveu,  ill.  ' 

"UoriJI-e,  âge,  er.  ette,  367. 

lèvra.  Gtievr-eau,  Htte.  1^. 

]«vrefïuiUe,  ?7Ï. 

Hevr-euil,  ier,  Hlard,  on,  otain.  «<5. 

neYrol-emeot,  er,  fn,  In*.  ÎK. 

aaz,!96. 

ChlMU.'3433.' 

"Jiiboii^e  DM  «aibouk.  4440. 

liiàii-e.'er.  ecie,  eur.  ter.  341  bis. 

hicbe,  »2. 

Ibïoan.  espèce  de  aalade  .,..-..  D 

|hH»r.ac4ës,ée^î413. 

Cbien,  Sèe. 
Cbieodeal.  £01. 

_.iffo1i.  cSttoaa-er,  ia?'. D 

Chifl^e,  er,  enr,  4Î41. 
Cbignan.  3&, 

Cliimlatrie.  Ctiiniie.  !tSD. 
Gbim-lque,  iatB,«a). 
CbiiapSDiË,  4409. 
Gbinage,  5iei. 
"-'-otiilla.  45S6. 

.ar.  oiaerta.  5iB7. 

urme,  3887. 

-er.  eur,  36:9. 

le.  3048. 
__  .  olsta,  ?41. 
Cbipol-er,  ier,3679. 

u-er,el,3iî! '  '  " 

agre.  Chtrqgrapbflire.ilTS, 

urg-ioal.  ie,  ien,  i([ue,  8175. 

Chiure.  3433. 
Chloinj-de,  S133. 
Chlor-e.ale,  BUI.ÏISI. 

ChLor-ique,  Ite',  884! 
Chloroftjnn-e,  er.  isation,  iser,  US*. 
CliloroplivlJe,  21 S4. 
"--r.oae.  otlque,  ure,  Î1B4. 
:.  34«. 

Ghëephore,  Î185. 
GhiEur,ïl9!. 
Ctwlr,  134. 
Gboislr.  Choix, 3047. 
Gho[*r-«.  ine,  iquB.asa. 
Cliâm-able,  âge.  er,  244. 
Chondrologiu,  Ï187. 
Chop-e,  ine.  iner,  3414. 
Choppor,  3048. 
CIuiq>ur,  3413, 


Ghor^riph-et  le,  Ique,  t 

GhoraRr*ph-iê,  tque,  118 
Oiaroide,  ^191. 


'Iliouan,  Chouonu 
r.liQucfls,  :«]50. 
ClioiicroulM^aW. 


ChTOMle.'ffc.' 


C]mW,  (omhd-.ÎM. 
,  iftnî,  iflcallon.  dlj-mc 


.6,  CiU-tiiimt,  er,  341. 

g!;il,'J.ï:teîri.* 

mais-  If.  Cynulso,  3885. 

Clslr,  Cl»lr-et.  i*n.,  on 
ClDirvDy-ann.  ant.SfH 

vpnl.  ônlpr.î^n. 

metiètc.  ina.  ' 

ciui.  saob. 

ClmdHt-in.  inilé,  3UI. 

Clspol,  32«. 

(r-Blrp,  allon,  aso. 

Claijipr.  Se  cliuir  axn 

%i-T%'<il'îffu,?.  mK" 

/hip)» 

aïo. 

Clapot-SR?.  er,  «iiiH',  la 
Gia|>p-eiii»nl,  ?r.  3$e. 

nR..i-(,  oue.  «14. 

CUqii-f.  edenl.  enienl, 

«r.ltine 

1*73. 

Cl»q(l-ar,  81.  eler  4aS! 

Ciiieau,  CiMi-er.  < 
CiwanBflliqu»,  51 


Cittf.  planle,  Îtl6. 
CistsruieD,  5169. 
CiJtlialea.  MIS. 
Cit*d->-JJMD.  3^80. 


Cill-DUUls,  359. 
CiTldU»,  mile  , 
beattpi-6  ,  ,  . 


CWrUe,  plants.  Ui. 
CWelle,  juadnip»*».  t3&. 

Uvil.  drilii-sble.  atour.  ttit 


ment,  _er.  361. 


Clavier,  387. 
Ctayèn,  360B. 
Clay  mgra,  3«U'i. 
Clw-on.  oannm.  3 

arfoua*,aiî. 
Cléoiatite.  ÎW. 
aéal-«uCB,  en(,  aK 
Clench-i.  3ND. 


Cligo-eniEu't,  er,  uiemeiit,  oter,  3TÏ. 
Climat.  Cllmaiarlque,  liai. 
CliœatolaR'l».  iqu?.  H!î. 
Clio4'(ïil.3TÏ. 
Cliil-iul<'r,ii|ue,I4«. 
CUDau-aille.  ant.  3MS. 


■.Tfeo. 

-r,36Sl. 


Oeclie,  kea. 
ClooMBmeBl.  Q 
Clochsr,  boitfr 


CIo  porta,  ses. 
Cloqiie.  3œ>3. 


cioïis»e,  aorte  du  coguilii^e  oif- 

aoi^3Kï. 

Cloïire,  3606. 

Club.  dubiBle.  3884. 

C)^-oir  onompe.ClTalin.Stt3. 

Cnémidc.  t&i. 


Cobalt,  -Jlbl. 
Cubays.ufiireilirtlIlÈ^rtlI-lciiloai- 

((  orightaii-et  de  l'Amérique 
duSud 

Colii^oflllCoMB,  JB&I. 


Coelic.  voU'ii'e,  bateau^  44UC>. 
CoL'hf ,  enlailt;  3fill. 
CdcI;^.  fmae  d«  cocAon.  36t0. 
CoohBniU-e.BEe.tr.il^I. 
Codi-er,  en,  lÙH. 


Cochonn-ailL».  «e,  er,  erie,  et,  3610. 
Coco.  «SU, 

Cocotier,  4m. 
Cocotte.  é&3. 
Coolion,  4«. 
Goda,38K». 
Coda,  318. 
Codéinf,  wa), 
Cod«t-enleur.  gnu,  ISfô. 
Coder.  Codlcili-e.  ain,  37^. 


Cohobatlon 

Cohorle,  3S3. 

Callue,  grandi  foule  ;  awfHibMg 

GoifT.c.  er.  elir.  an.  ^XKb. 
S!Soid-ênee,ent,er,îa(K. 


..E„f 


C     èg     CoL«g  Co     jue.raj. 


Co         3a 
Co    g      939 


Camlca,8~i 
Cumlqu*  Z141 
Comifîit  3» 


e  irlst,  tn     (il 


ComiùOâon  3eN8. 
CoiDiDolion  1135 
Commu  abli  er  1160 
CDimann  Comman  6 
Commun  ijl>le  1148  b 


Conipussion.  tïM 
Cmnpnt  b    t«  ible. 
Cotnpatrole  t209 

l^n  pe  e  »ble  ilsui 
Comp  «rage  ère  IK 
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Compliquer,  1376. 
Complot.  Complot-er,  eur,  1376. 
Componction,  1444. 
Comport-ement,  er,  1401. 
Compos-er,  ite,  iteur,  ition,  1394. 
Composteur.  Compot-e,  ier,  1394. 
Compréhens-ibilité,  ible,  1414. 
Compréhens-if,  ion,  1414. 
Comprendre,  1414. 

Compress-e,  eur,  ibilité,  ible,  if,  ion,  1415 
Comprim-able,  er,  1415. 
Comprom-ettre,  is,  ission,  1117. 
Compt-abilité,  able,  1454. 
Compt-e,  er,  eur,  oir,  1454. 
Compuls-er^  oire,  1318  bis. 
Comput,  1454. 
Comt-e,  é,  esse,  at,  398. 
Concasser,  1466. 
Concav-e,  ité,  312. 
Concéder,  313. 

Concentr-ation,  er,  ique,  321. 
Concept,  270  g. 

Concept-ibilité,  ible,  if,  ion,  270  G. 
Concerner,  326. 
Concert.  Concerter,  327. 
Concerto,  3892. 
Concess-ion,  ionnaire,  313. 
Concetti,  3893. 
Concev-able,  oir,  270  g. 
Conchite,  2427. 
Conchoïd-e,  al,  2427. 
Conchyl-ien,  ifèro,  2427. 
Conchyliolog-ie,  iste,  2427. 
Concierge,  qui  a  la  garde  d'un 
hôtely  d'une  maison. 

Conciergerie D 

Concil-e,  iable,  iabule,  iaire,  348. 
Gonciliat-eur,  ion,  oire.  Concilier,  348. 
Conc-is,  ision.  237. 
Concitoyen,  360. 
Conclav-e,  iste,  367. 
Concl-ure,  usif.  usion,  365. 
Concombre,  458. 
Concomit-ance,  ant.  872. 
Concord-ance,  at,  ataire,  413. 
Concord-e,  er,  413. 
Concourir.  Concours,  475. 
Concr-et,  éter,  étion,  440. 
Concrôtionner  (Se),  440. 
Concubin-e,  âge,  453. 
Concupisc-ence,  ible,  471. 
Concurr-ence,  ent,  475. 
Concuss-ion,  ionnaire,  1465  bis. 
Gondamn-able,  ation,  atoire,  er.  490. 
Condens-abilité,  able,  ateur,  ation,  502. 
Condens-er,  eur,  502. 
Gondescend-re,  ance,  1579. 
Condiment.  Condiment-aire,  eux,  401. 
Condisciple,  517. 
Condition,  491  b. 
Conditionn-el,  ement,  er,  491  b. 
Condoléance,  524. 
Condor,  4603. 
Condottiere,  3894. 
Condouloir  (Se),  524. 
CoDdact-eur^  ibilité,  ible,  534. 
CoDd-uire,  uit,  uite,  534. 
Condyl-Ct  orne,  2442. 


CON 

Cône,  408. 

Confabulat-eur,  ion.  Gonfabuler,  573. 

Confection.  Gonfectionn-er,  eur,  574  D. 

Confédér-atif,  ation,  er,  653. 

Gonfér-er,  ence,  encier,  617. 

Conferve,  620. 

Goufess-e,  er,  eur,  ion,  ionnal,  596. 

Confiance.  Gonfld-ence,  ent,  626. 

Confident- iaire,  iel.  Gonfler,  626. 

Conflgur-ation,  er,  634  bis. 

Gonfin-ement,  er.  Confins,  635. 

Confire,  574  d. 

Conflrm-atif,  ation,  er,  636. 

Gonflsc-able,  ation,  637. 

Confls-erie,  eur,  574  d. 

Confisquer.  637. 

Confiteor,  596. 

Gonfltur-e,  erie.  ier,  574  d. 

Conflagration,  641. 

Conflit,  647. 

Gonfl-uont,  uer,  fôO. 

Confondre,  708. 

Gonform-e,  ation,  er,  iste,  ité,  665. 

Confort.  Confort-able,  ation,  er,  671. 

Confraternité,  678. 

Gonfr-ère,  érie,  678. 

Gonfront-ation,  er,  693. 

Gonf-us,  usion,  70o. 

Congé,  403. 

Gong-é,  éable,  édier,  1068. 

Gongelable.  Gongélat-eur,  ion,  732. 

Congeler,  732. 

Congénère,  738  b. 

Congén-ial,  ital,  724. 

Congest-ion,  ionner,  741. 

Congiaire,  403. 

Gonglomér-at,  ation,  er,  757. 

Gonglutin-atif,  ation,  er,  760. 

Congratul-ation,  atoire,  er,  772. 

Congre,  402. 

Congrég-anisme,  aniste,  ation,  775. 

Congrès,  767. 

Congrève,  4887. 

Gongr-u,  uité,  404. 

Con-ifère,  ique,  irostre,  406. 

Conjectur-e,  al,  er,  877. , 

Gonjoindre,  887  b. 

Gonjonct-if,  ion,  ive,  ure,  887  b. 

Gonjug-able,  aison,  al.  Conjuguer,  887. 

Gonjungo,  887  b. 

Conjur-ateur,  ation,  er,  892. 

Gonnaiss-able,  ance,  ement,  eur,  1197. 

Connaître,  1197. 

Gonnétabl-c,  ie,  1718. 

Gonnex-e,  ion,  ité,  1178. 

Gonniv-ence,  ent,  er,  4(fô. 

Connu,  1197. 

Gonoïde,  2444. 

Conque,  2427. 

Conqu-érant,  érir,  èts,  été,  1457. 

Consacrer,  1547. 

Gonsangu-in,  inilé,  1563. 

Gonscienc-e,  ieux.  Conscient,  1590. 

Gonscr-iption,  it,  1594. 

Consécrat-eur,  ion,  1547. 

Consécutif,  1620. 
.  Conseil.  Gonseill-er,  eur.  406. 
\  OoïisciisviftV»  CàQTkSKViV^tasttt,  ir,  1614. 


Cons4qu-encf.  ?nl.  li»Ù. 


CoDiola 

le,  16TS. 

Consola 

euMr.ion.Wra. 

ConeolB 

lOlBo. 

Conaole 

iftra. 

CODHOlil 

■  tloQ.  emenl.  a. 

-aUur.  a  lion,  er 

Consorapt-ir,  loil..'>r^B. 

Consorts 

1691. 

Con«j|i<i 

|ii 

iteur  ilion.  pr.  1 

Conalftl 

é,Vio.;,  TOI, 

ConïlBr 

ConlrmuilrE,'  1(^. 


Conalruc(-(ur,  ion.  Consltuire  1  rJÏ. 
Conaulislanl-inliia,  lalion.  iel,  1718. 
Consiil.  Coiisiil-nii'B,  «i,  4116. 

Coninuigner.  1643: 

Conlrl-Ûlw^'silfl.' 
ConlrcvaUnlion.  19Î 

cSn'u'm  Bbîa'  ""'  V*"!.' 

UonlHljû-àhlp.'fi-,  1 

Conlâmln-flliiin.trlnfa'c'. 

Conl..  1*54. 

Conleinpler,  1199. 
ConMiapor-lin.  inéiM,  18(0. 
Conlunpteur.  1T07. 

Conl. 


t.  IStS. 


Contoil-e.  ure.  ISiB. 
Can(tg-u.  ull«,  ITSJ. 
Conlln-enw.  enl,  enlol.  180S, 
Conllng-enop.  ant,  17B3. 

CoDllniiiU,  tS-... 
Conloiidsnt,  18TÎ. 
Coalonioa.  1S41. 
Contour.  Contoum-eintnl,  er,  1839, 

Contrjol-lon,  iiel,  tire,  IM41  bis. 


nonialCK-suce,  ont,  IIHS  i. 
Convenable,  anca.  Ir.  1950. 
Conv-ont,  «ntlomo,  fnllon.  1950. 


Convoi.  19TT. 
ConToit-able,  «r.  eui 
Conïoipr.  Ï016. 
Convolut*.  CorUDlïii 
Conyoquer,!U!3TjiH. 


SDH  voit 

Copal,  4MS. 

ÛdpBrta^-MDl.  er.  ««3, 
Copeyiw.  *(0I. 
Copun,  3S4. 
Cop«lL  011  Kopeck.  MM. 
Gaphie  ou  Capta.  eÛl. 

Copropri«t«.  aire.  14^!. 

Copallr,  atir.tll, 

Coq.  inOli  dr  taaoalr  ISi 

Coî,  cttUlnifr  A  naeln,  m. 

coqoe.  an. 

C«iaKigiue,  balim-iie,  ivute  a 

Coqiulbot  '«^' 

Coqualoorde,  p<p*nii'niH'nion«.  . 

<:fKiuellDFr,  l6^ 

CoquelDohs,  'JUA. 

Caqueinar.  457. 

Goquerli».  Coqu-el.  etar.  4Ki3. 


«r>j. 


CÔquell«t,Bi ,_ 

■CoquBlier.  tulmille.  Î4Î7, 
Coquet  leHe,  4(03. 
Coquill-c,  ■!».  art.  eui,  icr. 
Coqu-io,  inetlB.  411. 
Cor.  418. 

Cot-bU.  «ilteur.  M46. 
Cor-sIliiKBltiDe.  £44G. 


e.  Corbillard,  411. 


GordoDiwrle,  MIS. 
Gsrdoaiwt.  330. 
Cordonnier,  Sf». 

Corel^ionpalR,  9li3. 


Cortntnlcn,  5174. 


Caiii«licn.  4»4i. 


Carnlçlie.  IMS. 


Corps,  CorpuI-enCf,  ent,  411. 
Corpug>.'Ul-e.iin.UI. 
■Correut,  14ff7  B. 


Cors-4,  eist,rt,  eti«r.  4«1. 
Cort^.  3899. 


ite,  UTI, 


CoteBU.  Catcl-é, 
Coleret  OU  Colret,  5I"">, 


aiimee,  mts. 
loUlloD.  3811». 


CoucjwnV.lBl  088  B.  '     ' 

CoucL-p.'éB  IM, 
Coup-de-pted,  38D. 


Couctls.JfiO.   ' 

CoUBUBT  ou  COUROUBMIi»; 

Coui-»gp.  snl,  *e,  er-aSS. 
Coulmir.  39t. 
Coulmivr-ï.eau,  ine,  Snt. 
Cuulls,  CouiiM-e.  «4u,  ier, 
CouL-oir.oiif,  388. 
Goalim.  161. 

COUP.3SI. 
Coupable,  4U. 
Goupoge.  3U. 
Coup»,  raw,  4m. 
Coope,  octfoii  di  n)!;!"'''.  C 
CoHpell-o,  »tlon,  er,  i'M. 
Coup-fr,  «rel,  384. 
CouperoB-e,  é,  38U0. 
Coupeur.  384. 
Coupl-e,  er,  et,  411. 
Couiwir,  'JBt. 
Coupuie.  30M. 


r,3n. 
i^iirafl-e.  eux.  413. 
Cours  ni.  4T5. 
Gourbal-u,  un,  iinr,  478, 
GouTli-e.  rr,  «lt«,  are,  47f>. 


Coiirrr,"4TS. 
CouTl-lB,  icu,  40SS, 
Gaaromi-«,  cininL,  er.  4; 
■Conrr-e,  1er,  i*rï,  fin. 
Courroie,  41S. 
Coarr-Ducer,  onx,  3H>Ï. 
Coiin.  Coon-p,  <er.4'ïri. 
Gourson.  Coiirt.  477. 
Courtage,  473. 
Coart->ud,  Builrr.  477. 
CourtapolEle.  «ï). 


Craoli-al,  cmeot,  er 
Gr«oh-oir,  oteuK'nt. 


CrUot-f,  i«[,  4 

CrtMllfl,  433.  ' 
CréooreUe.  140? 
Crèche,  3K4. 

Crédil-er,  éur.'i 
Gréer,  433, 

Crémallon.  4*35. 
Crème.  436. 


B,4lM. 


Cr«n- 

CreoBL 

Cr*p-e,  *,  er.  Crépi.  44E 
Crépin,  *jl*l. 

Crépit-al'ion.ér.  Sti' 
Crépon.  Crépu.  44r>. 
GrépuMul-e^  aire,  43», 
Crescendo.  3Cœ. 
CrflHB-OD.  onnière.  HH». 
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CréUcé,  441. 
Crête,  446. 

Grét-in,  iniser,  inisme,  3?61. 
Cretonne,  4802. 
Gretons,  440. 

Greus-age,  ement,  er,  1519. 
Creuset,  452. 
Creux,  1519. 

Grevass-e,  er.  Crever,  438. 
Crevette,  3055. 

Cri.  Criage.  Criaill-er,  erie,  eur,  1474. 
Criard,  1474. 

Gribl-e,  âge,  er,  eur,  ure,  44.2. 
Cric,  n.  m.  et  onomatopée,  4658. 
Cric-crac.  Cri-cri,  4658. 
Grid  ou  Criss,  4497. 
Cri-ée,  er,  erie,  eur,  1474. 
Grime.  Criminal-iser,  iste,  ité,  443. 
Criminel,  443. 
Crin,  444. 
Crincrin,  4659. 
Grin-ier,  ière,  oline,  444. 
Crique,  3056. 
Criquet,  4660. 
Crise,  2462. 
Crisp-ation,  er,  445. 
Grispin,  4701. 
Criss  ou  Grid,  4497. 
Criss-ement,  er,  4661. 
Grist-al,  allerie,  allin,  2406. 
Cristallis-able,  ation,  er,  2466. 
Cristallograph-e,  le,  ique,  2466. 
CristaUoïde,  2466. 
Critérium.  Criticisme,  2462. 
Gritlqu-e,  able,  er,  eur,  2462. 
Croass-ement,  er,  447. 
Croc.  Croch-e,  et,  3612. 
Crochet-aLle,  âge,  er,  eor,  3612. 
Crochu,  3612. 
Crocodile,  2463. 
Crocus,  448. 
Croire,  434. 

Grois-ade,  é.  ée,  ement,  er,  ette,  452. 
Crois-eur,  ière,  illon,  452. 
Groiss-ance,  ant,  440. 
Croisure,  452. 
Croit.  Croître,  440. 
Croix,  452. 
Cromlech,  3635. 
Croquant,  3612. 
Croque-mitaine,  3612. 
Croquenbouche,  3612. 
Groqu-er,  et,  ette,  eur,  3612. 
Groquignole.  Croquis,  3612. 
Gross-e,  é,  er,  ette,  eur,  3612. 
Crotale,  2461. 
Croton,  2465. 

Grotte,   houe;  fiente  de  cei'tains 
animaux.  Grott-er,  in. 

Décrott-er,  âge,  eur,  oir,  oire. 

Indécrottable D 

Croul-ement,  er,  ier,  1525  b. 
Croup,  3696. 

Group-e,  ade,  etons,  ier,  ière,  3052. 
Croup-ion,  ir,  issement,  3053. 
Croustill-e,  er,  eux,  451. 
Croùt-e,  elette,  on,  451. 
Croy-ablOf  ance,  ant,  434. 


Cru,  n.  w.,  440. 

Cru,  adjectif.  Cruauté,  449. 

Cruch-e,  ée,  on,  3613. 

Gruc-ial,  ifère,  452. 

Grucif-ier,  iement,  ix,  452. 

Cruciforme,  452. 

Crudité,  449. 

Crue,  n.  /".,  440. 

Cruel.  449. 

Crural,  450. 

Crustacé,  451. 

Cruzade.  4217. 

Crypte,  2467. 

Cryptogam-e,  ie,  ique,  2467. 

Cryptographie,  Z467. 

Cub-age,  ature.  Cube,  455. 

Cubèbe,  4249. 

Cub-er,  ique,  455. 

Cubit-al,  us,  454. 

Cucurb-itacéwi,  ite,  459. 

Cueill-age,  afsoDy  ette,  ir,  oir,  939. 

Guider,  38z. 

Guill-er,  ère,  erée,  eron,  377. 

Cuir.  Guirass-e,  er,  ier,  416. 

Ciiire.  Cuisin-e.  er,  ier,  412. 

Cinss-e,  ard,  eau,  428. 

Cuisson,  412. 

Cuissot,  428. 

Cuistre,  480.  ' 

Cuite,  n.  f.y  412. 

Cuivr-e,  âge,  er,  eux,  472. 

Cul.  Culasse.  Gulbut-e.  er,  is,  466. 

Cul-de-sac.  Gul-ée.  ière,  466. 

Culinaire,  462. 

Culmin-ant,  ation,  er,  463. 

Culot.  Culott-e,  âge,  er,  ier,  466. 

Culpabilité,  464. 

Culte,  386. 

Cultiv-able,  ateur,  er.  Culture,  386. 

Cumin,  4385. 

Cumul.  Gumul-ard,  atif,  er,  467. 

Cunéiforme,  469. 

Gunette,  470. 

Cupid-e,  ité,  471. 

Cuprique,  472. 

Cupul-e,  ifères,  470. 

Curabilité.  Curable,  473. 

Curaçao,  5177. 

Curage,  473. 

Curare,  4631. 

Gurat-elle,  eur,  if,  ion,  473. 

Curcuma,  4293. 

Cure.  Curé,  473. 

Curée,  413. 

Cur-er,  eur,  ial,  473. 

Curie,  474. 

Curieux,  473. 

Curion,  474. 

Curiosité.  Curoir,  473. 

Curs-eur,  if,  475. 

Curule,  476. 

Curviligne.  478. 

Cuscute,  4246. 

Cuspidé,  479. 

Custode,  480. 

Gut-ané,  icule,  481. 

Cutter.  3697. 

Guv-«,  âge,  eau,  ée,  470. 


iT,  finmnier  dans  la 


CyinS«!-8.  ÎBT,  Ï4TÏ. 

($ni».484. 

(4iiéi«liqua.  C;a-iqu«,  ians.MT 

Cïprts,  iim. 

CyiiriD,  »74. 
Cystite,  Î4T6. 
Cyll»,  *?T. 
Gz«pika.  Mî3. 


Da  capo,  39(6. 
Daetsl-B,  iqu«,  ologie, 
Usda.  Dadais.  4^. 


DagUBiTéolyp-e.  agc, 


Dame.  n.  f-  Sîl. 
Dame.  inleWeclionJflSH 
Dam-BT,  erel,  ior.  tST, 


bJS 


mml  nombre 


Daviït,  4HU,. 
De,  vvèposition^  41 
DèAcoudm.Mri. 
Wrtjo(m-.4!H. 


Dibantiuar.  W». 
Dubaplispr,  îi;fi. 


rr-aa.  aMer,  D«bBrrer,  35âB. 


DtlMltre,  181. 
Débat,  493.' 


DébDlTï, 


,  sr,  3041. 

néholt-ement,  er,  ÏTÔB. 
Débonder.  Mboadoon-eniei 
Débondllr-e.  eM,  N3S1. 
DSËord.  Déturd-einenl,  er,  ; 
Débgller,  3041. 
Dajouoli-*.  eidenl,  er.  !ï4. 
Débouder,  3U36. 
DébauiU-i,  isuRe,  îiflblB. 
Débouqu-BDienl,  er,  »4. 


Déboun.  iSébouri-emenl.  er,  tK 
Debout.  Déboul-i!r,  onner,  3016. 
Débraillé.  31iSB, 

DébredDUlIler  i  Voir  RredoiilUe'. 
Débrld-onii-nl,  ar.aOM. 


Deçà,  pr*j>o<i(  ion 
DwacDflt'An,  er, 
Décade,  WB. 
Mcadence,  134  b. 


Mcan-i 


r.Sfli. 


Décandric,  Âéj. 
Décul-Eigs,  aUon,  er,  eur.  3 
Décop^ïje,  er,  ÏIO, 

DMapodes,  !^' 

"' BTlSe),  l*64i>. 


DMutèi 


;:&•.'•" 


Déeanln 


n.  ÎTO  h. 


er,3W. 


Séi 


1, 3là     ' 

Déohain-em'enl.'er,  Stti. 
DSchanler,  lœ. 
Secbaperoiiner,  nO. 
Décharg-e,  emeot,  m,  sur.  !93. 
Décham-é,  er.  m. 
Séehauiner,  24<. 

DécbausB-aKe.  enient,  Br,  oir,  Ï4T. 
-■  ■  iui,îft. 


Déuhai 
Dech-é 

Dèohiffr- 


■:rli 


Deolgrsinnie.'  ïàJO  bis. 


'eolgrsmnie.  ! 
*;ilitre,  Î5M. 


J.  Dto[niat-eur,loii,*gG. 


Déclamer,  36!, 
Dtclaml-lf,  ion,  ulre.  3lj3. 
DÈoUrar,  383. 
IMolaïa-ement,  er,  3S1. 


DéeoUer, 
BÉooUer, 
DécDllel 


Wçu,  oiOwW,  !63o, 
Dteijlotler,  àa. 
DMupI-e,  eioenl.  er,  191 
D*our-ie,  ton,49e. 
U6cav-Bee,  usoD,  er,4' 
IMd«%n.er.Bui,5ia. 


léfiral,  SlJ 


I>«rerr-ag«.  «meiii 

I>«l>!tB.  3ll  D. 


n«Bt,  er 


DégsK-Hflienl.  M-,  SSOft. 
I>ég«rn~e,  er.  eur,  IWi. 
UtgiDtH,  95». 
DéKiirmr,  K30. 


D«g*d«r.ation,M,Bsce 
13«gingiinclBr  (So).  n'oti 

D^àinfiBiul^ 

D«([lullliDn,  761. 
T)<gobtll-er,  19.3^, 

Dégomiii-ag",tr,  7SJ. 


Stgoun-ir,  Isnineiit,  ISS. 


.  oûter.  TST. 
■emeDt,  er,  IBS. 
■lion  er,  767  bi>. 


DSgns-cmenl,  er,  ÏIM.' 
I;*gro»8;jr,  JBMje,  issein 


UAguerp-ir,  ISMnif 


yoir  Jucher.  . 

lotr-eiriônl,  ar.  3870. 


n*ii!l*re.  WO. 


Mloi-raiaBt,  er,  SFIS. 


&et 


iMBog-mMe,  iiJUB.  niï. 
imabtrlr.  1018, 
iinilUoter.lUtllHS. 
Binai  n,  1041. 

tinancb-emeDl.  er,  lUI. 
BiiiHil<l~e.  «r.  amw.  eur,  1039. 
iinuig-filiwn,  ar.  3359. 
iinaDl-èI.!niEnt.  tier,  IIVHJ. 
tninTitibiiler.  1040. 
Smare>t-lf,  ion.  Diinurebe,  :1Î99. 
imarier,  lUiiH. 
tmirquar ,  3KI9. 
Sinan-ïfta.  er,  3K9. 


:r«l-e,le,lqua,iMr.SSl!. 

Bcue.  sn. 

■Ir.iascur.ilion.ll». 
I.ÎÎOI. 

lit-iBBlion,  liât.  11(6. 
liaque.  Mmonouraph-e.  ie,  flW. 
tmonol-uima.  wie,  l>éiiiDDDinaDie.nJl. 
tmonalrat-aur,  If,  ion,  lIKliia. 
liDODt-aga,  er,  11», 
_  imonlr-abla.  ar,  llKibll. 
Minoram-alaur,  «lion.  et.  1133. 
Mnoidn.  1130. 
Utmotiqus.  mt, 

Démoul-UB,  ar,  1U0. 
D*Diiinir7ll4T. 


Vt,aiN.wrieti-ansitif,H:V. 
Desler.  n.  in.,  SUD. 
Mnler-ament.  er,  aor,  IIB^ 
DtDoin)>r.enien(,  er,  llUfi. 
li«nomin«l*ur.  if,  ion,  1IB7  e. 
Ui»ammtr.  1197  s. 
IMDDiinr.  Dénoadll-turjon; 


D«uariiurr.  IJSÏ. 
Départ,  itie. 
Départager.  1!93. 


S«piqu-iRB.  er.  1699. 
UApistar.  1^1. 
U6p-il,  Itflr.  Ittn. 
Uéplap-amenl,  ar,  !^10  bl9. 
liàploire,  1304. 
DâplHiB-aniMi.  Bnl,  ii,  1361. 

D«pliRO-.gr.  oi,  .j 

IMpIolement.  1310. 
DAplomb-eiie.  sr.  1 
Diplor-able,  er,  13 


lïïfi. 


b^rsr-KtBUT,  ktioD.  er,  1411. 
Dépi^at-if,  ion,  1413. 
Mpi^oi-ataor,  alion,  el.  HW 
IMpr4dat-<itT,  ir.  ion,  1400. 
Mprendre,  1414. 
népnuion.  141!i. 
Wlirisr,  1413. 


IMpris 


lis,  501. 


IMpural-lf,  loD,  Dire,  14M. 
Dépurer.  1451, 
IMput-é,  sIloD.  «r.  14M. 


DerecheT,  ?i8  c. 
Décéglemeal.  Dernier,  t^: 
IMrldsr,  3371. 
Ditis-ion.  oire,  1511. 
CSriTSt-if,  ioD.lSlS. 
Strlv-B,  «r,  IMHctSTOe.' 


SArobée  (t  la).  SinibsT,  3^. 
D«rOEit-ion.  ol»,  159}. 
LéroB-Mnce,  or,  1'^ 
Dtraldlr  du  IMnii 
Dèfouglr,  15M. 
Mniuiil-iiinanl.  ei 


lir,  1M3. 


IWcrlè 


\i\issi.  ' 


ialaad.aB«,  er.  VofrOiaUiad.  D 
^.__3cHon,fonner,574  u. 
IMBslIburclicr.  715. 
Dtea«i«-abte,  er,  TR. 
Deasgrig-ation,  er,  715. 
DéBurâmeD^  tJS. 
UéBSjualer.  89!. 
Dâultérer.  01, 
DManornr  81. 
DMappaniill-aKe,  er,  ISH. 
Msapparier.  itsi. 
DéBappomt-emoat,  er,  (444. 

Déaappivbal-iiur,  Ion,  141t. 
D«Bappnipri,slion,«r,14», 
Dénpproavar,  14». 
l>ésar(,<opner.lt4blK, 
Dturgeotcr.  1». 


DéB«ïou-«ble,er,ÎOÎ3bi 


IJéBeaii-nr.  539. 
neBeulaldlr,  3ÎTO. 
DéseDUUj'Br,  lîK, 


DéuntorUllar,  1S41 
liéasotraver.  1840. 
Désert,  Désert-er,  < 
Déseapér-ance.  er. 


ion,  574  D. 
iueinen£,'lin4. 


Slffiln!  1' 


DgsUller,  347. 

Deuoicmenl.  16^. 
Dosïoler,  changer 

DrauIer.'Mff  la  « 
Deuouder,  1^19  d. 
DeuaQIar,  \fîl^. 
Dnsou».  11S4. 
Deraui.  iiœ. 


ler.  5tO.  , 


j.ibiJilé.  Ibte,  if,  1741. 


DUuttuds,  175S. 


VéUa-tet,  er  i194. 


Détenl-eDr,  ion.  i»ti. 
Déte»-BDt,  er,  iX». 
IMt^or-idon,  sr,5Uhl. 
DéUrmLoit-Lf,  Ldb.  ISll. 
D^Ufiniii-atile.  sr.  lame, 


!1H~. 

ui«.  UMorqusr,  1S41. 

oi-er.  eur,  ion,  IStTbfa. 

ae,  nil'. 


Uenl-oauirurc.DiïrtB,  R 

DivalEr.  IKB. 
DéyaiiB-er,  ™r.  1983. 


Déï««iDd-4,  ige.  VX&. 
WyrnuuiUBr.ltëS. 
Devers.  jH-ipotUion.  1963. 

UéiEia-r^m^nt.  or.  Dir,  1^63 
Dôïit-ir,  issEmcol.  1974, 
USTimion,  1977. 


Diïover.  1977. 

Daitiritâ.  Deitr-F,  ement.  ine.  .'iia 

Dçy.  4K0. 

DLab|.«.  erio.  eue,  otio.  DiAholïquâ,  51 

Discode.  Sic. 

DisL-on-al,  at.  es».  Diacm,  SU. 

Oiadclpa.e.  ir,  1030. 

rusdème.  an. 

Wagnosl-icviquo,  iquer,  fâCB. 

DiSgnmrae.  Î310. 
Dialecl-e,  iden,  IquE,  !486. 

Diamiuil,  DiamanVBlre.pr.iftri.  in,  I 


Diapason.  ÏMS. 
Dlaphan-e.  «11«.S6;3. 
Uiaphragm-e,  atique,  ?6i 


o.DllftniBr,58I. 


longue,  ttM. 


BIS 

DHn»àt,S5a.' 

niscipliii-e,  Bl^e.  sire.  ^&17. 

Dlai»nyen-«n»,'l"k950.' 
[lisoird,  't]3. 
DiBCOrd-B.xnce.er,  413. 


n-lbililé.  ible.  13M. 


nsrpullflor.  HW. 


DluMqu-PI 


Dissoudre,  lÈBJ. 
Dias-uader,  uulf,  uisIod, 
I)is«ilUb-g.  iquE.HTI. 
Di«l-Bnoe.«nMr,»nl,niB. 
Dial-andre,  anslon,  IKŒ. 
I>l«tLllst-(ur,  Ion,  olre,  ITT 
Disl(ll-er,  erie,  ITîî. 
Dislincl,  Oistlnct-ir,  ion,  1 
ntBllngurr.iT». 
Dbtique,  tB50. 
[HBl-ordre,  orï'mn,  \W\, 


608 


iN>ir 


Dittribu-able,  er,  1855  bis. 

Distribut-eur,  if,  ion,  1855  bis. 

District,  1741. 

Dit,  n.  m.,  513. 

Dithyramb-«,  ique,  2912. 

Dito,  3906. 

Diurétique,  26S8. 

Diurn-e,  al,  514. 

Diyag-ation,  uer,  1924. 

Divan,  4442. 

Dive,  520. 

Diverg-ence,  ent,  er,  1959. 

Divers.  Diversifler,  1963. 

Divers-ion,  ité,  19^. 

Divert-ir,  isseinent,  1963. 

Dividende,  1963. 

Divin.  Divinat-eur,  ion,  oire,  520. 

Divin-iser,  ité,  520. 

Divis-er,  eur,  ibilité,  ibie,  ion,  1963. 

Divisionnaire,  1983. 

Divorc-e,  er,  1963. 

Divulg-ateur,  ation,  uer,  2024. 

Dix.  Dixième,  496. 

Dizain.  Dizain-e,  ier,  496. 

Djinn,  4255. 

Do,  note  de  mtMtgutf,  4640. 

Docil-e,  ité,  521. 

Docim-asie,  astique,  2228. 

Dock,  3700. 

Doct-e,  eur,  oral,  orat,  521. 

Doctrin-aire,  al,  arisme,  521. 

Doctrine.  Document,  521. 

Dodéc-aèdre,  agone,  2226. 

Dodécagynie,  !»15. 

Dodécandrie.  2068. 

Dodeliner.  Se  Dodiner.  Dodo,  4638. 

Dodu,  3064. 

Dog-aresse,  at.  Doge,  3911.        

Dogmat-ique,  iser,  iseur,  itme,  2227. 

Dogmatiste.  Dogme,  2227. 

Dogre,  3065. 

Do|ru-e,  in,  3701. 

Doigt.  Doigt-é,  er,  ier,  515. 

Doit,  n.  m.,  498. 

Dol,  525. 

Dolce,  3912. 

Dol-éances,  ent,  524. 

Doler,  523. 

DoUar,  3702. 

Dolman,  4443. 

Dolmen,  3653. 

Doloire,  523. 

Dolom-ie,  iée,  ite,  4901. 

Dom.  Dom-aine,  anial,  527. 

Dôme,  2229. 

Domestic-ation,  it4,  527. 

Domestiqu-e,  er,  527. 

Domicil-e,  iaire,  ier,  527. 

Domin-ateur,  ation,  er,  527. 

Dominicain,  4902. 

Dominical.  Domin-o,  oterie,  otier,  527. 

Dommag-e,  eable,  490. 

Doropt-able,  er,  eur,  526. 

Don,  libéralité,  528. 

Don,  titre  d'honneur,  527. 

Donat-aire,  eor,  ion,  5£B. 

Donat-iste,  4903. 

Donc,  conjonction,  1871. 


DRO 

Dondon,  femme  ou  fille  pleine 

d'embonpoint «  .  D 

Donjon,  grosse  tour  isolée  ou  tUte- 

nante  à  un  château-fort D 

Donn-e,  ée,  er,  eur,  528. 

Don  Quichott-e,  isme,  4702. 

Dont,  pronom  relatif,  1897. 

Donzelle,  3913. 

Dor-ade,  âge,  154. 

Dorénavant,  824. 

Dor-er,  eur,  154. 

D'ores  et  d^à,  824. 

Dor-ien,  ique,  5186. 

Dorloter,  traiter  délicatement  .  .  .  D 

Dorm-eur,  euse,  ir,  itif,  529. 

Dorsal,  530. 

Dortoir,  529. 

Dorure,  154. 

Doryphora  ou  Doryphore,  2231. 

Dos,  530. 

Dos-e,  âge,  er,  2230  b. 

Doss-ier,  ière,  530. 

Dot.  Dot-al,  ation,  er,  531. 

Douair-e,  ière^  531. 

Douan-e,  ier,  lère,  3910. 

Douar,  4256. 

Doubl-e,  âge,  eau,  ement,  er,  1376  bis. 

Doubl-et,  eur,  on,  ure,  1376  bi<«. 

Douc-eàtre,  ereux,  et,  ette,  eur,  5%. 

Douch-e,  er,  534. 

Douc-ine,  ir.  535. 

DoueUe,  3072. 

Douer,  531. 

DouiUe,  534. 

Douill-et,  ette,  535. 

Doul-eur,  oureux,  524. 

Dout-e,  er,  eur,  eux,  533. 

Douv-e,  ain,  3072. 

Doux.  Douce,  535. 

Douz-e,  aine,  ième,  536. 

Douzil,  fausset  poitr  tirer  du  vin.  .  D 

Doy-en,  enné,495. 

Drachme,  22^. 

Draconien,  4904. 

Dragage,  3067. 

Drag-ée,  eoir,  2932. 

Drag-eon,  eonner,  3497. 

Drag-on,  onnades,  onne,  532. 

Dra^u-e,  er,  eur,  3067. 

Drain.  Drain-able,  âge,  3708. 

Draine,  espèce  de  grive D 

Drain-er,  eur,  3703. 

Dramat-iqtie,  iser,  atui^,  2236  bis. 

Drame,  2236  bis. 

Drap.  Drap-eau,  er,  erie,  ier D 

Drastique,  2236. 

Drawback,  3704. 

Dréche,  3705. 

Dreiin,  4662. 

Dress-age,  er,  eur,  oir,  1497  b. 

Drille,  n.  m.,  3068. 

Drilles,  n.  f.  plur.,  vieux  chiffons 

de  toile  pour  faire  du  papier.     D 
Drisse,  cordage  qui  sert  à  hisser 

une  voile,  un  pavillon D 

Drogman,  43^. 

Dro^u-e,  er,  erie,  et,  eur,  iste,  3069. 
,  Drovt.  Droit-e,  ier,  ure,  1497  b. 


Drôl-e,  atique^erie,  esse,  3707. 

Dromadaire,  2237. 

Dru,  drue,  épais,  serré,  touffu; 

gaillard,  vif,  gai D 

Druid-e,  esse,  ique,  isme,  3615. 

Drupe.  Dryade,  2238. 

Dû,  due,  adjectif j  493. 

Dual-isme,  iste,  Mé,  536. 

Dubitat-if,  ion.  533. 

Duc.  Ducal,  534. 

Ducat.  Ducaton,  3914. 

Duch-é,  esse,  534. 

Ducroire,  3902. 

Ductil-e,  ité,  534. 

Duègne,  4133. 

Du-el,  elliste,  536. 

Duire.  534. 

Dulcif-icatioD,  ier,  5^. 

Dulcinée,  4703. 

Dulie,  2232. 

Dûment,  493. 

Dun-e,  ette,  3616. 
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Duo.  Duodécimal,  Duodecimo,  536. 

Duodénum,  500. 

Duodi,  514. 

Dup-e,  er,  erie,  eur,  3074. 

Duplic*ata,  ation,  ici  té,  1376  bis. 

Duquel,  1459. 

Dur.  Durable,  537. 

Durant,  jaréposition,  537. 

Durc-ir,  issement,  537. 

Dnr-ée,  er,  et,  été,  537. 

Durham,  5187. 

Dur-illon,  iuscule,  537. 

Duumv-ir,  irai,  irat,  536. 

Duv-et,  plume  lég&re,  poil  follet. 

Duveteux D 

Dynam-ie,  iqucjisme,  ite,  2240. 
Dynamomètre,  2240. 
Dynast-e,  ie,  ique,  2240. 
Dyscolc,  2241  bis. 
Dyssent-erie,  érique,  2264. 
Dyspepsie,  2241. 
Dyspnée.  Dysurie,  2241. 


Eau,  104. 

Eau-forte,  3810. 

Ebah-i,  ir,  issement24636. 

Ébarb-er,  oir,  ure,  177. 

Éb-ats,  attement,  attre,  182. 

Ébaubi.  S'ébaubir,  173. 

Ébauch-e,  âge,  er,  oir.  ^68. 

Ébaud-ir,  issement,  2967. 

Ébène.  Ébén-er,  ier,  iste,  isterie,  538. 

Éblou-ir,  issement.  3008. 

Éborgn-age,  er,  3586. 

Éboul-ement,  er,  is,  226. 

Ébourçeonn-ement,  er,  3039. 

Ébounff-er.  228. 

Ébousiner,  3043. 

Ébranch-ement,  er,  oir,  3588. 

Ébranl-ement,  er,  3021. 

Ébraser,  élargir  progressivement 
de  dehors  en  dedans  :  ébraser 
une  porte,  une  fenêtre D 

Ébrècliement.  Ébrécher,  3025. 

Ébrener,  3591. 

Ébriété,  539. 

Ébrouement,  3846. 

Ébrouer  (S'),  verbe  pronominal,  3846. 

Ébrouer,  verbe  transitif,  3028. 

Ëbruit-ement,  er,  1533. 

Ébullition.  226  bis. 

Éburn-é,  éen,  in,  541. 

Écacher,  4137. 

Écaill-e,  âge,  er,  ère,  eux,  34(^. 

Écal-e,  er,  3405. 

Bcanguer,  broyei'  la  tige  du  lin,  etc. 
Écangueur D 

Écarbouiller,  279. 

Écarlate,  4553. 

Écarquill-ement,  er,  334. 

Écart,  334. 

Écart-èlement,  eler,  elure,  1464  b. 

Écart-ement,  er,  334. 

Ecce  homo,  543. 

Ecchymos-e,  er,  2180. 


Ecclésiast-e,  ique,  2383  bis. 
Écervelé,  325. 

Échaf-aud.  audage,  auder,  3877. 
Échalas,  pieu  pour  soutenir  la 

vigne,  etc.  Bchalass-ement,  er  .  D 
Échalier,  1579. 
Échalote,  5115. 
Écbampir,  261. 
Échancr-er,  ure,  264. 
Échang-e,  eable,  er,  iste,  257. 
Échanson,  3399. 
Échantill-on,  onner,  3602. 
Échapp-ade,  atoire,  ée,  ement,  er,  270. 
Échard-e,  onnage,  onner,  282. 
Écharn-er,  oir,  ure,  288. 
Écharpe,  3407. 
Échapper,  291. 
Échass-e,  iers,  3403. 
Échauboul-é,  ure,  248. 
Échaud-açe,  er,  oir,  248. 
Échauff-aison,  ement,  er,  ourée,  ure,  248. 
Échauguette,  3402. 
Échauler,  256. 
Échéance,  234. 
Échec,  insuccès,  4494. 
Échecs,  nom  d'un  jeu,  4494. 
Échelette.  Échelle.  1579. 
Échel-on,  onner,  1579. 
Échenill-age,  er,  eur,  oir,  266  bis. 
Écheoir,  2^. 
Écheveau,  1581. 
Échevelé,  271. 
Échevette,  1581. 
Échev-in,  inage,  3400. 
Échidné,  2243. 
Échin-e,  ée,  er,  3431. 
Échinodennes,  2244. 
Échiquier,  4494. 
Écho,  2245. 
Échoir,  234. 

Échom-ètre,  étrie,  2245. 
Échoppe,  petite  bouttqMe,'5n^. 
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Échoppe,  outil  de  graveur^  1578. 

Échopper,  1578. 

Échouer,  être  poussé  contre  un 
écueil,  un  banc  de  sahle  ou  un 
bas- fond.  Fig.  Ne  pas  réus- 
sir. Échou-age,  ement. 
Déchouer,  remettre  à  flot  un 
bâtiment  échoué D 

Écim-age,  er,  484. 

Éclabousser,   faire  jaillir  de  la 
boue  sur.  Éclabouss-ement,  ure.  D 

Écl-air,  airage,  363. 

Éclairc-ie,  ir,  issement,  363. 

Éclair- er,  eur,  363. 

Éclanche,  3205. 

Éclat.  Éclat-ement,  er,  3434. 

Éclect-ique,  isine,  2486. 

Éclips-e,  er.  Écliptique,  2489. 

Écliss-e,  er,  3250. 

Écloper,  3251.    . 

Écl-ore,  osion.  Édus-e,  ée,  ier,  365. 

Écob-uage,  ue,  uer,  3418. 

Écœurer,  413. 

Écoinçon  ou  Écoinson,  469. 

Écol-e,  âge,  âtre,  ier,  1586. 

Éconduire,  534. 

Économ-e,  at,  ie,  ique,  iser,  iste,  2575. 

Écope  ou  Escope,  3418. 

Écorçage.  Écorc-e,  er,  422. 

É(»rch-ement,  er,  erie,  eur,  ure,  416. 

Écorner.  Écornifl-er,  erie,  eur,  418. 

Écornure,  418. 

Écoss-er,  eur,  3415.  ' 

Écot.  3420. 

Écoul- ement,  er,  385. 

Écourgeon  ou  Escourgeon,  558. 

Écourter,  477. 

Écoute,  cordagcy  3416. 

Écoutes  {être  aux).  Écout-er,  eur,  155. 

Écoutill-e,  on,  3/<3. 

Écouvill-on,  onner,  3418. 

Écran,  3401. 

Écras-ement,  er,  3259. 

Écrém-age,  er,  436. 

Écrôt-er,  446. 

Écrevisse,  3260. 

Écrier  (S*),  1474. 

Écrille,  432. 

Écrin,  1595. 

Écrire.  Écrit.  Écrit-eau,  oire,  ure,  1594. 

Écrivaill-er,  eur,  1594. 

Écriv-ain,  assier,  1594. 

Écrou,  1596, 1599. 

Écrouelles,  1597. 

Écrouer,  1599. 

Écrouir,  battre  un  métal  à  froid 
pour  le  rendre  plus  dur,  plus 
dense,  plus  élastique. 
Écrouissement D 

Écroul-ement,  er,  1525  b. 

Écroùter,  451. 

Écru,  écrue.  adjectif,  449. 

Écrues,  n.  f-pl.,  440. 

Ectropion,  2927. 

Écu,  1602. 

Écubiers,  ouvertures  pour  le  pos- 
sède des  câbles,  aes  chahies^  ix 
lavant  d'un  navire B 


\ 


Écueil,  1593. 

Écuell-e,  ée.  1601. 

Écuisser,  4^. 

Éculer,  466. 

Écum-e,  âge,  er,  eur,  eux,  oire,  3421. 

Écur-açe,  er,  473. 

Écureuil,  1592. 

Écureur,  473. 

Écurie,  3422. 

Écuss-on.  onner,  onnoir,  1602. 

Écuy-er,  ère,  1602. 

Eczéma,  2252. 

Edda,  3076. 

Éden,  4376. 

Édenter,  501. 

Édicter,  513. 

Édiflcat-eur,  ion.  Édif-ice,  ier,  19. 

Édil-e,  ité,  19. 

Édit,  513. 

Édit-er,  eur,  ion,  491  c. 

Édredon,  3077. 

Éducable.  Éducat-eur,  if,  ion,  534. 

Édulcor-ation,  er,  5^. 

Éduquer,  534. 

Éfaufller,  578. 

Effaçable.  Effac-ement,  er,  574  c. 

EflTaçure,  574  c. 

Effaner,  654. 

Effar-ement,  er,  619. 

Effarouch-ement,  er,  619. 

Effect-if,  uer,  574  d. 

Efféminer,  611. 

Effendi,  4444. 

Effervesc-ence,  ent,  fôO. 

Effet,  574  D. 

Effeuill-age,  aison,  er,  658. 

Efficac-e,  ité.  Efiftcient,  574  d. 

Effigie,  634. 

Effil-age,  er.  Effiloch-er,  eur,  630. 

Effiloquer,  630. 

Efflanquer,  639. 

Effleur-ement,  er,  3107. 

Effloresc-ence,  ent,  649. 

Efflu-enoe,  ent.  Effluve,  660. 

Effondr-ement,  er,  illes,  709. 

Efforcer  (S').  Effort,  671. 

Effraction,  677. 

Ertr-aie,  ayer,  688. 

Effréné,  683. 

Effrit-ement,  er,  686. 

Effroi,  688. 

Effront-é,  erie,  693. 

Effroyable.  688. 

Effruiter,  694. 

Effusion,  708. 

Éfourceau,  715. 

Égal.  Égaler.  Égalis-ation,  er,  23. 

Égalit-é,  aire,  23. 

Égard,  3532. 

Égar-ement,  er,  ^31. 

Égay-ement,  er,  3123. 

Égide,  2(^. 

Églantier,  rosier  sauvage. 

Églantine,  sa  j^eur •.  D 

Église,  2383  bis. 
Églogue,  2486. 
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Émettre,  1117. 

Éineut-e,  ier,  1135. 

Éinier.  Éiniett-ement,  er,  1100. 

Émigr-ation,  er,  1101. 

Émincer.  Voir  Mince D 

Émin-ence,  ent,  entissime,  1108. 

Émir,  4226. 

Émiss-aire,  ion,  1117. 

£mmagasin-er,  âge,  ement,  4296. 

Emmaigrir,  1018. 

Emmaillot-ement,  er,  1021  bis. 

Emmanch-ement,  er,  ure,  1047. 

Emmannequiner,  3296. 

Emmêler,  1113. 

Emménag-ement,  er,  1042. 

Emmener,  1107. 

Emmenotter,  1047. 

Emmiell-er,  ure,  1072. 

Emmitoufler,  3317. 

Emmortaiser.  Voir  Mortaise .  .  .  .  D 

Emmotté,  3319. 

Emmurer.  Emmurailler.  1152. 

Émoi,  3292. 

ÉmoUient,  1124. 

Émoluments,  1121. 

Émonctoire,  1146. 

Émond-age,  er,  es,  eur,  1145. 

Émot-ion,  ionner,  1135. 

Émott-age,  er,  3319. 

Émouch-er,  et,  ette.  oir,  1155. 

Ém-oudre,  ouleur,  1121. 

Ëmousser,  rendre  moins  tranchant^  3323. 

Émousser,  enlever  la  mousse  (des 
arbres)^  3322. 

Émoustiller,  1159. 

Émouvoir,  1135. 

Empaill-age,  ement,  er,  eur,  1261. 

Empal- ement,  er,  1268. 

Empan,  3438. 

Empanacher,  1324. 

Empanner  (  Foir  Panne  3) D 

Empaquet-age,  er,  3642. 

Emparer  (S'),  1285. 

Emp&t-ement,  er,  1297. 

Empattement,  3341. 

Empaum-er,  ure,  1264. 

Empéch-ement,  er,  1272  b. 

Empeigne,  le  desstts  du  soulier .  .  .  D 

Empenner,  1324. 

Empereur,  1^5  bis. 

Empes-age,  er,  eur,  1361, 

Empester,  1337. 

Empêtrer,  1294. 

Emph-ase,  atique,  2673. 

Emphysème,  2699. 

Emphyté-ose,  ote,  otique,  2702. 

Empierr-ement,  er,  1X39. 

Empi-ètement.  éter,  1334. 

Empiffrer,  3342. 

Empil-ement,  er,  1344. 

Empire,  1285  bis. 

Empirer,  1316. 

Empir-ique,  isme,  iste,  2655. 

Emplacement,  2710  bis. 

Emplâtre,  2709. 

Emplette,  1376. 
Emplir.  1375. 
Empl-oi,  oyable,  oyery  1376. 


Emplumer,  1380. 

Empocher.  Voir  Poche D 

Empoigner,  1435. 

Empois,  1361. 

Empoisonn-ement,  er,  eur,  1407. 

Empoisser,  1361. 

Empoissonn-ement,  er,  1356. 

Emport-ement,  er,  1401. 

Empot-age,  er.  3015. 

Empourprer,  1450. 

Empr-eindre,  einte,  1415. 

EmpresS'ement,  er,  1415. 

Emprise.  Emprisonn-ement,  er,  1414. 

Erapr-unt,  unter,  unteur,  1163. 

Empuant-ir.  issement,  1455. 

Empyème,  2756. 

Empyr-ée.  Empyreum-e,  atique,  2757. 

Émulat-eur,  ion.  Émule,  21. 

Émulgent.  Émuls-if,  ion,  ionner,  1140. 

En,  préposition.  849. 

En,  pronom^  852. 

Énallage,  2262. 

Énamourer  (S'),  60. 

Encablure  (Voir Câble) D 

Encadr-ement,  er,  eur,  1464  c. 
Encager,  312. 
£ncaiss-e.  ement,  er,  276. 
Encan,  1461. 
Encanailler,  266. 
Encapuchonner  (S'],  278. 
Encaqu-ement,  er,  eur,  3236. 
Encarter,  334. 
Encastel-er,  ure,  303. 
Encastill-ement,  er,  303. 
Encastr-ement,  er,  303. 
Encaustiqu-e,  er,  2379. 
Encav-ement,  er,  eur,  312. 
Enc-eindre,  einte,  349. 
Encens.  Enccns-ement,  er,  eur,  oir,  269  c. 
Encéphalalgie,  2407. 
Encéphal-e,  ique,  ite,  2407. 
Enchaîn-ement,  er,  ure,  3(B. 
Enchanteler,  3602. 
Enchant-ement,  er,  eur,  2fô. 
Ench-apper,  aperonner,  270. 
Enchâss-er,  ure,  276. 
Enchausser,  247. 
Enchère,  295. 

£nchér-ir,  issement,  isseur,  295. 
Enchey-alement,  auchure,  232. 
Enchevétr-ement,  er,  ure,  272. 
Enchifr-ènement,  ener,  3648. 
Enchymose,  2180. 
Enclav-e,  ement,  er,  367. 
Enclin,  372. 

Encliquet-age,  er,  4652. 
Enclitique,  2422. 
Encl-ore,  os,  365. 
Enclou-age,  er,  ure,  368. 
Enclum-e,  eau,  851. 
Encoch-e,  er,  3611. 
EncoflOrer,  409. 
Encoignure,  469. 
Encoll-age,  er,  2435. 
Encolure,  389. 
Encombr-e,  ement,  er,  467. 
.  Encontre  (à  1'),  407. 


EndBin-le,  igu^  îïlî. 
BnUsotBi-.  fih. 
Endsttsr,  493^ 
EndSyer,  361». 
Endiabl-*.  er,  511, 
Endiga-einenl,  «r.  SJO. 

EndMa'rfl-e.LlftïSBS. 
Endocarpe,  !398  bis. 


njamli  ée 
1"     .^^ 


iatrv-ttiaa,  ement.  Er,  llSl. 
Eoftit-esu.  enient,  er.b94., 

EnAnl-einsiit,  er,  illàge,  in. 


Bnércir,  071. 

£nlbu-lr.  iBBementfliu-.eH. 

Enlburn-ige.  ement,  fr,  716. 
BoIWindfB,  b77. 

Eii/Uir  ;s';,'  m. 

EataWiifr.m. 


Engaigner, 
Engelure,  ' 


Enrobiniier.  Vpir  Ruban.  . 


Snsuufr»'.  ilfA. 
£Di»upte.  ses. 
£nsuils.  S'Eiuuivrr 
£ntsbl«Denl,  lT7t  liii 


Ealr'iwouaaflS'),  310. 
EntF'ncte,  35. 
Bntfaider  &-\  SD4. 


Entrait.  1S47. 
Enlnve,  rr,  1846. 
Eotr'appeteriS'l,  131T. 
Enln,  sn!piullfaii,  HB5. 
Eatm-ËaJIfei,  iSa. 
EntKchiL,  3ffi4. 
Bntreonuper,  3W. 
Entrediïorer  S'!,  «MO. 
Entrée.  865. 

BnlreftitM  (Sur  wa),  5T1. 
Entrefllf  1. 63(J. 
EDtrPEsnt.  138  c. 
Katr-*gor(rBf(S'|,T8a. 


Entremslï.  Eotrematt-re,  «or,  1117. 
Entremise,  1117. 
Entrepas,  Msa, 
Enlnpont,  1395. 

Entrer,»».     '  ■      •         ■ 

Entresol,  16TB. 
Bnlr«tam-e, 


itretailB,  ; 


»,l«6. 


e.  ISOt. 


Enir'abllger  iS' 
Enti'ouïrlr.fi 
Entura,  ÏTO. 


lovera,  Tréaotitian  et  n.  ui-. 
;DH(.af|.En>.|»hle,ie,I«3. 


EnïOileriS>lM3 

EnvolBin^.  is». 

Envole 

p(S'l,(OIB. 

-™anl,«- 

ÎOÏÏ, 

±00*08,  4MT.   ' 

tolipyl 

:'S-- 

™"- 

Spicle 

îoaa. 

«PB^ne 

01.S1B1. 

Épais.  ÉpsisB-Bur 

ir,  issen 

SS 

rage,  eine 

Épandn 

fipanoii 

-fr!tsieine 

pt.  mi. 

fipargn 

fiparpi 

-èoiBol.  er 

iSSU. 

Épnrs, 

m. 

ou  Éperr 

0,4142. 

Ëpat-é 

Biiienl,lîœ. 

Épaler 

aplalir.  é 

TIUWI'.ll 

Épater 

tpam- 

,  ard,  *e,  e 

1304. 

IsH". 

™;«45. 

ÉphèLe,  Ï3K. 
ËptaMJde,  ÎSM. 
fiph6in-*re.  éridi 
EphHl,  1371. 
iptiore,  m». 


n-age^ation,  1099. 

pe,  2398  bis. 

1697  c. 

le,  2430. 

r,  erie,  1697  c. 

srèine,  2175. 

p,  1697  c. 

ne,  2457. 

•-ien,  isme,  4907. 

:l-e,  oïde,  2470. 

n-ie,  igue,  2212. 

me.  2214. 

se  former  en  épi,  1699. 

observer  secrètement,  3443. 

-âge,  eraent,  er,  1339. 

;tr-e,  ique,  2294. 

tte,  2301. 

mm-e,  atique,  atiste,  2310. 

ph-e,  ie,  ique.  iste,  2312. 

ion,  oire,  1340. 

jsie,  eptique,  24  n. 

r,  eiir,  1346. 

,  1099. 

u-e,  er,  eur,  2503. 

•d.  Épin-e,  ette,  eux,  1700. 

vinette,  1700. 

-e,  er,  erie,  ette,  ier,  1099. 

ère,  iers,  oche,  1700. 

inie,  2673. 

)nème,  2689  bis. 

on,  2712. 

î,  2268. 

p-al,  at,  2811  bis. 

l-e^  ique,  2584. 

istique,  2823. 

irme,  2824. 

er,  oir,  ure,  3447. 

xis,  2840. 

1-aire,  ier,  2844. 

le,  2843. 

he,  2871. 

lame,  2888. 

ète.  étique,  2893. 

e,  1792. 

îé,  2881. 

,2î^. 

»t-ie,  ique,  2950. 

,  1378. 

5, 1376. 

i-age,  ement,  er,  eur,  oir,  ure,  1346. 

,  2584. 

;-age,  ement,  er,  1444. 

-e,  er,  1707. 

me,  2t)00. 

e,  2268. 

e,  2242. 

1er,  1313. 

joner,  1439. 

ailles,  lïpous-e,  ée,  er,  eur,  1706. 

s-etage,  eter,  ette,  1442. 

ant-e,  able,  ail,  ement,  er,  1304. 

,  1706. 

ndre,  eintes,  1415. 

dre  (S'),  1414. 

^e.  Éprouver,  elle,  1421. 

p,  1437. 
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Épuis-able,  ement,  ette,  er,  1456. 

Épul-ide,  ie,  2025. 

Épulon,  551. 

Épulotique,  2624. 

Épur-e,  alif,  ation,  ement,  er,  1451. 

Épurge,  1451. 

Épyornis,  2614. 

Équarrir,  1464  c. 

Équarriss-age,  ement,  eur,  1464  c. 

Équat-eur,  ion,  orial,  23. 

Équerre,  1464  c. 

Équestre,  552. 

Équiangle.  Équidifférence,  23. 

Équidistant,  23. 

Équilat-éral,  ère,  931. 

Équilibr-e,  er,  iste,  959. 

Équinox-e,  ial,  12(M. 

Équip-e,  âge,  ée,  ement,  er,  342t). 

Équipoll-ence,  ent,  er,  1389. 

Équitable,  23. 

Équitation,  552. 

Équité,  23. 

Équival-ence,  ent,  oir,  1925  ii. 

Équivoqu-e,  er,  2023. 

Érable,  8. 

Éradieation,  1482. 

Érafl-er,  ure,  336S. 

Éraill-ement,  er,  ure,  14S0. 

Érater,  3365. 

Ère,  25. 

Érèbe,  4761. 

Érection,  1497  b. 

Éreint-ement,  er,  1500. 

Érémitique,  2269. 

Érésip-élateux,  èle,  2273. 

Éréthisme,  2270. 

Ergastule,  553. 

Ergo,  554. 

Ergot,  133. 

Ergotage,  .554. 

Ergoté,  133. 

Ergot -er,  erie,  eur,  554. 

Éricinées,  555. 

Ériger,  1497  b. 

Érigne  ou  Erine,  instrument  de 

chirurgie • D 

Erminette  ou  Herminette,  petite 

hache  en  forme  de  houe D 

Ermit-e,  âge,  2209. 
Ér-oder,  osion,  1519. 
Erotique,  2272. 
Erpétologie,  2343. 
Errat-a,  um,  .556  bis. 
Erratique,  556. 
Err-e,  ements.  Errer,  872. 
Err-eur,  oné,  5.56. 
Erse,  3617. 

Érubesc-ent,  ence,  1.526. 
Éruct-ation,  er,  1527. 
Érud-it,  ition,  1530. 
Érugineux,  26. 
Érupt-if,  ion,  1537. 
Érysip-élateux,  èle,  2273. 
Es,  préposition,  849. 
Eseab-eau,  elle,  1579. 
Escadr-e,  ille,  on,  onner,  4139. 
Escalad-e,  er.  £scal-e,  ier,  1579. 
Escalin,  3430. 
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Escalope,  34(B. 

Escainot-age,  er,  eur D 

Escamp-er^lte,  261. 

Escapade,  270. 

Escape,  1581. 

Escarbille,  279. 

Escarbot,  27«i. 

Plscarboucle,  279. 

Escarc-elle,  grande  bouj'se  à  l'an- 
tique D 

Escargot,  4116. 

Escarmouch-e,  er,  eur,  3428. 

Escarole  ou  Scarols,  sorte  de  chi- 
corée  D 

Escaro  tique,  559. 

Escarp-e,  ement,  er,  3427. 

Escarpin,  soulier  découvert^  à  se- 
melle très  mince D 

Escarpolette,  34(n. 

Escarre  ou  Eschare,  559. 

Escient,  1590. 

Esclandre,  2796. 

Esclav-e,  âge,  agiste,  5101. 

Escob-ar,  arder,  arderie,  490R. 

Escoffion,  3265. 

Escogriffe,  3145. 

Escompt-e,  er,  eur,  1454. 

Escope,  3418. 

Escopette,  4138. 

Escort-e,  er,  4047. 

Escot,  5086. 

Escouade,  4139. 

Escoupe,  3418. 

Escourgée,  416. 

Escourgeon,  558. 

Escousse,  1465  bis. 

Escrim-e,  er,  eur,  3428. 

Escroc.  Escroqu-er,  erie,  eur,  3419. 

Esculape,  4762. 

Ésotérique,  2274. 

Espac-e,  ement,  er,  1696. 

Espad-on,  onner,  4061. 

Espadrille,  4141. 

Espagnolette,  5191. 

Espalier,  1695. 

Espar,  3441. 

Esparcette,  1692. 

Espèce,  1697  c. 

Espér-anoe,  er,  1698. 

Espiègl-e,  erie,  3081. 

Espingole,  3449. 

Espion.  Espionn-age,  er,  3443. 

Esplanade,  40^. 

Espoir,  1698. 

Esponton,  4063. 

Espringale,  3449. 

Esprit,  1702. 

Esquif,  3429. 

Esquille,  1585. 

Esquinancie,  4045. 

Esquipot,  tirelire  en  terre  cuite.  .  .  D 

Esquire,  3708. 

Esquiss-e,  er,  4046. 

Esquiver,  3132. 

Essai,  563. 

Essaim.  Essaim-age,  er,  36  bis. 

Eaaanger,  1564. 

Easart.  £ssart-age,  ement,  er,  IWi. 


Essay-er,  eur,  563. 

Esse,  4639. 

Essence,  560. 

Essénien,  4475. 

Essentiel,  560. 

Essett",  outil  de  charromuxgc  .  ,  .  D 

Esseulé,  1680. 

Essieu,  166. 

t)ss-or,  orant,  orer,  150. 

Essoriller,  152. 

Essouffl -ement,  er,  644. 

Essucquer.  Essui.  Essuy-age,  er,  1756. 

Est,  n.  m.,  3339. 

P^stacade.  Estache,  4054. 

Estaf-ette,  ier.  Estafllad-e,  er,  40fô. 

Estagnon,  1717. 

Estam-e,  et,  ette,  1715. 

Estaminet,  café  où  il  est  permis  Ae 
fumer D 

Estamp-e,  âge,  er,  eur,  3454. 

Estampiii-e,  âge,  er,  3454. 

Ester,  1718. 

Estère,  1735. 

Esthétique,  2(^1. 

Estimable.  Estima t-eur,  if,  ioo,  2H. 

Estim-e,  er,  28. 

Estival,  27. 

Estoc.  Estocad-e,  er,  3459. 

Estom-ac,  aquer,  2^. 

Estomp-e,  er,  3466. 

Estouffade  o\i  Étouffade,  2985. 

Estrade,  1724. 

Estradiot,  2856. 

Estragon,  532. 

Estramaç-on,  onner,  4068. 

Estrap-ade,  ader,  asser,  4069. 

Estrasse  ou  Strasse,  4067. 

Estropier,  4072. 

Estuaire,  29. 

Esturgeon,  3468. 

Et,  conjonction^  561. 

Établ-e,  âge,  er,  i,  ir,  issement,  1718. 

Étag-e.  er,  ère,  1718. 

Étai,  3151. 

Étaim,  laine  cardée^  1715, 

Étain,  métal^  1717. 

Étal.  Étalag-e.  iste,  3453. 

Étale,  adjectif.  Étal-er,  ier,  3453. 

Étalinguer,  4136. 

Étalon,  3453. 

Étalonn-age.  ement,  er,  eur,  3453. 

Étamage,  1717. 

Étambot,  3452. 

Étam-er,  eur,  1717. 

Étamin-e,  ier,  1715. 

Étamp-age,  er,  ure,  3454. 

Étamure,  1717. 

Étanch-e,  ement,  er,  1714. 

Étanç-on,  onner,  1718. 

Étanflche,  hauteur  de  plusieurs 
lits  de  pierre,  qui  font  m^isse 
ensemble  dans  une  carri&re  .  .  D 

Étang,  1714. 

Étap-e,  ier,  3455. 

État,  1718. 

Étau,  3459.  v 

Étay-ement,  er,  3451. 

Et  cœtera,  562. 


Été.  27. 

Kteignoir.  Éteindre,  1729. 

Élend-age,  ard,  oir.  Étend-re,  ne,  1802. 

Étern-el,  iser,  ité,  31. 

Éternii-emeut,  er,  eur,  1725. 

Étésien,  2278. 

Étêt-age,  ement,  er,  1814. 

Éteuf,  balle  pour  jouer  à  la  pauvxe.  D 

Éteule  ou  Esleuble,  173(). 

Éther.  Éthér-é,  isation,  iser,  32. 

Éthique,  2277. 

Ethinoïd-e,  al,  2275. 

Ethn-archie,  arque,  ique,  2276. 

Ellinograph-e,  ie,  imie,  2276. 

Ethnoloçf-ie,  ique.  2276. 

Éth-ologie,  opée,  221i7. 

Étiage,27. 

Étier,  29. 

Étinc-eler,  elle,  ellement,  1589. 

Étlolement,  décoloration, affaiblis- 

setnenl.  Étioler  .  , D 

Étiologie,  2053. 

Étique.  2332. 

Étiqu-eter,  elte,  3457. 

Étir-age,  er,  3476. 

Étisie,  2332. 

Étoff-e,  er,  3460. 

Ktoil-e,  é,  ement.  Étoiler  (S'),  1721. 

Étole,  1734. 

Étonn-er,  ement,  2917. 

Étouff-ade,  ée,  ement,  er,  oir,  2935. 

Étoup-e,  er,  1745. 

Étoupill-e,  er,  on,  1745. 

Étourd-erie,  ir,  issement,  1877. 

Étourneau,  1747. 

Étrang-e.  er,  elé,  569. 

Étrangl-ement,  er,  1736. 

Étranguillon,  1736. 

Étrap-e,  er,  4069. 

Étrave,  lésine  de  marine D 

Être,  fer6e  substantif  et  n.  m.,  560. 
Étréc-ir,  issement,  1741. 
Étr-eindre,  einte,  1741. 
Étrenn-e,  er,  1737. 
Êtres  {connaitre  les),  143. 
Étrôsillon,  soi'te  d'étai. 

Étrésillonner D 

Étrier,  3461. 
Étrill-e,  er,  1741. 

Étriper.  Voir  Tripe D 

Étriquer,  3462. 

Étrivière,  3461. 

Étroit.  Étroitesse,  1741. 

Étronçonner,  1863. 

Étud-e, ier,  1744. 

Étui,  3465. 

Étuv-e,  ée,  ement,  er,  iste,  3467. 

Étymolog-ie,  ique,  iste,  2279. 

Eucalypte  ou  Eucalyptus,  2419. 

Eucliarist-ie,  ique,  2173. 

p:uoolojïe,  2280. 

Eudiomètre.  Eudiométr-ie,  ique,  2281. 

Eali  !  intet^eclion,  4636. 

Euménides,  2282. 

Eunuque,  2283. 

Phipatrides,  2650. 

Euptîém-ique,  isme,  2680. 

Euphon-ie,  ique,  2689. 
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Ëuphorti^e,  Uoéei,  4909. 

Eurythmie,  2766. 

Eustaohe,  4910. 

Eutychéen,  4911. 

Eux,  pronom  personnel,  848. 

Évacu-ation,  er,  1917. 

Évader  (S'),  1920. 

Évalii-able^  ation,  er,  1925  n. 

Évangél-iaire,  ique,  iser,  iste.  2037. 

Évangile,  2037. 

Évanou-ir  (S*),  issement,  1929. 

Évapor-ation,  er,  1932. 

Évas-ement,  er,  1935. 

É  vas- if,  ion,  1920. 

Évasure,  1935. 

Évéché,  2811  bis. 

Évection,  1939. 

Év-eil,  eiller,  1988. 

Événement,  1950. 

Évent.  É  vent-ail,  ailliste,  aire,  1952. 

Évent-er,  oir,  1952. 

Éventrer,  1951. 

Éventu-alité,  el.  1950. 

Évéque,  2811  bis. 

Éversion,  1963. 

Évertuer  (S*),  1999  bis. 

Évhémôrisme,  4912. 

Éviction,  1993. 

Évid-age,  ement,  198,5. 

Évid-ence,  ent,  1983. 

Évid-er,  oir,  1^. 

Évier,  104. 

Évincer,  1993. 

Évit-able,  âge,  ée,  ement,  er,  2008. 

Évoc-able,  ation,  atoire,  2023  bis. 

Évol-uer,  ution,  2018. 

Évoquer,  2023  bis. 

Évuls-if,  ion,  1941. 

Exacerbation,  8. 

Exact,  36.  Exact-eur,  ion,  36  bis. 

Exactitude,  36. 

Exagérat-eur,  if,  ion.  Exagérer,  37. 

Exalt-ation,  er,  63. 

Exam-en,  inateur,  iner,  564. 

Exanth-émateux,  ématique,  ème,  2092. 

Exarchat.  Exarque,  2105. 

Exaspér-ation,  er,  138. 

Exauc-ement,  er,  63. 

Excav -ation,  er,  312. 

Excédent,  er,  313. 

Excell-ence,  ent,  entissime,  er,  565. 

Excentr-icité,  ique,  321. 

Except-é,  er,  ion,  ionnel,  270 1. 

Exc-es,  essif,  313. 

Excip-er,  ient,  270 1. 

Excis-e,  er,  ion,  237. 

Excit-abilité,  able,  346. 

Excitat-eur,  if,  ion.  Exciter,  346. 

Exclam-atif,  ation,  er,  362. 

Exclure.  Exclus-if,  ion,  ivisme,  305. 

Excommun-ication,  ier,  1148  bis. 

Excor-iation,  ier,  416. 

Excort-ication,  iquer,  422. 

Excrém-ent,  enteux,  entiel,  entitiel,  326. 

Excrét-eur,  ion,  oire,  326. 

Excroissance,  440. 

Excurs-ion,  ionniste,  475. 

£xcu8-e,  able,  er,  31U. 


618 


VAd 


Kxeat,  566. 

Exécr-able,  ation,  er,  1517. 

Exécut-able,  er,  eur,  il,  ion,  oire,  1620. 

£xôgès-e,  ète^  ôtique,  2284. 

Exemple,  aire,  78. 

Exempt.  Exempt-er,  ion,  550. 

Exequatur,  567. 

Exerc-er,  ice,  114. 

Exérèse,  2049. 

Exergue,  2271. 

Exfol-iation,  ier,  658. 

Exhal-aison,  atioti,  er,  795. 

Exhauss-ement,  er,  63. 

Exhéréd-ation,  er,  794. 

Exhib-er,  ition,  792. 

Exhort-ation,  er,  827. 

Exhum-ation,  er,  835. 

Exig-ence,  er,  ibilité,  ibie,  36  bis. 

Exig-u,  uïlé,  36  bis. 

Exil.  Exiler,  1557. 

Exist-ence,  er,  1718  bis. 

Exocet,  2431. 

Exode,  2.585. 

Exonér -ation,  er,  1230. 

Exorable,  1249. 

Exorbitant,  1240. 

Exorc-iser,  isîeur,  isme,  iste,  2613. 

Exorde,  1242. 

Kxostome,  2853. 

Exostose,  2622. 

Exot-érique,  ique,  2286. 

Expans-ibilité,  ible.  if,  ion,  1271. 

PIxpatri-ation,  er,  1299. 

Expect-ant,  atif,  ative,  1697  b. 

Expector-ation,  er,  1311. 

Expéd-ient,  ier,  1334. 

Expédit-eur,  if,  ion,  ionnaire,  1334. 

Expérience,  1330. 

Expériment-al,  ateur,  ation,  er,  1330. 

Expert.  Expertis-e,  er,  1330. 

Expiat-eur,  ion,  oire.  Expier,  1360. 

Expir-ateur,  ation,  er,  1702. 

Explétif,  1375. 

Explicable.  Explic-ateur,  if,  ation,  1376. 
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,'  Expl-icite,  iquer.  Exploit.  1376. 
Exploit-able.  ation,  er,  eur,  1376. 
Explor-ateur,  ation,  er,  5()8. 
Explos-ible,  if,  ion,  1372. 
Exponentiel,  1394. 
Export-ateur,  ation,  er,  1401. 
Expos-er,  ition,  1394. 
Exprès,  n.  m.  et  adijectif,  1415. 
Express  (train,  bateau),  3709. 
Express-if,  ion.  Exprim-able,  er,  1415. 
Expropri-ation,.er,  1426. 
Expulser,  1318  bis. 
Expuls-if,  ion,  1318. 
Expurg-atoire,  er,  1451. 
Exquis,  1457. 
Exsangue,  1563. 
Exsuceion,  1760. 
Exsud-ation,  er,  1757. 
Ext-ase,  asifor,  atique,  2838  bis. 
Extens-eur,  ibilité,  ible,  if,  ion,  18Q2. 
Exténu-ation,  er,  1806. 
Extérieur,  569. 

Extermin-ateur,  ation,  er,  1811. 
Extern-e,  at,  569. 
Extinction,  1729. 
Extirp-ateur,  alion,  er,  1733. 
Extorq-uer,  eur.  Extorsion,  1841. 
Extra,  569. 
Extract-if,  ion.  1847. 
Extradition,  491  d. 
Extrad-os,  ossé,  530. 
Extrafln,  635  bis. 
Extr-aire,  ait,  1847. 
Extrajudiciaire,  885. 
Extraordinaire,  1243. 
Extravag-ance,  uer,  1924. 
Extravas-ation,  er,  ion,  1935. 
Extr-éme,  émité,  569. 
Extrinsèque,  1620. 
Exubér-ance,  ant,  er,  1881. 
Exulcér-atif,  ation,  er,  1887. 
Exult-ation,  er,  1557. 
Exutoiro,  570. 
Ex-voto,  .571. 


Fa,  note  de  mttsigue,  4640. 
Fable,  iau,  ier,  573. 
Fabric-ant,  ateur,  ation,  ien,  ier,  574b. 
Fabriqu-e,  er,  574.  b. 
Fabul-eux,  iste,  573. 
Façade.  Faôe,  574  c. 
Facét-ie,  ieux,  574. 
Fac-etle,  etter,  .574  c. 
Fâeh-er,  erie,  eux,  593. 
Fac-ial,  ies,  574  c. 
Facil-e,  ité,  iter.  Façon,  574. 
Faconde,  586. 

Façonn-ement,  er,  ier,  574. 
Fac-simil-é,  aire,  574. 
Fact-age,  eur,  ice,  ieux,  ion,  574. 
Fact-fonnaire,  orerie,  574. 
Factotum.  Factiim,  574. 
Faotur-e,  er.  Facult-é,  atif,  574. 
Fad-e,  aise,  asse,  eur,  599. 
Fagot.  Fagot'êge,  er,  eur,  in,  6CB. 


Fagoue,  glande  que  certains  ani- 
maux ont  à  la  partie  supé- 
rieure de  la  poitrine,  et  gvte 
dans  les  veaux  on  appelle  ris.  .  D 

Faibl-e,  esse,  ir,  646. 

Faïenc-e,  erie,  ier,  5192. 

Faille,  fente,  crevasse  dans  une 
couche  ou  une  stratification 
(Subst.  verbal  de  faillir),  578  B. 

Faille,  soie  noire  à  gros  grain,  .  .  .  D 

Faill-ibiiilé,  ibie,  ir,  ite,  578  b. 

Faim.  Faim-valle,  581. 

Faine,  576. 

Fainéant.  Fainéant-er,  ise,  560. 

Faire.  Faisable,  574. 

Faisan,  5292. 

Faisances,  574. 

Faisand-eau,  er,  erie,  ier,  5292 

Faisane,  5292. 

¥«i\«ïeau,  591. 
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PBlBls-a.  w,3Cei. 

*'«lariquc,  ST!. 

fiUmls.   baiidc  ^étoffe  pliilfe, 

une  robe,  à  <li>  rideaux,  eic.  . 
Falerne.  sm. 
t-allïc-f  icuj,  578. 
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dé  ù  Jouer. 

larqM  sur 
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rs  du  (i¥/te 

FsrmEO,'  j( 
Fucf .  6.  '. 
Faaoicul-e, 


,  B'™  /iWD(  d*  ftûcAï» 


P«lnn,  (wi-B  coquilliei 
F»lua-a«e,  er,  têre 
Famé,  58». 


lalidleui^S.'"^'  ' 


l-iuioallS,  58Î, 

Fan.'î^a™"' 
pRiiaMqne,  lier 


FBnftïluche.  3m). 
Pina-e,  eui,  30ST. 
Fanion.  VBDOD.ïn^. 
PantaiR-lc.lgls,  HTSbls. 
ïinlula,  39». 

FButasmsaor-le,  loue.  M73  bla- 
Panlasque,  Î6T3  bis. 

FanlastiquR,  tÙ7  a. 

FmUaae.i&TSbls. 

Finuni,&B3. 

7>DD.  Faonner.eSfi. 

F»qu-in,inerle,  391(1. 

Faqutr,  4S58. 

Firandole,  4144. 

Farauil.  rechenké  iaiu  m  mût,  , 

r»n!-fl,  BQi',  in,  luBim,  ir,  53S. 

Fsrd,  àWU. 

Farde,  batle  de  café  moka  p€>ant 

laa  te'jDpraoïnui. 
Fardeau,  faix,  cftorflc. 
Pamier.  mUwe  ponr  Iranivor- 

ttr  de  touitti  /irdeatuc .... 
Farder  3000. 

Pardler.  rod- Farda 

Farlhdel,  e^ice  de  lutin,  d'etpi'll 

fotlel... 

Farfonm-emenl,  or.  Si. 

FaHo-v,  ac«,  7j84. 


:ur.  Favor-i,  ible,  lier,  illaing,  60 
iDC-e,  "ie>r,  5ife, 

FécBI.FècBH.'â^'"'' 

FaciBL,  6oa, 

FiconU.  Fécood-alion.  «,  ilé.«n. 

Fed4r-a'l,  al/sar,  aiismo',  aliala,'  653. 


Félon,  diloual.  traHre  •! 


Pninell'i!.  F4inm-la,ialirr,rill. 


FsaloD  ■««  Fsnton,  femirt  gai 
aerl  à  rttiir  mtemlile  arufna 


FI<l6i]uBi-sur,  ion.  QW. 
1  Fid-èle,  «liM.  uciHire.  E 
Fiar.  Fi»(r-*,  er.  30B7. 


'  m» 


ir.lïtï. 


.ndiMl/r.  FinrM.fUa. 
'   -■uiMr.an. 
Bill,  Qlle,  OM. 

FijniroV^M. 

nolec.  flS  bii. 
_  ..n-B,Brie,iEr,M5. 
Figal-in,  ine.flM. 
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ni-ent.«iE9Di.(>J0. 


FerronnïrÏB.  ier.  lire,  BIT. 

Ferr-uglnaai,  ura,  Wl 

Fertila.  FarllEt■-abl^  ation.  ir.  fllT. 


FU-e.  pmenl,  er.  erif.  el,  tWr,  fur 

.    Fili-»1,  alioo.WB.  

Pil-L*r8.  ifome,  iBrsne,  in,  flSn, 
TilL-B,ello,eul,flK. 

Fll-oche,  on,oKllB,fl30. 

Kil-ot^ouWr,outeriB.B30. 

Flllr-o,  am.  sHod,  n,  3»Ù, 

niure.  m. 
m«,«.f..ex>. 

:'~in.  flpc,  adjaiif.  Va5  bis. 

■•in-aBa.ai,al6.KI!i. 

(l'insnc-e,  er,  ier.  S&. 
Ji'iniBa.er.  erif,  eur.  ier.  f!X>  hlii. 
Finaud,  CTse.  fl.elle,  «Xi>  bi», 
J'lnlr,fl3B. 


Fea,  5105. 

Fi,  Mifjecllon.  463». 
Fiacre,  4014, 
PiaDi:aillPB.  Fiaucé.eK. 
Yiofio,  39!4. 


F]>cbe,3C^ 
Flioon,  IBK). 
FlBcfU-allon,  er,  tUO. 
Flageol-B(,  Brie,  el,  eur,  644. 
Flasom-fr,  flatter  aommt  el  boi- 


¥V»nBUe,*(o(rB  Ugiit  faite  avecde 


Flâner,  aller  (fc  calé  il  iTaHi 
prrdnHl  ion  trmpt. 


Wlcgm-e.  in,  anaux,  ÎIXS, 
F)«tr-lr,  laBiin,3103. 
ÏBur.i..f„WO. 


INip-mr.  «Si. 
Fiini-Kl»JB,3111. 


FddIf,  aello»  ils  fOiUl 


FomgB.  eai.  _ 

Kgrain,  oui  iiTUpui  rf"  Utn  «». 
Kornln  flui fiëjKniln la fOire», fflS. 


»|  ciirànj!  pou/  toiidif ,  tUU. 


KQrf-aire.  sit.  57-t, 
Forfait  iJVarcU  <>;,  f 
ForteLlure,  514. 


uorhtdrique,  » 
uor-mc.  lipie,  ui 


^ ,_,._-,L>le,OH. 

FlUï-lal,  lnKle.  CM, 

Fiai.  Flui-ion,  lonimlre,  CHD. 

ÏOD,  3)011. 

Focal,  fôl. 

FaFrre(niFouTe,.1<US, 


FcîlanciT,  915. 
T'orlignef,  97e  c. 
Forlonipr,  990. 


Former,  ofc. 


!iaè,>sl«.ilt,e85. 
Furmit-cur,  if,  ion,  6^ 


<y-ue,a-.«ur.e5i. 
w  F^.  Folle,  tm. 
•ce,  tge,  651. 
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Fouarre  ou  Foerre,  3108. 

Foudre,  n.  /*.,  700. 

Foudre,  n.  m.,  3119. 

Foudr-oiement,  oyer,  700. 

Fouée,  651. 

Fou-et,  etter,  etteur,  576. 

Fougasse,  651. 

Foug-eraie,  ère,  629. 

Fougu-e,  eux,  699. 

Fouill-e,  er,  is,  6K. 

Fouine,  mammifère,  3082. 

Fouine,  scn'te  de  fourche^  fô2. 

Fouiner,  3082. 

Fou-ir,  isseur,  652. 

Foulage,  703. 

Foulard,  étoffe  de  soie  pour  mou- 
c/ioirs^  cravates^  fichus^  etc.  .  .  D 

Foul-e,  ée,  er,  erie,  oir,  703. 

Foul-on,  onnier,  703. 

Foulque,  701. 

Foulure,  703. 

Four,  716. 

Fourb-e,  er,  erie,  3110. 

Fourb-ir,  isseur,  issure,  3110. 

Fourb-u,  ure,  196. 

Fourch-e,  ée,  er,  et,  etée,  ette,  715. 

Fourch-u,  on,  ure,  715. 

Fourg-on,  onner^  715. 

Fourm-i,  ilier,  ihère.  Fourmi- lion,  666. 

Fourmill-enî«nt,  er,666. 

Fourn-age,  aise,  eau,  ée,  ier,  il,  716. 

Fournir,  pourvoir,  approvision- 
ner; livrer,  procurer. 
Fourn-iment,  isseraent,  isseur. 
Fourniture D 

Fourrag-e,  er,  ère,  eur,  3108. 

Fourr-é,  eau,  er,  eur,  ier,  ière,  ure,  3108. 

Fourv-oiement,  oyer.  19T7. 

Fout-eau,  elaie,  576. 

Foyer,  651. 

Frac.  3112. 

Frac-as,  asser,  3929. 

Fraction,  677. 

Fractionn-aire,  ement,  er,  677. 

Fractur-e,  er.  Fragil-e,  ité,  677. 

Fragm-ent,  entaire,  enter,  677. 

Frai,  686. 

Fraich-eur,  ir,  3118. 

Frairie,  678. 

Frais,  fraîche,  acijectif,  3118. 

Frais,  n.  m.  pluriel,  3116. 

Fraise,  fruit.  Frais-ier,  ière,  675. 

Frais-e,  er,  ette.  Voir  Frise,  3  .  .  .  D 

Fraisil,  cendre  du  charbon  de  terre.  D 

Frambois-e,  er,  ier,  3017. 

Framée,  3113. 

Franc,  unité  monétaire,  3114. 

Franc,  franche,  ac^ectif,  3114. 

Franc,  franque,  adjectif  et  nom,  3114. 

Français,  3114. 

Franc-alleu,  2958. 

Francatu,  variété  de  pomme  .  .  .  .  D 

Franch-ir,  ise.  Francisation,  3114. 

Franciscain,  4916. 

Franc-lser.  isque,  3114. 

Franco,  3930. 

FrancoliD,  oiseau  du  genre  per- 
drûc 4  .  1> 
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Frang-e,  er,  ier,  631. 

Frangipan-e,  ier,  4917. 

Franquette,  3114. 

Frapp-e,  ement,  er,  eur,  3101. 

Frasque,  3931. 

Frater,  678. 

Fratern-el,  iser,  fté,  678. 

Fratricide,  678. 

Fraud-e,  er,  eur,  uleux,  679. 

Fraxin-ées,  elle,  680. 

Frayer,  verhe  transitif,  686. 

Frayeur,  638. 

Frayoir,  686. 

Fredaine,  folie  de  jeunesse ,  D 

Fred-on,  onnement,  onner,  691. 

Frégate,  3089. 

Frein,  683. 

Frelat-age,  er,  erie,  eur,  3513. 

Frêle,  677. 

Frelon,  sorte  de  grosse  guêpe .  .  .  .  D 

Frel-uche,  uquet,  3920. 

Frém-ir,  issement,  681. 

Frén-e,  aie,  680. 

Frén-ésie,  étique,  2693. 

Fréqu-encCj  cnt,  684. 

Fréquent- atif,  ation,  er,  634. 

Frère.  Frérie,  678. 

Fresaie,  1552. 

Fresque,  3931. 

Fressure,  le  cœur,  la  rate,  le  foie 
et  les  poumons  d'un  animal, 
pris  ensemble  :  Fressure  de 
veau ,  .  D 

Fret  ou  Frette,  618. 

Fret.  Frètement,  3111. 

Frét-er,  eur,  3111. 

Frétill-ement,  er,  on,  690. 

Fretin,  686. 

Frett-e,  er,  618. 

Freux,  3219. 

Fri-abilité,  able.  685. 

Friand,  qui  aime  les  morceauoc 
délicats  et  qui  s'y  connaît. 
Friandise. 

Afljriander,  rendre  friand  ;  atti- 
rer par  des  douceurs D 

Fricadelle,  boulettes  de  hachis  fri- 
tes à  la  casserole D 

Fricandeau,  morceau  de  veau  pi- 
qué de  menues  morceaux  de 
lard D 

Fricasser,  a^icommoder  dans  une 
sauce  de  la  viande  coupée  par 
morceaux.  Fricass-ée,  eur  .  .  .  D 

Friche,  677. 

Fricot,  viande  en  ragoût. 

Fricot-er,  eur 1) 

Frict-ion,  ionner,  686. 

Frig-idité,  oriflque,  688. 

Frileux,  688. 

Frim-aire,  as,  3217. 

Frime,  semblant  que  l'on  fait  de 
quelque  chose d 

Frimousse,  figure,  face d 

Fringale,  5S1. 

Fring-ant,  uer,  689. 

Fripe,  anc.  =  chi^on. 

"Çt\^-«t,<Kt\^,\^X   ...  * U 


FriiK)n,  qui  trompe  (idroUement  ; 
fourbe  t  homme  de  mauvaise 
foi.  Friponn-eau,  er,  erie. 

Archifripon,  extrêmement  fri- 
pon  ,  ,  .  .  .  D 

Fri  quel,  3117. 
Frire,  687. 

Frise  i)n.  f.  Arch.  Partie  de  l'en- 
tablement entre   l'architrave 

et  la  corniche D 

Frise  (Cheval  de),  5199. 
Frise,  3)  sorte  d'étoffe  de  laine  à 
poil  frisé. 

Friser,  crêper,  mettre  en  bou- 
cles. 

Frison,chacune  des  boucles  d'une 
frisure.  Fiis-eur,  ure. 

Frisotter, /"rtscr  souvent. 

Défriser.  Refriser. 

Fraise  (  VF.  frese),  terme  de  bou- 
cherie, puis  collet  plissé  (va- 
riété de  frise). 

Fraiser,  plisser  en  fraise. 

FrAiseiic,  petite  fraise D 

Frisqu-et,  ette,  3118. 
Friss-on,  onnement,  onner,  688. 

Frisure.  Voir  Frise,  3 D 

Fritillaire,  690. 

Fritte.  Fritur-e,  ier,  687. 

Frivol-e,  itô,  692. 

Froc.  Frocard,  648. 

Froid,  n.  m.  et  adjectif,  688. 

Froid-eur,  ir,  ure,  ureux,  688. 

Froiss-ement,  er,  ure,  682. 

Frôl-ement,  er,  686. 

Fromag-e,  er,  erie,  665. 

From-ent,  entaoé,  entai,  695. 

Fromenteau,  variété  de  raisin  .  .  .  D 

Fronc-e,  ement,  er,  is,  693. 

Frond-e.  er,  eur,  707. 

Front,  693. 

Front-al,  eau,  ière,  693. 

Frontiçrnan,  5200. 

Front-ispice,  on,  693. 

Frott-age,  ée,  ement,  er,  eur,  686. 

Frolt-is,  oir,  686. 

Frou-ement,  er,  4667. 

Frou-frou,  4668. 

Fructidor,  2230. 

Fruct-ifère,  iflcatioo,  ifler,  ueux,  61M. 

Fruç-al,  alité,  ivore,  6^. 

Fruit.  Fruit-erie,  ier,  694. 
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Frusquin,  tout  ce  qu'un  homme  a 
d  argent,  de  nippes.  On  dit 
plus  souvent  sainC-frusquin  .  .  D 

Fruste,  3933. 

Frustrat-eur,  ion,  oire.  Frustrer,  696. 

Frutescent,  697. 

Fucacées,  698. 

Fuchs-ia,  ioe,  4918. 

Fucus,  698. 

Fuero,  4145. 

Fug-ace,  itif,  699. 

Fugue,  3934. 

Fuie.  Fuir.  Fuite,  699. 

Fulffur-ant,  ation,  700. 

Fuligineux,\702. 

P'ulniicoton,'704. 

Fulmin-ate,  ation.  atoire,  er,  ique,  704. 

Funi-age.  aison,  ariacées.  Fumée,  705. 

Fmnev,  jeter  de  la  fumée,  705. 

Fumer,  répandre  au  fumier,  632. 

P'umer-oUe,  on,  705. 

Fura-et,  eterre,  eur,  eux,  706. 

Fumier,  632. 

Fumig-ation,  atoire,  er,  7(fâ. 

Fum-iste,  isterie,  ivore,  oir,  705. 

Fumure,  632. 

Funambule,  712. 

Fun-èbre,  érailles,  éraire.  Funeste,  713. 

Funç^ique,  711. 

Funicul-e,  aire,  712. 

Funin  ou  Franc  frinin,  712. 

Fur  (Au)  et  à  mesure,  672. 

Furet,  petit  animal  du  genre  martre. 
Furet-age,  er,  eur D 

Fur-eur,  ibond,  ie,  ieux,  717. 

P'urolle,  651. 

P'uroncle.  Furtif,  714. 

Fus-ain,  eau,  ée,  éen,  elé,  72CK 

Fus-er,  ibilité.  ible,  708. 

Fusiforme,  720. 

Fus- il,  ilier,  illade,  iller,  3926. 

Fusion.  Fusionn-ement,  er,  iste,  708. 

Fustig-ation,  er,  719. 

Fût.  Fut-aie,  aille,  719. 

Futaine,  5196. 

Futé,  affectif,  719, 

Futée,  n.  f.,  sorte  de  mastic  pour 
boucher  les  trous  dune  pièce 
de  bois D 

Futil-e,  ité.  722. 

Fut-ur,  urition,  560  d. 

Fuyard,  699. 


Gabar-e,  er,  i,  ier,  it,  ot.  3935. 

Gabegie,  3120. 

Gabel-age,  er,  eur,  3122. 

Gab-elle,  elou,  3122. 

Gab-ier,  ion,  ionner,  3936. 

Gâchage,  3535. 

Gâche,  pièce  de  fer  percée,  dans 
laquelle  entre  le  pêne  de  la 
serrure  d'une  porte.  Gâchette, 
morceau  de  fer  coudé  soua  la 
détente  d'un  fmil,  pour  faire 
partir  le  chien  ,  .  .  w D 


Gâche,  outil  de  maçon.  Gâcher,  3535. 

Gâchette  { Voir  Gâche) D 

Gâch-eui%  eux,  is,  d53S. 

Gade,  2287. 

Gadoue,  engrais  extrait  des  fosses 
d'aisance.  Gadouard,  qui  ex- 
trait la  gadoue D 

Gaélique.  5087. 

Gaflf-e,  er,  312i. 

Gag-e,  er,  erie,  eur,  eure,  iste,  %06. 

Gagn-able,  âge,  er,  eur,  3541. 

Gai,  3123. 
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Gaïac,  4994. 

Gaieté  ou  Gaité,  3123. 

Gaillard,  ferme  de  marmp D 

Gaillard,  adjectif,  3130. 

Gaillardise,  3130. 

Gaillet,  374. 

Gain,  2^1. 

Gain-e,  erie,  ier,  1922. 

Gaité,  3123. 

Gala,  3130. 

Galact-ique,  omètre,  2289. 

Galanga,  4512. 

Galant.  Galant-erie,  in,  3130. 

Galantine,  3124. 

Galantiser,  3130. 

Galaxie,  2289. 

Galbanum,  l%i. 

Galbe.  3126. 

Gale,  3619. 

Galéasse  ou  Galéace.  Galée,  726. 

Galène,  2291. 

Galén-ique,  isme,  iste,  4919. 

Galéopithèque,  2290. 

Galère,  726. 

Galerie,  pièce  longue  et  couverte  ; 
route  dans  les  mines,  etc.  .  .  .  D 

Galérien,  726. 

Galerne,  3623. 

Galet,  3634. 

Galetas,  logement  sous  les  cotnbles; 
réduit  pauvre  et  misérable .  .  .  D 

Galette,  3634. 

Galeux.  3619. 

Galbauban,  to'me  de  marine^  sorte 
de  cordage D 

Galiléen,  5202. 

Galimafrée,  espèce  de  fricassée 
composée  de  restes  de  viande  .  .  D 

Galimatias,  discours  embrouillé  et 
confus D 

Galion.  Galiote,  726. 

Galipot,  résine  du  pin  maritime .  .  D 

Galle,  727. 

Gallic-an,  anisme,  isme,  728, 

Gallinacé,  729. 

Gallinsecte,  727. 

Gallique,  727  et  5087. 

Gallon,  mesure,  3713. 

Galoche,  sorte  de  soulier  à  setnelle 
de  bois D 

Gal-on,  onner,  onnier,  3130. 

Galop.  Galop-ade,  er,  in,  3206. 

Galoubet,  ancienne  flûte  à  trois 
trous,  très  aigttë D 

Galuchat,  4920. 

Galvan-ique,  isation,  iser,  isme,  4921. 

Galvanomètre,  4921. 

Galyanoplast-ie,  ique,  4921. 

Galvauder,  réprimander  avec  ai- 
greur; mettre  en  désordre  : 
galvauder  ses  habits D 

Gamay  ou  Gamet,  cépage  de  qua- 
lité inférieure D 

Gambad-e,  er,  eur,  3937. 

GambiUeiv730. 

Gambit,  3937. 

6ainelle.258. 

Gamet.  Voir  Gamty D 
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Gaimin,  enfant  qui  passe  son  temps 
à  Jouer  dans  les  rues. 
Gamin-er,  erie D 

Gamme,  4639. 

Ganache,  3938. 

Gandin,  4705. 

Gangli-on,  onnaire,  2288. 

Gangr-ène,  ener,  eneux,  2311. 

Gangue,  3125. 

Ganse,  cordonnet  de  soie,  etc,  .  .  .  D 

Gant.  Gant-elée,  elet,  er,  erie,  i«r,  3529. 

Garage,  3531. 

Garance,  plante  dont  la  racine 
donne  unebelle  teinture  rouge. 
Garanc-er,  ière.  Garançage .  .  .  .  D 

Garant.  Garant-ie,  ir,  3521. 

Garbure,  sorte  de  potage, D 

Garcett?.  Mar.  Petit  cordage .  .  .  .  D 

Garç-on,  onnet,  onnière  i  Voir  Gars)  D 

Gard-e,  er,  eur,  ien,  353^. 

Gardon,  petit  poisson  blanc  d'eau 
douce D 

Gare.  Garenn-e,  ier.  Garer,  3531. 

Gargantua.  4706. 

Gargariser  (Se).  Gargarisme,  2293. 

Gargote,   petit  cabaret   où    l'on 
donne  à  manger  à  bas  prix, 
Gai^ot-age,  er,  ier D 

Gargouill-e,  ement,  er,  is,  2293. 

Garpouss-e,  ier,  ière,  S873  bis. 

Gangue,  lande,  lei're  inculte  .  .  .  .  D 

Garnement,  3530. 

Garn-ir,  isaire,  ison,  issage,  3530. 

Garn-isseur,  iture,  ^30. 

Garou,  arbrisseau  vulgairement 
appelé  bois  gentil ,  D 

Garrot.  Garott-è,  âge,  er,  3620. 

Gars,anc.= ^rv  iteur,garçon.G»T' 
çon,  enfant  mâle:  célibataire; 
celui  qui  travaille  chez  un 
autre  :  garçon  tailleur  ;  celui 
'qui  sert  dans  un  café,  un  res- 
taurant. Garçonnet,  jeune 
garçon.  Garçonnière,  Jeune 
fille  qui  hante  les  garçons  .  .  .  D 

Garus,  4923. 

Gasc-on,  onisme,  52(^. 

Gasconn-ade,  er,  52^. 

Gaspill-age,  er,  eur,  3135. 

Gaster.  Gastéropodes,  2294. 

Gastralg-ie,  ique,  2294. 

Gastr-ique,  ite,  olàtre,  2294. 

Gastronom-e,  ie,  ique,  ^94. 

Gâteau,  3537. 

Gât-er,  eux,  1936. 

Gattilier,  genre  de  plantes,  de  la 
famille  des  vei'bénacées D 

Gauch-e.  er,  erie,  ir,  isi;emént,  3543. 

Gaude,  3538. 

Gaudir  (Se).  Gaudriole,  731. 

Gaufr-e,  âge,  er,  eur^ier,  ure,  3522. 

Gaul-e,  âge,  er,  is,  1927. 

Gaulois,  7^. 

Gaupe,  femme  malpropre  et  dé- 
sagréable   D 

Gauss-er,  erie,  eur,  731. 

Gave,  torrent D 

\  Gw^t^YQir  Oavion D 


Gavial,  1501. 

CJavion,  yosier.  Pop.  Gaver,  faire 
manger  beaucoup,  bourrer  de 
nourriture.  Se  Gaver,  se  reyn- 

plir  d'aliments D 

Gavottd,  5201. 

Gaz,  tout  fluide  aériforme. 

Ga;!éilier  (L.  facere,  faire]. 

Gazéilonne  (L.  forma,  forme], 

Gaz-eiix,  ier. 

Gazogène  (G.  gennaô,  j'engendre). 

(iazoïnôtre  (G.  metron,  mesure).  .  l) 
Gaze,  5200. 

Gaz-éiûer,  éiforme.  Voir  Gaz  .  .  .  .  D 
Gazelle,  4^05. 
Gazer,  520(5. 
Gaz-etier,  ette,  3939. 
Gaz-eiix,  ier.  Gazogène. 

Gazomètre.  Voir  Gscz D 

Gazon.  Gazonn-ement,  er,  eux.  3530. 
Gazouill-ement,  er,  is.  Voir  Jaser  .  D 
Geai,  3123. 
Géant,  745. 
Gecko,  4mX 
Géhenne,  4378. 
Geindre,  733. 
Gélatin-e,  eux,  732. 
Gel-ée,  er.  Géllf.  732. 
Gelin-e,  otte,  729. 
Gélivure,  732. 
Gém-eaux,  iné,  734. 
Gém-ir,  issoinent.  733. 
Gemm-e,  aiion,  735. 
Gémonies,  736. 
Génal,  737. 
Gencive,  747. 
Gendarm-e,  er,  erie,  127. 
Gendre,  738  b. 
Gène,  4378. 

Généalog-io,  ique,  iste,  229(). 
Génépi,  nom  générique  de  plu- 
sieurs plantes  aromatiqitesdes 

Alpes D 

Gêner.  4378. 

Général.  Génôral-e,  at,  738  b. 

Généralisat-eur,  ion,  738  b. 

Général-iser,  issime,  ité,  738  b. 

Générat-eur,  if,  ion,  738  b. 

Génér-oux,  ique, ositéjT38  b. 

(rcnèse.  Génésiaque,  2296. 

Genestrolle.  Genêt,  arbuste,  T39. 

Genêt,  cheval  d'Espagne,  4147. 

Genette,  4254. 

Genévrier,  889. 

6engiv-al,  ite,  747. 

Génie,  738. 

Genièvre,  889. 

Génisse,  890. 

Génit-al,  if.  ure,  738. 

Gen-ou,  ouiUère,  740. 

Génovéfain,  4924. 

Gi'nre,  738  b. 

Gent,  H.  f.  Plur.  Gens,  738  c. 

Gent.  Gente,  adjectif,  738  c. 

Gentian-c,  ées,  4925. 

Gentil,  n.  m.  et  adjectif,  738  C. 

Gentilnomm-e,  erie,  ière,  T38  c. 

Gentilité.  GentilNAtre,  esse,  et,  738  c. 
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(ientleman-riiler,  3714. 

Génuflexion,  740. 

Géocentriqup.  Géodés-ie,  ique,  2295. 

Géogn-osie,  ostiç[ue,  22ifô. 

(îéograph-e,  ip,  ique,  2295. 

Geôl-e,  âge,  ier,  312. 

Géologie,  ique,  ue,  2295. 

Géomotral.  (iCoinètre,  2295. 

Géomélr-ie,  ique.  2295. 

Géorama.  Géorgique,  2295. 

Gérance,  741. 

Géran-iacées,  ium,  2297. 

Gérant,  741. 

Gerb-e,  âge,  ée,  er,  3127. 

Gerboise,  4281. 

(Jerc-e,  crevasse,  fente  de  la  peau. 
Gerc-ement,  er.  Gerçure  .  .  .  .  D 

Gérer,  711. 

(îerfaut,  3129. 

Germain,  742  et  743. 

Germaniirée,  2170. 

German-ique,  iser,  isme,  743. 

Germ-e,  er,  inal.  Germinat-lf,  ion,  742. 

Géromé,  5207. 

Gérondif,  741. 

Géront-e,  otîratie,  2298. 

GerzesiU,  plante  parasite D 

Gésier,  746. 

Gés-ine,  ir,  878. 

Gesse,  plante  légumineusc D 

Gestation.  Geste,  741. 

Gesticulat-eur,  ion,  741. 

Gesticuler.  Gestion,  741. 

Geyser,  source  jaillissante  d'eau 
thermale  bouillante D 

Giaour,  4502. 

Gibb-eux,  on,  osité,  744. 

Gibecière,  «00  dans  lequel  les  chas- 
seurs renferment  leurs  muni- 
tioiis;  sac  des  escamoteurs  .  .  .  D 

Gibelet,  3715. 

Gibelin.  5074. 

Gibelotte,  espùce  de  fricassée  de 
lapin D 

Giberne,  boite  à  cartouches D 

Gibet,  3240. 

Gibier,  tout  animal  tué  ou  pris  à 
la  chasse. 
Giboyer,  choyer,  prendre  du 
gibier.  Giboyeur,  grand  ama- 
teur de  la  chasse.  Giboyeux, 
abondant  en  gibier  :  pays  gi- 
boyeux    D 

Giboulée,  pluie  soudaine  et  de  peu 
de  durée D 

Giboy-er,  eur,  eux.  Voir  Gibier  .  .  D 

Gibus,  49;»). 

Gifle,  coup  avec  la  main  ouvet'te 
sur  la  joue.  Gifler D 

Gigant-esque,  omtcbie,  745. 

(iigogne,  nom  d'un  personnage  du 
théâtre  des  marionnettes  .  .  .  .  D 

Gig-ot,  oter.  Gigue,  3136. 

Gil-et,  etier,  etière,  4927. 

GUle,  4707. 

Gimblette,  sorte  de  pâtisserie  .  .  .  .  D 

Gin,  3716. 

Gindre,  "m. 
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GingaSj  toile  de  fil  à  can'eaux, 
qui  sert  à  faire  des  matelas.  .  .  D 

Gingembre,  4496. 

Gingiv-al,  ite  ou  Gengiv-al,  ite,  747. 

Ginguet,  qui  a  peu  de  valeur,  peu 
de  force  :  habit  ginguet,  vin 
ginguet D 

Giorno  (à),  3943. 

Girafe,  4367. 

Gir-ande,  andole,  asol,  atoire,  2317. 

Girauinont  ou  Giraumon,  variété 
de  courge D 

Girofl-e,  ée,  ier,  2399. 

Girolle,  espèce  de  champignon,  co- 
mestiole D 

Giron,  partie  qui  8'éte)id  de  la 
ceinture  jusqu'aux  genoux, 
quand  on  est  aasis D 

Girondin,  5206. 

Girouette,  2317. 

Gis-ant,  einent.  Git,  878. 

Gitano,  4148. 

Git-e,  er,  878. 

Givre,  n.  m.,  eapèce  de  glace,  de 
frimas,  qui  s'attache  aux  ar- 
ores,  aux  buissons,  etc D 

Givre,  n.  f.,  terme  de  blason,  1998. 

Glabre,  748. 

Glaçage.  Glac-e,  er,  erie,  eur,  eux,  749. 

Glac-iaii'e,  ial,  ier,  ière,  is,  749. 

Glaç-on,  ure,  749. 

Gladiateur.  Gladiole.  Glaïeul,  1^. 

Glaire,  humeur  visqueuse.  Glaireux.  D 

Glais-e,  er,  eux,  ière,  3247. 

Glaive,  750. 

Glanage,  3131. 

Gland.  Glandage.  Gland-e,  ée,  751. 

Glandul-e,  aire,  eux,  751. 

Glan-e,  er,  eur,  ure,  3131. 

Glap-ir,  issement,  3132. 

Glas,  364. 

Glauber,  4928. 

Glaucome.  Glauque,  752. 

Glèbe,  753. 

Glène.  Glénoïd-e,  al,  2299. 

Gleucomètre,  2300. 

Gliss-ade,  ement,  er,  eur,  oire,  3137. 

Globe.  Globul-e,  aire,  eux,  7^. 

Gloire,  758. 

Glomérule,  757. 

Glori-a,  eux,  758. 

Glorif-ication,  ier,  758. 

Gloriole,  758. 

Glos-e,  er,  eur.  2301. 

Gloss-aire,  ateur,  ite,  2301. 

Glossopètre.  Glotte,  2301. 

Glougl-oter,  ou,  outer.  4670. 

Glouss-ement,  er,  ^71. 

Glouteron,  nom  vulgaire  de  la 
hardane  et  du  caille-lait D 

Glout-on,  onnerie,  761. 

Glu.  Gluau,  760. 

Glucose  ou  Glycose,  2302. 

Gluer,  760. 

G\\x\,  grosse  paille  de  seigle D 

Glume,  759. 

Glut-en,  inalif,  ineux,  760. 

Giyc-érine,  ine,  ose,  2302. 
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Glyptique,  2303. 

Gneiss,  3138. 

Gnom-e,  ide,  ique,  on,  onique,  230^. 

Gnost-icisme,  ique,  2306. 

Go  iTout  de).  Gobbe,  3621. 

Gobelet,  otter,  470. 

Gobelins,  4^9. 

Gober,  3621. 

Goberges,  petits  ais  qu'on  met  en 
travers  sw  un  fond  de  lit  pour 
soutenir  la  paillasse D 

Goberger  (Se),  prendre  ses  aises, 
faire  tionne  chère D 

Gobet,  3621. 

Gobeter,  tenne  de  m^açomierie  .  .  .  D 

Gobeur,  3621. 

Gobille,  2994. 

Gobin,  3945. 

Godaille,  ivrognerie.  Godaill-er,  eur.  D 

Godelureau,  jfeuue  homme  qui  fait 
maladroilem4>nt  l'agréable  .  .  .  D 

Godenot,  petite  figure  de  bois  dont 
se  servent  les  escamoteurs.  .  .  .  D 

Goder,  faire  de  mauvais  plis. 
Godure,  faux  pli. 
Godron,  pli  rond,  puis,  en  archi- 
tecture, espèce  d'ornements  à 
fwme  ovale  taillés  sur  les  mou- 
lures. Godronn-er.'eur D 

Godet,  790. 

Godiche.  Godichon,  4882. 

Godille,  sorte  d'aviron.  Godiller  .  .  D 

Godiveau,  sorte  de  pâté  chaud, 
composé  de  menue<  viandes.  .  .  D 

Godr-on,  onner,  onneur. 
Godure.  Voir  Goder D 

Goél-and,  ettc,  3626. 

Goémon,  nom  donné  au  varech 
dans  certains  pays D 

Goétie,  2306. 

Gogaille,  repas  joyeux. 
Gogo  [à).  Dans  l'abondance  :  vi- 
vre ji  gogo. 
Goguettes,  propos  joyeux.  Etre 
en  goguettes,  de  belle  humeur, 
et  un  peu  pris  de  vin D 

Go{i\i.&iin.Tù,mauvaisplaisant^rail- 
leur.  Goguenard-er,  erie  .  .  .  .  D 

Gof^uettes.  Voir  Gogaille D 

Goinfre,  qui  mange  avidement. 
Goinfr-er,  erie D 

Goitr-e,  eux,  789. 

Golfe,  2438. 

Gombette,  4930. 

Gommage.  Gomme,  784. 

Gomme -gute,  4504. 

Goram-er,  eux,  ier,  784. 

Gomphose,  2307. 

Gond,  morceau  de  fer  coudé  et 
rond,  sur  lequel  tourne  une 
porte D 

Gondol-e,  ier,  3946. 

Gonfal-on,  onier,  3088. 

Gonfan-on,  onier,  3088. 

Gonfl-ement,  er,  644. 

Gongorisme,  4931. 

G.owvcv,4932. 
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Gord,  terme  de  pêcherie D 

Gordien,  4933. 

Goret.  3139. 

Gorg-e,  ée,  er,  erette,  erin,  780. 

Gorgones,  4763. 

Gorille,  grande  espi^cc  de  singe  .  .  .  D 

Gosier,  gorge. 
S'égosiller,  crier  fort  et  long- 
temps. 
Dégoiser,  parler  plus  qu'il  no 
faut[deaos\er}) D 

Gothique,  50S8. 

Gouache,  3^1. 

Gouailler,  railler.  Gouaill-erie,  eur.  D 

Gou«lron,  4264. 

Goudronn-age,  er,  erie,  enr,  4264. 

Gouffre,  2438. 

Gouge,  fille,  servante^  4379. 

Gouge,  espi^ce  de  ciseau  de  menui- 
sier, de  sculpteur,  etc^ D 

Goujat,  4379. 

Goujon,  763. 

Goul-e,  ée,  et,  ette,  ot,  otte.  Goulu,  783. 

Goum,  426t>. 

Goupille,  479. 

Goupill-on,  onner,  2026. 

Gourbi^  4270. 

Gourd,  785. 

Gourde,  459. 

Gourdin,  785. 

Gour-e,  er,  eur,  4271. 

Gourgandine,  786. 

Gourgune,  petite  fôve  de  7narais.  .  .  D 

Gourmade.  Voir  Gourmer,  1  ....  D 

Gourmand.  Voir  Gourmet D 

Gourmander.  Voir  Gourmer,  1  .  .  .  D 

Gourmandise.  Voir  Gourmet .  .  .  .  D 

Gourme.  Ecoulement  nasal  qui  at- 
taque surtout  les  poulains. 
Eruption  squameuse  particu- 
lif^re  aux  enfants. 
Gourmette,  petite  chaînette  qui 
est  fixée  de  chaque  côté  du 
mors  d'un  cheval^  en  passant 
sous  la  ganache. 
Gourmer.  mettre  la  gowmctte  A 
un  cheval D 

Gourmé,  qui  affecte  un  maintien 
compost^  et  trâs  grave D 

Gourmer,  1).  Battre  à  coups  de 
poing. 
Gourmade,  coup  de  poing. 
Gourmander,  réprimander  avec 
dureté D 

Gourmer,  2).  Mettre  la  gourmette 
à  un  cheval.  Voir  Gourme  .  .  .  D 

Gourmet,  qui  se  connaît  en  fins, 
en  bonne  chère;  dégustateur. 
Gourmand,oui  mange  avec  excès. 
Gourmanaise D 

Gourmette.  Voir  Gourme D 

Goussaut   ou   Goussant ,    cheval 
trapu  et  vigoureux D 

Gousse,  enveloppe  des  graines,  des 
semences  d  une  plante  légumi- 
neuse. 
Gousset,  creux  de  Vaisselle;  pe- 
tite poche  D 


ORJC 


627 


Goût.  Goûter,  7H7. 

Goutt-e,  elette,  er,  eux,  ière,  788. 

Gouvern-able.  ail,  ante,  78t. 

Gouvern-e,  enient,  emental,  er,  eur,  782. 

Goyavier,  aenre  d  arbres  de  la  fa- 
mille (tes  myr lacées. 
Goyave,  son  fruit D 

Grab-at,  ataire,  764. 

GrdibMge, bruit,  querelle,  diflicullé  .  D 

Grâce,  772. 

Graci-able,  er,  euser,  euseté,  eux,  772. 

Gracilité,  765. 

Gracioso,  4149. 

Gradation,  767  bis. 

Grad-e,  é,  in,  uation,  uel,  uer,  767  bis. 

Gradus,  767  bis. 

Graffite,  3947. 

Grailler,  parler  d'une  voix  en- 
rouée. Graillement D 

Graillon ,  odeur  de  viande ,  de 
graisse  brûlée;  crachat  très 
épais.  Graillonn-er,  ement  .  .  .  D 

Grain.  Grain-e,  etier,  ier.  771. 

Graiss-e,  âge,  er.  eux,  430. 

Gram-en,  inée,  769. 

Gramm-aire,  airien,  2310. 

Grammat-ical,  iste,  2310. 

Gramme,  2310  bis. 

Grand,  770. 

Grand-elet,  esse,  eur,  iose,  ir,  i8sime,770. 

Grang-e,  ée,  771. 

Gran-it,  itique,  3948. 

Granivore,  771. 

Granul-e,  aire,  ation,  er,  eux,  771. 

Graph-iqiie,  ite,  omètre,  2312. 

Grappe.  Grappill-age,  er,  eur, on,  3258 bis 

Grappin,  3258  bis. 

Gras.  Grasset,  430. 

Grassey-ement,  er,  eur,  430. 

Grassouillet,  430. 

Grateron,  plante,  espèce  de  caille- 
lait  D 

Gratif-ication,  ier,  772. 

Grat-in.  iner,  3051. 

Grat-iole,  is,  itude,  772. 

Gratt-age,  eleux,  elle,  er,  eur,  oir,  3051. 

Grat-uit,  uité,772. 

Gravatier,  3622. 

Gravatif,  773. 

Gravats,  3622. 

Grave,  773. 

Gravelée,  3622. 

Gravelet,  767. 

Grav- eleux,  elle,  elure,  3C22. 

Grav-er,  eur,  3141. 

Gravier,  3622. 

Gravir,  767. 

Grav-itation,  ité,  iter,  773. 

Gravois  ou  Gravats,  3622. 

Gravure,  3141. 

Gré.  772. 

Grèbe,  3143. 

Grec.  Gréciser.  Grecque,  5089. 

Gred-in,  inerie,  3144. 

Gré-enjont,  er,  eur,  3360. 

Greffe,  n.  m.  Greffe,  n^.,  2312. 

Greff-er,  eur,  ier^oir^tiit. 

Orëge,  3M0. 
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Grégeois,  5089. 

(ïrégorien,  4934. 

Cirègue,  3629. 

Grêle,  adjectif.  765. 

Grêle,  n.  f.  Grêler,  314S. 

Grelin,  3146. 

Grêlon,  3148. 

Grelot,  'pelite  boicle  inétallique, 
ronde  et  creu&e^  dans  laquelle 
il  y  a  un  morceau  de  métal 

?mi  la  fait  résonner  d^s  qu*on 
a  remue.  Grelotter,  trembler 

de  froid D 

Grément  ou  Gréement,  3360. 
Grémial,  774. 

Grenache,  variété  de  raisin D 

Grenad-e,  ier,  ière,  ille,  771. 

Grenadine,  52()9. 

Gren-age,  aille,  ailler,  at,  eler,  er,  771. 

Grènet-erie,  ier,  is,  771. 

Grenier,  771. 

Grenouill-e,  ère,  et,  ette,  1486. 

Grenu,  771. 

Grès.  Grésil.  Grés-illement,  iller,  3148. 

Gresserie,  3148. 

Grève,  plage,  3622. 

Grève  {Se  mettre  en),  5210. 

Grever,  773. 

Grianneau,  jeune  coq  de  bruyère .  .  D 

Griblette,  viande  enveloppée  de 

lard,  qu'on  fait  rôtir D 

Gribouill-age,  er,  ette,  eur,  is,  3256. 

Grièche,  768. 

Grief,  n.  m.  Grief,  adjectif,  773. 

Grièv-e,  été,  773. 

Griff-e,  adr,  er,  3145. 

Griffon,  781. 

Griffonn-age,  er,  eur,  3145. 

Grign-on,  oter,  3150. 

Grigou,  4150. 

Gril.  Grill -ade,  âge,  ager,  ageur,  432. 

Grill-e.  er,  432. 

GriUon.  776. 

Grimac-e,  er,  erie.  ier,  3149. 

Grimaud.  Grime,  3149. 

GTimeiïn.  petit  garçon D 

Grimer  (Se),  3149. 

Grimoire,  2310. 

Grimp-er,  ereau,  eurs,  3145. 

Grinc-ement,  er.  Grincheux,  3149. 

Gringalet,  3133. 

Gringotter,  fredonner,  en  parlant 

des  petits  oiseaux D 

Griotte,  cerise   à  courte  queue: 

marbre  tacheté  de  rouge  et  de 

brun.  Griottier D 

Grippe,  3145. 

Grippeminaud,  4708. 

Gripper,  3145. 

Gris.  Grisaill-e,  er,  3151. 

Gris-âtre,  er,  et,  ette,  3151. 

Grisoller,  chanter,  en  parlant  de 

l'alouette.  .  .^ D 

Gris-on,  onuer,  3151. 

Grisou,  gas  inflammable  qui  se 

dégage  des  mines  de  houille  .  .  D 
Grive,   oiseau.  Grivelé,  tacheté, 

mêlé  de  gris  et  àe  blaïic î> 
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Griveler,  réaliser  secrètement  de 
petite  profils  illicites. 

Grivel-ée,  eur.  Grivèlerie D 

Grivois,  libre  et  trivial.  Grivoi- 
serie, action  ou  parole  grivoise,  D 

Grog,  3718. 

Gro^n-ard,  ement,  er,  erie,  eur,  on,  779. 

Groin,  779. 

GroUe,  766. 

Grommeler,  3154. 

Grond- ement,  er,  erie,  eur,  779. 

Grondin,  sorte  de  poisson D 

Groom,  3719. 

Gros,  adjectif,  777. 

Gros,  monnaie,  3152. 

Groseill-e,  ier,  3153. 

Grosse,  n.  f.,  TH. 

Gross-erie,  esse,  eur,  ier,  ièreté,  777. 

Gro«s-ir,  issement,  777. 

Grosso-modo.  Grossoyer,  777. 

Grotesque.  Grotte,  »467. 

Grouiller,   remuer,    fouitniUer. 
Grouillement D 

Group,  3720. 

Group-e,  ement,  er,  3(^2. 

Gru.  Gruau,  3156. 

Grue,  780. 

Gruerie,  3155. 

Grug-er,  eur,  3156. 

Grume,  écorce  laissée  sur  le  bois 
coupé D 

Grum-eau,  eler,  eleux,  778. 

Gruyer,  3155. 

Gruyère,  5211. 

Guais,  se  dit  d'un  hareng  qui  n'a 
01  i  laite  ni  œufs D 

Guano,  4596. 

Gué.  Guéable,  1921. 

Guède,  3526. 

Guéer,  1921. 

Guelfe,  49^. 

Guenill-e,  on,  3157. 

Guenipe,  femme  malpropre  et  dé- 
réglée   D 

Guen-on,  uche,  3355. 

Guépard,  mammifère  carnassier 
du  genre  chat D 

Guêp-e,  ier,  1970. 

Guerd-on,  onner,  3546. 

Guère,  adverbe,  3542. 

Guère  t,  1967. 

Guéridon,    table  ronde   qui    n'a 
qu'un  pied D 

Guérill-a,  ero,  4i51. 

Guérir,  ison,  issable,  isseur,  3510. 

Guérite,  3510. 

Guerr-e,  ier,  oyer,  oyeur,  3544. 

Guet.  Guet-apens,  3525. 

Guêtr-e,  er,  ier,  3627. 

Guett-er,  eur,  3525. 

Gueul-e,  ard,  ée,  er,  783. 

Gueules,  terme  de  blason,  450?. 

Gueulet-on,  onner,  783. 

Gueus-aille,  ailler,  ard,  412. 

Gueuse,  pièce  de  fer  fondu,  3160. 

Gueus-er,  erie.  Gueux,  41?. 
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llaJnlechiiiï.  Î32t>. 


Hamadryade,  2!3S. 


Hangar.  aiTI. 

H.imalon.  iJuwJî 1 

HasB-e.  6itlqne,M7S. 

Hanlïf.  fréquenin;  tlilln-  jou- 

rmtplflxmiUfremeni.liavUae.    ] 
Happe,  4(m. 
Hapiinlourde.  pltrn  pai'ia  ayant 

l'opjKiimHW  iTunepiWripri- 

Happ-ameiil'.  «'.  iffI3. 

Hflgu-nnÏB.cl.  Elicr.31^. 

UsranRii-cer.eur.^e. 

Hnran,  4S5H, 

Harauer   lu»»',  /hl^wr  d  Cex- 

Har«ler.  inifcrliiner  ;  /hllgver 

II?fil*L™»nl".''!"'" .  ...";..,! 
Hard-e.Er.Slie. 
Hardes.  WnI  w  qui  ni  d'iYinp» 

HinlTteMe,  «M,' 

Harem.  4» 4. 

Hareoft-  llarcnfl-aiion,  ^rc.  31%. 


ilBridel[ïi  nâ'arniVchreil'maiài-y. 
âarniati'iE'-H,  ie,  [eux,  ique,  Ï3n. 
Harraon-jBer.  irte,  iom,  a3!7. 
Hancmto.  rm. 


Hariw,  31!^. 
Harper,  3I'J9. 
IIUKie.  lîM. 
Htrpin  31W. 


■re.  ériqu»,  Ï335. 

B,  EUS. 

-ie,  lipic,  M19. 


i-e.Bvanal,agonB.  amèn 

ie.HCe. 

lue.  sut,  319;. 

:jW.i^rB,  iïôre.'o)!.  " 


Hauhiacti.  4117. 


Hesnme.^Kïi. 
H«bdoniBd-airo.  k 
Héberg-e.  eTneul, 


^.  Bine.  iSgue. 
onaeau,  onnld 

itine,  »«&. 
«.3lb(. 

...  m.  Herptt 

Hégire,  4^4. 
HeMaque,  44Î4. 

HÉlépole,  2333. 


d'EIlélore,  !:^, 


Heurt.  cAoc.  Heurtenwnl. 
Heurtoir,  marleav  pour  fl-apper 

(fAheilrW,  t'cbtiiuer. 

Abeiii  lement,   Obtllitalion    ex. 

tréna H 

évé,  45». 

ieï-Bi^ordn.  aMrp.  agoatl,  2345. 


Hoir 


»trct 


6M1 


,  difforme  ù  l'e:cci^>i,  fiorri' 

à  voir,  Hidour I) 

». 
540. 
,807. 

ït.  Hier,  rcrbe,  3193. 
dverbe,  802. 
îli-ie,  ique,  2340. 
que,  2346. 
[yph-e,  ique,  2:M6. 
*aph-e,  le,  2346. 
vmite,  4943. 
hante,  2:346. 
ider,  372G. 
ve,  3725. 
nt,  ité,  810. 
.1. 

;r-e,  ique,  2347. 
ïue,  onampe,  2347. 
entaure,  2347. 
rat-ique,  isme,  4944. 
crène,  odrome,  ogriffe,  2347. 
lithe,  omanie,  2347. 
•hag-e,  ie.  ique,  2347. 
•otame,  2347. 
elle,  815. 
Qées,  814. 
-ique,  isme,  5215. 
î,817. 
3204. 
e,  818. 
ffie.  2348. 

ial,  ien,  ier,  ielte,  818. 
•iogi*aphe,  ique,  818. 
n,  819. 

Hivern-age,  al,  er.  807. 
te}iectton,  463G. 
iHU^petit  oiseau  deproie.  Fig. 
ntilfiomme  campagnard .  .  .  D 
fO. 
4674. 

petite  entaille D 

ment,  epot,  equeue,  er,  et,  3213. 
:,  murmure)\  se  plaindre 

re  ses  dents D 

loirie,  794. 

interjection,  4636. 

der,  5216. 

uste,  2349. 

interjection,  4636. 

d.3222. 

e,  4155. 

ie,  2350. 

path-e,  ie,  ique,  2351. 

-ides,  ique,  4945. 

de,  er,  822. 

étique,  iaire,  iaste,  2350. 

•âge,  ager,  asse,  822. 

î,  822. 

centrique,  ogène,  2351. 

généité,  oç^raphe,  2351. 

Dg-ation,  le,  ue,  uer,  2351. 

iciile,  822. 

nyme,  onymie,  ophonie,  2351. 

Bts,  888. 

•e,  oyeur,  5217. 

ite,  éteté,  eur,  823. 

•.3210. 


Ilonor-abilité,  able,  aire,  ariat,  823. 

Honorer,  iflque,823. 

Hont-e,  eux,  3210. 

Hôpital.  829. 

Hoplite,  2^52. 

Hoquet,  32t)2. 

Hoqueton,  4328. 

Horaire,  824. 

Horde,  4530. 

Horion,  coup  rudement  déchargé 

sur  la  tête  ou  sur  les  épaules .  .  D 
Horiz-on,  ontal,  2354. 
Horlog-e,  er,  erie,  2353. 
Hormis,  662. 

Hor-ographie,  oraétrie,  oscope,  2353. 
Horr-eur,  ible,  ipilation,  ipiler,  826. 
Hors,  662. 
Hortensia,  4946. 
Hortic-ole,  ulteur,  ulture,  828. 
Hosanna,  4505. 
Hospice,  829. 
Hospital-ier,  ité,82y. 
Hospodar,  4425. 
Hostie,  830. 
Hostil-e,  ité.  831. 
Hôt-e,  el,  elier,  ellerie,  esse,  829. 
Hott-e,  ée,  eur,  3214. 
Houbl-on,  onner,  onnière,  3225. 
Hou-e,  er,  3191. 
Houille,  charbon  fossile. 

Houill-er,  ère,  eur,  eux D 

Houle,  3632. 

Houlette,  39. 

Houleux,  3632. 

Houp!  interjection.  Houper,  4636. 

Houppe,  1904. 

Houppelande,  vêtetnent  large  qui 

se  met  par-dessus  l'habit .  .  .  .  D 
Houpper,  1904. 

Houraill-er,  is.  Voir  Houret  .  .  .  .  D 
Hourd  ou  Hourt,  3226. 
Hourd-age,  er,  3226. 
Houret,  mauvais  chien  courant. 

Hourailler,  chasser  avec  des 

hourets.  Houraillis,  meute  de 

mauvais  chiens  de  chasse .  .  .  .  D 
Houri,  4275. 
Hourque,  bateau  à  fond  plat  des 

mers  du  Nord D 

Hourra,  3728. 

Hourvari,  4632. 

Housard  ou  Hussard,  4404. 

Houseaux,  3212. 

Houspiller,  maltraiter  quelqu'un 

en  le  tiraillant D 

Houss-age,  aie,  3220, 

Housse,  3221. 

Honss-er,  iiie,  iner,  oir,  3220. 

Houx,  3220. 

Hoyau,  31W. 

Huard,  4675. 

Hu  ou  Hue,  inlerieclion,  4036. 

llyxhloi, prtit  sabord D 

Huche,  ^28. 
Huch-er,  et,  832. 
Hue  !  interjection,  4636. 
Hu-ée,  er,  ette,  4675. 
Huguen-ot,  otisme,  3078. 
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Huhau,  4036. 

Hui,  adverbe,  820. 

Huil-e,  âge,  er,  erie,  eux,  ier,  1225. 

Huis.  Huis-clos  (à).  Huiss-erie,  ier,  1253 

Huit.  Huit-ain,  aine,  ièine,  1220. 

Huitr-e,  ier,  ière,  1254. 

Hulan  on  Uhlan,  esp"ce  de  lancier 

allemand D 

Hulotte,  181)1. 

Humain,  822. 

Human-iser,  iste,  itaire,  ité,  822. 

Humble,  835. 

Humect-ation,  er,  831. 

Humer,  4676. 

Humér-al,  us,  833. 

Hum-eur,  ide,  idité,  834. 

Humil-iation,  ier,  ilité,  835. 

Humor-al,  isme,  iste,  istique,  834. 

Humour,  834. 

Humus,  835. 

Hun-e,  ier,  3223. 

Hupp-e,  é,  1904. 

Hure,  tête  coupée  de  sanglier^  de 

saumon^  de  brochet,  etc D 

Hurl-ement,  er,  eur,  1892. 

Hurluberlu.  46T7. 

Hussard  ou  Housard,  4404. 

Hussite,  4947. 

Hutin,  ancien  synonyme  de  mutin  .  D 

Hutte.  Hutter  (Se),  3227. 

Hyacinthe,  4769. 

Hyades,  2357. 

Hyal-in,  urgie,  2:355. 

Hybride,  836. 

Hydracide,  10. 

Hydrat-e,  é.  Hydraulique.  Hydre,  2^6. 

Hydr-ocèle,  océphale,  2356. 

Hydrochlor-ate,  ique,  2356. 

Hydrodynamique.  23o6. 

Hydr-ofuge,  ogène,  ogéné,  2356. 

Hydrograph-e,  ie,  ique,  2356. 


IX.!. 

Hydrolog-ie,  ique,  ue,  2356. 

Hydromel,  2356. 

Hydrom-ètre,  étrie,  étriqué,  2356. 

Hydrophob-e,  ie.  Hydrop-ique,isie,  2^6. 

Hydropneumatique,  2356. 

Hydroscop-e,  ie.  Hydrostatique,  2356. 

Hydrosulfur-e,  ique,  2356. 

Hydrothérap-ie,  ique.  Hydrure,  2356. 

Hyémal  ou  Hiémal,  807. 

Hyène,  2364. 

Hygi-ène,  énique,  2^8. 

Hygroni-èti  e,  étricité,  étrie,  étriqué,  2^ 

Hym-en,  énée,  4768. 

Hyménoptères,  2360. 

Hymne,  2361. 

Hyoïde,  4639. 

Hypallage,  2070. 

Hyperbate,  2132. 

Hyperbol-e,  ique,  2133. 

Hyi)erbor-ée,  éen,  4751. 

Hyperdulie,  2232. 

Hypertroph-ie,  ier,  2986. 

Hypnot-ique,  isme,  2368. 

Hypochlor-eux,  ite,  8184. 

Hypocondr-e,  iaque,  ie,  2187. 

Hypocras,  vin  sucré  et  aromatisé.  .  D 

Hypocr-isie,  ite,  2462. 

Hvpogastr-e,  ique,  2294. 

Hypogée,  2295. 

Hypoglosse,  2301. 

Hypophosphoreux,  2690. 

Hyporchème,  2611. 

Hypost-ase,  atique,  2838  bis. 

Hyposulf-ate.  ite,  ureux,  urique,  1781. 

Hypoténuse,  2878. 

Hypoth-écaire,  èque^quer,  2893. 

Hypoth-èse,  étique,  28iQ. 

Hypotypose,  2934. 

Hypsométr-ie,  ique,  2363. 

Hysope,  4377. 

Hystér-ie,  ique,  2365. 


I 


ïamb-e,  ique,  837. 

Ibidem,  840. 

Ibi?,  2367. 

Icelui.  Icelle^44. 

Ichneumon,  2368. 

Ichnograph-e,  ie,  ique,  2369. 

Ich-or,  oreux,  2Sr70. 

Ichthyolithe,  2371. 

Ichthyolog-ie,  ique,  iste,  2371. 

Ichthyophag-e,  ie.  Ichthyosaure,  2371. 

Ici,  542. 

Icoglan,4448. 

Iconoclaste.  Iconograph-e,  ie,  ique,  2248. 

Iconolâtr-e,  ie,  2248. 

Iconolog-ie,  ique,  iste,  ue,  2248 

Icosaèdre,  2249. 

Ict-ère,  érique,  2373. 

Idéal.  Idéal-isation,  iser,  isme,  iste,  841. 

Idéalité.  Idée.  841. 

Idem.  Identif-ication,  ier,  842. 

Ident-ique,  ité,  842. 

Idéograph-ief  igue,  841. 

Idéolog'Ue,  ie,  ique,  841. 


Ides,  843. 

Idiome.  Idiopath-ie,  ique,  2372. 
Idiosyncrasie.  Idiot.  Idiot-ie,  isme. 2372. 
Idoine,  2372. 

Idolâtr-e,  er,  ie,  ique.  Idole,  2247. 
ïdyll-e,  ique,  2247. 
If,  3229. 
Igname,  4219. 
Ignare,  762. 

Ign-é,  icole,  ition,  ivonje,  ivore,  844. 
Ignoble.  1197  c. 
Ignomin-ie,  ieux,  1197  B. 
Ignor-ance,  ant,  antin,  antissime,  er,  768. 
Iguan-e,  iens,  4633. 
II.  pronom  jicrsonncl,  848. 
île,  864. 

Iléon  ou  Iléum,  2250. 
Iles,  n.  /".p.,  846. 
Iliaque,  2^. 

Illég-al,  alité,  itime,  itimité,  ^3. 
Illettré.  982. 
Illicite,  960. 
\  \\\\m\\é,970. 


r,  atlr,  aUim.  ar,  » 


ion.Bf.liil.  ' 
!,  les,  leM,  1145. 
,  aJlti.  1134. 


,  sble.  i3&;.  ' 
"ibiu'l*.  akle,  im 


vept-lbJ1it«.  ibl«,  Ï7I 
DaliK.  13IS. 
fect-lbillld.  Ible.  IttD 


Wrlïui,  1BÎ5  bia. 
j«rlliB,  13fc. 


liM,  iblB,  laet. 
.,. Ion,  er.  1369. 

.„, j.  iî74. 

[miH-icalion.  icitc,  inuer,  lîJB. 
Inipior-atlon,  er.lSlS. 
[m|joL-L,  ItESso,  13S7. 


9po»-lbllUe,  ible,  1404. 
ipoBt-e,  oar,  un,  13». 

npratia-Bbillt«!BblB',ÎT»3. 


ipressionn-ablllte.  nble.  er,  1413. 

iprim-atls,  er,  r'tle,  èur,  1415. 
iprob-abiliM,  abla,  «l«ur.  ation.M 
iprob-a.  Il»,  iiti. 
Improducl-lf.  iTlM.fi34. 

-DptlI.SMB. 

ir-e,  itié.  UaS. 

ivar,  14H. 

rtut^iir,  Ion.  3K3. 

liwr.  Improvlate  {0  1'].  3K9. 

6re,  1^. 
-enw,  col,  1433. 
EUr,  kiU,  lqua^l433. 


laccQuluip^  1^8. 


[DidmLBs-ibilitdJbla,  ion.  1117. 


ip-BrooT»ble,  arçu,  ÎTO  L. 

ippAtenre.  1^. 

ppl-Icable,  IcKlion,  iqué,  iSK. 

;Diidpr«cl>lil«,  liie. 
---  s,  llude,lU(. 


icuutiie,  tae, 

ndw-oD»,  eut,  (O)  d. 
nUtloo,  tK. 
o-abiB,  aciM,  tTO. 
reir-ïlion,  BT,  Ml.  _^ 

laeirUclB,  lilii,  sajImBogniH 
— i»nd-<glre.  ic.  ier.KUc 

cert-nin,  itude,  3i8. 

Mss-amiaent,  anl,  33i. 

i]eas-il>iUI«,  Ible,  313. 

»sl-e,  ueui.  30*. 

!hiuUf,  ^. 

clnér-nllon.  or,  350.  ' 

circena-laioD,  ia,  Ï37. 

_Bii-B.Br,  if,  ton.  137. 

tiuHL-Blcur,  Btion.  sr,  316. 

-     •    'i,  iliM,  llil*.  iquB,  Ismi 

■BiHV.  enl.  3m. 

itson.  aliOD.  er,  ITi. 

e.  ua,  3ffi. 

incoBTcibtB,  114. 

ib^r.  lU  bis. 
ibuBl-iblliM,  ible,  1MI7. 

imBDsar-abillM,  iblB,  IC 
........ililUbicable,  1143  bi>, 

tncomniut-abiJilA,  ibiB.  1160. 

'■  »mpBt-ibUJt«,  iblB,  131)1. 
iomp^t-ence.  eut,  1333. 
'□mplet,  13^. 
«mplEie,  iSli. 
^mprdheaa-lbUiU.  iblB,  14 1 


tmii-iun,  aat,  ntS. 
lonililuUonn-alil»  Bl,i7i9. 


bip.  3ïi. 
3U4. 
irCrotle  . 


nnpUblB,  i:m. 
.niol-ibililfi,  ibiB. 


oterie,  otlcr,  ollne,  318. 


:l,  ITW, 

IIUIIIB.WJ. 

,itP«. 

»l-i.»lion,  iïor.  ianie.  isW,  1683. 

«lité.  IndiTiduel.  lOBÎ. 

□nainm-aLililé,  àlil? 

lié.  ilibiliM.  islblB,    iSÎOD,  i»C 

i.flMiir,(M5., 

1,  U,  Ml. 

«.™t,5tt. 

nlli^rl^wr'  ""'■  '"' 

^.al>le.5a(. 

Influreauencit,  640. 

M. 

ble.533. 

r.  ion.  Induire.  534. 

nw.  ent.  J„<l.mi,  ulWire.  535. 

Il,  «3. 

In(t*r-eiiLy-,  ci',  lnBB8linr.74l, 
IntrouvEiiiSblp.  -ft-î. 
Ligr-al.  flllludp,  T7i. 
Iiigrtdient.  :B7. 


IniniBKlnahlp.HCiS. 


ir,  «3. 


*,5Wn. 


ipini,  IS». 

ippori-un.  anilé.  14ra. 
inonmniqae,  t»4.   - 

inoiydabio,  1831. 
■n  petto,  40U7. 
n-plano,  1371. 

-ilidable,  lKt>. 

art,  irtition.  1404  B. 

iD-quarlo,  1404  b. 


tiuET-lFtiaa,  It4^.  ise4. 

[BHTuUbLB.  1»9. 

[iH«ciible.  Ir.HCt-s,  iolda.  ivm.  ItiOS. 

[BKCI(.Lo«e,  1606. 

[ntâcoriM,  473  ble. 

■     -  ■  *,  lOK. 


s.wl/«IirMii.  m.,  tS 
[n>1gniI1-ince,  ant,  1643. 
ilulau-aUf.  aîlan,  «r,  ISaS. 


B.  iVia! 


1-1, 86!. 


r.lT». 


[onm-aUon.'«r,  ni 

lef ,  ut,  u'trB,  1719. 

l-aur,  lon.lTlB. 

3l-eiir,  If,  lOD.  Inahvirr,  ITO. 

ment,  lUx. 


rnUpgiljlr,  ITta. 
[nliriBMbte,  34». 
'iWgr-abmi*.  able,  al,  alit 
itèare.  InlÈgr-er,  H*.  178! 


pnt,  «34  H. 


10,  3(3. 


itu^WPt-fir.  iap,  ?7U 
intercostal,  4Î7. 

tiao,  Irp,  il 
.  .  .  ._er.6l.5«). 
nlerf-*reB«,eEl,  I 


slle,  1927. 

-enir,  ention,  1950. 

srsion,  1963. 

3rt-ir,  issenient,  1963. 

t,  1815. 

in,  inal.  865. 

9,  ation,  er,  8fô. 

1-abIe,  ateur,  ation,  er,  1823. 

;é,865. 

er.  1832. 

-able,  ance,  ant,  antisme,  1834. 

tion,  2917. 

sation,  2920. 

)8,530. 

lisible.  534. 

able,  1847  bis. 

(luros,  1152. 

jitif,  872. 

d-e,  ité,  lfô2. 

ill-er,  eur,  1856. 

ant,  ue,  uer,  1856. 

èque,  1620. 

ict-eur,  if,  ion,  534. 

lire,  534. 

,872. 

ission,  1117. 

s-ation,  er,  2905. 

^able,  5358. 

,  usion,  1862. 

if,  ion.  1868. 

!SC-ence,  ent,  1870. 

isception,  270  o. 

>le,  I  té,  1915. 

),  isé,  ité,  1915. 

3U,  1993. 

-e,  ation,  er,  ité,  19!fô  i. 

abilité,  able,  1933. 

►n,  1920. 

v-e,  er,  1939. 

-u,  able,  1946. 

•aire,  er,  eur,  if,  ion,  orier,  1950. 

ible,  1963  bis. 

e,  ion,  1963. 

ibré,  1963. 

r,  19^. 

ç;at-eur,  ion,  1973. 

ir,  issement,  iture,  1974. 

-é.  S'invétérer,  1976. 

ibilité,  ibie,  1993. 

ibilité,  able,  1997. 

bilité,  ible,  1983. 

ion,  869. 

,  er,  869. 

>ion,  oire.  2023  bis. 

itaire,  1940. 

ielle,  2018. 

jr-e,  é,  2018. 

;-é,  if,  ion.  2018. 

er,  20X3  bis. 

embl-able,  ance,  1966. 

»r-abilité,  able,  2025. 

i,  eux,  ique,  ure,  uré,  2374. 

,  ique,  5219. 

cisme,  4639. 

lana.  4599. 

.5220. 

►ilité,  ible,  870. 
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Irid-ées,  ium,  4770. 

Iris,  4770. 

Iris-ation.  er,  4770. 

Iron-ie,  ique,  2251. 

Iroquois.  5090. 

Irrachetable.  270  c. 

Irradi-ation,  er,  1481. 

Irraisonnable,  1492. 

Irrationnel.  1492. 

Irréalisable,  1504. 

Irréconciliable.  348. 

Irrécouvrable,  1496. 

Irrécusable,  310. 

Irréduct-ibilité,  ible,  534. 

Irréfl-échi,  exion,  645. 

Irréforniable,  6fô. 

Irréfragable,  674. 

Irréfut-é,  able,  721. 

Irrégul-arité.  1er.  1497. 

Irrélig-ieux.  ion,  963. 

Irrémédiable,  1069. 

Irrémissible,  1117. 

Irréparable,  1285. 

Irrépréhensible,  1414. 

Irrépressible.  1415. 

Irréprochable,  1426. 

Irrésistible.  1718  bis. 

Irrésol-u,  ution,  1681. 

Irrespectueux,  1697. 

Irrespirable,  1702. 

Irrespons-abilité,  able,  1706. 

Irrévér-ence.  encieux,  ent,  1^. 

Irrévoc-abilité,  able.  2023  bis. 

Irrig-able,  ateur,  ation,  uer,  1512. 

Irrit-abilité,  able.  ation,  er.  873. 

Irroration.  1.522. 

Irruption,  1537. 

Isabelle,  4948. 

Isard,  nom  du  chamois  dans  les 
Pyrénées D  • 

Isatis,  quad^'upêde  qui  tient  du 
renard  gt  du  chien D 

Ischion.  2375. 

Isiaque,  4771. 

Islam -isme,  ite.  4279. 

Isocèle,  2376. 

Isochron-e,  isme,  2376. 

Isogone.  2376. 

Isol-ateur^^tion.  ement.  er.  oir,  3965. 

Isomère,  2376. 

Isomorphe,  2376. 

Isopérimètre^^2376. 

Isotherme,  2376. 

Israélite,  4383. 

Iss-u,  ue.  972. 

Isthm-e,  ique.  874. 

Ital-ianiser,  ianisme.  ique,  isme,  5221. 

Item,  875. 

Itératifj^e. 

Ithos,  2277. 

Itinéraire,  872. 

Ive  ou  Ivette,  sorte  de  gennandrée,  D 

Ivoir-e,  erie.  ier,  541. 

Ivraie.  539. 

Ivr-e.  esse.  539. 

Ivrogo-e.  er.  erie.  esse.  539. 

Ixia  ou  Ixie.  genre  de  plantei  bul- 
beuses, a«  la  fawiVlt  d«%  \v\dA«%^i 
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Jà,  adverbe^  880. 

Jable,  rainure  qu'on  fait  aux  dou- 
ves des  tonneaux.  Jabl-er.  oire.  D 

Jabot.  Jabot-age,  er,  eur,  744. 

Jacass-e,  er,  erie,  4Sfel. 

Jacée,  sorte  de  centaurée D 

Jacent,  878. 

Jachère,  état  d'une  terre  laboura- 
ble qu'on  laisse  reposer  ;  cette 
terre  elle-même.  Jachérer,  la- 
bourer des  terres  en  jachère.  .  .  D 

Jacinthe,  4769. 

Jaco  ou  Jacot,  4%1. 

Jacob-ée,  in,  inisme,  4949. 

Jaconas,  espèce  de  mousseline  de 
l'Inde D 

Jacquard,  4950. 

Jacquerie  ou  Jaquerie,  4%1  bis. 

Jacquet,  4951. 

Jactance,  877. 

Jaculatoire,  879. 

Jade,  pierre  fort  dure,  d'une  cou- 
leur verdâtre  ou  olivâtre  .  .  .  .  D 

Jadis,  880. 

Jaguar,  4600. 

Jaïet,  5201. 

Jaill-ir,  issement,  879. 

Jais  ou  Jaïet,  5201. 

Jalap,  5347. 

J&le^  sorte  de  grande  jatte D 

Jalet,  petit  caillou  rond  qu'on 
lance  avec  une  arbalète D 

Jalon,  bâton  qu'on  fixe  en  terre 
pour  prendre  des  alignements, 
Jalonn-einent,  er,  eur D 

Jal-ouser,  ousie,  eux,  2943. 

Jamais,  S80. 

Jamb-e,  é,  âge,  730. 

Jamb-ette,  ier,  ière,  730. 

Jamb-on,  onneau,  730. 

Jan,  chacune  des  deux  tables  du 
Jeu  de  trictrac D 

Janot,  4955. 

Janissaire,  4447. 

Jansôn-isme,  iste,  4952. 

Jante,  chacune  des  pièces  courbées 
qu'on  assemble  pov/r  faire  une 
roue D 

Janvier,  4772. 

Japp-e,  ement,  er,  4678. 

Jaque,  4951. 

Jaquemart,  4953. 

Jaquerie,  4951  bis. 

Jaquette,  4951. 

Jaquier,  genre  d'arbres^  dont  l'es- 
pèce type  est  l'arbre  à  pain .  .  .  D 

Jarde,  tumeur  calleuse  en  dehors 
du  jarret  d'un  cheval.  On  dit 
au^si  Jardon D 

Jardin.  Jardin-age,  er,  et,  ier,  3128. 

Jardon.  Voir  Jarde D 

Jargon,  langage  corrompuy  3941. 

Jargon,  sorte  ae  diamant .  D 

Jargonner,  3941. 

/arziac  (Coiy)  de),  4954. 


Jarosse  ou  Jarousse,  variété  de 
gesse D 

Jarre,  4263. 

Jarr-et,  été,  etière,  3620. 

Jars,  tnàle  de  l'oie D 

Jas,  bois  de  Vancre D 

Jaser,  causer^  babiller.  Se  dit  aussi 
des  oiseaux  parleurs^  tels  que 
la  pie,  lemei'le,  le  perroquet, 
etc.  Jas-ement,  erie,  eur. 
Gazouiller  {diminutif  de  gaser, 
ancienne  form£  de  Jaser.  VF. 
gaziller).  Gazouill-is,  ement.  .  ,  D 

Jaseran,  chaîne  d'or  à  mailles 
fines D 

Jas-erie,  eur.  Voir  Jaser D 

J asm- in,  inées,  4280. 

Jasp-e,  er,  ure,  4380. 

Jatt-e,  ée,  723.  • 

Jauge,  capacité  réglementaire  d'une 
mesure.  Jau^-eage,  er,  eur  .  .  .  D 

Jaun-e,  âtre,  et,  ir,  isse,  issement,  7^. 

Javart,  3882. 

Javeau,  île  formée  de  sable  et  de 
lim^n  par  un  débordement 
d'eau D 

Javel  (Eau  de),  5222. 

Jayel-age,  er,  eur,  270. 

Javeline,  3618. 

Javelle,  tenne  d'agriculture,  270. 

Javelle  (Eau  de),  5222. 

Javelot,  3618. 

Je,  pronom  persontiel^  548. 

Jeannette,  4955. 

Jectisses,  877. 

Jehov-ah,  isme,  4381. 

Jéjunum,  881. 

Jérémiade,  4956. 

Jésuit-e,  ique,  isme.  Jésus,  4957. 

Jet.  Jet-ée,  er,  on,  877. 

Jeu,  882. 

Jeudi,  4774. 

Jeun  (à),  881. 

Jeune,  adjectif,  895. 

Jeûne,  n.  m.  Jeûner,  881. 

Jeun-esse,  et,  895. 

Jeûneur,  881. 

Joaill-erie,  ier,  731. 

Jobard.  Jobard-er,  erie,  4958. 

Jockey,  3731. 

Jocko,  nom  vulgaire  de  l'orang- 
outang  D 

Jocrisse,  benêt  qui  se  laisse  duper; 
valet  niais  et  maladroit D 

Joie,  731. 

Joindre.  Joint,  887  b. 

Joint-é,  ée,  if,  oiement,  oyer,  ure,  887  b. 

Jol-i,  iet,  iveté,  3230. 

Jonc.  Joncacées,  888. 

Jonch-aie,  ée,  ement,  er,  ets,  888. 

Jonction,  887  b. 

Jongl-er,  erie,  eur,  882. 

Jonque,  4157. 

Jonquille,  3956. 
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Jou-able,  ailler,  882. 

Joubarbe,  177. 

Joue,  723. 

Jou-ée,  er,  et,  eur,  882. 

Joufflu,  723. 

Joug,  887. 

Jou-ir,  issance,  731. 

Joujou,  4638. 

Jour.  Journ-al,  aller,  alisme,  aliste,  514. 

Journ-ée,  ellement,  514. 

Jout-e,  er,  eur,  887  c. 

Jouvenc-e,  eau,  elle,  895. 

Jouxte,  887  c. 

Jovi-al,  alité,  3944. 

Joyau,  731. 

Joy-euseté,  eux,  731. 

Jubé,  883. 

Jubilaire,  4382. 

Jubilation,  884. 

Jubilé,  4382. 

Jubiler,  884. 

Jucher.  Se  dit  des  poules  el  de 
qitelqites  oiseaux  qui  se  met- 
tent sur  une  branche^  sur  une 
percha  pour  doi'mir.  Juchoir, 
endroit  où  juche  la  volaille. 
Déiucher,  sortir  du  juchoir; 
faire  sortir  du  juchoir ,  D 

Juda-îque,  iser,  Isme,  .5091. 

Judas,  4960. 

Judic-ature,  iaire,  ieux,  885. 

Jug-e,  ement,  er.  eur,  W5. 

Jugul-aire,  er,  886. 

Juif,  5091. 

Juillet.  Juin,  4773. 

Juiverie,  5091. 
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Jujub-e,  ier,  2949. 

Julep.  4507. 

Jul-ien,  ienne,  adjectifs  4061. 

Julienne,  n.  f.,  4962. 

Jum-eau,  elé,  elles,  734. 

Jument,  887. 

Juncacées.  888. 

Jungle,  4506. 

Junon,  4773. 

Junte,  4158. 

Jupe,  4094. 

Jupiter,  4774. 

Jupon,  4094. 

Jurande,  892. 

Jurassique,  5223. 

Jurât.  Jur-é,  atoire,  ement,  er,  eur,  802. 

Juridict-ion,  ionnel,  892. 

Juridique,  892. 

Jurisconsulte,  892. 

Jurisprudence,  892. 

Jur-iste,  on,  892. 

Jury  ou  Juri,  3732. 

Jus,  893. 

Jusant,  503. 

Jusque,  1911. 

Jusquiame,  2364. 

Jussion,  883. 

Justaucorps,  892. 

Just-e,  esse,  ice,  iciable,  802. 

Justicier,  aaj..  n.  m.  et  vei'be  £r.,  602. 

Justif-iable,  892. 

Justiflcat-eur,  if,  ion,  892. 

Justiflerj892. 

Juteux,  893. 

Juvénil-e,  ité,  895. 

Juxtapos-er,  ition,  887  c. 
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Kabak,  4411. 

Kahouanne,  espèce  de  lortue  .  .  .  .  D 

Kakatoès  ou  Cacatois,  4646. 

Kaléidoscope,  2384. 

Kali,  4324. 

Kamichi,  4601. 

Kan  ou  Khan,  4514. 

Kandjar,  Kandjiar  ou  Kangiar,  4506. 

Kangourou  ou  Kanguroo,  4634. 

Kant-isme,  iste,  4963. 

Kaolin,  4500. 

Keepsake,  3733. 

Képi,  sorte  de  casquette  militaire  .  D 

Kermès,  4513. 

Kermesse,  3243. 


Khan  ou  Kan,  4514. 

Khédive,  4516. 

Kilo.  Kilogramm-e,  être,  2181. 

Kilolitre,  2181. 

Kilom-étrage,  être,  étrer,  2181. 

Kilométrique,  2181. 

Kiosque,  4454. 

Kirsch  ou  Kirsch'wasfier,  3244. 

Knout,  4412. 

Kopeck  ou  Gopeck,  4414. 

Kremlin,  4416. 

Kreutzer,  3263. 

Kyrie  ou  Kyrie  eleison,  2475. 

Kyrielle,  2475. 

Kyst-e,  eux,  isque,  2476. 


La,  article  f.  s.  et  pron.  pers.y  848  bis. 

La,  tiote  de  musique,  4640. 

Là,  adverbe  de  lieu,  847. 

Là  lÂ,  locution  inte)iective,  4636. 

Labarum,  896. 

Labeur,  899. 

Lab-ial,  ié,  898. 

Labor-atoire,  ieux,  899. 

Labour.  Labour-able,  âge,  er,  eur,  890. 


Labyrinthe,  2478. 
Lac,  908. 

I^açage  ou  Lacement,  021. 
Lacer,  921. 
Lacér-ation.  er,  003. 
Laceron ,  90z. 
Lacet,  921. 
Làch-e,  er,  été,  996. 
Lacinié,  908. 
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Laniato.  918. 
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Likoiigiami,  9H. 


Lipldir-icilion, 
I.apin,  948. 


LBrfru-«.  er,  ail 


lent.  oyer,  oyeur,  S06. 
B.  Larrax,  !4S3. 


o,  ^160. 
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Ltsting,  3T3S. 

LaUnier.  ttpK*  dt  palmi 

LnlsDt,  ns. 

LaUni.  Alatsn.SSl. 

LaLLcUve.  93t. 

LiUn.  LaUa-iur,  i«m*,  il 
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Latitant,  2028. 928. 

Latitud-e,  inaire,  932. 

Latomies,  2484. 

Latrie,  2485. 

Latrines,  928. 

Latt-e,  âge,  er,  is,  3272. 

Laudanum,  4294. 

Laud-atif,  es,  933. 

Laur-éat.  éole,  ier,  inées,  934. 

Lavabo.  Lavage,  9^5. 

Lavand-e,  ier,  ière,  3962. 

LavareL  espèce  d«  timite  des  lacs 
de  Suisse D 

Lave,  3961. 

Lav-asse,  einent,  er,  ette,  eur,  is,  935. 

Lav-oir,  ure,  935. 

Laxatif,936. 

Layer.  Voir  Laie  2 D 

T^ay-etier,  ette,  3267. 

Layeur.  Voir  Lave  2 D 

Lazar-et,  iste.  4966. 

Lazzarone,  3963.  . 

Lazulile,  4521. 

Lazzi,  3964. 

Le,  La,  Les.  article^  848  bis. 

Lé,  n.  m.,  ^2. 

Lèche,  tranche  de  pain  fort  mince.  D 

Lèchefrite,  ustensile  de  cuisine  .  .  .  D 

Lôch-er,  erie,  eur,  3876. 

Leçon.  Lect-eur,  ure,  940. 

Légal.  Légal- isation,  iser,  ité,  953. 

Lég-at,  ataire,  ation,  938. 

Lège,  952. 

Lég-ende,  endaire,  940. 

Lég-er.  èreté.  952. 

Légiférer,  953. 

Lég'ion,  lonnaire,  939. 

Législat-eur,  if,  ion,  ure.  Légiste,  953. 

Légitim-e,  aire,  ation,  er,  isme,  %3. 

Légitim-iste,  ité,  953. 

Legs.  Léguer,  93S. 

Légum-e,  ier,  ineuses,  ineux,  939. 

Lemme,  2477. 

Lémur-es,  iens,  941. 

Lendemain,  1041. 

Leudore,  personne  lente^  qui  sem- 
ble toujours  endormie D 

Lén-ifler,  itif,  942. 

Lent,  lente,  adiectif,  946. 

Lente,  n.  f.,  943. 

Lenteur,  946. 

Lent-ioulaire,  ille,  944. 

Lentisque,  945. 

Léonin,  propre  au  lion^  947. 

Léonin,  sorte  de  vers  latins D 

Léonure  ou  Léonurus.  Léopard,  2492. 

Lépas,  2493. 

Lépidoptères,  2494. 

Lèpre.  Lépr-eux,  oserie,  2494. 

Lequel,  laquelle,  1459. 

Lérot,  754. 

Les,  article  et  pronom  pluriel,  848  bis. 

Les  ou  Lez,  préposition.  931. 

Léser,  910. 

Lésin-e,  er,  erie,  eur,  3965. 

Lésion,  910. 

Lessiv-e,  âge,  er,  985. 

Lest.  Lestage,  3271. 
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Leste,  3285. 

Lest-er,  eur,  3271. 

Létharg-ie,  ique,  2495. 

Léthifère,  949. 

Lettr-e,  é,  ine,  982. 

Leude,  3280. 

Leur,  pronompersonnel,  848. 

Leurr-e,  er,  3289. 

Lev-ain,  ant,  antin,  antine,  ée,  er,  951. 

Léviathan,  4386. 

Le V- ier,  is,  951. 

Lévit-e,  ique,  4697. 

Levr-auder,  aut,  948. 

Lèvre,  900. 

Levr-ette,  etté,  on.  Lévrier,  948. 

Levure,  951. 

Lexicograi)h-e,  ie,  ique,  2486. 

Lexicolog-ie,  ique,  ue,  2486. 

Lexigraphie.  Lexique,  2486. 

Leyde  (Bouteille  de),  5227. 

Lez,  préposition,  931. 

Lézard.  Lézard-e,  er,  905. 

liiais,  pierre  calcaire  dure,  d'un 

grain  très  fin D 

Liais-on,  onner.  Liane,  963. 
Liard,  ancienne  monnaie  de  cuivre 

Îui  valait  le  quart  d'un  soit. 
liard-er,  eur D 

Liasse,  963. 

Libage ,  pros  moellon  équarri 
grossièrement D 

Libation,  954. 

Libell-e,  er,  iste,  955. 

Libellule,  insecte  dont  le  nom  vul- 
gaire est  demoiselle D 

Liber,  955. 

Libéra.  Libér-able,  al,  alisme,  956. 

Libér-alité,  ateur,  ation,  er,  %6. 

Libert-é,  icide,  in,  inage,  iner,  956. 

Libidineux,  957. 

Librair-e,  ie,  955. 

Libration,  959. 

Libre,  956. 

Librett-o,  iste,  3966. 

Lice,  lieu  pi'éparé  pour  les  cour- 
ses, les  joutes D 

Lice,  femelle  d'un  chien  de  chasse,  1015. 

Lice  (haute,  basse\  962. 

Licenc-e,  iement,  ier,  ieux.  Licet,  960. 

Lichen,  2487. 

Licitation,  961.. 

Licite,  960. 

Liciter,  961. 

Licol,  963. 

Licorne,  418. 

Licou.  Licteur,  963. 

Lie,  n.  f.  Partie  épaisse  qui  se  dé- 
pose dans  un  tonneau  de  vin,     D 

Lie,  adjectif,  911. 

Liège.  Liégeux,  952. 

Lien,  963. 

Lient-erie,  érique,  2488. 

Lier,  963. 

Lierre,  800. 

Liesse,  911. 

Lieu,  987. 

Lieue,  3637. 

Lieur,  963. 
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Lieuten-ance,  ant,  987. 

Lièvre,  948. 

Ligam-ent,  enteux.  Ligature,  963. 

Lige,  3277. 

Lignage,  er.  Lign-e,  ée,  ette,  976  c. 

Ligneul,  976  b. 

Lign-eui,  ifler,  ite,  964. 

Ligu-e,  er,  eur,  963. 

Liias,  4522. 

Liliacées,  965. 

Lim-ace,  açon,  967. 

Lim-age,  aille,  ande,  966. 

Limbe,  968, 

Lime,  outil,  966. 

Lime,  fi^it,  4519. 

Lim-er,  eur,  966. 

Limier,  963. 

Liminaire,  969. 

Limitat-if,  ion,  970. 

Limit-e,  er.  Limitrophe,  970. 

Limon,  1)  terre  détrempée,  972. 

Limon,  2)  fruit,  4519. 

Limon,  3)  une  des  deux  branches 
du  timon  d'une  voiture. 
Limonière,  brancard  d'une  voi- 
ture. 
Limonier,  cheval  qu'on  met  aux 
limons D 

Limonad-e,  ier,  4519. 

Limoneux,  972. 

Limonier,  arbre,  4519. 

Limonier  (Cheval).  Limonière.  Voir 
Limon,  3 D 

Limosinage  ou  Limousinage,  5^. 

Limousine,  5228. 

Limpid-e,  ité,  ^1. 

Limure,  966. 

Lin.  Linaire.  Linceul,  976. 

Linçoir,  pièce  de  charpente  d'un 
plancher D 

Liné-aire,  al,  ament,  976  c. 

Ling-e,  er,  erie,  976. 

Lingot,  morceau  de  métal  fondu. 
Lingotière D 

Linçfu-ai,  iste,  istique,  974. 

Limer,  976. 

Liniment,  973. 

Lin-on,  ot,  otte,  976. 

Linteau,  970. 

Lion.  Lionceau.  947. 

Lipp-e,  ée,  3281. 

Lippitude,  977. 

Lippu,  3281. 

Liquation.  Liquéf- action,  iable,  ier,  978. 

Liqueur.  Liquidat-eur,  ion,  978. 

Liquid-e,  er,  ité.  Liquor-eux,  iste,  978. 

Lire,  940. 

Lis,  965. 

Liséré,  3284. 

Liser-et,  eroUe,  on.  Liset,  965. 

Lis-eur,  ible,  940. 

Lisière,  3284. 

Lissage.  Lisse,  adjectif,  3283. 

Lisse,  n.  f.,  962. 

Liss-er,  oir,  3283. 

List-e,  el,  3284. 

Lit,  937. 

LiUtnies,  2498, 
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Liteau,  raie,  3284. 

LiteaUjjJiew  de  repos.  Litée,  937. 

Liter,  3284. 

Literie,  937. 

Litharg-e,  é,  iré.  Lithium,  2499. 

Lilhochrom-e,  ie,  2499. 

Lithograph-e,  ie,  ier^ique,  2499. 

Lithol-ogie,  ogue,  2499. 

Lithotom-e,  ie,  iste,  2499. 

Lithotrit-eur,  ie,  2'fâ9. 

Litière,  937. 

Litig-e,  ant,  ieux,  9Si. 

Litorne,  2614. 

Litote,  2500. 

Litre,  n.  m.,  2501. 

Litre,  n.  f.,  3284. 

Litron,  2o01. 

Littér-aire,  al,  alité,  ateur,  atare,  962. 

Littoral,  983. 

Liturg-ie,  ique,  iste,  2490. 

Liure,  963. 

Livarot,  5229. 

Livid-e,  ité,  984. 

Livr-able,  aison,  ancier,  956. 

Livre,  n.  m.,  956. 

Livre,  n.  f.,  958. 

Livr-ée,  er,  956. 

Livret,  955. 

Lixivi-ation,  el,  985. 

Lloyd,  4968. 

Lob-e,  é,  ule,  2502. 

Local.  Local-isation,  iser,  ité,  967. 

Locat-aire,  if,  ion,  986. 

Loch.  3737. 

Loche,  petit  poisson  de  rivière  .  .  .  D 

Locomobil-e,  ité,  987, 

Locomot-eur,  if,  ion,  ive,  987. 

Locution,  991. 

Lods,  933. 

Lof.  Lofer,  3738. 

Logarithm-e,  ique,  2109. 

Log-e,  able,  ement,  er,  ette,  eur,  3273. 

Log-icien,  ique,  2503. 

Log-is.  iste,  3273. 

Logogriphe.  Logomach-ie,  ique,  2503. 

Loi,  953. 

Loin.  Lointain,  969. 

Loir,  754. 

Lois-ible,  ir,  960. 

Lomb-ago,  aire,  es,  1000. 

Lombric,  1001. 

Long.  Longanim-e,  ité,  990. 

Long-e,  er,  évité,  imétrie,  990. 

Longitud-e,  inal,  990.  :. 

Longtemps.  Longu-et,  eur,  900. 

Looch,  4295. 

Lopin,  morceau  de  viande;  par" 

tion  de  terre  échue  en  partage ,  D 
Loquac-e,  ité,  991. 
Loque,  3^. 
Loquèle,  991. 
Loqu-et,  eteau,  3286. 
Loquette,  3288. 
Lord,  3739. 
Lorette,  5230. 

Lorçfn-er,  erie,  ette,  eur,  on,  3274. 
Loriot,  154. 
Lors.  Lorsque,  824. 
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IjOS  ou  Lods,  933. 

Losange,  parallélogramme  à  qua- 
tre côtés  égaux D 

Losse,  outil  de  tonnelier.  ....'..  D 

Lot.  literie,  3207. 

Lotier,  2504. 

liOtion,  935. 

Lot-ir,  issement.  Loto,  3207. 

Lotos  ou  Lotus,  2504. 

Lotte,  poisson  d'eau  douce D 

Lotus,  25(M. 

Louable,  933. 

Louag-e,  eur,  986. 

Louang-e,  er,  eur,  933. 

Louchard,  lOOR. 

Louche,  n.  /".,  377. 

Louche,  n.  m.  et  adjectifs  1008. 

Louch-cr,  erie,  1008. 

Louchet,  377. 

Loucheur,  1008. 

Louer,  donner  des  louanges,  933. 

Louer,  donnm',  prendre  à  louage ^  986. 

Loueur,  qui  donne  à  loiMge,  986. 

Ijoueur,  synonyme  de  louangeur,  933. 

Lougre,  petit  bâtiment  de  guerre 
à  deux  mâts,  .  .  .  , D 

Louis,  4969. 

Loup,  1004. 

Loup-cervier,  331. 

Loup-e,  eux,  1004. 

Loup-garou,  3512. 

Lourd.  Lourd-eau,  erie,  eur,  1006. 

Loustic,  3290. 

Loutre,  1010. 

Louv-e,  et,  ette,  1004. 

liouvet-eau,  er,  erie,  ier,  1004. 

Louviers.  5231. 

Louvoyer,  3738. 

Louvre,  5232. 

Lové,  roulé  en  spirale ,  .  .  D 

Lovelace,  4710. 

Loxodrom-ie,  iquo,  2505. 

Loy-al,  auté,  95j. 

Loyer,  986. 

Lubie,  957. 
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Lubr-icité,  ifler,  ique,  992. 

liUcarn-e.  Luc-ido.  idité,  1012. 

Luc-ifère,  ifnge,  iole,  1012. 

Lucr-e,  atif,  994. 

Lucum-on,  onie,  996. 

Luette,  1916. 

Lueur,  1012. 

Luçfubre,  999. 

Lui,  pronom  personnel^  848. 

Luire,  1012. 

Lumaohelle,  3967. 

liUmbago,  1000. 

Lum-ière,  i^non,  inaire,  ineux,  1002. 

Lun-aire,  aison,  atique,  1003. 

Lunch,  3740. 

Lundi,  1003. 

Lun-e,  etier,  ette,  ule,  1003. 

Lupercaies,  4775. 

Ijup-in,  inelle,  1004. 

Lupuline,  1005. 

Luron,  homme  ioyeux  et  sans  souci.  D 

Lustr-age,  al,  ation,  1009. 

Lustr-e,  er,  eur,  ine,  1009. 

Lut.  Luter,  1011. 

Luth,  3275. 

Luthéranisme,  4970. 

Lutherie,  3275. 

Luthérien.  4970. 

Luthier,  3275. 

Lutin,  esprit  follet,  démon  fami- 
lier; vif  espiègle.  Lutiner.  .  .  .  D 

Lutrin,  2491. 

liUtt-e^  er,  eur,  995. 

Luxation,  1013. 

Luxe,  1014. 

Luxer,  1013. 

Lux-ueux,  ure,  uriant,  urieux,  1014. 

Luzerne,  plante  fourragère, 

Luzernière D 

Lycanthrop-e,  ie,  2506. 

Lycé-e,  en,  5233. 

Lycopode,  2506. 

liymph-e,  atique,  1016. 

Lynx,  1017. 

Lyr-e,  ique,  israe,  2508. 


M 


Ma,  adjectif  possessif  féminin^  1099. 

Macabre,  4972. 

Macad-am,  amisage,  amiser,  4971. 

Macaque,  4470. 

Macar-on,  onée,  oni,  onique,  3968. 

Macédoine,  5234. 

Macér-ation,  er,  1019. 

Mâche,  espèce  de  valériane D 

Màchecoulis.  Terme  de  fortifica- 
tion [moyen-âge) D 

Màch-efer,  emenl,  er,  eur,  1040. 
M&cheiière  (Dent),  1029. 
Machiavél-ique,  isme,  isto,  4973. 
Machicatoire,  1040. 

Mâchicoulis.  Vo/r  Màchecoulis .  .  .  D 
Machin-al,  ateur,  atio»,  2527. 
Machin-e,  er,  iste,  2527. 
Mâch-oire,  onnement,  onner,  1040. 
Mâchurer,  barbouiller  de  noir  .  .  .  D 


Macis,  1020. 

Macle  ou  Macre,  plante  aquati- 
que; substance  minérale  .  .  .  .  D 

M&con,  5235. 

Maçon.  Maconn-age,  er,  erie,  ique.  D 

Macouba,  5236. 

Macque,  instrument  de  bois  ser- 
vant à  bris&r  le  chanvi^e^  le 
2m,  etc.  Macquer D 

Macre.  Voir  Macle D 

Macreuse,  oiseau  de  mer  du  genre 
canard D 

Macul-age,  ation,  ature,  1021. 

Macul-e,  er,  1021. 

Madame,  527. 

Madapolani,  5237. 

Madéf-action,  ier,  1022. 

Mademoiselle,  527. 

Madère,  5238. 
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Madone,  3913. 

Madrague,  4304. 

Madras,  5239. 

Madro,  3303. 

Madré,  rusé,  matois D 

Madrépor-o,  ique,  3970. 

Madrier,  1063. 

Madrigal,  petite  pièce  de  vers  sur 
une  pensée  délicate D 

Madrure,  3303. 

Maestro,  3971. 

Mafflé  ou  Mafflu,  qui  a  de  grosses 
joues D 

Magas-in,  inage,  inier,  4396. 

Magdaléon,  2511. 

Mage,  n.  m.,  2512. 

Mage  ou  Maje,  a^ectif^  1028  B. 

Mag-icien,  ie,  ique,  isme.  2512. 

Magist-er,  ère,  rai,  rat,  rature,  1025. 

Magnan,  nom  du  ver  à  soie  dans 
les  pays  de  la  France  où  on 
l'élève.  Magnan-erie,  ier D 

Magnanime,  ité.  Magnat,  10S8. 

Magnés-ie,  ium,  1026. 

Magnét-ique,  isation,  iser,  iseur,  1026. 

Magnétisme,  1026. 

Magnificat,  1027. 

Magnif-icence,  ier,  ique,  1028. 

Magnol-ier,  ia,  4974. 

"ilAgot,  gros  singe D 

Magot,  amas  d'argent  caché D 

Mahomét-an,  isme,  4975. 

Mai,  4776. 

Maie,  1024. 

Maïeur,  1088  b. 

Maigr-e,  elet,  et,  eur,  ir,  1018. 

Mail,  1032, 

Maille,  1021  et  1021  bis. 

Mailleohort,  4976. 

Mailler,  Vêrbe  intransitif,  1021. 

Maill-et,  oche,  1032. 

Maill-on,  ot,  1021  bis. 

Main.  Mainlevée.  Mainmise,  1047. 

Mainmort-e,  able,  1047. 

Maint,  adjectifs  32%. 

Maint-enant,  enir,  enue,  ien,  18(fô. 

Maiolique,  .5240. 

Mair-e,  esse,  ie,  1028  b. 

Mais,  conjonction^  1023. 

Maïs,  46fô. 

Mais-on,  on  née,  onnette,  1042. 

Maltr-e,  esse,  ise,  iser,  1025. 

Maje  ou  Mage,  1028  b. 

Majest-é,  ueux.  Majeur,  1028  b. 

Majoliqiie,  5240. 

Major.  Major-at,  ité,  1028  b. 

Maj-ordome,  uscule,  1028  b. 

Maki,  animal  d'Asie  et  d'Afrique 
qui  a  beaucoup  de  rapport 
avec  le  singe D 

Makis  ou  Maquis,  3975. 

Mal,  1033. 

Malachite,  2514. 

Malacie,  2515. 

Malad*e,  ie,  if,  rerie,  1033. 

Maladr-esse,  oit,  1497  b. 

Mûhu^â,  524i. 
MiuJa-e,  é,  2050. 


Malandr-e,  eux,  in,  1090. 

Malappris,  1414. 

Marana  ou  Malaria,  3972. 

Malart,  1069  bis. 

Malavisé,  1963. 

Malaxer,  1031. 

Malbâti,  3577. 

Malcontent,  18(». 

Maldisant,  513. 

Maldonne,  528. 

Mâle,  1059  bis. 

Malebéte,  1033. 

Malédiction.  513. 

Malefaim.  Maléf-ice,  icié,  ique,  1083. 

Malemort,  1033. 

Malencontr-e,  eux,  407. 

Malentendu,  1802. 

Malepeste,  1033. 

Malévole,  1940. 

Malf-açon,  aire,  aisant,  aisance,  574. 

Malfaiteur,  574. 

Malfamé.  582. 

Malgracieux.  Malgré,  772. 

Malhabil-e,  été,  7^. 

Malli-eur,  eureux,  147. 

Malhonnét-e,  été,  823. 

Malic-e,  ieux.  Malign-ement,  ité,  1033. 

Mal-in,  igné,  1033. 

Malines,5242. 

Malingre,  20. 

Malintentionné,  1802. 

Malique,  1034. 

Malitorne,  4711. 

Malle,  3293. 

MaUé-abilité,  able,  oie,  1082. 

Mail-ette,  ier,  3293. 

Malmener,  1107. 

Malotru,  139. 

Malpeigné,  1310. 

Malplaisant,  1364. 

Malpropr-e,  été,  1426. 

Malsain,  1565. 

Malséant,  1607. 

Maisonnant,  1683. 

Malt,  3741. 

Maltôl-e,  ier,  1835. 

Maltraiter,  1847  bis. 

Malvaeées,  1035. 

MalveiU-ance,  ant,  1940. 

Malvers-ation,  er,  1963  bit. 

Malvoisie,  5243. 

Maman.  4638. 

Mam-elle,  elon,  elonné,  élu,  1086. 

Mameluk  ou  Mamelouk,  ml. 

Mamillaire.  Mamm-aire,  ifère,  1036. 

Mammouth,  éléphant  fossile  dont 

l'espèce  a  disparu D 

Manant,  1042. 

Mancenill-e,  ier,  4162. 

Manch-e,  ette,  on,  1047. 

Manch-ot,  ote,  1038. 

Mancipation,  1047. 

Mandar-in,  inat,  ine,  inier,  4220. 

Mandat.  Mandat-aire,  ement,  er,  1090. 

Mand-ement,  er,  1089. 

Mandibul-e,  aire,  1040. 

Mand-oline,  ore,  3973. 
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rill,  espèce  de  grand  singe 

nocéphale D 

rin,  pièce  sur  laquelle  le 
urneur  assujettit  son  ou- 
'age  ;  poinçon  qui  sert  à  per- 

r  le  fer  chaud D 

ucation,  5359. 

Age,  1047. 

ge,  3974. 

s,  1045. 

anèse,  3297. 

-eable,  aille,  eoîre,  er,  erie,  5359. 

-eur,  eure,  5359. 

lier,  arbre  aromatique  être - 

neux  du  Brésil  et  des  Indes. 

[angle,  son  f}'uit D 

onneau,  1043. 

oustan,  arbre  des  Moluques. 

langouste,  son  fruit D 

ouste,  genre  de  quadrupèdes 
tmprenant  Vichneiimon .  .  .  .  D 
uier,  arbre  des  Indes. 

igue,  son  fnût ,  D 

ible,  1047. 

aque,  2518. 

ïhé-en,  isme,  4977. 

île,  1047. 

3, 2518. 

iement,  ier,  ière,  iôré,  iôriste,  1047, 

5ur,  1047. 

Tesl-e,  ation,  er,  1044. 

janc-e,  er,  1047. 

le,  n.  f  Terme  du  jeu  d'fiom- 

'e D 

lie,  n.m.^  5244. 
)c,   arbrisseau    d'Amérique 
■)nt   la   racine  fournit  une 
•cule    noun'issante    appelée 

issave D 

pul-aire,  ateur,  ation,  1047. 

3Ul-e,  er,  1047. 

que,  1047. 

;ou,  4607. 

vetiUy  petit  panier  plat  d'osier.  D 

i^elle,  1047. 

e,  suc  végétait  4387. 

e,  panier^  3296. 

equin,  panier,  3296. 

equin,  figure  de  bois  à  mem- 

'es  articulée,  3294. 

equiné,  3294. 

ette,  3296. 

3uvr-e,  er,  ier,  1047. 

ir.  1042. 

mètre,  2519.  . 

uvrler,  1047. 

u-e,  ement,  er,  1038. 

ard-e,  é,  4978. 

e,  1042. 

uétude.  1758. 

•e,  eau,  elet,  1046. 

ille,  4161. 

el,  Maniifactur-e,  er,  ier,  1047. 

umission,  uscrit,  1047. 

tention,  1805. 

emonde,  1048. 

ereau,  1021. 

ette,  3969. 
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Maquignon,  marcJiand  de  che- 
vaux. Maquignonn-age,  er.  .  .  D 

Maquiller  (Se),  se  farder,  se  pein- 
dre le  visage.  Maquillage  .  .  .  .  D 

Maquis,  3975. 

Marabout,  4299. 

Mar-aicher,  ais,  1051. 

Marasme,  2522. 

Marasqu-e,  in,  3976. 

Marâtre,  1Ô62. 

Maraud,  drôle,  mauvais  garne- 
ment. Maraude,  vol  commis 
par  des  soldats  écartés  de  l'ar- 
mée. Se  dit,  par  extension, 
d'un  vol  de  fruits  fait  par  des 
écoliers.  Maraud-age,  er,  eur.     D 

Maravédis,  4299. 

Marbr-e,  er,  erie,  eur,  ier,  ière,  ure,  1055. 

Marc,  ancien  poids,  3299. 

Mare,  résidu,  ^300. 

Marcassin,  3321. 

Marcassite,  4300. 

Marcesc-ence,  ent,  1040. 

Marchand,  1092. 

Marchand-a^e,  ailler,  er,  eur,  ise,  10^. 

Marche  [trois  acceptions),  3299. 

Marché,  1092. 

Marchepied.  March-er.  eur,  3299. 

Marcott-e,  âge,  er,  1088. 

Mardi,  4777. 

Mare.  Marécag-e,  eux,  1051. 

Maréch-al,  alat,  alerie,  aussée,  3298. 

Marée,  1051. 

Marelle  ou  Mérelle,^'ew  d'enfants, 
qui  poussent  à  cloche-pied  un 
palet  entre  des  lignes  tracées 
sur  le  sol D 

Maremme,  3978. 

Mareyeur,  1051. 

Margar-ine,  ique,  2523. 

Margay,  sorte  de  chat  sauvage  .  .  .  D 

Marg-e,  elle,  er,  eur,  inal,  iner,  1054. 

Margot^  4979. 

Mai-gotm,  petit  fagot  de  brindilles 
pour  allumei'  le  feu D 

Margouillis,  1052. 

Margrav-e,  iatj^3299. 

Marguerite,  2523. 

Marpfuill-erie,  ier,  1062. 

Mari.  Mari -able,  âge,  ier,  leur.  1059. 

Marin.  Marin-e,  ade,  iner,  1051. 

Maringouin,  espèce  de  cousin  d'A- 
mérique  D 

Marinier,  1051. 

Marionnette,  4981. 

Mariste,  4980. 

Marital,  1059. 

Maritime,  1051. 

Maritorne,  4711. 

Marivaud-age,  er,  4982. 

Marjolaine,  68. 

^dkvW,  soi'te  de  gaze D 

Marmaille,  troupe  de  petits  en- 

Snts.  Marmot,  petit  garçon, 
armouset,  figure  grotesque; 
petit  garçon  [mots  ayant  le 

même  radical) D 

Marmelade,  4108. 
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Marmenteaii,  1063. 

Marmit-e,  eux,  on D 

Marmonner,  4679. 

Marmoréen,  1(^. 

Marmot.  Voir  Marmaille  , D 

Marmottage,  4679. 

Marmotte,  1127. 

Marmott-er,  eiir,  4679. 

Marmouset.  Voir  Marmaille  .  .  .  .  D 

Marn-e,  âge,  er,  eux,  ière,  3639. 

MaroUes,5246. 

Maronite,  4983. 

Maronner,  4679. 

Maroquin,  5245. 

Maroquin-age,  er,  erie,  ier,  5245. 

Marotique,  4984. 

Marotte,  espèce  de  sceptre,  attri- 
but de  la  Folie I) 

Maroufle,  n.  m.,  fripon,  rustre.  .  .  D 

Maroufle,  n.  f.,  colle  très  tenace. 
Maroufler D 

Marqu-e,  er.  Marqu-eter,  erie,  eur,  3299. 

Marqu-ette,  eur,  oir,  ^99. 

Marqu-is,  isat,  ise,  3977. 

Marraine,  1062. 

Marri,  3301. 

Marron,  \)  grosse  châtaigne.  Mar- 
ronnier. Marronner,  friser  en 
marrons  ou  g  rosses  boucles  rondes.  D 

Marron.  Nègre,  courtier  marron,  4126. 

Marronnage,  4126. 

Marronn-er,  ier.  Voir  Marron.  1).  .  D 

Mars,  4777. 

Marseillaise,  5247. 

Marsouin,  3311. 

Marsupiaux,  1056. 

Martagon,  sorte  de  lis  de  couleur 
rougeâtre D 

Marte  ou  Martre,  l(fô7. 

Mart-eau,  el.  Martel-age,  er,et,eur,  1068, 

Martial,  4777. 

Martin,  4985. 

Martinet,  oiseau D 

MATtinei,  sorte  de  fouet;  gros  mar- 
teau d'usine^  l(fâ8. 

Martinet,  petit  chandelier D 

Martingale,  sorte  de  courroie  ;  jeu 
qui  consiste  à  doubler  sur  sa 
perle D 

Martin-pêcheur,  4985. 

Martre,  1057. 

Martyr.  Martyr-e,  iser,  2524. 

Martyrologe,  2524. 

Maryiand,  5248. 

Mascarade,  4301. 

Mascaret,  masse  d'eau  poussée 
dans  un  fleu>ve  par  le  fluœ  de 
la  mer D 

Mascaron,  3^0. 

Mascul-in,  inité,  1059  bis. 

Masqu-e,  er,  4301. 

Massacr-e,  er,  eur,  3312. 

Massage,  4302. 

Masse,  amas^  1060. 

Masse,  bâton,  massue,  1061. 

Massepain,  3979. 

.  M&sBer,  presser,  j^trir,  4302, 

Masser^  seri'ej; 
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IM&ssettB,  plante  aquatique D 

Masseur,  4302. 

Massicot,  proloxyde  de  plomb  .  .  .  D 

Massier,  1061. 

Massif,  1060. 

Massor-e,  ah,  ète,  étique,  4388. 

Massue,  1061. 

Mastic,  5359. 

Mast-ication,  icatoire,  iquer,  5;fô9. 

Mastoc,  33(B. 

Mast-odonte,  oïde,  oïdien,  2526. 

Masulipatan,  5249. 

Masure,  1042. 

Masurka,  4426. 

Mat,  term£  d  échecs ^  4494. 

Mât,  3304. 

Mat,  mate,  adjectif,  3306. 

Matador,  4164. 

Matamore,  4712. 

Matassin,  4163. 

Matel-as,  asser,  assier,  4303. 

Matelot,  homme  qui  sert  à  la  ma- 
nœuvre d'u?i  vaisseau.  Ama- 
teloter,  associer  les  matelots 
deux  à  deux  pour  faire  le 
service.  Matelote,  mets  accom- 
modé à  la  manière  des  matelots.  D 

Mater,  verbe  transitif,  4494. 

Mater.  Màtereau,  3304. 

Matérial-iser,  isme,  iste,  ité,  1063. 

Mater- iaux,  iel,  1063. 

Matern-el,  ité,  1062. 

Mathémat-icien,  iques,  2525. 

Matière,  1063. 

Mat-in,  inal,  1041. 

Mâtin,  gros  chien  de  garde. 

Màtineau,  petit  mâtin D 

Matin-ées,  es,  eux,  ier,  1041. 

Mat-ir,  ité,  3306. 

Matois,  rusé.  Matoiserie D 

Matou,  nom  vulgaire  du  chat  niàle.  D 

Matras,  vase  de  verre  à  long  col.  .  .  D 

Matricaire.  Matrice,  1062. 

Matricul-e,  aire,  1062. 

Matrimonial.  Matrone,  1062. 

Matle,  substance  métallique  qui 
n'a  subi  qu'une  première  fonte.  D 

Maturat-if,  ion.  1065. 

Mâture,  3304. 

Maturité,  1065. 

Matutinal,  1041. 

Maud-ire,  it,  513. 

Maugréer,  772. 

Maupiteux,  1360. 

Maure,  5092. 

Mausolée,  4986. 

Maussad-e,  erie,  1567. 

Mauvais,  qui  est  désagréable,  nui- 
sible ou  méchant D 

Mauve,  1035. 

Mauviette,  nom  milgaire  de  l'a- 
louette devenue  grasse. 
Mauvis,  esTftèce  de  petite  grive.  .  .  D 

Maxillaire,  1029. 

Maxim-a,  e,  er,  um,  1028  c. 

Mayeur,  1028  b. 

Mayonnaise,  sorte  de  sauoe,  ,  ,  .  .  D 

Mazarinade,  4987. 


8 ,    ynauvais  petit  cheval  ; 
sonne  sanx  capacité;  au  jeu, 
li  qui  ne  sait  pas  jouer.  .  .  .  D 
La,  4426. 

onom  personnel,  548. 
Ipâ,  1067. 
re,  5250. 
068  bis. 

•icien,  ique,  iser,  isme,  ^27. 
3,  4988. 

inceté,  ant,  234. 
1166. 
;  278  c. 
•,1166.    . 
pt-e,  er,  1454. 

3-aissable,  aissance,  aitre,  1197. 
i-ent,  entement,  enter,  1805. 
Bince,  éant,  oire,  434. 
l-e,  er,  ier,  iste,  on,  3981. 
in,  ine,  iner,  1069. 
ire,  al,  an,  1071. 
loche,  4165. 
nte,  astinj  at,  1071. 
-eur,  ion,  isation,  iser,  1071. 
al,  ament,  1069. 
;ment-aire,  er,  eux,  1069. 
ation,  inal,  1069. 
ne,  2528. 
T-e.  ité,  1071. 
3,  isance,  isant,  513. 
atif,  ation,  er,  1070. 
rran-é,  éen,  1071. 
m,  us,  1071. 
,5251. 

-aire,  eux,  1071  bis. 
B,  4778. 
g,  3742. 
3.  Méfait,  574. 
ice,  ant,  er,  626. 
>saure,  2777. 
le  (Par),  3532. 
lérium,  2529. 
5,  4779. 

art  de  préparer  les  peaux 
mouton  et  autres  peaux 
icates.  Mégisâ-erie,  ier.  .  .  .  D 
ir,  1073. 

B  OU  Mestre,  1025. 
jr,  885. 

30l-ie,  ique,  2530. 
j-e,  er,  1113. 
«,  1072. 
,  er,  1113. 

1,  grand  arbre  résineux,  de 
famille  des  conif&res D 

lôlo,  1113. 
B.2531. 
re,  1072. 

ie,  ieux,  ique,  iste,  2584. 
•am-e,  atique,  aturge,  2584. 
an-e,  ie,  2584. 
1,  onnière,  1074. 
«.  Méloplaste,  2533. 
•chure,  2699. 
•an-e,  eux,  1075. 
>e,  é,  u,  ure,  1075. 
1097. 
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Mém-enlo,  oire,  orable,  1076. 

Mémor-andum,  atif,  ial,  1076. 

Menac-e,  er,  1108. 

Ménade,  2513. 

Ménag-e,  ement,  er,  ère,  erie,  1042. 

Mend-iant,  icité,  ier,  1078. 

Meneau,  montant  et  traverse  qui 
divise  une  croisée  en  compar- 
timents   D 

Ménechme,  4713. 

Menée,  1107. 

Menehould  [Sauce  à  la),  5308. 

Mener,  1107. 

Mén-estrel,  étrier,  1109. 

Meneur,  1107. 

Menhir,  3640. 

Menin,  4166. 

Méning-e,  ite,  2535. 

Ménisque,  2534. 

Menon,  chèvre  du  Levant D 

Menotte,  1047. 

Mense,  1080. 

Mensong-e,  er,  108-1. 

Mensuel,  1081. 

Mental,  1079. 

Ment-er4e,  eur,  1084. 

Menthe,  1083. 

Ment-ioD,  ionner,  1076. 

Mentir,  1084. 

Ment-on,  onnet,  onnière,  1065. 

Mentor,  4714. 

Men-u,  uaille,  uet,  1111  c. 

Menuis-er,  erie,  ier,  1111  c. 

Méphit-ique,  isme,  1086. 

Méplat,  3346. 

Méprendre  (Se),  1414. 

Môpr-is,  isable,  1416. 

Méprise,  1414. 

Mépriser,  1416. 

Mer,  1051. 

Mercantil-e,  isme.  Mercenaire,  1092. 

Mercerie.  Merci.  Mercier,  1092. 

Mercredi.  Mercur-e,  iale,  iel,  4780. 

Merd-e,  eux,  1087. 

Mère,  n.  f.,  1062. 

Mère,  adjectif,  1091. 

Mérelle.  Voir  Marelle D 

Méridi-en,  enne,  onal,  1071. 

Meringue,  5252. 

Mérinos,  4167. 

Merisier,  cerisiei-  sauvage. 

Merise,  soji  fruit D 

Mérit-e,  er,  oiie,  1089. 

Merlan,  poisson  de  mer D 

Meil-e,  ette,  1090. 

Merlin,  1050. 

Merlon,  partie  du  parapet  entre 
deux  embrasures D 

Merluche,  1051. 

Merrain,  1063. 

Merveill-e,  eux,  1112. 

Mes,  at^jectif  possessif ,  1099. 

Mésaise,  2050. 

Mésalli-ance,  er,  963. 

Mésange,  3302. 

Mésarriver,  1514. 

Mésaventure,  1950. 

Mésent-ère,  érîque,  2264. 
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Mésestim-e,  ation,  er,  28. 

Mésintelligence,  93Q. 

Mésinterpréter,  866. 

Mesmér-ique,  isme,  4989. 

Mésoffrir,  617. 

Mesqu-in,  inerie,  4307. 

Mess,  n.m.,  3743. 

Messag-e,  er,  erie.  Messe,  1117. 

Messé-ance,  ant,  1607. 

Messénien,  5253. 

Messeoir,  1607. 

Messer,  n.  m.,  3982. 

Messianique,  4389. 

Messidor,  2230. 

Messie,  4^9. 

Messier,  1094. 

Mess-ieurs,  ire,  1612. 

Mestre,  1025. 

Mesur-e,  able,  âge,  er,  eur,  1082. 

Mésuser,  1915. 

Métabole,  2133. 

Mélacarp-e,  ien,  2398. 

Métachronisme,  2198. 

Métairie,  1071. 

Métal,  1095. 

Métalepse,  2477. 

Métall-ifère,  ique,  1095. 

Métall-isation,  er,  1095. 

Métall-ographié,  oïde,  1095. 

Métallurg-ie,  ique,  iste.  1095. 

Métamorphos-e,  er,  254iB. 

Métaphor-e,  ique,  îfô81. 

Métaphrase,  2691. 

Métaphys-icien,  ique,  iquer,  2700. 

Mélaplasme,  2709. 

Métastase,  2838  bis. 

Métatarse,  2873. 

Métathèse,  2893. 

Métay-age,  er,  1071. 

Méteîl,  1113. 

Métempsycose,  2747. 

Météor-e,  ique,  2031  bis. 

Météor-isation,  iser,  isme,  2031  bis. 

Météorolog-ie,  icjue,  iste.  ue.  2031  bis. 

Méthod-e,  ique,  isme,  iste,  2585. 

Mélicul-eux,  osjté,  1098. 

Métier,  1109. 

Métis,  1113. 

Méton-omase,  omasie,  ymie,  2600. 

Métope,  2608. 

Métoposcop-ie,  ique,  2539. 

Métrage.  Mètre,  2540. 

Métr-er,  eur,  ique,  2540. 

Métrolog-ie,  ique,  iste,  ue,  2540. 

Métroman-e,  ie.  Métronome,  2540. 

Métropol-e,  itain.  2538. 

Mets.  Mett-able,  eur.  Mettre,  1117. 

Meubl-e,  er,  1135. 

Meugl-ement,  er,  1138. 

Meul-e,  ier,  ière.  Meun-erie,  ier,  1121. 

Meurtr-e,  ier,  ière,  ir,  issure,  3308. 

Meute,  1135. 

Mévendre.  Mévente,  1946. 

Mezzanine,  3963. 

Mezzo- termine.  Mezzo-tinto,  3983. 

Mi,  note  de  la  gammes  4640. 

Mi  =  à  moitié^  à  demi,  1071. 

Miasm-e,  Btique^  %41. 


Miaul-ement,  er,  4680. 

Mic-a,  acé,  aschiste,  1100. 

Miche,  3313. 

Micmac,  3316. 

Micocoulier,  arhre  du  genre  orme.   D 

Microcosme.  Micrograph-e,  ie,  2542. 

Micromètre.  Microscop-e,  ique,  25tô. 

Midi,  1071. 

Mie,  partie  intérieure  du  pain,  1100. 

Mie,  synonyme  de  pas,  1100. 

Mie,  abréviation  du  mot  amie,  69. 

Miel.  Mielleux,  1072. 

Mien,  adjectif  possessif ,  1099  bis. 

Miette,  1100. 

Mieux,  1073. 

Mièvre,  malicieux, vif;  grêle,  ché- 
tif:  cet  enfant  est  bien  mièvre. 
Mièvrerie  ou  Mièvre  té,  carac- 
tère de  ce  qui  est  mièvre;  pe- 
tite  malice D 

Mign-ard,  arder,  ardise,  3315. 

Mign-on,  onnette,  oter,  otise,  3315. 

Migraine,  2457. 

Migration,  1101. 

Mijaurée,  femme  qui  a  de  petites 
manières  affectées  et  ridicules  .  D 

Mijoter,  faire  cuire  doucement  et 
lentement D 

Mil,  adjectif  numéral,  1104. 

Mil,  millet,  1108. 

Milady,  3734. 

Mil-an,  aneau,  1105. 

Miliaire,  1103. 

Milic-e,  ien,  1102. 

Milieu,  1071. 

Milit-aire,  ariser,  arisme,  er,  1102. 

Mille,  adjectif  numéral  et  n.  w.,  1104. 

Mill-énaire,  épore,  ésime,  1104. 

Millet,  1103. 

Mill-iaire,  iard,  iasse^  ième,  ier,  1104. 

Mill-igramme,  ilitre,  ime,  1104. 

Mill-imètre,  Ion,  1104. 

Millionn-ième,  aire,  1104. 

Miiord,  3739. 

Milouiu,  1105. 

Mim-e,  er,  euse.  iquè,  ologie,  1106. 

Mimos-a,  ées,  1106. 

Minable,  mal  vêtu,  pauvre D 

Minag-e,  eur,  2338  bis. 

Minaret,  4305. 

Minaud-er^  erie,  er,  1107  bis. 

Mince,  qui  a  peu  d'épaisseur. 
Amincir,  rendre  ptu^  mince. 
,  Amincissement. 
Emincer,  couper  par  tranches 
minces D 

Mine,  air  du  visage,  1107  bis. 

Mine  d'or,  d'argent,  etc.,  1107  bis. 

Mine,  monnaie,  mesure,  2338  bis. 

Min-er,  erai,  éral,  1107  bis. 

Minéralis-ateur,  ation,  er,  1107  bis. 

Minéralog-ie,  ique,  iste,  1107  bis. 

Min-et,  ette, petit  chat, petitechatte.  D 

Mineur,  ouvrier  qui  travaille  dans 
les  mines,  1107  bis. 

Mineur,  non  majeur,  1111. 

Mineur,  moindre,  plus  petit,  1110. 

Mineure,  n,  f.  Miniatur-e,  iste,  1110. 


Mliwn,  «IW. 
Minor-alir.  M, 
Mii»t,lS3ghi!i 


iui,  lOTlbiB. 

picnt  ttndiv  et  de  petite 

'lêiûa.  pour  Mlir 

133. 
33»). 
KiU  dt  pi-ét  uxurairt 

Molinon,  te  juf  mit  iTuit  nt>m- 

Moindr^lffl. 

Ûoincâii.  Illïi. 
Uoin-erif,  illon,  tM  l)ia. 
■-  ■  ...iiilc. 


la.  lOM. 


T,  3740. 


Ml9B[n«.  3983. 

Mi«.»llan&s.  Miic-ibililiï.  iHie,  1113. 
Mi»B,  1117. 


MuLylrftnn.  (S<3, 


it.nkiKlIfAiVi. 
ét-Rirc.  iùllcn.  IIM. 


;  ion.  Mo-HHrr,  ilN. 
lodlqun.  UMliite.  llECt 
r,  k<n.  ModDl-«,(r,  lltO. 


MoDologus,  Monniu»n-t, 
Msnâmr,  KTS, 


Monopétale,  2667. 

Monophylle.  Monopol-e,  eur,  iser,  2546. 

Monoptère,  2749. 

Monorime,  3379. 

Monostique,  ÎSâO. 

Monosyllab-e,  ique,  2477. 

Monoth-éisme,  éiste,  2895 

Monoth-élisme,  élite,  2546. 

Monoton-e,  ie,  2917. 

Mons,  n.  m.  Monsieur,  1612. 

Monseign-eur,  euriser,  1612. 

Monstr-e,  ueux,  uosité,  1125  bis. 

Mont.  Montage,  1127. 

Montagn-e,  ard,  eux,  1127. 

Mont-de-piété,  3966. 

Mont-ée,  er,  eur,  1127. 

Montgolfière,  4994. 

Monticule,  1127. 

MontJoie,  5257. 

Montmorency,  5258. 

Montoir,  1127. 

Montr-e,  able,  er,  eur,  1125  bis. 

Mont-ueux,  ure,  1127. 

Monum-ent,  entai,  1125. 

Moqu-er,  erie,  1136. 

Moquette,  étoffe  veloutée  en  laine  .  D 

Moqueur,  1136. 

Moraines,  espèce  de  tenailles.  Mo- 
raillon D 

Moraine,  débris  de  roches  qui  s'a- 
massent sur  les  côtés  ou  au  pied 
d'un  glaci&i' D 

Moral.  Moral-e,  isateur^  isation,  1133. 

Moral- iser,  iseur,  isté,  ité,  1133. 

Morbide,  1129. 

Morbidesse,  3988. 

Morbiflque,  1129. 

Morbleu,  4637. 

More-eau,  eler,  ellement,  1130. 

Mord-ache,  acité,  icant,  icus,  1130. 

Mordienne,  4637. 

Mordill-age,  er,  1130. 

Mordor-é,  ure,  154. 

Mordre,  1130. 

More  ou  Maure,  5092. 

Mor-cau,  elle,  esque,  5092. 

Morfll,  1130. 

Morfll,  dents  d'éléphant  non  en- 
core travaillées D 

Morfond-re,  ure,  1129. 

Morganatique,  3307. 

Morgue,  lieu  où  l'on  expose  les 
cadavres  des  personnes  dont 
l'identité  n'est  pas  reconnue  .  .  D 

Morgue,  contenance  hautaine.  Mor- 
guer,  braver  avec  insolence .  .  .  D 

Morgue  !  Mor^uenne  !  4637. 

Morguer.  Voir  Morgue D 

Moribond,  1131. 

Moricaud,  5092. 

Morigéner,  1133. 

Morille,  3320. 

MoriUon,  3320. 

Morion,  4170. 

Mormon,  membre  d'une  secte  amé- 
ricaine fbndée  en  id97,  et  qui 
professe  la  théocratie  et  la  po- 
fyçamie D 


IfÔlf 

Morne,  aé{fectif,  3324. 

Morne,  n.m.  Petite  monlagïie  isolée 
dans  les  Antilles D 

Mornifle,  coup  de  la  main  sur  le 
visage D 

Moros-e,  ilé,  1133. 

Morphine.  4782. 

Mors,  1130. 

Morse,  3309. 

Morsure,  1130. 

Mort,  n.  f.  et  adjectif,  1131. 

MortadeUe,  3989. 

Mortaillable,  1131. 

Mortaise,  entaille  pratiquée  dans 
l'épaisseur  d'une  pièce  de  bois 
ou  de  métal  pour  recevoir  le 
tenon.  Mortaiser,  pratiquer 
une  mortaise.  Emmortaiser, 
fairv  entrer  dans  une  murtaise.  D 

Mort-alité,  el,  1131. 

Mortier,  1132. 

Mortif-ère,  ication,  ier,  1131. 

Mortuaire,  1131. 

Morue,  poisson  de  mer  du  genre 
gode D 

Morv-e,  eux,  1129. 

Mosaique,  n.  f.,  2549. 

Mosaïque,  adjectif.  Mosaîsme,  4991. 

Mosaïste,  2549. 

Mosarabe  ou  Mozarabe,  4314. 

Moscouade,  4171. 

Moscovite,  5257. 

Mosette  ou  Mozette,  camail  que 
portent  les  évêques  et  les  cna- 
9Wines D 

Mosquée,  4306. 

Mot,  1162. 

Motacille,  1134. 

Motet,  3990. 

Mot-eur,  if,  ion,  iver,  11^. 

Motte,  3319. 

Motus,  1164. 

Mou  ou  Mol,  1124. 

Mouch-e,  ard,  arder,  1155. 

Moucher  une  chandelle,  etc.,  1196. 

Moucher,  espionner,  1155. 

Moucher-olle.  on.  Moucheter,  1155. 

Mouchettes,  1136. 

Moucheture,  1155. 

Mouch-eur,  oir,  ure,  1136. 

Moudre,  1121. 

Moue,  3325. 

Mouette,  3291. 

Moufette,  3326. 

Mouflard,  qui  a  le  visage  gjvs  et 
rebondi ,  D 

Moufle,  mitaine  ou  gros  gant.  .  .  D 

Moufle.  Chim.  Vaisseau  de  terre,  .  D 

Mouflon,  espèce  de  mouton  sauvage.  D 

Mouill-age,  er,  ette,  oir,  ure,  1124. 

Moulage.  Moule,  n.  tn.,  1120. 

Moule,  H. /•„  1157. 

Moul-er,  eur,  1120. 

Moul-ette,  ière,  1157. 

Moulin.  Moulin-age,  er,  et,  eur,  ier.  11!H. 

Moult,  1143. 

Moulu,  adjectif,  1121. 

Moulure,  1120. 


..n./..33ÎI. 

ôr,eron.eui,oir,33ît. 

l.àfiî.  ' 

iche,  «,S9. 

(iu-».aite,«11. 

ijQiitard,  ilM. 

-d-e.  i«r.  HM. 

r,  K46  bis. 

1.  Moulonn-ar,  eria,  eui,  IIBI. 

unicr.liei. 

n.  11». 

mn,  «incnt,  emaUi,  1135. 

r.  Mouvoir,  IIK. 

ToucAi  lendri  qui  u  trou» 
is  une  pîem  tC  qui  ia  fait 

1,  onnonllên'nir,  1031.' 
c,  THti'fa  tnittle  provitoirt 
an  fait   dam  les  ckampi 

pitili D 

d'une  >-0iw,lllS. 

t  etpêce  de  hivnt  canote,  .  .  D 

tl»,  «It. 

<.  Voir  MoHIts. D 

-pot(»l.  Voir  t  Musie-pol.  D 
t-e.  Ineux,  1136, 
itè.  1136. 
.r  1160. 
11&4. 

1  OH  Miuuln,  4310. 
extrémiU  du  museav  il 

[tTjienre  dtploMttde  lafa- 
Otattferttmnia.  fRoAical 
ifli>,]HraItuiiand  la  forme 

la  atrolU] D 

)U  MuphtI.  4313. 
.1.  m.,  1137. 

bL  îlM-,  11S8. 
Sire,' 1139. 


MuphllcHiUuni,43t3. 

mS'VmI.'IS'. 
Mai,  aaieclif.  lOra. 
Mui-an.  aille,  a],  mt. 
Milre.K47. 

Murer,  llSÎ.  ' 
Murex,  1149. 
Murlal-e.  ique,  IISO. 
Marier,  Kfl. 
MArir,  106Ï. 


Muac.  Uusctid-e, 


MuMtie,  »19. 


Muutian,  11«0. 


MyoBrt/B,  iW. 
Myoloraio,  ÎS-a. 
Mrriide,!^. 


HyrmidDn.'  àœ. 

MÏToboliD.  nom  donnl  ii  àivti 
fVyxits  dtaichfs.  anploi/ii  ei 
phamaiHt 

Myrrli?,  4301. 

Mrrl-e.ac4es,tfoniif,i55l5. 


My5j;.^orii 


S,i55î. 


Mystique,  KM. 

Myth-e,  iquf .  ogruplie.  Ki60. 

Mylliolog-I^iquf,  isle.us.l» 
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Nab-ab,  abie,  4315. 

Nabot,  se  dit,  par  mépris,  d'une 

personne  de  très  petite  taille .  .  D 
Nacarat,  4525. 
Nacelle,  1174. 
Nacr-e,  er,  4525. 
Nadir,  4316. 
Nafé,  4317. 
Naflfe,  4318. 

Nag-e,  ée,  eoire,  er,  eur,  1174. 
Naguère  ou  Naguères,  3543. 
Naïade,  2561. 
Naïf,  1170. 
Nain,  2562. 

Naissance.  Naître.  Naïveté,  1170. 
Nanan,  4638. 
Nankin,  5261. 
Nant-ir,  issement,  3331. 
Napôe,  2564. 
Napht-e,  aline,  4526. 
Napolé'on,  onien,  onisme,  4995. 
Napolitaine,  5262. 
Napp-e,  eron,  1048. 
Narcisse,  4783. 

Narcose.  Narcot-ine,  ique,  isme,  2565. 
Nard.  4320. 

Narghileh  ow  Narguilé,  4527. 
Nargu-e,  er.  Narine.  Narquois,  1168. 
Narrat-eur,  if,  ion.  Narrer,  1169. 
Narval,  3332. 

Nasal.  Nasal-iser,  itô,  1172. 
Nasard.  Nasard-e,  er.  Naseau,  1172. 
Nasill-ard,  ement,  er,  eur,  onner,  1172. 
Nasse,  1171. 
Natal,  1170. 
Natation,  oire,  1173. 
Natif,  1170. 
Nation.  National.  National-iser,  ité,  1170 
Nativité,  1170. 
Natron  ou  Natrum,  4321. 
Natt-e,  er.  ter.  1061. 
Naturalis-ation,  er,  1170. 
Natural-isme,  iste,  ité.  Natur-e,  el,  1170. 
Naufrag-e,  er,  1174. 
Naulage.  Nauinachie,  2566. 
Naus-éabond,  ée,  éeux,  2566. 
Naut-ile,  ique,  onier,  2566. 
Naval,  1174. 
Navet,  1167. 

Navette,  instrument  de  tisserand,  1174. 
Navette,  espèce  de  navet,  1167. 
Navicul-e,  aire,  1174. 
Navig-abilité,  able,  ateur,  ation,  1174. 
Naviguer,  1174. 
Naviïle,  3991. 
Navire,  1174. 
Navrer,  3330. 

Nazaré-en,  isme,  iste,  5263. 
Ne,  particule  négative,  1193. 
Né,  adjectif,  1170. 
Néanmoins.  Néant.  560. 
Nébul-eux,  osité,  1175. 
Nécess-aire,  ité,  iter,  iteux,  313. 
Nécrolog-e,  ie,  igue,  2568. 
Ifécrom-ancie,  ancien,  ant  2520.  \ 


Nécr-ophore,  opole,  2568. 

Nécros-«,  er,  Ifô68. 

Nect-aire,  ar,  2567. 

Nef,  1174. 

Néfaste,  588. 

Nèfle.  Néflier,  1093. 

Négat-eur,  if,  ion,  ive,  1179. 

Néglig- ement,  ence,  ent,  er,  939. 

Négoc-e,  iable,  iant,  iateur,  iation,  1!^. 

Négocier,  1255. 

Nègre.  Nègr-erie,  esse,  ier,  4221. 

Négr-illon,  ophile,  4221. 

Neig-e,  er,  eux,  1189. 

Néméens,  5264. 

Némésis.  4784. 

Nénies,  4785. 

Nenni,  1193. 

Nénufar  ou  'Sénxx^hdiT,  plante  aqua- 
tique  D 

Néograph-e,  ie,  isme,  2569. 

Néo-latin,  5226. 

Néolog-ie,  ique,  isme,  iste,  ue,  ^36. 

Néoménie.  Néophyte,  5226. 

Néoplaton-icien,  isme,  5023. 

Népenthès,  2663. 

Néphr-algie,  algique,  étique,  ite,  ^70. 

Népotisme,  1180. 

Neptun-e,  ien,  4786. 

Néréides,  4787. 

Nerf,  1181. 

Nérite,  coquillage  univalve D 

Néroli,  4m. 

Nerprun,  1429. 

Nerv-al,  er,  eux,  in.  Nervure,  1181. 

Nestor,  4997. 

Nestor-ianisme,  ien,  4998. 

Net.  Netteté.  Nettoiement,  1188. 

Nettoy-age,  er,  ure,  1188. 

Neuf,  nombre,  1199. 

Neuf,  neuve,  adjectif,  1200. 

Neutral-ement,  isation,  iser,  ité,  1912. 

Neutre,  1912. 

Neiiv-aine,  ième,  1199. 

Neveu,  1180. 

Névralg-ie,  ique,  2572. 

Névr-itique,  ologie,  oplères,  ose,  !Ki72. 

Névrotomie,  2572. 

Newton-ianisme,  ien,  4999. 

Nez.  1172. 

Ni,  conjonction,  1176. 

Niable,  1179. 

Niais.  Niais-er,  erie,  1184. 

Nice,  adjectif,  1590. 

Niche,  enfoncement,  petite  cabane  por- 
tative, 3992. 

Niche,  malice,  3337. 

Nich-ée,  er,  et,  oir,  1184. 

Nickel,  4788. 

Nicodème,  5000. 

Nicot-iane,  ine,  5001. 

Nid.  Nidification,  1184. 

Nidoreux.  1183. 

Nièce,  1180. 

Niell-e,  âge,  er,  eur.  ure,  llfô. 


OBI 


OBI< 
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Nigaud,  sot,  niais.  Nigauder. 

Nigauderie D 

Nihil-isme,  iste,  1186. 

Nilgaut,  4528. 

Ninib-e,  é,  1187. 

Nippe,  vêtement,  meuble.  Nipper, 
fournir  de  nippes  ........  D 

Nique,  3337. 

Nitfte,  liai. 

Nitouche,  4691. 

Nitr-e,  ate,  eux,  ière,  ique,  ite,  4391. 

Niv-eau,  eler,  eleur,  elleinent,  959. 

Nivel,  remise  faite  en  secret  à  un 
agent  dans  les  marchés  qu'il 
fait  pour  autrui D 

Nivôse,  1189. 

Nobiliaire.  Nobl-e,  esse,  1197  c. 

Noc-e,  er,  eur,  1202. 

Nocher,  2566. 

Noctambule,  isine,  1201. 

Nocturne,  1201. 

Nocuité,  1190. 

Nod-osité,  us,  1191. 

Noël,  1170. 

Nœud,  1191. 

Noir.  Noir-âtre,  aud,  Ufô. 

Noirc-eur,  ir,  issure,  1185. 

Noirprun,  1429. 

Noise,  dispute  :  chercher  noise  .  .  .  D 

Nois-eraie,  etier,  ette.  Noix,  1213. 

Noli  me  tangere,  1192. 

Nolis.  Nolis-ement,  er,  3993. 

Nom,  1197  B. 

Nomade,  2574. 

Nombr-e,  er,  eux,  1206. 

Nombril,  1893. 

Nome,  2575. 

Nomenclat-eur,  ure,  1197  b. 

Nomin-al,  alisme,  aliste,  1197  b. 

Nominat-aire,  eur,  if,  ion,  1197  b. 

Nommer,  1197  b. 

Non,  particule  négative,  1193. 

Non-agénaire.  agôsime,  ante,  1199. 

Nonantième,  1199. 

Nonce,  1210. 

Nonchalance,  ant,  oir,  248. 

Nonciature,  1210. 

Non-Oj  es,  1199. 

Nonidi,514. 

Nonius,  5002. 

Nonn-e,  ain,  ette,  1194. 

Nonobstant,  1718. 

Nonpar-eil,  eille,  1284. 

Nonupl-e,  er,  1199. 

Nopal,  plante  d'Amérique,  sur  la- 
quelle on  trouve  la  cochenille.  .  D 


Nord,  3335. 

Nonn-e,  al,  1195. 

Nos,  adjectif  possessif ,  1196. 

Nos-offraphie,  ologie,  2576. 

Nostalg-ie,  ique,  2577. 

Nota.  Nota bene. Not-abilité, able,  1197. 

Not-aire,  amment,  arial,  ariat,  1197. 

Not-arié,  ation,  1197. 

Not-e,  er,  eur,  ice,  iâcation,  ifler,  1197. 

Not-ion,  oire,  oriété,  1197. 

Notre.  Nôtre  [Le,  la),  1196. 

Notule,  1197. 

Notus,  1193. 

Noue,  terme  d'architecture.  Now- 
let  pour  Nouelet  {diminutif,.  .  D 

Nou-ement,  ehr,  et,  eux,  1191. 

Nougat,  4174. 

Nouilles,  3336. 

Noulet.  Voir  Noue D 

Nourr-ain,  ice,  icier,  ir,  issage,  1212. 

Nourr-isseur,  isson,  iture,  1212. 

Nous,  pronom  personnel,  1196. 

Nouure,  1191. 

Nouveau.  Nouv-el,  elle,  1200. 

Nouv-eauté,  elle,  elleté,  elliste,  1200. 

Novale.  Novat-eur,  ion.  Novelles,  1200. 

Novembre,  1199. 

Novic-e,  iat,  1200. 

Noyade.  1177. 

Noyale  ou  Noyalle,  toile  de  chan- 
vre très  forte,  dont  on  fait  des 
voiles D 

Noyau,  1213. 

Noyé.  Noyer,  verbe  transitif,  1177. 

Noyer,  n.  m.,  1213. 

Nu,  nue,  adjectif,  1204. 

Nuag-e,  eux.  Nuaison,  1203. 

Nuanc-e,  er,  1203. 

Nubil-e,  ité,  1202. 

Nudité,  1204. 

Nu-e.  ée,  er,  1203. 

Nuire.  Nuisible,  1190. 

Nuit.  Nuit-amment,  ée,  1201. 

Nul.  Nullité,  1205. 

Numér-aire,  al,  ateur,  ation,  iaue.  1S06 

Numéro.  Numerot-age,  er,  1206. 

Numismat  e,  ique,  2575. 

Nummulaire,  1207. 

Nuncupat-if,  ion,  1208. 

Nundinal,  1209. 

Nuptial,  1202. 

Nuque,  3334. 

Nutation,  1211. 

Nutrit-if,  ion,  1212. 

Nyctalop-e,  ie,  2578. 

Nymph-e,  éa,  éacées,  ée,  2579. 


ô,  interjection,  4636. 

Oasis,  2o80. 

Obédi-ence,  encier,  entiel,  145. 

Obé-ir,  issance.  145. 

Obélisque,  2581. 

Obérer,  26. 

Ob-èse,  ésité,  546. 

Obier,  n.  m.,  45. 


Obit.  Obituaire,  872. 

Object-er,  if,  ion,  itivité.  Objet,  877. 

Objurgat-eur,  ion,  891. 

Obl-at,  ation,  617. 

Obligat-aire,  ion,  oire,  963. 

Oblig-eance,  er,  963. 

Obliqu-e,  er,  ité,  979. 

Oblitér-ation,  er,  973. 


ObombKr,  IBH. 


,  l-«. 


Obiiiiliuic  ou  oIiRidien. 


Obillnalion,  S'ulMlii 

Ohlampérer,  im 
Obl-enir.  an  lion,  IHO-. 
Obturil-iHii.  ion.  Obturer,  UTit. 
Obtus.  Obtuungle.  ISn. 
Obiu.  ObiUlar,  3I9U. 

obïi«.  len. 

Oc  {Langue  d'].  StO. 

Ocel<l-«nt.'eiital,  i34F. 
-sip-it«;,u-  — 


Oce-ice,  il 


n,3B5. 


on,  M7. 


OÔoup-ailon.  er.  t^  k. 
Oo-nirr-enoo.  eut.  iT5. 
CHrfin.  ao«aa-».  Ide,  iqur.  BtU. 

Oor-e°'eux,  eàl 

Octiidn,  !U6. 

Ootinl.  Oelint-ii.  iÈme,  lîîO. 

OcUtb.  OcUvo  {In-I.  àSO. 

Octidi,  5M. 

Octobre.  Of-toiénilIB,  ItHI. 

Oclogon-e,  *l,  ia06. 

OgUulïlB.  ÎW3. 

Ootr-CH,  nyer.  14S. 


OdullHUs.  ta 


Odonuig-le,  il 
Odor-ini,  at,  i 


e.  Odonlolagis^SS. 


tio.  IIK, 
ii»nùie,oin«tn,'aphilf.  1581. 


Oiro-on,Dnet,onièrB,  IBW. 

OlTlinnoMd'l.a». 

OiLLs,  ii-S. 

Oindre.  Oior.  01  Dt,  1KI9. 

-  an.  OtMl-er.  et,  eur.  ier,  163. 

;ui.  iV.  1155. 
Oisillon,  ira. 
"'-'ïel*,ll55. 
_     m. 1*3. 
OlMcAsi.  OlMgineui.  lœ. 
IJdin  ^  4e<.  OMique,  U». 

Ollbin.  MpMe  de  gommt-réiiHe 
apBtUi  migairvntnt  tnant 

'lihriiiB.  .Wà. ■■■•■■■■ 

'lifsnl,  M57. 
_'livarcb-iif,  iqiiF,  EîK. 
Oliin,  lîîli. 

"■-aire.  Bison,  fttra.  Kl", 
e,  ils,  eltu,  ier,  lf!7. 
OLIa-podrids,  4175. 
Olograpnc. 2349. 
"-ip-Ladn,  iqm.SMa. 
ip[«n,  5iœ. 

e1i-e.'«.  ifèn.  18M. 
11.1c,  icai,  iqu«,  1S»3. 
rag-e,  er .  eux,  i8«. 

Ôni4â!'M39.'  '"''  ""' 

"— lelW,  Œu/itallujïnMinfclB  cl  ."■■«iit-v 

:uiu  dam  la  poêle D 

Omeltri.  Omission,  lin, 

-  ibm,  ia9. 

ipnlencB,  ênl.  H04, 

iiwl-w!-,  1tî8. 

lïorc,  lï». 

Omoplate,  agi. 
Oa.pi-oiu»<i  hiiéfio'.^i- 
OnBure.  ÎBOl. 
One  ou  Ocquea,  lEOi. 
On»,  poids,  monnait.  im>. 
Ôixo,  ^picp  de  petite  panlhéregiti 
Tiimvmm  Asittt  en  Arrigur.  D 


e,là. 


r-ist.."'" 


Onguent,  1^. 
0nH-uieut8,uW.l«l 

OMmatoMo'  îaOO. 

oiiq^es,  feoi. 

OnloloB-te,  iqila.  isl 

onyi.  taxa. 

Oni-c.  Mm»,  laOS, 
Oolilh-n,  ique.ïOna. 
Omcil*.  Iï3l. 
Opm-B.  in.  Iï3t. 
Opaqup.  1131. 


OpAr-clts,  M». 
Opn-idtiil*,  lilien.  iln,  ïû 
0|>hlalin-ia.  Iquii,  IHIâ. 
Op)itiilni-o|(nphlr,  oauoj 


in"n/Tl31 


IZH. 


ién. 


Opj 

OpenliîiVû  Ôpuntii,  SMB. 
C^port-un,  uniaiae.  '■-—■- 
Oppos-ihl»,  BT,  ite,  i 
Oppraïa-Br,  eur.  ir,  i 
Opprinsr.  14I&. 


Oplici 


•,1ÏÎ7, 


OraanAt«,  plan 
Oniheslr-e,  atii 


la  famlltn  ia 


Or«niiii.  l»d. 

Oriwnijh-ie,  Imia.  tUB. 
Ont,  <iitte>-b».  eÛ. 


m,  «r,  IM. 


Orgon-iBmoJ.lMî'H 


Orlïiiî.li'rwnuil.  ItiS. 


OrïntirDie.  154. 

Orioan.  iôjfi. 

Orliin-ain.Bl.  alili.Origiii-s.Bl.lM 

Ori«D*l,41ia. 

Orm.«r(l.lE«. 

Orln,  fdbif  ouf  m2  mt  atlacMt  la 

bouie  d'vnt  ùner*  -,..-... 
Orioii,  47*]. 


i-aniBte.  >nt,  1!4Û. 
>aal-il,iiljon.>r.0niar,lt4 
'.lynEmyniAri'Omc,  I!47. 
■(!,ï»40. 

lamanc-a,  ïe-  Oj 

I,  •nch«,  Ï6t5. 

Orograpta^le,  Iqua.  Klti. 

OiTilUBUr,  154. 
Orphelin,  lut,  1M6. 
Orph-Éon,  èonisto.  Ique,  « 
Orpiment.  Orpin.  154, 
OmiiB,  1!4i. 


ïrlbogriph-o". 
Irlholog-ie, 


tn.'*^'.'  '' 


Ortolan,  3096. 


Orycl-ographie.  ologle,  ^618. 

0^ili^iî^l!!'aloiK,  cr,  1151. 
OedtalioD.  iBt. 


OuiUMSÏt. 

Ouiller.  fiinjUawr  par  du  ria  (O 

Okc,  144. 

0»r.aie,  eui.  KM. 

d/mfn£:«dan<unloni>n>i<.  d« 

rtds.  OiliAnge 

Osm-iiOmo.  iqiip,  lum.  aiS 

Ogir.  115. 

Oiinonda,  ffenrs  lU  fourtHit 

OuUtLli.  «ni. 

On-ature,  elH.  emcnla,  oui 

ISO. 

OunlTr.  OarfiM-sgE.  eur.  oir,  IWI. 

0»lanlqi«,SBU7. 

II». 

Oart-«.el,lî39. 

Oïl.Kl. 

Ours.  Ounio.  IWO. 

OsMiBcM». 

Osbmtst'iur,  Iqd,  1K(S  biH. 

OaMomner'ffiê!"'  '*' 

OuUird.e,  MU.  m    ■        ■ 

Ouiil.  Oulill-n^.  rmnii,  er.  ItM&B. 

8Ssa:'sjîi,""Si. 

Oiio^g-e,  ff,  nui.  Outrance  14).  1880. 
Oui™,  n,  /•„  1B13. 

omff.prJ^ofdion.  IW. 

OBlrogolb,  al«  l)ii. 

Outi»uid4inoP.iinl.0uiren>Er,iee(k 

otMB,iïn. 

OtâQr-le,  Iqua.  1830. 

Outr.p«!.-(  «.  outrer.  1S80. 

Olen  tirgr  u>»  oAoH  de  la 

pfaHH 

iï:;iî'^r"gt"**- 

OMom-îiirma^WllS.  '■""' 

OU,oo^o-«lfon.l5T. 

OuïrkM^' 

OÙ,i«(wrt»,J885. 

Ouvrir,  1133. 

OiuiUs.  fS^. 

Oï.»lnf.'alaire.alï,lïS7. 

Ousle.  colon  An  tl  lOvrau: 

UJH 

Oï»linn,  IK*. 

nui  riih-s  drus  Mojlt 

Ois.  Oviducle,  ISn. 

Oiine,  IKa. 

oubî^raî   "" 

ÛTipara.  Ovoirte.  Ovorivipam.  ia7. 

OublL.B,  sur,  <ir>«,  an. 

Oml-e,  air».  1S7. 

Onblt-w,  «te»,  eur,  eOi,  ilH. 

Oial-ate.  Ids.  iqiw.  Ox^orat,  1931. 

Ouest,  3514. 

Oiyd-able,  ation.  Oiyd-f.  et,  ulB.  13 

Our,  istorv«Ku«.4IJ3a. 

Olïdul*.  Ùiyg#n-abLe.  Bilan,  Ï631. 

Oirg.èn«,*ner,0ipnel.ï6îl. 

ir.  Hnoui.  1^S9. 
n,  39»  «1 4531. 


l'ilerV-eiiler.  oi.  11W7. 
Paltograpli-H.  if,  iq™-,?»»!. 


tièrium,  2637. 

n,  1259. 

'-e,  ique,  2638. 

1259. 

t,3340. 

i,  1259. 

vier,  arbre  des  contrées  tro- 

lales D 

',1262. 

,  1259. 

cation,  ier,  1268. 

re,  2641. 

jseste,  2639. 

énés-ie,  ique.  Palinodie,  2639. 

1262. 

Palissad-e,  ement,  er,  1268. 

âge,  1268. 

and»e,  arbre  de  la  Guyane.  .  D 

3r,  1268. 

ium.  Pallas.  4793. 

itif,  iation,  ier,  ium,  1263. 

-Christi,  1264. 

ire.  Palme,  n.  f.  et  n.  m.,  1264. 

i,  ette,  ier,  ipède,  iste,  ite,  1264. 

be,  1267. 

lier,  1268. 

1262. 

r,  able,  ation,  1265. 

)ral,  1266. 

r,  Itation,  iter,  1265. 

nbleu.  Palsang-ué,  ienne,  4637. 

uet,  3340. 

éen,  ier,  1269. 

Palustre,  1269. 
r,  oison,  2823. 
1,4609. 
S  1270. 

il-et,  étaire,  3748. 
emousse,  4481. 
•e,  1270. 
<,.  m.,  1274. 
noynatopée,  4682. 
ôe,  2062. 

h-e,  er,  ure,  1324. 
e,  1273. 
er  (Se).  1306. 
e,  1294. 
j,  20()2. 
la,  5276. 
is,  2602. 
tiénées,  4748. 
liers,  5277. 
rte,  3»4. 
ace,  2459. 

â-as,  atique,  atite,  2460. 
nées.  Pandanus,  4533. 
ctes,  22(fô. 
monium,  2201. 
îulation,  1^1. 
re,  4795. 
ur,  5278. 

yr-ique,  iste,  2041. 
r,  crée,  1273. 
•erie,  ier,  ière,  1273. 
lin,  4540. 

1277. 

il-e,  é,  1277. 
jr,  iflcation,  ifler,  1273. 
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Panique,  4794. 

Panlexique,  2486. 

Panne,  1)  étoffe  imitant  le  velours, 
mais  d'un  tissu  plur.  grossier, 
à  poil  plus  lonq  et  moins  serré.  D 

Panne,  2)  graisse  àont  est  garnie 
la  peau  du  cochon  et  de  quel- 
ques autres  animaux D 

Panne,  3).  Mettre  un  vaisseau  en 
panne,  disposer  les  voiles  de 
manière  à  arrêter  la  marche 
du  navire.  Empanner,  mettre 
en  panne.  .  .  .  , D 

Panne,  4)  pièce  de  bois,  1274. 

Pann-eau,  eauter,  1274. 

Panneton,  partie  d'une  clef  qui 
entre  dans  la  serrure D 

Panonceau,  1274. 

Panoplie,  2606. 

Panoram-a,  ique,  2610. 

Panouil,  1277. 

Pansage,  1320  c. 

Pans-e,  ard,  1275. 

Pans-ement,  er,  1320  c. 

Pansu,  1275. 

Pantagruôl-ique,  isme,  iste,  4715. 

Pantal-on,  onnade,  4716. 

Pantel-ant,  er,  3749. 

Panthé-isme,  iste,  istique,  2895. 

Panthéon,  2895. 

Panthère,  2642. 

Pantière,  1276. 

Pantin,  1320. 

Pantographe,  2648. 

Pantois,  3749. 

Pantomètre.  Pantomime,  2648. 

Pantoufle,  chaussure  de  chambre^ 
sans  quartier  ni  garniture.  .  .  D 

Paon.  Paonn-e,  eau,  1306. 

Papa,  4638. 

Pap-al,  alin,  as,  auté,  2643. 

Papavéracées,  1279. 

Papayer,  4534. 

Pape,  2643. 

Papegai,  4178. 

Papel-ard,  ardise,  1278. 

Paperass-e,  er,  ier,  1283. 

Papet-erie,  ier.  Papier,  1283. 

Papilionacé  ou  Papillonacé,  1280. 

Papill-e,  aire,  eux,  ifère,  1282. 

Papill-on,  onacé,  onner,  otage,  1280. 

Papill-ote,  oter,  12-^. 

Papisme.  Papiste,  2643. 

Papule,  petite  éminence  rouge  gui 
s'élève  sur  la  peau  et  s'y  des- 
sèche  D 

Papyr-acé,  us,  1283. 

Pâque  ou  Pâques,  4392. 

Paquebot,  3747. 

Pâquerette,  1294. 

Paquet.  Paquet-age,  er,  ier,  3642. 

Pâquis,  1294. 

Par,  préposition^  1326. 

Parabol-o,  ique,  2133. 

Parach-èvement,  ever,  278  c. 

Parachronisme,  2198. 

Parachute.  234. 

Paraclet,  2383. 


Pural-e,  ar.  1312. 

Piraffine,  lubilBiia  tatiir,  UiH- 
D/H.  tb-te  de»  kAM«  Mutiu- 
iwHu;  tl  qui  un  a  fielairmt  .  D 

Pinge.  eait'-acUm,  qualUi.  itSt. 

Parais.  opacB  â*  inïr.  partie  drt 
colea  occaiIbU  à  la  naeigalton.  D 

PBragoK-e,  iqne.  ?03Q. 

Pitasrapbo.  Î3i2. 

Pu^tre.  in». 

ParsIipDtnAnea.  £SM. 

Paraiip».  «8».  _ 

Parall-sitique,  «le,  «le,  Mipivède,  iVTO. 

ParalI-eliBine.  étogniame,  1070. 

PKnUogiime.  im 

Punlït-er.  le,  JXn. 


mlyliqi 


,i5«.' 


P«rîil)L,''i(Hx^' 


Parbtau,  ititttjtetlan,  4637. 


PanleB 


Parti  1  Part 


B,  1T6K. 


B:tfi31. 


Partoon-abls,  e 

Pareil,  liét. 

PajAUe  DU  Pirbélie,  2334. 

l'arimioliwle,  BMe. 
Pacenchym-e.  itelli.  21%. 
Parent.  Patent-*,  âge,  lart, 
Paraothèse,  £993. 
Parer.  m-Bcr.  1Î85. 
Parer,  diloamei;  ■iviler.  \i 


Plrieur,llè4.' 
Pariai».  5fl9. 

runï,  lîW?*'" 

Pariure.  Se  Parjurer,  81». 

piri^Dt^.  arisiDe.  er.  1133 1 
Parler,  erle.  aur.  oir,  ote,  «33  b. 
ParnHDtitr«.  aOlO. 

Paroaase,^!, 
Parod-ie,  ier.  i»le,K64. 
Pami,  l!\ia. 
Paroisa-e.  I»l.  len,  SCJ. 


Parolier.  Bs/a. 
Plroijomas-e,  ie.  Pan 
Parotide,  f^. 
Paroi™™,  Î631. 
Parpaillot,  Mil. 
Parpaing.  1174. 
Parciue.  4T9H. 
Parqu-er,  et,  tîSJ. 


et  adifrbc  de  ii^salien. 


oil.*port.  Passer,  il 
Ile!  Passeur,  1196. 


il6que,4t 
ltaur,i»t 


PAT 

ige,  12in. 

orale,  oureau,  ourelle,  1294. 

e d'échecs,  (mot  persan!}./-' 

002. 

faute  grossièi'e  de  liai- 

ins  la  conversation,  la 

i D 

3341. 

xienne  petite  monnaie,  .  D 

LO. 

1683. 

itaug-er,  eur,  3341. 

4539. 

3, 1297. 

îtelin-age,  er,  eur,  4717. 

X). 

j.  ier,  1299. 

tent-e,  able,  er,  1300. 

). 

«. 

5l,  ité,  1299. 

fiiton,  1297. 

!.  Pathognomonique,  2651. 

e,  ique,  iste.  Pathos,  2651 

e,1300. 

ent,  enter,  1301. 

ige.  3341. 

'te  de  vert-de-gris  qui 

nie  sur  le  bronze  antique  D 

jur,  3341. 


D 


erie,  ier,  oire,  4001. 
onxe  corrompu  que  l'on 
ians  certaines  provinces. 

7.* 

Patraque,  3341. 

C  at.  Patriarche,  1299. 
at,  ien.  Patrie,  1299. 
le,  onial,1299. 
ique,  isme,  1299. 
,2650. 

itron-age,  al,  at,  1299. 
r,  esse,  1299. 
que.  2600. 
},  âge,  er,  is,  3341. 
tu,  3341. 

se,  er,  eur,  in,  1294. 
294. 
013. 
1,  5014. 
e,1264. 

espèce  d'orge  ;  penture 
porte  ou  d'un  volet.  .  .  .  D 
ier,  ure,  1264. 
le.  1303. 
1266. 
,2652. 

sse,  et,  été,  1303. 
05. 

icienne  dame  très  grave; 
<'  leqv£l  on  l'exécutait .  ,  D 
>e),  1306. 
mt,  er,  eur,  1305. 

«81. 
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Pavois  {Élever  sur  le)^  4003. 

Pavois,  décorations  dont  on  orne 
un  navire  les  jours  de  ré- 
jouissance. Pavois-ement,  er.  .  D 

Pavot,  1279. 

Pay-e,  able,  ement,  1307. 

Payen  ou  Païen,  1258. 

Pay-er,  eur,  1307. 

Pays.  Pays -âge,  agiste,  1258. 

Pays-an,  annerie.  Payse,  1258. 

Péag-e,  er,  1334. 

Peau.  Peauss-érie,  ier,  1319. 

Pec  [Hareng],  3347. 

Pécari,  espèce  de  cochon  de  l'Amé- 
rique du  Sud D 

Pecc-able,  abilité,  1309. 

Peccadille,  4004. 

Pecc-ant,  avi,  1309. 

Pêche,  fruit,  5290  bis. 

Pèche,  art,  action  de  pécher,  1356. 

Péch-é,  er,  1309. 

Pêcher,  n.  m.,  5290  bis. 

Pêcher,  verbe  transitif.  Pêcherie,  1356. 

Péch-cur,  eresse,  1309. 

Pêch-eur,  ©use,  1356. 

Pécore,  1312. 

Pectine,  2663. 

Pectoral,  1311. 

Péc-ulat,  ule.  Pécun-e,  iaire,  ieux,  1312. 

Pédagog-ie,  ique,  isme,  ue,  2636. 

Pédale,  1334. 

Pédant,  40œ. 

Pédant-erie,  esque,  iser,  isme,  4005. 

Pédestre.  Pédicell-e,  é,  1334. 

Pédiculaire,  1313. 

Pédicul-e,  é.  Pédicure,  1334. 

Péd-iluve,  imane,  1334. 

Pédoncul-e,  é,  aire,  1334. 

Pedum,  1315. 

Pécase,  4797. 

Peign-e,  âge,  er,  ée,  ier,  oir,  ures,  1310. 

1>eindre,  1348. 

Pein-e,  er,  1384. 

Peintre.  Peintur-o,  âge,  er,  eur,  1348 . 

Pésjoratif,  1316. 

Pékin,  nom  que  le  militaire  donne 
au  bourgeois D 

Pel-ade,  âge,  1346. 

Pélag-ianisme,  ien,  5014. 

Pélagique,  2657. 

Pelard,  1319. 

Pélargonium,  2658. 

Pélasg-ien,  ique,  5094. 

Pêle-mêle,  1113. 

Peler,  ôter  le  poil,  1346. 

Peler^  ôtei\  perdre  la  peau,  1319. 

Pèlerin.  Pèlerin-e,  âge,  35. 

Pelette,  1259. 

Pélican,  2659. 

Pelisse,  Pellagre,  1319. 

Pelle.  Pell-ée,  erée,  eron,  etée,  1259. 

Pellet-erie,  ier.  Pellieul-e,  eux,  1319. 

Pelot-e,  âge,  1343. 

Peloter,  mettre  en  peloton,  1343. 

Peloter,  maltraitei'  de  coups,  1346. 

Pelot-on,  onner,  1343. 

Pelouse.  Pelu,  1346. 

Peluch-e,  er,  eux,  4006. 


l'maill-c.  oric  on,  IfA. 

Pirempl-ioiu 

Pén-al,  aliU.  1381. 

P*i-eHnil«,  rf 

Muâtes,  13Î3. 

l'BDCh'-anl.  «nient,  er.iatO. 

Porfld-p,  le,  6. 

Veod-alde,  aison.  ânt,  ard,  139). 

PïSSS 

Vf  ml-enlif.  eiir,  ilter.  Pendre,  I3M 

P4ri,*i3Û. 

l'andule.  lîîU. 

P"riauttie.  XI 

Pêne.  133B. 

r«nétr-abi]iU,  able,  itlf.ttion,  er. 

13». 

Péncar[iB.  a 

pBntaniBtrE, 


PÉpLum  DU 
Pepaine,  K 
Parcage,  ta 


Pareepl-Bar,  ïbîLiW,  IWt 
Pérou-.  Î37. 
Peroev-Bble,  oir.  tV3  !.. 
Perche,  poisson.  fJK, 
Perche,  briji  lie  boij.  Pe 


P«rlscapiqun,  JSil. 
Ptriamble,  im 
PCrismlDgifl.^eea. 


(^orfu  dur.  lH-<t[a»t,  naeri 


ot,  'in^mi»  î-^sej-pd  à  la  eaupr 
pi-éeédenU.  Il  gui  a  le  dmiblt 
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Perquisit-ion,  ionner,  1457. 
Perri-er,  ère,  1339. 
Perrin-Dandin,  4718. 
Perron,  1339. 

Perroquet,  oiseau  de  l'ordre  des 
grimpeurs.  Perruche,  nom  vul- 
gaire de  la  femelle  du  perro- 
quet :  petit  perroquet  à  îongu£ 
queue  pointue D 

Perruque,  coiffure  de  faux  che- 
veux. Perruquier D 

PerSj  adjectif.  Couleur  intermé- 
diaire entre  le  vert  et  le  bleu.  .  .  D 

Perse,  n.  /*.,  5290. 

Persécut-er,  eur,  ion,  1620. 

Persée,  4798. 

Persévér-ance,  er,  1634. 

Pers-icaire,  icot,  ienne,  5290  bis. 

Persifl-age,  er,  eur,  1642. 

Pers-il,  illade,  illé,  2670. 

Persique,  5290  bis. 

Persist-ance.  er,  1718  bis. 

Personn-e,  âge,  aliser,  alité,  el,  1331. 

Peraonnif-ieation,  ier,  1331. 

Perspect-if,  ive,  1697. 

Perspic-ace,  a  ni  té,  uité,  1697. 

Perspi!ation,1702. 

Pers-uader,  uasif,  uasion,  1748. 

Perte,  1328. 

Pertin-ence,  ent,  1805. 

Pert-uis,  uisane,  1872. 

Perturbat-eur,  ion,  1875. 

Pervenche,  1333. 

Pervers.  Pervers- ion,  ité,  1963. 

Pervert-ir,  issement,  1963. 

Pes-age,  ant,  anteur,  ée,  er,  1320  b. 

Pes-eur,  on,  1320  b. 

Pessim-isme,  iste,  1335. 

Pest-e,  er,  ifère,  iféré.  1337. 

Pestil-ence,  ent,  entiel,  1337. 

Pet,  1314. 

Pétale,  2667. 

Pét-arade,  ard,  arder,  ardi.  r,  1314. 

Pétase,  2668. 

Pétaud.  Pétaudière,  4719. 

Pétéchies,  1337. 

Pét-er,  eur,  illement,  iller,  1314. 

Pétiol-e,  é,  1334. 

Pot-it,  itesse,  3643. 

Pétition.  Pétitionn-aire,  ement,  er,  1338. 

Pétitoire,  1338. 

Peton,  1334. 

Pétr-é,  ée.  1339. 

Pétrel,  5017. 

Pétrif-ication,  ier,  1339. 

Pétr-in,  ir.  Pétriss-ablo,  âge,  eur,  1351. 

Pétrol-e,  eur.  Pétrosilex,  1339. 

Petto  (In),  4007. 

Pélul-ance,  ant,  1338. 

Petun.  Pétunia,  4611. 

Peu,  adverbe,  1302. 

Peupl-e,  ade,  einent,  er,  1398. 

Peuplier,  1397. 

Peur.  Peureux,  1304, 

Peut-être,  1404. 

Phaéton,4799. 

Phalang-e,  ite,  2670. 

Phalanst-ère,  érien,  2676. 


Phalène,  2675. 

Phanérogame,  2673. 

Phara-on,  onique,  5018. 

Phare,  5291. 

Pharis-aïque,  aïsme,  ien,  4541. 

Pharmac-eutique,  ie,  ien,  opëe,  2679. 

Pharmacopole,  2679. 

Pharyna-ien,  ite.  Pharynx,  2678. 

Phase,  2677. 

Phébé,  4800. 

Phébus,  4801. 

Phénicoptère.  Phénique,  2673. 

Phénix,  2687. 

Phénol.  Phénom-énal,  ène,  2673. 

Philadelphe,  2030. 

Philanthrop-e,  ie,  ique,  2094. 

Philharmon-ie,  ique,  2327. 

Philhellène,  4942. 

Philippique,  5019. 

Philolog-iH,  ique,  ue,  2682. 

Philomathique,  2525. 

Philomèle,  4802. 

Philosoph-e,  aie,  er,  ie,  ique,  2682. 

Philosoph-isme,  isfe,  2682. 

Philotechnique,  2877. 

Philtre,  2682  bis. 

Phlébite,  2684. 

Phlébotom-e,  ie,  iser,  iste,  2684. 

Phlegm-e,  asie,  atique,  on,  oneux,  2683. 

Phlog-istique,  ose,  2683. 

Pblox,  2685. 

Phon-étique,  ique,  ographe,  olithe,  2689. 

Phonomètre,  2689. 

Phoque,  2688. 

Phosph-ate,  até,  ite,  2690. 

Phosphor-e,  é,  escence,  escent,  2690. 

Phosphor-eux,  ique.  Phosphure,  2690. 

Photograph-e,  ie,  ier,  ique,  2690. 

Phot-omètre,  osphère,  2690. 

Phrase.  Phraséolop-ie,  ique,  2691. 

Phras-er,  eur,  ier,  2691. 

Phrénique,  2692. 

Phrénolog-ie,  ique,  iste,  ue,  2693. 

Phi7gien,  5293. 

Phthiriasis,  2695. 

Phthis-ie,  ique,  2696. 

Phyll-ite,  oxéra,  2697. 

Physicien,  2700. 

PhysioKnomon-ie,  ique,  iste,  2700. 

Physiolog-ie,  ique,  iste,  2700. 

Physionom-ie,  iste.  Physique,  2700. 

Phytograph-e,  ie.  Phytologie,  2702. 

Piaffe,  faste,  ostentation;  vieux 
mol  d'origine  inconnue,  d'où 
Piaffer ,  faire  le  beau  ou  le 
bi'ave.  Piaffviur D 

Piaili-er,  erie,  eur,  4084. 

Pian,  4612. 

Piane-piane,  4008. 

Pian-i-simo,  iste.  Piano.  4008. 

Piastre,  4183. 

Piauler,  4684. 

Pic,  instrument  de  fer,  3343. 

Pic,  oiseau,  3343. 

Pic,  terme  dejeUy  5022. 

Pic,  montagne  à  sommet  pointu.  3343. 

Pica,3343. 

Picador,  4181. 
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Pic&iUon^ancienne  petitemonnaie 
du  Piémont D 

Picaresque,  4185. 

Pichenette,  synonyme  de  Chique- 
naude   D 

Pickpocket.  3752. 

Picor-ée,  er,  13i2. 

Picot.  Picot-ement,  er,  erie,  3343. 

Picotin,  mesure  d'avoine  que  Von 
donne  aux  chevaux D 

Picpouille  ou  Picpoule,  cépage  du 
midi D 

Picr-ate.  igue,  2703. 

Pictural,  1348. 

Pie,  oiseau,  3343. 

Pie,  adjectif,  1360. 

Vièce^  portion,  fragment,  etc. 
Piécette .  Dépecer  ou  Dépiéoer, 

mettre  en  pièces. 
Dépècement.  Dépeceur. 
Rapiécer .  Rapié^>age. 
Rapiècement.  Rapiéeet-er,  âge.  .  D 

Pied, 1334. 

Pied-bot,  2986. 

Piédestal.  Piédouche,  4009. 

Piège,  133i. 

Pie-grièche,  768. 

Pie-mère,  la  plus  intérieure  des 
trois  menibranes  qui  revêtent 
l'appareil  cérébral D 

Pierr-e,  aille,  ée,  eries,  1339. 

Pierrette,  déguisement  de carnaval,bOSI0 

Pierrette,  petite  pierre,  1339. 

Pierreux.  Pierrier,  1339. 

Pierrot,  5020. 

Piété,  1360. 

Piéter.  Piétin-ement,  er,  1334. 

Piét-isme,  iste,  1360. 

Piéton.  Piètr-e,  erie,  1334. 

Pieu,  H.  m.,  1268. 

Pieuvre,  mollusque  céphalopode.  .  D 

Pieux,  ad;«?a7;  1360. 

Piffre,  3342. 

Pijçeon.  Pigeonn-eau,  ier,  1353. 

Pigment,  1348. 

Pignocher,  manger  négligemment.  D 

Pignon  d'un  mur,  4010. 

Tignoïï, petite  roue D 

Pignon,  amande  de  la  pomme  de 
pin,  1352. 

Pignoratif,  1342. 

Pilaire,  1346. 

Pilastre,  4011. 

Pilau,  4458. 

Pile,  1344. 

Piler,  1344  b. 

Pilet,  espèce  de  canard D 

Pileur,  1344  u. 

Pileux,  1340. 

Pilier,  1344. 

Pill-age,  ard,  er,  erie,  eur,  1345. 

Pil-on,  onner,  1344  b. 

Pilori,  poteau  auquel  on  atta/:hait 
autrefois  les  condamnés  que 
Von  exposait  aux  regards  du 

public.  Pilorier ;  .  .  D 

Piloris,  rat  des  Antilles D 

Piloselle,  1346. 


Pilot,  1344. 

Pilotage,  ouvrojge  de  pilotis,  1344. 

Pilote,  celui  qui  conduit^  quigou- 
verne  un  vaisseau.  Pilot-er,age. 
Filoiin,  jeune  mairin  qui  étu- 
die te  pilotage D 

Pilotis,  1344. 

Pilule,  1343. 

Pimbêche,  4720. 

Piment,  1348. 

Pimpant,  élégant,  rechei'ché  dans 
sa  mise D 

Pimprenelle,  4012. 

Pin,  n.  m.,  1352. 

Pinacle,  1350. 

Pinacothèque,  2705. 

Pinasse  ou  Pinnce.  Pinastre,  VSSSt. 

Pinç-age,  ard.  Pince,  3344. 

Pinceau,  1322. 

Pincée,  3344. 

Pincelier,  1322. 

Pinc-ement,  er,  ettes,  3344. 

Pinchina,  gros  drap  de  laine  .  .  .  .  D 

Pinçon,  3344. 

Pindar-ique,  iser,  iseur,  isme,  5021. 

Pinde,  5295. 

Pin-éal,  eau,  1^2. 

Pingouin  ou  Pinguin,  1349. 

Pingre,  homme  très  avare D 

Pinnée,  1324. 

Pinne- marine,  1324. 

Pinnule,  1350. 

Pinque,  bâtiment  de  charge^  q%ti 
at  rond  à  l'arriére D 

Pinson,  3096. 

Pintade,  4186. 

Pinte,  ancienne  mesure  de  capa- 
cité pour  les  liquides.  Pinter, 
boire  beaucoup  de  vin D 

P'.och-e,  âge,  er,  eur,  3343. 

Pion.  Pionn-er,  ier,  1334. 

Piot,  n.  m.  Vin  :  aimer  le  piot.  Fanx.  D 

Pip-e,  eau,  ée,  er,  erie,  ette,  eur,  1363. 

Pipi-er,  ement,  4684. 

Pique,  n.  m.etn.  f.,  3343. 

Pique-nique,  repas,  partiedepl(^- 
sir  où  chacun  paie  son  écot.  ,  .  D 

Piquer,  3343. 

Piquet,  'çetitpieit,  3343. 

Piquet,  ^ei*  de  cartes,  5082. 

Piqu-ette,  eur,  ier.  Piqûre,  3343. 

Pirat-e,  er,  erie,  2665. 

Pire,  adjectif,  1316. 

Piriforme,  1355. 

Pirogue,  4613. 

Pirouette,  tour  entier  qu'on  fait 
sur  la  pointe  d'un  seulpied^et 
sans  changer  de  place.  Pi- 
rouetter   D 

Pis,  n.  m.,  1311. 

Pis,  advei'be,  1316. 

Piscicult-eur,  ure.  Piscine,  1358. 

Pisé. 1351. 

Pisser,  uriner.  Piss-at,  ement. 
Piss-enlit.  er,  eur,  oir. 
Pissot-er,  ière D 

Pistach-e,  ier,  1^7. 
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171. 
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Plèvre,  nià. 

PleiUB.  1374. 

PlBjon.  PU.  Pll-able.  âge.  1376. 

Plis,  Ï710. 

Pli-amonl,  er.  eiir,  1370. 

Plinthe,  tâT7. 

PliocèiM,  £713. 

Pllolr.  PliquB.  137a 

Plisa-age,  eiiienl,  rr,  lilf.  Pliure.  1370. 

Plomb.  Plomb»g-B.  lue,  1381. 


iDUtooratle,  Î71D. 
lor-able,  er,  1376. 
luotie.n/nonytneflepBluRas,  4006. 


iè,t.log-,e.oBe.fItO. 
r.  Kiii'pochnr.  Reinpa- 


«lagre,  Ï73I. 
odeetai,  401.S. 


Poème,  foétie.  PoUa,  T. 


r«u.-Jlr. 


Poindre.  1M4. 

Polnp,  «K. 

Poinf,  11.  Bl.  Point,  aiiMrtHr,  1414. 

Pqint-r.M»,  ni.  emen'.w,  ««. 

Pbialer.cAù'nilerAaB',  ïffi5. 

Poldl-enr,  lllage,  [[[e,  lUer.  lllerie,  1 


_ ._KB. 

l*rf»,  fl.  m..i 
foiion,  tm 

PUnaBn^kolK  »[&  eut.  lei 
PidtNilCjna;».  int>,  1311. 


PoirKr,  ixa. 


Poli,  n,/-.,  1361. 

Polaire,  iî». 

Polsque,  331H. 

Polar- inièlre,  isatioo,  iser,  Hé,  î 

Poiaefs.334B. 

Paie.  rà2. 

Polfin-Bnm-,  iqiie.  isle,  Î7M. 
PolenU.  im 


npJie.  Pol!mùlbl4ne,311t&. 


Polylp.'hn-ieien,  iijiie.aîTT. 
PQlylM-iaini',  iBte,S^. 
Poiosra,  5SS6. 


Porni™£  «fer 

Porrrirt.  Tni'v  Pompe 


Pnnceau,  petit  panl.  13S5. 
Ponoeau,  pntol  MiHB*/e,  1445. 
Ponwau,  iiijKii/',  Utà. 
PoiKier,  1413. 
Poru^ire,  131». 


'Olll-TiRuf.  !SSf, 
|ope,!W3. 
'opi'iW.''i39(i."  ' 

'opulus,  1397. 


il  té.  tm.  _ 


ser,ogéai\e,T7!0. 

..  IgO,  1«V  H, 


POV 

aile,  2971. 

lix,  591. 

Tient,  er,  1401. 

,  btVre  anglaise,  3758. 

ir,  ior,  ière,  14(>1. 

»n,  ioncule,  1293. 

je,  1401. 

5298. 

,1401. 

lire,  ait,  altiste,  aiture,  1847. 

an,  1402. 

âge,  er,  eur,  itif,  ition,  1394. 

r-isme,  iste,  1394. 

1er.  Possess-^.ur,  if,  ion,  olre,  1607. 

-ilit4,  ible,  1404. 

,1394. 

it-e,  er,  491. 

n.  f.  et  H.  m.  Poster,  1394. 

-leur,  iorité,  ité,  1405. 

ce,  586. 

ime,  1405. 

he,  1405. 

on,  1394. 

^niuin,  2802. 

eriptum,  1594. 

-at,  ation,  er,  1403. 

•e,  1394. 

)15. 

>le,  âge,  oger,  1407. 

)-e,  ium,  ^50. 

ndjectif.  Main  pote,  enflée, 

yp  grosse,  dont  on  ne  se  sert 

'£  malaisément.  Potelé,  grtu 

plein  :  main  potelée D 

1. 1406. 
3015. 

[Voir  Pote) D 

t,1406. 

ce,  inst^'ument  de  supplice  ; 

rte  de  béquille D 

t-at,  iel,  1404. 
e,  3015. 
le,  14(fô. 

i-e,  omanie.  Potier,  3015. 
mélange  de  cuivre  jaune  et 
\in  peu  de  cuivre  rouge  .  ,  .  .  D 
1,1407. 
•n ,  grosse  citrouille  jaune 

i  verte D 

n-Jacquet  (Dès  le),   dés   la 

nntedujour D 

1313. 

Te,  sale^  vilain D 

i  !  interjection,  40S6. 

e,  ettes,  ier,  1390. 

e-soie  ou  Pout-de-soie,  étoffe 

f  soie  grenée D 

ing,  ingue,  3759. 

•-e,  er,  erie,  ette,  eux,  ier,  1442. 

•-ière,  oyer,  1442. 

onomatopée,  4C85. 

n.  m.  Poiiflfer,  4685. 

lé,  2752. 

.-er,  erie,  es,  eux.  is,  1313. 

aille,  ailler,  ain,  1438. 

ine,  partie  de   l'^avant  d'un 

lisseau;  chaussure  à  pointe  re- 

mrbée  autrefbis  ti'w  à  la  mode,  D 


«ftlÊ 
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Poul-e,  arde,  1438. 

Poule,  terme  de  jeu D 

Poul-et,  ette,  1438. 
Poulevrin,  1442. 
Poulich-e,  on,  1438. 
Poul-ie,  ier,  3352. 
Poulin-er,  ière,  1438. 
Pouliot,  1436. 
Poul-ot,  otte,  1438. 
Poulpe,  2726. 
Pouls,  131H. 
Poultre,  1438. 
Poumon,  1439. 
Poupard,  1449. 

Poupart,  crustacé J> 

Poupe,  1448. 

Poup-ée,  elin^  in,  iner,  on,  onner,  1449. 

Pour,  préposition,  1420. 

Pourboire,  196» 

Pourceau,  1399. 

Pourchasser,  270  p. 

Pourf-endeur,  endre,  633. 

Pourlécher  (Se),  3276. 

Pourparler,  2133  bis. 

Pourpier,  1438. 

Pourpoint,  1444. 

Pourpr-e,  é,  ier,  1450. 

Pourpris,  1414. 

Pourquoi,  1420. 

Pourr-ir,  issage,  issoire,  iture,  1455. 

Pours-uite,  uivre,  1620. 

Pourtant,  1784. 

Pourtour,  1839. 

Pourv-oi,  oir,  oyeur.  Pourru  que,  1983. 

Poussah,  4543. 

Pousse,  poussière  des  épicet,  i44f. 

Pousse.  Pouss-ée,  er,  eîtte,  1318  bis. 

Pouss-ier,  ière.  iéreux,  1442. 

Poussif,  1318  bis. 

Pous8-in,  inière,  1438. 

Poussoir,  1318  bis. 

Poutr-e,  elle.  1438. 

PovLtvire,mode d'engraissement  des 

bestiaux  par  les  fmHneu>x  .  .  .  D 
Pouvoir,  verbe  transitif  et  n.  tH.,H04. 
Pouzzolane,  5299. 
Pragmatique.  2733  bis. 
Prairial.  Prairie,  1285. 
Pralin-e,  er,  5024. 
Prame,  sorte  de  navire  à  iY»m«s  et 

à  voiles D  , 

Pratic-abilité,  able,  ien,  2733. 

Pratiqu-e,  er,  2733. 

Pré,  n.  m.,  1285. 

Préalable.  Préambule,  72. 

Préau,  1285. 

Prébend-e,  é,  ier,  792. 

Précair»*,  1413. 

Précaution.  Se  précautionner,  ^1. 

Précéd-ent,  er,  313. 

Préceinte,  349. 

Précept-e,  eur,  oral,  orat,  270  m. 

Précession,  313. 

Prôch-e,  er,  eur,  513. 

Préc-ieux,  iosité,  1416. 

Précip-ice.  itation,  iter,  278. 

Préciput,  270  M. 

Préo-i»,  \WT,  MoTi,T2n» 


^ 


Prtcoc-*,  il*.  *a. 
PrtoompUr.  HM. 
Préconc-ïplioQ,  evoi 
Pi«conis-ition.  er,  i 
PrAwrdIal,  «13. 
Piédaneiir,  fù. 
PrMAc-edcr,  èa,  esa 
Prtd«ttLa->liDn.  er, 
Prâd^tarmin-ation.  i 
PrMlc-iDt,  at,  ateur 
PrMIcllon.  !)13. 


PWtfudlo-B,  iablï,  iaui.  i 
Préjug-é.  ar.  sa. 
PréUirt,  loilipnuiIroqRt 
rttouvrehÊmaniha 

PrtUsserj  Se).  Prtl-'at.  '• 
Pr»le  DU  Pnsie,  3S!L 
Prtl-egî.*guer,  (08. 


PrénoUpn.  JIBT. 
Préoccup-atlon,  er.  ZTD  K. 
Prtopin^Et,  er,  la*. 
Prenrit-Bur,  ir,  ioD,  aln,  1I8B. 
PHparcr,  1^. 
Pr^poDdér-aace,  aat,  13GS. 

Prérogative,  1^.    ' 
Prèi,  pripoailioii.  14IS. 
Prteag'S.  er.  1552. 
Pn»bTl-e,  4ial,  èra.nSé. 
PreshyWr-HoiBiqe.  ion,  ÏT34. 
PrasbrilBoie,  ÎT3i. 
PiBBcl-enoe,  ent,  15fl0. 
Preacr-lplible,  iplion.  Ira.  V^i. 
PrèBéauea,  IKn. 
PrM-eaue.  «nt.iifiO  B. 
PntoBt-afile,  allon,  ei,  GSU  a. 
JV^saml.eiir,  If,  Êan,  Prtaerar,  VSH. 


Prest-c  es»e,  «19. 


Pnat-o,  laiiiDO,  401». 
Présam-alile,  BT,  ^B. 


Il  aAieclif.  IT18. 

I.  46SS. 

PrïMnt-leux,  ion,  1801. 

■itipo.  Préleur,  SU, 


»rét-oiro,'oriBn.'8Tï'. 
|rMr-e,  aiUe,  Bsie,  ls^  1134, 

PreunWi=.Proij),6r™ 

vaiUanl. 

•"rT:  D 

IrAï^oMès'ij. 

entlan,  ioêo. 

'r«v-et,  Abii,  iié,  im. 

Prtyojance,  IBSî. 

Pri.«.ôre,U13. 

|ri-eur,  eur*,  141'. 

:E-S^'fe5^±'; 

•i«..uté,14.- 

Priori  E  fi,  1417. 
Pri8«.  1414. 


l'rûfBn-e,  alour,  «t[on,  à,  SSÎ. 

i;rc.rê«r  on. 


l'r.ignosllque,  Î305. 
l'rugrnmiiiB.  Ï310. 
l'roïrèa.  Pro«r«BS-er,  if,  ini 


l'roJocHf,  Ile,  Ion,  lire,  STÎ. 


l'rolégomènes.  «88. 
l'rol-epae,  epUiiUB,  WTÎ. 

l'rom"u-odï.  a.'e^'oiè" 
Vram-eese,  elWur.  «lire,  11 
Proiiiiseulfé.  H 13. 


Prononçnhle.  Fninonc-er,  iRIlan,  lî 
rronolit-ic,  tquer,  loueur,  tXb. 


ProvioB.  Propilfat-eur,  ion.  «in,  1«M. 

ITopoliB,  17». 

Proimrljon.  Pmpprtlonimlilé.  si,  1«8. 

PraJ^B.P^iiSB-'ïbîâ'irtTuon,  î&l!*"' 
Propr-e.  *t,  «M,  HW. 


Proa-nlnuo.  Huer,  «Udib,  «tour,  tIfS. 
Prosor-ipleur,  Iplion,  Ira,  15W. 


ipiolui.'  i( 


I.  crie.  1983  bis. 

rruuuu.u.n.  irud' hom  IM,  1983  bl 

Pru.i-*,  »m  elBle,  14». 
PrUDsIle,  ilmlnutifiUpivnr,  1« 
Prunelle,  pupiUo  de  rail.  |Û«. 
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Prunellier.  Prunier,  1429. 

Prur-içineux,  igo,  it,  1430. 

Pruss-iate,  ienne,  ique,  5301. 

Prytan-e,  ée,  2743. 

Psallette.  Psalm-iste,  odie.  odier,  2744. 

Psaltérion.  Psaume.  Psautier,  2744. 

Pseudonym-e,  ie,  2600. 

Psora  ou  Psore.  Psorique,  2746. 

Psych-é,  ique,  2747. 

Psycholog-ie,  ique,iste,  ue,  2747. 

Psylle,  5096. 

Ptérodactyle,  2749. 

Ptyalisme,  2751. 

Puant-eur,  ise,  1455. 

Pub-ère,  erté,  escence,  escent,  1432. 

Pub-ien,  is,  1432. 

Publ-ic,  icain,  ication,  iciste,  1398. 

Publ-ieité,  ier,  1398. 

Puc-e,  eron,  1437. 

Puddl-age,  er,  eur,  3760. 

Pud-eur,  ibond,  icité,  ique,  1433. 

Puer,  verbe  intransUif^  1455. 

Puér-il,  ilité.  Puerpéral,  1434. 

Puçrilat,  1435. 

Pume,  n.  m.,  arbrisseau  considéré 

comme  mort-bois.  ..,.;...  D 
Puîné,  1170. 
Puis,  adverbe^  14(B. 
Puis-age,  ard,  atier,  einent,  er,1436. 
Puisque,  conjonction^  1405. 
Puiss-ance,  ant,  1404. 
Puits,  1456. 
Pullul-ation,  er,  1438. 
Piilmon-aire,  ie,  ique,  1439. 
Pulp-e,  ation,  er.  eux.  1440. 
Pulsat-if,  ion,  1318  bis. 
Pulvér-in,  isable,  isateur,  isation,  1442. 
Puivér-iser,  ulence,  uient,  1442. 
Pumiein,  huile  de  palme D 


Punais.  Punais-e,  ie,  1455. 

Punch,  4544. 

Punigue,  5097. 

Pun-ir,  issable,  isseur,  ition,  144(5. 

Pupillaire,  1447  et  1449. 

Pupille,  prunelle  de  l'œil,  1447. 

Pupille,  enfant  en  tutelle,  14fô. 

Pupitre,  1441. 

Pur.  Pureau,  1451. 

Purée,  1400. 

Pureté.  Purgat-if,  ion,  cire,  1451. 

Purg-e,  er.  Puriflcat-eur,  ion,  1451. 

Puriflcat-oire.  Purifier,  1451. 

Puriforme.  1452. 

Purin,  1400. 

Pur-isme,  iste,  itain,  itanisme,  1451. 

Purpurin,  1450. 

Purul-ence,  en  t.  Pus.  1452. 

Pusillaniin-e,  ité,  1453. 

Pustul-e,  eux,  1452. 

Putatif,  1454. 

Putois.  Putréf-aclion,  ait,  ier,  1455. 

Putr-escible,  ide,  idité,  14K. 

Puy,  n.  M.,  1383. 

Pygargue,  2753. 

Pygraée,  2754. 

Pylône.  Pylor-e,  ique,  2755. 

Pyr-acanthe,  aie,  2757. 

Pyramid-e,  al,  er,  2758. 

Pyrénéen,  5302. 

Pyrèthre,  2757. 

Pyr-ique,  ite,  itcux.  Pyroligneux,  2757. 

Pyr-omètre,  ophore,  oscaphe,  2757. 

Pyr-oscope,  otechnîe,  2757. 

Pyr-otechnique,  oxëne,  2757. 

Pyrrhique,  5026. 

Pyrrhon-ien,  isme,  5025. 

Pythagor-icien,  isme,  5027. 

Pyth-ie,  ien,  ique,  on,  onisse,  4806. 


Q 


Quadrag-énaire,  ésimal,  ésime,  1464  d. 

Quadrangle.  Quadr-angulaire,  1464  d. 

Quadrant,  1464  d. 

Quadr-at,  atin,  atrice,ature,  1464  c. 

Quadriflde,  633. 

Quadrige.  Quadrijumeaux,  1464  d. 

Quadrilat-éral,  ère,  931. 

Quadrill-e,  é,  4022. 

QuadrUlion,  1464  d. 

Quadrilobé,  2502. 

Quadriloculaire,  987. 

QuadrinOme,  2575. 

Quadrisyllab-e,  ique,  2477. 

Quadrumane,  1047. 

Quadrupède,  1334. 

Quadrupl-e,  er,  1464  d. 

Quai,  3599. 

Quaiche,  petite  embarcation  des 
mers  du  Nord D 

Quak-er,  erisme.  3761. 

Qualifiable,  1459. 

Ônaijficat-eur,  if,  ion,  1459. 
QaaNûer.  ité,  1459. 
Qimûd,  adverbe,  1460. 
ijaant  &.  Quintes,  1461. 


\ 


Quant-ième,  itatif,  ité.  Quantum,  1461. 
Quarant-e,  aine,  ième,  1464  d. 
Quarderonner.  Quart,  1464  b. 
Quart-ation,  aut,  1464  b. 
Quart-e,  enier,  eron,  1464  b. 
Quartidi,  514. 

Quartier.  In  quarto,  1464  b. 
Quartz.  Quartzeux,  3354. 
Quasi,  n.  m.  Quasi  de  veau,  mor- 
ceau de  la  cuisse  d^un  Teau  .  ,  .  D 
Quasi,  adverbe.  Quasiment,  1463. 
Quasimodo,  1463. 
Quassier,  arbrisseau  de  la  Guyane 

et  des  Antilles.  Quassia D 

Quatern-e.  aire,  1464. 

Quatorz-e,  ièmp,  1464. 

Quatr-e,  ain,  ième,  iennal,  lUion,  1464. 

Quatuor,  1464. 

Quayage,  3599. 

Que,  pronom  relatif  et  conjonction,  1469. 

Quel.  Quelconque.  Quellement,  1459. 

Quelque.  Quelquefois.  Quelem*un,  1459. 

Quémander,  mendier,  solliciter  bas- 

setYicnt.  Quémandeur jj 

Qv\eiie\\ç,\\V\. 


RAC 

Quenotte,  dent  de  petit  enfant  .  .  .  D 

Quenouill-e,  ée,  397. 

Quérable,  1457. 

Quercitr-ine,  on,  1466. 

Queiell-e,  er,  eur.  Quérimonie,  1468. 

Quérir.  Quest-eur,  ion,  1457. 

Questionn-aire,  er,  eur,  1457. 

Questure.  Quêt-e,  er,  eur,  1457. 

Queue  d'un  animal,  des  fruits,  etc.,  308. 

Queue  ou  Queux,  sorte  de  pierre  à 
aiguiser,  426. 

Queussi-queumi,  de  même,  pareil- 
lement   D 

Queuter,  308. 

Queux,  cuisinier,  412. 

Qui,  pronom  relatif,  1469. 

Quia  [Être  à),  1470. 

Quibus.  Quiconque,  1460. 

Quidam,  1471. 

Quiet.  Quiét-isme,  iste,  ude,  1472. 

Quignon,  469. 

Q  uilNe,  âge,  er,  ette,  ier,  3045  et  3045  bis. 

Quinaire.  Quinaud,  1473. 

Quineaill-e,  erie,  ier,  3848. 

Quinconce,  1473. 

Quindécagone,  2208. 

Quindécemvirs.  Quine,  1473. 

Quinine,  4602. 

Quinola,  valet  de  cœur  au  jeu  de 
roi'prsi D 
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Quinquagénaire,  1473. 

Quiiiquagésime,  1473. 

Quinqu-ennal,  enove,  ercc,  érème,  1473. 

Qninquet,  5088. 

Quinquina,  4602. 

Quint,  1473. 

Quintaine,  poteau  contre  lequel 
on  lançait  le  dard  ou  le  jave- 
lot. Servir  de  quintaine,  ^<re 
l'objet  habituel  d'attaques.  .  .  .  D 

Quintal,  322. 

Quinte,  caprice,  mauvaise  hunuiur. 
qui  se  manifeste  tout  à  coup. 
Quinteux & 

Quint-e,  efeuille,  1473. 

Quintessenc-e,  ier,  1473. 

Quintette,  4023. 

Quinteux.  FoiV  Quinte D 

Quintidi,514. 

Qùinto.  Quintupl-e,  er,  1473. 

Quinz-e,  aine,  ième,  1473. 

Quipo,  4614. 

Quiproquo,  1469. 

Quittanc-e,  er,  1472. 

Quitt-e,  er.  Quitus,  1472. 

Quoailler,  308. 

Quoi.  Quoique,  1469.  . 

Quolibet,  1476. 

Quote-part.  Quotidien,  1477. 

Quotient.  Quotité,  1477. 


R 


RabAcher,  revenir  souvent  et  inu- 
tilement sur  ce  qu'on  a  dit. 
Rabàch-age,  erie,  eur D 

Rabais.  Rabaiss-enient,  er,  3576. 

Raban,  3356. 

Rabat,  attage,  attre,  182. 

Rabbin.  Rabbin-ique,  isme,  iste,  4394. 

Rabdomanc-ie,  ien,  2761. 

Rabelaisien,  5(^. 

Rabétir,  193. 

Rahiole  ou  Rabioule,  1488. 

Rabique,  1478. 

Râble,  partie  de  certains  quadni- 
pèaes  qui  s'étend  depuis  le  bas 
des  épaules  jusqu'à  la  queue  : 
le  ràble  d'un  lapin,  d'un  liè- 
vre. Râblé  ou  Ràblu,  qui  a  le 
ràble  épais D 

Rabonnir,213. 

Rabot.  Rabot-er,  eur,  eux,  3016. 

Rabougri,  petit,  chétif  :  homme, 
arbre  rabougri.  Rabougrir,  ne 
pas  profiter,  s'étioler,  en  par- 
lant des  arbres,  etc D 

Rabouillère,  terrier  peu  profond 
oii  les  lapins  déposent  leurs 
petits D 

Raboutir,  3016. 

Rabrou-er,  eur,  3846. 

Racabout,  mélange  de  diverses  fé- 
cules   D 

Racaille,  3357. 

Raccommod-rage,  ement,  er,  eur,  1120. 

Raccord.  Raccord  -  emen  t,  er,  413. 


Raccourc-ir,  issement,  477. 

Raccoutrer,  1759,  . 

Raccoutumer  (Se),  17,58. 

Raccroc.  Raccroch-er,  eur,  3612. 

Race,  3373. 

Rach-at,  etable,  eter,  270  c.  . 

Rach-idien,  is,  isagre,  itique,iti6me,S762. 

Racin-e,  âge,  al,  1482. 

Racinien,5030. 

Rack  ou  Arack,  4474. 

Racle,  ée,  er,  eur,  oir,  oire,  ure,  1480. 

Racol-age,  er,  eur,  389. 

Racont-age.  er,  eur,  1454. 

Racom-ir,  issement,  418. 

Racquitter  (Se),  1472. 

Rade,  3360  bis.  . 

Radeau,  1491. 

Rader,m^^(i.'e  un  navire  en  radf^  3360  bis. 

Rader,  mesurer  ra«  à  l'aide  a  unet 

régie.  Radeur,  1480. 
Rad-iaire,  ial,  iation,  1481. 
Radic-ai,  alisme,  ation,  elle,  ule,  1482. 
Radier,  n.  m.,  1491. 
Radier,  verbe  intransilif,  iiSi. 
Radieux.  Radiomètre,  1481. 
Radis,  1482. 
Radius,  1481. 
Radoire,  1480. 

Radot-age,  er,  erie,  eur,  3066. 
Rudoub.  Radoub-er,  eur,  3072. 
Radouc-ir.  issement,  535. 
Rafale,  3084. 

RafTerm-ir,  issement,. 63().      ».      .•*. 
Raffln-agev  ement^  «»e\\%v3t>\t-»^Sfo!'^^ 


lURÏd-er,  ir,  fiSD. 


tr  it  vintx  abitU .  D 
nMiB.Mo.ar,  jJB8. 
Knfraioh'ir.  isHmciit,  iuoir.  3118. 
RagallUrdir,  3I3Q. 

RiKol.  'AiieeUf.   Court  «1  gro». 
Sabilantif.  Sanglier  dt  irua 


RtgnTtr.  3!58  bis, 
Riarandir,  T70. 
StgT-*ei,  «ment,  33aa 
B««u«,  w  dtl  d'un  oAMi  nJMnt. 


Bail,  3761 

HiLU-Br.erlB,eur,H 
RïilwV-  37Bi. 
Raine  su  RaiDetts,  1 


le  rairf.  RàlenKDt.  !S 


Ram-«,Mn.ée,  11B5. 


Runalïe,  cfUtuft,  3356. 
Rim-eur,  eui,  In.llBS. 
Bunir-lcation,  1er.  US>. 
Huaillea.  Kneiuga»,  ItËS. 


Ramp-s,  emenl,  er.  In.  3X1. 
Ramure.  14^. 

'"cboM  a*   «n'cMlT'il""!^!*.  o» 

Rinw.  1491. 

Hincb-n.u-,  14S. 

RaneidiU,  14S7. 

RanoiD,  4193, 

Ranc-ic.  inun.  14S7. 

Rançon.  Rantonn-smenl,  er,  enr,  550. 

Eancun-e.  1er,  MÎT. 

Randonnée,  cirant  ou*  fail  It  crrf 

aprtt  avoir  été  (anc« D 

Ring.  BanK-«*,  emenl.  er,  3tl8. 
RanTmer,  m. 

Rani  dca  ticUm.  air  que  Itt  bou- 
eiiriiHimiJouenlitrlaatr- 
mmuie,  sn  jfardaiil  Inm  trou- 

Haoulou  Raùl.îïiw. 

Rapac-e,iW.14Kl. 

"7à'"°''«''w™«-"^— ■  ■  ■  » 

Sapalrl-age.  emenl,  et.  111». 

RSpe,  SXil. 

HipC,  11.  m.raiiin  nauoeot»  su'on 
nul  dsnt  un  Hinn«u  pour 
auUltarer  1»  ci'n D 

Ràpcr,  33ftl. 

RapeliBBer,  30*3. 
Rapide,  iM,  1439. 
Rapiéçage.  Rapi*o-ament,  er, 

Rapi*oot->go,  er.  Voir  Pi*™,  ,  D 
Rap-i*re,  in,  ^. 
Rapin-e,  er,  im. 
Rapnlptir,  {444. 

rb  ponce,  ma. 

Rappar-eillpr.  ier.  1!81, 
Rappel,  eler,  lail. 

Ràpp™)l"menl,er.  HM, 


RSpuro.  33iM. 

lil-ablB,  «t.  14B0.  ' 

eti.  isiiine,  l4Ba. 
..__da  marée,  SSffi. 
Kai.  a^'aUiT^Rasade, 

Hasaade,  jfVafni  d»'i»rrôlart«  ar- 

RuM.  n.  f.,  panin-  i  mMuiYi 
charbûn,  aaiu  laforatt,  . 
Rifembl-ement,  er,  l(»r 


119». 


1«B0. 


wlAa 

Rasseoir,  1607. 

Rasséréner,  1623. 

Rafsort-inient,  ir,  1601. 

Rassoter.  Voir  Sot D 

Rassurer,  473  bis. 

Rat,  3366. 

Rata,  tet^xe  populaire  qui  sert  à 
désigner  un  ragoût^  et  en  gé- 
néral ce  qui  se  mange D 

Ratafia,  liqueur  faite  d'eau-dé-vie, 
de  sucre  et  de  certains  fruits .  .  D 

Ratanhia,  arbrisseau  du  Pérou^ 
dont  l'écorce  est  médicinale.  .  ,  D 

Ratatiner  (Se),  se  raccourcir ^  se 
ressen^er D 

Ratatouille,  ragoût  grossier D 

Rate,  viscère.  Rateleux,  3365. 

Ràt-eau,  elée,  eler,  eleur.  elier,  1480. 

Rater,  verbe  intransitif.  Se  dit 
d'une  aiine  à  feu  qui  manque 
à  tirer D 

Rat-ier,  ière,  3366. 

Ratif-ication,  ier.  149S. 

Ratine,  étoffe  de  laine  croisée .  .  .  .  D 

Ràtiner,|KiaMf' une  étoffe,  un  drap 
à  la  machine  à  /J*ùm* D 

Ratiocin-ation,  er.  Ration,  1402. 

Rational.  Rational-isme,  iste,  1492. 

Rationn-el,  ement,  er,  1492. 

Ratiss-age,  er,  oire,  ur«,  1480. 

Raton,  ^66. 

Rattacher,  3473. 

Ratteindre,  1783. 

Rattraper,  3496. 

Ratur-e,  er,  1480. 

Raucité.  Rauque,  1493. 

Ravag-e,  er,  eur,  1489. 

Raval-e,  ement,  er^  1926. 

Ravaud-age,  er,  erie,  eur,  1925  i. 

Rave,  1488. 

Ravelin,  4033. 

Rav-ier,  ière,  1488. 

Ravigot-e,  er,  1987. 

Ravilir,  1990. 

Ravin.  Ravin-e,  ement,  er.  Ravir,  1489. 

Ravis-ement,  er,  1963. 

Raviss-ement,  eur,  1489. 

Ravitaill- ement,  er.  Raviver,  2014. 

Ravoir,  792. 

Ray-er,  èrejl481. 

Ray-grass,  3763. 

Ray-on,  onnement,  onner,  ure,  1481. 

Razzia,  4334. 

Ré,  note  de  la  gamme,  4640. 

Réaccoutumer,  1758. 

Réact-if,  ion,  ionnaire,  36. 

Réadm-ettre,  ission,  1117. 

Réagir,  36. 

Réajourn-ement,  er,  514. 

Real  ou  Réale,  4194. 

Réalgar,  4331. 

Réalis-able.  ation,  er,  1504. 

Réalisme,  iste,  ité,  1504. 

Réapparition,  1290. 

Réapp-el,  eler,  ISlîf. 

Réappos-er,  ition,  1394. 

Réassign-ation,  er,  1643. 

Réatteler,  1794. 
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Rebaisser,  3576. 

Rebander,  2075. 

Rebaptis-ants,  ation,  er,  21%. 

Rébarbatif,  177. 

Rebâtir,  3577. 

Reb-attre,  attu,  182. 

Rebaudirj2967. 

Rebec,  4027. 

Rebell-e,  er,  ion,  187. 

Rebénir,  513. 

Rebéquer  (Se),  3578. 

Rebiffer  (Se},  468.'>. 

Rebin-age,  erjl99. 

Reblanchir,  3001. 

Reboire,  196. 

Rebois-ement,  er,  3041. 

Rebond-i,  ir,  issement,  211. 

Reb-ord,  order,  3014. 

Rebotter  (Se],  3042. 

Reboucher,  224. 

Rebouillir,  226  bis. 

Rebours,  3040. 

Rebout-er,  eur,  eux.  Reboutonner,  3016. 

Rebrider,  3026. 

Rebrouss- ement,  er,  3040. 

Rebufnide.  4685. 

Rébus,  1501. 

Reb-ut,  uter.  3016. 

Recacheter,  381. 

Récalcitr-ant.  er,  256  bis. 

Récapitul-atif,  ation,  er,  278. 

Recarder,  282. 

Recarreler,  1464  c. 

Recasser,  1465. 

Recéder,  313. 

Rec-el,  élément,  éler,  «leur,  315. 

Récemment,  14S4. 

Recens-ement,  er,  eur,  ion,  319. 

Récent,  1404. 

Recep;age,  ée,  er,  352. 

Récépissé.  Récept-acle,  ion,  270  N. 

Recercler,  353. 

Recette.  Recev-abilité,  able,  270  n, 

Recev-eur,  oir,  270  N. 

Réchampir,  261. 

Rechang-e,  er,  257. 

Rechanter,  265. 

Réchapper,  270. 

Recharg-ement,  er,  293. 

Rechasser,  270  F. 

Réchaud.  248. 

Réchauff-age,  ement,  er,  oir,  248. 

Rechauns-er,  ement,  247. 

Réche,  3375. 

Recherch-e,  er,  353. 

Réchign-emeni,  er,  3375, 

Rechute,  234. 

Récidiv-e,  er,  iste,  234  o. 

Récif,  4330. 

Récip-é,  iendaire,  ient,  270  N. 

Récipr-ocité,  oque,  1495. 

Récit.  Récitat-eur,  if,  ion.  Réciter^a46. 

Réclamat-eur.  ion.  Réclam-e,  er,  361. 

Reolouer,  366. 

Recl-ure,  us,  365. 

Réclusion,  Redusionnaire  ou 

Réclusion,  Redusionnaire,  365. 
Recogner,  460. 


l*..-Qenilif,  Il 

teooTnhr.  ?ae 


BAcDllst.  iUcalt-i 


Redire,  i»ui-. 

Bedonner.  5W, 
RBdorer.  IM. 


Heconatlbe,  1197. 


tUDoqnil 
Beoorrlger,  14ff7  ». 


ICO,  11B7. 
-,  1B7B  II. 


HedrDhS'emen 
Reduplieàl-ir! 


R*eïporl-»ttMi,  er,  HW. 
RéTartiQii.  Reriire,  SU. 
Befmcber.  bT9. 
R«lïcUos. dire, 574  D. 


B«crMt-ir.  ion.  RécrMr.  R«réer,  433. 


Héorier  |Se|.  1474. 
B*oriniin->liou.  aloire,  er, 
Rtairn,Ea*. 
B«rDtln.  440. 
JteoroouBvUler  {Se'.  i4îï. 

Hoenie.  Recrul-omenl,  er.  ■ 
BlwU.  Rflçlang-le,  ulnire,  1 


■Uan,  14^ 
ta.  lïn. 


fUform-able,  ileui 
-    -  rm-e.  IslH.  «5. 


S«c-umnl,  ursolre.475 
lUmu-abls,  aUan,  er.  31 
SMut-eur,  iDD.ae. 
IMin.SI». 
RM>rguer,  114. 
BeddiClon.  4». 
~   ■MklrB,574. 
imandsr.  1030. 


Réfheér-anl 


RéKaiFr.  3130. 
HesBlien,  1 101  d. 
KeR-ard,  order.  353Î. 
BRgaruLr.  K>30. 
Régate.  1)S6. 


■Rfeîm-".  ^nl,  entiiirP.  1497. 
Rpiimelf  II?,  petit  pUga  A  pivncirr 


'-.  ROtfnfr.  Rpinioc 


lrindUr>ai.  Bainellç.  Wn. 


«.■Jniil-ir.  iaaeinenl.  CT. 


Hiyoii-ir.issonra.T31. 


HBmbamr,  ^RaO.  ' 


g 

mémo 

"ffi" 

.lOW. 

s,«ge,ar,oir.liîl. 
'-■nos.  er.  1115  bis. 
ou  Hâinon.  ll«8. 
■B.  RomoirdB.  1133, 


Remparer  !Si->.  Berapart,  Ift 
HemplBO-amHnl.  er,  hlO  bin. 
Bemiiiags,  13ÎS, 
Rem  pi- i.  ii^r.  13TS. 


Rampot-ïïB.sr-aolS. 
Remu-OM ,  emeiil,  er,  mae..  lifJO. 

c(int?-ac(rn(    ht   D^t   (on^- 


n.atoire,  «r,  114S. 


[n,534. 


Renijat,  1170. 
Btnett-B,  er,  1131. 
ReDftlt-seii,  ft.  5M. 

BeDl!1er.  6Ja. 
Benflainiii«-{SBl,6«. 

Rooftro^ment,  er,  £r7I. 
Rsulbnn-ir,  is,  665. 
Rsnftirt.  671. 
Beofrogn-ement,  «r.  Vc 
Ronga^-EiHent,  fr^36œ. 
Hengim-ff,  er,  1^, 
Bongore-ement,  er,  TSB, 
Benerarsur,  430. 
Hengrénar,  Tîl. 
BBni.»liIe,ament,Br,Bi 
Renlfl-nnent,  ar,  erir.  i 
H*iiil-enCB.  enl.  1501. 
Benne,  3Î74. 
Kenoircip,  1135. 


Ben<elop]«r,  ans. 


Bej)»Hre,  lïW. 
BApaDdro.  ini. 
JItipU9l>Ie,  li85. 
Kepanitre  itKI. 


er.eur.ease,»9e 
,  ement.  er,  IMB. 


BanMicr,  1356. 
HapandM.'  13»! 


Bep-ère,  en 
BépM-ailLpr 


Bapiqu.aEe,  rr,  3343. 
BBpit.  1697. 

Beptflc-ement,  a,  ÎTIO  bis; 
BapUDUr,  [360. 
BeplAtr-age,  ar,  3709. 
Replet.  Bêplétlon.  IÏ15. 
BBpU.  RepH-einent,  er,  1376. 
Rtpliqu-e,  er,  1376. 
Repiisaei'.  Reploiemant,  1ÎJ6. 


RaprodiiRt-eur,  ibllilé,  ibia,  ir,  ion,  H 

Rrprmliiipc  534. 

Riprouvable.  Héprouirer,  l*tt. 

Beproiiïar,  14!1. 

Raja,  i'offe  de  soie  ou  da  laint  trii 


BépuBD.ance,  ar,  1 
Bepulliiler,  lUS. 


HoBcr-iption,  il,  iSSM, 
Réseau.  1E«e. 
H«>ecliDn,  1606. 

R«^edB,  ion  Ml. 

KiEéquer,  lUOS. 

R«i^rv-e,  allon,  er,  iste.oir.  1031. 
Réiiii-eiLCK,  eul,  er.  Résidu,  iOOJ. 
Ré^ign-stairs.  atloD^fr.  1643. 

RésillE.  150(i.      ' 


Rélora-lf.  Ion.  Kétd 


Risol'D.  ublc,  litir.  utioû,  utoir 
Résolvant.  leSi. 

Résorber.  BèBorpUoD,  IBSO, 
RMoudrs.lâSi. 

Respocl'-if,  iiem,  lfi97. 
Respir-able.  stion,  atoiiig^r,  t 

Respons-abi'liW,  aUa.'if,  iTO), 

0"!  /VaBB^  coni™  unobsia 
ResuiBDisr,  lSâ3. 
RHsaiiir.  3306. 


il.»ito.  «fer,  len. 
nsnl,  (ST.  CoJi'Trini 


ReïalW -allon.  ér 


sble.  RMabl-ir,  iSBamsut,  171! 
«perSlB,'" 


ïenBal.  1950. 

vendeur,  1940. 

veoil-lntlon.  iquer,  1991. 

vendfp,  l«a. 

venir.  1(150. 

venle,  1946. 
nuven-u.ue,  105(1. 

Rêver.  Voir  H*ve  .  .  ■ U 

Riverb-rWoHon.  Ère,  *rer,  1055. 

"éî*r-enMTn™  eUo.  enoiem.  1058. 
6vèr-snd,  endlssime.  ■Révinr.  105Ë. 

éverie.  Voir  RSvs D 

overa,  1063. 

.everii  au  Riverai  a.  1963.' 
évers-lbUllé,  ible,  Ion.  Beverllei',  1003 
evËt-emeni,  Ir.  I<h4. 
Sveur.  Voir  Rêva I> 


ui»  lonaer.mS. 


RévulK  If  ion  IMl 


«  oidsl  oïdfl  fifô 


Ktaumb  ou  Rumb  37bb 
Rhume,  S  fib 

Hlijltinl  E  imie  ou  Hvlbin  «  Ique,  2786 
RUmmbeUe  Ajirieilo  lonaas-—- 

iine  nhsmbelle  U  eabnU 
Bib  aud  andsrie 


r  Jim 


ilIUallBte    RitllBl    ISl- 

livaLdiMr.alitMMS 
live  1m4 
linr  3^ 
llTtraiii.l3l4 
;lu»t  Sîrfl 

e,3376 


Rifl  er  olr  ^ 
KigidB  iW  1513 
BigodoD  »£e 
Bigote  3645 

Sic  nrlsine  nrisle  o 
Higueur  "" 


RiUeiles    manif  ât  pi 
menu  al  taiUe  de  g; 
RiinaiU  er  car  33K 
Blm  e  <r,  eur  3379 
BLntaae  Mi'i 
Rinfleau  14N> 
RiDoer  BioïHTO  3!15 


lobertM 


s  4-Kt. 


ibin  SSfc 
ibinet  503^ 

Roboralii  Robuste  1518 
KOL  BocaiU-)-  «ur  eui  SS 
Rocatnbale  J3St 
Koch  e  er  53M 

Bocbet  Bous  à)  Boctieui, 
RooH  4t16. 
>o  o3i6. 


r  leis. 


Kodon 
Eogat  Lons  < 
Roger  Bonté 


il  oDMde  t 


e  on  isaa. 


[Qgnonoer    nûnde     mum 


Roitelet,  itsn  d. 

Sôli'.pr.Pt.ir;!». 

lloji,  «in,  i,lH^.^iilq[ip,  an.  an«,  i. 

■Hoin-iii'irirr,.inPfqUC.lMI, 
Hi.-inaiil-iiue.  iami>,  ir>ïl. 

Hnin|>piiiénirBomrin-.  Iriî7. 
nonce,  l'in,  -roK  irj:ti, 
Bona.  RonJ-H,  nfh^  eao,  olBl,  i'i 
Bnnil-rllp,  sur,  lu.  iner.  lâM  c. 

Sfranï  pendant  ^  jiorrimrri 
anfl-cinsnl,  BUT 

Rnng-a,  emenl,  w,  BUT,  153*. 
Bouf  on,  4ffi7. 
RoquEfort,  5304. 

■Hoquer.Hse.' 
Roquet,  3^i7. 

Roquiile,'<iiic/«nn«Heiil  peïrte  me 
.itre  de  cupneili»  pour  h  rin  . 
Ro3.ii.m.,33ft. 

Rosbif,  iîfiS.'  '        '     '   ' 

Ros-e,  é.  if33. 

Roseau.  3307. 

Ros*f ,  ir)îî. 

Roselière,  336T. 

RoB-èole,«rai«,  etts,  ler,  tire,  15J 

Ri>SM.33râ. 


Hoiir.'Rûll'ai-Me,  prie,  eur,  oire,  33 
Holoud-e,  iw.iabc. 
Rolulg,  la!S. 

Rnimae,'  ImK. 


Etoudou  DU  KBdoul,  fliaU  deul 
Ici  fguHItuoiU  emptoyiHpevr 
lu  Imilmv  et  polir  le  latmage.    D 


RITIi  I' 

Rou-cr,  erir.  «t.  13ÎS. 
Raug-e,  Bïtre,  eaud.  sole,  isK. 
RouB-et,  ette,  aur,  ir,  i5!6. 
Rouiil-i,  er.  eux.  nn,  15%  bis. 
Rouir,  Issage,  is3oir,33fô. 
Uriul-aUe.  a([».  eau.  éo,  «menl.  erJSI 

aoupie.woniinin.iWit. 
Koup-ie,  isux,  307». 
Roupiller,  mmmeltlif  a  rtewi.. 

Ronre  on  Rouvrol  iûé. 

Rouss-Alrp,  eau.  elet,  erotle,  1540. 

Roussin,SJ«.  ■        '   '     ' 

Roussir,  IMO. 

Rout  01.  Raoul.  3709. 

Rout-e,  ier.  iar,  Jné.  inler,  1577. 

Rouioir,  33». 

BouTerb  (Fer),  ouinnl  à  chaud 

RouvisuioU  Ronx-Vfeni,  tor'ttÀs 
gaie  au  chëntt  ,  ,  -  -, ! 

Rouvrir.  «33.      ' 

Rojal.  Rojal-isme,  islf.  MSi  i>. 
Rof-inne,  suit,  14U7  d. 

Ruban.  Ruhan-er,  erio,  ier. 

ltub-«fai^lian,éner.e!iceDl,  ISÈe^ 
Ruh-UicSea,  ican.  1518. 
Bubioon  iJ=aiwi-  H\  530B. 
Rub-lcaDd,  \»,  Rubriqu-«,  er,  ISK. 
Rueh-e.  *f.  Raolier,  n  —    -"'' 


B,  1530. 


wliUr,  ■x 


Rupt-ile,  lire,  1537. 


ieSwMe  .".  D 


a,  adjectif  poatasir.  1099 
nbb-al,  atiar,,  atlqae,  4XIT. 
abé-en,  isma.  soéé. 
BbeUIaolsme.  S036. 
ahiae.  eepéCB  ds  geitiivrùr ,  .  - 


al.  1M5. 


fe,  el,'  1546! 
hp.  4li;f7. 


rude  t  J«H  di 


l,  el.  1547. 

.141-41}  It  U'tTCI,  fB-wn    ^l^U?,    1^7. 

Saere.  oiHou  de  prafe.  4335. 

Saer-é.  Boient,  ef ,  1547. 

Sscret.  laarf  mile,  liercetit.  433S. 

SaoriOcat-eui,  oira,  ure,  1547. 

âur-Iflce,  illar,  liège,  1M7. 

Sacripant,  4TK. 

SacriHl-aln,  le,  lue.  Sbctudi,  1547. 

SiducÂ-en,  lame,  503T. 

S>fr-Ui,  suer  taiin  <L'<i» 

Stfte,  adiKlir,  slDuCoi 

Sa&e,  «,  ni,.it™('-" 

StgB.lfadUionh...  ., „ 

tholoffit/jie  des  Scandinave»  .  . 
SaBac-e.îw'.lSK. 
Sagaie  ou  ZaBais,  4101. 

SagDU.  SagSuitrou  Sagouiier^lC. 
Sa^ujn,  KOfle  de  petit  tinffe,  Fig. 

Personne  matprotnf 

Sagum  ou  Sale.  1ÏI5. 

S«fgr.-4e,  ement,  er.  eur,  eui,  iJ63, 

Saiîi-ie.  ir,  15,'.7. 


Salnle-Barbe,R. /.,4 


Salque,  bàtimml  A  rot'tsi,  du  Lecanl.  D 
"-la-ie,  iaa.ir,  idwlile,  iuemenl,  33B8. 

■son,  1718. 
SalDU,46n. 
SaUde  d'Iierbes.  de  léffumei.  etc.,  15a6. 


uiandre.  Î7!l. 

ïnhi7?(a^«ine.  !'?"  '.'....  D 

:.  âiid,  3391.' 

J.  438a. 

r,  eran,  IS». 

:«,  3301. 

ur.  la.'». 

r-sire,  ariées,  Ine.  1559. 

■oque.  iorli  de  crénelle H 

or  ou  Salicorno,  plante  itn 
noi-aij  salanla.  dont  on  ke- 

.rail  de  la  soude D 

■,BB,  p}-ét>T:s  de  Mon  d  .Son»,  1^7. 
■m.  nom  d'une  irfln.  franque,  5305. 
•re.  SaJif-iablï,  [csatlon.  et,  ISA. 
raud.  3391, 
gnon.  In,  inage,  Ine,  Inler,  ISaB. 

Satir,  isHtn,  isEure,  3391. 

,™  j  àSB."      ■        '    ' 

Salmia,  ragoût  de  pièces  de  gibier 
dfja  cuitef  à  la  brocAe.  Salmi- 

mrtes  de  viandes  féchaufTéei; 

'i\étinye  de  choses  disparatei.  .  D 

ir,  ir,Eë. 

Salon.  3%te. 
Sal01i-c-,firie^339l. 

Salpétr-e,  âgé,  er.  erir.  eux.  Icr,  1^6. 
Sfllpètrière.  1556. 
■— -spareillB,4ÎH. 

.  ireile,  4038. 
Sallalion,  1557. 
Saltimbanque,  4039., 

Salnre.  !^ 

~      1.  Saiut-aire.ation.l.Tei. 

un  tain,  5310. 
edi,  4M:. 

:t  ™lU''t'eur,'icalion.  ier,  \Ha. 
'1-ion,  ionner,  uatrc,  us,  15(B. 
lal0MSanlal,4M5. 


Singlap.  Bcal  au  Sanâjl-ak,  ■ 
Itengladt,  349. 
SMiglanl,  156S. 


Singsue.  Soniuiflcitlaii,  IMS, 
SuiEU-in.  inaire,  Ino,  [no)  «il,  i; 
SlnliMrin.  IMB  bia. 
ean-iclf ,  loulB,  iMTi, 


SâdUl.  4565. 

S«nl4, 1565. 

SatilDlIne.  Î938. 

Santon.  4461. 

SuntoD-ine,  iqus,  »ll. 

SiouJ.  Suulir  ou  SdAI,  SodlBi', 

Sap».  tw;  de  raisin  tnapori  jii 

SipB)ou,  4617. 

SipaQj  bois  dti  Japon,  propre  A 

Sup-ii,  amoni  «k'. 

SipMue,  ptlile  moitnaii   dt 

S»p-or,  eU£^40iH 
SapWoe.fnS. 


i«.504a. 


Sapin.  SsptD-a,  çila.  ibn.  1^. 

Sapaniditr!  Saponine,  JsOB. 
Saporiflque,  1^67. 
Sapot-[ar.  ille.  Ullisr,  4«». 
SanbandB,  4»0. 


i.l5<n. 
ràoïtiô'n,  156». 


SarniiB,  IIW. 

SBrlnf.'tn4. 
iMrm-Mil,  «ntaui,  l&W. 
Saranide,  tmi. 
Sarr-aofal^,  asln.  oilne.  S(l6fi. 

Sarmlâ  DU  Serrelle,  lois. 

Sarrielle,  1575. 

Slrt,  1571. 

Su,  xn-frifi  oiblr.  1633. 

Sai  <f  un  canal,  4IM1. 

Sasialras.  sraiid  CH-bn  dt  l'Ame- 

riqualuSui .  .1 

Saaie,  jwlto  cniiH  îiii  M>-l  àjtl"' 


Saluni-e,alfla,  lBn,Ui.4MU:. 
Satrr-s.  tan.  Iqui.  ISUa 
i!auo-e,  cr,  Itrs,  iaie.  lason.  ir>5>i. 
Sauf.  Saul^iondult.  Saune,  Imii. 

Sanfe,  aie,  3390. 
Saumllre,  1556. 

iî™;SS"  Saun™"ir'™»  i«r  1556. 
SaunlMe,  Saupiquet.  Saupoudrer,  1556, 
Saur.  Sauc-o,  et,  al.  W37. 
Saurian»,  Tri^. 


Sanvel-asB,  'eut'.  Sauveur. 
Savana.âlil 


.Saiour-?niBat,  <r. 
Saiatlle,  1576. 
Saihora,  X»t. 
Saïk-ols.  1576. 
Saiifra^e,  671. 
Saiophane,  5043. 
Santta,  1555. 
Sarnèta,  4198. 
Sayon,  1555. 
Sbire.  4041. 
Scabellon,  157tt. 

Scalda,  33Sé. 


r,  15Ta 


Scammoiiée,  Î716. 


Scaph-anilre,  oîde, 
Scapjn,  47!9. 
Scapulalra.  IBSl. 
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Scénario,  4043. 

Scène.  Scénique,  2802. 

Scénoçraph-e,  ie,  ique.  Scénopégie,  2802. 

Scept-icisnie,  ique,  2801. 

Sceptre,  2803. 

Schabraque,  3¥)4. 

Sohah,  449i. 

Schako  OH  Shako,  440(5. 

Schall,  Voir  Ghàle,  45M. 

Schapska,  4423. 

Scheik,  4;M1. 

Schelem,  terme  de  jeu  de  cartes.  .  .  D 

Schellirif,',  3775. 

SchérifouChérif,  4340. 

Scherzo.  Scherzando,  4044. 

Schism-e,  atique.  Schist-e,  eux,  2778. 

Schlague,  340S. 

Schlich,  3409. 

Schnick,  3411. 

Schoner  ou  Schooner,  'Mi'S. 

Sciage,  1606. 

Sciatérique,  2805. 

Sciatique,  237,5. 

Scie,  1606. 

Sciemment.  Science.  Scientifique,  1590. 

Sci-er,  e»  ie,  eur,  1606. 

Scill-e,  itique,  1587. 

Scinder,  2778. 

Scinque,  1588. 

Scintill-ation,  er,  1589. 

Scion,  1606. 

Sciss-ile,  ion,  ionnaire,  ure,  2778. 

Sciure,  16()6. 

Sclérophtalmie.  Sclérotique,  2807. 

Scol-aire,  arité,  astique,  1580. 

Scol-ie,  iaste,  2808. 

Scolopendre,  2809. 

Scombre,  2810. 

Scorb-ut,  uiique,  3435. 

Scor-ie,  iflcation,  iflcatoire,  ifler,  2813. 

Scorpi-oïde,  on,  2814. 

Scorsonère,  40*8. 

Scotie,  2815. 

Scot-isme,  iste,  5043. 

Scottish,  5099. 

Scribe.  Scriptural,  1594. 

Scroful-aire,  es,  eux,  1597. 

Scrupul-e,  eux,  1598. 

Scrut-ateur,  er,  in,  1599. 

Scubac,  liqueur  spiritueuse^  d'o- 
rigine irlandaise D 

Sculpt-er,  eur,  ural,  ure,  16O0. 

Scylla,  5315. 

Scytale,  281(5. 

Se,  pronom,  1(503. 

Séance.  Séant,  1607. 

Seau,  1665. 

Sébac-é,  ique,  1604. 

Sébeste.  Sébesténier  ou  Sébestier,  4343. 

Sébile,  écuelle  de  bois  ronde  et  creuse  D 

Sec,  sèche,  1640. 

Séc-able,  ante,  ateur,  1006. 

Sécession,  313. 

Séchage,  1640. 

Sèche  ou  Seiche,  1616. 

Séch-ement,  er,  eresse,  oir,  1640. 
Second.  Second-e,  aire,  er,  i^. 
Secoa-ement,  er,  1465  bis. 


Secour-able,  ir.  Secours,  475. 

Secousse,  1465  bis. 

Secret.  Secrét-aire,  airerie,  ariat,  326. 

Séci-ét-er,  eur,  ion,  oire,  326. 

Sect-e,  aire,  aleur,  eur,  ion,  160o. 

Sectionn-emeiit,  er,  1606. 

Sccul-aire,  aiisation,  ariser,  1548. 

Sécul-arité,  ier,  1548. 

Secundo,  1620. 

Sécurité,  473  bis. 

Sedan,  5316. 

Sédatif,  1607  bis. 

Séd-edtaire,  iment,  imentaire,  1607. 

Sédit:-eux,  on,  872. 

Swilitz,  .5317. 

Séduct-eur,  ion.  Séduire,  534. 

Sej?m-ent,  entaire,  1606. 

Ségr-airie,  ais,  326. 

Ségrégation,  775. 

Séguidille,  4201. 

Seiche,  1(516. 

Séide,  4731. 

Seigle,  16(K>. 

Seigneur.  Seigneur- iage,  ial,  îe,  1612. 

Seille,  1665. 

Seime,   foite   qui  se  foiine   au 

sahol  du  cheval D 

Sein,  1658. 

Seine  ou  Senne,  1550. 

Seing,  1643. 

Seiz-e,  ième,  1635. 

Séj-our,  ourner,  514. 

Sel,  1556. 

Sélaciens,  2780. 

Sélam,4336. 

Sélection,  939. 

Sélén-iate,  ieux,  ique,  ite,  iteux,  ?781. 

Sélénium.  Sélénograph-ie,  ique,  2781. 

Sell-e,  er,  erie,  ette,  ier,  1607. 

Selon,  prépositimi.  Suivant,  eu 

égard  A,  conformément  à.  .  ,  .  D 
Semaine,  1608. 
Se  main -e,  ier,  1617. 
Sémaphore,  2783. 
Sembl-able,  ant,  er,  1649. 
Séméi-ologie,  ologique,  otique,  2783. 
Semelle.  Dessemeler.  Ressemel-er,  âge  D 
Semenc-e,  ine.  Semen-oontra,  1608. 
Semer,  1608. 
Semestr-e,  iel,  ier,  1635. 
Semeur,  1608. 
Semi,  adjectif,  1609. 
Sémill-ance,  ant,  er,  3649. 
Sémin-aire,  al,  ariste.  Semis,  1606. 
Sémit-e,  ique,  504-1. 
Semoir,  1608, 
Semonc-e,  er,  1125. 
Semoule,  1648. 

Semper-virens.  Sempiternel,  1611. 
Sénat.  Sénat-eur,  orerie,  criai,  1612. 
Sénatorien.  Sénatus-consulte,  1612. 
Séné,  4337. 

Sénéch-al,  anssée,  3426. 
Séneçon,  1612. 
Sénégalien,  5318. 
Sénestre,  1(557. 
Sénevé,  1652. 


[ 


Senno,  1550. 

Sens.  Sens-é,  ation,  ibilité,  ible,  1614. 

Sens-iblerie,  itif,  iti  ve,  orial,  orium,  1614. 

Sensual-isme,  iste,  ité.  Sensuel,  1614. 

Sente,  1610. 

Sent-ence,  encieux,  eur,  1614. 

Sentier,  1610. 

Senti m-ent,  entai,  entalisine,  1614. 

Sentimentalité,  1614. 

Sentine,  1613. 

Sentinelle,  4050. 

Sentir,  1614. 

Seoir,  1607. 

Sep,  pièce  de  bois  dans  laquelle  le 
soc  de  la  charrue  est  emboîté  .  .  D 

Sépale.  Sépar-able,  ation,  atiste,er,  1284. 

Sépia,  1616. 

Seps,  2784. 

Sept.  Sept-ante,  ambre,  1617. 

Septembris-ade,  eur,  1617. 

Sept-emvir,  énaire,  1617. 

Septenn-al,  alité,  1617. 

Septentri-on,  onal,  1617. 

Septidi,  514. 

Sept-ièmejimo,  1617. 

Septique,  2784. 

Sept-uagénaire,  uagésime,  uor,  1617. 

Septupl-e,  er,  1617. 

Sépulcr-e,  al.  Sépulture,  1615. 

Séqu-elle,  ence,  1620, 

Sôquestr-e.  ation,  er,  1619. 

Sequin,  4347. 

Séquoia.  4618. 

Sérail,  4555. 

Sérancolin,  mai'bre  des  Pyrénées, 
d'une  couleur  d'agate D 

Séraph-in,  ique,  4398. 

Sérasquier  ou  Séraskier,  4463. 

Serdeau,  officier  de  bouche^  à  l'an- 
cienne cour  des  rois  de  France.  D 

Serein,  n.  m.,  1630. 

Serein,  acljectif^  1623. 

Sérénade,  4051. 

Sérén-issime,  ité.  1623. 

Ser-enne,  et,  1629. 

Séreux,  1629. 

Serf,  serve,  1632. 

Serfou-ette,  ir,  issage,  fô2. 

Serge,  1621. 

Sergent,  1632. 

Serg-er,  erie,  ier.  Séricic-ole,  ulture,  1621. 

Série,  1624. 

Sérieux.  1625. 

Ser-in,  mer,  inette,  1661. 

Seringa.  Seringu-e,  er,  1771. 

Serment,  1547. 

Sermon.  Sermonn-aire,  er,  eur,  1624. 

Sérosité,  1629. 

Serpe,  1570. 

Serpent,  1626. 

Serpent-e,  aire,  eau,  er,  in,  ine,  1626. 

Serpette,  1570. 

Serpillière,  toile  grosse  et  claire.  .  .  D 

Serpolet,  1627. 

Serre  pour  les  plantes,  1622. 

Serre,  griffes.  Serr-ement,  er,  1622. 

Serrette,  1628. 

Serrur-e,  erie,  ier,  1622. 
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Sert-ir,  isseur,  issure,  1624. 

Sérum,  1629. 

Servage,  1632. 

Serval,  animal  qui  tient  du  chat 
et  de  la  panthère D 

Serv-ante,  iable,  ice,  1632. 

Serviette,  4052. 

Serv-ile,  ilisme,  ilité,  ir,  1632. 

Servit- eur,  ude,  1632. 

Ses,  adjectif  possessif,  1099. 

Sésame,  4349. 

Séséli  ou  Sésali,  2785. 

Sess-ile,  ion,  1607. 

Sesterce,  1853. 

Setier,  1635. 

Séton,  1633. 

Seuil,  1679  b. 

Seul.  Seul-ement,  et,  1680. 

Sève,  1566. 

Sév-ère,  érité,  1634. 

Sév-iees,  ir,  1549. 

Sevr-age,  er,  1284. 

Sèvres,  5319. 

Sevreuse,  1284. 

Sexag-énaire,  ésimal,  ésime,  1635. 

Sexe,  1606. 

Sext-e,  ant,  uor.  Sexto,  1635. 

Sextidi.  514. 

Sextupl-e,  er,  1635. 

Sexuel,  1606. 

Shako  ou  Schako,  4406. 

Shérif,  3774, 

Si,  conjonction,  1636. 

Si,  adverbe,  1638. 

Si,  note  de  la  gamme,  4640. 

Sial-agogue,  ismej^86. 

Siam.  Siamoise,  5320. 

Sibilant,  1642. 

Sibyll-e,  in,  1637. 

Sicaire,  1639. 

Siec-atif,  ité,  1640. 

Sicilienne,  5321. 

Sicle,  4400. 

Sidéral,  1641. 

Siècle,  1548. 

Siège.  Siéger,  1607. 

Sien,  pronom  possessif,  1099  bis. 

Sieste,  4202. 

Sieur,  1612. 

Siffl-able,  eraent,  er,  et,  eur,  1042. 

Sigill-é,  aire,  1643  bis. 

Sigisbée,  3884. 

Sigle,  1643  bis. 

Sigmoïde,  4639. 

Sign-al,  aiement,  aler,  1643. 

Signat-aire,  ure.  Sign-er,  et,  1643. 

Signif-icatif,  ication,  ier,  1643. 

Sil,  argile  rouage  et  jaune  dont  les 
anciens  faisaient  des  couleurs 
rouge  ou  jaune .  .  D 

Silenc-e,  ieux,  1644. 

Silex,  1645. 

Silhouette,  5045. 

Silic-e,  ate,  eux,  ique,  ium,  1645. 

Silicul-e,  eux.  Siliqu-e,  eux,  1646. 

Sillage,  3424. 

Sille,  2787. 

Siller,  3424. 
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Sillet,  morceau  d'ivoire  ou  d'ébène 
appliqué  au  haut  du  manche 
dun  instrument  de  musique, 
et  sur  ïeqtùel  portent  les  cordes. 
Sill-omètre,  on,  onner,  3424. 
Silo,  1662. 

Silure,  2788. 

Silurien,  5100. 

Silvcs,  1647. 

Simagrées,  manières  affectées,  mi- 
nauderies   

Simarouba^j4619. 

Simarre,  4206. 

Simbleau,  cordeau  avec  lequel  les 
charj>entiers  tracent  ae  gran- 
des circonférences 

Simi-en,  esque,  1650. 

Simil-aire,  itude,  or,  1649. 

Simon- iaque,  ie,  5046. 

Simoun,  4348. 

Simpl-e,  esse,  icitë,  1376. 

Simplif-ication,  ier,  1376. 

Simul-acre,  ation,  er,  1649. 

Simultan-é,  éité,  1651. 

Sinap-isô,  isme,  1652. 

Sinc-ère,  érité,  1663. 

Sincip-ital,  ut,  278. 

Sindon,  2789. 

Sinécure,  473. 

Sing-e,  er,  erie,  eur,  IfôO. 

Singul-ariser,  arité,  ier,  1656. 

Sinistre,  1657. 

Sinologue,  5322. 

Sinon.  1636. 

Sinople,  5323. 

Sinu-é,  eux,  osité.  Sinus,  1658. 

Siph-oïde,  on,  1660. 

Sire.  1612. 

Sirène,  1661. 

Slrius,  4557. 

Siroco,  4342. 

Sir-op,  oter,  4339. 

Sirtes  ou  Syrtes,  2866. 

Sirupeux,  4339. 

Sirvente,  1632. 

Sis,  adjectif,  1607. 

Sisori,  2790. 

Sistre,  2779. 

Sisymbre,  2791. 

Site,  1667. 

Sitôt,  1638. 

Situ-ation,  er,  1667. 

Six.  Six-ain,  aine,  ième,  1635. 

Sixte.  Sizain,  1635. 

Sloop,  3777. 

Smalah,  4350. 

Smalt,  silicate  bleu  de  cobalt  .  .  .  . 

Smaragd-in.  ite,  1668. 

Smilax,  2817. 

Smill-e,  er.  2818. 

Sobr-e,  iét-^,  1670. 

Sobriquet,  surnom  donné  le  plus 
souve7it  par  dérision , 


D 


D 


D 


Soc,  1671. 
Soci-able,  abilité,  al,  alisme,  1672. 
Soci-aliste,  étaire,  été,  1672. 
Socini-anisme,  en,  5047. 
Socle.  Socque,  1671. 


nom 

Socratigue,  5048. 
Sod-a,  ium,  1677. 
Sœur.  Sœurette,  1690. 
Sofa  ou  Sopha,  4247. 
Sofflte,  627. 
Sofl  ou  Sophi,  4338. 
Soi,  pi'onom,  1603. 

Soie.  Soierie,  1633. 

Soif,  1666. 

Soign-er,  eux.  Soin,  5356. 

Soir.  Soirée,  1630. 

Soit,  conjonction,  1664. 

Soixant-e,  aine,  er,  ième,  i63o. 

Sol,  terrain,  1679. 

Sol,  note  de  la  gamme,  4640. 

Sol,  sou,  1679  D. 

Solaire,  1673. 

Solandre,  maladie  qui  survient  au 
pli  du  genou  drun  cheval .  ,  .  .  D 

Solan-ées,  um,  1674. 

Solbat-u,  ure,  1679  c. 

Soldanelle,  4053. 

Sold-at,  atesque,  1679  d. 

Sold-e,  er,  1679  d. 

Sole,  poisson,  1679  c. 

Sole,  terme  d'agriculture,  1679. 

Soléaire,  1679  c. 

Solécisme,  5324. 

Soleil,  1673. 

Solen,  2819. 

Solenn-el,  isation,  iser,  ité,  1680. 

Solfatare,  40Ô5. 

Solf-ège,  ier,  4054. 

Solid-aire,  arité,  1679  d. 

Solid-e,  iflcation,  ifler,  ité,  1679  d. 

Soliloque,  1680. 

Solin,  intervalle  entre  deucc  so- 
lives; plaire  appliqué  le  long 
d'un  pignon D 

Solipède,!^. 

Sol-iste,  itaire,  itude,  1680. 

Solive,  pièce  de  bois  qui  sert  à 
soutenir  le  plancher. 
Soliveau,  petite  solive D 

SoUicit-ation,  er,  eur,  ude,  1678. 

Solo,  4056. 

Solstic-e,  ial,  1673. 

Sol-ubilité,  uble,  ution,  1681. 

Solv-abilité,  able,  1681. 

Sombr-e,  er,  1894. 

Sommaire,  1762  bis. 

Sommation,  action  de  sommer,  tiï5. 

Sommation,  action  de  faire  la 
somme,  1762  bis. 

Somme  d'argent,  1762  bis. 

Somme,  charge,  fardeau,  1554. 

Somme,  sommeil,  1682. 

Sommé,  1762  bis. 

Somni-eil,  eiller,  1682. 

Somm-elier,  ellerie,  1554. 

Sommer,  avertir  avec  menaces, 
signifier,  1125. 

Sommer,  calculer  la  somnie,  1762  bis. 

Sommet,  1762  bis. 

Sommier,  matelas,  etc.,  1^4. 

Sommier,  registre.  Sommité.  17G2  blA. 

Somnambul-e,  isme.  Somniiftre,  i&St, 
\  'àoTiv\ioV-t\y<i«,cnt^ieB2. 


\ 


I  Soiilolr.  i. 
I  Sou  Ils.  16 


Sophl.  133IJ. 
Sopli-lima,  nia.  i> 
Sophi»tlqii^,er,  î 


Soi^lio,  «pÂw  d.  ffliHel  d'A/V-igu», 
Sprnette,  dUcoitrë  frltole,  bf^alirllr. 


Souci,  loin,  inauùllude,  1678.  ' 


SoujB-o,  a«s,  er.  orie,  rt,  etads,  6M. 

•an™,ei;ui,  Ir.fln. 
p,  »gf,  er,  lère.lîUi. 
it,  vau.  dfih:  Soiiball-atite,  cr 


Dùi-.rd.er,  1&74. 
DuiBur,  fmtiiur  subïli 

oulter,  leillE. 


ii'.n|)(<in.  Soupçonn -alla,  er,  eu: 

SoupBill,«i*)ï<au  di  boit  oui  fl: 
iBiocdunichaeiveà  taretl 
Son|*nle.  i3ïO. 


Saus.  pri^xailion,  ITM. 
Souicript-eur.  Ion.  Souni 
SousalKHâ,  ie43. 


phll.pli<-re£mtlal>mdiKr't'»a' 
snimil  pour  nulbi  Isa  ni^ 
inunn/liiion D 

pirarlraj),  Mipldir*  oDglutinallf 
«leniv  tur  du  llaga  ou    du 

pare"  îm. 


i-e,  odiquo,  ÎSÎ3, 
e.  SpJluJe,  1BB5. 


Spécial,  s 
Spéalman.'l 
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Speech,  3778. 

Spencer,  5050. 

Spergule,  herbe  ^  ni  entre  dans  les 
prairies  artificielles D 

Sperma  ceti.  Sperme,  2824. 

Sphac-èle,  élé,  2826. 

Sphénoîd-e,  al,  2827. 

Sphère.  Sphér-icité,  ique,  istère,2825. 

Sphér-istique,  oïdal,  olde,  omètre,  2825. 

Sphinx.  2^. 

Sphragistique,  2829. 

S  pic,  1699. 

Spinal,  1700. 

i^l^méile^'rtLbis  d'un  rouge  pâle.  .  .  D 

Spinos-isme,  iste,5(fil. 

Spir-e,  al,  aie,  ^4  bis. 

Spirée,  1701. 

Spirit-e,  isine,  iste,  1702. 

Spiritual-isation,  iser,  isme,  iste,  1702. 

Spiritualité.  Spiritu-el,  eux,  1702. 

Splanchnologie,  2832. 

Spleen,  3779. 

Splend-eur,  ide,  1704. 

Spléii-ique,  ite.  2833. 

Spoli-ateur,  ation,  er,  1705. 

Spond-aîquft,  ée,  2834. 

Spondyle,  2835. 

Spong-iaires,  ieux,  iosité,  ite,  1707. 

Spontan-Ô,  éité,  1708. 

Sporad-icitô,  ique.  Spore,  2824. 

Sport.  Sportsman,  3780. 

Sportule,  1709. 

Sporule,  2824. 

Spum-eux,  osité,  1711. 

Sputation,  1710. 

Squale,  1712. 

Squam-eux,  ifère,  1713. 

Square,  3781. 

Squelette,  2800. 

Squine,  espèce  de  salsepareille  .  .  .  D 

Squire,  3708. 

Squirr-e,  eux,  280G. 

St,  interjection,  4636. 

Stabilité.  Stable.  Stabulation,  1718. 

Stade,  2836. 

Stag-e,  iaire,  1718. 

Stagn-ant,  ation,  1714. 

Stal-actite,  agmite,  2837. 

Stalle,  3453. 

S  tance,  4066. 

Staph-isaigre,  ylin,  ylôme,  2839. 

Starost-e,  le,  4431. 

Statère  ou  Stater,  2838. 

Stathoud-er,  érat,  3456. 

Statice,  genre  de  plantes  dont  l'es- 
pdce  la  plus  commune  est  ap- 
pelée gazon  d'Olympe D 

Station.  Stationn-aire,  ement,  er,  1718. 

Stat-ique,  isticien,  istique,  2838. 

Stat-uaire,  ue,  1718. 

Statuer,  1719. 

Statuette,  1718. 

Stat-ure,  ut,  utaire,  1719. 

Steam-boat.  Steamer,  3782. 

Sté-arine,  arique,  atite,  atome,  2841. 

Steeple-chase,  3783. 

Stéganograph-ie,  ique,  2842. 

Stèle,  m3. 


Stell-aire,  ion,  ionat,  ionataire,  1721. 

Sténograph-e,  ie,  ier,  ique,  2845. 

Stentor,  4733. 

Steppe,  4419. 

Stercoraire,  1722. 

Stère.  Stéréobate,  2846. 

Stéréograph-ie,  ique,  2846. 

Stéréométr-ie,  ique,  2846. 

Stéréoscop-e,  ique.  Stéréotomie,  2846. 

Stéréotyp-e,  âge,  er,  eur,  ie,  2846. 

Stéril-e,  iser,  ité,  1723. 

Sterling,  3339. 

Sternum,  1726. 

Sternutat-ion,  oire,  17^. 

Stéthoscope,  2847, 

Stibié,  2849. 

Stick,  3784. 

Siigmat-e,  iser,  2851. 

Stil  de  gTsàn,  couleur  jaune  em- 
ployée en  peinture D 

Stillation,  172/. 

Stimul-ateur,  ation,  er,  us,  1728. 

Stipe,  1730. 

Stipendi-aire,  er,  1732. 

Stipul-e,  ation,  er,  1730. 

S;ock,3785. 

Stockflsh,  3786. 

Stoff,  3460. 

Sto-ïcien,'ïcisme,  îque,  28.52. 

Stom-acal,  achique,  2853. 

Stop.  Stopper,  3/87. 

Storax,  28^. 

Store,  17^. 

Strab-isme,  otomie,  28.54. 

Stradivarius,  5052. 

StrB.moine,plante.de  la  famille  des 
solanées  {du  L.  stramonium, 
même  sens). 

Strangulation,  1736. 

Strangurie,  2855. 

Strapontin,  4070. 

Strass,  5053. 

Strasse,  4067. 

Strat-agème,  ège,  2^. 

Stratég-ie,  ique.  iste,  2fô6. 

Stratif-ication,  ier.  1724. 

Strélitz,  4420. 

Strette,  4071. 

Strict,  1741. 

Strident,  1739. 

Strie.  Strié,  1738. 

Strige  ou  Stryge,  1740. 

Strigile,  1741. 

Striure,  1738. 

Strobile,  2858. 

Strophe,  2857. 

Structure.  Strum-e,  eux,  1742. 

Strychnine,  2859. 

Stryge,  1740. 

Stuc.  Stucateur,  3464. 

Studieux,  1744. 

Stupéf-action,  ait,  ier,  1746. 

Stup-eur,  ide,  idité,  1746. 

Styl-e,  er,  et,  iste,  2860. 

Styl-ite,  obate,  2843. 

Styptique.  2861. 

Styrax,  2862. 

Su,  n.  j/i.,  1567. 
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,1757. 
5.  iW.  1749. 
)in,  3558. 

ern-e,  iser,  ité,  61. 
lég-ation,  uer,  038. 
MS-er,  ion,  1983. 
jux,  1750. 
,  it,  ito,872. 
t-if.  ivité,  877. 
ictif,  887  B. 
fuer,  887. 

lat-ion,  oire,  1752. 
1-e,  é,  er,  ité,  1752. 
gual,  974. 
laire,  1003. 

erger,  ersible,  ersion,  1088. 
orer,  1223. 

1-ination,  onner,  1243. 
a-ation,  er,  eur,  1246. 
jargue,  4203. 
îot,  3420. 
)t-ice,  ion,  1489. 
(-ation,  atoire,  er,  1520. 
ruent,  1620. 
;-e,  iaire,  1607. 
t-ance,  er,  1718  bis. 
ance,  antiel,  antif,  1718. 
t-uer,  ut,  ution,  1719. 
•atum,  1724. 
action,  1742. 
fuge,  699. 

[,  ilisation,  iliser,  ité,  1753. 
>,  1755. 

t)-ain,  icaire,  1905. 
înir,  ention,  entionner,  1950. 
srsif,  ersion,  ertir,  1963. 
(56. 

l-ané,  er.  Succès,  313. 
is-eiir,  ibilité,  ible,  if,  ion,  313. 
,1756. 
et,  349. 
n,  1760. 
nber,  453  bis. 
-ence.  ent,  17.56. 
•sal-e,  iste,  475. 
lent,  er,  eur,  1760. 
r,  on,  oter,  1760. 
,  er,  erio,  ler,  in,  4:fôl . 
udiste,  3469. 

flque.  Su-ée,  er,  etto,  eur,  1757. 
1,4558. 

e,  isance,  574  n. 
!,627. 

;ation,  oquer,  601. 
igant,  âge,  674. 
ion,  708. 

îrer,  estion,  741. 
9.  Suicider  Se  ,  237. 
IfôO. 

uiffor,  10(M. 

icorie  sur  le  verre  en  fusion  ,  D 
Suint-ement,  er,  3470. 
,5326. 

Suivant,  1620. 
ou  Suiffer,  1604. 
,1620. 
,  élion,  877. 
te,  até,  ite.  Su  If- hydrique,  1761. 


Sulfur-e,  é,  eux,  ique,  1761. 

Suit-an,  anin,  4352. 

Sumac,  4353. 

Sunnite,  4355. 

Superbe,  1762. 

Supercherie,  4(fi.S. 

Snperfétation,  656. 

Superflc-ie,  iel.  574  c. 

Superflu,  635  bis. 

Superfl-u,  uité,  650. 

Supéri-eur,  orité,  1702. 

Superlatif,  017. 

Superpos-er,  ition,  13î)4. 

Siiperstit-ieux,  ion,  171S. 

Supin,  1764. 

Supination,  1763. 

Supplant-ateur,  ation,  er,  1360. 

Suppl-éance,  éant,  éer,  éinent,  1375. 

Suppl-émentaire,  étif,  1375. 

Suppl-ication,  ice,  icier,  ier.  ique,  1376. 

Supp-ort,  ortable,  orter,  1401. 

Suppos-able,  er,  isitif,  ition,  1394. 

Suppôt,  1394. 

Suppr-ession,  imer,  1415. 

Suppur-atif,  ation,  er,  1452. 

Supput-ation,  er,  1454. 

Supr-ématie,  éme.  Sur,  prép,^  1762. 

Sûr,  certain,  473  bis. 

Sur,  acide,  3472. 

Surabond-ance,  er,  1896. 

Suraigu,  12. 

Surajouter,  887  c. 

Surann-é,  ation,  92. 

Surard.  Voir  Sureau D 

Surbaiss-ô,  ement,  3576. 

Surcharg-e,  er,  293. 

Surchauff-er,  ure,  248. 

Surcomposé,  1394. 

Surcouper.  384. 

Surcroit,  440. 

Surdent,  501. 

Surdi-mutité.  Surdité,  1765. 

Surdorer,  154. 

Surdos,  530. 

Sureau,  arbre  dont  le  bois  est 
retnpli  de  moelle.  Surard,  se 
dit  d'un  vinaigre  préparé 
avec  des  fleurs  de  sureau.  .  ,  D 

Surélévation.  Surélever,  951. 

Suréminent,  1108. 

Surench-ère,  érir,  érisseur,  295. 

Surérogat-ion,  oire,  1520. 

Suret,  3472. 

Sûreté,  473  bis. 

Surexcit-ation,  er,  34(). 

Surface,  574  c. 

Surfaire,  574. 

Surfaix,  501. 

Surgeon.  Surgir,  1766. 

Surhau$s-ement,  er,  63. 

Surhumain,  822. 

Surintend-ance,  ant,  1802. 

Surir,  3472. 

Suij-et,  eter,  877. 

Surlendemain,  1041. 

Surlonge,  990. 

Surmener,  1107. 

Surmont-able,  er,  1127. 
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Surmoul-age,  er,  1120. 

Surmoùt,  1159. 

Surmulet,  114?. 

Surmulot,  3327. 

Surnager,  1174, 

Surnaturel,  1170. 

Surn-om,  ommer,  1197  b. 

Surnumér-aire,  ariat,  1206. 

Suros,  12.50. 

Suroxyd-ation,  er,  2631. 

Surpasser,  1296, 

Surpay-e,  er,  1307. 

Surpeau.  Surplis,  1319. 

Surpl-omb,  omber,  1381. 

Surplus,  1382. 

Surpr-endre,  ise,1414. 

Surrénal,  1500. 

Stirsaut  (En).  1557. 

Surséance,  1607. 

Sursemer,  160S. 

Surs-eoir,  is,  1607. 

Surt-aux,  axe,  axer,  1783  d. 

Surtout,  1845 

Surveill-e,  ancrt,  er,  1988. 

Survenance,  19.'h). 

Survendre,  1946. 

Survenir,  1950. 

Survente,  1946. 

Survider,  1935. 

Sui-vie,  2007. 

Survivance,  ancier.  Survivre,  2014. 

Sus,  préposition,  =  sur,  1768. 

Sus,  interjection,  4636. 

Suscept-ibilrté,  ible,  ion,  270  o. 

Suscit-alion,  er,  346. 

Suscription,  1594. 

Susdit.  Su-imentionnô.  Susnommé,  1768. 

Suspect,  1697. 

Suspecter,  1697  u. 

Susp-endre,  ens,  1320. 

Suspens-e,  eur,  if,  ion,  oir,  oire,  1320. 

Suspicion,  1697. 

Sustenter,  18(B. 


TAI 

Sature,  1759. 

Suzer-ain,  aineté,  176S. 

Svelt-e,  essp,  4073. 

Sybarit-e,  isme,  5327. 

Syc-omore,  ophante,  2864. 

Syllab-e,  aire,  er,  ique,  us,  2477. 

Syll-epse,  eptique,  2477. 

Syllog-isme,  istique,  2503. 

Sylphes,  prétenatts  géniei   qui, 
dans  ta  mythologie  ppétique 
du  moyen-âge^  habitaient  Vcdr. 
Sylphide D 

Sylv-ain,  es,  estre,  iculture,  1647. 

Symbol-e,  ique,  iser,  2133. 

Symétr-ie,  ique,  iser,  ^40. 

Sympath-ie,  ique,  iser,  2661. 

Symphon-ie,  iste,  2689. 

Symphyse,  2701. 

Symptôm-e,  atique,  2706. 

Synagoiue,  2039. 

Synalèphe,  2066. 

Synalla^matique,  2039. 

Synanthér-ées,  ique,  2098  bis. 

Synchondrose,  2187. 

Synchron-e,  ique,  isme,  2196- 

Syncop-e,  er,  2445. 

Syncrétisme,  2863. 

Synd-ic,  ical,  icat,  1770. 

Synecd-oche,  oque,  2204. 

Synérèse,  2049. 

Synévrose,  2572. 

Synod-e,  al,  ique,  25fô. 

Synonym-e,  ie,  ique,  2600. 

Synoptique,  2608. 

Synov-ie,  ial,  2603. 

Syntax-e,  ique,  2874  bis. 

Synth-èse,  étique,  étiser,  2893. 

Syriaque,  5328. 

Syringa,  1771. 

Syrtes,  2866. 

Systémat-ique,  iser.  Système,  2838. 

Systole,  2844. 

Syzygie,  2947. 


Ta,  adjectif  po.^sessif^  1099. 

Tab-ac,  agie,  5329. 

Tabar-in,  inage,  5(fâ4. 

Tabatière.  5329. 

Tabell-ion,  ionage,  1772  bis. 

Tabernacle,  1772. 

Tabide,  1774. 

Tabis,  sorte  de  moire  de  soie  à  pe- 
tits grains.  Tabi<er,  onder  à 
la  manière  des  tabis D 

Tabl-e,  ature,  eau,  eautin,  ée,  1772  bis. 

Tabl-er,  etier.  ette,  etterie,  ier,  1772  bis. 

Tabouret,  petit  siège  à  quatre 
pied»,  qui  n'a  ni  bras  ni  dos  .  .  D 

Tac,  n.  m.,  3473. 

Tacet,  1775. 

Tache,  1783  b. 

Tâche,  1783  d. 

Tacher,  1783  b. 

Tâch-er,  eron,  1783  d. 

Tacheter,  il&B. 


Tachygraph-e,  ie,  ique,  2867. 

Tacite.  Taciturn-e,  ité,  1775. 

Tact,  1783. 

Tac-tac,  n.  m.,  4691. 

Tacticien,  2874. 

Tactil-e,  ilité,  1783.   . 

Tactique,  2rf74. 

Tadorne,  espace  de  canard D 

Tœnia  ou  Ténia,  2868. 

Taffetas,  4559. 

Tafla,  eau-de-vie  fabriquée  avec  ie» 
écumes  et  le  sirop  du  sucre  de 
canne D 

Taïaut,  4636. 

Taie ,    linge   qui    enveloppe    un 

oreiller  :  tache  hlancne  qui  se  i 

forme  quelquefois  sur  Vœil,  .  .  D    ^ 

Taill-able,  ade,  ader,  anderie,  1776. 

Taillandier.  Taill-e,  er,  eur,  eose,  1776. 

Taill-is,  oir,  1776. 


TAV 

Taire,  1775. 

Taisson,  3060. 

Talapoin,  4560. 

Talc,  4561. 

Taled,  4401. 

Talent,  poids  et  monnaie^  2869. 

Talent,  aptitude,  2869. 

Taler,  verbe  transitif.  Blesser, 
froisser  :  cet  outil  m'a  talé  la 
main.  Taloche,  coup  donné 
sur  la  télé  avec  la  mam D 

Talion,  1777. 

Talism-an,  anique,  4562. 

Tall-e,  er,  1817. 

TîUlipot,  csp(^ce  de  palmier  de 
Ceylan  et  du  Malabar D 

Talma,  5955. 

Talmouse,  sorte  de  pâtisserie  .  .  .  .  D 

Talmud.  Talmud-ique,  iste,  4402. 

Taloche  (  Voir  Taler) D 

Tal-on,  onner,  onnière,  1779. 

Talqueux,  4561. 

Talus.  Talut-age,  er,  1779. 

Tamanoir,  sorte  de  quadrupède 
du  genre  fourmilier D 

Tamarin,  arbre,  4356. 

Tamarin,  nom  vulgaire  de  l'oui- 
sliti  de  la  Guyane D 

Taniariuier,  4356. 

Tamar-ls,  iscées,  1780. 

Tambour.  Tambour- in.  inage,  4562. 

Tambour-iner,  ineur,  4562. 

Tam-ier,  inier,  1782. 

Tamis,  instrument  qui  sert  à  pas- 
ser des  malières pulvérisées  ou 
des  liqueurs  épaisses. 
Tamis-age,  er,  erie,  eur,  ier.  .  .  .  D 

Tanip-on,  onnement,  onner,  3474. 

Tam-tam,  4089. 

Tan,  3477. 

T&n&isie,  sorte  de  plante D 

Tancer,  1805. 

Tanche,  1825. 

Tandis  que,  1781. 

Tandour,  table  couverte  d'un  tapis 
qui  descend  jusqu'à  terre,  et 
sous  laquelle  on  met  un  ré- 
chaud rempli  de  braise,  pour 
se  chauffer D 

Tangage,  balancement  d'tm  vais- 
seau dans  le  sens  de  sa  lon- 
gueur, par  opposition  à  l'ou- 
u's.  Tanguer D 

'l'angara,  4620. 

Tang-ence,  ent,  ente,  ibilité,  ibie,  1783. 

Tangue, .sorfe  de  vase  recueillie  sur 
les  bords  de  la  mer D 

Tanguer.  Voir  Tangage D 

Tanière,  3060. 

Tanin  ou  Tannin.  Tannage,  3477. 

T&nne,pelite  tumeur  grisâtre  qui 
se  forme  dans  les  pores  de  la 
peau D 

Tann-er,  erie,  eur,  in,  3477. 

Tant,  adverbe,  1784. 

Tante,  76. 

Tant-et.  inet.  M,  1784. 

Tanzimat,  44&I. 
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Taon,  1773. 
Tapag-e,  eur,  3478. 
Tape,  bouchon,  3474. 
Tape,  coup.  Tap-ecu,  ée,  er,  3478. 
Tapette,  5174. 
Tapin,  3478. 

Tapinois  fEn).  Foî'r  Tapir  (Se)  .  .  .  D 
Tapioca,  4621. 
Tapir,  n.  m.,  4622. 
Tapir  (Se),  se  cacher,  en  se  tenant 
courbé,  ramas<ié.  En  Tapinois, 
sournoiseinent,  en  cachette  .  .  .  D 
Tapis.  Tapiss-er,  erie,  ier,  ière,  1785. 
Tapon,  3474. 
Tapoter,  3478 
Taquer,  4691. 
Taquet,  3473. 

Taquin.  Taquin-er,  erie,  3475. 
Taquoir,  4691. 

Tarabuster,  importuner  par  des 
interruptions,  par  du  bruit, 
par  des  discours  à  contretetnps, .  D 
Taranche,  1786. 

Tarare,  interj.,  4636.  Tarare,  n.  m.  .  D 
Tarasqùe,  5330. 
Taraud.  Taraud-age,  er,  1786. 
Tard.  Tard-er,  if,  igrades,  iveté,  1787. 
Tare,  4357. 

Tarent- elle,  isme,  ule,  5331. 
Tarer,  4357. 
Taret,  1786. 

Targ-e,  ette.  Targuer  (Se),  3553. 
Targum,  4358. 
Tan,  n.  m.,  4563. 
Tarière,  1786. 
Tar-if,  ifer,  4360. 
Tarin,  1804. 

Tar-ir,  issable,  issement,  3489. 
Tarlatane,  45G4. 
Taroté.  Tarots,  4074. 
Taroupe,  poil  qui  croît  dans  l'es- 
pace qui  sépare  les  deux  sour- 
cils  D 

Tarpé-ien,  ienne,  5056. 
Tars-e,  ien,  ier,  2873. 
Tartan,  étoffe  de  laine,  à  carreaux 
de  diverses  couleurs;  châle  de 

cette  étoffe D 

Tartane,  4359. 

Tartare,  4309. 

Tartareux,  1790. 

Tart-e,  elette,  ine,  1841  c. 

Tartr-e,  ate^  eux,  ique,  ite,  1790. 

Tartuf-e,  ene,  4734. 

Tas,  3483. 

Tasse.  4361. 

Tasseau,  1790. 

Tass-ement,  er,  3483. 

Tassette,  pièce  de  l'a^^mure  qui  était 

au  défaut  de  la  cuirasse D 

Tât-ement,  er,  eur,  1783  D. 
Tatill-on,  onnage,  onner,  1783  d. 
Tâtonn-ement,  er,  eur,  1783  d. 
Tâtons  là),  1783  d. 
Tatou,  4623. 
Tatou -âge,  er,  4635. 
Tattersall,  5057. 
Taude.  Taudis  ou  Taudion,  3485. 


1 


'r»[ip-e,  ieP,  L*re,  in.  (778. 
TBupin-iite.  é«.  ITÎB. 
TBor-e,  eau.  obo[6. 1^. 
Tauromaoli-ie,  iquR.  BtTi. 
Tiuto.hron-B,  ImnF.ÎSTG. 
Tiiul'«riiinm«.  TauMog-ie.  iqur,  tST 
Tau  I  1783  D. 

fmulu  qal  Ki-l  à  riKOuprir  la 

TavabillB,  tiagi  fia  ft  uarni  U 
àmleiltt,  fovr  le  lapUuiB.  I> 

TavBl-nr,  ure.  i'tT!1JIï, 

TBïern-o,  ier,  ITTÎ. 
Tai-B,  aleur.  ation.  m,  17Kf  H. 
Tai-1-',  idermia,  ÎSïJ  hin. 
Tat-<»i,.«j(ii'«iil   i'^9«'r4  dfiiuù 

Te,  b'jii..û(ji  ,ierao.'ij'.-/,l«A. 

Teufia-lmie.  oLogio,  oiogi^ue,  tSi;. 

Teclrioe,  iTBÎ. 

Tf^-?.  KHBB,  nqi.  ISîe. 
Talll-B,  âge.  bp,  IBM, 
TelmliB,  TBint,  1SÏ7. 
T«tdt-B.  M.  un-,  urerte,  ier,  i8î7. 
Tel.  telle,  im. 

Télégramme.  Têléiroph-e,  le,  ier.  M 
T«iegrap)ilqUB.  Tââphon-e,  er.  Îb,  tS 
TMeacap-B.  imie,^). 
TellflniBnl,  aàviii'bi.  1777. 
Telli«rB,  a(6S. 
■nslIur-B,  tquB,  ITBÏ. 
Timér-oire.  11*.  ITœ. 
TtmoigD-agB,  ar.  Tflmoin,  1813. 
TSQipe,  ISOI. 

TempÉrar.  TamMl-a.'Br,  ùeuï,  iko. 

TBdipl-e,  lar,  ITtltl. 

Temporal™.  1800. 

Temporal,  1801. 

Tempor-BllM,  el.  Temporlnleiir,  IgC 

Temporia-ation.  ement,  er,  our,  ISM 

Temps.  IUJO. 

Ton-iblB,  aofl.  TéniellA.  Tenaille,  IS 

TenalU-eaiept  er  on  Tenancier  IK 

T«iaut>.lSfË 

TsnapB  a333 

Tendinee  IKe 

Tender  STgM 

Tend-eur    Deui  o  r  on  18(8 

Tcndri'     i  bel  n        f  isœ 


T  nement  1*«a 


l'enlurr^  l«a. 


Biilliine.  inthacées,  iottie,  » 
-enl,  alioD.  1730. 
ers-er  allon.  ISIO. 


TéUii-lque.ot,  !ST8. 
Tèl-B,  ard,  1814. 

TèlB-Molie,  H  dll  qmmd  £iKX  ob- 
jets dff  inéme  Tutturc  ëont  pla- 


relie,  -Mai. 
Wtu.  IBll. 
leul-on.  Diilqui-,  MUO. 


Thalweg,  3488.  , 
TM.1567. 


TModuBlen,  5Cm    ' 
TttÈogDD-iB.  iquB,  ÏRi». 
Thigiog-Il,  la,  i<n,  Ique,  laS. 
Théoplillsnthroii-e,  i^  KSa. 
Tli«orlje,506î. 

Thior-èino.  Idien.  1p.  Iqiio.  KW. 
Theasaph-B.  le.  mf.. 
'ni«rspeul-ea.  iqm,  ials.  Sm. 

Tharm-omitrique,  o>«ipe,  KflB. 

'rhtoauris-er.  eur,  18IS. 

Th6sfl,  MO. 

Thesmophor-B,  iee.  Thamnothète, 

■mfturs-ie,  iqUB.  8*6. 

Tblbaude.  sm. 

Tbliipl.  IWO. 

mon.  WIO. 

'rhoraeiquB,  »,  1901. 

T)ir)d*ce,  «fiS. 

Thaii  ou  Thun,  tVXS. 

■rhuriBrslre,  18W. 

■nmy»,  Ï90fl. 

Thysde^i. 


Tio,  3^. 
■ricket,  3T3B. 
Tic-Uc.  «m. 


eut.  sr.  cran.  Tiers,  iS 


Tign-MM,  on,  ISW. 

Tilhunr.W, 

Tia»c,tepoaia-«nniHiTf.  .... 
Tjll-B.  •Kj" ""  Teill-», «g»,  w.  If 

IlirMf-K,  lar,  «934  bis. 
Tlmbr-e,  an,  er.  eur,  1934  bis. 


Tiquer.  3486. 

TiqQel.Tlqii.l-«,li".3484. 

TlqueiiT,  îm. 

Tir.  Tlr-oda.  agr.  3476. 

Tir»il|.flmBnl.  ar.  erls.  eur^?ll. 

Tire-lsrigol  [ Boira  il,  boi^  bmue 
TirelirB.Vra. 


TlUna'  coipi  tbnpic  'tnélalligiu. 


TitulBirV 
TiluHiùl 

To»  ■ 


1  ou  Totte.  Toaaler,  ^90. 


Togp,  iTM. 

Toi,  pi-oiiom  omoiiBEl,  lEtH. 
Toll-«,  erie,  elle,  isr,  tatC 
ToiB-a,  er.  «UT,  leOÏ. 
ToiBon.  tB3B. 

IMkaiouTok'ay.^- 

TOlB,  ITTÏ  bla, 

T<Tl*r-abLa,  anoe,  aolianif .  sr.  tSH. 

ToU«,  iB». 

Tanntaawk.  4âH. 

Tomxii»»,  ÎS81. 

Tonutc.  40^. 

Tomli-B.  al.eau.  1869. 

Taoib.«B.  clier.  er.  arasu.  'JMi. 

TamboU,  iipta  de  latvrit. D 

TDinentBpi.  1837. 
Tou.Ts.  Tes.  i099. 

Tonh-ani.'sllle.  aisàu,  eur.  Tondi'e,  183» 

Tonique.  «Al. 

l'onka.  46». 

Tann-e,  aie,  eau.  eler,  olet.  elBur,  ^'li. 

Tann-allor.  Bile.  eLlBTlB,  3500, 

Tonu-er,  erre,  ÏKI". 

Tonsur-e.er.  Tante,  IS». 

TDnlin-a-iar.MKl. 

Toal-i* 


a,l6l8.  ' 
.  f  r,  3403. 


ir.lffiT. 


TormnnliilB,  afaiilB  ir  la  fimiTte 
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Torrids  1S13 
Tors  ToiEado,  1S41 


Toitp  «  iller  UJ 
Tour  C  im 
rour.n  n  iSH 
roorbe,  suAita  i 


cha  ffèe  devient  ilKtnq\ 


Tourter  eau  slLe 
ruurtiè»  IMlc 
Tousetle  1638 


toïcoliuis  Ique  ne  Toxique  10% 
Tncas  Twcoet  er  or  e  ier  SéW 


tab    bi,  1160. 


Tripizi.  Tr*p«)o]il-e,il,  19ZI. 

TrBppe'lLa),  ordre  rdigiiiac,  W 

Tnpput-flinÈ,  Ei34D. 

t™iju.MTD. 

Tnou-e,  eiiiinl,  sr,  et,  eiir.  J*1B 

Tnuin«b;qus.  VÔ*. 


Traïe»l-ir,  Iwemonl,  tSTJ, 

Trayon,  IMT. 

Trètiucbar.  ;^lr«  un  fiuie  fa. 
pofUr  par  M  ppvtnit 
poids  qui  amtrr-ptlie. 
Tcébudi-Bt.  anMDt 

TMQl-ue.  sr,  «rie.  sur,  Si^ 

Trtne,lM. 

Trèltond»,  tS«. 

Treiiiag-">  •^F-  """"■  ^*- 


■  i-.'.'   ■■■         ■.  '-i.'-i  ù'i'iirint.  .  n 

lYemolo,  4OT9. 

Trémauuer  iSoUV"»'  ■''■"<  '"°''- 

tmanC  vif  d  «■ryffuMW.  V\a. 

Stdtmner  anuDOUf  il'  jKiiu-. 

TrenB'B.  am.  tv,  er.  erlii,  rttf.  lâll. 

TremplIn.llK. 

TWntU,  S0«. 

Trenl-o.  «iim  idme.  ttBi. 

TMp-ai.'  asiaman  t,  aller,  llû). 
Tctpidillon.  ISOS. 
Trépied,  mO, 
TrépIpn-etDsat.  er.  34», 
Trdpainte.  bande  du  cuir  quel»! 
cordonniers,  la  bouriilirii. 

dtuic  auirs  plui  ipuis I> 

Trt»,  ndwi-bf,  ISW. 
Tr*«r.  Ti^aor-eric,  ier,  ISIS. 
TrcssBill-ement,  ir,  iilil. 
Trcsae,  Ifsiu  JifuI  de  filu,  drclie- 

TreUna.  pi^  (Ig  boit  biativc  cl 
étroili,  porUentr  quatre  piedt. 
povr  loulenii-  une  lable.  irii 
Miafaud,  ttr. 1> 

l-nuil.lKtl. 

Trèw.KOO. 

Trt.  «. .«.,  IKH. 

Triade,  KOR. 

'rrlwa.il«e. 

'ITIiïtrp,  1^3. 

'rriang.le,  ulairc,  uLaliun.  SX. 

Triaii.  Triasique.îlW. 


Trl-w.  eu'f .  lèB.    '     ' 

Trtf.daij5;4  t. 

TrlUdf,  tes. 

Tngourt.  Trlmuû-er.  eric,  1857. 

Trlglyphe,  &Xi. 

Trigonooéphale,  1308. 

Tr lu  "*iïl,  Érl^'àS!*'' 

TrlLingue,ff!4. 

TrUla.  «BO. 

Tri  I  Lion.  1X53. 

Trilobé.  KO!. 

TriloBie.  «tSS. 

TrlmEâiPt.  «■niiiri-  Borloul.  Pop  .  .  D 

Trimer,  marcher  viUet  awc  (atigae  1> 

TrlmcsBir-B,  iel,  1031. 

Triu  DU  Trine,  1853. 

Tringle,  veraeârftr;  bagueSIe  A- 

boix.  Trfiigl-er.ollo D 

Trinit-«.  aire.  1353. 

Ttiname,  î^. 
Tri  muer,  a»9B. 

Trinquatte,  torte  es  toile  laline, 
appilie  aiÀiiÀ  laurmejltin  ....  13 

TrtSI'TÎi'oLil,  4t6l. 
TriDioph-a.  Bl.  «leur,  ta.  ÏKB. 
Tripe,  boyau  d'un  anlm<i<.  e\c 

Btrlper.  retirir  !«'  Iripa  de  : 
Slriper  un  lajiiu D 

Triplilhongue.  tSM. 

Tripier  (l'/r  Tripe) .  .  U, 

Tripl-e.  emi-nt.er,  IcaU,  idlé,  1SB3, 

TripoU.  5341. 

Tripoter.  iii»lw.  brouiUiT.  Trlpol. 
Triiiol-ue.  *e.  aur,  lar. I> 

Triiityque,?^ 

Trique,  34S3. 

TriqaoUalia.  roilttrc  de  trataporl. 
dam  la  varcs  d'arifUtrlt  n 
Iffi  aneniaic D 

TrilUB-Madame,  Bol.  JTom  iT«i- 
Saiiv  de  l'orpin  blanc.  Qwl- 
qiia-uni  disinl  Irian-maàtaïc  .  u 

Triquet.  3463. 
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Trisection.  1606. 

Trismégiste,  2529. 

Trissyllabe,  2477. 

Trist-e,  esse,  1859. 

Trit-on,  onien,  4812. 

Tritoxyde,  2631. 

Tritur-e,  able.  ation,  er,  1808. 

Triumv-ir,  irai,  irat,  lfô3. 

Trivelin,  4735. 

Triv-iai,  ialité,  ium,  1977. 

Troc.  Voir  Troquer D 

Trocart  ou  Trois- quarts,  1464  b. 

Trochaïque,  2930. 

Trochanter,  2929. 

Trochée,  ternie  de  prosodie,  2930. 

Trochée,  touffe  de  rameaux. 
Trochet,  fleurs  ou  fruits   qui 
croissent  par  bouquets D 

Troène ,  arbrisseau  rameux  à 
fleurs  blanches D 

Troglodyte,  2931. 

Trogne,  visage  plein ^  ouvert  et 
haut  en  couleur D 

Troçfnon,  milieu  d'un  fruit D 

Trois.  Troisième,  1853. 

Trois- quarts  ou  Trocart,  1464  b. 

Trôl-e,  er,  3501. 

Tromb-e,  one.  Tromblon,  1866  bis. 

Trompe,  1866  bis. 

Tromper,  induire  en  ei'reur, 
Tromp-erie,  eur. 
Détromper,  tirer  d'erreur D 

Tromp-eter,  ette,  1866  bis. 

Trompeur.  Voir  Tromper D 

Tronc.  Tronchet.  Tronçon,  1863. 

Tronçonner,  1863. 

Trôn-e,  er,  29Cfâ. 

Tronquer,  1863. 

Trop,  adverbe,  1875. 

Trope.  Trophée,  2927. 

Trop-ical,  ique,  ologique,  2927. 

Troquer,  échanger.  Troc.  Troqueur.  D 

Trot.  Trott-e,  able,  er,  eur,  in,  1836. 

Trott-iner,  oir,  1836. 

Trou  (  Voir  Trouer) D 

Troubadour,  5338. 

Troubl-e,  er,  1875. 

Trôner,  percer  une  ouverture  dans 
un  corps. 
Trou.  Trouée D 

Troup-e,  eau,  ier,  1875. 

Trouss-e,  eau,  1841  b. 

TrovLSsequin,  pièce  de  bois  sur  le 
derrière  d'une  selle D 

Trouss-er,  is,  1841  b. 

Trouv-able,  aille,  er,  ère,  eur,  5358. 

Truand,  vatt/v'en,  vagabond,  men- 
diant. Truand-aille,  er,  erie.  .  .  D 

Truble,  1875. 

Truc  (Avoir  le).  Avoir  le  genre 
d'esprit  nécessaire,  la  con- 
naissance des  moyens D 

Truc  ou  Truck,  wagon,  3793. 

Trucheman  ou  Truchement,  4^. 

TrueU-e,  ée,  1860. 

Truffe,  végétal  souterrain  très  sa- 
voureux, qui  n'a  ni  tige  ni  ra- 
cines apparentes.  Truff-er,\ère.  D 


Truie,  femelle  du  porc IX 

Truit-e,  é.  1861. 

Trullisation,  1860. 

Trumeau,  espace  d^un  mur  entre 
deux  fenêtres  :  jan-et  du  bœuf 
coupé  pour  être  mangé D 

Trusquin,  outil  de  menuisier  pour 
tracer  des  parallèles D 

Tsar.  Tsar-ienne,  ine,  owitz,  4^. 

Tu,  Toi,  Te,  1864. 

Tube,  âge,  er,  1866. 

Tubercul-e,  eux,  18fô. 

Tubér-euse,  eux,  osité,  1865. 

Tubul-é,  aire,  eux,  ure,  1866. 

Tudesque.  3063. 

Tudieu,  4637. 

Tuer,  ôter  la  vie  d'une  manière 
violente;  détiniire.  Tuerie.  Tueur  D 

Tuf.  Tutreau.  Tufler,  1833. 

Tuil-e,  eau,  erie,  ier,  1792. 

Tulip-e,  ier,  4499. 

Tulle,  5^2. 

Tiim-éfaction,  éfler,  1870. 

Tumesc-ence,  ent,  1870. 

Tumeur,  1870. 

Tumulaire,  1870. 

Tumult-e,  uaire,  ueux,  1870. 

Turauliis,  1870. 

Tungstène,  35(fô. 

Tunique,  1873. 

Tunnel,  3794. 

Turban,  4499. 

Turbin-e,  é,  it»,  1876. 

Turbot,  poisson  de  mer. 
Turb-otière,  otin I> 

Turbui-enee,  ent,  1875. 

Turc,  ver  qui  s  engendre  entre  Vé- 
corce  et  le  bois  de  certains  arbres  D 

Turcaret,  4736. 

Turcie,  1878. 

Turco,  5102. 

Turelure,  4693. 

Turf.  Turfiste,  3795. 

Turgesc-ence,  eut,  1878. 

Turion,  1879. 

Turlup-in,  inade,  iner,  4737. 

Turneps,  3796, 

Turpitude,  1880. 

Turqu-et,  ette,  in,  oise,  5102. 

Tussilage,  1883. 

Tut-élaire,  elle,  eur,  1867. 

Tutie,  oxyde  de  zinc  qui  se  pro- 
duit datis  le  travail  de  certaine 
minerais  de  plomb D 

Tut-oieiuent,  oyer,  1864. 

Tutti  quanti,  4062. 

Tuy-au,  autage,  auter,  ère,  3503. 

Tymp-an,  aniser,  anite,  anon,  2934  bis. 

Type,  2934. 

Typh-ique,  oïde,  2935. 

Typhon,  4813. 

Typhus,  2935. 

Typique,  2934. 

Typograph-e,  ie,  ique,  2934. 

Tyran.  Tyrann-eau,  icide,  ie,  ique,  2636. 

Tyranniser,  2936. 

Tyrolienne,  5343. 
\  IXBit .  nCxïcc-VçiTvivft,  \tve,  owitE,  4432. 
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ITbiqu-iste,  itaire,  ité,  1886. 

T'dorllétn^  2356. 

Uhlan  ou  Hulan,  espace  de  lancier 

allemand D 

ITkas?<%  4421. 

l'Ic-ération,  ère,  érer,  éreux,  1887. 

Uléma,  4456. 

Ulm-acé,  aire.  Ulmé,  1888. 

intérieur,  1890. 

Ultimatum,  1889. 

Ultra.  Ultramont-ain,  anisme,  1890. 

Uçible,  1894. 

Un,  Une,  1903. 

T'nanim-e,  ité,  1903. 

Unau ,  quadrupède  qui  se  ment 

avec  une  extrême  lenteur.  .  .  .  D 
Unciales,  1895. 
Unçfuis,  1900. 
Uni.  UnicolorCj  1903. 
ITn-ième,  iflcation,  ifler.  Uuiflore,  1903. 
Uniform-e,  isation,  iser,  ité,  1903. 
Unilatéral,  931. 

Uniment.  Union.  Unipersonnel,  1903. 
Unique.  Unir,  1903. 
Unisexuel,  1606. 

Unisson.  Unit-é,  aire,  arisme,  1903. 
Uni  valve,  1928. 

Univers.  Univers-aliser,  alité,  1963. 
Univers-aux,  el,  itaire,  ité,  1963. 
Upas,  4568. 
Uran-e,  ie,  ium,  4814. 


Uranograph-ie,  ique,  2627. 
Uranus,  4814. 
•  Urate,  2G28. 
Urb-ain,  anité,  1905. 
Urcéolé,  1906. 
Ur-ée,  etère,  être.  2028. 
Urçf-ence,  ent,  1908. 
Unn-e,  aire,  al,  er,  eux,  oir,  2628. 
Urique,  2628. 
Urne,  1909. 
Ursuline,  5067. 
Urtic-aire,  ées,  1907. 
Urns,  espùce  de  bœuf  sauvage ,  .  .  .  D 
Us.  Us-age,  ager,  ance,  er,  1915. 
Usine,   établissement  industriel^ 
coynme  forge,  fonderie,  etc. 

Usinier D 

Usité.  Ustensile,  1915. 

Ustion,  1907. 

Usucapion,  1915.1 

Usuel,  1915. 

Usufr-uctuaire,  uit,  uitier,  1915. 

Usur-e,  aiw,  ier,  1&15. 

Usurp-ateur,  ation,  er,  1915  c. 

Ut,  note  de  la  gamme,  4640. 

Utérin,  1914. 

Util-e,  isable,  isation,  iser,  1915. 

Util-itaire,  ité,  1915. 

Utop-ie,  ique,  iste,  2919. 

Utricul-e,  aire,  1913. 

Uvée,  1916. 


V 


Va,  impératif  du  verbe  aller,  1920. 

Vac-ance,  ant,  1917. 

Vacarme,  3519. 

Vacation,  1917. 

Vacc-in,  inable,  inateur,  ination,  1918. 

Vacc-inej  iner.  Vach-e,  er,  erie,  1918. 

Vacill-ation,  atoire,  er,  1919. 

Vacuité,  1917. 

Vade.  Vade-mecum,  1920. 

Vagabond.  Vagabond-age,  er,  1924. 

Vag-ir,  issement,  1923. 

Vagon,  3798. 

Vague,  n.  f.,  3524. 

Vague,  ac(jectif,i9ii. 

Vaguemestre,  »23. 

Vaçfuer,  1924. 

Vaill-ance.  antise,  1925  i. 

Vaillant.  1925  i  et  ii. 

Vain,  1931. 

Vaincre.  Vainqueur,  1993. 

Vair.  Vairon,  adjectif  et  n.  m.,  1933. 

Vaiss-eau,  elier,  elle,  ellerie,  1935. 

Val,  1926. 

Valable,  1925  ii. 

Valenciennes,  5344. 

Valéri-ane,  anées,  1925 1. 

Valet.  Valet-age,  aille,  er,  3625. 

Valétudinaire,  19^  i. 

Valeur,  1925  i  et  ii. 

Val-eureux,  idation,  ide,  1925 1. 


Validé,  H.  f.,  4322. 

Valid-er,  ité,  1925 1. 

Valise,  1984. 

Valisn-ère,  érie,  érié,  5068. 

Valkyries,  3527. 

Van-ée,  on,  1926. 

Valoir,  1925  ii. 

Vals-e,  er,  eur,  3528. 

Value,  1925  ii. 

Valv-e,  ulaire,  ule,  1928. 

Vampire,  mort  que  le  j^euple  sup- 
pose sortir  la  nuit  au  tom- 
heau  pour  sucer  le  sang  des 
vivants D 

Van,  1930. 

Vandal-e,  isme,  5103. 

Vandoise,  poisswi  d'eau  douce  .  .  .  D 

Vanesse,  genre  d'insectes  lêpi- 
dopt&i'es D 

Vanill-e,  ier,  4206. 

Vanit-é,  eux,  1931. 

Vann-e,  âge,  eau,  er,  erie,  ette,  1990. 

Vann-eur,  ier,  1930. 

Vantail,  1952. 

Vant-ard,  ardise,  er,  erie,  1931. 

Vap-eur,  oreux,  orisation,  oriser,  1932. 

Vaquer,  1917. 

Varaigne,  ouverture  par  laquelle 
on  inti'oduit  l'eau  de  mer 
dans  les  marais  salants.  .  .  .  D 


Var-i*r,  i*lé.  ^'ariol-p,  eus.  Iqne,  1933. 
Variqiiem,  iB31. 
Yiirlel.  3625. 

TatLoiie,  oraiid  iviol 1> 

V!i«Li]-dfrc,  BUS.  lar,. 
Vmb,  n. /"..SiSa. 

VaBisUs,  3^34. 

Vasque,  19K, 

VuB-aL.  tliié,  elags,  cur,  XKi. 

Vâst-e.  il*.  19K. 

Yb-Iou^  im 

Tau-de-ruuls  (»),  Iflai. 

■VauderiJl-B,  iale,  19i6. 

yaudaiB,  Wffi. 

Yau-l'eau(»).  la». 

Yauriad.jfeii. 

Vuiildur.  a». 

Vaulrer  (Sel,  >-enfo,ia-i;  u  roufel- 

ians  lahaiii D 

VavasSBUr,  3aB. 
V»yv(Hl-B,  ie,  m65. 
-Veau,  ÎOli  biB, 
l'odeur.  1939. 
Véds.  1569. 
Vedolls.lOœ. 

Weèï^Llp.ai.atifjïtion,  er,  ISn. 

VéhiSel'lBàg'."  '   '     * 

Yehtn-c,  L[[L.e.3Ulll. 

Veill-B,  ée.  er.  eur.  «use.  1988. 

Yètïg^^îOlJhii.*'"'     '' 

Y6lir,  plinlg  ik  la  famait  du   - 

TFlehB,  5i04. 

Ytianpnt.  Viler.  Vtlin,  !01X  bl*. 
YtJitei,  IMÎ. 
VcUilM.  19». 
Vtloo-a,  ipèiU,  M,  19t!. 
Yeloon.  Viloutcr,  19B?, 
Yulta,  oneianns  ma  urc  lie  copocii^ 
piwt-  tes  NfuMo:  tjutmnunt 


Vén-al.  aliie.  104(1. 
Yrnant,  n.  m..  lœO. 
Vendable,  IVIS. 


ventlear.  Vendre,  ilHii. 


VIA 


TIR 
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Vérole.  Véron,  1933.  1 

Véronique,  5071.  ' 

Véroter,  1960. 

Verrat,  1961. 

Verr-e,  ée,  erie,  ier,  ière,  ine,  2011. 

Verroterie,  2011. 

Verr-ou,  ouiller,  1965. 

Verr-ue,  uqueux,  1962. 

Vers,  n.  m.  Vers,  préposition,  1963. 

Vers-aiit,  alil*-,  atilité,  1963  bis. 

Verse  (A),  1963  bis. 

Verse,  adjectif,  1963. 

Vers-eau,  ement,  er,  1963  bis. 

Vers-et,  icule,  iculet,  iflcateur,  1963. 

Vers-iflcation,  ifler,  ion.  Verso,  1963. 

Versoir,  1963  bis. 

Versle,  4422. 

Vert,  2002. 

Vert-de-gris,  rouille  verdàtre  qui 
se  forme  sur  le  cuivre. 
Vert-de-grisé D 

Vert-ébrai,  èbre,  ébré,  1963. 

Vert-ex,  icai,  icale,  icalité,  1964. 

Vertieill-e.  é,  1963. 

Vertig-e,  ineux.  Vertigo.  1963. 

Vert-u,  ueux,  ugadin,  1999  bis. 

Vertubleu.  Vertuchou,  4637. 

Verve,  chaleur  d'imagination  qui 

anime  le  poète,  l'artiste,  l'orateur  D 

Verveine,  1954. 

Verveux,  1963. 

Vésanie,  1565. 

Vesce,  1980. 

Vésic-aJ,  ant,  atoire,  1969. 

Vésicul-e,  aire,  eux,  1969. 

Vesou,  liquide  qui  sort  de  la  canne 
à  sucre  qttand  on  l'écrase.  .  .  .  D 

Vesp-er,  éral,  1971. 

Vespétro,   ligueur  spiritueu^e  et 
stomachiqite D 

Vess-e,  er,  eur,  2006. 

Vess-ie,  igon,  1969. 

Vest-a,  aie,  4816. 

Vest-e,  iaire,  1974. 

Vestibule,  1972. 

Vestige,  1973. 

Veston.  Vêtement,  1974. 

Vétér-an,  ance,  19nf6. 

Vétérinaire,  1939. 

Vétille,  bagatelle. 
Vétill-ard,  er,  eur,  eux D 

Vêtir,  1974. 

Veto,  1975. 

Vôture,  1974. 

Vétusté,  1976. 

Vétyver  ou  Vétiver,  plante  à  raci- 
nes odorantes D 

Veuf,  veuve,  1985. 

Veule,  2015. 

Veuvage,  1985. 

Vexat-eur,  ion,  oire.  Vexer,  1939. 

Ve\illairK  1939 

Viabilité,  *état  de  l'enfant  né  viable,  2007. 

Viabilité,  état  des  voies  de  commu- 
nication dans  un  pays,  1977. 

Viable,  2007. 

Viaduc,  1977. 

Viager,  2007. 


Viand-e,  er,  is,  2014. 

Viatique,  1977. 

Vibord,  3799. 

Vibr-ation,  or,  ion,  1978. 

Vie-aire,  arial,  ariat,  arier,  1981. 

Vice,  H.  wj.,2010. 

Vice  {particule},  19S1. 

Vicennal,  1979. 

Vice-versa,  1981. 

Vic-ier,  ieux,  2010. 

Vicin-al,  alitô,  1982. 

Vicissitude,  1981. 

Viconit-e,  é,  esse,  398. 

Victim-e,  aire,  er,  1993. 

Vict-oire,  orieux,  1993. 

VictuaiUes,  2014. 

Vidam-e,  é,  ie,  527. 

Vid-ange,  angeur.  Vid-e,  er,  1985. 

Vidreconie,  3o47. 

Viduité,  1985. 

Vie,  2007. 

Vieil.  Vieill-ard,  erie,  esse,  ir,  1976. 

Vieill-issement,  ot,  1976. 

Viell-e,  er.  eur,  2012. 

Vierge,  2001. 

Vieux.  Vieille,  1976. 

Vif,  vive.  2014. 

Vig-ie,  ilance,  ilant,  ile,  1988. 

Vign-e,  eron,  ette,  oble,  1995. 

Vigogne,  4629. 

Vigoureux.  1987. 

Viguerie,  1981. 

Vigueur,  1987. 

Viguier.  1981. 

Vil,  vile,  1990. 

Vilain,  1991. 

Vilebrequin,  outil  pou^r  percer  le 

bois,  la  pierre,  etc D 

Vilen-er,  ie,  1991. 

Vil-eté,  ité,  ipender,  1990. 

Vill-a,  âge,  ageois,  anelle.  Ville,  1991. 

Villégiature,  4086. 

Villette,  1991. 

Vin.  Vinage,  1995. 

Vinaigr-e,  er,  erie,  ette,  ier,  1995. 

Vinaire,  1995. 

Vindas,  3550. 

Vindicatif.  Vindicte,  1994. 

Vin-ée,  er,  eux,  1995. 

Vingt.  Vinçft-aine,  ième,  1989. 

Vin-icole,  iculture,  iflcation,  1995. 

Viol,  1997. 

Viol  acé,  at,  1996. 

Violat-eur,  ion,  1997. 

Violàtre,  1996. 

Viole,  2012. 

Viol -ement,  ence,  ent,  enter,  er,  1997. 

Viol-et,  ette,  ier,  1996. 

Viol-ori,  oncelle,  oncelliste,  oniste,  406^ 

Viorne,  1986. 

Vip-ère,  ereau,  érin.  Vipérine,  1998. 

Virago,  1999. 

Virelai,  3638. 

Vir-ement,  er,  evolte,  2317. 

Virgin-al,  ité,  2001. 

Virgule,  2000. 

Vir-il,  ilité,  1999. 

Virole,  2317. 
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Virt-ualité,  uel,  1999  bis. 

Virtuos-e,  ité,  4088. 

Vir-ulence,  ulent,  us,  2003. 

Vis,  2009. 

Vis-a,  âge.  Vis  à-vis,  1983. 

Visc-éral,  ère,  2005. 

Viscosité,  2001. 

Vis-ée,  er,  ibilité,  ible,  ière,  1983. 

Vis-ion,  ionnaire,  1983. 

Visir  ou  Vizir,  4364. 

Visit-e,  andine,  alion,  er,  eur,  1963. 

Vison,  n.  m.  Espèce  de  martre  .  .  .  D 

Vison-visu,  1983. 

Visqueux,  2004. 

Viss-age,  er,  2009. 

Visuel,  1983. 

Vit-al,  alité,  2007. 

Vite,  adjectif.  Qui  se  meut  avec 
célérité,  Adv.  Avec  vitesse  : 
parler  vite.  Vitesse D 

Vitelotte,  variété  de  pomme  de 
tetTe  rouge ^  longue  et  très 
estimée D 

Vitesse.  Voir  Vite D 

Vitic-ole,  ulteur,  ulture,  2000. 

Vitr-e,  âge,  ail,  er,  erie,  escible,  2011. 

Vitr-eux,  ier,  ière,  iflcation,  ifler,  2011. 

Vitr-ine,  iol.  Vitriol-é,  erie,  ique,  2011. 

Vitupér-atif,  er,  2013. 

Viv-ace,  acité,  andier,  andière,  2014. 

Vivat.  Vive,  n.  f.,  2014. 

Viv-eur,  ier,  iâcation,  ifler,  2014. 

Viv-ipare,  isection,  oter.  Vivre,  2014. 

Vizir.  Viziriat  ou  Visiriat,  4364. 

Vlan  !  inte'>jectionj^36. 

Vocab-le,  ulaire,  2023  bis. 

Vocal.Vocalis-e,  ateur,  ation,  er,  2083. 

Vocat-if,  ion,  2023  bis. 

Vocifér-ations,  er,  2023. 

Vœu,  2022. 

Vogu-e,  er,  3524. 

Voici,  1983. 

Voie,  1977. 

Voilà,  1983. 

Voil-e,  er,  erie,  ette,  ier,  ure,  1943. 

Voir,  verbe  transitif,  1983. 

Voire,  adverbe,  1966. 


Voirie,  1977. 

Vois-in,  inage,  iner,  1982. 

Voitur-e,  âge,  er,  ier,  in,  1939. 

Voix,  2023. 

Vol.  Vol-able,  âge.  aiUe.  ant,  2016. 

Vol-atil,  atile,  2016. 

Volatil-isation,  iser,  ité,  2016. 

V.olc-an,  anique,  anisé,  4817. 

Vole.  n.  /*.,  2018. 

Vol-ée,  er,  ereau,  erie.  et,  2016. 

Vol-eter,  eur,  ière,  2016. 

Volige,  planche  mince  de  bois  blanc.    D 

Volition,  1940. 

Volont-é,  aire,  iers,  1940. 

Voltaïque,  5072. 

Voltair-iaiiisme,  ien,  5073. 

Volte.  Volte-face.  Volter,  4089. 

Voltig-e,  ement,  er,  eur,  4089. 

Volubil-e,  is,  ité,  2018. 

Voluin-e,  ineux,  2018. 

Volupt-é,  uaire,  ueux,  2017. 

Volute,  2018. 

Vom-ique,  ir,  issement,  itif,  itoire,  2019. 

Vomito-négro,  4207. 

Vorac-e,  ité,  2020. 

Vos,  adjectif  possessif\^GSi. 

Vot-e,  ation,  er,  if,  2022. 

Votre.  Vôtre  (Le),  2021. 

Vouer,  2022. 

Vouloir,  1940. 

Vous,  pronom  personnel,  2021. 

Vouss-eau,  oir,  ure,  2018. 

Voussoyer,  2021. 

Voût-e,  er,  2018. 

Voyag-e,  er,  eur,  1977. 

Voyant,  1983. 

Voyelle,  2023. 

Voyer,  1977. 

Voyvod-e,  ie  ou  Vayvod-e,  ie,  44fô. 

Vrac  (En),  3516. 

Vrai.  Vraisembl-able,  ance,  1966. 

Vrille,  1965. 

Vu,  Vue,  1983. 

Vulcan-isation,  iser,  isme,4817. 

Vulgaire.  Vulgar-isateur,  isatîon,  2084. 

Vulgar-iser,  ité.  Vulgate,  2024. 

Vulnér-able,  aire,  2025. 


^v 


Wagon,  3798. 
Walkyries,  3527. 
Wallon,  728. 
Warrant,  3800. 
Water-closet,  3801. 
Welche,  5104. 


Whig,  3802. 

Whiskey  ou  Whisky,  3803. 

Whist,  3804. 

Wigwam,  4630. 

Wiski,  3805. 


X 


Xénélasie,  2939. 
Xérasie,  2940. 
Xérès,  5348. 


Xérophthalmie,  2940. 
Xylograph-ie,  ique.  Xylopliâge,  2941. 
Xyst-e,  ique,  2912. 


xm 


xov 


œ: 


Y,  adverbe^  839. 

Yacht,  3806. 

Yack  ou  Yak,  espèce  de  buffle  à 

queue  de  cheval D 

Yard,  3807. 
Yatagan,  wm. 


Yèble,  540. 
Yeuse,  845. 
Yeux,  1221. 
Yole,  3231. 
Ypréau,  5319. 


Za^aic  ou  Sagaie,  4101. 
Zam,  aâÀeclif,  4090. 
Zèbre.  Zébr-er,  ure,  4471. 
Zébu.  4570. 

Zélateur.  Zèle.  Zélé,  2W3. 
Zend-Avesta,  4571. 
Zénith.  Zénithal,  4344. 
Zenon -ique,  isme,  .5075. 
Zéolithe,  2944. 
Zéphire  ou  Zéphyr,  2945. 
Zéro,  4241. 
Zftst.  Zeste,  2778. 
Zôz-aiement,  ayer,  4094. 
Zibeline,  4430. 


Zigzag,  4695. 

Zinc.  Zing-age,  uer,  ueur,  3554. 

Zingol-in,  iner,  42C7. 

Zirc-on,  oniuin,  métaux D 

Zist,  2778. 

Zizanie,  2948. 

Zodi-acal,  aque,  2950. 

Zoïle.  5070. 

Zollverein,  3555. 

Zone,  2952. 

Zoograph-ie,  ique.  Zûol&trie,  2950. 

Zoolithe.  Zoolog-ie,  ique,  iste,  2^50, 

Zoophite.  Zootomie,  1~  '  " 

Zouave,  4472. 
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